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YAYINCIDAN 


Tarih boyunca gönderilen peygamberlerle ayakta kalan Din, Allah'ın Hz. 
Muhammed'e (as) vahyettiği Kuran'la yeniden hayat bulmuştur. Bu yüzden; 
O'nun vahyedilmesinden sonra, zamanın ve mekanın herhangi bir kesitinde, 
gerek sadece bilgi sahibi olmak, gerekse inanmak ve yaşamak için İslam'a 
yönelenlerin ilk müracaat edecekleri kaynak şüphesiz Kur'an'dır. 


Kur'an, tertibi, üslubu, dili vs. özellikleriyle kendine has, ilahi bir kitaptır. Bu ne- 
denle, onun doğru anlaşılması, özgün özelliklerinin hesaba katılmasıyla müm- 
kündür. Kur'an'ın oluşturduğu inanç ve düşünce dünyasının kavranabilmesi için 
gerekli olan çalışmalardan biri de bünyesinde dağınık halde bulunan çeşitli 
konulardaki ayetlerin bir araya getirilerek konusal bütünlüğünün yakalanma- 
sıdır. 


Yayınlamakla kıvanç duyduğumuz bu eserin, sözünü ettiğimiz konusal bütünlüğe 
ulaşmada ve Kuran'ın dünyasını kavramada önemli katkıları olacağı 
kanaatindeyiz. 


İncelendiğinde de görüleceği gibi, bu çalışma, sadece aynı konudaki ayetlerin bir 
araya getirilmesinden ibaret değildir. Gerek konu başlıklarının belirlenmesi, 
gerek konularla ilgili kısa açıklamalarda bulunulması, gerekse ayetlerin farklı 
yorumlarıyla ilgili dipnotların verilmesi ve tercihler yapılması itibarıyla tam bir 
teliftir. Kısa sürede onikinci baskıyı yapmış olması da onun ne denli başarılı bir 
emek ürünü olduğunu göstermeye yetmektedir. 


Fecr Yayınevi, ilk yayınladığı Esbâb-ı Nüzül adlı kitaptan bu yana, Kur'an'la ilgili 
eserler sunmakta ve bir ‘Kur'an Kitaplığı’ oluşturmaya çalışmaktadır. Bundan 
amacımız, bugün insanlığın elinde bozulmamış halde bulunan tek ilahi kitabın 
daha iyi anlaşılmasına ve Kur'an merkezli bir İslam düşüncesinin geliştirilme- 
sine katkıda bulunmaktır. 


“Konularına Göre Kur'an” isimli elinizdeki bu eserin Türkiye'de önemli bir boşluğu 
dolduracağı kanaatindeyiz. Faydalanacağınızı ümid ettiğimiz bu çalışmayı, her 
Salih amel gibi, karşılığını Rabbimizin vereceğine inanarak sizlere sunuyoruz. 


Onikinci baskısını sunduğumuz “Konularına Göre Kuran” isimli esere 
gösterdikleri ilgiden dolayı tüm okuyucularımıza teşekkür ederiz. 


FECR YAYINEVİ 


ALTINCI BASKININ ÖNSÖZÜ 


Konularına Göre Kur'an (Sistematik Kur'an Fihristi), ilk basımının yapıldığı 1996 
Kasımından bu yana, kısmi ilavelerin dışında, büyük ölçüde hiçbir değişiklik 
yapılmaksızın gerçekleştirilen beş baskı ile okura arz edildi. Bütün basımlarının 
beklentilerimizin üzerinde ilgi görmesi, çalışmamızın önemli bir boşluğu 
doldurduğunu göstermektedir. Gösterdikleri teveccühle, bize, insanımızın 
Kur'an'la daha kolay ve sağlıklı ilişki kurmasına haddimiz nispetinde hizmet 
etmiş olma hissini yaşatan değerli okurlarımıza müteşekkiriz. 


Çalışmamızı, daha ilk basımında günün teknik imkânları ölçüsünde azami 
titizlikle hazırladığımız hâlde, zaman içerisinde, çalışmamızın ilk hâlinin bazı 
eksiklikler ve yanlışlar içerdiğini gördük. Her basımda bir yenilik yapmayı okura 
karşı saygısızlık olarak değerlendirdiğimiz için, ileriki bir baskıda topluca 
gidermek üzere not aldığımız bu eksiklik ve yanlışları, bu basımda gidermeye 
çalıştık. Bu çerçevede, öncelikle, daha önceki basımlarda yanlışlıkla yer 
vermediğimizi farkettiğimiz az sayıda ayeti metin içinde ait olduğu yere koymuş — 
önceki basımlarda bu ayetlere notlarla işaret etmiştik—, kısmen de olsa 
harekeleme hataları içeren ve okuma zorluğuna yol açan Arapça metni 
tamamen hatasız ve daha okunaklı bir hâle getirmiş ve okurlardan aldığımız 
olumlu tepkileri göz önünde bulundurarak, yeni açıklama notları eklemiş 
bulunuyoruz. Ayrıca, Fihrist'in ilk basımının üzerinden geçen yedi yıl zarfında 
gerek akademisyen dostlarımızdan gerekse okurlardan gelen eleştiri ve önerileri 
de bu baskıda imkân ölçüsünde değerlendirmeye çalıştık. İsimlerini tek tek 
zikredemediğimiz dostlarımıza, gösterdikleri alâkadan ve bahşettikleri katkıdan 
dolayı en kalbi teşekkürlerimizi sunuyoruz. Bu çerçevede, Sayın Saim Yeprem'in 
ismini özellikle anmak isteriz. Kendileri, yaptıkları meal çalışması vesilesiyle, 
bilgisayar ortamına taşıdıkları Fihristte önemli sayıda ayetin çevirisinin farklı 
yerlerde farklı verildiğini tespit etmişler. Bu sayede, elinizdeki baskıda söz 
konusu farklılıkların tamamı giderilmiş bulunmaktadır. Durumdan bizi haberdar 
etme ve söz konusu farklılıkları içeren dosyayı kullanmamıza izin verme 
nezaketi gösteren Hocamıza ve meal çatışmasında kendilerine yardımcı olan 
Günay Haral ve Feyza Dağdeviren Hanımefendilere minnettarız. 


Son olarak, çalışmamızın önceki basımlarındaki katkılarını unutamayacağımız, 
Giriş'te isimlerini andığımız dostlarımızın yanı sıra, bu son basımın hazırlık 
aşamalarında titizlikle emek sarfederek Kur'an metninin dağıtımını ve kitabın 
mizanpajını gerçekleştiren genç meslekdaşımız Hafız Mehmet Ali Kırca'ya; 
yalnızca teknik konularda değil, içerikle ilgili konularda da ilgilerini esirgemeyen 
Fecr Yayınevi yetkilileri sevgili arkadaşlarımız Hüseyin Nazlıaydın ve Tuncer 
Namlı'ya ve onların şahsında tüm yayınevi çalışanlarına şükranlarımızı arz 
ediyoruz. 


6 Ağustos 2003 


Ömer Özsoy - İlhami Güler 
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GİRİŞ 


Kur'an-ı Kerim, Hz. Muhammed'in (as) 22 yıldan fazla süren (610-632) peygam- 
berliği zarfında aldığı vahiyleri ihtiva etmektedir. Hz. Peygamber'in kendisi, çev- 
resindeki mü'minler, müşrikler ve Ehl-i Kitap topluluklardan oluşan hitap çevre- 
siyle canlı bir diyalog olarak vahyedilen ilahi sözler, Müslümanlar'ın ilk vahiyle 
başlayan mücadelelerine kimi zaman rehberlik, kimi zaman refakat etmiştir. Hz. 
Muhammed'in peygamberliğinin ilk dönemlerinden beri Kur'an, Müslümanlar ta- 
rafından, yalnızca ilahi kelamın yaşanan olgusal tarihe bir tür katılımı/müdaha- 
lesi olarak değil, aynı zamanda bir ibâdet/tilâvet kitabı olarak algılanmış olduğu i- 
çin, inen vahiy parçaları büyük bir titizlikle kayda geçilerek geniş kitlelere intikal 
ettirilmiş ve sürekli okunmuştur. Hatta, ilk Müslümanlar arasında, gelen vahiyleri 
gücü nisbetinde ezberleyenlerin yanısıra, kendisi için özel mushaf yazanların da 
bulunduğunu biliyoruz. Gerek vahyin yaşanan hayatla bu sıkı bağı, gerek Hz. 
Peygamber'in ve vahye tanık olan neslin hayatta oluşu, gerekse Kur'an'ın tilave- 
tine verilen önem Kur'an'ı sürekli aktüel tuttuğu için, Hz. Peygamber hayattayken 
Müslümanlar arasında Kur'an'ın bazı pasajlarının unutulması, değişmesi veya o- 
na vahiy ürünü olmayan sözler karışması gibi endişeler gözlemlenmemektedir. 


İlk kez I. Halife Ebü Bekr döneminde Yemâme savaşında Kur'an'ın nüzulüne ta- 
nik olmuş ve hafızasında Kur'an'dan çeşitli bölümler bulunan çok sayıda sahabi- 
nin şehid düşmesi üzerine, Hilâfet merkezinde muhafaza olunmak üzere resmi 
bir mushaf hazırlama ihtiyacı duyulmuştur. 633 yılında, Hz. Peygamber'in vahiy 
katiplerinden Zeyd b. Sabitin başkanlığında oluşturulan bir komisyon, Hz. Pey- 
gamber'in yazdırdığı fragmanlara ve Kur'an hafızlarının tanıklığına başvurmak 
suretiyle resmi bir mushaf hazırlamıştır (cem'u7-kur'ân). Bu komisyon, çalışma- 
larını muhtemel itirazlara ve şüphelere mahal vermeyecek bir açıklıkta ve herke- 
sin gözleri önünde sürdürmüştür.! Fütuhat faaliyetinin sınır tanımadığı III. Halife 
Osman zamanında, İslam coğrafyasının, farklı bölgelerde Kur'an'ın farklı şekil- 
lerde telaffuz edilmesinin —özellikle ilk Müslümanlar'la İslam'a yeni girenler ara- 
sında— yarattığı sıkıntılara sahne olduğunu görüyoruz. Kısmen, henüz sessiz 
harfleri birbirinden ayıran noktaların ve sesli harfleri gösteren harekelerin bulun- 
madığı Arap yazısının o günkü yetersizliğinden, kısmen de mahalli lehce farklı- 
lıklarından kaynaklanan bu kıraat ihtilafı, esasen Hz. Peygamber'in izin verdiği 
doğal bir durum olmasına rağmen, o günkü siyasi irade, muhtemel karışıklıkları 
gidermek amacıyla kıraat farklılıklarını en aza indirgeyecek bir redaksiyon faali- 
yeti öngörmüştür. Yine Zeyd b. Sâbit'in görev aldığı bir komisyon birkaç yıl süren 
çalışmaları sonucunda biri Hilafet merkezinde kalmak, diğerleri devletin farklı 


1 İlgili rivayetler için bkz. el-Buhâri, e/-Câmi'u's-Sahih, Mısır 1345, VI. 225; İbn Ebi Dâvüd, Kitabu7- 
Masâhıf (ed. Arthur Jeffry), Mısır 1936, s. 4 vd. 
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bölgelerine gönderilmek üzere mushaflar hazırlamış ve yazımı veya tertibi resmi 
mushaftan farklı olan özel mushaflar imha edilmiştir.? 


Sözkonusu redaksiyon heyeti, Kur'an'ı tertib ederken ayetlerin iniş sıralarını veya 
konu bütünlüğünü esas almamış, baştan beri bilinen ve Hz. Peygamber tarafın- 
dan tesbit edildiğine —hatta Allah tarafından belirlendiğine (tevkif olduğuna)— 
inanılan tilavet sırasına riayet etmiştir. Bu nedenle, elimizdeki Kur'an metni, her- 
hangi bir kitaptan farklı olarak, ne tematik, ne sistematik, ne de kronolojik bir ter- 
tibe sahiptir. Kur'an'da yanyana duran pekçok pasaj, esasen çok farklı dönem- 
lerde inmiş vahiylerdir. Bu nedenle, Kur'an'ı okuyanlar birden bire bir konudan 
diğerine geçildiğine sık tanık olurlar. Nitekim, bir konunun Kur'an'da nasıl değer- 
lendirildiğini öğrenmek isteyenler, aynı konunun farklı yönlerinin farklı surelerde 
ele alındığını görürler. Bütün bunlar, Kur'an'ı anlamak için, onun tertibini aşan a- 
raştırmalar yapmayı gerekli kılmaktadır. Bu yüzden Kur'an'ı pratik hayatın sorun- 
larına çözüm üretmek amacıyla okuyan Fukahâ, ancak onun farklı konulardaki 
ayetlerini biraraya getirip, bu ayetler arasındaki kronolojik sırayı tesbit ettikten 
sonra hüküm çıkarmaya çalışmışlardır. Bununla birlikte, Tefsir ilmi başlangıç 
itibarıyla Fıkıh ilminden bağımsız olarak geliştiği için, doğuş dönemi itibarıyla 
Tefsir disiplininde, Kur'an'ı konu bütünlüklerine veya nüzul sırasına göre tefsir 
etme şeklinde bir gelenek oluşmamıştır. 


Tefsir ilminin kökeni haklı olarak Hadis literatüründe aranır.? Zira ilk hadis mec- 
mualarında, -daha sonra Tefsir ilminin temel malzemesini teşkil edecek olan- 
tefsirle ilgili rivayetlere yer verildiği gibi,” ilk müstakil tefsir kitapları da Sahabe”- 
den rivayet edilen açıklamalardan oluşmaktadır”. Bu derlemelerin rivayet yönün- 
den sıhhatlerine yönelik eleştiriler gözönünde bulundurulduğunda, bunlarda yer 
alan açıklamaların Sahabe dönemine kadar ulaştığına kesin gözüyle bakmak 
mümkün olmasa da, H. II, Yüzyılda yaşamış —Ali b. Ebi Talha (6. 143/ 760), Mu- 
kâtil b. Suleymön (6. 150/767), Sufyan es-Sevri (6. 161/778), Yahya b. Sellâm 
(б. 200/815) vb.— kişilerce telif edilen bu eserlerin bizi en azından H. Il. asrın 
başlangıçlarına kadar götürdüklerinde şüphe yoktur. Rivayetleri haber kaynakla- 
rının isimlerine göre sıralayan tefsirler de bulunmakla birlikte,” bu ilk dönem tef- 
sirleri genellikle mushaf tertibini esas alarak, sırasıyla ayetler hakkındaki rivayet- 
leri nakletmektedirler. 


Hiç şüphe yok ki, Tefsir ilminin doğduğu ilk dönemlerde, bu etkinlikle hedefle- 
nen, -dönemin ihtiyaçlarının belirlediği ilim anlayışı gereği- tevârüs olunan bilgi- 
lerin daha geniş kitlelere ve gelecek nesillere intikal ettirilmesidir. Tefsir ilminin 


2 İlgili rivayetler için bkz. Buhâri, VI. 226; KitabuT-Masahıf, s. 18 vd. 

3 bkz. Emin el-Hülf, Kur'an Tefsirinde Yeni Bir Metod (çev. Mevlüt Güngör), İstanbul 1995, s. 17 vd. 
(Bu kitap, Hüli'nin Dö ratu7-Ma ârifi -İslâmiyye için hazırladığı 'Tefsir' maddesinin çevirisidir. 

4 Örneğin bkz. el-Buhâri, e/(-Câmi'u's-Sahih, kitabuT-tefsir ve fada iluT-kur”3n bölümleri. 

5 Bunlar arasında fercumânu'-kur'ân olarak şöhret bulan Abdullah b. 'Abbâs'dan yapılan rivayetleri 
özellikle anmak gerekir. Ali b. Ebi Talha'nın Sahife'si onun İbn Abbas'tan yaptığı rivayetleri içer- 
mektedir; ayrıca Firüzâbâdi, Tenviru'-Mikbâs adlı tefsirinde İbn 'Abbâs'dan gelen rivayetleri topla- 
mıştır. 

6 Örneğin Abdullah b. Vehb'in e/-Cömi” adlı eseri bu şekilde telif edilmiştir. 
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Kur'an'ı açıklama görevini üstlenmesi ise daha geç bir gelişmedir. Bu çerçevede 
ilk tefsir çalışmaları dilcilere aittir (el-Ferrâ' (б. 207/822) ve Ebü ‘Ubeyde (6. 
210/825) gibi). Onlar kelimelerin ve terkiplerin anlamlarını açıklamayı amaç- 
ladıkları için, hemen her ayet hakkında söyleyecek şey bulmuşlar ve açıkla- 
malarını mushaf tertibini esas almak suretiyle sunmuşlardır. Zamanla, bir ayet 
hakkında söylenen her şeyi toplayıp nakletme şeklini alan Tefsir ilmi, bugün min- 
netle başvurduğumuz değerli bilgiler içeren (İbn Cerir et-Taberi (ó. 310/ 922ynin 
Câmi'u'-Beyân'ı gibi) dev eserler yazılmasına imkan vermiştir. Bu eserlerin “ri- 
vayet tefsiri” olarak nitelenmeleri, bunlarda rivayetin ağırlıklı yer tutmasından 
kaynaklanmaktadır; zira bu eserler naklin yanısıra, uzun dilsel tahliller, isrâiliyyât 
ve kelami-fıkhi meseleler üzerine derin tartışmalara da yer vermektedirler. Aynı 
şekilde, ‘dirayet tefsiri” olarak nitelenen eserler de, re'y ağırlıklı olmakla birlikte, 
nakilden müstağni kalmamışlardır. Gerek rivayet tefsiri olarak değerlendirilen, 
gerekse dirayet tefsiri olarak değerlendirilen klasik tefsirlerde, müfessirin fikri e- 
ğilimi, uzmanlık alanı ve siyasi tutumu ne olursa olsun, Kur'an'ı baştan sona tef- 
sir etmeyi amaçlayan ve parçacı yaklaşımı esas alan bir yöntem izlenmiştir. Tef- 
sir geleneği içerisinde, Ortaçağ boyunca da Kur'an'ı nüzul sırasına veya konula- 
rına göre tefsir etme şeklinde bir teamül ortaya çıkmamıştır. 


Kur'an'ın tamamını tefsir etmesi itibarıyla bu geleneği sürdürmekle birlikte, Kur'- 
an'ı nüzul sırasına göre tefsir etmesi bakımından Kur'an tefsirciliğine yeni bir bo- 
yut katan ilk eserin, Derveze'nin et-TefsiruT-Hadis”i olduğu söylenebilir. Esbâb-ı 
Nuzül, Mekki-Medeni ve Nâsih-Mensüh konularıyla ilgili geleneksel bilgiler, 
Kur'an metnini oluşturan pasajların farklı tarihlere ait olduğunu gösterse de, 
Kur'an metninin tamamını tarihlendirme girişimi oldukça yenidir ve bu tarz ça- 
lışmalar daha çok batılı Kur'an ve Muhammed tedkikleri içerisinde gelişmiştir. 
Batılı anlamda Kur'an üzerine yapılan ilk kronolojik çalışma, Theodor Nöldeke'- 
nin Geschichte des Oorans'daki denemesidir. Nöldeke Kur'an surelerini —büyük 
ölçüde- ‘ayetlerin uzunluğu” ölçütünü esas alarak ve her sureyi bir bütün kabul 
ederek sıralamıştır. İzleyen dönemlerde R. Bell ve R. Blachere sureleri müstakil 
pasajlara bölüp, bu pasajların da kronolojisini tespit etmeye çalışmışlardır.” 
Kur'an'ın tarihlendirilmesi çalışmaları arasında, daha ayrıntılı belirlemelere 
girişmesi bakımından en iddialı çalışma, İranlı Mehdi Bâzergân'ın Seyr-i Ta- 
havvül-i Kur'ân adlı kitabıdır.” Kuşkusuz, Kur'an pasajlarının nüzul tarihleriyle it- 
gili nakledilen bilgilerin yanısıra, modern dönemde ortaya konan bu çalışmalar 
da Kur'an araştırmaları alanına önemli katkılar getirmiştir. Tarihsel bakış açısı- 
nın Müslüman ilim adamlarının yeni yeni dikkatini çekmeye başladığı gözönünde 
bulundurulacak olursa, Kur'an araştırmalarında gözlemlenen bu yeni dönemin, 
Kur'an pasajlarının tarihlendirilmesi yolunda pek çok girişimi ürün vereceğini tah- 
min etmek güç olmasa gerektir. 


Kur'an'ın konularına göre incelenmesi tarzındaki çalışmalar ise, çok daha yeni 
bir gelişmedir ve bu tarz çalışmalara, büyük ölçüde edebi tefsir akımı öncülük 
etmiştir. Bu akımın önde gelen ismi Şeyh Emin el-Hüli, hazırlanacak bir Kur'an 


7 Daha geniş bilgi için bkz. W. Montgomery Watt, Hz. Muhammed'in Mekke'si (çev. M.Akif Ersin), 
Ankara 1995, s. 14-16. 
8 Bu eser Fecr Yayınevi tarafından Ocak 1998'de yayınlanmıştır. 
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bölgelerine gönderilmek üzere mushaflar hazırlamış ve yazımı veya tertibi resmi 
mushaftan farklı olan özel mushaflar imha edilmiştir. 


Sözkonusu redaksiyon heyeti, Kur'an'ı tertib ederken ayetlerin iniş sıralarını veya 
konu bütünlüğünü esas almamış, baştan beri bilinen ve Hz. Peygamber tarafın- 
dan tesbit edildiğine —hatta Allah tarafından belirlendiğine (tevkifi olduğuna)— 
inanılan tilavet sırasına riayet etmiştir. Bu nedenle, elimizdeki Kur'an metni, her- 
hangi bir kitaptan farklı olarak, ne tematik, ne sistematik, ne de kronolojik bir ter- 
tibe sahiptir. Kur'an'da yanyana duran pekçok pasaj, esasen çok farklı dönem- 
lerde inmiş vahiylerdir. Bu nedenle, Kur'an'ı okuyanlar birden bire bir konudan 
diğerine geçildiğine sık tanık olurlar. Nitekim, bir konunun Kur'an'da nasıl değer- 
lendirildiğini öğrenmek isteyenler, aynı konunun farklı yönlerinin farklı surelerde 
ele alındığını görürler. Bütün bunlar, Kur'an'ı anlamak için, onun tertibini aşan a- 
raştırmalar yapmayı gerekli kılmaktadır. Bu yüzden Kur'an'ı pratik hayatın sorun- 
larına çözüm üretmek amacıyla okuyan Fukahâ, ancak onun farklı konulardaki 
ayetlerini biraraya getirip, bu ayetler arasındaki kronolojik sırayı tesbit ettikten 
sonra hüküm çıkarmaya çalışmışlardır. Bununla birlikte, Tefsir ilmi başlangıç 
itibarıyla Fıkıh ilminden bağımsız olarak geliştiği için, doğuş dönemi itibarıyla 
Tefsir disiplininde, Kur'an'ı konu bütünlüklerine veya nüzul sırasına göre tefsir 
etme şeklinde bir gelenek oluşmamıştır. 


Tefsir ilminin kökeni haklı olarak Hadis literatüründe aranır.? Zira ilk hadis mec- 
mualarında, —daha sonra Tefsir ilminin temel malzemesini teşkil edecek olan- 
tefsirle ilgili rivayetlere yer verildiği gibi,” ilk müstakil tefsir kitapları da Sahabe'- 
den rivayet edilen açıklamalardan oluşmaktadır”. Bu derlemelerin rivayet yönün- 
den sıhhatlerine yönelik eleştiriler gözönünde bulundurulduğunda, bunlarda yer 
alan açıklamaların Sahabe dönemine kadar ulaştığına kesin gözüyle bakmak 
mümkün olmasa da, H. II, Yüzyılda yaşamış —Ali b. Ebî Talha (б. 143/ 760), Mu- 
katil b. Suleymân (б. 150/767), Sufyân es-Sevri (б. 161/778), Yahyâ b. Sellâm 
(б. 200/815) vb — kişilerce telif edilen bu eserlerin bizi en azından H. Il. asrın 
başlangıçlarına kadar götürdüklerinde şüphe yoktur. Rivayetleri haber kaynakla- 
rının isimlerine göre sıralayan tefsirler de bulunmakla birlikte,” bu ilk dönem tef- 
sirleri genellikle mushaf tertibini esas alarak, sırasıyla ayetler hakkındaki rivayet- 
leri nakletmektedirler. 


Hiç şüphe yok ki, Tefsir ilminin doğduğu ilk dönemlerde, bu etkinlikle hedefle- 
nen, -dönemin ihtiyaçlarının belirlediği ilim anlayışı gereği— tevarüs olunan bilgi- 
lerin daha geniş kitlelere ve gelecek nesillere intikal ettirilmesidir. Tefsir ilminin 


2 İlgili rivayetler için bkz. Buhâri, VI. 226; Kitâbu-Masâhıf, s. 18 vd. 

3 bkz. Emin el-Hüli, Kur'an Tefsirinde Yeni Bir Metod (çev. Mevlüt Güngör), İstanbul 1995, s. 17 vd. 
(Bu kitap, Hüli'nin Da /ratu7-Ma ârifi?-İslâmiyye için hazırladığı ‘Tefsir maddesinin çevirisidir. 

4 Örneğin bkz. el-Buhâri, e/-Câmi'u's-Sahih, kitâbu'-tefsir ve fadâ'ilu'-kur'ân bölümleri. 

5 Bunlar arasında tercumânu?-kur'ân olarak şöhret bulan Abdullah b. 'Abbâs'dan yapılan rivayetleri 
özellikle anmak gerekir. Ali b. Ebi Talha'nın Sahife'si onun İbn Abbas'tan yaptığı rivayetleri içer- 
mektedir; ayrıca Firüzâbâdi, Tenviru'-Mikbâs adlı tefsirinde İbn 'Abbâs'dan gelen rivayetleri topla- 
mıştır. 

6 mein Abdullah b. Vehb'in e/-Câmi'adlı eseri bu şekilde telif edilmiştir. 
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Kur'an'ı açıklama görevini üstlenmesi ise daha geç bir gelişmedir. Bu çerçevede 
ilk tefsir çalışmaları dilcilere aittir (el-Ferrâ' (б. 207/822) ve Ebü ‘Ubeyde (6. 
210/825) gibi). Onlar kelimelerin ve terkiplerin anlamlarını açıklamayı amaç- 
ladıkları için, hemen her ayet hakkında söyleyecek şey bulmuşlar ve açıkla- 
malarını mushaf tertibini esas almak suretiyle sunmuşlardır. Zamanla, bir ayet 
hakkında söylenen her şeyi toplayıp nakletme şeklini alan Tefsir ilmi, bugün min- 
netle başvurduğumuz değerli bilgiler içeren (İbn Cerir et-Taberi (б. 310/ 922)'nin 
Câmi'u-Beyân'ı gibi) dev eserler yazılmasına imkan vermiştir. Bu eserlerin ‘ri- 
vayet tefsiri olarak nitelenmeleri, bunlarda rivayetin ağırlıklı yer tutmasından 
kaynaklanmaktadır; zira bu eserler naklin yanısıra, uzun dilsel tahliller, isrâiliyyât 
ve kelami-fıkhi meseleler üzerine derin tartışmalara da yer vermektedirler. Aynı 
şekilde, 'dirayet tefsiri! olarak nitelenen eserler de, re'y ağırlıklı olmakla birlikte, 
nakilden müstağni kalmamışlardır. Gerek rivayet tefsiri olarak değerlendirilen, 
gerekse dirayet tefsiri olarak değerlendirilen klasik tefsirlerde, müfessirin fikri e- 
ğilimi, uzmanlık alanı ve siyasi tutumu ne olursa olsun, Kur'an'ı baştan sona tef- 
sir etmeyi amaçlayan ve parçacı yaklaşımı esas alan bir yöntem izlenmiştir. Tef- 
sir geleneği içerisinde, Ortaçağ boyunca da Kur'an'ı nüzul sırasına veya konula- 
rına göre tefsir etme şeklinde bir teamül ortaya çıkmamıştır. 


Kur'an'ın tamamını tefsir etmesi itibarıyla bu geleneği sürdürmekle birlikte, Kur”- 
an'ı nüzul sırasına göre tefsir etmesi bakımından Kur'an tefsirciliğine yeni bir bo- 
yut katan ilk eserin, Derveze'nin et-TefsiruT-Hadis"i olduğu söylenebilir. Esbâb-ı 
Nuzül, Mekki-Medeni ve Nâsih-Mensüh konularıyla ilgili geleneksel bilgiler, 
Kur'an metnini oluşturan pasajların farklı tarihlere ait olduğunu gösterse de, 
Kur'an metninin tamamını tarihlendirme girişimi oldukça yenidir ve bu tarz ça- 
lışmalar daha çok batılı Kur'an ve Muhammed tedkikleri içerisinde gelişmiştir. 
Batılı anlamda Kur'an üzerine yapılan ilk kronolojik çalışma, Theodor Nöldeke'- 
nin Geschichte des Oorans'daki denemesidir. Nöldeke Kur'an surelerini -büyük 
ölçüde- “ayetlerin uzunluğu” ölçütünü esas alarak ve her sureyi bir bütün kabul 
ederek sıralamıştır. İzleyen dönemlerde R. Bell ve R. Blachëre sureleri müstakil 
pasajlara bölüp, bu pasajların da kronolojisini tespit etmeye çalışmışlardır.” 
Kur'an'ın tarihlendirilmesi çalışmaları arasında, daha ayrıntılı belirlemelere 
girişmesi bakımından en iddialı çalışma, İranlı Mehdi Bâzergân'ın Seyr-i Ta- 
havvül-i Kur'ân adlı kitabıdır.3 Kuşkusuz, Kur'an pasajlarının nüzul tarihleriyle il- 
gili nakledilen bilgilerin yanısıra, modern dönemde ortaya konan bu çalışmalar 
da Kur'an araştırmaları alanına önemli katkılar getirmiştir. Tarihsel bakış açısı- 
nın Müslüman ilim adamlarının yeni yeni dikkatini çekmeye başladığı gözönünde 
bulundurulacak olursa, Kur'an araştırmalarında gözlemlenen bu yeni dönemin, 
Kur'an pasajlarının tarihlendirilmesi yolunda pek çok girişimi ürün vereceğini tah- 
min etmek güç olmasa gerektir. 


Kur'an'ın konularına göre incelenmesi tarzındaki çalışmalar ise, çok daha yeni 
bir gelişmedir ve bu tarz çalışmalara, büyük ölçüde edebi tefsir akımı öncülük 
etmiştir. Bu akımın önde gelen ismi Şeyh Emin el-Hüli, hazırlanacak bir Kur'an 


7 Daha geniş bilgi için bkz. W. Montgomery Watt, Hz. Muhammed'in Mekke'si (çev. M.Akif Ersin), 
Ankara 1995, s. 14-16. 
8 Bu eser Fecr Yayınevi tarafından Ocak 1998'de yayınlanmıştır. 
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tefsirinin taşıması gereken nitelikleri gerekçeleriyle şöyle sıralamaktadır: “Kur'- 
an'ın mushaftaki tertibi, ne konu bütünlüğüne riayet etmektedir, ne de ayetlerin 
ortaya çıkışlarının kronolojik sırasını gözetmektedir. Bir tek konuyla ilgili söyle- 
nenler, farklı ortamlarda ortaya çıkan farklı bölümler ve bağlamlarda ve dağınık 
olarak yer almaktadır. Bütün bunlar, açıkça, Kur'an'ın konularına göre tefsir edil- 
mesini, aynı konuyla ilgili ayetlerin eleştirel ve istatistiksel olarak biraraya geti- 
rilmesini, bunların kronolojik sıralarının ve onları çevreleyen şartların bilinmesini 
ve ondan sonra incelenmesini gerektirmektedir. İşte bu tefsir, 'anlam'a ulaşmak 
için daha elverişli ve anlamın belirlenmesi bakımından daha güvenilir bir 
yoldur”. 


Bugüne kadar, Kur'an'ın tamamını içermemekle birlikte, belli başlı konularla ilgili 
Kur'an pasajlarını biraraya toplayan çeşitli hacimlerde fihristler hazırlanmıştır. 
Bunlar arasında en kapsamlısı Jules La Beaume'un Le Coran Analyse adlı ça- 
lışmasıdır. Bu eser, M. Fu'âd 'Abdulbâki tarafından 1924'de Arapça'ya çevrilmiş 
ve 1935'de yayınlanmıştır (Tafsilu AyatiT-Kur"3niT-Hakim), bütün Arap dünyasın- 
da yaygın bir tarzda kullanılan Arapça fihristin ikinci baskısına (1954) Edouard 
Montetnin Fransızca Kur'an çevirisi için hazırlamış olduğu Kur'an fihristi de ek- 
lenmiştir (Mustedrek). İslam dünyasında, mezkur çalışmadan sonra en kapsamlı 
Kur'an fihristi Dr. Ahmed İbrahim Muhannâ'nın hazırladığı Tebvibu Âyi'-Kur'âni”- 
-Kerim mine'n-Nâhiyeti'-Mevdü'iyye (Kahire, Dâru'ş-Şa'b) adlı çalışmadır. 
Sözkonusu çalışmanın başında (s. 7-62) La Beaume”un fihristinin geniş bir e- 
leştiri ve değerlendirmesine de yer verilmektedir. 


Türkiye açısından bakıldığında, dini düşüncenin kaynağı olarak Kur”an”a başvur- 
ma eğiliminin tarihi daha gerilere gitse de, son onbeş yirmi yılda bu eğilimin daha 
yoğunlaştığı gözlemlenmektedir. Türkçe olarak yayınlanan gerek Meal ve Tefsir- 
lerin, gerekse Kur'an üzerine yapılmış çalışmaların sayılarının giderek artması, 
bunun bir sonucu ve göstergesidir. Kuşkusuz, yüzyıllardır Kur'an'ı Arapça olarak, 
anlamaksızın, ibadet veya dua amacıyla okuyan ve dinleyen ülkemiz insanı için 
bu hayırlı bir gelişmedir. Bu çerçevede Kur”an”ı konularına göre ele alan çalış- 
malar da yapılmıştır. Bunların en kapsamlıları olarak, La Beaume”un hazırladığı 
fihristin Mevzularına Göre Ayet-i Kerimeler ve Mealleri adıyla 2 cilt halinde yayın- 
lanan Türkçe çevirisini ve Nevzat Yüksel tarafından hazırlanan Kuran Fihristi'ni 
zikredebiliriz. Bu ikinci çalışmada, çok sayıda başlık altında, o konuyla ilgili görü- 
len ayet veya ayet gruplarının numaraları verilmekte olup, metin verilmemekte- 
dir. Bunların dışında da farklı hacim ve biçimlerde, telif ve tercüme Kur'an fihrist- 
leri okuyucunun hizmetine sunulmuş bulunmaktadır. 


Bizi yeni bir Kur'an fihristi hazırlama düşüncesine sevkeden, hem bu tür eserle- 
rin azlığı, hem de mevcut örneklerin içerik açısından yetersizliğidir. Zira, herşey- 
den önce, yukarıda anılan çalışmaların hiçbiri Kur'an'ın tamamını tasnif etme- 
mektedir. Ayrıca, adı geçen çalışmalar dikkatle incelendiğinde, bunların “konula- 
rına göre” Kur'an fihristi olmaktan çok, Kur'an'da bahsi geçen bütün unsurları i- 
çerdikleri görülür. Bu ikisi birbirinden farklıdır. Örneğin; sözkonusu çalışmalarda 


9 Menâhicu't-Tecdid fi'n-Nahv ve'-Belâğa vet-Tefsir vel-Edeb, Kahire 1961, s. 306. 
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karınca, arı, gemi, demir vb. başlıklar yer almaktadır (örneğin bkz. Tafsil, s. 375, 
643, 647). Bu yaklaşım, fihristi, Kur'an'da ele alınan ana konuları biraraya ge- 
tiren fikri bir bütünlük olmaktan çok, kelime dizinine yaklaştırmaktadır. Kuşku- 
suz, bu da okurun ihtiyaç duyduğu önemli bir hizmettir, ancak Kur'an'ın fikri ba- 
kımdan ana konularına göre tasnifinin “kelime dizini”nden farklı olduğu da açıktır. 


Elinizdeki çalışma on ana başlıktan oluşmaktadır. Kur'an'ın bütün ayetleri, bu on 
bölüm altında dağıtılmış bulunmaktadır. Bölüm başlıklarını ve alt başlıkları oluş- 
tururken, Kur'an'ın dünyasını temel almaya çalıştık. Bizim çıkardığımız konu sis- 
temi, sonuçta öznel olmak durumundadır. Kuşkusuz, aynı yaklaşıma sahip olsa- 
lar bile farklı şahıslar, daha farklı bir konu sistemi çıkarabileceklerdir. Bu itibarla, 
konu başlıklarını tesbit ederken, fazla ayrıntıya varan belirlemelerde bulun- 
maktan kaçındık. VIII. ve IX. Bölümler (Hz.Muhammed ve Tarih Bölümleri) bü- 
yük ölçüde, Kur'an'ın esasen konu edinmediği, ancak dolaylı olarak bilgi verdiği 
altbaşlıklardan oluşmaktadır. Esasen, Kur'an'ın ne Hz.Peygamber'in hayatını, ne 
de diğer peygamberlerin veya kavimlerin hayatını/tarihini anlatmak gibi bir gaye- 
si vardır. Kur'an'da kıssalara yer verilmektedir kuşkusuz, ancak bunların hiçbirin- 
de asıl gaye sözkonusu olayları eksiksiz anlatmak değildir. Bununla birlikte, Kur'- 
an metninin önceki peygamberlerle ilgili verdiği, Hz.Peygamber'in sireti ile ilgili 
yansıttığı bilgiler, tarihçilik açısından kaçınılmazdır. Hz. Peygamber'in mücadele- 
si ve kıssalar, Kur'an'da önemli bir yer kapladığı için —Kur'an'ın ana konuları ara- 
sında yer almadıklarını düşündüğümüz halde—, bunları birer bölüm olarak ele 
aldık. 


Bu çalışmanın, teknoloji, sanayi, sibernetik, nükleer enerji, astronomi, tıp, embri- 
oloji vb. konular ve demokrasi, laiklik, sosyalizm, Nato içindeki konumumuz veya 
çevre kirlenmesi gibi çağdaş sorunlarla ilgili ayetleri arayan okuyucuya hizmet 
sunamayacağını daha baştan belirtmeliyiz. Zira bütün bu sayılanlar ve benzer 
hususlar ya Kur'an'ın doğrudan ilgilenmediği, ya da Kur'an'ın nüzul döneminde 
sözkonusu olmayan olay ve olgulardır. Kur'an'daki bugün astronomi ve tıp bilim- 
lerinin araştırma alanına dahil edilebilecek kimi değiniler, bilimsel veya bilgisel 
katkı amaçlı atıflar değil, Allah'ın kudret ve azametini vurgulayan dini amaçlı atıf- 
lardır. Kanımız o ki, Kur'an'ı onunla çağdaş olmayan konu ve olgularla ilgilenen 
bir kitap gibi göstermek, tarihi iki kez çarpıtmak anlamına gelecektir; ilkin, ilgili a- 
yeti tarihsel bağlamından koparmakla ve ikinci olarak, herhangi bir ayeti, bugü- 
nün verili durumuna yamamakla... Bu mülahazayla, bu yönde çok yoğun bir ta- 
lep olduğunu bildiğimiz halde, popülizmin cazibesine kapılarak Kur'an'ı konuş- 
madığı konularda konuşturmaktan özenle kaçınmaya çalıştık. Kur'an'ı sözümo- 
na evrenselleştirmek, onu ta'zim ve takdis etmek amacıyla, Kur'an ifadelerine di- 
lin kaldıramayacağı anlamlar yükleyerek ayetleri istismar edenleri esefle karşılı- 
yoruz. Kur'an, ilahi iradenin tarih boyunca peygamberler vasıtasıyla tekrar ettiği 
evrensel mesajın yedinci yüzyıl Arap yarımadasına yöneltilmiş bir formudur. Bu 
itibarla, onun içeriği itikat ve ahlak alanlarında önceki vahiylerde de bulunan 
evrensel ilkelerin yanısıra, indiği dönemin sosyal ve kültürel yapısını baz alan 
hukuk, iktisat, siyaset vb. ile sınırlıdır. Büyük alim Şâtıbi'nin tesbit etmiş olduğu 
gibi, Kur'an'da, nüzul dönemi Arabı'na yabancı olan hiçbir şey yer almamakta- 
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dır." Kur'an'ın hitabının bu anlamda indiği dönem ve toplumun gerçekliğiyle sı- 
nırlı olması, bu söylemin diriltmeye çalıştığı içeriğin (mesajın) başka zaman ve 
mekanlara taşınabilirliğini (evrenselliğini) engellememektedir. Örneğin, Kur'an'ın 
konu edindiği Bedir savaşı, tarihsel bir olgudur; ancak, Bedir'de savaşan tarafla- 
rın ideolojik ve ahlaki saikleri, haklılıkları-haksızlıkları vb. insani olgular olmaları 
itibarıyla, her tarih diliminde karşılaşılabilecek ögeler taşımaktadırlar. Aynı şe- 
kilde, Kur'an'da zikri geçen Ebü Leheb, tarihsel bir kişiliktir, yani yaşamış ve öl- 
müş bir bireydir; ancak, onun Kur'an'a ve Hz. Peygamber'e karşı ahlaki ve ide- 
olojik tutumu ve Kur'an'ın onun bu tutumunu değerlendiriş biçimi, yorum (te víl) 
yoluyla evrensel ilkeler çıkarabilmemize elvermektedir. 


Bu çalışmanın amacı, okuyucuya Kur'an'ın belli başlı konulara bakışını yansıta- 
cak, takibi kolay bir kompozisyon sunmak değildir. Böyle bir amaca hizmet et- 
mek için Kur'an metninin çok elverişli olduğu söylenemez. Nitekim, elinizdeki ça- 
lışmaya son şeklini vermeden önce, herbir başlık altında yer alan pasajları, ken- 
di aralarında belli bir kompozisyon esasına göre sıralamayı denediğimizde, bu 
konuda başarılı bir sonuç alınamayacağını gördük (Şüphesiz, bunun bir nedeni 
de, çalışmaya başlarken ilke olarak, ayetlerden ilgili ifadeyi çekip almak yerine, 
ayet metinlerini bütün olarak vermeyi tercih etmiş olmamızdı). Bir başka ve en 
kolay seçenek de, ayetleri mushaf tertibine göre sıralamaktı. Ancak böyle bir ter- 
tip de, okura bu anlamda bir kolaylık sağlamamış olacaktı. Bu mülahazalarla ve 
herhangi bir konuyu ele alırken Kur'an'ın izlediği seyir hakkında okuyucuya bir fi- 
kir vermek amacıyla, herbir konu başlığı altındaki pasajları kendi aralarında kro- 
nolojik olarak sıralamanın, bizler için çok yorucu olsa da, daha yerinde ve an- 
lamlı bir hizmet olacağını düşündük. Hiç kuşkusuz, bunun objektif ve mutlak 
doğru bir sıralama olduğu iddia edilemez. Bununla birlikte, böyle bir sıralamanın, 
Kur'an'a, sıradan bir okurun ötesinde bir ilgiyle yaklaşan okurlara önemli bir 
kolaylık sağlayacağı gibi, ayetlerden çıkarılacak fikri bir kompozisyonun 
sakıncalarından uzak olacağı da açıktır. Zira pek çok örnekte gördüğümüz gibi, 
belli bir konudaki ayetleri, adeta o konuda ardarda söylenmiş “sözler” veya bü- 
tünlüklü bir biçimde yazılmış bir “metin” gibi, belli bir mantığa göre peşpeşe sı- 
ralama yöntemi, Kur'an'ın mahiyetine ilişkin yanlış tasavvurları beslemektedir. 
Oysa, herkesçe malum olduğu üzere, Kur'an bir çırpıda söylenmiş bir söz veya 
bir anda kaleme alınmış bir metin değildir. Onu teşkil eden ayetler ve ayet grup- 
ları (pasajlar), belli olaylar veya durumlarla ilgili olarak farklı zamanlarda inmiş, 
ancak Kur'an metninde bu iniş sırasına göre dizilmemiştir. Kitapta her bir pasajın 
hangi durumla ilgili olarak ve ne zaman indiğine dair ayrıntılı bilgi verilmemiş 
olmakla birlikte, en azından birbiriyle ilgili gördüğümüz ayetlerin kendi ara- 
farındaki kronolojik sırayı görmeye imkan tanıyan bir sıralama yapmaya ve im- 
kan ölçüsünde, ilgili pasajın iniş sebebine veya tarihsel bağlamına ilişkin kısa a- 
çıklamalar yapmaya çalıştık. Bu sıralama klasik kaynaklarımızda Osman mus- 
hafının nüzul sıralaması olarak bilinen tertibe göre yapıldı. Bu sıralamada, teknik 
zorunluluklar nedeniyle, yalnızca sureler-arası sırayı esas aldık. Oysa, -nüzulü 
Mekke'de başladığı için— mekki olarak nitelenen pek çok surenin, Medine döne- 
minde nazil olan ayetler de içerdiği bilinmektedir. Okurun bu konudaki ihtiyacını 
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giderebilmek amacıyla, Ekler bölümünde farklı nüzul sıralamalarının yanısıra, 
mekki surelerde yer alan medeni ayetleri gösteren bir tablo ekledik. 


Konularına Göre Kur'an'ın en özgün ve okuyucuya önemli katkıda bulunacağını 
düşündüğümüz bir özelliği de, gerekli gördüğümüz yerlerde kısa açıklamalar ek- 
lemiş olmamızdır. Konu başlıklarının pekçoğunun altında, o konuyla ilgili kısa a- 
çıklamalara yer vermekle yetinmeyip, ayetlerdeki kapalılıkları, muhtemel yanlış 
anlamaları giderebilmek için gerekli gördüğümüz yerlerde dipnotlara da yer ver- 
dik. Okuyucunun hangi ayetlerin dipnotla açıklandığını ve birden fazla yerde ge- 
çen ayetlerin dipnotlarının nerede bulunacağını görmesini teminen Ekler bölü- 
münde bir dipnotlar dizinine yer verdik. Açıklamaları ve dipnotları hazırlarken, 
mevcut birikimimizin yanısıra, kaynak tefsirlerden ve diğer çalışmalardan imkan 
ölçüsünde yararlanmaya çalıştık. Bu çerçevede Taberi, Zemahşeri, Mevdudi, 
Hamdi Yazır ve Derveze'nin tefsirleri ve Fazlur Rahman'ın Ana Konularıyla Kur 
an'ı (çev. A. Açıkgenç - M. H. Kırbaşoğlu, Ankara 1993), Derveze'nin Kur'an'a 
Göre Hz.Muhammed'in Hayatı (çev. M. Yolcu, İstanbul 1989) adlı eseri ve T. 
Izutsu'nun çalışmaları sık başvurduğumuz referanslar arasında sayılabilir. 


Bu tür çalışmalarda önemli konulardan birisi de, kullanılan Kur'an çevirisi/meal 
sorunudur. Biz kendimizi Kur'an'ın tamamını sağlıklı bir biçimde Türkçe'ye çevir- 
me konusunda yeterli görmediğimiz için, çalışmalarımıza başlarken çevirenin iz- 
nini alarak, mevcut Kur'an çevirilerinden birisini kullanmanın yerinde olacağını 
düşündük. Nitekim saygıdeğer Hocalarımızdan Prof. Dr. Hüseyin Atay ve meali- 
nin naşiri Sayın Mustafa Çakır'dan böyle bir izin aldık; bu vesileyle kendilerine 
şükranlarımızı arzederiz. Ancak, çalışmamızın ilerleyen safhalarında, bazı pa- 
sajların, ifadelerin veya kelimelerin çevirisinde Sayın Hocamız'la mutabık kalma- 
dığımızı gördük. Durumu kendilerine arzederek, gerekli gördüğümüz değişiklik- 
leri yapma konusunda izin talep ettik; kendileri birçok noktada bize katılmasalar 
da, bize bu yetkiyi verdiler. Sonuçta, kullanmış olduğumuz çeviri metninde özel- 
likle sözdizimi bakımından kısmi değişiklikler yapılmış bulunmaktadır. Bu esna- 
da müracaat ettiğimiz pek çok kaynak arasından Râğıb'ın Mufredât'ını, Taberi 
ve Mevdudi'nin tefsirlerini, Muhammed Esed'in İngilizce, Rudi Paret'in Almanca 
ve Sayın Süleyman Ateş Hocamız'ın Türkçe Kur'an çevirilerini ve Mısır'da yetkin 
bir komisyon tarafından hazırlanmış bulunan Mu'cemu Elfâzi'-Kur'âni'-Kerim 
adlı Kur'an sözlüğünü özellikle anmak durumundayız. Bu esnada, Kur'an çeviri- 
lerine ilişkin yazılı ve sözlü eleştirileri de gözönünde bulundurmaya özen göster- 
diğimizi belirtmeliyiz. Amacımız, emek verdiğimiz bu çalışmayı, asla uygunluk ve 
dil açısından mümkün olduğunca sağlıklı ve fihristimizin sistematiği ile 
bağdaşacak bir çeviriyle sunmaktı. Bu itibarla, değerli okurlardan alacağımız 
eleştirilerin, gerek kurduğumuz sistematiği, gerekse çeviriyi daha da 
yetkinleştirmeye katkıda bulunacağını belirtmeliyiz. Bütün bu çabalarımıza 
rağmen, Kur'an pasajlarının orijinal metinlerini de vermenin, Arapça bilen okurlar 
açısından gerekli, başka meallerle karşılaştırmak isteyen okurlar için de yararlı 
olacağını düşündük. 


Müelliflerin hangisinin nerede ne kadar katkıda bulunduğunun gösterilmesinin 
neredeyse imkansız olduğu böyle bir çalışmada, zorunlu olarak, ancak her iki 
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müellifin de uzlaştığı fikirler yansıtılabilirdi. Bu nedenle, gerek konu başlıklarının 
altındaki, gerekse dipnotlardaki açıklamalarda, yalnızca, her iki müellifin de üze- 
rinde uzlaştıkları bilgi ve yorumlara yer verilmiştir. Dolayısıyla, bu çalışmanın sis- 
tematiğinin, konu başlıklarının, konu başlıkları altında yer alması gereken ayetle- 
rin tesbitinden, açıklamaların içeriklerine varıncaya kadar, müellifler müştereken 
sorumluluk üstlenmektedirler. Kuşkusuz, uzun bir süreye yayılan böyle bir çalış- 
mada müelliflerin dışında da pek çok kişinin doğrudan veya dolaylı katkıları ol- 
muştur. Gerek eleştirileri, gerek teşvikleri, gerekse bilgisel katkılarını esirgeme- 
yen bütün dostlarımızın yanısıra, çalışmamızın bilgisayarla ilgili aşamalarında 
gece gündüz demeden yardıma koşan değerli meslekdaşımız Dr. İbrahim 
Özdemir ve Osman Selvi'ye, Arapça metinlerin tashihini gerçekleştiren sevgili 
M.Akif Koç'a, kitabın mizanpajını titizlikle yürüten sevgili Kürşat Demirtaş ve bu 
çalışmanın basım ve yayımını üstlenen Fecr Yayınevi editörü Osman Kayaer 
dostumuza kalbi şükranlarımızı arzediyoruz. 


Konularına Göre Kur'an, Şeyh el-Hüli'nin gereğine haklılıkla işaret ettiği tefsir 
girişimi için mütevazı bir adım olmaya taliptir ve okuyucusuna Kur'an'ın dünyası- 
nı yakınlaştırabildiği ve Kur'an'ın anlaşılması yolunda hizmet sunabildiği ölçüde 
müellifleri kendilerini başarılı addedeceklerdir. 


Eylül 1996 


BİRİNCİ BÖLÜM 
YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


Kur'an'a göre, kâinatın yaratıcısı, sonsuz ilim, kudret ve hikmet sahibi Allah'tır. Yaratma, 
O'na aittir. Allah'ın yaratması, Kur'an'da ayrıntılarıyla ele alınan bir konu değildir. 
Kur'an'ın bu konuda sık sık tekrarladığı tek nokta, Allah'ın bir şeyi yaratmayı dilediğinde 
ona “Ol!” demesinin yeterli olduğudur. Allah'ın mutlak yaratma gücünü ifade etmeyi a- 
maçlayan Kur'an ifadeleri, İslam düşünce tarihinde, yaratma sürecini tasvire yönelik açık- 
lamalar olarak değerlendirilmek suretiyle, anlaşılması güç metinler hâline getirilmiştir. Bu 
çerçevede bütün mahlukatın aslı olan ilk şeyin (heyule) 'yok'tan mı yaratıldığı, yoksa zât 
bakımından Allah'dan sonra, fakat zaman bakımından Allah ile birlikte ezeli mi olduğu 
sorunu da, tarih boyunca kelamcılarla felsefeciler arasında tartışma konusu olagelmiştir. 
Dikkat edildiğinde, bu pasajlarda genellikle, yeniden dirilmeye yönelik itirazlara cevap ve- 
rilmekte olduğu görülür. Bununla birlikte, yaratma/yaratılış ile ilgili ayetlerin bütünü birlikte 
göz önünde bulundurulduğunda, yaratılışın bir anda yokluktan varlığa çıkma şeklinde 
değil de, bir süreç içinde tedrici olarak gerçekleştiği şeklindeki yorumun Kur'an'daki anla- 
tima daha uygun düştüğü görülür. “Görmüyorlar mı, Allah yaratmaya nasıl başlıyor ve 
onu tekrarlıyor? Şüphesiz bu Allah'a kolaydır” (29.Ankebut/ 19). Kur'an'da Allah'ın ya- 
ratma fiilinin nesnesi olarak anılan yeryüzü (е/-ага) ve gökler (es-semávát) bütün yara- 
tılmış varlıkları içermektedir. Kur'an, yeryüzündeki bütün varlık kategorilerini / katlarını 
(insan, hayvan, cinn, tabiat vb.) Allah'ın kudretinin ve iradesinin bir ürünü olarak yarattı- 
ğını belirtir. Uzay sistemleri içerisinde güneş sistemi teşekkül edip, yeryüzü yaşamaya 
elverişli bir hâle geldikten sonra yeryüzündeki türler ve en son insan yaratılmıştır. 
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A. YARATMA 


87/2. O yaratıp şekil vermiştir. 3. O her- 
şeyi ölçüyle yapıp, ona yolunu göster- 
miştir. 4. O yeşillikleri bitirmiştir. 5. Sonra 
da onları siyah çerçöpe çevirmiştir. 


50/15. Biz ilk yaratışta yorgun mu düş- 
müşüz? Hayır, onlar yeniden yaratılmak- 
tan şüphe etmektedirler. 


54/49. Şüphesiz, Biz herşeyi bir ölçüye 
göre yaratmışızdır. 50. Bizim işimiz bir 
göz kırpması gibi anidir. 


36/82. Bir şeyi dilediği zaman O'nun 
buyruğu sadece, o şeye "Ol!" demektir; 
o hemen oluverir. 


19/35. Çocuk edinmek Allah'a yaraş- 
maz. O (bundan) yücedir. Bir işe hük- 
mederse, ona sadece "ol" der, o da olu- 
verir. 


56/62. Andolsun ki, siz ilk yaratmayı bilir- 
siniz. Düşünüp ders almanız gerekmez 
mi? 63-64. Söyleyin; ektiklerinizi yerden 
bitirenler sizler misiniz, yoksa Biz mi bitiri- 
yoruz? 65-67. Dilesek Biz onu çerçöp ya- 
parız; şaşar kalırsınız da, şöyle dersiniz: 
“Doğrusu, borç altına girdik, hatta yoksun 
kaldık”. 68-69. Söyleyin; içtiğiniz suyu bu- 
luttan indirenler sizler misiniz, yoksa onu 
Biz mi indiriyoruz? 70. Dileseydik onu acı- 
laştırırdık; hala şükretmez misiniz? 71-72. 
Söyleyin, yaktığınız ateşin ağacını var e- 
den sizler misiniz, yoksa onu Biz mi var 
ederiz? 73. Biz onu hem bir ibret, hem de 
çölde konaklayanlar için yararlı kıldık. 74. 
Ey Muhammed! Çok büyük Rabbinin adını 
tesbih etl 
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11/7. Arşı su üzerinde iken", hanginizin 
daha güzel iş işleyeceğini denemek için, 
gökleri ve yeri yaratan O'dur. Ey Mu- 
hammed! Andolsun ki, “Siz ölümden 
sonra dirileceksiniz” desen, inkar eden- 
ler “Bu apaçık büyüden başka bir şey 
değildir” derler. 


37/11. Onlara sor, kendilerini yaratmak 
mı daha zordur, yoksa Bizim yarat- 
tığımız (gökleri yaratmak) mı? Biz onları 
yapışkan çamurdan yaratmışızdır. 


39/62. Allah herşeyin Yaratanı'dır.. O 
herşeyin vekilidir. 


40/57. Göklerin ve yerin yaratılması, in- 
sanların yaratılmasından daha büyük bir 
şeydir. Fakat insanların çoğu bilmezler. 


44/38. Biz gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sında bulunanları oyun olsun diye ya- 
ratmadık. 39. Biz onları, ancak ve an- 
cak bir gayeyle yarattık, ama (insan- 
ların) çoğu bilmezler. 


46/3. Biz, gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sında bulunanları ancak bir gayeyle ve 
belirli bir süre için yarattık; inkâr edenler 
uyarıldıkları şeylerden yüz çevirmekte- 
dirler. 


16/3. O, gökleri ve yeri gerektiği gibi ya- 
rattı. O, onların ortak koşmalarından yü- 
cedir. 


21/30. İnkâr edenler, gökler ve yer bitişik 
iken onları ayırdığımızı ve her canlı şeyi 
sudan meydana getirdiğimizi görmezler 
mi? Hâla inanmıyorlar mı? 
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1 ‘arş, taht demektir. Kur'an'da sık geçen "tahta oturdu” (istevâ 'alâ'-'arş) ifadesi klasik tefsirlerin 
hemen hepsinde, Allah'ın yaratıkları üzerindeki mutlak hakimiyetini, kontrol ve yönetim gücünü ifade 
eden mecazi bir anlatım olarak ele alınmıştır. “Arşı su üzerinde iken...” ifadesi de, 21.Enbiya/30. a- 
yeti (“İnkar edenler görmediler mi ki, göklerle yer bitişik idi, Biz onları ayırdık ve her canlı şeyi sudan 
yarattık”) ile birarada düşünülürse, bu ayetin Allah'ın bütün varlığı sudan yaratmasıyla ilgili olduğu 


görülür. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


21/33. Geceyi ve gündüzü, güneşi ve a- 
yı yaratan O'dur. Herbiri bir yörüngede 
yüzer. 


52/35. Onlar, bir yaratan olmaksızın mı 
yaratıldılar, yoksa yaratanlar kendileri 
midir? 36. Yoksa gökleri ve yeri kendileri 
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mi yarattılar? Hayır; onlar (Allah'a) kesin 
olarak inanmıyorlar. 


B. VARLIĞIN YÖNETİMİ (MÜLK) 


Kur'an'a göre, Allah'ın kendisine ortak kabul etmediği alanlardan birisi de, “varlığın yöne- 
timi'dir. Bütün varlık alemini yöneten, mutlak ilim, kudret ve hikmet sahibi Allah'tır. 
Kur'an'da genellikle mulk/málik ve hukm/hâkim kelimeleriyle ifade edilen Allah'ın kainat 
üzerindeki egemenliği, Kur'an'da bir “kral” benzetmesiyle anlatılır: O kraldır (melik), tahtı 
vardır (arş, kursi), yönetiminde (mulk) ortağı yoktur, kendisine mutlak itaat gösteren, em- 
rine amade görevlileri vardır (mel3 ike) ve evreni bu görevlileri aracılığıyla ve buyruklarıy- 
la (emr) yönetmektedir. Canlı, cansız bütün varlık üzerinde Allah'ın mutlak egemenliği 
fikrini -aşağıda görüleceği gibi— çok yoğun olarak işleyen Kur'an, biyolojik yönüyle Al- 
lah'ın egemenliği dışına çıkamayan insanoğlunu, iradi boyutuyla da Allah'a teslim olma- 
ya çağırmaktadır. İnsanın bu çağrı karşısında direnmesi, onun kendi öz varlığına yaban- 
cılaşması ve beşeri bütünlüğünü parçalamasıyla sonuçlanmaktadır. 


92/13. Şüphesiz, son da, başlangıç da TAR a Î Û 

Bize ə, Р ones للاخرة والاولی‎ ч оэ C "fv 
97/3. Ölçüm gecesi bin aydan daha ha- 
yırlıdır. 4. Melekler ve Rüh (Cebrâil) o 
gecede Rablerinin izniyle her türlü iş için 
iner dururlar. 5. O gece, tanyerinin a- 
ğarmasına kadar süren bir esenliktir. 


dö (£ A الف‎ ыд Gü 0 (rv 
(° р А من‎ е) КТ Yə TN ASİL 
Ji dz هي حتى‎ S 


50/43. Biz can verir, Biz öldürürüz; dö- » ال‎ İZİ, ala انا نھ“ نض‎ {#ї/о. 
nüş Bizedir. жей ЧА» إا نحن نحيي وتميت‎ (£ Y/ 
54/50. Bizim işimiz bir göz kırpması gibi الت‎ жы al Yi وا ام ا‎ (e. fe £ 
anidir. B بال‎ ça mai э(°'/ 
38/66. Göklerin, yerin ve ikisi arasında 
bulunanların Rabbi güçlüdür, çok bağış- 
layandır. 


Ul Ú Оа, сууз SO (NATA 
il al 


2 Başlangıç ve son, her işin başı ve sonu olabileceği gibi, özellikle dünya ve ahiret olarak da anlaşı- 
labilir. 


6 ..... KONULARINAGÖREKURAN 


71158. (Ey Muhammedi!) De ki: “Ey in- “Gy ду и J “ali Gİ (лолу 
sanlar! Ben, göklerin ve yerin hüküm- ы 4 ي رسول‎ ә يھا‎ ” Ф ( / 
ranı, kendisinden başka tanrı bulunma- x AY ozəl, Və) güzəl ملك‎ a الذي‎ Uz 
yan, dirilten ve öldüren Allah'ın hepiniz 

için gönderdiği Elçisi'yim. Öyleyse Al- edi il 4525 ai iə ы هو يخي‎ 
lah'a inanın, Allah'a ve O'nun sözlerine 2 بالل کلماته‎ KT 
inanan, O'nun ümmi” Elçisi Peygam- оё дЫ: si 2 beli 
ber'e de inanın ve doğru yolda olabil- 

meniz için ona uyun!” 


7/54. Sizin Rabbiniz gökleri ve yeri altı сууз gi Şa AT So ч (94% 
günde yaratan;* sonra tahtına kurulup , 
gündüzü, onu durmadan kovalayan ge- ozəl على‎ йз) 55 gi 9 хы في‎ Nİ 


ce ile örten; güneşi, ayı ve yıldızları buy- a 7 s 
ruğuna baş eğdiren Allah'tır. İyi bilin, ya- var, ыш, da АЙ, ж ОШ ыы 


ratma ve buyruk O'na aittir. Alemlerin * yj | Yİ ات بام‎ ES 
Rabbi Allah yücedir. vəl, ЗЫ ۾ مره‎ YAN 2 çi ? 
الْعَالمينَ‎ Ço) АШ تبارك‎ 


72/12. (Cinler şöyle dediler:) “Yeryüzün- 225 gal səs ei eÍ HB Ú, 0/۷۲ 
de (kalsak da) Allah'ı aciz bırakamaya- ез 2 >” )د ن لن‎ / . 
cağımızı, (başka yere) kaçsak da O'nu ولن نعجزه هربا‎ 
aciz kılamayacağımızı anladık”. I 


36/83. Herşeyin hükümranlığı elinde o- ° © ei. „хз сМ А (АТТ 
lan ve sizin de kendisine döndürüleceği- dd ملکوت کل‎ -... : ü 
niz Allah Yüce'dir. UMAR 4, 


25/1-2. Göklerin ve yerin hükümranlığı — суу kg Yu ¿W ay 6 ° 
kendisinin olan, çocuk edinmeyen, hüküm- لیکون‎ е على‎ ә لفر‎ d> % 2% / . 
ranlıkta ortağı bulunmayan, herşeyi yaratıp “Lal ملك‎ ál الذي‎ (Y Voy للعالمين‎ 
bir ölçüye göre düzenleyen ve dünyaları ` , - ,-.*... . +5 L iş 
uyarmak üzere kuluna (Muhammede) شريك في‎ А ولم > ولا ولم يكن‎ oz, 
Furkân’? indiren Allah yücelerin yücesidir. з تقد‎ га eyi J 5, А 


3 ummi, "anasından doğduğu gibi duran kişi” anlamında okur-yazar olmayanlar için kullanılan bir keli- 
medir; dilimize de bu anlamıyla geçmiştir. Ancak, Kur'an'ın nazil olduğu dönemde, Ehi-i Kitab (özel- 
likle Yahudiler) herhangi bir “kitab”a inanmayan müşrik Araplar'ı “ümmi” olarak nitelemekteydiler. 
Kur'an da bu kelimeyi bu anlamda kullanmıştır. Dolayısıyla, Hz. Peygamber'in ummi olarak nitelen- 
mesinin anlamı, onun herhangi bir kitabi din (Yahudilik ve Hıristiyanlık) geleneğine mensup olmadı- 
ğını vurgulamaktır. 


^ “Altı gün'ün bizim zaman ölçümüze göre altı gün mü, yoksa “...Rabbin katında bir gün, sizin say- 
makta olduğunuzdan bin yıl gibidir”(22.Hacc/47) ayetinde ifade edildiği gibi, Allah'ın ölçüsüne göre 
altı gün mü olduğu belli değildir. Her iki durumda da, bu ifade yaratmanın belli bir süreç içinde ger- 
çekleştiğini ifade etmektedir. 'Altı gün'ün, kainatın yaratılmasında geçirilen altı ayrı aşama olduğu 
yorumu da yapılmıştır. 


5 furkân, 'ayıran, farkı ortaya koyan' demektir. Hakkı batıldan ayırma vasfından dolayı Kur'an böyle 
isimlendirilmiştir. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


25/59. Gökleri, yeri ve ikisi arasındakileri 
altı günde yaratan, sonra da tahtına ku- 
rulan, Rahmân'dır. Bunu, bir bilene sor! 


35/1. Övgü, gökleri ve yeri yaratan, me- 
lekleri ikişer, üçer, dörder kanatlı elçiler 
kılan Allah'adır. O yaratmada dilediğini 
artırır. Allah'ın gücü herşeye yeter. 2. Al- 
lah'ın insanlara verdiği rahmeti önleyebi- 
lecek yoktur. O'nun önlediğini de ardın- 
dan salıverecek yoktur. O Güçlü'dür, 
Bilge'dir. 


35/10. Kim güç (ve şeref) isterse (bilsin 
ki), güç (ve şeref) tümüyle Allah'ındır. 
Güzel sözler O'na yükselir; o sözleri ya- 
rarlı iş yükseltir. Kötülük yapmakta dü- 
zen kuranlar için çetin azap vardır. Bun- 
ların kurdukları düzenler de boşa çıkar. 


35/15. Ey insanlar! Siz Allah'a muh- 
taçsınız; Allah ise müstağnidir, övül- 
meye lâyıktır. 16. Dilerse sizi yok eder, 
yeniden başkalarını yaratır. 17. Bu, Al- 
lah'a göre zor değildir. 


35/41. Yok olurlar diye gökleri ve yeri tu- 
tan Allah'tır. Eğer onlar bozulurlarsa, on- 
ları O'ndan başka kimse tutamaz. Şüp- 
hesiz, O halimdir, bağışlayıcıdır. 


19/93. Göklerde ve yerde olan herkes, 
Rahmar”a ancak kul olarak gelecektir. 


20/5. Rahman arşa kurulmuştur. 6. Gök- 
lerde, yerde, bu ikisinin arasında ve top- 
rağın altında bulunanlar O'nundur. 


17/44. Yedi gök, yer ve bunlarda bulu- 
nanlar O'nu yüceltirler. O'nu övgüyle yü- 
celtmeyen hiç bir şey yoktur. Fakat siz 
onların yüceltmelerini anlamazsınız. O 


7 


Uy əz Mİ, yl GİR الذي‎ ) ° 
GİNE өйы dd في‎ ш 
оъ به‎ Ыз VA 


xəli (re‏ لله قاطر السَماوّات шай‏ جاعل 
эў з» 200, a‏ 
في AS йы‏ إن الله على كل شيء (жй‏ 
ú‏ يفت الله ыш‏ من SÉ KAS‏ 222 لها ونا 
ə...‏ 


dı جميغا‎ Куй АШ 253 ъд من كان‎ ۴۶ 
والذين‎ ААЙ gözə: gal, Cİ АӨ} xQ 
هو‎ af Ox) daz عَذاب‎ gl ağa руш 


و , 


يبور 


sez 


ör, الله‎ ZİN ый الاس‎ Gü (\о/то 
ike siz, يُذهبكم‎ İz (1 зар ый A 
على الله بعزيز‎ АБ, (YY جديد‎ 


ol OEM сууй اللة يسك‎ gi (Ere 
а 59 من‎ SÍ من‎ ЕШ ِن‎ УШ, yyə 
m. 


2 şə _ و‎ 

Yüz AT) İŞL في‎ gə كل‎ gl (AYPA 
lx СЪ? И آتي‎ 

G لَه‎ (A Qa ii على‎ О (о/о. 

Gy Шай Шу في الأرأض‎ ш, sayda في‎ 


SA تحت‎ 


АЛ (£ ۷‏ لَه GANİ AZAL yla‏ ومن 
فيهن dlə‏ من شيء إلا qa‏ بحمده Ky‏ لا 
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halimdir, çok bağışlayıcıdır. 


10/3. Sizin Rabbiniz, gökleri ve yeri altı 
günde yaratan, sonra tahtına kurulup iş- 
leri yöneten Allah'tır. O'nun izni olmadan 
kimse aracılık edemez. Rabbiniz Allah 
işte budur. O'na kulluk edin! Hâlâ düşü- 
nüp öğüt almayacak mısınız? 


10/31. (Ey Muhammed!) De ki: “Gökten 
ve yerden size rızık veren kimdir? Kulak 
ve gözlere hükmeden kimdir? Diriyi ölü- 
den çıkaran ve ölüyü diriden çıkaran 
kimdir? Her işi yöneten kimdir?” Onlar: 
“Allah'tır” diyecekler. “O hâlde, (O'na) 
saygılı olmaz mısınız?” de. 


10/55. İyi bilin ki, göklerde ve yerde o- 
lanlar Allah'ındır ve iyi bilin ki, Allah'ın 
verdiği söz gerçektir. Fakat onların çoğu 
(bunu) bilmez. 56. Yaşatan da öldüren 
de O'dur. Sizler O'na götürüleceksiniz. 


6/3. Göklerde ve yerde Allah O'dur; giz- 
linizi, açığınızı bilir; kazandıklarınızı da 
bilir. 


6/59. Gaybın anahtarları Allah'ın katın- 
dadır. Onları O'ndan başkası asla bi- 
lemez. O, karada ve denizde olanı bilir. 
O'nun bilgisi dışında bir yaprak düşmez. 
Yerin karanlıklarında olan tane, yaş ve 
kuru hiç bir şey yoktur ki, bunlar apaçık 
bir kitapta olmasın. 60. O sizi geceleyin 
öldürür , gündüzün yaptıklarınızı bilir. 
Sonra belirli süre bitsin diye, sizi gün- 
düzün canlandırır. Sonra dönüşünüz 
O'na olur ve sonra da yapmış oldukları- 
nızı size bildirir. 61. O kullarının üstünde 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
ТЕЗ сш ys x ... R 5 Doşab 


ALAN الذي خلق‎ АШ Çiy (e 
EŞİ على‎ sa diq Ха шй) 
АШ SD Ау X شفيع إلا من‎ bə Ú Sİ 22 

о ЭЎ 5 el 5%, 


Gİ GENİŞ el من‎ iya sə EN 
6. 
ЗАЙ ومن يدير‎ Şəhi من‎ ЧАЙ к уму zl 

pək ЭЙ فقل‎ АШ O l əzə 


Yİ oz A, GUL لله ما في‎ Yİ (69/34 
- 20. рәр ا‎ 
A (01 ору ça ost, حق‎ alı وعد‎ ül 


ойуў Айз səy з 


з oz iy сууды) في‎ АШ УА, (T/A 
تكسبُون‎ Va аә PS вә PSD 


alaka إلا هو‎ Qəl Y лай) مقاتح‎ öle (09/1 
qələ У) Ау من‎ Мы Су Yİ çü 
иб Ya رطب‎ Ya озу! elik في‎ > У; 
SİN, SÜ وهو الذي‎ (V: şək لا في ڪتاب‎ 
أجل‎ дай فيه‎ AS جرحم بالنهار‎ Ú АЫ) 
ой كنم‎ Də Sİ Š р qı ë ШШШ 
хыз. ŞİR ويرسل‎ ое Gal )وهو‎ 


° Bu ayet, Allah'ın kainat ve yeryüzü ile olan ilişkisindeki içkinliği ifade etmektedir. Ne yazık ki, İslam 
uleması, geleneksel olarak Allah'ın aşkınlığını vurgulayarak (tenzih) Kur'anda kurulmuş olan aşkın- 
lik-içkinlik dengesini içkinlik aleyhine bozmuştur. “O, hem göklerde, hem yerde Allah'tır” ifadesi, Al- 
lah" yeryüzüne içkin kılmakta ve oradaki ahlaki muhtevalı her insan/toplum fiilinde O'nu bir taraf 


yapmaktadır. 


7 Uykuda insan şuursuz olduğu için uyku hali ölüme benzetilmiştir. 


8 Tabii ömrünüz. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


yegâne güç sahibidir. Size koruyucular 
gönderir. Birinize ölüm geldiği zaman, 
elçilerimiz onun canını, bir eksiklik yap- 
madan alırlar. 62. Sonra onlar gerçek 
sahipleri olan Allah'a geri verilirler. Hü- 
küm yalnız O'nundur ve O hesaba çe- 
kenlerin en hızlısıdır. 63. De ki: “Sizler 
gizlice ve açıkça: «Eğer bizi bundan kur- 
tarırsa, andolsun, şükredenlerden olu- 
ruz» diye O'na yakarırken, sizi karanın 
ve denizin karanlıklarından kim kur- 
tarir?” 64. De ki: “Sizi ondan ve her sı- 
kıntıdan Allah kurtarır. Bir de tutup O'na 
ortak koşarsınız”. 65. De ki: “O üstünüz- 
den ve ayaklarınızın altından size azap 
göndermeye, sizi fırka fırka yapıp kimi- 
nize kiminizin hıncını tattırmaya güç ye- 
tirir”. Anlasınlar diye hükümleri nasıl yerli 
yerince açıkladığımıza bak! 


6/95. Taneyi ve çekirdeği yaran, Al- 
lah'tır. O, ölüden diriyi çıkarır ve diriden 
ölüyü çıkarır. İşte Allah budur; öyleyse 
nasıl ayartılıyorsunuz? 96. Tan yerini 
ağartan, geceyi dinlenme zamanı, güne- 
şi ve ayı vakit ölçüsü yapan O'dur. İşte 
bu, Yüce ve Bilen Allah'ın düzen- 
lemesidir. 


37/5. O göklerin, yerin ve ikisi arasında 
bulunanların Rabbi'dir; O doğuların Rab- 
bidir.” 


31/26. Göklerde ve yerde olanlar Al- 
lah'ındır. Allah hiç bir şeye muhtaç de- 
ğildir, övgüye lâyıktır. 


31/29. Allah'ın geceyi gündüze ve gün- 
düzü geceye kattığını, herbiri belirli bir 
süreye kadar hareket edecek olan gü- 
neşi ve ayı buyruk altında tuttuğunu ve 
Allah'ın yaptıklarınızdan haberdar oldu- 
ğunu bilmiyor musun? 30. Bu böyledir; 
çünkü yalnızca Allah haktır, onların 
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у çaş Ш) توفتة‎ шуй (ssl ДЬ İY حتى‎ 
У ы) AYÇ روا إلى اله‎ $ (AY ül 
run... 
Ga —— Өй laik, من‎ 

ئن أنجانا bə‏ هذه {у Si‏ من الشاكرين )قل 
z 5...‏ 
)٥‏ قل Wiz e cuş ül Liz xəli ЗА‏ م 
Yİ sə‏ من تخت Yİ ŞEYİ‏ يأبسكم Ga‏ وبذيق 
Di yaş Ob бло‏ كيف تصرف ألآيات 


ol çəki 


qəh يُخرج‎ aylar, Gah sib АШ {у (30/1 
s... 
üz gili о çileli فالق‎ (at تؤفكون‎ 

çal эй Da ذلك‎ üzə ad ozan, 


ÜR G oz, sayıda ШЫ, (e/rv‏ ورب 
а‏ 


ANY oz İy O a (TV) 
ЛА çak A 


ү في‎ JN ЗЕ Alı di? RI (ША 
کل‎ “əl, pozan жы, gili في‎ gri gləb 
Kə... dy < إلى أجل‎ əə 
ما يڏعون من‎ İİ A ай ol ذلك‎ (© 


° 'Doğular', güneşin bir senelik 360 ayrı doğuş yeri olsa gerektir. Bilindiği gibi, her gün güneşin do- 
ğuş yeri değişmektedir. Bu olay çölde kolay farkedildiği ve bir olağanüstünlük şeklinde görüldüğü i- 


çin, Allah'ın “Rabb” sıfatıyla ilişkilendirilmiştir. 
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O'nun dışında taptıkları ise batıldır. Al- 
lah yüce ve uludur. 


34/1. Övgü, göklerde ve yerde bulunan- 
lar kendisinin olan Allah içindir. Övgü 
ahirete de O'nadır. O bilgedir, her- 
şeyden haberdardır. 


39/63. Göklerin ve yerin kilitleri O'nun- 
dur. Allah'ın âyetlerini inkâr edenler, işte 
onlar ziyandadırlar. 


40/68. Dirilten ve öldüren O'dur. Bir şe- 
ye karar verirse “Ol!” der ve dediği he- 
men olur. 


42/12. Göklerin ve yerin anahtarları O'- 
nundur. Rızkı dilediğine yayar, dilediğine 
kısıp bir ölçüye göre verir. O herşeyi bi- 
lir. 


42/4. Göklerde olanlar da, yerde olanlar 
da O'nundur. O yücelerin yücesidir. 


18/26. De ki: “Onların (Ashâb-ı Kehf'in 
mağarada) ne kadar kaldığını, göklerin 
ve yerin gaybı kendisinin olan Allah bilir. 
O ne kadar güzel görür ve ne kadar gü- 
zel işitir. İnsanların O'ndan başka hima- 
yecileri yoktur. O kendi hükmüne kimse- 
yi ortak etmez”. 


21/19. Göklerde ve yerde ne varsa O'- 
nundur. O'nun katında olanlar O'na kul- 
luk etmekten büyüklenmezler ve bık- 
mazlar. 20. Gece gündüz, hiç ara ver- 
meksizin O'nu yüceltirler. 


23/17. Andolsun ki, üstünüzde yedi ta- 
baka yarattık. Biz yarattığımızdan ha- 
bersiz değiliz. 


32/5. Gökten yere kadar, işleri Allah dü- 
zenleyip yönetir; sonra, saydığınızdan 
bin yıl kadar tutan bir gün içinde işler 
O'na yükselecektir. 6. O görülmeyeni 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
gi ) Жа УАШ f, дыш ونه‎ 


RA əş Yə في‎ vəl а, оғ № çi 
"əsil 


par э оз "AT, ушы ы ái 
الخاسرُون‎ ŞA a J بآيات الله‎ yas 


1 (1/4 


Kİ قضنى‎ DB Cut єз gi » (E 
يقول لَه کن فيکوڻ‎ Udi 

LL oz MİŞ OYUN Ый, А0 
Ве شيء‎ JS إن‎ оу لمن يشاءُ‎ SD 


(7/5 


“AŞ əz في‎ Üy sayıda في‎ G لَه‎ (EŞEN 
“arağı 


SAYLAM caz Aİ ثوا‎ Ca МЫ ali di (YA 
من دونه من‎ АН О gel به‎ əl əz, 
з] ولي ولا شرك في حكمة‎ 


Də ə, (377‏ في Şİİ, Mi‏ وس 
saic‏ لا озш‏ عن عبادته osaig У,‏ 
os У е, di əzə (©‏ 


üs Ú طرآئق‎ дз <à ЕА “ir, (VY 
غاظين‎ İl ve 


a тер 


ох МА إلى‎ ela من‎ 74] "ды (9/YY 


ĞA ستة‎ — Уу» كان‎ ¿ó في‎ di £S 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


de, görüleni de bilir; O üstündür, mer- 
hametlidir. 


52/37. Yoksa Rabbinin hazineleri on- 
ların yanında mıdır? Yoksa onlar mı işe 
hakimdirler? 


67/1. Hükümranlığı elinde bulunduran 
(Allah) yücedir ve O'nun gücü herşeye 
yeter. 


67/19. Üzerlerinde kanat çırpan kuşları 
görmezler mi? Onları havada Rah- 
mân'dan başkası tutmuyor; O herşeyi 
görmektedir. 20. Rahmân dışında size 
yardımda bulunabilecek ordularınız kim- 
lerdir? İnkârcılar sadece bir aldanış için- 
dedirler. 


30/26. Göklerde ve yerde olanlar O'- 
nundur, hepsi O'na boyun eğmiştir. 27. 
Yaratmaya başlayan ve sonra onu tek- 
rar eden O'dur; bu O'nun için daha ko- 
laydır. Göklerde ve yerde en üstün sıfat- 
lar O'nundur. O Güçlü'dür, Bilge'dir. 


3/109. Göklerde olanlar ve yerde olanlar 
Allah'ındır. İşler Allah'a götürülür. 


3/189. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
Allah'a aittir. Allah'ın gücü herşeye ye- 
ter. 


3/26-27. De ki: “Mülkün” sahibi Alla- 
hım! Hükümranlığı dilediğine verirsin, 
hükümranlığı dilediğinden çekip alırsın. 
Dilediğini yükseltirsin, dilediğini alçaltır- 
sın. İyilikler Senin elindedir, Senin her- 
şeye gücün yeter. Geceyi gündüze so- 
karsın, gündüzü geceye sokarsın. Ölü- 
den diri çıkarırsın, diriden ölü çıkarırsın; 
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“ğal والشهادة‎ ый ДЬ ذلك‎ (1 G 


الرحيم 


оу هم‎ ql ap, YA se j ١ 


Ew‏ تارك الذي بيده Жу ОШ}‏ على كل 


ge „© 


сы “я ды إلى‎ (ул Б OY 
д2 4 „Хазм уй y) < ú руш, 
يتصركم‎ А М СА الذي‎ fa göl (Y: оа 

əəə إلا في‎ оа ci EN ون‎ be 


LƏR е _ . 
А كل‎ oz Mİ, sayıda في‎ gə АТ, (ҮЛ. 
m ر‎ РА s: t... „5 و‎ 2 КА 
ay وهو الذي يبدأ الخلق ثم يعيذه‎ (YV قانتون‎ 
AYN في‎ ŞEYİ GEN ay Qk yal 
psa والأرأض وهو العزيزٌ‎ 
YANI في‎ K ayda في‎ ú er, (1-4 


зА xar الله‎ or) 


„е AMI oz Yİ, cA Gua ملك‎ Ar, (144/7 
De iş کل‎ 

va وتذل‎ ¿Ús رتعز من‎ Ús ممن‎ ШЕ, 
Ш في‎ OU وتولج‎ ça Jh ая 


1° mulk, 'hükümranlik' demektir. Allah için sözkonusu edildiğinde, bütün evrenin yönetimi anlamına 


gelir. 


12 


dilediğini de hesapsız rızıklandırırsın”. 1 


3/83. Onlar Allah'in dininden baskasini 
mı arzu ediyorlar? Oysa göklerde ve 
yerde kim varsa, ister istemez O'na tes- 
lim olmuştur. Zaten O'na döndürüle- 
ceklerdir. 


4/126. Göklerde olanlar ve yerde olanlar 
Allah'ındır. Allah herşeyi kuşatmıştır. 


4/131. Göklerde olanlar ve yerde olanlar 
Allah'ındır. Andolsun, sizden önce Kitap 
verilenlere ve size, Allah'a saygılı olun 
diye öğüt verdik. Eğer inkâr ederseniz, 
(bilin ki) göklerde ve yerde olanlar Al- 
lah'a aittir. Allah muhtaç değildir, övül- 
meye lâyıktır. 132. Göklerde olanlar ve 
yerde olanlar Allah'ındır. Allah vekil ola- 
rak yeter. 133. Ey insanlar! Allah dilerse, 
sizi yok eder ve başkalarını getirir. Al- 
lah'ın buna gücü yeter. 


57/1-2. Göklerde ve yerde olanlar Al- 
lah'ı yüceltirler. O Güçlü'dür, Bilge'dir. 
Göklerin ve yerin hükümranlığı O'nun- 
dur; diriltir ve öldürür. O'nun herşeye 
gücü yeter. 


57/4. Gökleri ve yeri altı günde yaratan, 
sonra arşa kurulan, yere gireni ve ondan 
çıkanı, gökten ineni ve oraya yükseleni 
bilen O'dur. Nerede olursanız olun, O 
sizinle beraberdir. Allah yaptıklarınızı 
görür. 5. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
O'nundur. Bütün işler Allah'a döndürü- 
lür. 6. O geceyi gündüze katar, gündüzü 
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vəl من‎ SR وتخرج‎ sd a وتخرج‎ 
lan ы КО من‎ 8559 


ай (АТТ‏ دين АЫ Му yi АШ‏ مَنَ في 
оз я АШ ALS ФЬ „уа АТУ чу‏ 


ozü وما في‎ суд في‎ С وللّه‎ ) ٤ 
Шыл ə JS АШ GAS, 


GANİ في‎ Uy суш ما في‎ АШ, 0Y1/6 
Ай» EL من‎ ыш) أوتوا‎ xab Чы, Sl, 
суда فن لله ما في‎ ys у, АШ ii أن‎ 
А1, (TY 15 Gie АШ وکان‎ Yİ في‎ 0; 
AY 5 Yİ وما في‎ СУШЫ في‎ ú 
siy, belin gi кау يشا‎ ц (TT Эш, 

її على ذلك‎ nn. 


Ay əz Mİ, AYN في‎ Ú АЙ gö, (\/оУ 
GENİZ суйш} ملك‎ А) (Y зї 523 
Di على کل شيء‎ Ay шыу уы 


À ( о"‏ الذي oz Mİ, уы gk‏ في 

.— على Жу‏ َعم Ú‏ يلج في 
J Üş ч; gös Gy oz‏ من С, ЕСЫ‏ 
rı...‏ 
al (e * ән р‏ ملك AN їл‏ 


Же, ستة‎ 


1! Bu pasajdan, hiç bir ahlaki kurala dikkat etmeden, sadece gücüyle hareket eden despot bir Tanrı 
imajı çıkarmak yanlıştır. Evet, bu pasaj Allah'ın mutlak gücünü ifade eder; fakat o, “hükümranlığı” bi- 
rilerine verirken veya birilerinden alırken, bu kişilerde bulunan ahlaki niteliklere ve onların 
hakedişerine bakar. Burada, Allah'ın tasarrufunun ahlaki gerekçeleri anılmamıştır, çünkü Kur'an'ın 
hitap ettiği müşrik toplumda Allah'ın gücü gereği gibi değerlendirilmemektedir. Bu ve benzeri ayetler 
Allah'ın mutlak gücünü önplana çıkarmaya yöneliktir. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


geceye katar; O kalplerde olanı bilir. 


13/12. Korku ve ümide düşüren şimşeği 
size gösteren ve ağır bulutları yaratan 
O'dur. 13. Gökgürlemesi ve melekler, 
O'nun korkusuyla O'nu övgüyle yü- 
celtirler. O yıldırımları, gönderir de, on- 
larla dilediğini çarpar." ? Yine de onlar Al- 
lah hakkında tartışmaktadırlar. Oysa ki, 
O'nun tuzağı çetindir. 


13/15. Göklerde ve yerde bulunanlar ve 
onların gölgeleri, sabah akşam, ister 
istemez Allah'a secde ederler. 


13/2. Gökleri, sizin göreceğiniz direkler 
olmaksızın yükselten, sonra tahtına ku- 
rulup, herbiri belli bir süreye kadar hare- 
ket edecek olan güneşe ve aya boyun 
eğdiren, işleri yöneten Allah, Rabbinize 
kavuşacağınızı kesinkes bilebilmeniz i- 
çin, (kendi varlığının delili olan) bu işa- 
retleri açık açık anlatıyor. 3. Yeri yayan 
ve orada sabit dağlar, ırmaklar var eden, 
her türlü üründen çift çift yetiştiren ve 
gündüzü geceye çeviren O'dur. Bunlar- 
da, düşünen toplum için belirtiler vardır. 
4. Yeryüzünde, birbirine komşu toprak 
parçaları, üzüm bağları, ekinler, çatallı 
ve çatalsız hurma ağaçları vardır. Hepsi 
de aynı su ile sulanır, fakat onları lez- 
zetçe birbirinden farklı kılarız. Bunlarda, 
aklını kullanan toplum için işaretler var- 
dır. 
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وإلى الله JM gl (1 У a‏ في النهار 
ale GAZ СЫЙ а Дый gə)‏ بذات الصذور 


A... فو‎ ۳ 
olanı Se agg (Y КЕ сз) içli, 
ай зда — 
في الله وهو شدیذ‎ оз pa dlə ə le 
المحال‎ 

əz NY, Жу في‎ a ينج‎ АШ, (19/3Y 
özəyi, заь aş GLS ЗЬ 


Gi عمد‎ jia САД الذي رقع‎ a (nr 
ek Sr, ыш жыз OKAN ie за Š 
الآيات‎ Jai ge "ə Бл У يجري‎ 
الذي مذ لاض‎ (тоза ركم‎ di ْم‎ 
су K: ومن‎ ud, رواسي‎ hə ax 
في‎ bl OĞAN يُغشي الليل‎ Gİ GEL) جعل فيها‎ 
قط‎ oz وقي‎ (E şib ÇA cağ ذلك‎ 
Qaz, Буу متجاورات وجنات من أعتاب‎ 
275 
nn. 
m... 


1? Bu ve bunu izleyen pasajda (13.Ra'd/15 ayrıca bkz. 17.İsra/44) iradesiz tabiat varlıklarının tümü- 
nün Allah'ı övdüğü, ona secde ettiği ifade ediliyor. “Övmek” ve “secde etmek” aslında iradi varlık olan 
insanın fiilleridir. Fakat bu fiiller mecaz yolu ile tabiata atfedilerek, tabiatın Allah'ın buyruklarına bo- 
yun eğdiği, onun emrinde olduğu belirtiliyor. Amaç ise, sembolik anlatımlarla dinsel bir şuur, manevi 
bir atmosfer yaratmaktır. Fakat hayvanların Allah'ı övmesi cansız maddenin O'na boyun eğmesin- 
den farklı olabilir. Onların Allah idraklerinin olup olmadığını bilemiyoruz. “Sıra sıra uçan kuşların Al- 


lah'ı yücelttiğini görmez misiniz?” (24.Nur/41). 
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55/17. O iki doğunun Rabbidir, iki batı- 
nın Rabbidir.” 18. Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 


55/29. Göklerde ve yerde olanlar 
herşeyi O'ndan isterler; O her an bir iş- 
tedir. 30. Öyleyken, Rabbinizin nimetle- 
rinden hangisini yalanlarsınız? 


55/33. Ey cin ve insan topluluklarıl Gök- 
lerin ve yerin çevresini aşıp geçmeye 
gücünüz yetiyorsa geçin! Ama (Allah'ın 
verdiği) bir güç olmaksızın geçemezsi- 
niz. 34. Öyleyken, Rabbinizin nimetle- 
rinden hangisini yalanlarsınız? 


65/12. Yedi göğü ve yerden de bir o ka- 
darını yaratan Allah'tır. Allah'ın gücünün 
herşeye yettiğini ve Allah'ın ilminin 
herşeyi kuşattığını bilmeniz için, Allah'ın 
buyruğu bunlar arasında iner durur. 


24/41. Göklerde ve yerde olanların ve 
kanatlarını açmış (süzülerek uçan) kuş- 
ların Allah'ı yücelttiğini görmez misin? 
Herbiri kendi yakarışını ve yüceltmesini 
bilir. Allah da onların yaptıklarını bilmek- 
tedir. 42. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
Allah'ındır. Dönüş Allah'adır. 43. Bilmez 
misiniz ki, Allah bulutları sürer, sonra 
onları biraraya getirir, sonra üstüste yı- 
ğar; sen de onların arasından yağmurun 
çıktığını görürsün. Gökten, içinde dolu 
bulunan (bulut) dağları indirir, onu dile- 
diğine uğratır, dilediğinden de uzak tu- 
tar; şimşeğinin parıltısı neredeyse gözle- 
ri alır! 44. Allah geceyi gündüze, gündü- 
zü geceye çevirir. Görebilenler için bun- 
larda ibretler vardır. 


22/18. Göklerde olanlar ve yerde olanla- 
rın; güneş, ay, yıldızlar, dağlar, ağaçlar, 
hayvanlar ve birçok insanın Allah'a bo- 
yun eğdiklerini görmüyor musun? İnsan- 
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DA gl وربا‎ giy ы, ٥ 
تكذبان‎ бу, eyi فبأي‎ 


K والأرض‎ «а من في‎ АЙ (ча оо 
2... 


gəl 0 (TT/99‏ والإنس إن استطعتم أن 
تنفذوا من oz Sİ, сууды} ДЫЙ‏ فائفذوا Y‏ 
ÉS SE, eyi Аз (Yt la Yi пуыш‏ 


bə GA gn gk لذي‎ ai (чуло 
ai у İy (н s Nİ Шуй Ж o= NI 
شيء‎ US ЫМ s əli Yİ, ˆ “əs si على کل‎ 


Ayla АЕТ O ЕК (5/16 
са Ше صافات كل قذ‎ alar, oz AT, 
al, dr, (£Y x بنا‎ qaz АШ, ыл, 
DELİ (ET шд AM Q, gəyiy суу 
О о даш diş Yl الل ُڙجي‎ у] 
«СЫ من‎ ШЧ, АА bə £232 ОЯ oa 
من جبال فيها من برد‎ 
في ذلك‎ ə kar, dl АШ يلب‎ (66: ШМ 

кд‏ لأولي الأنصتار 


Ünel‏ به من يشآءُ 


ıı 


Оз A 5552 alı dl OY‏ في 
السَمَاوات ومن في yal, dr, oz‏ 


13 “iki doğu” ve “iki batı”, farklılaşmanın en belirgin olduğu yaz ve kış mevsimlerinde güneşin doğup- 


battığı yerler olsa gerektir. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


lardan bir çoğu da azabı haketmiştir. Al- 
lah'ın alçalttığı kişiye kimse değer 
vermez. Allah dilediğini yapar. 


22/61. Bu böyledir. Çünkü Allah geceyi 
gündüze katar, gündüzü geceye katar. 
Allah işitir ve görür. 


22/64. Göklerde olanlar ve yerde olanlar 
O'nundur. Allah zengindir, övgüye la- 
yıktır. 


64/1. Göklerde olanlar ve yerde bulu- 
nanlar Allah'ı yüceltirler. Hükümranlık 
O'nundur, övgü O'nadır. O'nun herşeye 
gücü yeter. 


64/11. Başa gelen hiç bir olay Allah'ın 
izni olmadan gerçekleşmez. Kim Allah'a 
inanırsa, O onun gönlünü doğruya yö- 
neltir. Allah herşeyi bilmektedir. 


61/1. Göklerde olanlar da, yerde olanlar 
da Allah'ı yüceltirler. O Güçlü'dür, Bil- 
ge'dir. 


62/1. Göklerde olanlar ve yerde bulu- 
nanlar, hükümran, çok kutsal, güçlü ve 
bilge olan Allah'ı yüceltirler. 


48/7. Göklerdeki ve yerdeki ordular Al- 
lah'ındır. Allah güçlüdür, bilgedir. 


5/120. Göklerin, yerin ve onlarda bulu- 
nanların hükümranlığı Allah'a aittir. O”- 
nun herşeye gücü yeter. 


5/17. Andolsun “Allah ancak Meryem 
oğlu Mesih'tir” diyenler kafir olmuşlar- 
dır. (Ey Muhammedi) De ki: “Allah, Mer- 
yem oğlu Mesih'i, anasını ve yer- 
yüzünde olanların hepsini yok etmek is- 
tese, kim Allah'a karşı koyabilir? Gökle- 
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- و ا‎ б e و‎ ann 

Sar,‏ 2 والجبال DAS, СУМ, "у,‏ من 
الاس وكثير حق ə Gi qiz‏ يُهن va alı‏ 
لَه من مُكرم o)‏ الله يقعل ¿ÚS Ú‏ 


189 في النهار‎ oğli يُولج‎ АШ eb ذلك‎ ) 7۷ 
же öğe Ш 95 Д0 في‎ да 


Чэ ож ux. iç 
З) yal A 


aa 


d > zun sə, Ú АП ‚©з en 


` Е 


ye 


oz) الله‎ ödə У Aa من‎ АА] Ú (11/16 
pi بكل شيء‎ Шу АВ чө بالله‎ bes 


GENİ في‎ Uy AN في‎ alı ١ 
А) уа وهو‎ 


з не а 


gə (ЛҮ‏ لله ú‏ في K AYN‏ في 

ألأرأض الْملك çə yd‏ الْعزيز الحكيم 
АШ YS oz АТУ ЧАШ 395 АШ, (Ү/ А‏ 
жй Uy əz, АЙ з КАШЫ ak, АШ (\Ү./о‏ 
a АЙ gi ГУЗ sal is (\Ү/о‏ الْمَسيح Gi‏ 
zz‏ ّل G ое ak sa‏ إن اراد أن هلك 
e H — si тта е “ o - -$‏ - . 
з АЧ) а ОЙ eal‏ في GEMİ‏ جميعا 
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rin, yerin ve ikisi arasındakilerin hüküm- L L, үлүү, ضر‎ Yİ, ra لله ملف‎ 
ranlığı Allah'a attir. O dilediğini yaratır. وما بینهما يخلق‎ ре этә се 
Allah'ın gücü herşeye yeter”. Da على کل شيء‎ Amr, 205 


5/40. Göklerin ve yerin hükümranlığının 
Allah'a ait olduğunu bilmiyor musun? O 
dilediğine azap eder, dilediğini bağışlar. 
Allah'ın gücü herşeye yeter. 


СС ak, لَه‎ alı di ш УЙ (6679 
sir, ¿ÚS gəl yaş, öp рә GS əzə, 
аі على کل شيء‎ 


C. TABİAT (GÖKLER VE YER) 


Kur'an'ın tabiattan sözederken en çok üzerinde durduğu konular, tabiatın yaratılışı, insa- 
nın hizmetine verilmesi ve orada bir nizamın varlığıdır. Kur'an, tabiattaki nizamı, evreni 
yöneten gücün birliğine bağlamaktadır. Bu nizam, yaratışla birlikte herşeye hareket ka- 
nunlarının ve potansiyel güçlerinin verilmesiyle kurulmuştur (20.Taha/50). Evrendeki bu 
düzenlillik, onun insanlığın hizmetine sunulmuş olması itibarıyla bir nimettir. Diğer yönüy- 
le de, insanın imtihanında iki zıt işlevi yerine getirebilen bir müşahede alanıdır. Zira ev- 
rendeki bu düzenlilik, insanı Allah'a ulaştırabileceği gibi, bu düzenin gerisindeki mutlak 
gücü gölgeleyebilmektedir de. İşte, Kur'an'da evrenden sözeden pasajların büyük bölü- 
mü, aşağıda da görüleceği gibi, muhataplarını bu konuda uyarmaktadır. 


1. Tabiatın Yaratılışı 


Tabiatçı filozofların ve materyalist felsefenin, tabiatın kadim olduğu, sonradan yaratılma- 
dığı iddiasının aksine, Kur'an, tabiatın ve evrenin, Allah tarafından, yok iken, sonradan 
yaratıldığını söyler. Yalnız, yaratmanın bir defada âniden mi olduğu yoksa bir süreç (ev- 
rim) içinde mi gerçekleştiği, İslam filozofları ve kelamcıları arasında tartışılmaktadır. Ev- 
rimi kabul eden Müslüman alimlere göre, örneğin, "De ki: 'Yeryüzünde dolaşın ve Allah'ın 
yaratmaya nasıl başladığına bir bakın..." (29. Ankebût, 20) ve "Gökleri, yeri ve her ikisi- 
nin arasında bulunanları altı günde yarattık..." (50. Kaf, 38) gibi ayetler, yaratmanın bir 
süreç içinde gerçekleştirdiğinin Kur'ani ipuçlarıdır. 


50/38. Gökleri, yeri ve ikisinin arasında 
bulunanları altı günde yarattık ve bir 
yorgunluk da duymadık. 


у Оа, суу Giz зш, ) ٠ 
صتا من لوب‎ С ЫЙ في ستة‎ ağ 
50/6. Onlar, üstlerindeki göğü nasıl yap- 


mışız ve süslemişiz, bakmazlar mı? On- 
da hiç bir çatlak yoktur. 7-8. Allah'a yö- 


A كيف‎ əra ШШ, Гуз ll (1/0 


nelen her kula bir öğüt ve bir belge ola- 
rak yeryüzünü yaydık, oraya sâbit dağlar 
yerleştirdik, orada gönül açıcı her güzel 
türden yetiştirdik. 9-11. Gökten bereketli 
bir su indirdik, kullara rızık olmak üzere 
onunla bahçeler, biçilecek taneli ekinler, 
küme küme tomurcukları olan boylu 


—5- 
pəs кэз فيها من کل‎ ШЙ, رواسي‎ sa Gİ, 
о Чу (4 чый де لکل‎ 503) а (A 
s 
> (O з= gb gi ы; dadır, (Y: 
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hurma ağaçları yetiştirdik. O suyla ölü 
yeri dirilttik. İşte (yeniden) diriliş de böy- 
ledir. 


25/61. Gökte burçlar vareden, orada bir 
kandil (güneş) ve (geceleri) aydınlatan 
bir ay vareden Allah yücedir. 


15/85. Biz gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sındakileri bir gaye ile yarattık. Şüphesiz 
kıyamet saati gelecektir. Onun için, gü- 
zel ve yumuşak davran! 


6/38. Yerde yürüyen hayvanlar ve iki ka- 
nadıyla uçan kuşlar da, sizin gibi birer 
toplumdurlar. Kitap'ta Biz hiç bir şeyi ek- 
sik bırakmadık. Sonra onlar Rablerine 
toplanacaklardır. 


6/97. Karanın ve denizin karanlıklarında 
yolunuzu kendileriyle bulduğunuz yıldız- 
ları var eden O'dur. Anlayacak olan bir 
topluma belgeleri uzun uzun açıklıyoruz. 


6/99. Gökten su indiren O'dur. Her çeşit 
bitkiyi onunla bitirdik. Ondan yetiştirdi- 
ğimiz yeşilden, benzeşen ve benzeşme- 
yen yığın yığın taneler, hurmanın tomur- 
cuklarından sarkan salkımlar, üzüm 
bağları, zeytin ve nar çıkardık. Ürün 
verdikleri zaman onların ürünlerine ve 
olgunlaşmalarına bakın. İşte bunlarda, 
inanan toplum için belirtiler vardır. 


31/10. Allah gökleri sizin görebileceği- 
niz direkler olmaksızın yaratmış, sizi sal- 
lar diye yeryüzüne sabit dağlar koymuş 
ve orada her türlü canlıyı yaymıştır. 
Gökten su indirip orada her hoş çiftten 
yetiştirmişizdir. 11. İşte bu Allah'ın yarat- 
tığıdır. O'ndan başkasının ne yarattığını 
bana gösterin. Hayır; haksızlık edenler 
apaçık sapıklık içindedirler. 


21/16. Biz gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sındakileri oyun olsun diye yaratmadık. 
17. Eğlence edinmek dileseydik, kendi 
katımızda bir eğlence edinirdik; şayet 
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СА) alis G si به‎ Gf xəzli 


Gj УШЫ جعل في‎ gili تبارك‎ )۴ 
Daz Tə, ADA فيها‎ ds) 


Шр ш) pz Mİ, чш Gk وما‎ ) ٠ 


“əli طائر‎ Уз озу! من 295 في‎ Gy (РАЈ 
في الكتاب من‎ dz ӨЫ zl إلا‎ sala, 


s 1:55 . Ta‏ و 
شيء تم إلى ربهم يحشرون 


ə) (АУ‏ الذي جَعل 551 النجُوم İda‏ بها في 
Oyal Ça SAYİ GLA edr, Туй cod‏ 


a, (44/7‏ الذي göl‏ من ella‏ 20 فأخرجتا 
به تبات کل Гуа Хы Чу kl e‏ نخرج A‏ 
Ga‏ متراكبا ومن a‏ من طلعها Уза‏ دانية 
وجنات من saki‏ والزيتون Qamu YEN,‏ 
даз‏ متشابه Гыз‏ 0 554 4 8 ويتعة О‏ 

öğ гй ЫИ في‎ 


„йз шул بغير عمد‎ OL gi (1/7 
ڪل‎ ыа аз уе راسي أن‎ ENİ في‎ 
JS فيها من‎ GG +U ШШ من‎ ШУ, 235 
خلق‎ DÚ çişli aii gi fa (\\ pəs gs 

bəb Da بل الظالون في‎ an من‎ о 


бир Gy руз АЙ, “dai GA وما‎ (Yİ 
من‎ İLİN Үй зал أن‎ GI لو‎ OY ысу 
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(böyle bir şey) yapacak olsaydık. 


32/4. Allah gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sında bulunanları altı günde yaratan, 
sonra tahta kurulandır. O'ndan başka bir 
dostunuz ve aracınız yoktur. Düşünüp 
öğüt almıyor musunuz? 


55/19. O, iki denizi birbirine kavuşma- 
mak üzere salıvermiştir. 120. Aralarına 
bir engel vardır, aşamazlar. 21. Öy- 
leyken, Rabbinizin 3 imellerinden han- 
gisini yalanlarsınız? 22. İkisinden de inci 
ve mercan çıkar. 23. Öyleyken, Rab- 
binizin nimetlerinden hangisini yalan- 
larsınız? 24. Denizde yüzen, dağlar gibi 
kocaman gemiler O'nundur. 25. Öy- 
leyken, Rabbinizin nimetlerinden hangi 
sini yalanlarsınız? 


65/12. Yedi göğü” ve yerden de bir o 
kadarını yaratan Allah'tır. Allah'ın gücü- 
nün herşeye yettiğini ve Allah'ın ilminin 
herşeyi kuşattığını bilmeniz için, Allah'ın 
buyruğu bunlar arasında iner durur. 


24/45. Allah bütün canlıları sudan ya- 
ratmıştır. Bunların kimi karnı üzerinde 
sürünür, kimi iki ayakla yürür, kimi dört 
ayakla yürür. Allah dilediğini yaratır. 
Şüphesiz Allah herşeye güç yetirir. 


KONULARINA GÖRE KUR"AN 
فاعلين‎ Us çi Ül 


Uy üz Aİ, SE gk الذي‎ AM (1/YY 
sS ما‎ Aİ على‎ шу. m... في س‎ im 
o Sin Эй gil У; من دونه من ولي‎ 


БУА هما‎ (1. (Айй gl مرج‎ ° 
(YY йб üz, ÁY فبأي‎ (O s V 
үү ИЕ azə sü ... 2. 0 
eyl فباي‎ (YY (СА, МШШ Geia ты 
الْجوّاري المنشآت في‎ АТ, (YE تكذبان‎ GS, 

обе ох АЙ {Да (ve Sayi Ağ 


= N ومن‎ LA дз gi الذي‎ li (чуло 
على کل‎ АТ d "yu (ый “ə” "vəl dz vak 
С giç lalui о “çi 


ga дед ele کل 45 من‎ ik АШ, ) ٤ 
.—.. kx. e 


- “. 


зда ge اله‎ 


15 Deniz’ olarak çevrilen bahr kelimesi arapçada deniz, su kütlesi, nehir ve göl anlamlarına da gelir. 
25. Furkan suresinin 53. ayetinde bu iki su kütlesinin nitelikleri verilmiştir. "Birinin suyu tatlı ve su- 
suzluğu giderici, diğerininki tuzlu ve acı”, Bu ayet tuzlu okyanus sularından buharlaşma-yağmur yo- 
luyla tatlı su kaynaklarının oluşumunu anlatmış olabileceği gibi, yeraltı sularının denizlere aktığı yer- 
lerde bizzat iki su kütlesinin ayrı duruşlarını de ifade edebilir. Bazı sufi yorumcular, bu ayetin sem- 
bolik olarak iyi ve kötü insanın özelliklerini anlattığını belirtmişlerdir. 

"5 Yedi Gök (Seb'u Semávaát) tabiri lafzi anlamında anlaşılarak birçok yorum yapılmıştır. Yedi ve ye- 
dili sayılar (70, 700) Arapça ve bağlı olduğu semitik dillerde kesretten kinayedir. Nitekim Kur'an'da 
da 7 ile ifade edilmiş başka kullanımlar vardır. (2/261; 12/43; 23/17; 15/87) 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 
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2. Tabiatın Düzeni 


Tabiatın düzenine ilişkin aşağıdaki ayetler, Allah'ın varlığına ilişkin kanıt sunma âmacı 
taşımaz; zira nüzül döneminde Allah'ın varlığına inanmayan hiç bir topluluk yoktur. Tabi- 


atın düzenine atıfta bulunan ayetler, Allah'ın insana karşılıksız inayetini, 


rahmetini, 


lütfunu ortaya koymayı ve insanı hidayete, imana ve Allah'a şükran duymaya teşvik et- 


meyi hedeflemektedir. 


87/2. O yaratıp şekil vermiştir. 3. O her- 
şeyi ölçüyle yapıp, ona yolunu gös- 
termiştir. 


50/6. Onlar, üstlerindeki göğü nasıl 
yapmışız ve süslemişiz, bakmazlar mı? 
Onda hiç bir çatlak yoktur. 


54/49. Şüphesiz, Biz herşeyi bir ölçüye 
göre yaratmışızdır. 50. Bizim işimiz bir 
göz kırpması gibi anidir. 


25/1-2. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
kendisinin olan, çocuk edinmeyen, hü- 
kümranlıkta ortağı bulunmayan, herşeyi 
yaratıp bir ölçüye göre düzenleyen ve 
dünyaları uyarmak üzere kuluna (Mu- 
hammed'e) Furkân'ı indiren Allah yüce- 
lerin yücesidir. 


25/45-46. Rabbinin gölgeyi nasıl uzat- 
tığını —isteseydi onu durdururdu—, sonra 
güneşi ona delil kılıp, onu yavaş yavaş 
kendimize çektiğimizi görmez misin? 


25/53. Birinin suyu tatlı ve serinletici, di- 
ğerininki tuzlu ve acı olan iki denizi salı- 
verip, aralarına, karışmalarını önleyen 
bir sınır koyan Allah'tır. 


25/61. Gökte burçlar vareden, orada bir 
kandil (güneş) ve (geceleri) aydınlatan 
bir ay vareden Allah yücedir. 


35/13. Allah, geceyi gündüze katar, 
gündüzü geceye katar; herbiri belirli bir 
süre için hareket eden güneşi ve ayı 
buyruk altına almıştır. İşte bu Rabbiniz 


за O Şa (Y TER الذي‎ JA 


бш AS xa С Гуй ЫЙ (Vəl 
ELA all С, АШ, 


С С, (о. بقدر‎ AA كل شيء‎ Ù (808 


a gk واحدة‎ Y) 


YE (ve‏ الذي у‏ الفرقانَ le‏ عبده ليكونَ 
(Y Куз CNN‏ الذي لَه ملك السَمَاوَات 
oz,‏ ولم М, Ч, з‏ يكن له شريك في 

об а كل شيء‎ öle املك‎ 


у, ربك كيف مذ الظل‎ арор 
S (ET Эз Ok oxa ks Š üs A 
s С G dü 

Ce Ú وهو الذي مرچ البخرين‎ ۴ 
“e ae pr t ə) 2-- Li 
Ayə Ges فرات وهذا ملح اجاج وجعل‎ 
مَخْجُورا‎ Жээ 

Gya «ШЫ في‎ (Аз الذي‎ ds (\\/їо 
Daz Ts, \Ы уз Д Jax 

(o‏ يولچ Ji‏ في geri ds Җый‏ في 
“s air, ИАС "Жы; dili‏ يجري لأجل 
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olan Allah'tır, hükümranlık O'nundur. 
O'nu bırakıp taptıklarınız ise, bir çekir- 
dek kabuğuna bile sahip değillerdir. 


20/50. (Musa:) “Rabbimiz herşeye ayrı 
bir özellik veren, sonra ona yol göste- 
rendir” dedi. 


27/88. Dağları, görür de donmuş (gibi 
durur) sanırsın, oysa onlar bulutlar gibi 
geçerler. Bu, herşeyi sağlam yapan Al- 
lah'ın yapısıdır. Doğrusu, O yaptıkları- 
nızdan haberdardır. 


17/12. Gece ve gündüzü iki işaret yap- 
tık, Gecenin belirtisini karartıp, gün- 
düzün belirtisini aydınlık kıldık ki, Rab- 
binizin bolluğunu arayasınız ve yılların 
sayısını ve hesaplamayı bilesiniz. Her- 
şeyi açık açık anlatıyoruz. 


10/5. O, güneşi ışık kaynağı ve ayı ay- 
dınlık yapan, yılların sayısını ve he- 
saplamayı bilmeniz için aya konak yerle- 
ri belirleyendir. Allah, bunları ancak hik- 
meti uyarınca yaratmıştır. O, bu belirtile- 
ri, bilecek olanlar için açık açık anlat- 
maktadır. 


15/16. Andolsun, gökte burçlar meydana 
getirdik ve seyredenler için onları do- 
nattık. 17. Onları, kovulmuş her türlü 
şeytandan koruduk. 17 18. Ancak, kulak 
hırsızlığı yapan olursa, parlak bir alev 
onu kovalar. 19. Yeryüzünü yaydık, ora- 
ya sabit dağlar diktik ve orada herşeyi 
ölçülü bitirdik. 20. Orada sizin için ve 
rızık veremeyeceğiniz kimseler için ge- 
çimlikler varettik. 21. Hazineleri ka- 
tımızda olmayan hiç bir şey yoktur. Biz 
onu ancak bilinen bir ölçüye göre in- 
diririz. 22. Biz rüzgarları aşılayıcı olarak 


Büyük takım yıldızları. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


pro 


۰ ) قال Ep‏ الذي gel‏ کل شيء AĞİR‏ 


EA 


ж جامدة وهي‎ Giai الجبال‎ lə, (AA/YY 
x еу s Gİ الذي‎ ш; gə ‹ «ы ° > 
¿U Ko Das 


Чез ший an) alı dz, (Y/Y‏ آية 
Ze) UL, dill‏ النهار bə эшш | Ха) y КА‏ 
ربكم чу, ça se AMAN‏ وکل 55А‏ 

У 5004 


ЗА (9/1:‏ الذي جعل الشمْس YAĞ Мыз‏ نورا 
2 متازل A YT‏ عدد ú з (ый‏ 
Yi аб АШ giz‏ بالحق Z ANİ ар‏ 
يعلمون 


Ашу, уз eld في‎ üə SE, ) 
رجيم‎ 0058 US وحفظتاها من‎ (Y لتاظرين‎ 
Оона ыы ala çel Gözə إا من‎ (1۸ 
бї, رواسي‎ Gə аЙ, ks GENİ, (14 
وجعلنا لکم فيها‎ (Ye Озе فيها من کل شيء‎ 
çər... 
(YY ək у إلا‎ aia шу عندنا خزآئنة‎ Yİ 
ela ¿M ya UD çay „у Gİ, 


7 Bu ayet, cinlerin de içinde bulunduğu şeytanların, dünyada bulunduklarını ve uzaya yükselmedik- 
lerini ifade etmektedir. Bu bilginin verilmesinin amacı ise, cinlerin ve şeytanlarının gayb bilgisine sa- 


hip olabilecekleri inancını yıkmaktır. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


gönderdik ve böylece gökten su indirdik 
de, sizi onunla suladık; o suyu siz depo- 
lamadınız. 23. Doğrusu, Biz diriltiriz, öl- 
dürürüz ve (hepsinin gerisinde) varis o- 
larak Biz kalırız. 


6/96. Tan yerini ağartan, geceyi din- 
lenme zamanı, güneşi ve ayı vakit öl- 
çüsü yapan O'dur. İşte bu, Yüce ve Bi- 
len Allah”ın düzenlemesidir. 


31/10. Allah gökleri sizin görebileceği- 
niz direkler olmaksızın yaratmış, sizi sal- 
lar diye yeryüzüne sabit dağlar koymuş 
ve orada her türlü canlıyı yaymıştır. 
Gökten su indirip orada her hoş çiftten 
yetiştirmişizdir. 


31/29. Allah'ın, geceyi gündüze ve gün- 
düzü geceye kattığını, herbiri belirli bir 
süreye kadar hareket edecek olan gü- 
neşi ve ayı buyruk altında tuttuğunu ve 
Allah'ın yaptıklarınızdan haberdar oldu- 
ğunu bilmiyor musun? 


39/5. (0) gökleri ve yeri gereğince ya- 
ratmıştır. Geceyi gündüze dolar gün- 
düzü geceye dolar. Herbiri belirli bir sü- 
reye kadar hareket edecek olan güneşi 
ve ayı buyruk altında tutar. Dikkat edin; 
güçlü olan, çok bağışlayan O'dur. 


41/10. O dört gün içinde yeryüzüne sabit 
dağlar yerleştirdi, orayı bereketli kıldı 8 
ve (rızıklarını) arayanlar için yeryüzünün 
bitkilerini takdir etti.” 11. Sonra, duman 
hâlinde bulunan göğe yöneldi, ona ve 


yeryüzüne: “İsteyerek veya istemeyerek 
gelin!” dedi. İkisi de: “İsteyerek geldik” 
dediler. 12. (Allah bunu izleyen) iki gün 
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بخازنين‎ М gl Ú öy. iü 


PESE وتميت وحن‎ „зз gəl G (YY 


Сау سكتا‎ EN US mi فالق‎ (лл 
العليم‎ əyal нб Š ذلك‎ úz “SN, 


il gi (\‏ بغير عمد تروتها edi,‏ 
في оз у!‏ رواسي É‏ تميد بكم ©з)‏ فيها من كل 
ШЙ, 235‏ من бый GG +U ШЫ‏ من كل 


AR 


pəs gə 


gal في‎ dili Е الله‎ f J zl ÜMA 
كل‎ əl, الشمس‎ дш, gili في‎ geri els 
“ak, تغملون‎ Vay АШ у Qaz يجري إلى أجل‎ 


“ə بالحق‎ YEMİŞ varıdı gk (о/тА 
жыз J على‎ edi ур дал Дь dh 
r كل‎ йу осш 

“SM ə yel 


AYY Ea روَاسي من‎ бый وجعل‎ (176) 
Ар КҮ, İİ في‎ д ы ч, hə 
وهي ذخان‎ ela إلى‎ ssd ثم‎ (\\ сыйы 
üşl G а у 5 gü uzi, فقال لها‎ 


18 Bereketle kastedilen,yeryüzünü insanın yaşaması için elverişli kılan hava, su, güneş, hayvanlar, 


bitkiler ve bütün yeraltı zenginlikleridir. 


Bu pasaja şöyle anlam verenler de olmuştur: “... 


ni takdir etti”. 


yeryüzünün bitkilerinin dört mevsimde yetişmesi- 
Ancak bu ayetle bütün teşkil eden sonraki ayetler de gözönünde bulundurulursa, dört 


günde yeryüzünün, izleyen iki günde de göklerin yaratıldığının, dolayısıyla evrenin yaratılmasının 
toplam altı günde tamamlandığının anlatılmakta olduğu görülecektir. 


29 Bu pasajın tamamı, sembolik olarak kainatın teşekkülünü anlatmaktadır. 
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içinde onları yedi gök olarak öngördü ve 
her göğün işini kendisine bildirdi. Yakın 
göğü süslemek ve korumak amacıyla ı- 
şıklarla donattık. 21 işte bu, bilen ve güç- 
lü olan Allah”ın kanunudur. 


42/11. Göklerin ve yerin Yaratanı, size 
kendi cinsinizden eşler ve çift çift hay- 
vanlar var etmiş —O'nun benzeri hiç bir 
şey yoktur ve O işitendir, görendir— ve 
bu suretle, çoğalmanızı sağlamıştır. 


43/10. O, size yeri beşik kılmış ve orada, 
doğru gidesiniz diye yollar var etmiştir. 
11. O, suyu gökten bir ölçüye kadar indi- 
rir. Biz onunla ölü memleketi diriltiriz. İş- 
te siz de böyle diriltileceksiniz. 


45/12. Buyruğu gereğince orada gemi- 
lerin yüzmesi, lutfedip verdiği rızkı a- 
ramanız ve (kendisine) şükretmeniz için 
denizi buyruğunuz altına veren Allah'tır. 


46/3. Biz, gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sında bulunanları ancak bir gayeyle ve 
belirli bir süre için yarattık; inkâr edenler 
uyarıldıkları şeylerden yüz çevirmekte- 
dirler. 


51/20-21. Kesin olarak inananlara, yer- 
yüzünde ve kendinizde Allah'ın varlığına 
nice deliller vardır; görmez misiniz? 22. 
Rızkınız da, size söz verilen azap da 
gökyüzündendir. 23. Göğün ve yerin 
Rabbine andolsun ki, bu, sizin konuşu- 
yor olmanız kadar (kesin bir) gerçektir. 


51/47. Göğü gücümüzle Biz kurduk ve 
Biz onu genisletmekteyiz.22 48. Yeryü- 


KONULARINA GÓRE KUR'AN 
GER في‎ UL gia {АШЫЙ (AY о 
ШМ ZULM Gy Zİ في كل سمآء‎ x, 
aB العزيز‎ ab ذلك‎ у بمصابيح‎ 


oz Mİ, caza ə‏ جعل 59 من 
< واج ومن gəliş‏ زواج Жу‏ فيه 


+S QAX) مهدا‎ Gr N S جعل‎ ET Oje 
оза ASİ فيها سبلا‎ 


“Йй لتَجري‎ 530 (Sİ д الذي‎ АШ (11/19 
ду &Ы, аша уз ولتبتغوا‎ ә, فيه‎ 


бый Шу oz Mİ, «ауса us ما‎ ) ١ 
(уй бе 1238 pal, A وأجل‎ dalı у! 


pə‏ ©( وقي Os yal ag GENİ‏ 1( وقي 
سكم (YY "əə БҮ)‏ وقي ər гы‏ 
ENİ; шы s (17 əz s 3‏ 25 


O ss ¿SÍ L (А, əl 


(EA os Š Ú sÑ Guys UL, (#Ү/о\ 


21 Yakın gök ile çıplak gözle görülebilen gökyüzü kasdedilmektedir. Arapça metindeki “koruma ama- 
cıyla” (hifzan) ifadesi, yeryüzünün atmosferle korunması, yeryüzünde yaşamı mümkün kılan güneş 
sistemindeki çekim dengesinin korunması gibi anlamlara da yorumlanmıştır. Ancak, Kur'an'da yll- 
dızların genellikle gayb haberlerini dinlemek isteyen şeytanlara karşı bir koruma unsuru olarak nite- 
lendiğini biliyoruz (krş. 67.Mülk/5, 15.Hicr/17). Bununla birlikte Kur'an'daki bu anlatım tarzının geze- 
genlerin işlevlerini açıklamayı değil, müşriklerin, şeytanların gayb haberlerini dinlediklerine dair batıl 
inançlarını ortadan kaldırmayı amaçladığını da unutmamak gerekir. 


22 Çağdaş Astronominin verilerine göre, gök cisimlerinin (gezegenlerin) arasındaki mesafe gittikçe 


artmakta, yani kainat genişlemektedir. 
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zünü biz yayıp döşedik; ne güzel dö- 
şeyiciyiz! 49. İbret alasınız diye herşeyi 
çift çift yaratmışızdır. 


51/7-8. İçinde yollar bulunan göğe 
andolsun ki, (ey inkarcılar!) siz, şüp- 
hesiz farklı görüşlerdesiniz. 


14/32-33. Gökleri ve yeri yaratan, gök- 
ten su indirip onunla size rızık olarak ü- 
rünler yetiştiren, emri gereğince denizde 
yüzsünler diye gemileri buyruğunuza ve- 
ren, ırmaklara da sizin için boyun eğdi- 
ren, daimi yörüngelerinde yürüyen gü- 
neşi ve ayı sizin için boyunduruk altında 
tutan, gece ile gündüzü sizin hizmetinize 
koyan Allah'tır. 


21/33. Geceyi ve gündüzü, güneşi ve 
ayı yaratan O'dur. Herbiri bir yörüngede 
yüzer. 


23/18. Gökten suyu ölçüyle indirdik de, 
onu yerde durdurduk. Şüphesiz onu gi- 
dermeye de gücümüz yeter, 


32/5. Gökten yere kadar, işleri Allah düzen- 
leyip yönetir, sonra, saydığınızdan bin yıl 
kadar tutan bir gün içinde işler O'na yükse- 
lecektir. 6. O görülmeyeni de, görüleni de bi- 
lendir; O güçlüdür, merhametlidir. 


67/3. Yedi göğü, kat kat yaratan O'dur. 
Rahman'ın yaratmasında bir düzensizlik 
göremezsin. Gözünü bir çevir bak, bir 
çatlaklık görebilir misin? 4. Gözünü tek- 
rar tekrar çevir bak; göz umduğunu bu- 
lamamış ve bitkin bir hâlde sana döne- 
cektir. 5. Andolsun ki, en yakın göğü ı- 
şıklarla donattık, onlarla şeytanların taş- 
lanmasını sağladık ve onlara çılgın alev 
azabını hazırladık. 


23 Gök cisimlerinin yörüngeleri kastedilmektedir. 
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oz,‏ فرشتاها Ma‏ المَاهذون 
شيء ЖЫ gey) HA‏ تذكرُون 


£3( ومن کل 


ШШК, (Ү/о\‏ ات çil ¿SJ (A ЖАЗ‏ قول 
ЫБ‏ 


oz Nİ, СЫЛ Gs الذي‎ АШ (түру 
AYİN bə به‎ АЙ مء‎ za وأنزل من‎ 
z. Lə لتجري‎ ай (Si А 5 8) 
ТӘ 4 A UT gi ASİ мш, 

la ш ASİ дш, йз 5%; 


QAL, Оду СШ الذي خلق‎ AŞ (T7 
РА Yy, -0 
oaia كل في فلك‎ vali, 


İİ (AP‏ من İÜ a +Ú ШЫ‏ في 


оо به‎ АЗ ДЬ üş oz Sİ 


каЙ əzəl إلى‎ Ке من‎ Şİ يدير‎ (eft Y 
ذلك‎ (1 ояз أف ستة ممًا‎ узы كان‎ ə في‎ si 


əə "göl SAÇAN, ы pe 


۷ ) الذي сй Ú BÜL siy у Gİ‏ في 
gl gi‏ من ği çə сов‏ هَل b‏ 
an фу бз А)‏ 9( ولقذ siza ЧЇ)‏ 
Gil‏ بمصتابيح وَجَعلناها A”‏ للشياطين tst,‏ 

д yiz ya 


24 Hz. Muhammed'in peygamberliği ve onun okuduğu Kur'an'ın mahiyetine ilişkin çeşitli görüşler ileri 


sürüyorsunuz. 


> Araplar şeytanların kahinlere hizmet ettiklerine, onlara semadan dinledikleri gayb haberlerini getir- 
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78/6-7. Yeryüzünü bir beşik, dağları da 
onun için birer direk kılmadık mı? 


2/189. Ey Muhammed! Sana hilal ha- 
lindeki ayları sorarlar. De ki: “Onlar, in- 
sanlar için ve hac АГ belirlenmiş za- 
manların işaretidir” ê İyilik, evlere arkala- 
rından girmenizde değildir; iyi kimse, (Al- 
lah'a) saygılı olan kimsedir. Evlere kapı- 
larından girin! Allah'a saygılı olun, ki ba- 
şarıya ulaşasınız. 


13/2. Gökleri, sizin göreceğiniz direkler 
olmaksızın yükselten, sonra tahtına ku- 
rulup, herbiri belli bir süreye kadar hare- 
ket edecek olan güneşe ve aya boyun 
eğdiren, işleri yöneten Allah, Rabbinize 
kavuşacağınızı kesinkes bilebilmeniz i- 
çin, (kendi varlığının delili olan) bu işa- 
retleri açık açık anlatıyor. 


55/19. O, acı ve tatlı sulu iki denizi birbi- 
rine kavuşmamak üzere salıvermiştir. 
20. Aralarında bir engel vardır, aşa- 
mazlar. 21. Öyleyken, Rabbinizin ni- 
metlerinden hangisini yalanlarsınız? 


55/5. Güneş ve ayın hareketleri bir he- 
saba göredir. 6. Yıldızlar ve ağaçlar O'- 
na boyun eğerler. 7. O, göğü yükseltmiş 
ve dengeyi koymuştur. 


24/43. Bilmez misiniz ki, Allah bulutları 
sürer, sonra onları bir araya getirir, sonra 
üstüste yığar; sen de onların arasından 
yağmurun çıktığını görürsün. Gökten, i- 
çinde dolu bulunan (bulut) dağları indirir, 
onu dilediğine uğratır, dilediğinden de 
uzak tutar; şimşeğinin parıltısı neredeyse 
gözleri alır! 44. Allah geceyi gündüze, 
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Yaz İ üə, (Y مهادا‎ pz نجعل‎ Şİİ (YA 


ciyə هي‎ Ji daşi عن‎ ab kiş QAVY 
bə səli 125 بان‎ 5а оф gi ыш 
gə dai 10, من اتقى‎ SA 041, Ədə 

эз (SR АШ r, ы 


uy عمد‎ ə “Huk الذي رقع‎ AW ("т 

К зї, الشمْس‎ дыш, ozəl sz sl 5 

يجري gi ge a dəy‏ 25 الآيات 
el Ы‏ رم توقنون 


ə бёр (Ye йй yd gə (1 ° 


—..—.u. 
رفعها ووضع‎ QV (Y يىنجدان‎ ge 

الميزان 
(s ٤‏ ألم Ali gl cə‏ يزجي у ly А Qan‏ 
АБЫ 8‏ راما ADE bə з) Gİ ğa‏ 
Gaai 09 Da 68 Ja a ФС он J‏ 
به من jay ¿ÚS‏ 38 عن من ¿ÚS‏ كاد ay Ша‏ 
di edi, oğli АШ kiş (66 aN Sas‏ 


diklerine ve kahinlerin de bu bilgiler sayesinde insanların geleceğini bildiklerine inanırlardı. Kur'an 
bunun mümkün olmadığını belirtmek için bu tip sembolik anlatımlara başvurmaktadır. Yoksa meteor 
taşlarının uzayda şeytan kovaladığı düşünülmemelidir. 


26 Araplar, ayın duraklarıyla ilgili bir çok batıl itikat üretmişlerdi. Kur'an bu durakların, insanın zamanı 
bölümleme ve ölçme ihtiyacı açısından işlevine dikkat çekmektedir. Bu ayet şimdilerde moda olan 
Bilimsel Tefsirin anlamsızlığını en güzel bir şekilde ortaya koymaktadır. Çünkü soru, ayın büyümesi 


ite ilgili bilgi amaçlı bir soru iken cevap 'işlevsel'dir. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


gündüzü geceye çevirir. Doğrusu, göre- 
bilenler için bunlarda ibretler vardır. 45. 
Allah bütün canlıları sudan yaratmıştır. 
Bunların kimi karnı üzerinde sürünür, ki- 
mi iki ayakla yürür, kimi dört ayakla yü- 
rür. Allah dilediğini yaratır. Şüphesiz Al- 
lah herşeye güç yetirir. 


22/65. Allah'ın yerde olanları ve emriyle 
denizlerde yüzen gemileri buyruğunuz 
altına vermiş olduğunu ve kendi izni ol- 
madan yerin üzerine düşmesin diye gö- 
ğü tuttuğunu görmüyor musun? Doğru- 
su, Allah insanlara karşı şefkatli ve mer- 
hamellidir. 
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في ذلك zad‏ لأولي üz ЗЬ Al (£o МЇ‏ 
235 من مء فمنهم من يَمشي е‏ بَطنه ga‏ من 
يشي على ə a О)‏ يشي على Gİ‏ 


бэй على كل شيء‎ АШ SJ ÚS Ú АШ şaş 


GENİ في‎ Ú 59 „АШ gl تر‎ Í (\о/үҮ 
أن‎ ea وك‎ a А تجري في‎ ali, 
“327 بالناس‎ АШ 2) إلا بإذنة‎ Yİ ДЕ ав 


м 


sə 


3. Tabiatın İnsanın Hizmetine Verilmesi 


Kur'an, evrenin insanın hizmetine sunulduğu fikrini çok yoğun bir biçimde işlemektedir. He- 
nüz insanlığın ulaşmadığı ve belki hiç ulaşamayacağı parçalarıyla bütün bir evrenin insan 
içinliği ne israf, ne de insanın abartılmasıdır. Evrenin insan içinliğinin anlamı, insanın ya- 
şamasına elverişli bir dünyanın varoluşunda, evrendeki her bir cüzün ihmal edilemez rolü 
bulunduğudur. O hâlde, bu durum, evrende insan dışında sorumlu yaratıklar bulunmasını 
ilke olarak engellemez. Öte yandan, kendisi de yaratılmış olması itibarıyla, insan da bu gâî 
sebebler zincirinin son halkası değildir. Evrenin niçinliğinin cevabı, insanın niçinliğinde a- 
ranmalıdır: “Ben insanları ve cinleri, ancak Bana kulluk etmeleri için yarattım”. 


74/11-14. (Ey Muhammed!) Tek olarak ¿) a, (YY faa, mila “as i (NE 
yaratıp, kendisine bol bol mal, çevresin- , “э ( D3 , 99 47 ( İ 
de bulunan oğullar verdiğim ve nimetleri 61 41 «іа, (Yf شهوذا‎ сыз, (YY 1 o مالا‎ 
yaydıkça yaydığım kimseyi Bana bırakl : I 


80/23. Hayır; (Allah'ın) kendisine buyur- 


duğunu, (insan) hâla yerine getirme- 
miştir. 24. İnsan, yiyeceğine bir baksın; 
25. Suyu bol bol indirmekteyiz. 26-32. 
Sonra yeryüzünü iyice yarıp sizin ve 
hayvanlarınızın istifadesi için orada tâ- 
neli ekinler, üzümler, sebzeler, zeytin ve 
hurma ağaçları, koca koca ağaçlı bah- 
çeler, meyveler ve çayırlar bitirmekteyiz. 


77/25-26. Biz yeryüzünü, dirilerin ve ölü- 
lerin toplantı yeri yapmadık mı? 27. O- 
rada yüksek yüksek sabit dağlar var e- 
dip sizi tatlı sularla sulamadık mı? 


ый (Ye у] © ogag ©) Ss (YTA 
gə 200 üzə Ú (Yo طعامه‎ д özəyi 
Ús ыа GG (vv üz vəzi شققتا‎ Š (үл 
(r: Эм, бду, (15 фа, Че, (YA 
ый (тт Жу as, (т) ФЕ йш) 

-— 


staf (Үч كفاتا‎ özl نجعل‎ УЙ (ve/vv 
رواسي شامخات‎ ga бїз, (ТҮ ЧУЙ, 
ULA Lİ, 


26 


7/10. Biz sizi yeryüzünde yerleştirdik ve 
orada size geçimlikler verdik. Öyle iken 
pek az şükrediyorsunuz. 


7/26. Ey Ademoğullarıl Size, gizlenecek 
yerlerinizi örtecek ve sizi süsleyecek 
giysiler indirdik —takvâ giysisi bunlardan 
daha iyidir—, bunlar Allah'ın işaretlerin- 
dendir, düşünüp öğüt alasınız diye. 


36/71. Onlar için kendi elimizle hay- 
vanlar yarattığımızı görmezler mi? Onla- 
ra sahip de olmaktadırlar. 72. Onları 
kendilerinin buyruğuna verdik; kimine 
binerler, kiminin etini yerler. 73. Onlarda 
kendileri için (daha) nice faydalar ve i- 
çecekler vardır. Şükretmezler mi? 


25/45-46. Rabbinin gölgeyi nasıl uzat- 
tığını —isteseydi onu durdururdu—, sonra 
güneşi ona delil kılıp, onu yavaş yavaş 
kendimize çektiğimizi görmez misin? 47. 
Size geceyi örtü, uykuyu dinlenme, gün- 
düzü de dağılıp çalışma zamanı yapan 
O'dur. 48-49. Rüzgârları rahmetinin ö- 
nünde müjdeci olarak gönderen de 
O'dur. Ölü bir yeri diriltmek ve yarattığı- 
mız nice hayvan ve insanları sulamak i- 
çin gökten tertemiz su indirmişizdir. 50. 
Düşünüp öğüt almaları için, suyu arala- 
rında dağıtmışızdır. Buna rağmen insan- 
ların çoğu inkârcılıkta direnmiştir. 


35/12. İki deniz bir değildir. Birinin suyu 
tatlı, serinletici ve içilmesi kolay; di- 
ğerininki tuzlu ve acıdır. Herbirinden ta- 
ze et yersiniz ve takındığınız süsler çı- 
karırsınız, Allah'ın bolluğunu aramanız 
ve (O'na) şükretmeniz için gemilerin onu 
yararak gittiğini görürsün. 


20/52-53. Müsa: "Onların bilgisi Rabbi- 
min katında bir kitabdadır. Rabbim 
şaşırmaz ve unutmaz. Sizin için yeryü- 
zünü döşeyen, onda yollar açan, gökten 
su indiren O'dur." dedi. Biz o su ile türlü 
türlü, çift çift bitkiler yetiştiririz. 54. İster 
yiyin, ister hayvanlarınızı otlatın, onlarda 
akıl sahipleri için dersler vardır. 55. Sizi 
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š 291 Шы, ği مكناكم في‎ di, (Y JV 
Сз Ú معایش قلیلا‎ 
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yerden yarattık; oraya döndüreceğiz ve 
sizi tekrar oradan çıkaracağız. 


27/86. Geceyi dinlenmelerine elverişli, 
gündüzü de aydınlık kıldığımızı gör- 
mediler mi? Doğrusu bunda, inanan mil- 
let için dersler vardır. 


28/73. (Allah) rahmeti gereği, dinlen- 
meniz ve lütfunu arayıp (kendisine) şük- 
retmeniz için geceyi ve gündüzü var et- 
miştir. 


17/12. Gece ve gündüzü iki işaret yap- 
tık. Gecenin belirtisini karartıp, gün- 
düzün belirtisini aydınlık kıldık ki, Rab- 
binizin bolluğunu arayasınız ve yılların 
sayısını ve hesaplamayı bilesiniz. Her- 
şeyi açık açık anlatıyoruz. 


17/66. Bol nimetinden elde edesiniz di- 
ye, Rabbiniz sizin için denizde gemiler 
yüzdürür. Doğrusu, O size acır. 


17/70. Andolsun, Biz Ademoğullarına 
değer verdik. Onları karada ve denizde 
taşıdık ve onları temiz şeylerle rızık- 
landırdık. Onlara yarattıklarımızın bir 
çoğundan daha çok iyilikte bulunduk. 


10/5. O, güneşi ışık kaynağı ve ayı ay- 
dınlık yapan, yılların sayısını ve he- 
saplamayı bilmeniz için aya konak yer- 
leri belirleyendir. Allah, bunları ancak 
hikmeti uyarınca yaratmıştır. O, bu belir- 
tileri, bilecek olanlar için açık açık an- 
tatmaktadır. 


10/67. Sizin için, geceyi dinlenmenize 
elverişli, gündüzü de (göresiniz diye) 
aydınlık yaratan O'dur. Bunlarda (söz) 
dinleyenler için işaretler vardır. 


15/16. Andolsun, gökte burçlar mey- 
dana getirdik ve seyredenler için onları 
donattık. 17. Onları, kovulmuş her türlü 
şeytandan koruduk. 18. Ancak, kulak 
hırsızlığı .yapan olursa, parlak bir alev 
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onu kovalar. 19. Yeryüzünü yaydık, ora- 
ya sabit dağlar diktik ve orada herşeyi 
ölçülü bitirdik. 20. Orada sizin için ve 
rizik veremeyeceğiniz kimseler için ge- 
çimlikler varettik. 21. Hazineleri katımız- 
da olmayan hiç bir şey yoktur. Biz onu 
ancak bilinen bir ölçüye göre indiririz. 
22. Biz rüzgarları aşılayıcı olarak gön- 
derdik ve böylece gökten su indirdik de, 
sizi onunla suladık; o suyu siz depola- 
madınız. 23. Doğrusu, Biz diriltiriz, öldü- 
rürüz ve (hepsinin gerisinde) varis ola- 
rak Biz kalırız. 


6/99. Gökten su indiren O'dur. Her çeşit 
bitkiyi onunla bitirdik. Ondan yetiştirdi- 
ğimiz yeşilden, benzeşen ve benzeşme- 
yen yığın yığın taneler, hurmanın tomur- 
cuklarından sarkan salkımlar, üzüm 
bağları, zeytin ve nar çıkardık. Ürün 
verdikleri zaman ürünlerine ve olgun- 
laşmalarına bakın. İşte bunlarda, inanan 
toplum için belirtiler vardır. 


31/20. Allah'ın göklerde olanları da, yer- 
de olanları da buyruğunuz altına verdi- 
ğini ve nimetlerini açık ve gizli olarak si- 
ze bolca ihsan ettiğini görmüyor musu- 
nuz? İnsanlar arasında, hiç bir bilgisi, 
rehberi ve aydınlatıcı bir kitabı bulun- 
madan Allah hakkında tartışanlar vardır. 


40/61. Sizin için, geceyi dinlenmenize 
elverişli ve gündüzü aydınlık kılan Al- 
lah'tır. Doğrusu, Allah insanlara karşı lü- 
tufkârdır, ama insanların çoğu şük- 
retmezler. 


40/64. Sizin için yeri durak, göğü bina 
yapan, size şekil veren —ki şeklinizi gü- 
zel yapmıştır— ve sizi temiz şeylerle rı- 
zıklandıran Allah'tır. İşte sizin Rabbiniz 
olan Allah budur. Âlemlerin Rabbi Allah 
yücedir. 


40/79. Binek olarak kullanasınız diye 
hayvanları sizin için yaratan Allah'tır; on- 
lardan bazısını da yersiniz. 80. Onlarda 
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sizin için daha nice faydalar vardır; gönül- 
lerinizdeki arzulara, onlara binerek ulaşır- 
sınız. Onlarla ve gemilerle taşınırsınız. 


43/10. O, size yeri beşik kılmış ve ora- 
da, doğru gidesiniz diye yollar var etmiş- 
tir. 11. O, suyu gökten bir ölçüye kadar 
indirir. Biz onunla ölü memleketi diriltiriz. 
İşte siz de böyle diriltileceksiniz. 12-14. 
Her sınıf varlığı yaratan O'dur. O, gemi- 
ler ve hayvanlardan size binekler var 
etmiştir. Bütün bunlar, üzerlerine otu- 
runca Rabbinizin nimetini anarak: “Bun- 
ları buyruğumuza veren ne yücedir; za- 
ten bizim takatımız bunlara yetmezdi. 
Şüphesiz, biz Rabbimize döneceğiz” 
demeniz içindir. 


45/12. Buyruğu gereğince orada gemi- 
lerin yüzmesi, lutfedip verdiği rızkı a- 
ramanız ve (kendisine) şükretmeniz için 
denizi buyruğunuz altına veren Allah'tır. 
13. O, göklerde olanların ve yerde olan- 
ların hepsine sizin için boyun eğdirmiştir. 
Doğrusu, bunlarda, düşünen kimseler i- 
çin dersler vardır. 


16/5. O, hayvanları da yaratmıştır. On- 
larda sizi sıcak tutacak ve daha bir çok 
faydalı şeyler vardır. Onlardan kimini de 
yersiniz. 6. Onları (akşamleyin) getirir- 
ken ve (sabahleyin) salıverirken onlarda 
sizin için bir güzellik vardır. 7. Onlar, 
(kendi başınıza) ancak meşakkatle vara- 
cağınız kentlere sizin ağırlıklarınızı taşır- 
lar. Rabbiniz şefkatli ve merhametlidir. 
8. Atları, katırları ve eşekleri binmeniz 
ve süs için yarattı. O sizin bilmediğiniz 
nice şeyler yaratmaktadır. 9. Yolun doğ- 
rusu Allah'ındır. Yolun eğrisi de vardır. 
O dileseydi, hepinizi doğru yola iletirdi. 
10. Gökten size su indiren O'dur; ondan 
içersiniz; hayvanları otlattığınız bitkiler 
de onunla biter. 11. Allah o suyla size 
ekinler, zeytin ve hurma ağaçları, bağlar 
ve her türlü ürünü yetiştirir. Düşünen 
topluma bunda ders vardır. 12. O gece- 
yi, gündüzü, güneşi ve ayı sizin için bo- 
yunduruk altına almıştır. Yıldızlar onun 
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buyruğuna boyun eğmektedir. Aklını kul- 
lananlara bunlarda ibretler vardır. 13. 
Yeryüzünde sizin için bitirdiği rengârenk 
şeyleri de (boyunduruk altına almıştır). 
Öğüt alacak olanlar için bunlarda bir işa- 
ret vardır. 14. Oradan taze et yemeniz, 
takınacağınız süsler çıkarmanız, Allah'ın 
bol nimetini aramanız ve O'na şükret- 
meniz için, gemilerin yara yara gittiğini 
gördüğün denize boyun eğdiren de 
O'dur. 15-16. Sizi sallar diye yeryüzüne 
sabit dağlar, doğru yolda olasınız diye 
ırmaklar, yollar ve işaretler yerleştirdi. 
Onlar yıldızlarla da yol bulurlar. 17. Hiç 
yaratan, yaratamayan gibi olur mu? Dü- 
şünüp öğüt almaz mısınız? 18. Allah'ın 
nimetini sayacak olsanız onu numarala- 
yamazsınız. Muhakkak ki Allah çok ba- 
ğışlayan ve merhamet edendir. 


16/80. Allah, evlerinizi sizin için huzur 
yeri kılmıştır. Hayvanların derilerinden 
size yolculuk günlerinizde ve ikamet 
günlerinizde size yük olmayacak barı- 
naklar; yünlerinden, tüylerinden ve kıl- 
larından, bir süreye kadar kullanabile- 
ceğiniz giyimlikler ve geçimlikler varet- 
miştir. 81. Allah, yarattıklarından size 
gölgeler yapmış, dağlarda barınaklar var 
etmiş, sizi sıcaktan koruyacak giysiler ve 
sizi savaşta koruyacak giysiler var et- 
miştir. O, (kendisine) teslim olasınız di- 
ye, size olan nimetini böyle ta- 
mamlıyor.”” 


14/32-34. Gökleri ve yeri yaratan, gök- 
ten su indirip onunla size rızık olarak ü- 
rünler yetiştiren, emri gereğince denizde 
yüzsünler diye gemileri buyruğunuza ve- 
ren, ırmaklara da sizin için boyun eğdi- 
ren, daimi yörüngelerinde yürüyen gü- 
neşi ve ayı sizin için boyunduruk altında 
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2 Bu pasajda da açıkça görüldüğü gibi, oluşumunda ve işleyişinde insanın hiç bir katkıda bulunma- 
dığı evrenin parçaları ve tabiatın yanısıra, insanın kendi çabasıyla elde ettiği şeyler de Kur'an'da Al- 
lah'ın insana olan nimetleri arasında sayılmakta ve Allah'ın fiili olarak anılmaktadır. Bu Allah mer- 
kezli üslub Kur'an'ın insan fiilleriyle ilgili diğer konuları ele aldığı pasailarda da hakim olan bir anla- 
tım tarzıdır. Bunun Kur'an'a özgü bir ifade biçimi olduğu unutulduğunda, tarihin ve insan fiillerinin iş- 
leyişiyle ilgili yanlış yorumları Kur'an'a maletme tehlikesi ortaya çıkmaktadır. 
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tutan, gece ile gündüzü sizin hizmetinize 
koyan, size kendisinden istediğiniz her- 
şeyden veren, Allah'tır. Allah'ın nimetini 
sayacak olsanız, onu numarala- 
yamazsınız. Doğrusu, insan pek zalim 
ve çok nankördür. 


21/31. Yeryüzüne, insanlar sarsılır diye 
dağlar yerleştirdik; doğru gitsinler diye 
geniş yollar var ettik. 


23/18. Gökten suyu ölçüyle indirdik de, 
onu yerde durdurduk. Şüphesiz onu gi- 
dermeye de gücümüz yeter. 19-20. O- 
nunla, yediğiniz birçok meyvanın bulun- 
duğu hurma ve üzüm bağlarını ve Tür-i 
Sinâ'da yetişen, yiyenlere yağ ve katık 
veren (zeytin) ağacı var ettik. 21. Hay- 
vanlarda size ibfet vardır, karınla- 
rındakinden ` size içiririz, onlarda daha 
birçok menfaatiniz vardır, onlardan yer- 
siniz. 22. Hem onların, hem de gemilerin 
üzerinde taşınırsınız. 


32/27. Kuru yerlere suyu gönderip o- 
nunla hayvanlarının ve kendilerinin ye- 
dikleri ekinleri çıkardığımızı görmediler 
mi? Bunlar hiç görmezler mi? 


67/15. Yeryüzünü size boyun eğdiren 
O'dur. Öyleyse, yerin sırtlarında dolaşın 
ve Allah'ın verdiği rızıktan yiyin; sonun- 
da dönüş O'nadır. 


78/6-7. Yeryüzünü bir beşik, dağları da 
onun için birer direk kılmadık mı? 8. Sizi 
çift çift yarattık. 9. Uykunuzu dinlenme 
vakti kıldık. 10. Geceyi bir örtü yaptık. 
11. Gündüzü çalışma vakti kıldık. 12. 
Üstünüze yedi kat sağlam gök bina ettik. 
13. Işık veren bir kandil (güneş) var et- 
tik. 14-16. Taneler, bitkiler, ağaçları 
sarmaş dolaş bahçeler yetiştirmek için, 
yoğunlaşmış bulutlardan bolca su indir- 
dik. 
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79/27. Ey İnkarcılar! Sizi yaratmak mı 
daha zordur, yoksa Allah'ın diktiği göğü 
yaratmak mı? 28. Onun tavanını yük- 
seltmiş ve ona şekil vermiştir. 29. Gece- 
sini karanlık yapmış, gündüzünü aydın- 
latmıştır. 30. Ardından yeri düzenlemiş- 
tir. 31. Ondan suyunu çıkarmış ve otla- 
ğını meydana getirmiştir. 32. Dağları 
yerleştirmiştir. 33. Sizin ve hayvanlarını- 
zın istifadesi için. 


30/48. Alllah, bulutları kaldırmaları için 
rüzgarları gönderip, onları gökte dilediği 
gibi yayan ve onları bölük bölük yapan- 
dır. Artık sen de, onların arasından 
yağmurun çıktığını görürsün. (Allah) onu 
kullarından dilediğine uğratınca hemen 
sevinirler. 49. halbu ki, daha önceden 
kendilerine yağmur indirilmesinden ümit- 
lerini kesmişlerdi. 


2/189. Ey Muhammed! Sana hilal halin- 
deki ayları sorarlar. De ki: “Onlar, in- 
sanlar için ve hac için belirlenmiş za- 
manların işaretidir” İyilik, evlere ar- 
kalarından girmenizde değildir, iyi kim- 
se, (Allah”a) saygılı olan kimsedir. Evle- 
re kapılarından girin! Allah'a saygılı olun, 
ki başarıya ulaşasınız. 


2/22. O, yeryüzünü size döşek ve göğü 
bina yapan, gökten su indirip onunla si- 
ze rızık olarak ürünler yetiştirendir. Artık 
bile bile Allah'a ortaklar koşmayın. 


2/29. Yerde olanların hepsini sizin için 
yaratan, sonra göğe doğru yönelip onları 
yedi gök olarak düzenleyen O'dur. O 
herşeyi bilir. 


55/10. (Allah) yeri de insanlar için mey- 
dana getirmiştir. 11-12. Orada meyveler, 
salkımlı hurma ağaçları, yapraklı tane- 
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Araplar, ayın duraklarıyla ilgili bir çok batıl itikat üretmişlerdi. Kur'an bu durakların, insanın zamanı 
bölümleme ve ölçme ihtiyacı açısından işlevine dikkat çekmektedir (krş. 10.Yunus/5). 
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ler, güzel kokulu otlar vardır. 13. Ey in- 
sanlar ve cinler! Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 


22163. Allah'ın gökten su indirdiğini ve 
yerin yeşerdiğini görmez misin? Doğ- 
rusu Allah lutfeden, haberdâr olandır. 
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US eyi la (17 güzar,‏ تكذبان 


¿Ú M من‎ gəl am Gİ 3 Zİ ) ۳۲ 


ə АШ 0) al Yİ Ай 


D. İNSAN 


1. İnsanın Yaratılışı 


Kur'an'da ilk insanın yaratılışı ve insan cinsinin yaratılışı ile ilgili ifadeler çoğu kez içiçe 
girmiş bulunmaktadır. Dolayısıyla, insanın yaratılışından bahseden bir pasajı okurken, 
sözkonusu olanın, Hz. Adem mi, yoksa insan türü mü olduğuna dikkat etmek gerekir. 


96/1-2. (Ey Muhammed!) Yaratan, insa- 
nı yapışkan bir nesneden yaratan Rab- 
binin adıyla oku! 


53/45-46. Akıtılan damladan iki çifti, er- 
kek ve dişiyi yaratan O'dur. 


80/18. (Allah) onu hangi şeyden yarat- 
mış? 19-20. Onu bir damla sudan yara- 
tıp ona şekil vermiş; sonra ona yolu ko- 
laylaştırmıştır. 


75/37. O, akıtılan bir meni damlası değil 
miydi? 38. Sonra yapışkan bir nesne ol- 
du, (Allah) onu yaratıp, ona şekil verdi. 
39. Ondan iki cinsi, erkeği ve dişiyi ya- 
rattı. 


77/20-23. Sizi bayağı bir sudan yarat- 
madık mı? Sonra onu belli bir süreye 
kadar sağlam bir yere yerleştirdik, sonra 
biçim verdik, ne güzel biçim vereniz! 


50/16. İnsanı Biz yarattık, kendi kendine 
ne fısıldadığını da biliriz; (çünkü) Biz 
ona şah damarından daha yakınız. 
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86/5. Öyleyse insan hangi şeyden ya- 
ratıldığına bir baksın. 6-7. O, belke- 
mikleri ile kaburga kemikleri arasından 
çıkan bir sudan yaratılmıştır. 


38/71-72. Rabbin meleklere şöyle de- 
mişti: “Ben çamurdan bir insan yara- 
tacağım. Onu yapıp rühumdan ona üfle- 
diğim zaman ona secdeye kapanın!” 73- 
74. İblis'ten başka bütün melekler secde 
etmişlerdi. O büyüklük taslamış ve in- 
kârcılardan olmuştu. 


7/11. Andolsun, sizi yarattık, sonra size 
şekil verdik, sonra meleklere: “Adem'e 
secde edin!” dedik, hemen secde ettiller; 
ancak İblis secde edenlerden olmadı. 


71189. Sizi tek bir nefisten yaratan ve 
gönlünün huzura kavuşacağı eşini de 
ondan var eden Allah'tır. (Erkek,) eşine 
sarılınca, eşi hafif bir yük yüklendi ve 
onu taşıdı. Yükü ağırlaşınca, karı-koca 
birlikte Rableri Allah'a: "Bize kusursuz 
bir çocuk verirsen, andolsun, şükreden- 
lerden olacağız" diye yalvardılar. 


25/54. Sudan insan yaratarak ona soy 
sop veren O'dur. Rabbinin herşeye gücü 
yeter. 


35/11. Allah sizi topraktan, sonra bir 
damla sudan yaratmış, sonra da sizi çift- 
ler hâlinde var etmiştir. Dişinin gebe 
kalması ve doğurması, ancak O'nun bil- 
gisine göredir. Ömrü uzun olanın çok 
yaşaması ve ömürlerinin kısalması şüp- 
hesiz bir kitaptadır. Doğrusu, bu Allah'a 
kolaydır. 


56/57. Sizi yaratan Biziz; (bunu) tasdik 
etseniz olmaz mı? 58-59. Söyleyin; akıt- 
tığınız meniden insanı yaratan siz misi- 
niz, yoksa Biz mi yaratmaktayız? 


15/26. Andolsun, biz insanı düzgün ça- 
murun kuru balçığından yarattık. 27. 
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Cinleri de daha önce kavurucu bir ateş- 
ten yaratmıştık. 28-29. Rabbin melekle- 
re: “Kara düzgün çamurun tıkırdayan 
balçığından bir insan yaratacağım. Onu 
kılığına koyduğum ve ruhumdan ona üf- 
lediğim zaman ona secdeye kapanın!” 
demişti. 30-31. Bunun üzerine bütün 
melekler topluca secde ettiler. Ancak İb- 
lis secde edenlerle beraber olmayı red- 
detti. 


6/2. Sizi çamurdan yaratan, sonra bir 
süre koyan O'dur. Belirli bir süre de 
kendi katındadır. Bir de tutup şüphe e- 
dersiniz. 


6/98. Sizi, tek bir nefisten yaratan O'- 
dur. Sizin, bir sürekli ve bir de süreli bu- 
lunacağınız yer vardır. Anlayacak o- 
lanlara bu belgeleri açık açık anlatıyo- 
ruz. 


39/6. Sizi bir tek nefisten yaratmış, son- 
ra ondan eşini var etmiştir, sizin için 
hayvanlardan sekiz çift indirmiştir, sizi 
de annelerinizin karınlarında üç karanlık 
içinde, yaratılıştan yaratılışa geçirerek 
yaratıyor. İşte bu, Rabbi'niz olan Al- 
lah”tır. Hükümranlık O”nundur, O”ndan 
başka tanrı yoktur. Öyleyken, nasıl olur 
da (O”nu bırakıp başkasına) döndürülür- 
sünüz? 


40/67. Sizi topraktan, sonra bir damla 
sıvıdan, sonra yapışkan bir nesneden 
yaratıp, sonra ergenlik çağına ulaşma- 
nız, sonra da yaşlanmanız için sizi be- 
bek olarak dünyaya getiren O'dur. Kimi- 
niz daha önce öldürülür, kiminiz de belir- 
tilmiş bir süreye ulaşırsınız. Belki artık 
aklınızı kullanırsınız. 


42/49-50. Göklerin ve yerin hüküm- 
ranlığı Allah'ındır; dilediğini yaratır. O, 
dilediğine kız çocuk, dilediğine de erkek 
çocuk verir; yâhut hem kız, hem erkek 
çocuk verir; dilediğini de kısır bırakır. O 
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(YV оул‏ والجان uña‏ من قبل من نار 
У, (YA „у‏ قال ربك Aİ‏ إني خالق 
شرا Də‏ صلصتال من а (13:92 KS‏ 
шашу AÇ‏ فيه من روحي 18 оз‏ 
ا А‏ 
а эы‏ كلهم vali У) (7) ох‏ 


а 


ə (Y‏ الذي Də йз‏ طين 5{ əxi‏ أجلا 
оз йб Аў А ¿S= л,‏ 

ша وهو الذي <> من نفس واحدة‎ (AYI 
ن‎ + cal agyi ük ñ ` ES ə 2, 


pə ŞS (ҮЧ‏ تس واحدة J> É‏ منها 
ALA ША ШУ], ыз;‏ زواج йыз‏ 
في ЧЫ УЙ „уы‏ من بعد خلق في salk‏ 
لث & is, di‏ لَه Yi alı S all‏ هو velâ‏ 


تصن رفون 


a... 
vx-.......... 
ГӨ, من قبل‎ уй zə AS) As لتكونوا‎ 
O ss КЫ, 2 G 


Ú йы oz AT, суш Эй, di (3/67 
.. Ta e~ ست و‎ мї VE ы а = , .. Ta 
2351 00 لمن‎ рау Bül eli لمن‎ aşı eli 
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bilendir, (herşeye) gücü yetendir.” 


23/12. Andolsun ki, insanı süzme ça- 
murdan yarattık. 13. Sonra onu bir dam- 
la su olarak sağlam bir yere yerleştirdik. 
14. Sonra bir damla suyu yapışkan bir 
nesneye çevirdik, yapışkan nesneden 
bir çiğnemlik et yarattık, bir çiğnemlik et- 
ten kemikler yarattık, kemiklere de et 
giydirdik. Sonra onu bambaşka bir yara- 
tik olarak inşa ettik. Yaratanların en gü- 
zeli olan Allah ne uludur. 15. Sizler, bü- 
tün bunlardan sonra öleceksiniz. 


32/7-9. Allah yarattığı herşeyi güzel ya- 
pan, insanı başlangıçta çamurdan yara- 
tan, sonra onun soyunu, bayağı bir su- 
yun özünden yapan, sonra onu şekillen- 
dirip ruhundan ona üfleyen, size kulak- 
lar, gözler ve gönüller verendir. Öyley- 
ken, pek az şükrediyorsunuz. 


52/35. Onlar, bir yaratan olmaksızın mı 
yaratıldılar yoksa yaratanlar kendileri 
midir? 


67/23. (Ey Muhammedi) De ki: “Sizi ya- 
ratan, sizin için kulaklar, gözler ve kalp- 
ler var eden O'dur. Ne az şükrediyorsu- 
nuz!” 24. De ki: “Sizi yeryüzünde yayan 
O'dur ve Sizler O'na toplanacaksınız”. 


30/54. Sizi güçsüz olarak yaratan, güç- 
süzlükten sonra kuvvetli kılan, sonra da 
kuvvetliliğin ardından güçsüz ve ihtiyar 
yapan Allah'tır. O dilediğini yaratır. O bi- 
lendir, kudretli olandır. 


2/30. Rabbin meleklere: 


“Ben yeryü- 
zünde bir halife” 


yapacağım” demişti. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


¿US من‎ зз) Bi, ШО ШУЙ СУ )٠ 
“yal Ыр 5) Üye 


cal, (\Ү/ҮҮ‏ خلقنا الإنسانَ من ADA‏ من طين 
YA a Gudda Д(\т‏ مکين G S (t‏ 
“al ük йы d шы Д Сука Ше‏ 
Gy Ga‏ الله اض“ الخالقين 19( 5 ай xə isi Š‏ 


^ 


REA 


giz İy, AİR کل شيء‎ рды] ili ٣ 
الإئستانِ من طينِ ۸) ثم جعل ست من سلالة من‎ 
RU <= ثم 25 وتخ فيه من‎ ) ома pla 


оу 0 قلیلا‎ БУУ, YL чый 56 


bəlli А дуз De DAR d (тоет 


ga © قل هو الذي أشأكم وجل‎ ۷ 
Á فل‎ (Yt ув Ú Sub sui, YL, 
O99255 Al, EYİ في‎ БЇ الذي‎ 

AN ) ۰‏ لذي ik‏ من تع Ё‏ جنل من 
ХШ, non...‏ 
sla‏ ما ge şakil VA “3 УШ‏ 


۲ ,3 قال çə ASİL ар‏ جاعل في 


28 Dikkat edilirse bu iki ayette çocuğun doğumu ve cinsiyetiyle ilgili kanunun bütün alternatifleri sayıl- 
mıştır (kız, erkek, hem kız hem erkek, kısırlık). Bu kanunu koyan ve işlemesini sağlayan Allah'tır. 


30 42. Ayet ilk insanın yaratılışını; 13-14. ayetler ise insanın ana rahmindeki gelişim sürecini anlat- 


maktadır. 


31: halife, otorite sahibi tarafından kendisine verilen yetkileri, onun yerine kullanan kişidir. O halde in- 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


Onlar: “Orada bozgunculuk yapacak, 
kanlar akıtacak birini mi yaratacaksın? 
Oysa, biz Seni överek yüceltiyor ve Seni 
ulu tutuyoruz” dediler. (Allah:) “Ben sizin 
bilmediklerinizi bilirim” dedi. 


4/1. Ey insanlar! Sizi tek bir nefisten ya- 
ratan, ondan eşini yaratan ve iki- 
sinden pek çok erkek ve kadın türeten 
Rabbinize saygılı olun. Adına birbiriniz- 
den dilekte bulunduğunuz Allah'a ve ya- 
kın hısımlara saygılı olun. Doğrusu sizi 
Allah gözetmektedir. 


55/14. O, insanı pişmiş çamur gibi kuru 
balçıktan yaratmıştır. 


55/3-4. İnsanı yarattı, ona konuşmayı 
öğretti. 


76/1. İnsanın üzerinden, onun henüz a- 
nılmaya değer bir şey olmadığı uzun bir 
zaman geçmemiş midir? 2. Biz insanı 
katışık bir damladan yarattık; onu dene- 
yeceğiz. Bu yüzden, onun işitmesini ve 
görmesini sağladık. 3. Ona (insana) 
doğru yolu da gösterdik; artık ister şük- 
reder, ister nankörlük eder. 


76/28. Onları Biz yarattık ve mafsallarını 
pekiştirdik. Dilersek onları benzerleri ile 
değiştiriveririz. 


22/5. Ey insanlar! Tekrar dirilmekten 
şüphede iseniz, (bilin ki) Biz sizi top- 
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фа зый من‎ фа Gap ألأرض خليفة قالوا‎ 
قال‎ al DAR, axı АЫ çəş, çU ЭШ, 


sə Ыы ш 

зи ÇİL (0/6‏ 1 ,255 الذي ASİA,‏ من تفس 
daş al,‏ منها бй ez, зу)‏ رجالا Das‏ 
АШ 12, ш,‏ الذي pəbius‏ به a АЛАЙ,‏ 
бё) (SİB sa‏ 

ya yy ik (18/00‏ صلصال كالفخار 
ol А4 (£ узу! GA ) ٥‏ 

ROM‏ على ün шй!‏ من АЫ‏ لم 
OS‏ 05 مذكورا olayi uds Ú (Y‏ من نطفة 


ШШ» Ú (Y s G< ölün ayi gl 
Ts J. sti ÉJ О 


Ga úp ДА] Жол, ÇAĞA уз (YAYA 
تنديلا‎ ӨШ Чы, 


KS pl йй ЩЙ Çe‏ في ريب من الث 


san Allah'ın temsilcisidir ve kendisine gerçek Hâkim tarafından verilenler dışında hiç bir güce sahip 
değildir. Allah kendinde sınırsız bir düzeyde bulanan sıfatlarından sınırlı bir seviyede vererek insanı 
yaratmıştır. 


> Müfessirlerin çoğu, bu ayetteki nefs kelimesini HZ. Âdem, zevc (eş) kelimesini de Havva olarak 
yorumlamaktadırlar. Kitab-ı Mukaddes'teki, Havva'nın Âdem'in eğe kemiğinden yaratıldığı yolundaki 
ifade esas alınacak olursa, bu yorum doğru kabul edilebilir. Ancak, Ebu Muslim'den rivayet edildiği 
şekliyle minhâ (ondan) ifadesini min cinsihâ (aynı cinsten) olarak yorumlayacak olursak, kadın ve 
erkeğin, bir tek biyolojik varlıktan yaratıldığı sonucuna varabiliriz. Bu yoruma göre, önce Âdem son- 
ra ondan eşi Havva yaratılmış değildir. Ancak, yaratılışla ilgili diğer Kur'an pasajları da gözönünde 
bulundurulacak olursa (bkz. 7. A'raf/189), klasik yorumun da bir çırpıda atılamayacağı görülür. 


3 Önce kainat, sonra yeryüzü ve içinde insanın yaşamasına imkan sağlayacak bütün canlı-cansız 
mahlukat yaratılıp hazırlandıktan sonra insan yaratılmıştır. 
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raktan”, sonra bir damla sudan, sonra 
yapışkan bir nesneden, sonra da yaratı- 
lışı belli belirsiz bir çiğnemlik etten yarat- 
tik ki, size (kudretimizi) açıkça göstere- 
lim.“ Dilediğimizi belli bir süreye kadar 
rahimlerde tutarız; sonra sizi çocuk ola- 
rak çıkartırız, böylece yetişip ergenlik 
çağına varırsınız. Kiminiz öldürülür, ki- 
miniz de ömrünün en fena zamanına U- 
laştırılır da, bilir hâldeyken, bir şey bil- 
mez olur. Yeryüzünü kupkuru görürsün, 
fakat biz ona su indirdiğimiz zaman yer- 
yüzü kıpırdanır, kabarır ve her güzel 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


—x. 
ə. РИК a sib ما‎ ga 

Kğ من‎ Жы) шй Va ы; зл] Teli 2 

ى jsj‏ ال ig ы X‏ علم شيا 


Иш ie ш 


اهتزت sa, cy,‏ من کل gə‏ هيچ 


z. 


Di 3348 oz Al „Яй, 


türden yetiştirir. 


49/13. Ey insanlarl Biz sizleri bir er- 
kekle bir dişiden yarattık ve birbirinizi ta- 
nıyasınız diye sizi milletler ve kabileler 
höline koyduk. Allah katında en değerli- 
niz O'na en çok saygılı olanınızdır. Allah 
bilendir, haberdardır. 


“siy من ذكر‎ sd Ú الناس‎ İL (1/13 
عند‎ КОЧ إن‎ EA ЙЯ, уз Бэ) 

“əda All gi ДШ] АШ 
64/3. O, gökleri ve yeri gerektiği gibi ya- 


ratmıştır. Size şekil vermiş ve şeklinizi 
de güzel yapmıştır. Dönüş O'nadır. 


ran. 
ali 5 وركم‎ ual 


2. İnsanın Donanımı 


Kur'an'a göre insanoğlu, Allah'ın yeryüzündeki halifesi/temsilcisidir. Yani, insanoğlu yer- 
yüzünü imar ve ıslah etmek görevini üstlenmiştir. İnsanın yüklendiği bu emaneti anlamlı 
kılan hürriyeti, onun olumlu ve olumsuz birtakım güçlerle (yetenekler ve zaaflarla) dona- 


54 Bazı İslam bilginlerine göre toprak, çamur, süzülmüş çamur, kuru balçık, su vd. gibi, insanın yara- 
tıldığı ham maddeye ilişkin ifadeler, ilk insan Hz. Âdem'in Allah'ın iradesiyle kemale erişinceye ka- 
dar bir evrim geçirdiğini ifade etmektedir. Yoksa insanın yaratılışı, heykel çamurundan heykel yap- 
ma gibi olmamıştır. Bu görüşü, insanın maymundan evrildiği şeklindeki Darwinci evrim kuramı ile 
karıştırmamak gerekir. 


35 Herbir insanın yaratılışındaki aşamaları anlatan nutfe, alaka, mudğa gibi kelimelere çok çeşitli an- 
lamlar verilir (nutfe: sperma, alaka: embrio vb.). Bu anlamlar genellikle, bu kelimelerin neye delalet 
ettiği sorusuna çağdaş biyolojinin verileri ışığında verilen cevaplardır. Müslüman müfessirler öteden 
beri böyle bir tutumu benimsemişlerdir. Nitekim, insanın geçirdiği aşamalar arasında “kanpıhtısı” ev- 
resinin de bulunduğuna inanıldığı dönemlerde, bugün “embrio”ya tekabül ettiği düşünülen “alaka ke- 
limesine “kanpıhtısı” anlamı verilmekteydi. İnsanın ana karnında böyle bir safha geçirmediği ilmen 
ortaya konduktan sonra, bu anlam belirlemesinin yanlışlığı ortaya çıktı (bununla birlikte ‘alaka keli- 
mesi hala çok yaygın bir biçimde “kanpıhtısı” olarak çevrilebilmiktedir). Sadece Kur'an çevirisiyle ilgili 
olarak değil, aynı zamanda Kur'an'a yaklaşımla ilgili çok temel bir sorun teşkil ettiğini düşündüğü- 
müz bu konuda biz, Kur'an'ın ilk muhataplarının bu kelimelerden anlamış olabilecekleri şeyi, yani 
kelime karşılığını vermeyi tercih ettik (nutfe: bir damla su/sıvı, alaka: yapışkan bir nesne, mudğa: bir 
çiğnemlik et). 
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tilmiş olmasının sonucudur. İnsanda bu iki zıt kutubun potansiyel olarak içiçe bulunması, 
onun yeryüzündeki sınavı açısından kaçınılmazdır. Şöyle ki, insanın bir şeyle sorumlu tu- 
tulması, o şeyi yapmaya kabiliyetli olması hâlinde anlamlıdır. Bir şeyi yapma kabiliyetine 
sahip olmak ise, o şeyi yapmama özgürlüğünü de beraberinde getirir. Şayet bu içiçelik 
sözkonusu olmasaydı, bir sınavdan değil, zorunlu bir rolden sözetmek gerekirdi. 


a) İnsanın Yetenekleri 


Kur'an'da insan cinsi hakkındaki değerlendirmeler, Hz. Adem'den başlayarak tarihsel bir 
perspektiften bakarak, onun en genel ahlaki yapı özellikleri üzerinde durmaktadır. Bu 
yüzden "insanların çoğu..." veya "insan....dır" şeklindeki cümleler, aynı zamanda antro- 
polojik tespitlerdir. Aşağıda görüleceği gibi, Kur'an'ın tasvir ettiği insan, ne pesimist filo- 
zofların ve Hıristiyanlığın iddia ettiği gibi bütünüyle günahkar ve olumsuz bir varlıktır ne 
de hümanistlerin güvendiği kadar pür olumlu ve yüceltilecek bir yerdedir, belki ikisinin a- 
rasında bir yerdedir. 


92/1. Kararıp ortalığı bürüdüğü zaman k; N uy ia miy. (3/4 
geceye andolsun. 2. Açılıp aydınlattığı (" والنهار إذا تجلى‎ ü a إا‎ gali ( / ' 
zaman gündüze andolsun. 3. Erkeği ve إن سعيكم لشتى‎ (£ Yİ, К خلق‎ L 
dişiyi yaratana andolsun. 4. Ey insanlar! : 

Doğrusu, sizin çalışmalarınız çeşitlidir. 


91/1-9. Güneşe ve onun ışığına, onu iz- SG IM ср, (Y úK Z AN ۱/۹۱ 
leyen aya, güneşi ortaya koyan gündü- ДА والقعر‎ ( > т ? ( / 

ze, onu örten geceye, göğe ve onu bina (° оха 15 (Ш, (£ АУ 15у Xal, (Y 
edene, yere ve onu yayana, nefse ve A el o: o ay 
onu şekillendirene, sonra da ona iyilik ve (V طحا‎ С» о: 1:5 (1 Gli Gy ‚ШШ, 
kötülük yapma kabiliyeti verene үҷ р, Аг, فى‎ CZ (A ا س اھا‎ , iy 
andolsun ki, kendini arıtan kurtuluşa er- “ula s ? рау 
miştir. زکاها‎ çə قد افلح‎ 


95/1. Andolsun incire ve zeytine 2. (yu NER сый, (3/36 
Andolsun Sina dağına 3. Andolsun bu 27 —. M والزيتون‎ ой ( | 

güvenli Mekke şehrine. 4. Biz insanı en ¿>l асылу! خلقنا‎ 0 (f وهذا البلد الأمين‎ 
güzel şekilde yarattık. 5. Sonra onu a- ; = ғ ` > М]; “5: o X 
şağıların en aşağısına yuvarladık. * 6. الذين‎ У! ( سافلین‎ gözi 50) ثم‎ ( çı 
Yalnız, inanıp yararlı iş işleyenler bunun “adə "NE أ"‎ AR الصالحات‎ ١ ea 1.) 
dışındadır. Onlara kesintisiz ecir vardır. yam bül ə وعملو‎ > 


90/1-4. Hayır hayır, senin oturduğun bu уу IX, ы Cf. (v W А, А 9033. 
şehre, babaya ve oğluna yemin ederim -` 26 حل‎ nu ə `e ee (V 
ki, Biz insanı sıkıntı içinde”” yarattık. في كبد‎ lay! خلقنا‎ 5й (£ ولد‎ Шш, ayy (Y 


36 “Aşağıların en aşağısına yuvarladık” ifadesinin tefsirlerdeki en muteber yorumu şöyledir: İnsan, 
kendisine verdiğimiz irade ile, isyanı, küfrü ve ahlaksızlığı seçerek en adi bir varlık konumuna düşe- 
bilir. 

37 Yani insanoğlu yaratılışı gereği, hayatta çeşitli sıkıntılarla içiçe yaşayacaktır. 
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23/78. Oysa sizin için kulaklar, gözler ve 
gönüller var eden O'dur. Ne az şükredi- 
yorsunuz. 


32/7-9. (Allah) yarattığı herşeyi güzel 
yapan, insanı başlangıçta çamurdan ya- 
ratan, sonra onun soyunu bayağı bir su- 
yun özünden yapan, sonra onu şekillen- 
dirip ona ruhundan üfleyen, size kulak- 
lar, gözler ve gönüller verendir. Öy- 
leyken pek az şükrediyorsunuz. 


67/23. (Ey Muhammed!) De ki: “Sizi ya- 
ratan, sizin için kulaklar, gözler ve kalp- 
ler var eden O”dur. Ne az şükrediyorsu- 
nuz!” 


2/31. Ve Âdem'e isimlerin tümünü öğ- 
retti, sonra onları meleklere gösterip: 
“Eğer doğru sözlü iseniz şunların isimle- 
rini Bana söyleyin!” dedi. 


33/72. Doğrusu, Biz sorumluluğu gökle- 
re, yere ve dağlara sunmuşuzdur da, 
onlar bunu yüklenmekten çekinmiş ve 
ondan korkup titremişlerdir. Onu insan 
yüklenmiştir. Gerçekten insan pek zalim 
ve çok cahildir. 


76/2. Biz insanı katışık bir damladan ya- 
rattık, onu deneyeceğiz. Bu yüzden, o- 
nun işitmesini ve görmesini sağladık. 3. 
Ona (insana) doğru yolu da gösterdik, 
artık ister şükreder, ister nankörlük eder. 


b) İnsanın Zaafları 


100/1-5. Nefes nefese koştukça koşan- 
lara, kıvılcımlar saçanlara, sabah sabah 
akın edenlere, toz kaldıranlara ve toplu- 
luğun ortasına girenlere and olsun. 6. 
İnsan Rabbine karşı gerçekten pek nan- 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 


üzər, yoza si (ай الذي‎ зау (YA/YY 
تشكرون‎ Ú Sub sabi, 
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5550 Sab ZAYİ Т Ас isi 
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AN على‎ ХАЙ zü) (YY/YY 
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Yaa Gb كان‎ АЎ (Ду! Qis) 


Aki من نطفة أمشاج‎ руш} Gü (Yİ 
Ú) duza SUYA Ú (Y Vx ستميعا‎ А4 
ож Úy Tusi 


ağ dü (Y GX aba, (Ye‏ قذحا 
səl (& Gia ATE (Y‏ به kü‏ °( 
əksə‏ په у )١ G=‏ ألإنستان Ç)‏ أكنوذ (V‏ 


38 İnsanın en ayırdedici özelliği, şuuru (aklı) ile çevresindeki şeylere isim vermesidir. Allah insanın 
bu kabiliyetini meleklere göstererek, “insan” diye ayrı bir varlık yaratmasının hikmetini onlara ikna 


yoluyla kabul ettirmektedir. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


kördür. 7. Buna kendisi de tanıktır. 8. Ve 
insan mala çok düşkündür. 


80/17. Canı çıksın insanın, o ne nan- 
kördür! 


91/7-10. Nefse ve onu şekillendirene, 
sonra da ona iyilik ve kötülük yapma ka- 
biliyeti verene andolsun ki, kendini arı- 
tan kurtuluşa ermiş; kendini kötülüğe 
düşüren de ziyana uğramıştır. 


75/20. Hayır, hayır! Sizler çabuk olanı 
(bu dünyayı) seversiniz. 21. Daha son- 
rakini (Ahireti) ise bırakırsınız. 


17/100. De ki: “Rabbimin rahmet hazi- 
nelerine siz sahip olsaydınız, harca- 
maktan korkarak (elinizde) tutardınız. 
İnsan gerçekten pek cimridir. 


17/11. İnsan iyiliği istercesine kötülüğü 
ister. İnsan gerçekten çok acelecidir. 


17/67. Denizde bir sıkıntıya düştüğünüz 
zaman O'ndan başka yalvardıklarınız or- 
tadan kaybolur. Ama O sizi karaya çıka- 
rıp kurtardığı zaman, yine yüz çevirirsi- 
niz. Zaten insan pek nankördür. 


17/83. İnsana iyilikte bulunduğumuz 
zaman yüz çevirir ve yan çizer. Ona bir 
kötülük dokununca da, umutsuz kesilir. 


10/12. İnsana bir darlık değince, yan ya- 
tarken, otururken veya ayakta iken Bize 
yakarır durur. Ancak, Biz onun darlığını 
kaldırınca, sanki başına gelen darlıktan 
ötürü Bize hiç yakarmamış gibi olur.” Iş- 
lerinde aşırı gidenlere, yapmış oldukları 
böylece süslü gözükür. 


41 
зый İN LA وإنة‎ (A Ayla ДЬ АУ, 
xsi ушу! ga (YA 


١‏ وتفس aş (A úe Шу‏ فجُورّها 
Ж, (Y. QS gə gül š (3 üz,‏ خاب ә‏ 
aka‏ 


əs, (YA Аба оз J Ss (Y./vo 
5 AŞİ 


۷ )قل li‏ تملك ن خزآئن XAL‏ ري 


alu dele ki İYİ gi, (iv‏ وكان 
Yaa (шу!‏ 


Ya da İİ في‎ a АШ. ولا‎ ) ۷ 
gs) izel ابر‎ A sss diq У) تذعون‎ 
о özəyi 


ZS İY, (ATAY‏ على yayi‏ أعرّض وتأى 
بجانبه 1 еу А2‏ كان يوسا 


Яз Bizə "дар Yİ مَس‎ b  ) ٠ 
МДЕ a да А Шы В C3G у قاعدا‎ 
كانوا‎ Ú Oš Ш О) as 22 ضر‎ Пау 

يعملون 


39 İnsanın en büyük zaaflarından birisi de, başı darda kaldığında Allah'ı hatırlayıp, O'na sığınması, 
işler yoluna girince de, O'nu unutmakta gecikmeyişidir. 
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10/21. Kendilerine dokunan bir darlığın 
ardından insanlara bir bolluk tattır- 
dığımızda, hemen âyetlerimize yönelik 
bir tuzak kurarlar. De ki: “Allah tuzak 
kurmakta daha çabuktur”. Elçilerimiz 
kurduğunuz tuzakları yazıyorlar. 22. Sizi 
karada ve denizde yürüten O'dur. Bu- 
lunduğunuz gemi, içindekileri hoş bir 
rüzgarla götürürken, yolcular neşelenir- 
ler. Bir kasırga çıkıp da onları her yön- 
den dalgaların sardığı ve çepeçevre ku- 
şatıldıklarını sandıkları anda ise, dini sırf 
Allah'a halis kılarak: “Bizi bu tehlikeden 
kurtarırsan, andolsun ki, şükredenlerden 
olacağız” diye O'na yalvarırlar. 23. Allah 
onları kurtarınca, hemen yeryüzünde 
haksız yere taşkınlıklara başlarlar. Ey 
insanlar! Bu hayatınızda menfaat (elde 
etmek) için yaptığınız taşkınlık kendi a- 
leyhinizedir. Sonra dönüşünüz bizedir; 
yapmış olduklarınızı size bildireceğiz. 


11/9. İnsana katımızdan bir rahmet tattı- 
пр, sonra da onu ondan çekip alsak, 
umutsuz bir nanköre döner. 10. Başına 
gelen bir sıkıntıdan sonra, ona bir nimet 
tattırsak: “Kötülükler benden gitti” der. 
Gerçekten, o böbürlenen bir şımarıktır. 


12/53. (Yusuf) “Ben kendimi temize çı- 
karmam, çünkü Rabbimin esirgemesi dı- 
şında, nefis kötülüğü emreder. Rabbim 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir" dedi. 40 


43/15. Tutup, kullarından bazılarını O'- 
nun bir parçası saydılar." İnsan gerçek- 
ten açıkça nankördür. 


16/4. O, insanı bir damla sudan yarattı, 
ama o apaçık bir hasım olup çıktı. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


2а من بعد‎ KA) (ый Gİ ТУ, (1/1) 
Г. gözl: АШ قل‎ GW في‎ Şİİ 2 
الذي‎ A (YY оза ما‎ пй Gk ¿J 
ali في‎ у Adə 90 في‎ 4 
05.5. 
gəl Taş gla من كل‎ gəli АЙЫ) عاصف‎ 
Ш cil Ый А مُخلصين‎ АШ fes بهم‎ bəl 
İş ça É (vr фы S من‎ il هذه‎ bə 
LA ыш QİŞ dəl iş əz yi арен 
G $ Фа дыз й ¿k < 


2” 


əz yz сш Cas يوان‎ АЙ, 


BUY ой Š) تفسي‎ GÓ Ú, (ету\ү 
но DÈ C] рео Vİ بالٽوء‎ 


Ху 0) ğa عباده‎ e لَه‎ BS ) ٣ 
Də Di 


ам ya DÚ من نطفة‎ özəyi giz (1/37 
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40 Hz. Yusuf kıssasında geçen bu cümlenin Hz. Yusuf'a mı yoksa Melik'in karısına mı ait olduğu 
noktasında yorumcular arasında ihtilaf vardır. Sözün içeriğini göz önünde bulunduranlar cümlenin 
Hz. Yusuf'a ait olduğunu, konuşmanın bağlamını göz önünde tutanlar ise Melik'in karısına ait oldu- 
ğunu iddia etmişlerdir. 


* Bilindiği gibi, Hıristiyanlar Hz. İsa'ya, Yahudiler'den bir grup Uzeyr”e 'Allah'ın oğlu”, müşrikler de 
meleklere 'Allah'ın kızları' diyorlardı. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


21/37. aceleci olarak yaratılmıştır. Size 
âyetlerimi göstereceğim, bunu Benden 
acele istemeyin. 


30/33-34. İnsanlar bir darlığa uğrayınca 
Rablerine dönerek O'na yalvarırlar, son- 
ra Allah, katından onlara bir rahmet tattı- 
rınca, içlerinden birkısmı kendilerine 
verdiklerimizi inkâr ederek Rablerine eş 
koşarlar. Zevklenin bakalım; yakında bi- 
leceksiniz. 


30/36. İnsanlara bir rahmet tattırdığımız 
zaman ona sevinirler, ama kendi elleriy- 
le yaptıklarından ötürü başlarına bir kö- 
tülük gelince, hemen umutsuzluğa dü- 
şerler. 


2/30. Rabbin, meleklere: "Ben yeryü- 
zünde bir halife var edeceğim" demişti. 
Onlar: "Orada bozgunculuk yapacak, 
kanlar akıtacak birini mi yaratacaksın? 
Oysa, biz Seni överek yüceltiyor ve Seni 
ulu tutuyoruz" dediler. (Allah:) "Ben sizin 
bilmediklerinizi bilirim" dedi. 


3/14. Kadınlara, oğullara, kantar kantar 
altın ve gümüşe, nişanlı atlara, hayvan- 
lara ve ekinlere karşı düşkünlük insanla- 
ra süslü gösterilmiştir. Bunlar dünya ha- 
yatının nimetleridir.” 2 Oysa dönüp gidile- 
cek en güzel yer Allah katındadır. 


4/28. Allah yükünüzü hafifletmek istiyor, 
çünkü insan zayıf yaratılmıştır. 
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Tə‏ خلق özəyi‏ من i‏ عجل x.‏ < آياتي 


فلا تسد ù‏ 


۰ )ولا مَس yel‏ ضر без‏ )2422 مُنيبين 
.—. 


КРАХ 


üb بها‎ ALA XA ош وآ ذقنا‎ (VT: 


` يقنطون‎ $A E өй AN Ca Ай. ъа š 


У, ۲‏ قال ربك ASİL‏ إني جاعل في 
gey‏ خليفة Ga had) bə Wa Jaf CAG‏ 
gaz, EN ш,‏ نسَح ÇAR, а,‏ لك قال 
д‏ لا مون 


ela من‎ азый حب‎ ыш زين‎ (17 
Жый, «АШ والقناطير المقنطرَة من‎ i 
pu ذلك‎ огъу, „ШАЙ, 50 dasi, 

Qə öle air е, б‏ المَآب 


шу gi, Siz oa? أن‎ АШ بريه‎ (A 
də 


3 


*2 Aslında dünya hayatının nimetleri cazibelerini, insanın fıtrî (yaratılışından gelen) ihtiyaçlarına ce- 
vap verici olmalarından almaktadırlar; bu itibarla, bizzat kötü ve kötülüğe itici değildirler. Bunların ah- 
laki değerini belirleyecek olan, insanın hürriyetini kullanma biçimidir. İnsandan beklenen, dünya ni- 
metlerinin cazibesinin peşine takılıp, onları varoluş gayesi haline getirmesi değil, bunlara, görevini 
yerine getirmesi için emrine verilmiş araçlar olmanın ötesinde bir değer atfetmemesidir. Kur'an, in- 
sandan, dünya nimetlerine karşı olumsuz bir tavır takınmasını istememektedir; aksine, onun önerdi- 
ği hayat tarzı, bu nimetlerden yararlanmanın belli bir ölçüye göre olmasıdır. Aksini iddia etmek, 
Kur'an'ın insanı kendisiyle karşı karşıya getirdiğini söylemekten farksız olur. Oysa, Kur'an tam aksi- 
ne, getirdiği ölçüler ve sınırlamalarla, insanın kendisiyle, toplumla ve tabiatla zıtlaşmasının önünü 
almayı hedeflemektedir. 


44 KONULARINA GÖRE KUR'AN 


76/27. Doğrusu, insanlar çabuk olanı — 45, у da) ¿S A ل“‎ (ТҮҮЛ 
severler de, ağır(lığı çekilmez) bir günü O32223 ©з ояз *# > 2 ( Г 
arkalarına atarlar. “ə Cg Ае] у» 


22/66. Size can veren, sonra öldürecek, el · < , ö ` АССА] м “3 (UYYY 
sonra yine diriltecek olan Ordur. İnsan ol azını )د الذي‎ / 
gerçekten pek inkarcıdır. т.949 ¿Ky 


3. İnsanın Eceli ve Ölüm 


80/21. Sonra (Allah) onu öldürür“ ve ogi Ú у yy 2 ماھ فاق‎ 3 (УЛЈА. 
kabre koyar. 22. Sonra, dilediği zaman Рат ë ( 2° sv 
onu (tekrar) diriltir. 


75/26-27. Dikkat edin, can (boğaza ge- -.— (iş, (YV r sil cak үу SS. (Үл Мо 
lip) köprücük kemiklerine dayandığı za- 5 لتراقي ( وکیل‎ dı x OY 
man: “Çare bulan yok mudur?” denir. 28. (1 والتفت‎ (Y9 ral АЙ وظن‎ (YA راق‎ 
Artık ayrılık vaktinin geldiğini anlar. 29. I 7 „2 
Bacaklar birbirine dolaşır. 30. O gün СА) Mag بالساق :1( إلى ربك‎ 
sevk Rabbinin huzurunadır. 


50/19. Ölüm sarhoşluğu gerçekten ge- ү, oli lb al 3 وجا‎ (11/0: 
lir.” “ (Ey insan!) İşte bu, senin öteden ` Gal, cigi G кайы (\ р: 
beri kaçtığın şeydir. ya хы ы 


36/68. Biz kimi uzun ömürlü kılarsak о- Si i "Sü ; ААТА 
nun yaratılışını tersine çeviririz. “ A- يعون‎ gisi في‎ ٥ ə Фаз ( il 


kıllarını kullanmazlar mı? 


35/11. Allah sizi topraktan, sonra bir ды { Т "Gk AW. (1) то 
damla sudan yaratmış, sonra da sizi çift- ë 9 ë د من تراب‎ ) / 


ler hálinde var etmistir. Disinin gebe YI = У, кү من‎ qus: с, BİŞİ <s 
kalması ve doğurması, ancak O'nun bil- 


43 Arapça'da öldürme fiili üç türlü ifade edilir. Ölüm nedenlerini hazırlayarak canın çıkmasını sağlayacak bir 
fiili gerçekleştirmek anlamında öldürme, Кай kelimesiyle ifade edilir. Organizmanın tabii ölümünün Allah ta- 
rafından gerçekleştirilmesi ise, mevt (doğal ölüm) kelimesiyle aynı kökten gelen imâfe kelimesiyle ifade 
edilir. Bir de vefât kökünden gelen feveffâ fiili vardır. Bu da “can almak” anlamına gelir ve Kur'an'da ge- 
nellikle ölüm meleğinin yaptığı işi ifade etmek için kullanılır. Bu ayette emâtehü ifadesi kullanılmıştır; bütün 
insanların sonuç itibariyle Allah'ın kanununa uyarak ölmesi demektir. 


44 Kur'an'da anlam verilmesi en zor ifadelerden birisi de bi'l-hakk kullanımıdır. Bu zorluk hem hakk kelime- 
sinin, hem de başındaki ba harf-i cerinin pek çok anlama gelebilmesinden kaynaklanmaktadır. Örneğin, bu 
pasajı “... gerçekten gelir” şeklinde çevirebileceğimiz gibi, “... bir ölçüye göre gelir (rasgele gelmez)” şeklin- 
de çevirmek de mümkündür. Aynı şekilde, buradaki harf-i ceri câ'e fiiliyle bağlantılı düşünecek olursak, a- 
yete şöyle bir anlam vermemiz de mümkün olur: “Ölüm sarhoşluğu şu hakikatı beraberinde getirir: İşte ka- 
çıp durduğun şey budur” 


45 Uzun yaşama hırsı taşıyanlara, uzun yaşayan insanın, yaşlandıkça çocuklaştığı gerçeği hatırlatılmakta- 
dır. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


gisine göredir. Ömrü uzun olanın çok 
yaşaması ve ömürlerinin kısalması şüp- 
hesiz bir kitaptadır. Doğrusu, bu Allah'a 
kolaydır. 


56/60- 61. Ölümü aranızda Biz tayin et- 
tik“, sizin yerinize benzerlerinizi ge- 
tirme ve sizi de bilmediğiniz şekilde (ye- 
niden) var etme konusunda kimse önü- 
müze geçemez. 


56/83-87. Can boğaza dayanınca -ki siz 
o zaman bakıp kalırken, Biz ona sizden 
daha yakınızdır, ama siz göremezsiniz—, 
siz de aynı ölüm kanununa tâbi değilse- 
niz ve eğer bu sözünüzde samimi iseniz, 
o (çıkmak üzere olan) canı geri çevirse- 
nizel 


6/2. Sizi çamurdan yaratan, sonra bir sü- 
re koyan Q dur. Belirli bir süre de kendi 
katındadır.” Bir de tutup şüphe edersi- 
niz. 


6/61. O, kullarının üstünde yegâne güç 
sahibidir. Size koruyucular gönderir. Bi- 
rinize ölüm geldiği zaman, elçilerimiz 
onun canını bir eksiklik yapmadan alır- 
lar.“ 62. Sonra, onlar gerçek sahipleri 
olan Allah'a geri verilirler. Hüküm yalnız 
O'nundur ve O hesaba çekenlerin en 
hızlısıdır. 


39/42. Allah, insanların canlarını ölüm- 
leri anında, ölmeyenlerinkini de uy- 
kularında alır, sonra, ölmesine hük- 
mettiklerinin (ölümünü gerçekleştirdikle- 
rinin) ruhlarını tutar, diğerlerini ise bir sü- 
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Š طين‎ Də Sa هو الذي‎ (Y, 
O s il Š ¿se ЫЫ, 
Sk u عباده‎ (Ёё ali жу (ON 
КИТЕЛ ы a El `= Abin 
уу إلى الله‎ ГУ, Š (Y G ea لا‎ ə 

səl‏ ألا لَه ELİ AŞ (sal‏ الحاسبين 


l والتي‎ ia Də ON к АШ (етут 
الوت‎ eğin шй في متامها فيك التي‎ =S 


аб а у a إلى أجل‎ Yİ dz, 


* Bu ifadeyi birçok çevirmen ve yorumcu, “ne zaman öleceğinizi tayin eden Biziz” şeklinde anlamak- 
tadır. Oysa, ibarenin yalın anlamı şöyledir: “Ölme kanununu ve ölüm gerçeğini insanların arasına 
koyan Biziz”. Yani, insanların belli sebepler ve hastalıklar sonucu veya metabolizmanın maksimum 
süresini doldurduktan sonra tabii olarak -mumun yanarak bitmesi gibi- ölmesi kanununu Koyan, in- 
san yaşamı için belli bir üst sınır belirleyen (takdir eden) Allah'tır. 

“7 Birinci süre insan cinsinin ömrü için tayin edilmiş maksimum sınırdır, tek tek bireylerin yaşama sü- 
releri değil; ikinci süre ise, (ecel musemma) dünyanın ömrüdür. 

“5 Ölüm meleği (Azrail), kişinin ölümünün nedenlerini hazırlayan fail değildir: o ancak kişinin kendi- 
nin, başka insanların veya doğal gelişmelerin hazırlamış olduğu nedenler sonucu (ölüm geldiği za- 
man) Allah'ın izniyle canı (ruh) almayı gerçekleştirmektedir. 
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reye kadar salıverir. Doğrusu bunda dü- 
şünen kimseler için dersler vardır. 


40/67. Sizi topraktan, sonra bir damla 
sıvıdan, sonra yapışkan bir nesneden 
yaratıp, sonra ergenlik çağına ulaşma- 
nız, sonra da yaşlanmanız için bebek 
olarak dünyaya getiren O”dur. Kiminiz 
daha önce öldürülür, kiminiz de belirtil- 
miş bir süreye”” ulaşırsınız. Belki artık 
aklınızı kullanırsınız. 


16/70. Allah sizi yaratmıştır, sonra sizi 
öldürecektir. İçinizden kimileri, biraz bil- 
ginin ardından, hiç bir şey bilmez hale 
gelecekleri, ömrün en güçsüz çağına u- 
laştırılırlar. Doğrusu, Allah bilir ve herşe- 
ye güç yetirir. 


21/34. (Ey Muhammed!) Senden önce 
de hiç bir insana ölümsüzlük vermedik. 
Sen öleceksin de, onlar temelli mi kala- 
caklar? 35. Ölümü herkes tadacak. Bir 
imtihan olarak sizi iyilik ve kötülükle de- 
neriz. Sonunda Bize geri döndürülecek- 
siniz. 

23/15. Sizler, bütün bunlardan sonra ö- 


leceksiniz. 


32/11. De ki: “Sizden sorumlu olan ölüm 
meleği canınızı alacak, sonra Rabbinize 
döndürüleceksiniz”. 


29/57. Herkes ölümü tadacaktır. 
nunda Bize döndürüleceksiniz. 


So- 


3/145. Hiç bir kimse, Allah'ın izni ol- 
madan ölmez. O, belli bir süreye bağ- 
lanmıştır.“ Kim dünya kazancını is- 
terse, ona ondan veririz. Kim de ahiret 


* İnsan cinsi için tayin edilen tabii sınıra. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
оў ÇAL لآيات‎ 


Чы من‎ Š الذي خلقكم من تراب‎ зА (ЛҮ. 
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O Gia азу Gül واب‎ 5 pz Mya йк 


50 Yani hiç bir ölüm olayı Allah'ın bilgisi, iradesi ve izni dışında değildir. Ömrün süresi ve ölüm anının 
bilgisi Allah katında kesindir. Çok kere yapıldığı gibi, bu ayetten ömrün süresini ve dolayısıyla ölü- 
mün şeklini Allah'ın önceden ‘belirlediği’ sonucunu çıkarmak yanlıştır. Burada sadece ölüm olayının, 
Allah'ın onayı ile ve bilgisi dahilinde gerçekleştiği vurgulanmaktadır. 


YARATILIŞ VE VARLIKLAR 


kazancını isterse, ona da ondan veririz. 
Şükredenleri ödüllendireceğiz. 


3/185. Herkes ölümü tadacaktır ve kı- 
yamet günü (hakettiğiniz) karşılıklar ke- 
sinlikle ödenecektir. Kim ateşten u- 
zaklaştırılırıp cennete sokulursa, artık o 
kurtulmuştur. Bu (yaşadığınız) hayat ise, 
aldatıcı bir eğlenmeden başka bir şey 
değildir. 


33/16. (Ey Muhammed!) De ki: "Eğer öl- 
mekten veya öldürülmekten kaçıyorsa- 
nız, (bilin ki) kaçmak size fayda verme- 
yecektir; kaçsanız bile az bir zamandan 
fazla yaşatılmazsınız". 17. De ki: “Allah 
size bir kötülük dileyecek veya bir rah- 
met dileyecek olsa, sizi O'na karşı kim 
koruyabilir?” Kendilerine Allah'tan başka 
ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabilir- 
ler. 


4/78. Nerede olursanız olun, sağlam ka- 
leler içinde olsanız bile, ölüm size ulaşır. 
Onlara bir iyilik gelse: “Bu Allah katın- 
dandır” derler. Onlara bir kötülük gelse: 
“Bu senin yüzündendir” derler. De ki: 
“Hepsi Allah katındandır”. Bunların nesi 
var; neredeyse hiç bir söyleneni anla- 
mıyorlar? 


55/26. Onun (yeryüzünün) üzerinde bu- 
lunan herşey fanidir. 


63/11. Bir kimsenin eceli gelip çatınca 
Allah onu asla geri bırakmaz”; Allah is- 
lediklerinizden haberdardır. 
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E. MELEKLER 


Melekler Kur'an'da, varlıklarına inanılması gereken gaybi varlıklar olarak yer aldıkları i- 
çin, geleneksel Akâid kitaplarında bu konu bir iman ilkesi olarak işlenmiştir. Kur'an'da 
meleklerin aynı zamanda bir varlık kategorisi olarak karşımıza çıkması hasebiyle, biz bu 
bölümde ele aldık. Melekler Allah'ın varlığı yaratması ve kainattaki düzeni sürdürmesinde 


51 Ölüm nedenleri insanın kendisi ve çevresi tarafından hazırlanmış ise Allah koyduğu kanunu 


bozmaz. 
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görev yapan memur varlıklardır. Onların mahiyetleri, bünyeleri (neden yaratıldıkları, nasıl 
oldukları) ve sayıları hakkında detaylı bilgilere sahip değiliz. Kur'an'da sadece bazı me- 
leklerin isimleri geçmektedir. Araplar cahiliyye döneminde melekler ve onların Allah ile i- 
lişkisi hakkında bir sürü batıl itikat ve hurafe üretmişlerdi. Kur'an bunları temizleyerek on- 


lar hakkında sağlam bir inanç oluşturmuştur. 


74/30. (Cehennemin) başında ondokuz 
(bekçi) vardır. 31. Cehennemin bek- 
çilerini yalnız meleklerden yaptık. On- 
ların sayılarıyla, ancak inkar edenlerin 
denenmesini, kendilerine Kitab ve- 
rilenlerin kesin bilgi edinmesini ve ina- 
nanların da imanlarının artmasını sağla- 
dık. Kendilerine Kitab verilenler ve ina- 
nanlar şüpheye düşmesinler. Kalblerin- 
de hastalık bulunanlar ve in-karcılar: “Al- 
lah bu misalle neyi murad etti?” desinler. 
İşte Allah, böylece, di-lediğini saptırır, di- 
lediğini de doğru yola eriştirir. Rabbinin 
ordularını kendisinden başkası bilmez. 
Bu, insanoğluna bir öğütten ibarettir. 


53/26. Allah, dilediğine ve hoşnut ol- 
duğuna izin vermedikçe, göklerde bu- 
lunan nice meleklerin aracılık etmeleri 
bir şeye yaramaz. 


53/5-8. Onu (Kur'an'ı) çok güçlü ve sağ- 
lam kavrayışlı olan (Cebrâil) öğretmiştir; 
en yüksek ufukta iken doğruluvermiş, 
sonra yaklaşmış ve aşağı inmiştir. 9. (İ- 
kisinin arası) iki yay aralığı kadar, belki 
daha da az kalmıştı. 10. (Allah) o anda 
kuluna vahyedeceğini vahyetti. 11. O- 
nun gördüğü, gönlünün uydurması de- 
ğildi. 12. Ey inkârcılar! Gördüğü şey 
hakkında ondan kuşkulanıyor musunuz? 
13-14. Andolsun ki, (Muhammed) onu 
(Cebrail'i) en uzaktaki sedir ağacının 
yanında”, başka bir inişinde (bir kere 
daha) görmüştü. 


97/3. Ölçüm gecesi bin aydan daha ha- 
yırlıdır. 4. Melekler ve Ruh (Cebrâil) o 


быз Ú, (D gi Шз Çi ) 
إلا فتنة‎ efe Ls Шу ASİ إلا‎ gür ЫА] 
xəz, أوتوا الكتاب‎ шл) sak ŞS руй 
الكتاب‎ 16 oai يرتاب‎ Уу Gla الذينَ آمنوا‎ 
Ula фый في‎ bal وليقول‎ səsdi) 
Шз} as SK, بهذا‎ АШ yi Pu оз Sİ, 
جنوذ‎ Ша Ú ¿US a дды) ИШ من‎ АШ 

Ч| ©,‏ هو Шу‏ هي У)‏ للبشر 


Ж, (Y1/eY‏ من AK,‏ في السَمَاوَات У‏ تغني 
Y) Ба üzü‏ من بعد أن gil‏ اله لمن Да‏ 

ویرضی 
яй yad АЫ (о/о‏ 1( ذو (YAR ya‏ 
ad (а йо Д (А „ЫМ gök ə,‏ قاب 
QAS )٠١ İİİ шый‏ إلى gəli © эе‏ 
Ú Муй Cs Ç (03‏ رى А OY‏ على 
ú‏ یری Хе (Y£ ucal йз m, di, (Y‏ 


ВАТА КА š уља 


1... 


82 sidretuT-muntehönın mahiyetine ilişkin çok şey söylenmiştir (görme sınırı, beşeri bilginin sınırı 
vb.). “Sıra sıra dizili ağaçların en sonundaki ağaç” anlamındaki bu ifadenin, sembolik bir dille, insa- 
nın ulaşabileceği en son sınırı anlatmak için kullanıldığı anlaşılmaktadır. 
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gecede Rablerinin izniyle her türlü iş için 
iner dururlar. 5. O gece, tan yerinin a- 
ğarmasına kadar bir esenliktir. 


7/206. Rabbinin katında olanlar, ona kul- 
luk etmekte kibirlenmezler. O'nu yüceltir- 
ler ve O'na secde ederler. 


35/1. Övgü, gökleri ve yeri yaratan, me- 
lekleri ikişer, üçer, dörder kanatlı elçiler 
kılan Allah'adır. O yaratmada, dilediğini 
artırır. Allah'ın gücü herşeye yeter. 


19/64. Biz ancak Rabbinin buyruğuyla 
ineriz. Önümüzde, arkamızda ve bunla- 
rın arasında ne varsa hepsi O'na aittir. 
Rabbin aslâ unutmaz. 


37/164-166. (Melekler şöyle derler:) “Bi- 
zim herbirimizin bilinen bir makamı var- 
dır. Şüphesiz biz sıra sıra duranlarız, 
şüphesiz biz (Allah'ı) tesbih edenleriz”. 


39/75. Melekleri, arşın etrafını çevirmiş 
oldukları hâlde, Rablerini överek yücel- 
tirken görürsün. Artık insanların arala- 
rında adaletle hükmolunmuştur. “Övgü, 
dünyaların Rabbi olan Allah'adır” denir. 


40/7-9. Arşı yüklenenler ve çevresinde 
bulunanlar, Rablerini övgü ile yüceltirler, 
O'na inanırlar. Onlar, inananlar için (şöy- 
le) bağışlanma dilerler: “Rabbimiz! İlmin 
ve rahmetin herşeyi kuşatmıştır. Tövbe 
edip Senin yoluna uyanları bağışla; on- 
ları o cehennemin azabından koru. 
Rabbimiz! İnananları ve onların babala- 
rından, eşlerinden, soylarından iyi olan- 
ları kendilerine söz verdiğin devamlı 
mutluluk cennetlerine koy; şüphesiz 
Güçlü olan, Bilge olan ancak Sensin. 
Onları kötülüklerden koru! O gün kötü- 
lüklerden kimi korursan ona şüphesiz 
rahmet etmiş olursun. Büyük kurtuluş 
budur". 
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41/38. Eğer büyüklük taslarlarsa (bil- 
sinler ki), Rabbinin katında bulunanlar 
hiç usanmadan, O'nu gece gündüz yü- 
cettirler. 


42/5. Melekler Rablerini överek yücel- 
tip, yeryüzünde bulunanlar için O'ndan 
bağışlanma dilerlerken, neredeyse gök- 
ler üstünden parçalanacak! İyi bilin ki, 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


43/80. Yoksa kendilerinin sırlarını ve giz- 
li görüşmelerini duymadığımızı mı sanır- 
lar? Hayır, öyle değil; yanlarındaki bekçi- 
lerimiz yazmaktadırlar. 


16/49. Göklerde bulunanlar ve yerde bu- 
lunan bütün canlılar ve melekler büyük- 
lük taslamadan Allah'a secde ederler. 
50. Üstlerindeki Rablerinden korkarlar 
ve kendilerine emredileni yaparlar. 


21/26. Onlar: “Rahmân çocuk edindi” 
dediler. Haşâ; melekler şerefli kılınmış 
kullardır. 27. Allah'tan önce söz söyle- 
mezler, O'nun emrini yerine getirirler. 
28. (Allah) onların geçmişlerini ve gele- 
ceklerini bilir. Bunlar O'nun râzı olduğu 
kimseden başkası için aracılık edemez- 
ler, O'nun korkusundan titrerler. 


69/16. O gün gök yarılır ve gevşer. 17. 
Melekler onun çevresindedirler. O gün 
Rabbinin tahtını onlardan sekizi başları 
üstünde taşır. 


70/4. Melekler ve Ruh (Cebrâil), miktarı 
ellibin yıl olan bir gün içinde O'na yükse- 
lirler. 


82/10-12. Yaptıklarınızı bilen değerli ya- 
zıcılar sizi gözetlemektedirler. 


2/102. Onlar Süleyman'ın hükümdarlığı 
aleyhine şeytanların söylediklerine — 
oysa Süleyman kâfir değildi, fakat insan- 
lara büyücülüğü öğreten şeytanlar kafir 
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olmuşlard— ve Babil'deki iki meleğe, 
Hârut ve Mârut'a indirilene uydular. Bu 
ikisi: “Biz ancak denemek içiniz; sakın 
inkâr etme!” demedikçe kimseye bir şey 
öğretmezlerdi. Ama insanlar bu ikisinden 
karıkocayı ayıracak şeyler öğreniyorlar- 
dı. Ne var ki, Allah'ın izni olmadıkça o- 
nunla kimseye zarar veremezlerdi. İn- 
sanlar kendilerine zararı dokunacak ve 
fayda vermeyecek şeyleri öğreniyorlardı. 
Onlar büyüyü satın alanların ahirette bir 
nasipleri olmadığını biliyorlardı. Keşke 
karşılığında kendilerini sattıkları şeyin ne 
kadar kötü olduğunu bilselerdi. 


2/32. Melekler: “Sen yücesin! Senin öğ- 
rettiğinden başka bir bilgimiz yoktur. 
Bilen Sensin, bilge Sensin” dediler. 


2/97-98. De ki: “Kendinden öncekini 
doğrulayan, inananlara yol gösteren ve 
müjdeleyen Kur'an'ı senin kalbine Al- 
lah'ın izni ile indiren Cebrail'e kim düş- 
man olursa; kim Allah'a, meleklerine, el- 
çilerine, Cebrail'e ve Mikail”e düşman 
olursa, bilsin ki, Allah inkar edenlere 
düşmandır”. 


13/11. (İnsanın) ardında ve önünde onu 
izleyenler vardır. Allah” ın buyruğundan 
ötürü onu gözetirler.”" Bir toplum kendini 
değiştirmedikçe, Allah da onların duru- 
munu değiştirmez. Allah bir topluma kö- 
tülük dilediği zaman, artık o geri 
çevrilemez. O'ndan başka bir koruyan- 
ları da yoktur. 


22/75. Allah meleklerden ve insan- 
lardan elçiler seçer.” Allah işitir ve gö- 
rür. 


51 


Жз gti iz أنزل‎ U, Aa الناس‎ руы 
حتی یقولً‎ sal من‎ ә Uş cə aya 
al من‎ ük Чу ауу) kə 
S al رخ ولا‎ silə pip W 
ə. al لمن‎ AR 

AA əziz li 


oh üze Ú إلا‎ Ú Де Y айы 1 8 (YY/Y 


əsa А сй 


Gül us, дай لما‎ бш À оз» قلېك‎ 
ورسله‎ asi, di yz من کان‎ (4А АТ 
للكافرين‎ * "yaz alı ob OS Фэ 


Аъ { يديه ومن‎ ob من‎ с» А] 
бз LA Yağ al А يَحفظوتة من‎ 
in çə АШ xj TY بأنفسهم‎ Ú 122 حتى‎ 

д Су А] Уу ЭЗ‏ من ونه من وال 


nı 


ASİ) من‎ 5 АШ ۲ 
жаы йу ыш 


оо buz, 


53 Bu pasajın bağlamı gözönünde bulundurulduğunda, meleklerin “Senin öğrettiğinden başka bilgi- 
miz yoktur” şeklindeki yakarışları, onların tabiatlarının ve yeteneklerinin, -kendisine verilen bilgiden 
hareketle- bilgi üretebilen insandan farklı olduğunu göstermektedir. 


54 Sayısı belli olmamakla beraber insanın ahlaki muhtevalı bütün fiillerini meleklerin yazarak kaydet- 
tikleri ve -şeytanın aksine- insanı korumaya çalıştıkları, inanılması gereken bir husustur (ayrıca bkz. 


82.İnfitar/ 10-12). 


55 Peygamberlere Allah'ın vahyini melekler getirmektedir. Hz. Muhammed'e vahiy getiren meleğin 
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66/6. Ey inananlar! Kendinizi ve ailenizi, 
yakıtı insanlar ve taşlar olan ateşten 
koruyun. Onun başında, oldukça sert, 
şiddetli, Allah'ın buyruğuna karşı gelme- 
yen ve kendilerine emredileni yapan me- 
lekler vardır. 


үз وأهليكم‎ ЖШ آمنوا قوا‎ cal ği ) ٣ 
yaz İNE As ük 8 Дз) الاس‎ ƏS, 


оз дА Ú ويفعلون‎ ph yal Ú АШ sədə 


F. CİNLER 


Kur'an'da cinler, Allah'ın dumansız (yanıp karbondioksit çıkarmayan) bir ateşten (nâr) ya- 
rattığı, insanları gören, fakat onlara görünmeyen bir varlık kategorisi olarak anılmaktadır. 
Aşağıdaki ayetlerde de görüleceği gibi, cinler irade sahibi varlıklardır ve onlar da insanlar 
gibi denenmektedirler. Onların yer yer insanlarla ilgilendikleri, Kur'an'ın haberlerinden ve 
bu ilişki üzerine üretilen edebiyattan anlaşılmaktadır. Cahiliyye döneminde yaygın olan, 
cinlerin yüksek semalara çıkarak Allah'dan bilgi aldıkları veya çaldıkları, dolayısıyla gaybi 
bilgilere muttali oldukları yolundaki yanlış inancı Kur'an şiddetle reddetmiştir. Kur'an'da 
cinlerden bahseden pasajlarda, üzerinde en fazla titizlik gösterilen konu, onların gaybı bi- 
lemeyecekleridir. 


1. Genel Olarak Cinler 


72/1-15. (Ey Muhammed!) De ki: “Cinler- 
den bir topluluğun Kur'an'ı dinleyip şöyle 
dedikleri bana vahyolundu: «Biz, doğru yo- 
lu gösteren, harika bir Kur'an dinledik ve 
ona inandık; biz Rabbimize hiç bir şeyi or- 
tak koşmayacağız. Rabbimizin şanı yüce- 
dir. O eş ve çocuk edinmemiştir. Meğer bi- 
zim beyinsiz, Allah hakkında saçmalayıp 
duruyormuş. hâlbu ki, biz insanların ve cin- 
lerin Allah'a karşı yalan uyduramaya- 
caklarını sanırdık. Gerçekten, birtakım in- 
sanlar, bazı cinlere sığınırlardı da, onların 
kötülüklerini artırırlardı. Onlar da sizin 
sandığınız gibi, Allah'ın kimseyi yeniden 
diriltmeyeceğini sanırlardı. Biz göğü yokla- 
dık, onu sert bekçiler ve alevlerle doldu- 
rulmuş bulduk. hâlbu ki, biz göğün dinle- 
nebileceği bir yerde oturuyorduk, ama 
şimdi kim dinlemeye yeltense, kendisini 
gözleyen bir ateş buluyor. Yeryüzünde o- 
lanlara kötülük mü istendi, yoksa Rableri 
onlara bir iyilik mi dilemiştir, biz bilmeyiz. 
Aramızda iyiler de vardır, başka türlü olan- 


ismi Cibril (Cebrail)'dir. 
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lar da. Biz çeşitli yollara ayrıldık. Yeryü- 
zünde (kalsak da) Allah'ı aciz bırakamaya- 
cağımızı, (başka yere) kaçsak da O'nu a- 
ciz kılamayacağımızı anladık. Doğruluk 
rehberini (Kur'an'ı) dinlediğimizde ona İ- 
nandık. Kim Rabbine inanırsa, ne hakkının 
yenmesinden, ne de (başka bir) kötü mu- 
amele görmekten korkar. İçimizde kendini 
Allah'a vermiş olanlar da var, yoldan çı- 
kanlar da. Kendini Allah'a verenler, işte 
onlar doğru yolu aramaktadırlar; yoldan çı- 
kanlar ise, cehenneme odun oldular”. 


27/39. Cinlerden bir Ifrit (Süleyman'a): 
"Sen yerinden kalkmadan önce, onu 
(Saba kraliçesinin tahtını) sana ben geti- 
ririm, ben buna gücü yetecek güvenilir 
biriyim" dedi. 


15/27. Cinleri de daha önce kavurucu bir 
ateşten yaratmıştık. 


6/100. Cinleri Allah yaratmışken, onları 
Allah'a ortak yaptılar. Ona, oğullar ve 
kızlar uydurdular. Hâşâ; O onların nite- 
lemelerinden yücedir. 


6/128. Allah hepsini toplayacağı gün: “Ey 
cin topluluğu! İnsanlardan çok kimseyi a- 
yartıp kendi tarafınıza aldınız” der. İnsan- 
lardan cinlerle dost olanlar: “Rabbimiz! 
Birbirimizden geçindik ve bize verdiğin sü- 
renin sonuna ulaştık” derler. Allah: “Allah 
başka türlü dilemedikçe, temelli kalacağı- 
nız yer ateştir” der. Doğrusu Rabbin bilge 
ve bilendir. 129. Haksızlık yapanları kaza- 
nıp durduklarından dolayı birbirinin dostu 
yaparız. 130. “Ey cin ve insan topluluğu! 
Size ayetlerimi anlatan ve bugünle karşıla- 
şacağınızı bildiren, kendi içinizden elçiler 
gelmedi mi?” dendiğinde: “Kendi aleyhimi- 
ze tanığız” derler. Dünya hayatı onları al- 
dattı da, inkârcı olduklarına dair kendi a- 
leyhlerine tanıklık ettiler. 


37/6. Biz, yakın göğü bir süsle, yıldız- 
larla süsledik. 7. Onu, her isyankar şey- 
tandan koruduk. 8-9. Onlar en yüce top- 
luluğu asla dinleyemezler. Her yönden 
kovularak atılırlar. Onlara sürekli bir azap 
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vardır.10. Hele bir tek söz kapan olsun; 
delici bir alev onun peşine düşüverir. 


34/14. (Süleyman'ın) ölümüne hükmet- 
tiğimiz zaman, onun ölümünü cinlere, 
onun deyneğini yiyen bir ağaç kurdu 
farkettirdi. O ölü olarak yere düşünce or- 
taya çıktı ki, şayet cinler gaybı bilmiş ol- 
salardı, bu alçak düşüren azap içinde 
kalmazlardı. 


46/29. (Ey Muhammed!) Bir zamanlar 
Kur'an'ı dinlemek üzere cinlerden bir 
grubu sana yöneltmiştik; ona geldikle- 
rinde (birbirlerine): “Susun!” dediler, 
(Kur'an'ın okunması) bitince, birer u- 
yarıcı olarak milletlerine döndüler. 30- 
31. Şöyle dediler: “Ey kavmimiz! Biz, 
Müsa'dan sonra indirilen, kendinden ön- 
cekileri doğrulayan, gerçeği ve doğru 
yolu gösteren bir kitab dinledik. Ey 
kavmimiz! Allah'a çağıran Muhammed'e 
uyun ve ona inanın ki, (Allah da) sizin 
günahlarınızı bağışlasın ve sizi can ya- 
kıcı azabdan korusun”. 


21/82. Onun (Süleyman) için dalgıçlık ve 
bundan başka işler de yapan bazı şey- 
tanları da (onun emrine vermiştik). Onla- 
rın hepsini gözetiyorduk. 


55/15. Cini de yalın bir ateşten yarat- 
mıştır. 16. Öyleyken, Rabbinizin ni- 
metlerinden hangisini yalanlarsınız. 
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2. İblis (eş-Şeytan) 


İblis, Hz. Âdem'in yeni bir iradeli varlık olarak yaratılmasından sonra, Allah”ın melekleri 
ve cinleri ona saygıya ve onun üstünlüğünü kabule çağırdığında, bunu reddederek Al- 
lah'a isyan eden ilk cinin ismidir. Kur'an'ın açık beyanına göre o cinlerdendir (18. 


“© Rivayetlere göre bu olay Hz. Peygamber Taif'ten üzgün olarak Mekke'ye dönerken “Batn-ı Nahle’ 
denen yerde vuku bulmuştur. Cinlerin dinledikleri Kur'an'ı Hz. Peygamber namazda okumuş olabile- 
ceği gibi, tilavet amacıyla da okumuş olabilir. Ancak, onun cinleri karşısına alarak, onlara öğretmek 
veya tebliğ etmek amacıyla Kur'an takrir etmediği açıktır, çünkü o, okuduğu Kur'an'ın cinler tarafın- 


dan dinlenildiğinin farkında değildir (72.Cin/1-2). 
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Kehf/50). İblis, insanın yaratılmasından sonra, insanın denenme sürecinde saptırıcı, ne- 
gatif bir rol istemiş; Allah da buna müsaade etmiştir. İlk denemesinde de başarılı olup, 
Hz. Âdem ve eşinin cennetten çıkmasına vesile olmuştur. Kur'an onun soyundan olsun, 
insan cinsinden olsun, onunla aynı rolü üslenenleri de “şeytan” olarak nitelemektedir. 


38/71-72. Hani Rabbin meleklere şöyle 
demişti: “Ben çamurdan bir insan ya- 
ratacağım. Onu yapıp rühumdan ona üf- 
lediğim zaman ona secdeye kapanın!" 
73-74. İblis'ten başka bütün melekler 
topluca secde etmişlerdi. O büyüklük 
taslamış ve nankörlerden olmuştu. 75. 
(Allah:) “Ey İblisi Benim kendi ellerimle 
yarattığıma secde etmekten seni alıko- 
yan nedir? Bu yaptığın büyüklük tasla- 
mak mı, yoksa sen zaten ululardan mı- 
sın?” dedi. 76. İblis: “Ben ondan daha 
üstünüm. Beni ateşten yarattın, onu ise 
çamurdan yarattın” dedi. 77-78. Allah: 
“Çık oradan! Sen artık kovulmuş birisin. 
Ceza gününe kadar lânetim senin üzeri- 
nedir” buyurdu. 79. (Iblis:) “Rabbim! Diri- 
lecekleri güne kadar beni beklet” dedi. 
80-81. (Allah:) “Sen bilinen güne kadar 
bekletileceklerdensin” dedi. 82-83. (İb- 
lis:) “Senin kudretine andolsun ki, onlar- 
dan Sana içten bağlı olan kulların bir 
yana, onların hepsini azdıracağım” dedi. 
84-85. (Allah:) “İşte bu doğru; Ben de 
gerçeği söylüyorum, seni ve sana uyan- 
ların hepsini cehenneme dolduracağım” 
dedi. 


7/11. Sizi yarattık, sonra size şekil verdik, 
sonra meleklere: “Adem'e secde edin” 
dedik. Hemen secde ettiller. Ancak, İblis 
secde edenlerden olmadı. 12. Allah İb- 
lis'e: “Sana emrettiğim hâlde seni secde 
etmekten alıkoyan nedir?” dedi. O: “Beni 
ateşten yarattın, onu ise çamurdan yarat- 
tın. Ben ondan üstünüm” dedi. 13. Allah 
ona: “İn oradan! Orada büyüklenmek sa- 
na düşmez. Defol, sen alçaklardansın” 
dedi. 14. İblis: “İnsanların tekrar dirilecek- 
leri güne kadar beni beklet” dedi. 15. Al- 
lah: “Artık sen bekletileceklerdensin” de- 
di. 16-17. İblis: “Öyleyse, beni azgınlığa 
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ittiğin için”, Senin doğru yolunda onlara 
karşı oturacağım. Sonra, önlerinden, 


ardlarından, sağlarından ve sollarından 
onlara sokulacağım ve çoğunu sana şük- 
redenler olarak bulamayacaksın” dedi. 
18. Allah: “Yerilmiş ve kovulmuş olarak o- 
radan çık! Andolsun, onlardan sana kim 
uyarsa, hepinizi cehenneme doldu- 
racağım” dedi. 19. Allah: “Ey Âdem! Sen 
ve eşin cennette kalın ve istediğiniz yer- 
den yiyin, yalnız şu ağaca yaklaşmayın, 
yoksa, haksızlık edenlerden olursunuz” 
dedi. 20. Şeytan, gizlenecek yerlerini 
kendilerine göstermek için onlara fısıldadı 
ve: "Rabbinizin, bu ağacı size yasakla- 
ması, melek olmanızı veya burada temelli 
kalmanızı önlemek içindir" dedi. 21. “"Ben 
size öğüt verenlerdenim" diye onlara ye- 
min etti. 22. Böylece onları aldattı. Ağaç- 
tan tattıklarında, gizlenecek yerlerini ken- 
dilerine göründü ve cennet yapraklarıyla 
kendilerini örtmeye koyuldular. Rableri on- 
lara: "Ben size o ağacı yasaklamamış 
mıydım? Şeytan'ın size apaçık bir düşman 
olduğunu söylememiş miydim?" diye ses- 
lendi. 23. "Rabbimiz! Kendimize yazık et- 
tik. Bizi bağışlamaz ve bize acımazsan, 
şüphesiz kaybedenlerden oluruz" dediler. 
24-25. "Birbirinize düşman olarak aşağı i- 
nin! Yeryüzünde yerleşecek ve bir süreye 
kadar geçineceksiniz; orada yaşayacak, 
orada ölecek ve oradan (diriltilip) çıkartıla- 
caksınız" dedi. 


7/27. Ey Ademoğullarıl Şeytan, gizle- 
necek yerlerini kendilerine göstermek i- 
çin elbiselerini soyarak anababanızı 
cennetten çıkardığı gibi, sakın sizi de 
şaşırtmasın. Zira o ve yandaşları, sizin 
onları göremeyeceğiniz yerden, sizi gö- 
rürler. Biz şeytanları, inanmayanlara 
dost yaptık. 
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57 Bu, İblis'in kendi kanaatidir. Allah onu azgınlığa itmemiş, o kendi özgür iradesi ile Allah'ın bir buy- 
ruğuna yanlış bir kıyasla karşı gelmiştir. Bu yanlışından sonra şayet Hz. Âdem'in yaptığı gibi tövbe 
etseydi, affedilebilirdi: fakat o direndi, büyüklendi ve kâfirlerden (inkarcılardan/nankörlerden) oldu (2. 


Bakara/34). 
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19/83. Kâfirlerin üzerine, kışkırttıkça kış- 
kırtan şeytanlar gönderdiğimizi bilmiyor 
musun? 


17/61. Bir zamanlar meleklere: “Adem'e 
secde edin!” demiştik. İblis'ten başka 
hepsi secde etmişti. O ise: “Çamur ola- 
rak yarattığına mı secde edeceğim?” 
demişti. 62. Şeytan: “Şu benden çok de- 
ğer verdiğin var ya, eğer kıyamet günü- 
ne kadar beni bekletirsen, andolsun, — 
azı bir yana— onun soyunu tırpanlayaca- 
ğım” dedi. 63-64. (Allah:) “Çekil git! On- 
lardan kim sana uyarsa, yaptığınızın 
karşılığı, tam bir ceza olacak olan ce- 
hennemdir. Onlardan gücünün yettiğini 
sesinle yerinden oynat, yayalarınla ve 
atlılarınla onlara haykır, onların malları- 
na ve çocuklarına ortak ol, onlara 
vaadlerde bulun” dedi. Şeytan sadece 
onları aldatmak için vaadde bulunur. 65. 
“Doğrusu, Benim kullarıma senin bir et- 
kin olmaz. Rabbin vekil olarak yeter”. 


15/28-29. Rabbin meleklere: “Düzgün ça- 
murun kuru balçığından bir insan yarata- 
cağım. Onu kılığına koyduğum ve ruhum- 
dan ona üflediğim zaman ona secdeye 
kapanın!” demişti. 30-31. Bunun üzerine 
bütün melekler topluca secde ettiler. An- 
cak İblis secde edenlerle beraber olmayı 
reddetti. 32. Allah: “Ey İblisi Secde eden- 
lerle beraber olmaktan seni alıkoyan ne- 
dir?” dedi. 33. İblis: “Düzgün çamurun kuru 
balçığından yarattığın insana secde ede- 
cek değilim” dedi. 34-35. Allah: “Öyleyse 
yıkıl oradanl Şüphesiz, sen kovulmuş bu- 
lunuyorsun. Ceza gününe kadar lânet sa- 
nadır” dedi. 36. İblis: “Rabbim! Beni, dirilti- 
lecekleri güne kadar beklet” dedi. 37-38. 
Allah: “Sen, bilinen gün gelene kadar bek- 
letileceklerdensin” dedi. 39-40. (İblis:) 
"Rabbim! Beni azgınlığa ittiğin için, 
andolsun, yeryüzünde olan şeyleri onlara 
süslü göstereceğim ve onların hepsini az- 
dıracağım. Ancak, Sana içten bağlanmış 
kulların bunların dışındadır" dedi. 41-43. 
(Allah şöyle) buyurdu: “Üzerime aldığım 
doğru yol şudur: Kullarımın üzerine senin 
bir gücün yoktur. Ancak sana uyacak az- 
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gınlar bunun dışındadır ve onların hepsinin 
toplanacağı yer cehennemdir”. 


18/50. Bir zamanlar meleklere: “Adem'e 
secde edin!” demiştik. İblis'ten başka 
hepsi secde etmişti. O cinlerdendi ve 
Rabbinin buyruğu dışına çıkmıştı. Ey in- 
sanlar! Beni bırakıp size düşman olan 
İblis'i ve soyunu mu dost ediniyorsunuz? 
Kendilerine yazık edenler için bu ne kötü 
bir değiştokuştur! 51. Ben onları, ne gök- 
lerin ve yerin yaratılmasında, ne de ken- 
dilerinin yaratılmasında hazır bulundur- 
dum. Saptıranları (hiç bir işte) yardımcı 
tutmuş değilim. 


16/63. (Ey Muhammed!) Allah'a yemin 
olsun ki, senden önce de milletlere elçi- 
ler gönderdik. Şeytan o milletlerin yap- 
tıklarını kendilerine süsledi. Bugün de 
onların yakın dostudur. Ama onlara acık- 
п azap vardır. 


2/34. Bir zamanlar meleklere: “Âdem'e 
secde edin!” demiştik. İblis'in dışında 
hepsi secde ederken, o kaçındı, bü- 
yüklük tasladı ve inkârcılardan oldu. 35. 
“Ey Âdem! Eşin ve sen cennete yerleşin 
ve orada olanlardan istediğiniz yerde bol 
bol yiyin, fakat şu ağaca yaklaşmayın, 
yoksa haksızlık edenlerden olursunuz” 
dedik. 36. Şeytan ikisinin ayağını da o- 
radan kaydırdı ve onları bulundukları 
yerden çıkardı. Biz de: “Birbirinize düş- 
man olarak inin! Yeryüzünde yerleşip bir 
süreye kadar geçineceksiniz” dedik. 


4/118-119. Allah onu (Şeytan'ı) lanetle- 
miş, o da: “Kulların arasından belli bir pay 
alacağım, onlara yollarını şaşırtacağım, 
onlara kuruntu vereceğim ve onlara deve- 
lerin kulaklarını kesmelerini emredeceğim 
ve onlara Allah”ın yaratışını değiştirmele- 
rini emredeceğim” demişti. Kim Allah'ı bı- 
rakıp da Şeytan” dost edinirse, apaçık bir 
kayba uğramış olur. 
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Kur'an başka bilgi türlerinden de söz etmekle birlikte, fm kelimesini Hz. Peygamber'e 
vahiy yoluyla verilen bilgi anlamında ve zannın zıddı olarak kullanmaktadır. Müşrikler bu 
anlamda zanna (kitabi bir dayanağı olmayan yanlış bilgiye) uydukları için kınanmakta ve 
ilme (Kur'an'ın getirdiği ve sağduyunun onayladığı bilgiye) uymaya çağırılmaktadırlar. 
Kur'an, insanların kendi çabalarıyla ve beşeri yetileriyle elde edebilecekleri bilgi türleri 
(bilimsel bilgi) ile ilgilenmemekte; bu alanı tamamen insanlara bırakmaktadır. Bu konuda 
Kur'an'ın ilgilendiği tek konu işin ahlaki yönü, yani bilginin nasıl bir amaç için kul- 
lanıldığıdır. Kur'an'ın amacı insanlara ahlak, hukuk, teknik vs. alanlarda bilgi vermek de- 
ğil onları özellikle itikad, ahlak alanlarında akıllarını doğru kullanmaya teşvik ve doğru 
davranışa ikna faaliyetidir (inzâr, tenzir); Kur'an'da aynı temaların çokça tekrarı bunun 
kanıtıdır. Fakat tarih boyunca ona genelikle hukuk ve ahlak alanında bir bilgi kaynağı o- 
larak bakıldığı için ayetler, cümleler, ifadeler, kelimeler haddinden fazla istismar edilmiş, 
onlar birer anlam hazinesi olarak görülerek binlerce anlamlar yüklenmiş; böylece yalın, 
açık ve basit ifadeler içinden çıkılmaz bir hâle sokulmuştur. Bunun temelinde insanın kü- 
çümsenmesi yatmaktadır. hâlbuki Kur'an'ın vurgusu insanın bilgi yeteneklerinin zayıf- 
lığına değil, ahlaki iradesinin zayıflığınadır. Kur'an insana adil olmayı tavsiye eder. Fakat 
her tekil ahlaki ilişkide adil olanın ne olduğunun tesbiti insana aittir. Son iki yüzyıldır 
Kur'an'ın bilimsel yorumu da yukardaki gibi onun lafızlarının bir tür istismarıdır. Aklını 
kullanarak teknik ve bilimsel bilgiyi geliştiremeyen, iktisab edemeyen Müslümanlar onu 
hazır olarak Kur'an'da aramaya kalkmışlardır. Dikkat edilirse Kur'an Allah'ın insana öğ- 
retmesinden ('а/ете) ziyade, ona yol göstermesinden (hedâ) bahseder. Bu da Kur'an'ın 
bilgi kaynağı bir kitap olmaktan çok, aklı doğru kullanmak için bir tür usül kaynağı ol- 
duğunu gösterir. Bu nedenle Kur'an her çağda insanların ihtiyaç duyacakları bilgileri şif- 
reli olarak taşıyan bir kitap değil, her çağda insanların hakikati bulmalarına rehberlik e- 
den bir kitaptır. 
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A. İLAHİ BİLGİ 


Kur'an'da ilahi bilgi, zaman zaman Allah'ın ezeli ve herşeyi kapsayan bilgisinin yazılı bu- 
lunduğu bir “kitap” veya ‘korunmuş levhalar” (levh-i mahfüz) benzetmesiyle anlatılır. Bu- 
rada amaç, Allah'ın bilgisindeki kesinliğin ve O'nun bilgisinin değişmeyeceğinin vurgu- 
lanmasıdır. Bilgi bölümü altında yer verdiğimiz bu başlıkda bu tür pasallar derlenmiştir. 
Allah'ın bilme (ilm) sıfatına ilişkin pasajlar ise, IV.İTİKAD Bölümü'nde “Allah'ın Sıfatları” 


başlığı altında yer almaktadır. 


85/21-22. (Ey Muhammedi!) Bu (Kur'an), 
korunmuş bir levhada bulunan şanlı bir 
okumadır. 


50/4. Onlardan kimlerin ölüp toprağa ka- 
rıştığını biliyoruz. Katımızda her şeyi u- 
nutulmaktan koruyan bir kitab vardır. 


35/11. Allah sizi topraktan, sonra bir 
damla sudan yaratmış, sonra da sizi çift- 
ler hâlinde var etmiştir. Dişinin gebe 
kalması ve doğurması, ancak O'nun bil- 
gisine göredir. Ömrü uzun olanın çok 
yaşaması ve ömürlerinin kısalması şüp- 
hesiz bir kitaptadır. Doğrusu, bu Allah'a 
kolaydır. 


20/7. Sen sözü ister açığa vur (ister 
vurma); O, gizli tutulanı da, daha gizlisini 
de bilir. 


20/52-53. Müsa: "Onların bilgisi Rabbi- 
min katında bir kitabdadır. Rabbim şaşır- 
maz ve unutmaz. Sizin için yeryüzünü 
döşeyen, onda yollar açan, gökten su 
indiren O'dur." dedi. Biz o su ile türlü tür- 
lü, çift çift bitkiler yetiştiririz. 


56/77-80. Bu, sadece arındırılmış olan- 
ların dokunabileceği, saklı bir Kitab'da 
iken âlemlerin Rabbi tarafından indiril- 
miş olan değerli bir Kur'an'dır. 
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27/75. Gökte ve yerde, gizli olan herşey 
apaçık Kitap'tadır. 


17/4. Kitap'ta İsrailoğulları'na: "Andol- 
sun, yeryüzünde iki defa bozgunculuk 
yapacaksınız ve kibirlendikçe kibirlene- 
ceksiniz" diye bildirmiştik. 


17/58. Kıyamet gününden önce yok et- 
meyeceğimiz veya çetin bir azaba uğ- 
ratmayacağımız hiç bir kasaba yoktur. 
Bu, Kitap'ta yazılıdır.“ 


10/61. (Ey Muhammed!) Hangi durumda 
olursan ol ve Kur'an'dan ne okursan o- 
ku, siz de ne iş yaparsanız yapın, yap- 
tıklarınıza daldığınız an, şüphesiz BİZ si- 
zi görmekteyizdir. Yerde ve gökte hiç bir 
zerre Rabbine gizli değildir. Bundan da- 
ha küçüğü de, daha büyüğü de, apaçık 
bir kitaptadır. 


11/6. Yeryüzünde yaşayan bütün canlı- 
ların rızkı, şüphesiz Allah'a aittir. O, can- 
lıların durup dinlenecek yerlerini ve sak- 
lanacak yerlerini bilir. Hepsi apaçık bir 
kitaptadır. 


6/38. Yerde yürüyen hayvanlar ve iki 
kanadıyla uçan kuşlar da, sizin gibi bi- 
rer toplumdurlar. Kitap'ta Biz hiç bir şeyi 
eksik bırakmadık. Sonra onlar Rablerine 
toplanacaklardır. 


6/59. Görünmeyenin anahtarları”” Al- 
lah"ın katındadır. Onları O"ndan başkası 
asla bilemez. O, karada ve denizde ola- 
nı bilir. O'nun bilgisi dışında bir yaprak 
düşmez. Yerin karanlıklarında olan tane, 
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58 Burada kıyametten önce yerleşim merkezlerinin insanlarıyla birlikte maruz kalacağı iki durumdan 
bahsedilmektedir. Birinci ihtimal günahlarından dolayı cezalandırılmaları, ikinci durum ise yeryü- 
zündeki herşeyin geçici, sınırlı ve yokolmaya mahkum olması hasebiyle tabii olarak yok olması. 

59 Gayb alemi, kapağı veya kapısı kilitli bir mekana benzetilerek anahtarlarının Allah'da olduğu, do- 
layısıyla ondan başka veya onun müsade verdiklerinden başka hiç kimsenin buna muttali olamadığı 
vurgulanmaktadır. Fakat gayb aleminin sınırlarının nerede başladığı her zaman sorunludur. 
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yaş ve kuru hiç bir şey yoktur ki, bunlar 
apaçık bir kitapda olmasın. 


31/27. Eğer yeryüzündeki her bir ağaç 
kalem, yedi denizle desteklenen bir de- 
niz de mürekkep olsaydı, yine de Al- 
lah'ın sözleri yazmakla bitmezdi. Doğru- 
su Allah güçlüdür, bilgedir. 


34/3. İnkâr edenler: "Kıyamet bize gel- 
meyecektir" dediler. (Ey Muhammedi) 
De ki: "Hayır; gaybı bilen Rabbime 
andolsun ki, kıyamet size muhakkak ge- 
lecektir. Göklerde ve yerde zerre kadar 
olanlar bile O'nun ilminin dışında değil- 
dir. Bundan daha küçüğü de, daha bü- 
yüğü de, apaçık bir kitaptadır". 


43/2-3. Apaçık Kitab'a andolsun ki, an- 
lamanız için biz onu (Kur'an'ı) Arapça bir 
okuyuş kılmışızdır. 4. Şüphesiz o 
(Kur'an), Bizim katımızdaki Ana Ki- 
tab'dadır; yüce ve hikmetlidir. 


30/56. Kendilerine ilim verilenler "And 
olsun ki siz Allah'ın kitabında yazılan 
yeniden dirilme gününe kadar kaldınız. 
İşte bu, yeniden dirilme günüdür, fakat 
sizler anlamıyordunuz" derler. 


57/22. Ne yeryüzünde vuku bulan, ne de 
sizin başınıza gelen hiç bir musibet yok- 
tur ki, onu yaratmamızdan önce, bir ki- 
tapta (yazılı) bulunmasın. Bu, Allah için 
kolaydır. 


13/39. Allah dilediğini siler, dilediğini bı- 
rakır. Ana Kitap onun katındadır. 


22/70. Gökte ve yerde olanı Allah'ın bil- 
diğini bilmez misin? Bunlar hiç şüphesiz 
Kitab'tadır ve şüphesiz bunlar Allah'a 
kolaydır. 
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B. HİKMET 


Kur'anda kullanılan “hikmet” kavramını bütünlük içinde değerlendirecek olursak, onun 
doğru inanç, doğru pratik (amel) ve doğru düşünme kabiliyeti olduğunu söyleyebiliriz. Bu 
anlamda peygamberlerin bildirdiği vahyin içeriği aynı zamanda hikmettir (bkz.17.İsra/23- 
39). Bu anlamda hikmet vahyedilmiş ve vahyedilmemiş bütün sahih inanç, iyi amel ve 
sağlıklı düşünceleri kapsar. Zira bazı ayetlerde 'hikmet'in “Kitap”tan ayrı olarak anılması, 
onun ahlaken ve aklen cesaret gösterip Allah'a yönelen insanlara verilmiş bir doğru mu- 
hakeme, keskin görüş ve ince düşünme kabiliyeti olduğunu çağrıştırmaktadır. 


54/1-2. Kıyamet vakti yaklaşır, ay ya- 
rılır. Onlar bir delil görünce hâlâ yüz çe- 
virirler ve: "Süregelen bir büyü" derler. 3. 
Yalanlarda kendi heveslerine uyarlar. 
Ama her işin varacağı bir sonucu vardır. 
4-5. Oysa onlara caydırıcı (olaylar ve) 
engin bir hikmet içeren haberler gelmiş- 
tir. Yine de (bütün) bu uyarmalar fayda 
vermiyor. 


19/12-14. "Ey Yahya! Kitab'a kuvvetle 
sarıl!" deyip daha çocuk iken ona hik- 
met, katımızdan bir gönül inceliği ve te- 
mizlik verdik. O (Allah'a) saygılı ve ana- 
babasına iyilik eden biriydi; başkaldıran 
bir zorba değildi. 


17/23. Rabbin, yalnız kendisine tapma- 
nıza ve ana-babaya iyi davranmanıza 
hükmetmiştir. Eğer ikisinden biri veya 
her ikisi senin yanında kocayacak olur- 
sa, onlara "Öf!" bile deme ve onları azar- 
lama; onlara güzel söz söyle. 24. Onlara 
acıyarak alçak gönüllülük kanatlarını ger 
ve "Rabbim küçükken beni büyüttükleri 
gibi sen de onlara acı" de. 25. İçinizde 
olanı en iyi bilen Rabbinizdir. Eğer iyi 
kimselerseniz, (bilin ki) O kendisine 
başvuranları bağışlar. 26. Yakınlara, 
düşküne, yolcuya hakkını ver, ama sa- 
сір savurma. 27. Doğrusu, saçıp savu- 
ranlar, şeytanların kardeşleridir. Şeytan 
ise, Rabbine karşı çok nankördür. 28. 
Rabbinden umduğun iyiliği elde etmek i- 
çin bir şey veremiyeceğinden ötürü hak 
sahiplerinden yüz çevirecek olursan, hiç 
değilse onlara hoş söz söyle. 29. Elini 
boynuna bağlayıp cimri kesilme ve büs- 
bütün de açıp tutumsuz olma, yoksa 
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pişman olur, açıkta kalırsın. 30. Rabbin, 
dilediği kimsenin rızkını genişletir, dile- 
diğine de yetecek kadar verir. O kullarını 
görmektedir, onlardan haberdardır. 31. 
Yoksulluk korkusuyla çocuklarınızı öl- 
dürmeyin. Sizi de onları da biz rızıklan- 
dırıyoruz. Doğrusu, onları öldürmek bü- 
yük günahtır. 32. Zinaya yaklaşmayın. 
Çünkü o, çirkin bir iştir ve kötü bir yol- 
dur. 33. Allah'ın haram kıldığı cana hak- 
sız yere kıymayın. Haksız yere öldürüle- 
nin velisine kesin bir belge vermişizdir. 
Artık o da öldürmekte aşırı gitmesin; ne 
de olsa yardım görmüştür. 34. Yetim 
malına, (büyüyüp) olgunlaşıncaya kadar, 
ancak en güzel şekilde yaklaşın. Ant- 
laşmayı yerine getirin. Çünkü verilen 
söz(den dolayı) hesap sorulacaktır. 35. 
Bir şeyi ölçtüğünüz zaman, tam ölçün ve 
doğru terazi ile tartın. Bu en iyisi ve so- 
nuç bakımından en güzelidir. 36. Bilme- 
diğin şeyin ardına düşme. Doğrusu, ku- 
lak, göz ve yürek, işte bunların hepsi 
ondan sorguya çekilir. 37. Yeryüzünde 
böbürlenerek yürüme, ne yeri delebilir- 
sin, ne de boyca dağlara erişebilirsin. 
38. Bunların hepsi, Rabbinin katında 
beğenilmeyen kötü şeylerdir. 39. Bunlar, 
Rabbinin sana bildirdiği hikmetlerdir. 
Sakın, Allah'tan başka tanrı edinme, 
yoksa yerilmiş ve kovulmuş olarak ce- 
henneme atılırsın. 


6/89. İşte kendilerine Kitap, hüküm ve 
peygamberlik verdiklerimiz bunlardır. 
Şimdi şunlar (Ehl-i Kitap) bunu inkâr e- 
derlerse, onun temsilciliğini, onu inkâr 
etmeyecek bir topluma veririz. 


31/12. “Allah'a şükret” diye Lokmân'a 
hikmeti verdik. Şükreden kimse ancak 
kendisi için şükretmiş olur. Kim inkar 
ederse (bilsin ki), Allah muhtaç değildir, 
övgüye lâyıktır. 


43/63. İsa açık belgeleri getirdiği za- 
man: “Size hikmeti getirdim ve ayrılığa 
düştüğünüz şeylerin birkısmını açıkla- 
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mak üzere geldim. Allah'a karşı, saygılı 
olun ve bana itaat edin” demişti. 


45/16. Biz İsrailoğulları'na Kitab'ı, hü- 
kümranlığı ve peygamberliği verdik; on- 
ları temiz şeylerle rızıklandırdık; onlara 
(bütün) insanlardan fazla iyilikte bulun- 
duk. 


16/125. Rabbinin yoluna hikmet ve güzel 
öğütle çağır, onlarla en güzel biçimde 
tartış, Rabbin, kendi yolundan kimin 
saptığını en iyi bilendir. Doğru yolda o- 
lanları da en iyi bilen O'dur. 


2/129. "Rabbimiz! İçlerinden kendileri- 
ne, senin ayetlerini okuyacak, kitabı ve 
düşünmeyi öğretecek ve onları arıtacak 
bir elçi gönder. Çünkü Yüce ve Bilge o- 
lan ancak Sensin. 


2/251. Allah"ın izni ile onları bozguna uğ- 
rattılar. Davud da Calütu öldürdü. Allah 
Dâvud'a hükümdarlık, bilgelik verdi ve 
ona dilediğinden öğretti. Allah, insanları 
birbirleriyle savmamış olsaydı, yeryüzü 
bozgunculukla dolardı. Fakat, Allah â- 
lemlere karşı bol lütuf sahibidir. 


2/269. O hikmeti dilediğine verir. Kime 
de hikmet verilmişse, ona çok iyilik ve- 
rilmiştir. Bunu ancak akıl sahipleri anlar. 


8/29. Ey inananlar! Allah'a saygılı olur- 
sanız, O size (iyiyi kötüden) ayırdetme 
yeteneği verir, kötülüklerinizi örter ve sizi 
bağışlar. Allah büyük nimet sahibidir. 


3/164. Allah inananlara, kendi arala- 
rından, onlara âyetlerini okuyan, onları 
temize çıkaran, onlara Kitab”ı ve hikmeti 
öğreten bir elçi göndermekle iyilik yap- 
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60 Hz. İsa'ya hikmet verildiğine dair diğer pasajlar şunlardır: 3.Al-i Imran/48; 5.Maide/110 


BİLGİ 


mıştır. Oysa onlar, önceleri apaçık şaş- 
kınlık içinde idiler." 


3/79. Allah'ın kendisine Kitap, hüküm- 
ranlık ve peygamberlik verdiği kimsenin, 
insanlara : "Allah'ı bırakıp bana kul olun" 
demesi yakışmaz. Ancak Kitab'ı öğretti- 
ğinize ve okumakta olduğunuza göre: 
"Rabbe kul olun" (demesi yaraşır). 


3/81. Allah peygamberlerden "Ben size 
Kitab'ı ve hikmeti verdikten sonra size, 
sizde bulunanı doğrulayan bir peygam- 
ber geldiğinde, ona inanacaksınız ve 
ona yardım edeceksiniz" diye ahit aldı- 
ğında onlara: "Kabul ediyor ve buna dair 
Bana söz veriyor musunuz?" demiş, (on- 
lar da:) "Kabul ettik" demişlerdi. (Allah:) 
"O hâlde, Benim de sizinle beraber şa- 
hitlerden olduğuma tanıklık edin" dedi. 


33/34. Evlerinizde okunan Allah'ın â- 
yetlerini ve hikmetini hatırda tutun. Şüp- 
hesiz Allah herşeyin özüne nüfuz eder, 
haber alır.. 


4/54. Yoksa Allah lütfundan kendilerine 
bahşettiği için bu insanları mı çeke- 
miyorlar? Biz, İbrahim ailesine de Kitab'ı 
ve hikmeti vermiştik, onlara büyük bir 
hükümranlık vermiştik. 
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C. GAYB BİLGİSİ 


Kur'an'da varlık, bilgiye konu olması itibarıyla iki ana kategoriye ayrılır: şehâdet (görü- 
nenler alemi) ve ğayb (görünmeyenler alemi). Bu bakımdan gayb kelimesi yer yer, 'gö- 
rünmeyen' şeklinde çevrilmiştir. Kur'an, Allah'ın peygamberlere vahiy yoluyla verdiği bil- 
giler dışında, hiç kimsenin gaybı bilemeyeceği konusunu ısrarla vurgulamaktadır. Bu 
noktada gaybın tanımı önem arzetmektedir. Gayb kelimesi, müşahede alanı dışında ka- 
lan herşeyi ifade etmekle birlikte, Allah'tan başka kimsenin bilemeyeceği gayb, ahiret 
ahvali, meleküt aleminin mahiyeti ve istikbalde vuku bulacak olaylar şeklinde belirmek- 
tedir. 


61 Kur'an'da Hz. Peygamber'e Kitab'la birlikte hikmetin de verildiğine dair başka pasajlar da vardır. 
Ancak bunlara, gerek Peygamberlik, gerekse Hz. Muhammed'in Peygamberliği başlıkları altında yer 
verileceğinden, burada hepsi derlenmemiştir (bkz. 2.Bakara/151, 231; 4.Nisa/113; 62.Cuma/2). 
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68/47. Yoksa, gayb yanlarında da, onlar 
yazıyorlar mı? 


38/69. “En yüce toplulukta geçen tar- 
tışmalara dâir bir bilgim yoktur”. 70. 
“Bana sadece benim ancak apaçık bir 
uyarıcı olduğum vahyolunuyor” 


71187. (Ey Muhammed!) Sana kıyamet 
saatinin ne zaman gelip çatacağını so- 
ruyorlar. De ki: “Onun bilgisi ancak 
Rabbimin katındadır. Onu zamanında 
açığa ancak O çıkarır. Göklerin ve yerin 
ağırlığını çekemeyeceği o saat size an- 
sızın gelecektir”. Sanki sen onu biliyor- 
muşsun gibi sana soruyorlar. De ki: “O- 
nun bilgisi Allah katındadır. Fakat insan- 
ların çoğu bunu bilmez”. 188. De ki: “Al- 
lah dilemedikçe ben kendime bir fayda 
ve zarar verecek güce sahip değilim. 
Eğer gaybı bilseydim, daha çok iyilik ya- 
pardım ve bana kötülük de dokunmazdı. 
Ben ancak, inanan insanlar için bir uya- 
rıcı ve müjdeciyim”. 


72/26-28. O, gaybı bilendir ve gaybını, 
kendisinden razı olduğu elçileri dışında 
kimseye bildirmez. (Onların da) Rablerinin 
elçiliğini yerine getirip getirmediklerini bil- 
mek için, (herbirinin) önünden ve ardından 
gözcüler salar; onların yaptıklarını çepe- 
çevre kuşatır ve herşeyi bir bir sayar. 


72/8-10. (Cinler şöyle dediler:) “Biz göğü 
yokladık, onu sert bekçiler ve alevlerle 
doldurulmuş bulduk. hâlbuki, biz göğün 
dinlenebileceği bir yerde oturuyorduk, 
ama şimdi kim dinlemeye yeltense, ken- 
disini gözleyen bir ateş buluyor. Yeryü- 
zünde olanlara kötülük mü istendi, yok- 
sa Rableri onlara bir iyilik mi dilemiştir, 
biz bilmeyiz.” 
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62 “En yüce topluluk” (e/-mele”u7-a13) melekler alemidir. Burada melekler kendi aralarında veya Allah 
ile çeşitli işleri görüşmektedirler. Örnek olarak, insan türünün atası olan Hz. Adem'in yaratılması hu- 
susundaki tartışmaya bakılabilir (2.Bakara/30-33). Bu pasaida ayrıca, Hz. Peygamberin bu gibi 
gaybi bilgilerden doğrudan haberi olmadığı ve gayb konusunda kendisine ne vahyediliyorsa sadece 


onu bildirdiği hususu da vurgulanmaktadır. 


BİLGİ 


35/38. Allah, göklerin ve yerin gaybını 
bilir. O gönüllerde olani bilendir. 


27165. De ki: “Göklerde ve yerde, gaybı 
Allah'tan başka bilen yoktur”. Ne zaman 
diriltileceklerini de bilemezler. 


28/44. (Ey Muhammed!) Müsa'ya em- 
rimizi bildirdiğimiz zaman sen batı yö- 
nünde (Müsa'yı bekleyenler arasında) 
değildin, onu görenler arasında da yok- 
tun. 45. Ama Biz (ondan sonra) nice ne- 
siller var ettik. Üzerlerinden yıllar geçti. 
Medyen halkı arasında bulunup onlara 
âyetlerimizi okumuyordun, fakat (seni) 
Biz elçi olarak gönderdik.“ 46. Sen 
(Müsa'ya) seslendiğimiz zaman Tür'un 
yanında da değildin. Ama Rabbinden bir 
rahmet olarak senden önce kendilerine 
uyarıcı gelmeyen bir toplumu, düşünüp 
ders alsınlar diye uyarman için (gönde- 
rildin). 


10/39. Onlar, ilmini kavrayamadıkları şe- 
yi yalanladılar. Çünkü o henüz başlarına 
gelmedi.” “ Onlardan öncekiler de böyle 
yalanlamışlardı. Haksızlık yapanların 
sonlarının nasıl olduğuna bir bak! 


11/49. (Ey Muhammed!) Bunlar, sana 
bildirdiğimiz, gayb haberlerindendir.”” 
Sen de kavmin de bundan önce bunları 
bilmezdiniz. Öyleyse sabret, çünkü so- 
nuç, (Allah"a) saygılı olanlarındır. 


12/3. Ey Muhammed! Biz, bu Kur'an'ı 
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63 Ayetin son cümlesine “fakat (sana bu haberleri) Biz göndermekteyiz” şeklinde anlam verenler de 
vardır. Biz 46. ayetin bitiş cümlesini gözönünde bulundurarak yukarıdaki anlamı tercih ettik. 


“4 Burada “henüz başlarına gelmedi” diye çevrilen fe-lemma ye'tihim teviluh ifadesine, “henüz yo- 
rumu onlara gelmedi” şeklinde anlam verildiği de olmaktadır. Kur'an'ın burada işaret ettiği şeyin, 
Müşriklere yönelik azap tehdidi olduğu düşünülecek olursa, “yorumunun gelmesi'nin ne anlama gel- 
diği kapalı kalmaktadır. Te'vil kelimesi yorum anlamına geldiği gibi, bir rüyanın veya bir haberin 
gerçekleşmesi, çıkması anlamlarına da gelmektedir. Ayetin devamı da bizim verdiğimiz anlama uy- 


gun düşmektedir. 


65 Bu ayetten önce, Hz. Nuh kıssasının anlatıldığı bir bölüm yer almaktadır. Burada da olduğu gibi, 
geçmiş dönem olayları Kur'an'da “gayb haberleri” olarak nitelenmektedir. 
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sana vahyederek, sana kıssaların en gü- 
zelini anlatıyoruz. Oysa, daha önce, sen 
bunlardan habersiz olanlardan idin. 


6/59. Gaybın anahtarları Allah'ın ka- 
tındadır. Onları O'ndan başkası asla bi- 
lemez. O, karada ve denizde olanı bilir. 
O'nun bilgisi dışında bir yaprak düşmez. 
Yerin karanlıklarında olan tane, yaş ve 
kuru hiç bir şey yoktur ki, bunlar apaçık 
bir kitapda olmasın. 


37/6. Biz, yakın göğü bir süsle, yıldız- 
larla süsledik. 7. Onu, her isyankar şey- 
tandan koruduk. 8-9. Onlar en yüce top- 
luluğu asla dinleyemezler. Her yönden 
kovularak atılırlar. Onlara sürekli bir a- 
zap vardır.10. Hele bir tek söz kapan ol- 


вип, delici bir alev onun peşine düşüve- 
rir. 


31/34. Kiyamet saatini bilmek Allah'a 
mahsustur. Yağmuru O indirir, O ra- 
himlerde bulunanı bilir. Kimse yarın ne 
kazanacağını bilmez, UN kimse nerede 
öleceğini de bilmez.” ° Şüphesiz Allah, 
bilendir, (herşeyden) haberdardır. 


34/14. (Süleyman'ın) ölümüne hük- 
mettiğimiz zaman, onun ölümünü cin- 
lere, onun deyneğini yiyen bir ağaç kur- 
du farkettirdi. O ölü olarak yere dü- 
şünce ortaya çıktı ki, şayet cinler gaybı 
bilmiş olsalardı, bu alçak düşüren azap 
içinde kalmazlardı. 


18/26. De ki: "Onların (Ashab-ı Kehfin 
mağarada) ne kadar kaldığını, göklerin 


66 Bkz. 3 nolu dipnot. 
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67 Araplar cinlerin Allah'tan bilgi çalarak gayba muttali olduklarına inanıyorlardı. Cinler yapıları gere- 
ği melekler alemine yaklaşsalar bile, Allah'ın meleklerine verdiği bilgiye erişemedikleri Kur'an'ın çok 


yerinde açıkça belirtilmektedir. 


88 Burada insanın şu üç hususu bilemeyeceği bildirilmektedir: 1. Kıyametin ne zaman kopacağı, 2. 
Yarın ne olacağı, 3. Kişinin nerede öleceği. Dikkat edilirse, yağmurun ne zaman yağacağını ve ra- 
himlerde olan çocukların erkek mi, kız mı olacağını insanların “bilmediği” söylenmemektedir. Burada 
söylenen, bugün bilinebilir -en azından tahmin edilebilir- olan bu hususları Allah'ın bildiğidir. O dö- 


nemin insanları bunları kuşkusuz bilmiyorlardı. 


BİLGİ 


ve yerin gaybı kendisinin olan Allah bilir. 
O ne kadar güzel görür ve ne kadar gü- 
zel işitir. İnsanların O'ndan başka hima- 
yecileri yoktur. O kendi hükmüne kimse- 
yi ortak etmez". 


16/77. Göklerin ve yerin gaybı Allah'a a- 
ittir. Kıyametin kopuşu bir göz kırpması 
kadar veya daha kısa bir zaman işidir. 
Allah'ın gücü herşeye yeter. 


52/38. Yoksa (müşriklerin) üzerine çıkıp 
(vahiy) dinledikleri bir merdivenleri mi 
var? Öyleyse, onların dinleyenleri açık 
bir delil getirsin. 


52/41. Gayb(ın bilgisi) kendilerinin ka- 
tında da, onlar mı yazıyorlar? 42. Yoksa 
bir tuzak mı kurmak istiyorlar? Ama o tu- 
zağa yakalanacak olanlar inkar edenler- 
dir. 


67/5. And olsun ki, en yakın göğü ışık- 
larla donattık, onlarla şeytanların taş- 
lanmasını sağladık ve onlara çılgın alev 
azabını hazırladık. 


30/2-3. Rumlar en yakın bir yerde ye- 
nildiler; onlar, bu yenilgilerinden sonra 
bir kaç yıl içinde yeneceklerdir.”” 


3/179. Allah, inananları, şimdi şu bu- 
lunduğunuz durumda bırakacak değil- 
dir. Temizi pisten ayıracaktır. Allah gaybı 
size bildirecek değildir. Ama, el- 
çilerinden istediğini seçer. Öyleyse, Al- 
lah'a ve elçilerine inanın. İnanırsanız ve 
(Allah'a karşı) saygılı olursanız, size bü- 
yük ödül vardır. 


3/44. Ey Muhammed! Bu, sana bildir- 
diğimiz gayb haberlerindendir. Mer- 
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ы] حكمة‎ аз шуу, 


il Сз gə Nİ, ЧУА عَيْب‎ АШ, (ҮҮ/\\ 
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م لهم لم يتمعو فيه СВ‏ — 
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المكيذون‎ А 1506 كيدا فالذين‎ biş 


ы» eler Göl ШЫЛ) xi, (оү 
yl Ci ği ə 


ое у əziyi gl في‎ (T Çə сё (тт: 

оз غد غلبهم‎ 
xi е Çəkə yall “əl Аш gs ú YA 
Ай كان‎ x) Ы من‎ Səsli yağ حتى‎ Giz 
Al) من‎ çi اله‎ Ый, Rİ على‎ Ойы 
تؤمنوا وتتقوا‎ шз Alaa فآمنوا بالله‎ ИШ a 


JY‏ £ £( ذلك من ШЙ‏ العَيْب نوحيه Uş Lİ‏ كنت 


89 Bu haber Allah'ın Hz. Peygamber'e bildirdiği geleceğe ilişkin bir “gayb” haberidir. Ayet, Kur'an'ın 
müşriklere karşı Kitap Ehli'ni -birçok noktada yanlış yolda olsalar da- ortak cephede tuttuğunu gös- 
teriyor ve bu yenilgi karşısında, kendileri de Kitap Ehli olan Müslümanları teselli etmek için, yakında 
onların başka bir savaşta galip geleceklerini bildiriyor. 
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yem'e hangisi bakacak diye oklarıyla 
kurra çekerlerken sen yanlarında de- 
ğildin. Onlar çekişirlerken de yanlarında 
bulunmadın.” 


33/63. (Ey Muhammed!) İnsanlar sana 
kıyametin vaktini soruyorlar. De ki: “O- 
nun bilgisi ancak Allah'ın katındadır. 
Kimbilir, belki de kıyamet vakti yaklaş- 
maktadır”. 


9/78. (İkiyüzlüler) Allah'ın, onların sırla- 
rını ve gizli görüşmelerini bildiğini ve Al- 
lah'ın bütün gizlilikleri çok iyi bildiğini bil- 
miyorlar mı? 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
كنت‎ Ú ə يكفل‎ дЫ) ə يُلقون‎ 3 yası 


.—.— 


цеде Оу قل‎ АБС عن‎ Dəlli سنالك‎ ) ۳ 
GA b S ШШ لعل‎ ab aş Шу АШ عند‎ 


Are AD ДА АШ si ألم يلموا‎ (YAS 
чэй де الله‎ 5; 


D. BÜYÜ (SİHİR) 


Büyü, İslam'la ilgili en çok istismar edilen konulardan biri olagelmiştir. Adeta Kur'an'ın 
büyü yapmayı ve yaptırmayı onayladığı gibi temelsiz bir anlayış, çeşitli çevrelerce sürekli 
gündeme getirilir. Oysa, aşağıdaki pasajlarda açıkça görüleceği gibi, Kur'an ‘büyü’ diye 


bir olgunun varlığını kabul etmekte, ancak onun kullanılmasını onaylamamaktadır. 


113/1-5. (Ey Muhammed!) De ki: “Ya- 
rattıklarının şerrinden”', bastırdığı 2а- 
man karanlığın şerrinden, düğümlere ü- 
füren”? büyücülerin şerrinden, çeke- 
memezlik ettiği zaman kıskancın şer- 
rinden, sabahın Rabbine sığınırım”. 


7/111-112. Firavun'un adamları: “Onu ve 
kardeşini eğle, şehirlere bütün bilgin bü- 
yücüleri getirecek toplayıcılar gönder” 
dediler. 113. Büyücüler, Firavun'a gelip: 
“Yenen biz olursak, bize bir ödül var, 
değil mi?” dediler. 114. (Firavun:) “Evet, 
o zaman siz de gözdelerden olacaksı- 
nız” dedi. 115. (Büyücüler:) “Ey Müsal 
(Önce) sen mi atacaksın, yoksa biz mi 
atalım?” dediler. 116. (Müsa:) “Siz atın!” 


dl ما‎ Da bə (Y йй أُعوذ برب‎ AYARI 
sağda شر‎ bə )٤ ДУЛУ شر غاسق‎ sə (Y 


A NİŞ حاسد‎ "уй pə (о ЖАЙ في‎ 


GİS وأرأسل في‎ йз], azı as (NV 
(YY علیم‎ эше ад (OY حاشرين‎ 
US OJ Day. Ú öl D sel EA وَجاءَ‎ 
OKAN لمن‎ QS, Ыз قال‎ (131: Ou) руз 
QS 9 Ú, ان تلقي‎ Ú a قالوا‎ ° 
(şəx Кай Rh قال ألقوا‎ (YYA (ый gə 


79 Hz. Meryem, annesi tarafından Allah yolunda Mabed'e adanmış bir kız olduğu için, cinsiyeti ne- 
deniyle onun koruyuculuğunu kimin yapacağı konusu Mabed'deki görevliler arasında bir problem 
olmuş, görevliler sorunu çözmek için kurra çekmişlerdi. 


71 Dikkat edilirse, burada şerr (zarar, eziyet, acı, elem, keder vb.) Allah'a değil, onun yaratıklarına 
izafe edilmiştir. Şerrin kaynakları, doğa olayları, hayvanlar ve insanların iradi fiilleridir. Allah ise bu 
kötülükler karşısında sığınılacak mutlak iyilik ve güvenlik kaynağıdır. 


72 “Düğümlere üfürme” ifadesi 'sihir' olayını anlatır. 
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dedi. (Büyücüler) atınca, insanların göz- 
lerini büyülediler, onları ürküttüler ve bü- 
yük bir büyü ortaya koydular. 117. "Asa- 
nı atıverl" diye seslendik. Asa, birden 
onların uydurduklarını yutmaya başladı. 
118. Gerçek ortaya çıktı ve onların yap- 
mış oldukları boşa gitti. 119. İşte orada 
yenildiler ve küçük düştüler. 120. Büyü- 
cüler secdeye kapandılar. 


7216-7. “Gerçekten, birtakım insanlar, 
bazı cinlere sığınırlardı da, onların kö- 
tülüklerini artırırlardı. Onlar da sizin san- 
dığınız gibi, Allah'ın kimseyi yeniden di- 
riltmeyeceğini sanırlardı”. 


20/65. (Büyücüler:) “Ey Musa! Sen mi 
atacaksın, yoksa önce biz mi atalım?” 
dediler. 66. Musa: “Siz atın” dedi. Bir- 
den, değnekleri ve ipleri, sihirleri yü- 
zünden, Musa' ya sanki yürüyorlarmış 
gibi göründü. 67. Musa bu yüzden içinde 
bir korku hissetti. 68-69. “Korkma, sen 
muhakkak daha üstünsün. Sağ elindeki- 
ni at da, onların yaptıklarını yutsun; on- 
ların yaptıkları sadece sihirbaz düzeni- 
dir. Sihirbaz nereye giderse gitsin başarı 
kazanamaz” dedik. 70. Sonunda sihir- 
bazlar: “Biz Musa ve Harun'un Rabbine 
inandık” deyip secdeye kapandılar. 


2/102. Onlar Süleyman'ın hükümdarlığı 
aleyhine şeytanların söylediklerine uy- 
dular oysa Süleyman kâfir değildi, fakat 
insanlara büyücülüğü öğreten şeytanlar 
kafir olmuşlardı ve Babil'deki iki meleğe, 
Hârut ve Mârut'a indirilene uydular. Ви 
ikisi: “Biz ancak denemek içiniz; sakın 
inkâr etmel” demedikçe kimseye bir şey 
öğretmezlerdi. Ama insanlar bu ikisin- 
den karıkocayı ayıracak şeyler öğreni- 
yorlardı. Ne var ki, Allah'ın izni olmadık- 
ça onunla kimseye zarar veremezlerdi. 
İnsanlar kendilerine zararı dokunacak ve 
fayda vermeyecek şeyleri öğreniyorlardı. 
Onlar büyüyü satın alanların ahirette bir 
nasipleri olmadığını biliyorlardı. Keşke 
karşılığında kendilerini sattıkları şeyin ne 
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kadar kötü olduğunu bilselerdi. 103. E- ИКА КЫЫ Al عند‎ 
ğer inansalar ve saygılı olsalardı, Allah عند الله خير لو كانوا يعلمون‎ 
katından alacakları ödül daha iyi olurdu. 

Keşke bunu bilselerdi! 73 


Е. ŞİİR 


Cahiliye Arapları, şiiri bir bilgi türü olarak görmekteydiler. Onlar, şairlerin cinlerle ve şey- 
tanlarla bir tür ilişki içinde bulunduklarına ve onlardan gaybe dair bilgiler aldıklarına ina- 
nıyorlardı. Kur'an'ın cinlerin gaybı bilmedikleri konusunu çok yoğun bir şekilde vur- 
gulamasının önemli bir hedefi de, şairlerin halk üzerindeki bu otoritelerinin sarsılmasıdır. 
Kur'an'ın şiir ve şairler hakkındaki bu olumsuz tutumunu, o dönemin şiir ve şair ol- 
gusundan soyutlayıp bugüne taşımak, kuşkusuz önemli yanılgılara yol açar. 


36/69. Biz ona (Muhammed'e) şiir öğ- - yal зш ki Se ú (4/1 
retmedik, zaten bu ona yaraşmazdı. Bu , لشعر وما ينبغِي له‎ HE CH А 
bir öğüt ve apaçık bir Kur'an'dır.” Üye وقران‎ SSS y! 


26/221. Şeytanların kime indiğini size у» К kİ > (тоу 
haber vereyim mi? 222. Onlar, her gü- əl Ж على من‎ es (W 
nahkâr yalancıya iner. 223. Bunlar (şey- gal эй ww çi ай JS vE ds ("ч 


tanlara) kulak verirler, çoğu da yalancı- “ül yu ЭА АГАМ, (ҮҮ СУДУ { 
dır. 224. Şairlere ancak azgınlar uyar. وون‎ хз, ( оз >, 


225-226. Baksana, onlar her vâdide ونه‎ n واد يمون‎ J في‎ səl f А) (vve 


şaşkın şaşkın dolaşırlar ve yapmayacak- |... | Xi yy р 
ları şeyleri söylerler.“ 227. Ancak, ina- My إا الذين‎ ( | ож يقولون ما لا‎ 
nan ve yararlı iş işleyenler, Allah'ı çok Ú > gə İş уай у V eS АШ 1, У съш) 
çok ananlar ve haksızlığa uğratıldıkla- м gə YK A Mik 
rında haklarını arayanlar bunun dışında- أي منقلب ينقلبون‎ İli ظلموا وسيعلم الذين‎ 
dır. Haksızlık edenler nasıl bir dönüşle 

(Allah'a) döneceklerini göreceklerdir. 


73 Hz. Peygamber döneminde yaşayan Yahudiler Hz. Süleyman'ın krallığını ve bütün servetini sihir- 
le elde ettiğine, onun cinlere ve hayvanlara büyü ile hükmettiğine inanıyorlardı. Bu iki ayet bu konu 
hakkında inmiştir. Ayetler bu inancı reddediyor. Fakat o dönemde Harut ve Marut adında iki meleğin 
sihrin mahiyetini insanlara açıkladıklarını, insanları bunu kötü amaçlara alet etmemeleri noktasında 
uyardıkları bildiriliyor. 


74 Müşriklerin Hz. Peygamber'i reddederken öne sürdükleri gerekçelerden birisi de, onun deli bir 
“şair” olduğu şeklindeydi. Kur'an bu iddiayı reddetmekte ve bu iddiada Hz. Peygamber'i tanıyan 
müşriklerin samimi olamayacaklarını belirtmektedir (krş. 21.Enbiya/5; 37.Saffat/36, 52.Tur/30; 
69.Hakka/41). 


75 Veya “yapmadıkları şeyleri (yaptıklarını) söylerler”. Burada eleştirilen, sanat ve edebiyatın bir kolu 
olan “şiir” değildir. Eleştirilen, onun insanı saptırıcı, insanın manevi-duygusal yanının gelişmesine 
katkıda bulunmayan ideolojik özüdür. Bu arada, şiirin Cahiliyye Arabı nezdindeki anlamını da göz- 
den uzak tutmamak gerekir. 


76 Bu ayetin son cümlesi “Zalimler nasıl bir devrimle devrileceklerini göreceklerdir” şeklinde de çev- 
rilmektedir. Böyle bir çeviri içerik bakımından ne kadar cazip gelse de, kanımızca inkalebe fiilinin 
Kur'an'da kullanılış biçimi ve “devrim” olgusunun Kur'an'a bakarak çok geç bir zamanda ortaya çık- 
mış olması, bu çevirinin kabul edilebilirliğini ortadan kaldırmaktadır. Bununla birlikte, böyle bir çevi- 
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F. RÜYA YORUMU 


Bilindiği kadarıyla rüyayı ortaya çıkaran iki sebep vardır. Bunlardan biri “şuuraltrdır. 
Çağdaş psikoloji bu olayın nasıl meydana geldiğini araştırmaktadır. Diğeri de aşağıdaki 
ayetlerde görüleceği gibi, Allah'ın emri ile meleklerin gayba ait bazı bilgileri sembolik o- 
larak insana bazı senaryolarla vermesidir. Çağdaş batılı araştırmacılar dini önemseme- 
dikleri için, böyle bir ayırım yapmadan bütün rüyaları aynı kategoride görmektedirler. 
hâlbuki, İslam kültüründe bu tip rüyaları yorumlamak için ayrı bir ilim oluşturulmuştur. 
Müslümanlar'a göre, Allah insanlara ahlaki gidişatlarıyla ilgili birçok uyarıyı rüya ile yap- 
maktadır. Bu tip ilahi kaynaklı rüyalar doğru yorumlandığı takdirde bir tür subjektif “bilgi” 


kaynağıdırlar. 


17/60. Sana: “Rabbin insanları kuşat- 
mıştır” demiştik. Sana gösterdiğimiz rü- 
yayı ve Kur'an'da lânetlenen ağacı sade- 
ce insanları sınamak için meydana getir- 
dik. Biz onları korkutuyoruz, ama bu, an- 
cak onların büyük azgınlığını artırıyor. 


12/21. Onu satın alan Mısırlı, karısına: 
“Ona iyi bak, belki bize yararı dokunur, 
belki de onu evlat ediniriz” dedi. Böylece 
Biz Yüsufu o yere yerleştirdik ve ona 
rüyaların yorumunu öğrettik. Allah, işine 
hakimdir. Fakat, insanların çoğu bilmez. 


12/36. Onunla (Yusufla) beraber hapse iki 
genç daha girmişti. Biri: “Rüyamda şarap- 
lik üzüm sıktığımı görüyorum” dedi. Öbürü 
de: “Başımın üzerinde, kuşların yediği bir 
ekmek taşıdığımı gördüm” dedi. “Bize bu- 
nu yorumla, senin güzel davrananlardan 
olduğunu görüyoruz” (dediler). 


12/4. Yusuf babasına: “Babacığım! (Rü- 
yamda) onbir yıldız, güneş ve ayın bana 
secde ettiklerini gördüm” demişti. 5-6. 
(Babası:) "Oğlum! Rüyanı kardeşlerine 
anlatma, sonra sana tuzak kurarlar. Şey- 
tan insanın apaçık düşmanıdır. Böylece, 
Rabbin seni seçecek, sana rüyaları yo- 
rumlamayı öğretecek, daha önce atala- 
rın İbrâhim ve İshâk'a nimetlerini tamam- 
ladığı gibi sana ve Yâkub soyuna da ta- 


uya) على‎ MY) yala Y 
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vi Сај قال‎ oa gəl Azı das, (TVYY 
dəl ÇA ДА AVİ حرا وکال‎ gəz a 
بتأويلة إنا‎ üğ منة‎ oğla رأسي خبزا تأكل‎ sə 
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ы шй) йай قال يُوسف لأبيه‎ 3 (4/33 
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bak iz للنستان‎ Ош OJ fis йй 
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US يَعقوب‎ е, ali نفمتة‎ мй, ألأحاديث‎ 


riyle verilmek istenen mesaj Kur'an'ın anlam dünyasına yabancı değildir. 
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mamlayacaktır. Senin Rabbin bilendir ve 
bilgedir" dedi. 


12/41. (Yusuf): “Ey hapis arkadaşlarım! 
Biriniz efendisine şarap sunacak; diğeri 
ise asılacak ve kuşlar başından yiyecek. 
Sorduğunuz işin olacağı budur" dedi. 42. 
İkisinden, kurtulacağını sandığı kimseye: 
“Efendinin yanında beni an” dedi. Ama 
Şeytan, efendisine hatırlatmayı ona u- 
nutturdu ve Yüsuf, bir kaç yıl daha ha- 
piste kaldı. 43. Hükümdar: “Ben yedi 
semiz ineği, yedi cılız ineğin yediğini, 
yedi yeşil başak ve bir o kadar da kuru 
başak görüyorum. Ey ileri gelenler! Eğer 
rüya yorumlamasını biliyorsanız, şu rü- 
yam hakkında bana bilgi verin!” dedi. 44. 
“Birtakım karma karışık düşler, biz böyle 
düşleri yorumlamayı bilmeyiz” dediler. 
45. İki kişiden kurtulmuş olanı, nice za- 
man sonra Yusuf'u hatırladı ve “Ben bu- 
nu size yorumlayacağım, ama beni gön- 
derin!” dedi. 46. “Yüsufl Ey doğru sözlü! 
Yedi cılız ineğin yediği, yedi semiz inek; 
yedi yeşil başak ve o kadar da kuru ba- 
şak hakkında bize bilgi ver ki, insanlara 
döneyim ve onlar da öğrensinler” dedi. 
47-49. (Yüsuf) dedi ki: “Yedi sene, adet 
olduğu üzere ekin ekersiniz. Biçtiğiniz 
ekinin yediğinizden arta kalanını başa- 
ğında bırakın. Bunun ardından yedi ku- 
rak yıl gelecek ve saklayacağınız bir 
miktarı dışında, bu yıllar için önceden bi- 
riktirdiklerinizin tamamını yiyip bitirecek- 
tir. Sonra onun ardından insanların bol 
yağmura kavuşacağı bir yıl gelecek ve o 
zaman kurtulacaklar”. 


37/102. (İsmail) onunla beraber yürü- 
meye başlayınca (İbrahim): “Bak oğlum, 
ben uykumda seni boğazladığımı görü- 
yorum, bir düşün, ne dersin?” dedi. (İs- 
mail): “Babacığım, sana emredileni yap, 
inşaallah, sabredenlerden olduğumu gö- 
receksin” dedi. 103-105. İkisi de (Al- 
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öl ЫЧ dara من قبل‎ Gİ على‎ ШШ 
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URA وقال الذي تجا‎ (19: ый, SOSİ بتأويل‎ 
(E بتأويله فأرسلون‎ qədi ü ül x хз, 
Әз» сї уз أفتنا في‎ ыйы Gi سف‎ 

Aİ, şək SSE да Gae g DA 
(v ойы АТА الناس‎ Жү gel „м сыз 
2393 = бз % Oiu güm bU قال‎ 
من‎ Z Š (EA 035 مما‎ Su У) M في‎ 
Dul у) gal çin ОК شدا‎ A بعد ذلك‎ 
ED ia L و‎ -l aly 
Аа ٿم ياتي من بعد ذلك عام‎ (İİ مما تخصنون‎ 


оў Айу يعات الاس‎ 


vd Q قال‎ yal axı فما بلع‎ ۷ 
.... vi həə) 

gə Ali ¿Ú إن‎ çay e افعل ما‎ сй 
Ça ней АБ, ШЫР É (A: Y الصابرين‎ 
Ú ШУЛ صندفت‎ Ge أن‎ 26; 
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lah'a) teslimiyet gösterip, (babası) onu 
alnı üzerine yatırınca, Biz: “Ey İbrahim! 
Rüyayı doğruladın, işte Biz iyi davranan- 
ları böyle ödüllendiririz” diye seslendik. 
106. Gerçekten, bu apaçık bir deneme 
idi. 


8/43. Uykunda Allah onları (sayılarını) 
sana az gösteriyordu. Eğer sana onları 
çok göstermiş olsaydı, yılacak ve bu ko- 
nuda (onlarla savaşma konusunda) çeki- 
şecektiniz. Ama Allah sizi (çekişmekten) 
kurtardı. Çünkü O, gönüllerde olanı bilir. 


48/27. Allah, Elçisi'nin rüyasının gerçek 
olduğunu doğruladı. İnşaallah, siz güven 
içinde, başlarınızı tıraş etmiş veya saçla- 
rınızı kısaltmış olarak, korkmadan Mes- 
cidi Harâm'a gireceksiniz. O, sizin bil- 
mediğinizi bilir. Size, bundan başka, ya- 
kın bir zafer verecektir. 
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г з fa Q (Y: T كذلك نجزي المُخسنين‎ 


A 


MENİ ЭТ, SUS في منامك‎ АШ мез 2 3 ÇEYJA 
ПЫ Ш 080) ЈА! في‎ МЕШ, ЫШ г 
2. 


Gəl, üşəl Aİ gr, ai Sia xal ("УЕА 
уйл آمنين‎ ai ¿G | الحرَام‎ ъа “əvi 
VAL 3) Ú Ша تخافون‎ Y зай) روسكم‎ 

бз ذون ذلك فتحا‎ e daşi 


G. BİLGİ EDİNME YOLLARI 


Tabiat kanunları, tecrübe, sağduyu ve vicdana dayanma anlamında akıl, vahyin 
(Kur'an'ın) temelidir. Vahiy, Allah'ın insan aklını ve insan dilini kullanarak insana hitap 
etmesidir. Vahiyle insan aklı arasında bir mahiyet farkı yoktur; olsa olsa derece farkı o- 
labilir. Bundan dolayı, dini veya tabii gerçeklik, açıklık sınırları içindedir; idrak edilebilir, 
kavranabilir, muhakeme edilebilir. Cehalet, şüphe, zan, hayal, vehim ve ilham, bilgi kay- 
nağı olarak reddedilmiştir. Kur'an'da iman, aklın ve iradenin ortak bir aksiyonu olarak be- 
timlenir; heva (arzular) akıldan ayrılmış; geleneğe, yerleşik kültüre ve dogmaya bağlılık 
reddedilmiş; eleştiri, sorgulama ve bilgi aktlarını etkin bir şekilde kullanma teşvik edilmiş 
ve vakıa (esbâb-ı nüzül) alabildiğine dikkate alınmıştır. Vahiy, kendini ilim, kitap, furkan, 
hidayet ve okuma gibi isim-sıfatlarla nitelemektedir. 


1. Doğru Bilginin (İlm) Kaynakları 
a) Bilgi Kaynağı Olarak Vahiy” 
96/3-5. Oku! Kalemle öğreten, insana 


bilmediğini öğreten Rabbin en büyük ke- 
rem sâhibidir. 


(° çil zle الذي‎ (6 А! İL ) ١ 
поро оу çe 


7 krş. IV, C, 2: Vahiy 
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10/108. De ki: “Ey insanlar! Rabbiniz- 
den size gerçek gelmiştir. Doğru yola gi- 
ren kendisi için doğru yola girmiş, sapan 
da, kendi zararına sapmış olur. Ben, si- 
zin bekçiniz değilim”. 


10/94. (Ey Muhammed!) Sana indirdi- 
ğimizden şüphede isen, senden önce 
Kitab'ı okuyanlara sor. Andolsun, sana 
Rabbinden gerçek geldi. Sakın, şüphe- 
lenenlerden olma. 95. Asla Allah'ın âyet- 
lerini de yalanlayanlardan olma. Yoksa 
kaybedenlerden olursun. 


6/91. "Allah hiç bir insana bir şey indir- 
medi" demekle Allah'ı gereği gibi değer- 
lendiremediler. De ki: "Müsa'nın insanla- 
ra aydınlık ve rehber olarak getirdiği —ki 
siz onu kağıtlara yazıp birkısmını göste- 
riyor ve bir çoğunu gizliyorsunuz— ve a- 
talarınızın ve sizin bilmediğiniz şeylerin 
size öğretildiği Kitab'ı indiren kimdir?" 
De ki: “Allah'tır”. Sonra onları, daldıkları 
çıkmaz tartışmalarda bırak oyalansınlar. 


39/23. Allah sözün en güzelini, (âyet- 
leri) birbirine benzeyen ve yer yer tekrar 
eden Kitab'ı indirmiştir. Rablerinden kor- 
kanların, bu Kitab'dan derileri ürperir, 
sonra hem derileri ve hem de gönülleri 
Allah'ı anmaya yatışır. İşte bu (Kitab), 
Allah'ın doğruluk rehberidir, onunla dile- 
diğini doğru yola kor. Allah kimi de saptı- 
rırsa artık ona yol gösteren bulunmaz. 


45/6. Ey Muhammed! İşte sana gerçek 
olarak bu anlattıklarımız, Allah'ın (varlı- 
ğının) delilleridir. Artık Allah'tan ve 
O”nun delillerinden sonra hangi söze i- 
nanırlar? 


21/18. Hakkı batılın başına çarparız, o- 
nun beynini parçalar, böylece batıl orta- 
dan kalkar. (Allah'a) yakıştırmalarınız- 
dan ötürü yazıklar olsun sizel 
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dal EE QG (e “‏ من 
J> iy xn...‏ 
ASE Ú Ú Gi Os Gi‏ بوكيل 


ыз а) G Уа كنت في‎ ц ) ٠ 
3 . - -- - -o ° š 
الحق‎ azi 30 оша يقرَُون الكتاب من‎ xal 
تكونن‎ Yy (40 al من‎ DiS من ربك فلا‎ 

من ağ SS ШАЙ‏ الله bəsə‏ من الخاسرين 


dəl Ú قالوا‎ у: уй р АШ уда G, (WA 
الذي‎ ый иу e قل‎ giy من‎ A 
asi ош YA, نورا‎ in به‎ sü 
dü şal, ЮЕ وتخفون‎ Qo AB Dəlli 
في‎ AA 5 قل الله‎ Жуй У, sl İzi: 

Usal kez 


LE GL al gö АШ (YY/Y3 
الذينَ يَخشون رهم ثم‎ 3 A مته‎ yali مٿاني‎ 
الله ذلك هذى الله‎ Жз J şi 25 [уб 
هاد‎ ye فما لَه‎ AİN aş a УШ هدي به من‎ 


gla بالحق‎ ane ú ju تلك آيات الله‎ (уво 


ayki Asli, АЙ. Зз حديث‎ 


а аа Jİ تقذف بالحق على‎ AP 
ممًا تصفون‎ dl (Sİ, Gal) A 
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2/1147. (Ey Muhammed! Bu Kur'an) 
Rabbin katından gelen gerçektir. Sakın 
şüphelenenlerden olmayasın. 


+ . a ee + *. 
Сз ЖААЙ فلا تكونن من‎ İŞ الحق من‎ (Y t V/Y 


3/60. Ey Muhammed! Bu, Rabbin ka- 
tından gelen gerçektir, şüphelenenler- 
den olma! 


dal ) /r‏ من ربك Эз‏ تكن من الممترين 


b) Bilgi Vasıtalarını Etkin Kullanmak 


İnsanın bilgi vasıtaları beş duyusu ile sınırlı değildir. İnsanın doğru bilgiye ulaşabilmek 
için kullanabileceği her imkan, onun için bilgi vasıtasıdır. Olaylar üzerinde düşünmesi, 
okuduğu ve duyduğu fikirlerin doğruluğunu araştırması vs. hep bu cümledendir. Kur'an 
insanoğlundan, doğru bilgiye ulaşabilmesi için, bütün bu bilgi edinme yollarını etkin bir 
biçimde kullanmasını beklemektedir. 


74154. Hayır; şüphesiz bu Kur'an bir ö- С فمن شاءَ‎ (00 5 a SS (o t JV £ 
ğüttür. 55. Dileyen kimse öğüt alır. (2° كلا 44 تذكرة‎ )/ 
54/17, 22, 32, 40. And olsun ki Kur'an'ı, 
öğüt olsun diye kolaylaştırdık; öğüt alan 
yok mudur? 


ota ÚS Ошу (VYT. ot‏ للذكر 


17/36. Bilmediğin şeyin ardına düşme. 
Doğrusu, kulak, göz ve yürek, işte bun- 


КАЗУ Де به‎ ай تقف ما ليس‎ у, ) ۷ 


ların hepsi ondan sorguya çekilir. 


6/36. Ancak işitenler çağrıya cevap ve- 
rir. Ölüleri ise, Allah diriltir ve sonra O'na 
döndürülürler. 


6/50. (Ey Muhammedi!) De ki: "Size: "Al- 
lah'ın hazineleri elimdedir" demiyorum; 
gaybı da bilmiyorum; size: "Ben bir me- 
leğim" de demiyorum. Ben, ancak bana 
vahyolunana uyuyorum". De ki: "Kör ile 


уа А كان‎ айу кзы, А0, 


КҮЛҮ ҮЗ “а С А с т\л 

ола qı الله ثم‎ Шш 
gel Yə الله‎ GİDA عندي‎ © ШЧ قل‎ (о. 
إلا ما ُوحى‎ ЫЙ إني ملك إن‎ ойчу шш 
о ЭЙ والبصير‎ e هل يسوي‎ ЙД 


gören bir midir? Hiç düşünmüyor musu- 
nuz?" 


78 Bu ayeti bazı Kur'an yorumcuları “bilmediğin şey hakkında soru sorma” şeklinde anlamaktadırlar. 
Bu yorum, “... şayet bilmiyorsanız Kitab'ı bilenlere sorun” diyen Kur'an'ın bilgi konusundaki temel 
tezine aykırıdır. Genel olarak, Kur'an'ın insanı öğrenmeye, bilmediğini bilenlere sormaya, düşünme- 
ye ve soruşturmaya yönelttiği çok açıktır. Yukarıdaki ayet, hakkında bilgi vasıtalarını etkin olarak 
kullanıp sağlam bilgi edinmeden herhangi bir şeye uymayı, bir görüşü benimsemeyi veya bir şeye 
inanmayı eleştirmekte ve bilgi vasıtalarının bundan sorumlu tutulacağını bildirmektedir. 
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39/17-18. Tağut'a kulluk etmekten kaçı- 
nıp, Allah'a yönelenlere müjdeler olsun. 
(Ey Muhammedi) Sözleri dinleyip de en 
güzeline uyan kullarımı müjdele! İşte on- 
lar, Allah'ın doğru yola eriştirdiği kimse- 
lerdir ve aklı selim sahipleridir. 


16/78. Allah sizi annelerinizin karnından 
bir şey bilmez hâlde çıkarmış ve şükre- 
desiniz diye size kulak, gözler ve yürek- 
ler vermiştir. 


2/31. Ve Âdem'e isimlerin tümünü öğretti, ” 
sonra onları meleklere gösterip: "Eğer doğ- 
ru sözlü iseniz şunların isimlerini Bana söy- 
leyin!" dedi. 32. (Melekler:) “Sen yücesin! 
Senin öğrettiğinden başka bir bilgimiz yok- 
tur. Bilen Sensin, Bilge Sensin” dediler. 33. 
(Allah:) “Ey Adem! Onlara, şunların isimle- 
rini söyle” dedi. (Adem nesnelerin) isimleri- 
ni onlara bildirince, (Allah:) “Ben size: «Ben 
göklerin ve yerin gaybını bilirim, ayrıca si- 
zin açıkladığınız ve gizlemekte olduğunuzu 
da bilirimə dememiş miydim?” dedi. 


4/83. Kendilerine güven veya korku ile il- 
gili bir haber gelince, hemen onu yayar- 
lar. Eğer onu Peygamber'e ve kendilerin- 
den yetki sahiplerine götürmüş olsalar, iç- 
lerinde ondan hüküm çıkarabilecek du- 
rumda olanlar onu bilirler. Allah'ın size 
bol nimeti ve acıması olmasaydı, pek azı- 
nız dışında şeytana uyardınız. 


49/6. Ey inananlarl Eğer yoldan çıkmışın 
biri, size bir haber getirirse, onu araştı- 
rın, yoksa, bilmeden bir topluma çatarsı- 
nız da, yaptığınıza pişman olursunuz. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


—— 
pY ۱ Ыза) Alı 


y qəd بُطون‎ pə Aİ dir, 7 
БУЗУ, SUNI, yaa isi у 2 i Dal 
о Я 


ele ке É WE ШЫЙ آم‎ Б (Т\/ 
MS ц YAA ele çisil yü ói 
ú إلا‎ G У du, 138 А ы 
ш Bi قال‎ (TT а д3 cil аш ÜZE 
إني‎ si أل‎ ЇЙ قال‎ sui çal ОВ şi 
تبون‎ Ú ШЫ) GEY, sayıda ше ДЫ 

—... 


yl أو‎ ОЛ ya öd asi Ú (AY/f 
İNİ وإلى أولي‎ dA روء إلى‎ b به‎ Ləl 
Zi. 


kə gəl ə El üz эз з iə 
ыды 


79 Burada sembolik bir dille anlatılan husus, insan türüne kavramsal düşünme yeteneğinin verilmiş 


olduğudur. 


% Bu ayet, -yalnızca dini konularda değil- herhangi bir konuda doğru bilgi elde edebilmek için, o ko- 
nunun ehline başvurulması gereğini ortaya koymaktadır. 
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2. Bilgisizliğin (Cehâlet) Kaynakları 


a) Sorgulama Yetersizliği (Taklit) 
aa) Çoğunluğa (Topluma) Uymak 


6/116. Yeryüzündekilerin çoğuna uyar- 
san, seni Allah'ın yolundan saptırırlar. 
Onlar ancak zanna uymaktadırlar ve on- 
lar sadece tahminde bulunuyorlar. 117. 
Rabbin, yolundan sapanları en iyi bilen- 
dir; yolunda olanları da en iyi bilen 
O'dur. 


5/100. De ki: “Kötü şeylerin çokluğu seni 
cezbetse de, kötü ile iyi bir değildir”. Ey 
akıl sahipleri! Allah'a saygılı olun ki, kur- 
tulasınız. 


ab) Atalara (Geleneğe) Uymak 


7/28. Onlar, çirkin bir şey yaptıkları za- 
man, “Babalarımızı böyle yapar bulduk; 
Allah da bize bunu emretti” derler. De ki: 
“Allah çirkin şeyler emretmez. Allah'a 
karşı bilmediğiniz şeyleri mi 
söylüyorsunuz?” 


10/78. Onlar (Musa'ya): “Siz bizi ba- 
balarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan 
çeviresiniz de, bu ülkede”" ululuk sizin 
olsun diye mi bize geldiniz? Biz size 
inanmıyoruz” dediler. 


11/109. Bunların taptıkları şeyler ko- 
nusunda şüphen olmasın; onlar da daha 
önce babalarının tapmış oldukları gibi 
(putlara) tapmaktadırlar. Hiç şüphesiz, 
onlara paylarını eksiksiz olarak ödeye- 
ceğiz. 


ub (YA‏ تطغ gə İİ‏ في шй‏ يضلوك 
urun...‏ 
МЕ] SA Эй, б] (OY бушу‏ من يَضل ре‏ 

ом КЛ, ШЫ] VA) Al 


(eee‏ قل йш V‏ الخبيث ЫЫ,‏ ولو 
s аыр)‏ الخبيث فاتقوا الله يآأولي İYİ‏ 
لعلكم alis‏ ن 


GU KE (зы, فاحشة قالوا‎ a УГ, (YAP 
بالفحشاء‎ Ду Ай у بها قل‎ Gəl АШ, 
(ala: لا‎ Gal أتقولون على‎ 


Gü 4 шуу üz (шы Gİ ЖТ VAP» 
ÚS) (эз Uy في الأرأض‎ EYS О) وتكون‎ 
Olayı 

US ds مما‎ pə في‎ os قلا‎ ۱ 
0 0 ьо" s ر موو‎ š - врә 
ph igal Шу من قبل‎ РА ЎЫ аз إلا كما‎ суо 


ое غير‎ дьа 


°! Arapça'da arz kelimesi yeryüzü anlamına geldiği gibi, herhangi bir yeryüzü parçası için de kulla- 
nılmaktadır. Kur'an'da her iki kullanımın da örnekleri vardır. 
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37/69. Onlar, babalarını sapık kimseler 
olarak bulmuşlardı. 70. Öyleyken yine 
de onların izlerinden kovalanırcasına 
koşturuyorlardı. 


31/21. Onlara: “Allah'ın indirdiğine u- 
yun!” denince: “Hayır, biz atalarımızı ü- 
zerinde bulduğumuz yola uyarız” derler. 
Ya Şeytan, atalarını alevli ateşin azabı- 
na çağırmış idiyse! 


43/21. Yoksa onlara daha önce bir kitab 
verdik de ona mı sarılıyorlar? 22. Hayır, 
sadece: “Biz babalarımızı bir din üzerin- 
de bulduk, biz de onların izlerinden git- 
mekteyiz” diyorlar. 


2/170. Onlara: “Allah”ın indirdiğine u- 
yunl” denildiği zaman: “Hayır, biz ata- 
larımızı üzerinde bulduğumuz yola uya- 
rız” derler. Ya ataları bir şey düşü- 
nemeyen ve doğru yolda olmayan kim- 
seler idiyselerl 


5/104. Onlara: “Allah'ın indirdiğine ve Al- 
lah'ın elçisine gelin!” dendiği zaman: “A- 
talarımızı üzerinde bulduğumuz yol bize 
yeter” derler. Ya ataları bir şey bilmeyen 
ve doğru yolda olmayan kimseler idiyse- 
ler! 105. Ey inananlar! Siz kendinize ba- 
kın. Siz doğru yolda olduktan sonra, 
(yoldan) sapanın size bir zararı 
dokunmaz. Hepinizin dönüşü Allah'adır, 
O yapmakta olduklarınızı size bildirecek- 
tir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


vel ЖӨ (Ye Ga АИЙ Гый м0 (\А/ТУ 
Us آثارهم‎ 


оу AW gl Ú (223 а da İy) ) 
الشيطان‎ os İİ GU ¿k бз, G ¿Š 
e əs 


üs Qui Á (yer‏ من Zà чё‏ به 
(YY рыш‏ بل е Gü азу Ğİ‏ 

pa Ğİ е üb АЧ‏ مُهتذون 
АШ gil Ú 123 д üs 135 ۲‏ 1 بل 
Mİ Gü Qk Gİ ú ¿6‏ كان YANI‏ 


Ж J3Í Ú إلى‎ os Н Oš İY) (\+#/° 
GU di беу Ú бз DB J Л) 
ойы У 98 کان‎ ЫЯ 
يضركم‎ Y ЖЫЙ (si) zi öy QJ (1.9 
бз Шер اله‎ İl من > إا‎ 


ойе Уу бы 


b) Bilgi Vasıtalarını Etkin Kullanmamak 


ba) Zanna Uymak 


68/36. Neyiniz var? Ne biçim hükme- 
diyorsunuz? 37-38. Yoksa okuduğu nuz 
ve her istediğiniz şeyi içinde bul- 
duğunuz bir kitabınız mı var? 39. Yoksa 
size: “Dilediğiniz gibi hükmedin” diye, kı- 


Cus <S Zİ (TY ¿éS كيف‎ S ما‎ ۳۵ 
d (TA оз Dİ فيه‎ S ül (ТА os as 
Ül كم‎ o) ш ө Aş Gk özi كم‎ 
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yamete kadar sürecek bir ahit mi verdik? 
40. (Ey Muhammed!) Onlara sor, bunu 
hangisi üzerine alır? 41. Yoksa onların 
ortakları mı vardır? Doğru sözlü iseler 
ortaklarını getirsinler. 


53/23. Bunlar (putlar) sizin ve ataları- 
nızın taktığı birtakım isimlerden başka 
bir şey değildir. Allah buna dair bir delil 
indirmemiştir. Kendilerine Rablerinden 
doğruluk rehberi gelmiş olduğu hâlde, 
onlar sadece zanna ve canlarının istedi- 
ğine uymaktadırlar. 


53/27. Ahirete inanmayanlar, meleklere 
dişi adları takarlar. 28. Oysa onların bu 
hususta bir bilgileri yoktur, sadece zan- 
na uymaktadırlar, zan ise gerçek karşı- 
sında hiç bir yarar sağlamaz. 


10/36. Onların çoğu ancak zanna u- 
yarlar. Zan ise, gerçek karşısında hiçbir 
yarar sağlamaz. 2 Doğrusu Allah onların 
yaptıklarını bilmektedir. 


10/68. "Allah çocuk edindi" dediler — 
Haşa, o muhtaç değildir, (çünkü) gökler- 
de olanlar ve yerde olanlar O'nundur-; 
Buna dair elinizde bir belgeniz yoktur. 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi 
söylüyorsunuz? 


43/20. “Eğer Rahman dilemiş olsaydı, 
biz bunlara (putlara) kulluk etmezdik” 
derler. Buna dair bir bilgileri yoktur, onlar 
sadece tahmin yürütüyorlar. 
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а (Ө рез а АЙ М (6 озы 
bəzə کانوا‎ Ц بشرکائهم‎ ДС 


УЙ, kal Ú çax ШШ) У) هي‎ у ("Y/9Y 
“ul YI يتبون‎ Ч ¿Mak بها من‎ All Ji 
З ме) من‎ phela ЭШ) تهّوّى الانفس‎ Gs 


... — osas y الذين‎ cl (Ver 
а Де من‎ şi р (YA EYİ хы L isi 2 


٠‏ ) وما bba öy üb Yi al да‏ لا 


оба Ca ме ِن ال‎ Да GS من‎ дЫ 


2 1 5) ca Aaz, (Зу АЙ 33 قالوا‎ ) ٠ 
من‎ ©з UNİ في‎ Üş суу في‎ ú 
şal Y Va أنقولون على الله‎ е سلطان‎ 


Ú йде ú уш ¿Ús HS, ) ۳ 
———. 


bb) Aklın, Arzuların Güdümüne Girmesi (Hevaya Uymak) 


74/49. Bunlara ne oluyor ki, öğütten yüz 
çeviriyorlar? 50-51. Arslandan ürkerek 


(95 əz AA عن التذكرة‎ çal Оа ) 4 


82 Bu pasaj genellikle “... zan ise, gerçeklikten bir şey ifade etmez” şeklinde çevrilmektedir. Oysa, 
ağnâ fiili hiç bir zaman “bir şey ifade etmek” anlamına gelmez. Kur'an'da bu fiilin (min ve “an harf-i 
cerleriyle) kullanıldığı ifade kalıbının pekçok ömeği vardır ve hepsinde de, “bir şeye karşı korumak, 
yarar sağlamak" veya “bir şeyden müstağni kılmak” gibi anlamlara gelmektedir. 
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kaçan yabani merkeplere benzerler. 


7/179. Andolsun, cehennem i için, bir çok 
cin ve insan yarattık. 3 Onların kalpleri 
vardır, onlarla anlamazlar; gözleri vardır, 
onlarla görmezler; kulakları vardır, onlar- 
la işitmezler. İşte bunlar hayvanlar gibi- 
dirler; hayır, hayır, bunlar daha da şaş- 
kındır. İşte bunlar bön kimselerdir. 


28/50. (Ey Muhammed!) Eğer, senin bu 
talebine karşılık veremezlerse,9* onların 
sadece heveslerine uyduklarını bil. Al- 
lah'tan bir yol gösterici olmadan hevesi- 
ne uyandan daha sapık kim vardır? 
Şüphesiz Allah, haksızlık edenleri doğru 
yola eriştirmez. 


10/42. İçlerinden seni dinleyenler var- 
dır. Onlar akıllarını kullanmıyorsa, sen 
hiç sağırlara işittirebilir misin? 43. İçle- 
rinden sana bakanlar vardır. Onlar 
görmüyorlarsa, sen hiç körlere yol gös- 
terebilir misin?** 


6/119. Allah'ın adının üzerine anıldığı 
şeylerden niye yemiyesiniz ki? Oysa, zo- 
runlu kalmanız dışında, size haram kıl- 
dığı şeyleri (Allah) size açıklamıştır. Ço- 
ğu kimse bilmeden hevalarına uyarak 
insanları şaşırtıyorlar. Şüphesiz senin 
Rabbin aşırı gidenleri çok iyi bilir. 


46/26. (Ey Mekkeli putperestler!) Biz on- 
ları (Ad kavmini), sizi yerleştirmediğimiz 
yerlere yerleştirmiş ve onlara kulaklar, 
gözler ve kalpler bahşetmiştik; ama Al- 
lah'ın ayetlerini bile bile inkar ettikleri i- 
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BİDE من‎ cila (01 حمر مستتفرة‎ 505 


gəyiy Dəli من‎ 25... 
osak У “el 5а, бн sədi У 98 zel 
بل‎ AS ай} بها‎ озса Y ЫЗ Шу بها‎ 

КАРСЕТ? 


ой | мы al İşə А В (2 j/YA 
من‎ (83А 5 gə azla 
الظّالمين‎ xəli هدي‎ У alı J الله‎ 


rr 
Эй من‎ кзз (EY üslü Y LAS уу zəl 
озан У LAS Ey ЗАЙ تهدي‎ сй esi 


АШ да OS مما‎ işds Şİ р) وما‎ (ла 
لا ت‎ ке ге ей а чё 
بأهوآئهم بغير‎ олай bəs Уу ql اضنطررتّم‎ 
— 5” 


yox qiz ДЫ Udi, гуш, uz لمم‎ 
EE 3 من شيء‎ eği У, Аў У, 


83 Bazı cinler ve insanların cehennemi hak etmelerinin nedenleri ayetin devamında belirtilmektedir. 


84 Müşriklerden talep edilen şey, Hz. Musa'ya ve Hz. Muhammed'e verilenlerden daha doğru bir ki- 
tap getirmeleridir (bkz. 28.Kasas/48-49). 


“ Mekke müşrikleri Hz. Peygamber'i tanıyor, tebliğ ettiği Kur'an'ı dinliyorlardı. Ancak, onu ve mesa- 
jint kabul etmeme konusunda peşin hüküm vermiş olanlar, Kur'an'ın söyledikleri kendilerine ne ka- 
dar makul ve haklı gelse de, inançlarını ve yaşamlarını değiştirmiyorlardı. 
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çin kulakları, gözleri ve kalpleri onlara 4, کانوا‎ Ú ¿= 87, АШ сүй x 
bir fayda sağlamadı ve alaya aldıkları “7 m “e | І | 
şeyler onları kuşatıp yokediverdi. يستهزئون‎ 


52/32. Bunu” onlara akılları mı buyuru- 325 əbi 
ГА УА - بهذا‎ зы > aAa уб al (TY/5Y 
yor? Yoksa onlar azgın bir millet midir- i i ( / - 
ler? طاغون‎ 


30/29. Hayır; haksızlık edenler, bilgi- Tal | 3 xs ۹9/۳. 
şə şal بل ين ) ظلموا‎ 

sizce kendi heveslerine uymuşlardır. Al- şe ni تع‎ OY 

lah'ın saptırdığını kim yola getirebilir? من | ناصرين‎ Uu AN أضل‎ ya يهدي‎ à 

Onların yardımcıları da yoktur. 


4714. Rabbinin katından bir belgesi o- Су کس‎ АУ) [уа AĞ 2 کان‎ yf (1#/%У 
lan kimse, kötü işi kendisine güzel gös- : “ƏH 
terilen kimseye benzer mi? Bunlar he- أهوآءهُم‎ Ау عمله‎ £ çə له‎ 
veslerine uymuşlardır. 


22/46. Yeryüzünde dolaşmıyorlar mı ki, yi ə К ya سراف أل‎ SW (6 /YY 
akledecekleri kalpleri, işitecekleri kulakla- ©. М (5207 ? ña ərə © . А 
rı olsun. Görmeyen, gözler değil, fakat wi У Wu يعقلون بها 9" آذان يسمعون بها‎ 
göğüslerde olan gönüller görmemektedir. التي في إل ر‎ 3 эй gi si, $ Si 


H. BİLGİNİN GETİRDİĞİ SORUMLULUKLAR 


Kur'an, teori-pratik ayırımını aşan, bu ikisinin birlikteliğini (praksis) öngören takvâ ilkesini 
getirmiştir. Ne davranışa yansımayan sözde imanın, ne de insanın ahlaki gelişimine kat- 
kısı olmayan bilginin Kur'an açısından bir önemi vardır. İnsanın yeryüzündeki imtihanı- 
nın konusunu, onun “insan” olma potansiyelini gerçekleştirmesi olarak tanımlayacak o- 
lursak, bu sürecin yarısı doğru bilgiyi elde etme çabası, diğer yarısı da, bu doğru bilginin 
gerektirdiği pratiktir (sâlih amel). Bu açıdan bakıldığında, Ahlak bölümünde ele alınacak 
konular, baştan sona bilginin getirdiği sorumluluklar olarak görülebilir. Bu başlık altında 
ise, sadece Kur'an'ın bilgi sahiplerine kendi toplumlarına karşı ne gibi sorumluluklar yük- 
lediğine işaret eden pasajlara yer verilmiştir. 


71175. (Ey Muhammedi) Onlara, ken- Asu tagi ¿G ali Ш ае dr, (۷۷ 
disine ayetlerimizi verdiğimiz, sonra on- çə e „О / 
lardan sıyrılan ve Şeytan'ın kendi peşine 51» (YT الشيّطان فكان من الغاوين‎ Aza منها‎ 
taktığı ve böylece azgınlardan olan kişi- îr” Gi J SÍ xsi, ы 463 1 شتا‎ 
nin haberini de oku. 176. Dileseydik onu © Р 7 20 لرف ° بها‎ 
âyetlerimizle üstün kılardık. Fakat o “əl “ayi الكلب إن تحمل عليه‎ as Аа هواه‎ 


55 Burada sözkonusu olan, Hz. Peygamber'in şair olduğu yolundaki iddiadır. Kur'an bu iddianın bil- 
gisel bir temeli olmadığını hatırlatmaktadır. 


86 


dünyaya meyletti ve hevasına uydu. Bu- 
nun durumu, köpeğin durumuna benzer, 
üstüne varsan da dilini sarkıtıp solur, bı- 
raksan da dilini sarkıtıp solur. İşte, ayet- 
lerimizi yalanlayanların durumu budur, 
Bu kıssaları anlat da düşünsünler.”” 
177. Ayetlerimizi yalanlayan ve kendile- 
rine yazık eden topluluk ne kötü bir ör- 
nektir. 178. Allah'ın doğru yola koyduğu 
kimse, yolunda olur. Ama kimi saptırırsa, 
işte onlar kaybedenlerdir. 


35/28. İnsanlar, yerde yürüyenler ve da- 
varlar da böyle çeşit çeşit renktedirler. 
Kulları arasında, Allah'tan (gerçekten) 
korkanlar ancak bilginlerdir. Allah üstün- 
dür, çok bağışlayıcıdır. 


28/79. (Kârun) tüm debdebesiyle kav- 
minin karşısına çıkınca, dünya hayatını 
isteyenler: “Keşke Kârun'a verildiği gibi 
bize de verilse; gerçekten o çok şanslı 
biri” demişlerdi. 80. Kendilerine ilim ve- 
rilmiş olanlar ise: “Size yazıklar olsun; 
inanan ve yararlı iş işleyenler için Al- 
lah'ın ödülü daha iyidir. Ona da ancak 
sabredenler kavuşabilir” demişlerdi. 


11/116. Sizden önceki nesillerin içinde, 
kendilerini kurtardıklarımızdan birkısmı 
dışında da yeryüzünde bozgunculuğa 
engel olacak erdem sahipleri? 5 bulunma- 
lı değil miydi? Ama zalimler, kendilerine 
verilen bolluğa kapılıp azdılar ve suçlu 
oldular. 


2/44. Siz, Kitab'ı okuyup dururken, ken- 
dinizi unutarak, insanlara mı iyilik yap- 
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Gh 1S єй a ай сш ае 
nr ın. 
ойы) КОРУ КҮ s сн wal 
Jia { ومن‎ çal yâ ai يهد‎ ə (YA 

osa A ай G 


ge) ) °‏ التاس والذوآب AGAT,‏ مُختلف 
ari‏ كذلك АШ з ay‏ من a ¿USD эле‏ 


S ğe Ш 


ə... 
əəə ЖҮ, ú А ül сый göl şal OYA 
q أوتوا‎ [ый وقال‎ (At عظيم‎ ka لذو‎ 23 
Ya وعمل صالخا‎ уй لمن‎ у di ЫЎ si, 

оз) Yi ai 


9 من قبلكم‎ пуй ə کان‎ YY 
من‎ Sİ 5) GELİNİ في‎ al КД: 
أترفُوا فيه‎ Ú 1 (ый АШ) дл Gs 

وکانوا مُجرمین 


(66/7 


مرون الناس "ыз‏ وتنسوان أنفسكم gul,‏ 


87 Tefsirlerde yer alan rivayetlerde, bu ayetlerde söz konusu edilen kişinin Umeyye b. Ebi's-Salt ol- 
duğu zikredilmektedir. Ancak, bu tiplemenin bunun kıyamete kadar karşılaşılabilecek bir tip ve tu- 


tum olduğu da bir gerçektir. 


88 Burada 'erdem sahipleri’ olarak çevirdiğimiz ulü bakıyye ifadesindeki bakıyye kelimesine, akıl, 
ahlaki güç, üstünlük gibi anlamlar da verilmiştir. Bu kelime her halükarda toplumun bütün bireylerin- 
de bulunmayan, ancak kendisine sahip olanların da topluma rehberlik etmelerini gerektiren bilgi- 


sel/ahlaki bir donanımı ifade etmektedir. 
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malarını emrediyorsunuz? Hiç düşün- 
mez misiniz? 


22/54. Bu, kendilerine ilim verilenlerin, 
Kur'an'ın Rabbinden bir gerçek oldu- 
ğunu bilip de, ona inanmaları ve gö- 
nüllerini bağlamaları içindir. Allah ina- 
nanları şüphesiz doğru yola eriştirir. 


62/5. Kendilerine Tevrat yüklendiği hâlde, 
onu taşıyamayanların durumu, sırtına kitap 
yüklenmiş eşeğin durumu gibidir. Allah'ın 
âyetlerini yalanlayan topluluğun durumu 
ne kötü bir örnektir. Allah haksızlık eden 
toplumu doğru yola eriştirmez. 


5/63. Rabbanilerin ve Hahamların, on- 
lara günah söz söylemeyi ve haram ye- 
meyi yasak etmeleri gerekmez miydi? 
Yapmakta oldukları şey ne kötüdür. 
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ələ ЭЧ СЫЗ e 


s ° 5 əz > 2 5 „1. 
من‎ gəli АЎ УЫЗ أوتوا‎ сыз} ¿EG ) 7 
Mah alı Öğ 98 Aİ به فتخبت‎ ушуй ap, 
АА Ы а J Гуй ыд) 
يَخْملوها‎ 2 ağa (ĞA الذينَ‎ ОА (e/AY 


كمل الحمَارٍ يَخمل ГЫ‏ يئس J‏ القوم dl‏ 
كذبُوا بيات الله У АШУ‏ يمدي Уй‏ الظالمين 


AYI, OLA Ме УУ (туо‏ عن قول 
A a LAS Ú pal cadı şi, Ду!‏ 


ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
DIN 


Din, en geniş anlamıyla dünya görüşüdür. Ferdin hayatını anlamlandıran, ona meşruiyet 
kazandıran bir bilgi-inanç sistemidir. İlahi din (ed-din), Hz. Adem ile Hz. Muhammed a- 
rasında çok sayıda peygamberin Allah'dan vahiy yoluyla alıp, insanlara açıkladıkları öğ- 
retidir. Garaudy'nin ifade ettiği gibi, “Hepsi için ortak olan şey, sık sık tahrif olan, fakat 
çok sade bir öğreti olarak yeniden getirilen ilahi mesajdır. Bu mesaj şudur: Tevhid, 
O'nsuz dünyanın kaos olacağı Allah'ın birliği; takva dışında hiç bir insanın diğerinden 
üstün olmadığı insanların birliği; tabiat olaylarından ve tarihi olgulardan peygamberlerin 
sözlerine kadar ayetleriyle Allah'ın bize işaret ettiği hayatın anlamının birliği; Allah'ın ira- 
desine uyarak insan toplumlarını ve dünyayı yeniden şekillendirmek için insanın sorum- 
luluğu ve eylem yapma ödevi”. Bu dinin evrensel ismi, Kur'ana göre 'İslam'dır. Bu bö- 
lümde, Kur'an'ın indiği dönemde o coğrafyadaki dini grupların genel yapılarını ele alan 
pasajlara yer verilecektir. Hz. Muhammed'in bu ilahi dini son defa diriltici çağrısına müs- 
pet cevap veren Müslümanlar, daha önce bu dinin özünden uzaklaşmış iki fraksiyonuna 
müntesip olan Yahudiler, Hıristiyanlar ve asıl ana gövdeyi oluşturan müşriklerin aldıkları 
karşıt tutumlar. İslam dininin özünü oluşturan İtikat, İbadet, Ahlak ve Toplumsal Düzen 
ise, bundan sonraki bölümlerde müstakil olarak ele alınacaktır. 
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A. İNSANIN YARATILIŞ AMACI: DENENME (İMTİHAN) 


Islami dünya görüşünün temel tezi, insanın yeryüzünde denenmekte olduğudur. Denen- 
me, Kur'an'a göre, insanoğlunun yeryüzündeki serüveninin adıdır. Bu ise, denenmekte 
olan 'insan' açısından zorunlu olarak birtakım donanımları gerektirmektedir. Bunların 
başında ahlaki özgürlük ve denemenin konusunu gerçekleştirebilme kabiliyeti gelir. 
Kur'an'ın, yeryüzünde denendiğini/sınandığını belirttiği insan bu iki donanıma da sahip- 
tir. O, ahlaki anlamda iyi ve kötü davranışları tanıma, tasarlama, seçme ve yapma konu- 
sunda hem yetkin, hem de özgürdür. Kur'an'da insanoğlunun yeryüzünde nelerle denen- 
diğine de temas edilir. Bunların hepsini “darlık/sıkıntı” ve “bolluk/rahatlık” şeklinde özet- 
leyebiliriz. Denenmenin zorunlu sonucu ise, kazanma veya kaybetme, dolayısıyla da ö- 
düllendirilme veya cezalandırılmadır. Ahiret hayatı, işte bu denenme dolayısıyla vardır. 


53/31. Göklerde olanlar ve yerde o- 
lanlar Allah'ındır. O, kötü davrananlara, 
işlediklerinin karşılığını verir; iyi davra- 
nanlara ise, daha iyisiyle karşılık verir. 
32. Ufak tefek kabahatler bir yana, bü- 
yük günahlardan ve hayasızlıklardan 
sakınanlar(a gelince), Rabbinin bağışı 
boldur. Sizi yerden var ederken ve siz 
annelerinizin karınlarında cenin hâlinde 
iken sizleri en iyi bilen O'dur. Kendinizi 
temize çıkarmayın; O kimin sakındığını 
en iyi bilendir. 


86/1. Göğe ve gece ortaya çıkana 
andolsun. 2. Gece ortaya çıkanın ne ol- 
duğunu sen bilir misin? 3. O, ışığıyla ka- 
ranlığı delen yıldızdır. 4. Üzerinde göze- 
ticisi bulunmayan kimse yoktur. 


7/172-173. Kıyamet günü: “Bizim bun- 
dan haberimiz yoktu” veya “Daha önce 
babalarımız ortak koşmuşlardı, biz de 
onlardan sonra gelen bir nesildik, (hak- 
kı) batıl sayanların yaptıklarından ötürü 
bizi yok mu edeceksin?” demeyesiniz 
diye, Rabbin Ademoğullarının bellerin- 
den soylarını alıp onları kendilerine tanık 
tutmuş ve: “Ben sizin Rabbiniz değil mi- 


GENİ في‎ бу sayıda في‎ АШ, (yer 
Ой əz, biz Ú e (ый G 3 
БУ AE ояз сёй (TY پالتی‎ kal 
A EN ы ap, gi al У) kn, 
في‎ ХЫ ШУ, əz gi бы اَم بكم إذ‎ 
оч Ы تزكوا < هو‎ % ШШ] طون‎ 

اتقی 


(т ды, ‚ШШ, (AŞAN‏ وآ al‏ ما 
озі di (T алы‏ ( كَل تفس لما ше‏ 
bə əf, Sal y, (1YY/Y‏ بني Də gil‏ ظهُورهم 
çaça, gA‏ عى Lo ЫЙ‏ 
Ú GB li‏ كنا عن % 
غافلين a ГУ уб] (VT‏ أشرك ЧУЙ‏ من قبل 
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yim?” (demişti). Onlar da: “Evet, (biz bu- əə LT, cəyi Yan وكذلك‎ ۷٤ 
na) tanığız” demişlerdi.”” 174. (Hakka) JADR mə وکذل‎ ( 
dönsünler diye âyetleri böyle açık açık 


anlatıyoruz. 


35/39. Sizleri yeryüzünde halifeler kılan ‘ê vz Şi å ЕЯ e К a (тато 
O'dur. Кайгіп küfrü kendi aleyhinedir. обот) = əl mə ( Ú; .. 
Kafirlerin küfürleri Rableri katinda yalniz عند‎ ж الكافرين‎ эў Уз 248 43 ж 


kendilerine olan öfkeyi artırır. Kafirlerin y خسنا‎ У); وو‎ TK у إلا متا‎ 
küfürleri ancak kayıplarını artırır. 90 ? а; шыл эз ? ə 


11/118-119. Rabbin dileseydi, insanları واحدة‎ AA] ый عل‎ eg, elâ yi, (4/11 
tek bir millet yapardı. Ama Rabbinin e- 


sirgedikleri hariç esasen onları bunun i- )ك‎ ; ə va У (18 ойы ula Уу 


çin yaratmıştır, onlar hâla ayrılıktadırlar. Yar xs ‚с; للك‎ 
Rabbinin: “Andolsun cehennemi hep in- من‎ е wn 2 =; > 


sanlar ve cinlerle dolduracağım” sözü أجْمَعينَ‎ С الجنة‎ 
yerine gelmiştir.” 


11/7. Hanginizin daha güzel iş işleye- في‎ oz Mİ, суы gk çal 5 ) ۱ 
ceğini denemek için, arşı su üzerinde ”, » | yr 
iken gökleri ve yeri yaratan O'dur. (Ey ><] وکح‎ 2) çe Ap 05, edi ستة‎ 


Muhammed!) “Siz ölümden sonra dirile- ıı ‘< six с قلت‎ здү SZ ~ < 
ceksiniz” desen, inkar edenler: “Bu apa- 7” “* ur نکم‎ un ol, И о 
çık büyüden başka Ыг şey değildir” der- соне “əsə YI ليقولن الذين 1345 إن هذا‎ gal 
ler. : : : 


6/165. Sizi yeryüzünün halifeleri kılan ve “5”, vz Şi ау (S.A sal А, (\19/% 
size verdikleri ile sizi denemek ісіп, mer- I “002461 2 0 


89 Bazı Kur'an yorumcuları bu olayın ayniyle gerçekleştiği kanaatindedir. Fakat bu yorum Platoncu felse- 
fenin ruh-beden ayırımına dayanmaktadır. Oysa, Kur'an'a dayanarak ruh-beden ayırımı yapmak pek 
mümkün görünmemektedir. Ayrıca, ayete dikkatle bakıldığında, insanların ruhları alınıp ta onlara hitap e- 
dilmediği, bellerinden soyları alınıp, onlara hitap edildiği görülür. Bu itibarla, burada, Kur'an'da sık sık 
başvurulan sembolik anlatımın sözkonusu olduğu söylenebilir. Her halükarda, ayetin işlediği fikir şudur: 
İnsanoğlu Allah'ın varlığını ve en temel ahlaki gerçekleri görebilme yeteneğine sahiptir; Allah ona bu ye- 
teneği yaratışta vermiştir. Dolayısıyla, peygamberle karşılaşmasa da, her insan denenmenin konusu olan 
en temel gerçekleri aklıyla, vicdanıyla görebilecek donanımdadır ve bunlardan ahirette sorumlu tutulacak- 
tır. 


90 ‘kufr’ kelimesi, Kur'an'ın başka dillere çevrilmesi en zor kelimelerindendir. Bu kelime esasen bir şeyi 
örtmek anlamına gelir. Örneğin, tohumun üzerini toprakla örttüğü için 'çiftçi', yapılan iyiliği görmezden gel- 
diği için 'nankör', başkalarının ayıbını örttüğü için “bağışlayan” kâfir olarak nitelenir. Aynı şekilde Kur'an, i- 
lahi hakikatları tanımadıkları ve Allah'ın kendilerine bahşettiği nimetlere karşı nankörlük ettikleri için inkar- 
cıları da kâfir olarak nitelemektedir. Arapça kullanımda bu kelimenin farklı anlamlarından biri ön plana 
çıksa da, kelime diğer anlamları da bünyesinde barındırmaktadır; ancak çeviride yalnızca bir anlamı seç- 
me ve kelimeyi 'inkarcı' veya 'nankör' şeklinde çevirme zorunluluğu ortaya çıkmaktadır. Yukarıdaki pasa- 
jin çevirisinde her iki anlam da uygun düştüğü için, kafir ve küfür kelimelerini çevirmedik. 


91 Allah insanları, özgür iradeleriyle O'na yönelsinler, O da yardım ederek onları cennetine koysun diye 
yaratmıştır. Fakat Allah isyanı seçenleri de cehenneme dolduracağını ta başından bildirmektedir. Son ifa- 
de, bu vaadin tarihsel olarak gerçekleştiğini, birçok insanın cehennemi hak ettiğini ifade etmektedir. 


DİN 


tebe bakımından kiminizi kiminizden üs- 
tün kılan O'dur. Rabbin cezalandırmada 
çabuktur. O bağışlar ve merhamet eder. 


6/44. Kendilerine hatırlatılan Şeyi u- 
nuttuklarında, herşeyin kapısını onlara 
açtık. Kendilerine verilenlerle sevindik- 
leri sırada, arısızın onları yakalayıverdik; 
şaşkın kalakaldılar. 


6/53. “Allah, aramızdan bunlara mı iyilik- 
te bulundu?" desinler diye, onları birbi- 
riyle denedik. Şükredenleri en iyi bilen 
Allah'tır, değil mi? 


45/22. Allah gökleri ve yeri bir amaç için 
yaratmıştır; herkese, kazandığının karşı- 
lığı verilir, onlara haksızlık edilmez. 


51/56. Ben cinleri ve insanları bana kulluk 
etmelerinden başka bir şey için yaratmadım. 


18/7. (İnsanların) hangisinin daha iyi iş 
işleyeceğini denemek için, yeryüzünde 
olan şeyleri oranın süsü yaptık. 


16/65. Allah gökten su indirir ve onunla, 
yere ölümünden sonra (yeniden) hayat 
verir. İşitenler için bunda bir ibret vardır. 
66. Hayvanlarda da sizin için bir ibret 
vardır. Size onların karınlarındaki fışkı ile 
kan arasından, içimi kolay, hâlis bir süt 
içiriyoruz. 67. Kendisinden içki ve güzel 
rızık elde ettiğiniz hurma ağacının ürün- 
lerinden ve üzümlerden (de içiriyoruz). 
Aklını kullananlar için bunda bir işaret 
vardır. 68-69. Rabbin bal arısına: “Dağ- 
larda, ağaçlarda ve (insanların) kurduk- 
ları kovanlarda yuvalar edin; sonra her 
türlü üründen ye ve Rabbinin işlek olan 
yollarından yürü!” diye seslendi. Onların 
karınlarından, insanlara şifa olan farklı 
renklerde bir içecek çıkar. Düşünenler 
için bunda bir ibret vardır. 


16/93. Allah dileseydi, sizi tek bir millet 
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yapardı. Ama O, dilediğini saptırır ve di- 
lediğini doğru yola kor. Andolsun ki, 
yapmakta olduklarınızdan sorgulanacak- 
sınız. 


23/114-115. (Allah cehennemliklere): 
"Pek az kaldınız; keşke (bunu) bilseydi- 
niz. Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve 
Bize döndürülmeyeceğinizi mi sanıyor- 
dunuz?" der. 


67/2. Hanginizin daha iyi iş işleyeceğini 
denemek için, ölümü ve yaşamı yaratan 
O'dur. O güçlüdür, çok bağışlayıcıdır. 


29/1. Elif, Lam, Mim. 2-3. Biz kendile- 
rinden öncekileri denemişken, insanlar 
denenmeden, “İnandık” demekle bırakı- 
lacaklarını mı sanırlar? Elbette, Allah 
doğruları bilecek ve elbette, yalancıları 
da bilecektir. 4. Yoksa kötülükleri işle- 
yenler Bizi geçeceklerini mi sanırlar? Ne 
kötü hüküm veriyorlar! 5. Kim Allah'a 
kavuşmayı umuyorsa (bilsin ki), Allah'ın 
(belirttiği) süresi mutlaka gelecektir. O i- 
şitendir, bilendir. 6. Kim çaba gösterirse, 
ancak kendisi için çaba göstermiş olur. 
Allah kimseye muhtaç değildir. 


2/155. Andolsun ki, sizi biraz korkuyla, 
biraz açlıkla, mal, can ve ürün ek- 
silmesiyle deneyeceğiz. > Dayananları 
müjdele! 156. Onlar, başlarına bir mu- 
sibet geldiği zaman: “Kuşkusuz biz Al- 
lah'a aitiz ve elbette O'na döneceğiz” 
derler. 


8/28. Mallarınızın ve çocuklarınızın bir 
sınama (vesilesi) olduğunu ve büyük 
ödülün Allah katında bulunduğunu bilin. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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92 Burada sayılan imtihan konuları hayatın gerçekleridir ve bu anlamda insanlığın kaderidir. Ancak, 
bunlara düçar olmak, toplumsal, siyasal, ekonomik vb. birtakım insani nedenlere dayanır. Ayetin or- 
taya koyduğu gerçek, bu sınavın, karşılaşılan bütün bu durumlarda doğruyu ve ahlaki olanı seçerek 


kazanılacağıdır. 


DİN 


3/186. Mallarınız ve canlarınız konu- 
sunda sınanacaksınız ve sizden önce 
kendilerine Kitap verilenlerden ve (Al- 
lah'a) ortak koşanlardan, incitici çok söz 
işiteceksiniz. Eğer buna dayanır ve Al- 
lah'a saygılı olursanız, (bilin ki) bunlar, 
üzerinde durulmaya değer işlerdir. 


47131. İçinizden cihad edenleri? ve da- 
yananları öğrenmek ve durumunuzu or- 
taya koymak için sizi deneyeceğiz. 


64/15. Doğrusu, mallarınız ve çocuk- 
larınız bir imtihandır. Büyük ödül ise Al- 
lah katındadır. 
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B. İNSANIN İKİ TEMEL TERCİHİ: İMAN VE KÜFÜR 


V. AHLAK bölümünde ele alacağımız olumlu ve olumsuz ahlaki tutum ve davranışlar, 
bundan daha öncelikli ve daha önemli, birbirine karşıt iki dini-ahlaki değere dayanmak- 
tadır. Bunlar iman ve küfürdür. Iman ve küfür, Allah'ın vahdaniyetine, ahirete ve Hz. Mu- 
hammed'in peygamberliğine (nübüvvet) yöneliktir. Bu iki temel ayırım, Kur'an'ın baştan 
sona hemen her sayfasına, her satırına sinmiştir. Kur'an'ın kullandığı diğer tüm ahlaki 
terminoloji, bu iki kavram ve kategori etrafında dönmektedir. Bu iki inanış biçimi/tercih 
anlaşılabilir mahiyettedir; yani her ikisinin de kültürel, ahlaki, psikolojik, ekonomik ve ila- 
hi nedenleri vardır. Aşağıda, önce bunları belirleyen pasajlara, daha sonra da, bu ter- 
cihleri yapanların (mü'min-kafir) ahlaki niteliklerinin serdedildiği pasajlara yer verilecek. 


1. İmanı (Hidâyet) ve Küfrü (Dalâlet) Doğuran Etkenler” 


Tarih ve ahlak felsefesi çerçevesinde süregelen tartışmalarda, insanın davranışlarını ve 
bu davranışlarının gerisinde yatan tercihlerini belirleyen-etkileyen faktörler konusunda 
çok farklı tezler ortaya çıkmıştır. Bu bağlamda kimi düşünce okulları insan iradesinin ha- 
rici faktörler tarafından belirlendiğini öne sürerken, kimi ekoller insan iradesi için bir öz- 
gürlük alanı aralamaya çalışmışlardır. Aynı tartışma Müslüman kelamcılar arasında da 
yapılmış ve yapılagelmektedir. Kur'an'da bu soruna ışık tutacak nitelikte pekçok pasaj 
vardır. Ancak bu pasajları okurken, Kur'an'ın bu felsefi/kelami sorunu çözme gibi bir he- 
defi olmadığını unutmamak gerekir. Onun ifadelerini biçimlendiren temel amacı, dindar 


93 Cihad, kısaca didinmek, çaba sarfetmek anlamına gelmektedir. Kur'an'da bu kelime, vahiy tarihi- 
nin ilk dönemlerinde, “(Allah uğrunda) didinmek ve çaba sarfetmek’ anlamında kullanılmış olmakla 
birlikte, belli bir dönemden sonra ve Medine dönemi boyunca, Allah için didinmenin o zaman için en 
gerekli biçimi olan “(Allah uğrunda) savaş'ı ifade etmek için kullanılmıştır. Bu kelimeyi sürekli 'sa- 
vaşmak' veya 'didinmek' şeklinde çevirmek, kelimenin kullanımındaki bu farklılaşmayı görmezden 
gelmek olur. Cihad kelimesi Türkçe'de sadece “(Allah uğrunda) çarpışmak” anlamına geldiği için, 
gerek yukarıdaki pasajın gerekse diğer pekçok pasajın çevirisi esnasında 'savaşmak' yerine 'cihad 
etmek' fiilini kullandık. 


94 krş. VI, A: Ahlaki Davranışın Oluşması. 


96 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


bir dünya görüşü telkin etmektir. Aşağıdaki pasajları, bu özellikleri gözönünde bulun- 
durarak okuduğumuzda görüyoruz ki, insan inanma veya inanmama konusunda tama- 
men özgürdür ve bu yüzden, yaptığı tercihten dolayı hesap verecektir. 


a) İnsanın Kendinden Kaynaklanan Etkenler 


96/6-7. İnsanoğlu (hiç bir şeye) muhtaç 
olmadığını düşünmekle azgınlık etmek- 
tedir. 


73/19. Bu bir öğüttür. Dileyen, Rabbine 
varan bir yol tutar. 


74/11-14. (Ey Muhammed!) Tek olarak 
yaratıp, kendisine bol bol mal, çevresin- 
de bulunan oğullar verdiğim ve nimetleri 
yaydıkça yaydığım kimseyi Bana bırak! 
15. Bir de (verdiğim nimetleri) artırmamı 
umar. 16. Hayır, hayır; o, Bizim âyetle- 
rimize karşı son derece inatçıdır. 17. 
Ben onu sarp bir yokuşa sardıracağım. 
18. O düşündü, ölçtü biçti. 19. Canı çı- 
kası; ne biçim ölçüp biçti! 20. Canı çıka- 
sı; sonra yine ne biçim ölçüp biçti! 21. 
Sonra baktı. 22. Sonra kaşlarını çattı, 
suratını astı. 23. Sonra da, sırt çevirip 
büyüklük tasladı. 24-25. “Bu sadece 
öğretilegelen bir sihirdir. Bu Kur'an yal- 
nızca bir insan sözüdür” dedi. 26. İşte bu 
adamı yakıcı bir ateşe yaslayacağım.”” 


92/4. Ey insanlarl doğrusu sizin çalış- 
malarınız çeşitlidir. 5-7. Elinde bulu- 
nandan verenin, Allah'a karşı saygılı 
olanın ve en güzel sözü doğrulayanın 
işlerini kolaylaştırırız. 8-10. Ama, cimrilik 
eden, kendini zengin sayan, en güzel 
sözü yalanlayan kimsenin de güçlüklere 
uğramasını kolaylaştırırız. 


71146. Yeryüzünde haksız yere büyük- 
lenenleri, belgelerimden yüz çevirte- 
ceğim. Her belgeyi görseler, yine ona 
inanmayacaklar. Doğru yolu görseler, 
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95 Bu şahıs, Mekke'nin ileri gelenlerinden Velid b. Muğire'dir. 


DİN 


onu yol olarak benimsemeyecekler. Az- 
gınlık yolunu görseler, hemen onu yol 
edinecekler. Bu, onların öyetlerimizi ya- 
lanlamaları ve ondan habersiz ol- 
malarından ileri gelir. 


7/172-173. Kıyamet günü: “Bizim bun- 
dan haberimiz yoktu” veya “Daha önce 
babalarımız ortak koşmuşlardı, biz de 
onlardan sonra gelen bir nesildik, boşa 
çalışanların yaptıklarından ötürü bizi yok 
mu edeceksin?” demeyesiniz diye, Rab- 
bin Ademoğullarının bellerinden soyları- 
nı alıp onları kendilerine tanık tutmuş ve: 
“Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” (de- 
mişti). Onlar da: “Evet, (biz buna) tanı- 
ğız” demişlerdi. 174. (Hakka) dönsünler 
diye âyetleri böyle açık açık anlatıyo- 
ruz. 


7/176. Dileseydik onu”” ayetlerimizle üs- 
tün kılardık. Fakat o dünyaya meyletti ve 
hevasına uydu. Bunun durumu, köpeğin 
durumuna benzer, üstüne varsan da di- 
lini sarkıtıp solur, bıraksan da dilini sar- 
kıtıp solur. İşte, âyetlerimizi yalanlayan- 
ların durumu budur. Bu kissaları anlat 
da düşünsünler. 


7/179. Andolsun, cehennem için, bir çok 
cin ve insan yarattık. Onların kalpleri 
vardır, onlarla anlamazlar, gözleri vardır, 
onlarla görmezler, kulakları vardır, onlar- 
la işitmezler. İşte bunlar hayvanlar gibi- 
dirler, hayır, hayır, bunlar daha da şaş- 
kındır. İşte bunlar bön kimselerdir. 


25/44. Yoksa sen onların çoğunun söz 
dinlediklerini veya akıllarının erdiğini mi 
sanırsın? Onlar davarlar gibidirler, hatta 
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95 Bu ayetlerde, insanın hangi kültürel/dini kapalı ortamda olursa olsun, evrensel dinin en temel ha- 
kikatlarını görebilecek donanımda yaratıldığı ve bunlardan ahirette sorumlu tutulacağı, sembolik bir 


dille anlatılmaktadır. 


97 Rivayetlere göre bu şahıs Hz. Musa'nın kavminden Bel'am isimli biridir. Önceden dindar birisi i- 


ken daha sonra yoldan çıkmıştır. 
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yolca daha da sapıktırlar. 


25/62. Düşünüp öğüt almak isteyen ve- 
ya şükretmek isteyenler için gece ile 
gündüzü birbiri ardınca getiren O'dur. 


35/18. Hiç bir günahkar başkasının gü- 
nahını çekmez. Günah yükü ağır olan 
kimse, onun taşınmasını istese, yakını bi- 
le olsa yükünden bir şey taşınmaz. (Ey 
Muhammed!) Sen ancak, görülmediği 
hâlde, Rablerine yürekten saygı duyanları 
ve namazı kılanları uyarırsın. Kim arınır- 
sa, ancak kendisi için arınmış olur, dönüş 
Allah'adır. 19-21. Kör ile gören, karanlık- 
larla aydınlık ve gölgelikle sıcaklık bir de- 
ğildir. 22. Dirilerle ölüler de bir değildir. 
Doğrusu, Allah dilediğine işittirir. Sen ka- 
birlerde olanlara işittiremezsin. 


35/39. Sizleri yeryüzünde halifeler kılan 
O"dur. Kafirin küfrü kendi aleyhinedir. 
Kafirlerin küfürleri Rableri katında yalnız 
kendilerine olan öfkeyi artırır. Kafirlerin 
küfürleri ancak kayıplarını artırır. 


17/15. Kim doğru yola gelirse ancak 
kendisi için yola gelmiş olur, kim de sa- 
parsa, ancak kendi zararına sapmış o- 
lur. Kimse kimsenin yükünü taşımaz. Biz 
bir elçi göndermedikçe (kimseye) azap 
etmeyiz. 


10/101. De ki: “Göklerde ve yerde o- 
lanlara bakın!” İnanmayan bir topluma 
âyetler ve uyarmalar fayda vermez. 


10/108. De ki: “Ey insanlarl Rabbiniz- 
den size gerçek gelmiştir. Doğru yola gi- 
ren kendisi için doğru yola girmiş, sapan 
da, kendi zararına sapmış olur. Ben, si- 
zin bekçiniz değilim”. 
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10/31. (Ey Muhammed!) De ki: “Gökten 
ve yerden size rızık veren kimdir? Kulak 
ve gözlere hükmeden kimdir? Diriyi ölü- 
den çıkaran ve ölüyü diriden çıkaran 
kimdir? Her işi yöneten kimdir?” Onlar: 
“Allah'tır” diyecekler. “O hâlde, (O'na) 
saygılı olmaz misiniz?” de. 32. İşte ger- 
çek Rabbiniz Allah, budur. Haktan sonra 
sapıklık dışında re var? Öyleyse, nasıl 
döndürülüyorsunuz. 


10/42. İçlerinden seni dinleyenler vardır. 
Onlar akıllarını kullanmıyorsa, sen hiç 
sağırlara işittirebilir misin? 43. İçlerinden 
sana bakanlar vardır. Onlar görmüyorlar- 
sa, sen hiç körlere yol gösterebilir mi- 
sin? 


10/6. Gece ile gündüzün gidiş gelişinde, 
Allah'ın göklerde ve yerde yarattıkların- 
da, sakınanlar için ibretler vardır. 


10/96-97. Rabbinin söz verdiği azabı 
hakedenler, can yakıcı azabı görene ka- 
dar, her türlü belge kendilerine gelse bi- 
le inanmazlar. 


11/20. İşte bunlar, yeryüzünde (Allah'-ı) 
aciz bırakamazlar. Onların Allah'tan 
başka himayecileri de yoktur. Onlara 
azap kat kat olacaktır. Çünkü onlar i- 
şitemiyorlardı ve onlar görmüyorlardı. 
21. İşte bunlar kendilerine yazık eden- 
lerdir. Uydurup durdukları şeyler de yan- 
larından kaybolmuştur. 


12/105. Göklerde ve yerde, yanlarından 
yüzlerini çevirerek geçtikleri nice işaret- 
ler vardır. 106. Onların çoğu, ortak koş- 
maksızın Allah”a inanmazlar. 


6/104. Rabbinizden size gözle görülecek 
belgeler gelmiştir. Kim görürse kendi ya- 
rarına, kim görmemezlikten gelirse kendi 
zararına olur. Ben sizin bekçiniz değilim. 
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6/36. Ancak işitenler çağrıya cevap verir. 
Ölüleri ise, Allah diriltir ve sonra O'na 
döndürülürler. 


6/39. Ayetlerimi yalanlayanlar, karan- 
lıklarda kalmış sağır ve dilsizdirler. Al- 
lah, dilediğini şaşırtır ve dilediğini doğru 
yola kor. 


31/20. Allah'ın göklerde olanları da, yer- 
de olanları da buyruğunuz altına verdi- 
ğini ve nimetlerini açık ve gizli olarak si- 
ze bolca ihsan ettiğini görmüyor musu- 
nuz? İnsanlar arasında, hiç bir bilgisi, 
rehberi ve aydınlatıcı bir kitabı bulunma- 
dan Allah hakkında tartışanlar vardır. 


31/7. Ayetlerimiz o (sapık) kimseye o- 
kunduğu zaman kulaklarında ağırlık 
varmış gibi ve işitmemişcesine büyük- 
lenerek sırt çevirir. İşte onu can yakıcı 
azap ile müjdele. 


39/59. (Ey İnsan!) Hayır; âyetlerim sana 
gelmişti de, onları yalanlamış, büyüklük 
taslamış ve inkârcılardan olmuştun. 


40/35. (Firavun ailesinden bir mü'min:) 
Bunlar, Allah'ın âyetleri üzerinde kendi- 
lerine gelmiş bir delil bulunmadan tartı- 
şıyorlar. Bu, Allah katında da, inananla- 
rın yanında da öfkeyi artırır. Allah, bü- 
yüklük taslayan her zorba kalbi işte böy- 
le mühürler" (dedi). 


40/56. Allah'ın âyetleri üzerinde ken- 
dilerine gelen bir delil olmadan tartı- 
şanların gönüllerinde, ulaşamayacakları 
bir büyüklenme vardır. Sen Allah”a sığın. 
Çünkü O İşiten'dir, Gören dir. 


40/63. Allah”ın öyetlerini bilerek inkar 
edenler işte böyle döndürülüyorlar. 


43/22. Hayır, sadece: "Biz babalarımızı 
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bir din üzerinde bulduk, biz de onların iz- 
lerinden gitmekteyiz" diyorlar. 23. (Ey 
Muhammed!) Senden önce, herhangi bir 
kasabaya uyarıcı gönderdiğimizde, o 
kasabanın varlıklıları da sadece: “Doğ- 
rusu, babalarımızı bir din üzerinde bul- 
duk, biz de onların izlerini izlemekteyiz” 
derlerdi. 24. (Gönderilen uyarıcı:) “Ben 
size, babalarınızı üzerinde bulduğunuz 
dinden daha doğrusunu getirmiş olsam 
da mı?” derdi. (Onlar:) “Biz size gönderi- 
len şeyi inkâr ediyoruz” derlerdi. 25. Bu- 
nun üzerine Biz de onlardan öc aldık. 
Yalancıların sonunun nasıl olduğuna bir 
bak! 


43/40. (Ey Muhammed!) Sağırlara sen 
mi duyuracaksın? Körleri ve apaçık sa- 
pıklıkta olanları doğru yola sen mi e- 
riştireceksin? 


45/23. Heva ve hevesini tanrı edinen, 
bilgili olmasına rağmen Allah'ın şaşırttı- 
ğı, kulağını ve kalbini mühürlediği, gö- 
zünü perdelediği kimseyi görüyor mu- 
sun? O'nu Allah'tan sonra kim doğru yo- 
la eriştirebilir? Hiç ders almaz mısınız? 


18/55. İnsanlara doğruluk rehberi gel- 
mişken, onları inanmaktan ve Rable- 
rinden bağışlanma dilemekten alıkoyan, 
öncekilere uygulananın kendilerine de 
gelmesini veya azabın karşılarına gel- 
mesini beklemeleridir. 


16/23. Şüphesiz, Allah onların gizle- 
diklerini ve açığa vurduklarını bilir. Doğ- 
rusu, O büyüklük taslayanları sevmez. 
24. Onlara: “Rabbiniz ne indirdi?” diye 
sorulsa: “Öncekilerin masalları” derler. 
25. Kıyamet günü kendi yüklerinin ta- 
mamını, bilmeden saptırdıkları kimsele- 
rin yüklerinin de birkısmını çekerler. Dik- 
kat! Çektikleri yük ne kadar kötü! 

21/30. İnkâr edenler, gökler ve yer bitişik 
iken onları ayırdığımızı ve her canlı şeyi 
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sudan meydana getirdiğimizi görmezler 
mi? hâla inanmıyorlar mı? 


21/32. Göğü korunmuş bir tavan kıldık, 
oysa onlar bundaki delillerden yüz çevi- 
riyorlar. 


23/66-67. Size ayetlerim okunuyordu da, 
siz büyüklük taslayıp, gece ağzınıza ge- 
leni söyleyerek ardınıza dönüyordunuz. 
68. Onlar söyleneni hiç düşünmezler 
mi? Yoksa, onlara önceki atalarına gel- 
meyen bir şey mi geldi? 69. Veya elçile- 
rini tanımıyorlar da, bu yüzden mi onu 
inkâr ediyorlar? 


30/52. (Ey Muhammed!) Sen ölülere i- 
şittiremezsin; dönüp giden sağırlara da 
çağrıyı duyuramazsın. 53. Sen körleri sa- 
pıklıklarından doğru yola döndüremezsin; 
sen ancak ayetlerimize inananlara işitti- 
rebilirsin ve onlar da teslim olurlar. 


29/69. Bizim uğrumuzda gayret edenleri 
elbette yollarımıza eriştireceğiz. Allah 
şüphesiz, iyi davrananlarla beraberdir. 


83/14. Hayır, hayır; onların kazanıp dur- 
dukları kalplerini paslandırmıştır. 


8/22. Allah katında, yeryüzündeki can- 
lıların en kötüsü, düşünmeyen sağır ve 
dilsizlerdir. 23. Eğer Allah onlarda bir iyilik 
görseydi onlara işittirirdi. İşittirmiş olsaydı, 
onlar yine de yüz çevirip dönerlerdi. 


3/191. Onlar ayakta iken, otururken ve 
yan yatarken Allah'ı anarlar ve göklerin 
ve yerin . yaratılmasını düşünürler. 
“Rabbimiz! Sen bunu boşuna yarat- 
madın, Sen eksiklikten uzaksın, bizi a- 
teşin azabından koru” (derler). 

4/155-158. (Bu, İsrailoğulları'nın) söz- 
leşmelerini bozmaları, Allah'ın âyetlerini 
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inkâr etmeleri, haksız olarak pey- 
gamberleri öldürmeleri, “Kalplerimiz per- 
delidir?” demeleri, —oysa ki, Allah onların 
kalplerini inkarlarından dolayı mü- 
hürlemiştir, bunun için pek az inanı- 
yorlar— bir de inkârları, Meryem'e büyük 
iftiraları ve: “Biz Allah'ın Elçisi Meryem'in 
oğlu İsa Mesih'i öldürdük” demelerinden 
ötürüdür. Oysa, onu öldürmediler ve 
asmadılar, fakat kendileri öyle sandılar. 
Doğrusu, onlar anlaşmazlığa düştükleri 
şeyde şüphededirler. Bu hususta zanna 
uymaktan başka kesin bir bilgileri yoktur. 
Onu kesinkes öldürmüş değillerdi. Bila- 
kis Allah onu kendisine yükseltti, Allah 
güçlüdür, bilgedir. 


13/19. (Ey Muhammed!) Rabbinden sa- 
na indirilenin gerçek olduğunu bilen 
kimse, kör kimse gibi midir? Ancak akıl 
sahipleri, öğüt alırlar. 


22/8-9. İnsanlardan kimi de, Allah'ın yo- 
lundan saptırmak için, ne bir bilgisi, ne 
bir rehberi, ne de aydınlatıcı bir kitabı 
olduğu halde, yanını dönerek Allah hak- 
kında tartışır. Dünyada rezillik onadır, 
ona kıyamet günü de yangın azabını tat- 
tıracağız. 


66/10. Allah, inkar edenlere Nüh'un ka- 
rısıyla Lütun karısını misal gösterir. 
Bunlar, kullarımızdan iki iyi kulun ni- 
kahında iken, onlara ihanet etmişlerdi 
de, onlar (iki peygamber) Allah'a karşı 
bunlar için hiç bir şey yapamamışlardı. 
Bunlara: “Cehenneme girenlerle bera- 
ber siz de girin” dendi. 11. Allah, ina- 
nanlara da Firavun'un karısını misal 
gösterir. O: “Rabbim! Katında, cennette 
bana bir ev yap; beni Firavun'dan ve 
onun işlediklerinden kurtar; beni bu zâ- 
lim milletten kurtar” demişti. 12. Yasak 
yerini korumuş olan İmran kızı Meryem 
de bir misaldir. Ona ruhumuzdan üfle- 
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miştik; Rabbinin sözlerini ve kitablarını 
tasdik etmişti; o Bize gönülden itaat e- 
denlerdendi.” 


9/124. Ne zaman bir süre indirilse, on- 
lardan kimi: “Bu hanginizin imanını ar- 
tırdı?” der. İnananlara gelince, bu on- 
ların imanını artırır ve onlar (bununla) 
sevinirler. 125. Kalplerinde hastalık bu- 
lunanlara gelince, bu onların pisliklerine 
pislik katar ve onlar inkârcı olarak ölür- 
ler. 126. Onlar yılda bir iki defa (sıkıntıy- 
la) denendiklerini görmüyorlar mı ki, ne 
tövbe ediyorlar, ne de öğüt alıyorlar? 
127. Bir süre indiği zaman: “Hiç kimse 
sizi görüyor mu?” diye birbirlerine bakar- 
lar, sonra dönüp giderler. Anlamaz bir 
topluluk olduklarından, Allah onların 
kalplerini çevirmiştir. 
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b) Allah'ın Yol Göstermesi ve Saptırması 


Yolgösterme ve saptırma fiillerinin Allah'a izafe edildiği ayetleri okurken dikkat edilmesi 
gereken en önemli nokta şudur: Sözkonusu yolgösterme veya saptırma, aşağıdaki pa- 
sajlarda da görüleceği gibi, mutlak surette, öncelikle insanın özgür iradesi ve seçimiyle 
başlayan bir yönelime bağlanmaktadır (Nitekim aşağıdaki pasajların bir kısmının bir ön- 
ceki bölümde de zikredilmiş olduğu görülecektir). Dolayısıyla, Allah'ın yolgöstermesi ve- 
ya saptırması, insanla Allah arasında, temeli ilahi adalete dayanan evrensel ahlak ku- 
rallarını ihlal etmemektedir. 


92/12. Bize düşen sadece doğru yolu eli علا‎ “4 (\Ү/ЗҮ 
göstermektir. ينا للهدى‎ g OY 
7/178. Allah'ın doğru yola koyduğu kim- 
se, yolunda olur. Ama kimi saptırırsa, is- 
te onlar kaybedenlerdir. 
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çıkmaz. Onları taşkınlıkları içinde boca- 
lamaya bırakır. 


۷ )من ЭЗ АШ OD‏ هادي dax) А‏ في 
طغيانهم оя‏ 


7/30. (Allah insanlardan) bir kısmını doğ- pey л EA وفريقا‎ sü ú (Y: JV 


98 Burada, imani veya küfrü tercih etmede -çevrenin olumlu ve olumsuz şartlarına rağmen- ferdi i- 
radenin önceliği, çok çarpıcı üç örnekle ortaya konmaktadır. 
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ru yola koydu. Birkismi da şaşkınlığı 
haketti. Çünkü bunlar, Allah'ı bırakıp 
şeytanları dost kabul ettiler. Bir de ken- 
dilerinin doğru yolda olduklarını sanıyor- 
lar. 


7/43. (Cennetliklerin) gönüllerinden kin 
adına ne varsa söküp çıkarırız; alt- 
larından ırmaklar akar; “Bizi buraya 
gönderen Allah'a övgüler olsun. Eğer Al- 
lah bize yol göstermeseydi, biz (doğru) 
yolu bulamazdık. Andolsun, Rabbimizin 
elçileri gerçeği getirmiştir” derler. Onla- 
ra: “Yapmış olduklarınıza karşılık 
mirascısı yapıldığınız cennet işte budur” 
diye seslenilir. 


17/97. Allah kimi doğru yola koymuşsa, 
o yolundadır. Kimleri de şaşırtmışsa, on- 
lara artık Allah'dan başka himayeciler 
bulamazsın. Onları kıyamet günü yüzleri 
üstüne, körler, dilsizler ve sağırlar olarak 
toplayacağız. Yurtları cehennemdir. (O- 
nun ateşi) sönmeye yüz tuttukça biz on- 
ları tutuşturarak alevini arttırırız. 


17/45. Kur'an okuduğun zaman, seninle 
ahirete inanmayanlar arasına gizli bir 
perde koyarız. 46. Kur'an'ı anlarlar diye 
kalplerine örtüler ve kulaklarına da ağır- 
lik koyarız.”” Kur'an'da yalnız Rabbini 
andığın zaman, onlar ardlarına dönüp 
kaçarlar. 


10/25. Allah esenlik yurduna çağırır ve 
dilediğini doğru yola eriştirir. 


10/32. İşte gerçek Rabbiniz Allah, bu- 
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ДЫ‏ اتخذوا КЫЎ ыыы)‏ من ون الله 


оя Ad na 


а من غل‎ gə əə ما في‎ eş ) ۷ 
РИ لله الذي‎ xal | Уй, Si əsi Də 
dər) sk xi АШ هدانا‎ İY لنهتدي‎ Ú< Uy 
بنا‎ ú 2 ii ¿S أن‎ TAŞ) بالحق‎ Ш 


JL олу ей дё АШ ومن يهد‎ ) ۷ 
кй я AD, ذونه‎ bə КЫ а ы yl 
pie مأواهم‎ Шш) О; СФ мау giz 


vali gə, ац uka القرآن‎ cili İy, (#о/\У 
Шы, (ft Гуй баз DAY sağ Y 
İY, re, kəli وفي‎ ida ol أكنة‎ Lə le 
sa Bİ على‎ Tİ, йы, gal في‎ db) ذکرات‎ 

bəh 


gə qay əki إلى دار‎ Azı АШ (Yo) 
ÇALA ya gi dün 


Yi (şəh xə 1304 الحق‎ 257) АШ 240 ) ٠۰ 


99 Kureyş kabilesinin bazı önderleri, Hz. Peygamber kendilerine Kur'an'ı tebliğ ederken ona: “Senin 
söylediklerine kulaklarımız tıkalı, kalplerimiz kapalı” vs. gibi laflar ediyorlardı. Ayetlerde bu konuş- 
malara telmih vardır. “Kulaklarına ağırlık koyduk” ifadesi, özgür iradesiyle Allah'a isyan eden kişinin 
bir hidayet çağrısı karşısındaki psikolojisini, ahlaki ve bilgisel tutumunu ifade etmektedir. Bu bir ku- 
raldır: Her ahlaki özgür karar, ona bağlı bilgisel bir şuur durumunu ortaya çıkarır. 
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dur. Haktan sonra sapıklık dışında ne 
var? Öyleyse, nasıl döndürülüyorsunuz. 
33. Böylece yoldan çıkanların inanma- 
yacaklarına dair Rabbinin sözü gerçek- 
leşti. 


10/99. Rabbin dileseydi yeryüzünde bu- 
lunanların hepsi inanırdı. Öyle iken, sen 
insanları inanmaya mı zorlayacaksın? 
100. Allah'ın izni olmadan hiç kimse 
inanamaz. O, düşünmeyenlere iğrenç bir 
azap verir. 


6/125. Allah kimi doğru yola koymak is- 
terse onun gönlünü İslam'a açar. Kimi 
de şaşırtmak isterse, göğe yükseli- 
yormuş gibi onun gönlünü dar ve sı- 
kıntılı yapar. İşte Allah inanmayanların 
üzerine pisliği böylece koyar. 


6/39. Ayetlerimi yalanlayanlar, karan- 
lıklarda kalmış sağır ve dilsizdirler. Al- 
lah, dilediğini şaşırtır ve dilediğini doğru 
yola kor. 


39/22. Allah kimin gönlünü İslâm'a aç- 
mışsa, o, Rabbi katından bir ışık üzere 
olmaz mı? Kalpleri Allah'ı anmak hu- 
susunda katılaşmış olanlara yazıklar ol- 
sun, işte bunlar apaçık sapıklık içinde- 
dirler. 


39/36. Allah, kuluna yetmez mi? Ey Mu- 
hammed! Seni O'ndan başka şeylerle 
korkutuyorlar. Allahın saptırdığını doğru 
yola koyacak yoktur. 37. Allah'ın doğru 
yola eriştirdiğini de saptıracak yoktur. Al- 
lah, Güçlü ve öc alan değil midir? 


42/44. Allah kimi saptırırsa, artık onun 
bundan sonra bir sahip çıkanı olmaz. 
Azabı gördüklerinde, zalimlerin: "Döne- 
cek bir yol yok mudur?" dediklerini gö- 
rürsün. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


(YY ор Ú qözəl‏ كذلك حقت XAK‏ ربك 


على сый‏ فسقوا aşil‏ لا يُومنونَ 


)3/3( ولو ¿Us‏ ربك GN‏ من في N‏ = 
كم جمیعا ЫШ‏ كر الاس dax AA in‏ 
۰ ) وما کان yl‏ ن تومن all КОТ‏ 

ой Y الذين‎ yiz YY Јр 


а уй Хе Vİ АШ эй فمن‎ ) ٦ 
Ün ğa US А ¿J 3 vü نلام‎ 
Ар يَجْعل‎ MİS ШЫ في‎ O С حرجا‎ 

LEY‏ على الذينَ لا يُومنون 


шы „а, Де GUL 1 səl, ("VN 
муе е Ass İş go, Айы Ай يشا‎ G 


КЕЛИ 


مستقیم 


gəl (ҮҮ/ТА‏ شرح Dİ К ша АШ‏ 8 على 
نور من яй)‏ للقاسيّة ое е‏ ذكر الله 
ونك في —- 


pal, ab yaz, Ше بكاف‎ alı ЫЙ ) 
(TY من هاد‎ А Š Ali Оша} ZZ من ونه‎ 
بعزيز‎ А0 gal О من‎ Aİ Ú AİN ды ومن‎ 

ذي انتقام 


64/57( ومن ağ‏ الله 4103 من Şiə‏ من 54 


lə)‏ الظالمين calal Kİ, Ğİ‏ يقولون هل إلى 
مرڌ من Оны‏ 
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42/46. Onların, Allah'tan başka kendileri- 
ne yardım edecek himayecileri de yok- 
tur. Allah'ın saptırdığı kimsenin çıkar yo- 
lu olmaz. 


45/23. Heva ve hevesini tanrı edinen, 
bilgili olmasına rağmen Allah'ın şaşırttı- 
ğı, kulağını ve kalbini mühürlediği, gö- 
zünü perdelediği kimseyi görüyor mu- 
sun? O'nu Allah'tan sonra kim doğru yo- 
la eriştirebilir? Hiç ders almaz mısınız? 


18/57. Rabbinin âyetleri kendisine ha- 
tırlatılmışken onlardan yüz çeviren ve 
önceden yaptıklarını unutan kimseden 
daha zalim kim vardır? (Kur'an'ı) an- 
larlar diye Biz onların yüreklerine örtüler 
ve kulaklarına ağırlık koyduk. Sen onları 
doğru yola çağırsan da, artık asla doğru 
yola girmezler. 10 


16/104. Allah'ın âyetlerine inanmayan- 
lara Allah yol göstermez. Onlara acı bir 
azap vardır. 


16/37. (Ey Muhammed!) Sen onların 
doğru yola gelmelerini ne kadar arzu- 
lasan da, Allah saptırdığına yol göster- 
mez ve onların yardımcıları da yoktur. 


14/27. Allah, inananları, dünya haya- 
tinda ve ahirette sarsılmaz bir sözle pe- 
kiştirir. Alah, zalimleri de saptırır. Allah 
dilediğini yapar. 


32/13. Biz dileseydik herkese hidayetini 
verirdik, ancak Benden çıkan şu söz 
gerçekleşecektir: “Cehennemi insanlar 
ve cinlerden birkısmıyla tamamen doldu- 
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هھ م 


1/1( وم کان لهم من s аб dəri‏ من 
دون Aİ Cà АШ О gə) АШ‏ من Оны‏ 


öl А2, ga А 353 (р cil ٥ 
si bazi gə r = طم و‎ = 


оар 47) СЙ 550. gil: va (EYJYA 
s... 
إلى‎ чеш GE rə, нр وقي‎ id أكنة ان‎ 


іу 7; 

у بآيات الله‎ уузу У الذينَ‎ J (4/17 
ЭЙ собе 547, АШ дды 

ЗЮ У АШ C LANA le تخرص‎ zil (TY 


- 2 z 
من تاصرين‎ Mİ Шу dizi zə 


АШ =‏ الذينَ آمتوا Ый,‏ الثابت في 
gel 52‏ وفي сна АШ 055, s AŞI‏ 
ويقعل Дс. AİN‏ 


S ci (ҮҮ/\# 


Gə 09, АА تفس‎ İS Uy пы OT 


Allah burada hidayete erme ve dalalette kalma kanununa sahip çıkmaktadır. Ayette de ifade e- 


dildiği gibi önyargı, inat ve ahlaksızlığı nedeniyle Peygamber'den ve çağrısından yüz çevirmiş bir 
şahsı doğru yola çağırmak onun üzerinde hiç bir etki yaratmamaktadır. 
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x 5101 
racağım. 


30/59. Allah bilmeyenlerin kalblerine işte 
böylece mühür basar. 


29/69. Bizim uğrumuzda gayret edenleri 
elbette yollarımıza eriştireceğiz. Allah 
şüphesiz, iyi davrananlarla beraberdir. 


2/257. Allah inananların hamisidir, on- 
ları karanlıklardan aydınlığa çıkarır. İn- 
kârcıların hâmileri ise Tağut'tur'*, onları 
aydınlıktan karanlıklara götürür. İşte 
bunlar ateşliklerdir, onlar orada kalıcıdır- 
lar. 


2/6. İnkar edenleri uyarsan da, uyar- 
masan da onlara göre eşittir; onlar i- 
nanmazlar. 7. Allah onların kalblerini ve 
kulaklarını mühürlemiştir. Gözlerinde de 
perde vardır. Artık büyük azap onlaradır. 


8/23. Eğer Allah onlarda bir iyilik gör- 
seydi onlara işittirirdi. İşittirmiş olsaydı, 
onlar yine de yüz çevirip dönerlerdi. 


49/7-8. Bilin ki, içinizde Allah'ın Elçisi 
bulunmaktadır. Eğer o bir çok işlerde si- 
ze uymuş olsaydı, şüphesiz kötü du- 
ruma düşerdiniz; ama Allah size imanı 
sevdirmiş, onu gönüllerinizde süsle- 
miştir; inkârcılığı, yoldan çıkmayı ve baş 
kaldırmayı ise size iğrenç göstermiştir. 
İşte böyle olanlar, Allah katından bir lü- 
tuf ve nimet sayesinde doğru yolda bu- 
lunanlardır. Allah bilendir, bilgedir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
——57- 
قوب الذينَ لا‎ giz АШ o كذلك‎ (ere 

يعلمُون 
FE gəl all‏ 


ob uz, 


ALA ый ip di (ev‏ من 
el сш‏ انور والذين sur Гуж‏ 
азы Ы‏ من انور إلى йы‏ 

a yü Gi‏ فيها خالذون 


АЯ ЖАЙ йе سوآءَ‎ уб الذين‎ (у (VY 
على قلوبهم وعلى‎ АШ ختم‎ (V оен لا‎ AS 
çalan ilde 418 غشاوة‎ БА al وعلى‎ s == 


З, MARİN فيهم خير‎ АШ çe УЫ, (YY/A 
оза AA لتولوا وهم‎ axi 


ыы ә all Озы) „Sà ol Cyr, (v/13 
Kaxa ولك‎ Бы Mİ من‎ əə 
к səs) في قلوبكم‎ му, о 
فضنلاً‎ ү Озы ah ай] والعصيانَ‎ 5-0) 
-... 


101 Allah insanlara hidayete ulaşacak gücü vermiştir. Eğer herkese hidayeti verseydi o zaman insa- 
nın özgürlüğü ortadan kalktığı gibi denenmesinin de bir anlamı kalmazdı. Cehennem cinler ve in- 
sanlardan özgür iradesiyle hidayet yerine dalaleti seçenlerle doldurulacaktır (krş.7.A'raf/18, 


11.Hud/119). 
102 bkz. IV, Е: 2. Tağut 
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64/11. Başa gelen hiç bir olay Allah'ın 
izni olmadan gerçekleşmez. Kim Allah'a 
inanırsa, O onun gönlünü doğruya yö- 
neltir. Allah herşeyi bilmektedir. 


c) Çevrenin Etkisi 


109 
oz AİN بإذن‎ Y) дьа من‎ azi ما‎ At 
çile بكل شيء‎ АШ, АДЕ д بالله‎ Day: 


İnsan irade özgürlüğüne sahip olmakla birlikte, çevresi tarafından da belirlenmektedir. 
Kur'an'a göre görünmeyen varlıklar da (şeytanlar, melekler) ona etki etmeye çalışmakta- 
dırlar. Bu nedenle Kur'an, taklit yoluyla topluma uymayı şiddetle reddederken, kendi ide- 
alleri çerçevesinde manevi ve kültürel bir yapı oluşturmaya çalışmaktadır. Kur'an bir mi- 
salle bunu şöyle anlatır. “Güzel olan memleketin bitkisi Rabbin izniyle çıkar, kötü olan- 
dan ise yararsız olan bitkiden başka bir şey çıkmaz. İşte şükreden bir toplum için ayet- 


lerimizi böyle açıklıyoruz”. (7.A'raf/58) 


7/200. Şeytan'dan sana bir dürtü gelirse, 
Allah'a sığın, çünkü O işitir ve bilir. 201. 
Allah'a saygılı olanlara Şeytan'dan bir 
vesvese dokunduğunda hatırlarlar ve 
hemen (gerçeği) görürler. 202. (Şeytan- 
ların) kardeşleri onları azgınlığa sürük- 
lerler, onlar bundan hiç geri durmazlar. 


7/30. (Allah insanlardan) birkısmını doğ- 
ru yola koydu. Birkısmı da şaşkınlığı 
haketti. Çünkü bunlar, Allah'ı bırakıp 
şeytanları dost kabul ettiler, Bir de ken- 
dilerinin doğru yolda olduklarını sanıyor- 
lar. 


36/59-61. (Allah:) “Ey suçlular! Bugün 
ayrılın bakayım. Ey Âdemoğulları! Ben 
size: «Şeytan'a kul olmayın, o size a- 
paçık bir düşmandır. Bana kulluk edin, 
bu doğru yoldur» diye bildirmedim mi? 
62. O sizden nice nesilleri saptırmıştı. 
Siz bunu düşünememiş miydiniz? 


19/83. Kâfirlerin üzerine kışkırttıkça kış- 
kırtan şeytanlar gönderdiğimizi bilmiyor 
musun? 84. Öyleyse, onlar için acele 
etme! Biz onların günlerini saydıkça sa- 
yıyoruz. 


güzün gə йел G (Y/Y‏ نزع فاستعذ 
E rəsi сай Ы (10) Ak д x əli,‏ 
ai agaia‏ من a Hə ios olan‏ 
KE KIA (TY озар‏ في YAN‏ 

Og yali 
Аы ¿ek فريقا هذى وقريقا حق‎ ۷ 
من دون الله‎ ¿Uj ögle 1,53 əsi 


ЕСА “d: Бүттү 


Ы (л. езй Çİ уй basa, (04/77 
əsi 23 a 1 225 УЙ آدَم‎ „о AS =l 


мо < 3 dk 


“AA Ы „а А «зе! də (Ə Üye ye 
تكونوا‎ АЙ rəs Saa уы ША] si, (Y 
الكافرين‎ Liz الشياطين‎ uju arpa 
Wç p Аз Cağ Б تغجل‎ Si (A£ el arə 
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26/72-73. (İbrâhim: “Bu putlar), çağır- 
dığınız zaman sizi duyarlar mı veya size 
bir fayda ve zarar verirler mi?” demişti. 
74. Onlar: “Hayır, ama babalarımızı da 
böyle yaparken bulduk” demişlerdi. 


6/128. Allah hepsini toplayacağı gün: 
“Ey cin topluluğu! İnsanlardan çok kim- 
seyi ayartıp kendi tarafınıza aldınız” der. 
İnsanlardan cinlerle dost olanlar: 
“Rabbimiz! Birbirimizden geçindik ve bi- 
ze verdiğin sürenin sonuna ulaştık” der- 
ler. Allah: “Allah başka türlü dilemedik- 
çe, temelli kalacağınız yer ateştir” der. 
Doğrusu Rabbin bilge ve bilendir. 129. 
Haksızlık yapanları kazanıp durdukların- 
dan dolayı birbirinin dostu yaparız. 


6/43. Onlara baskınımız geldiğinde ol- 
sun yakarsalardı ya! Ama kalpleri katı- 
laştı ve Şeytan da onların yaptıklarını 
kendilerine süslü gösterdi. 


6/66. (Ey Muhammed!) Senin kavmin, 
gerçek olduğu hâlde onu (Kur'an'ı) ya- 
lanladı. “Ben sizden sorumlu değilim” 
de. 67. Her haberin gerçekleşeceği bir 
zaman vardır, (yakında) bileceksiniz. 68. 
Ayetlerimize sataşanları gördüğün za- 
man, başka bir söze dalmalarına kadar 
onlardan yüz çevir. Ancak, Şeytan sana 
unutturacak olursa, hatırladıktan sonra, 
artık o zalimlerle oturma. 69. (Allah'a 
karşı gelmekten) sakınanlara, onları he- 
saba çekmek düşmez, onlara düşen, 
sakınmaları için öğüt vermektir. 


6/71. De ki: “Arkadaşları kendisini «Bi- 
ze gel!» diye doğru yola çağırırken, yer- 
yüzünde şeytanların 03 ayartarak şaşkın 
bıraktıkları kimse gibi biz de, Allah bizi 
doğru yola koyduktan sonra geriye mi 
dönelim, Allah’tan başkasına, bize fay- 
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590 بوکیل (AV‏ لكل تب bələ Суы, “ELA‏ 
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Gİ Aİ YY оз АЙ فى‎ Gabi АТДЫ 


103 Pekçok pasajda olduğu gibi, burada da 'şeytanlar' ibaresi, İblis ve onun soyundan gelenleri de- 
ğil, onlarla aynı misyonu üstlenmiş bulunan kötülüğe çağıran insanları ifade etmektedir. 
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dasi olmayan ve zarar da veremeyenle- 
re mi yalvaralım?” De ki: “Yol ancak Al- 
lah'ın yoludur. Bize alemlerin Rabbine 
teslim olmamız emredildi”. 


34/31. İnkâr edenler: “Bu Kur'an'a da, 
ondan öncekilere de inanmayacağız” 
dediler. Sen bu zalimleri, Rablerinin hu- 
zurunda tutulduklarında, birbirine laf atıp 
dururken bir görsen! Horlananlar büyük- 
lenenlere: “Siz olmasaydınız biz inanmış 
olacaktık” derler. 32. Büyüklenenler hor- 
lananlara: “Size doğruluk rehberi geldik- 
ten sonra, ondan sizi biz mi alıkoyduk? 
Hayır, siz zaten suçlu kimselerdiniz” der- 
ier. 33. Horlananlar büyüklenenlere: 
“Hayır; gece gündüz hile kuruyor ve bize 
Allah'ı inkâr etmemizi, O'na eşler koş- 
mamızı emrediyordunuz” derler. Büyük- 
lenenler ve horlananlar, azabı gördükle- 
rinde, ettiklerine içleri yanar. İnkâr eden- 
lerin boyunlarına demir halkalar vururuz. 
Yaptıklarından başka bir şeyin cezasını 
mı çekerler? 


41/36. Şeytandan sana bir dürtü ge- 
lirse, Allah'a sığın! Çünkü O İşiten'dir, 
Bilen'dir. 


43/36. Kim Rahman'ı anma konusunda 
körlük ederse, yanından ayrılmayacak 
bir şeytanı ona sardırırız. 37. Artık onlar 
bunları yoldan alıkorlar, bunlar da doğru 
yolda olduklarını sanırlar. 


43/62. Sakın Şeytan sizi alıkoymasın; 
şüphesiz o size apaçık bir düşmandır. 


16/98. Kur'an okuduğun zaman, taş- 
lanmış Şeytan'dan Allah'a sığın. 99. 
Doğrusu, onun inananlar ve sadece 
Rablerine güvenenler üzerinde bir o- 
toritesi yoktur. 100. Onun otoritesi an- 
cak onu dost edinenler ve Allah'a ortak 
koşanlar üzerindedir. 
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14/22. İş bittikten sonra, Şeytan der ki: 
"Allah size gerçek sözü vermişti. Ben de 
size söz verdim, ama caydım. Aslında 
sizi zorlayacak bir gücüm yoktu. Ben 
sadece sizi çağırdım; siz de geldiniz. O 
hâlde beni yermeyin, kendinizi kınayın. 
Ben sizi kurtaramam siz de beni kurta- 
ramazsınız. Daha önce de beni (Allah'a) 
ortak koşmanızı inkâr etmiştim. Doğru- 
su, haksızlık yapanlara can yakıcı azap 
vardır", 


2/168. Ey insanlar! Yeryüzündeki pâk ve 
temiz şeylerden yiyin. Şeytan'a ayak uy- 
durmayın. O sizlere apaçık bir düşman- 
dır. 169. O size ancak kötülüğü, haya- 
sızlığı ve Allah'a karşı bilmediğiniz şey- 
leri söylemenizi tavsiye eder. 


3/100. Ey inananlar! Kitap verilenlerin 
birtakımına itaat ederseniz, inanma- 
nızdan sonra sizi inkârcılığa döndü- 
rürler. 101. Size Allah”ın öyetleri oku- 
nurken ve Elçisi de aranızda bulu- 
nurken, nasıl inkâr edersiniz? Kim Al- 
lah'a sımsıkı tutunursa, doğru yola ile- 
tilmiş olur. 


3/149. Ey inananlar! İnkâr edenlere itaat 
ederseniz, sizi gerisin geriye çevirirler 
de, kaybedenlere dönersiniz. 150. Oysa, 
sahibiniz Allah'tır ve yardımcıların en iyi- 
si de O'dur. 


4/120. (Şeytan) onlara söz verir, onları 
umutlandırır, (fakat) Şeytan'ın onlara 
verdiği söz sadece aldatmacadır. 121. 
İşte onların varacağı yer cehennemdir. 
Oradan kaçacak yer bulamayacaklardır. 


41140. Allah Kitap'ta size şunu indirdi: 
“Allah'ın âyetlerinin inkar edildiğini ve 
bir söze geçmedikçe onlarla oturmayın, 
yoksa siz de onlar gibi olursunuz”. Allah 
ikiyüzlülerin ve inkarcıların hepsini ce- 
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hennemde toplayacaktır. 


4/89. (Münafıklar) keşke onların inkâr et- 
tikleri gibi siz de inkâr etseniz de, kendi- 
leriyle aynı olsanız isterler. Öyleyse, on- 
lar Allah yolunda göç etmedikçe onlar- 
dan dost tutmayın. Eğer yüz çevirirlerse, 
onları yakalayın, bulduğunuz yerde öl- 
dürün. Onlardan dost ve yardımcı edin- 
meyin. 


22/25. İnkâr edenlere, Allah'ın yolundan 
ve yerli-yolcu bütün insanlar için (ibadet 
yeri) kıldığımız Mescid-i Haram'dan alı- 
koyanlara ve orada zulm ile yanlış yola 
saptırmak isteyenlere, can yakıcı bir a- 
zap tattırırız. 


2213. Allah hakkında bilmeden tartışan 
ve her azılı şeytana uyan insanlar var- 
dır. 4. Onun hakkında şöyle yazılmıştır: 
O kendisini dost edinen kimseyi saptıra- 
cak ve alevli azâba götürecektir. 


58/19. Şeytan, onların başlarına dikilip 
Allah'ı anmayı unutturmuştur. İşte onlar 
Şeytan'ın yandaşlarıdır. İyi bilin ki, Şey- 
tan'ın yandaşları ziyandadırlar. 


37/69. Onlar, babalarını sapık kimseler 
olarak bulmuşlardı. 70. Öyleyken yine 
de onların izlerinden kovalanırcasına 
koşturuyorlardı. 
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2. İki Temel İnanç Grubu 


İslam geleneğinde, “İman” ile ‘İslam'ı birbirinden ayırma eğilimi vardır. Genel kabule gö- 
re, islâm (müslüman oluş) sosyal bir aidiyyetin ifadesi iken, imân (mü'min oluş) aşağı- 
daki pasajlarda da rahatlıkla gözlemlenebileceği gibi, birinci derecede insanın Allah ile i- 
lişkisini O'nunla arasındaki varoluşsal bağı ifade etmektedir. Aşağıda, mü'minler ve ka- 
firlerin en genel anlamda inanç yapıları, buna bağlı olarak ortaya koydukları ahlaki dav- 
ranışları ve bu davranışlarının uhrevi sonuçlarını konu edinen Kur'an pasajlarına yer ve- 


rilmektedir. 


a) İnananlar (Mü'minler) ve Nitelikleri 


92/5-7. (Elinde bulunandan) verenin, (Al- 
lah'a karşı) saygılı olanın ve en güzel 
sözü doğrulayanın işlerini kolaylaştırırız. 


103/1. Vaktin bitimine andolsun. 2. İn- 
san, hiç şüphesiz ziyan içindedir. 3. An- 
cak inananlar, yararlı iş işleyenler, birbi- 
rine hakkı tavsiye edenler ve sabırlı ol- 
mayı tavsiye edenler (bunun dışındadır). 


71157. Yanlarındaki Tevrat ve İncil'de 
yazılı buldukları, kendilerine uygun olanı 
emreden ve kötülüğü yasaklayan; onlara 
temiz şeyleri helal eden., murdar şeyleri 
haram eden; ağır yüklerini ve üzerlerin- 
deki zincirleri kaldıran ümmi Peygamber 
Elçi'ye inanan, onu destekleyen, ona 
yardım eden ve ona indirilen ışığa uyan 
kimseler, işte bunlar kurtulacaklardır. 


25/63. Rahmân'ın kulları yeryüzünde a- 
ğırbaşlı yürürler. Bilgisizler kendilerine 
takıldıkları zaman, onlara güzel sözler 
söylerler. 64. Onlar, gecelerini Rableri- 
nin huzurunda secdeye vararak ve ayak- 
ta durarak geçirirler. 65-66. Onlar: 
“Rabbimiz! Bizden cehennem azabını 
uzaklaştır; doğrusu onun azabı sürekli, 
orası da kötü bir yer ve kötü bir durak-tır” 
derler. 67. Onlar harcadıkları za-man, ne 
israf ederler ne de cimrilik, ikisi arasında 
orta bir yol (tutarlar). 68-69. Onlar Al- 
lah'ın yanısıra başka bir tanrıya yalvar- 
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mazlar, Allah'ın haram kıldığı cana hak- 
sız yere kıymazlar, zina etmezler, — 
bunları yapan günaha girmiş olur; kıya- 
met günü azabı kat kat olur, orada te- 
melli horlanarak kalır. 


35/29-30. Allah'ın Kitabı'nı okuyanlar, 
namazı kılanlar, kendilerine verdiğimiz 
rızıktan gizli ve açık verenler, (Allah'ın) 
kendilerine kazançlarını ödeyeceği ve 
lütfundan onlara fazlasını da vereceği — 
çünkü Allah çok bağışlayıcı ve yapılan 
iyiliklerin karşılığını verendir- zarar et- 
meyecek bir alışveriş umabilirler. 


27/2-3. (Bunlar) namazı kılan, zekâtı ve- 
ren ve âhiretten kesin olarak emin olan 
mü'minler için bir rehber ve müjdedir. 


28/52. Kendilerine bundan önce Kitab 
verdiklerimiz buna da inanırlar. 53. Kur'an 
onlara okunduğu zaman: “Ona inandık, 
doğrusu o Rabbimizden gelen gerçektir; 
biz şüphesiz daha önce de Müslüman i- 
dik” derler. 54. İşte onlara, sabırlarından 
dolayı, ecirleri iki defa verilir; onlar kötülü- 
ğü iyilikle savarlar, kendilerine verdiğimiz 
rızıktan da sarfederler. 55. (Onlar,) boş 
söz işittikleri vakit ondan yüz çevirirler. 
“Bizim işlediğimiz bize, sizin işlediğiniz si- 
zedir. Size selam olsun; cahillerle ilgilen- 
meyiz” derler. 


17/107-109. De ki: “Kur'an'a ister ina- 
nın, ister İnanmayın. O, kendinden önce 
bilgi verilenlere okunduğu zaman, çene 
üstü secdeye kapanırlar ve: «Rabbimiz 
uludur. Rabbimizin sözü yerine gelecek- 
tir» derler. Ağlayarak yüzleri üzerine ka- 
panırlar ve bu onların Allah'a saygılarını 
artırır”. 


11/17. Rabbinin katından bir belgesi ve 
onu okuyan, O'ndan gelen bir tanığı bu- 
lunanlar ve önlerinde önder ve rahmet 
olarak Müsa'nın Kitabı bulunanlar (kafir- 
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lerle bir olur mu)? İşte onlar Kur'an'a i- 
nanırlar. Hangi grup onu inkâr ederse, 
ona söz verilen yer ateştir. Senin de 
bundan şüphen olmasın. O, Rabbinden 
bir gerçektir. Fakat insanların çoğu 
inanmaz. 


11/23. İnanıp yararlı işler yapanlar ve 
Rablerine saygıyla boyun eğenler, işte 
onlar cennetliklerdir. Onlar orada kalı- 
cıdırlar. 


6/48. Elçileri sadece müjdeci ve uyarıcı 
olarak gönderiyoruz. Kim inanır ve dü- 
zeltirse, onlara korku yoktur ve onlar ü- 
zülmeyeceklerdir. 


6/82. İnananlar ve inançlarına bir zu- 
lüm'* karıştırmayanlar, işte onlara gü- 
ven vardır ve onlar doğru yoldadırlar. 


31/4. O kimseler ki, namazı kılarlar, ze- 
katı verirler. Ahireti de kesinkes bilirler. 
5. Onlar Rablerinin yolunda olanlardır. 
İşte onlar murada erenlerdir. 


39/33. Doğruyu getirene ve onu doğru- 
layana gelince, işte onlar, saygılı olan- 
lardır. 34-35. Onlara, Rablerinin katında 
diledikleri şeyler vardır, iyi davrananların 
ödülü budur, ki (böylece) Allah, onların 
yaptıklarının en kötüsünü örtsün, onlara 
işledikleri şeylerin en güzeli ile karşılık 
versin. 


41/33. Allah'a çağıran, yararlı iş işle- 
yen, ve “Ben ancak Müslüman- 
lar"danım” diyen kimseden daha güzel 
sözlü kim vardır? 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


z . 5 a .. 0. 
2.75... 
يُؤمنون‎ У الناس‎ “ASİ (1, 


eg il У. (۱‏ الصالحات 
Təsi,‏ إلى رهم əti Í‏ أصنحاب ча а dadı‏ 
üye‏ 


GG (SAP‏ نرسل المرسلين إلا مبشرين ومنذرين 
فمن Эз йш, od‏ خوف Ye pie‏ 
bələ‏ 

a Жы ы (zab И» آمنوا‎ bali (АУЛ 
وَهُم مُهنون‎ sö 


Уз И b, Эй оза гаї (4/77 
run... 

oyali À وأولئك‎ 
ай] بة‎ Gə) gial ДЬ gr, (ттт 
аб м عند‎ O ÚS Ú şi (YE zi ДА 
الذي‎ РА ie АТ ж (ve оным А 
o ələş LAS gal oL Aİ sia Di 


YA Gal sə ("76‏ ممن des‏ إلى اله 
وعمل СА‏ وقال إنني من المسلمين 


104 Rivayetlere göre, bu ayette geçen zulmün ne olduğu Hz. Peygamber'e sorulduğunda, bunun 
“şirk” olduğunu belirtmiş ve şu ayeti okumuşlardır: “... gerçekten şirk büyük bir zulümdür” (31.Lok- 


man/13). 
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42/36-39. Size verilmiş bulunan her- 
hangi bir şey, sadece dünya hayatının 
menfaatidir; inanıp Rablerine güve- 
nenler, büyük günahlardan ve haya- 
sızlıklardan çekinenler, öfkelendikle- 
rinde bile bağışlayanlar, Rablerinin çağ- 
rısına cevap verenler, namazı kılanlar iş- 
lerifni) aralarında danışma ile (görenler), 
kendilerine verdiğimiz rızıktan sarfeden- 
ler ve bir saldırıya uğradıklarında ka- 
zanmaya çalışanlar için Allah'ın katında 
bulunan daha iyi ve daha kalıcıdır. 


51/15-16. (Allah'a karşı gelmekten) sa- 
kınanlar, Rablerinin kendilerine ver- 
diğini almış olarak bahçelerde ve pınar 
başlarındadırlar. Çünkü onlar, bundan 
önce iyi davranırlardı. 17. Onlar, geceleri 
az uyurlardı. 18. Seher vakitlerinde ba- 
ğışlanma dilerlerdi. 19. Onlar (dünyada 
iken) mallarında muhtaç ve yoksula bir 
hak ayırmışlardı. 


16/30. (Allah'a karşı gelmekten) sakı- 
nanlara: “Rabbiniz ne indirdi?” dendi- 
ğinde: “İyilik” derler. İyi davrananlara bu 
dünyada iyilik vardır. Ahiret yurdu ise 
daha iyidir. Saygılı olanların yurdu ne 
güzeldir! 


23/1-11. Namazlarında saygılı olan, boş 
sözden yüz çeviren, zekatı veren, eşleri 
ve ellerinin altında bulundurdukları (cari- 
yeleri) dışındakilere karşı ırzlarını koru- 
yan, bundan dolayı) onlar zaten kına- 
namazlar; ancak kim bunun ötesini arzu- 
larsa, işte onlar haddi aşmış olurlar—, 
emanetlerini gözeten, sözlerini yerine 
getiren ve namazlarını koruyan mü”min- 
ler murada ermişlerdir. İşte onlar, temelli 
kalacakları Firdevs'e varis olan mirasçı- 
lardır. 


23/57-61. Rablerinin korkusundan titre- 
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yenler, Rablerinin âyetlerine inananlar, 
Rablerine ortak koşmayanlar, verecekle- 
rini, -Rablerine dönecekleri için- kalpleri 
ürpererek verenler, işte onlar iyi işlerde 
yarış ederler ve o uğurda ileri geçerler. 


70/22-35. Ancak, namazı kılanlar ve na- 
mazlarında devamlı olanlar, mallarında 
muhtaca ve yoksula belirli bir hak tanıyan- 
lar, ceza gününü doğrulayanlar, yalnız 
Rablerinin (azabından korkanlar — 
Rablerinin azabından kimse güvende de- 
ğildir, eşleri ve ellerinin altında bulundur- 
dukları (cariyeleri) dışındakilere karşı ırzla- 
rını koruyanlar —(bundan dolayı) onlar za- 
ten kınanamazlar; ancak kim bunun ötesini 
özlerse, işte onlar haddi aşmış olurlar—, 
emanetlerini ve sözlerini yerine getirenler, 
tanıklığı gereği gibi yapanlar, namazlarına 
riayet edenler; işte onlar, cennetlerde ken- 
dilerine ikramda bulunulacak kimselerdir. 


84/25. Yalnız, inanıp yararlı işler işle- 
yenlere; onlara kesintisiz ecir vardır. 


29/9. İnanan ve yararlı iş işleyenleri, ke- 
sinlikle iyilerin arasına katacağız. 


2/218. İnananlar ve hicret edip Allah yo- 
lunda savaşanlar, işte bunlar Allah'ın 
rahmetini umarlar. Allah çok bağışlayıcı 
ve merhametlidir. 


2/277. İnananlar, yararlı işler yapanlar, 
namazı kılanlar ve zekatı verenlerin ö- 
dülleri Rableri katındadır. Onlara korku 
yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir. 
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2/3. Onlar, gayba inanır, namazı kılar ve 
kendilerine verdiğimiz rızıktan harcarlar. 
4. (Muhammed!) Onlar sana indirilene 
ve senden önce indirilenlere inanırlar. 
Ve bunlar ahireti kesinkes bilirler. 5. 
Rablerinin gösterdiği yolda olanlar bun- 
lardır. Ve işte bunlar murada ermişlerdir. 


2/62. Mü'minler, Yahudiler, Hıristiyanlar 
ve Sabiiler'den Allah'a ve ahiret gününe 
inanıp yararlı iş yapanların ecirleri Rab- 
lerinin katındadır. Artık onlara korku yok- 
tur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


2/82. İnanıp yararlı işler yapanlar, işte 
onlar cennetliklerdir. Onlar orada kalıcı- 
dırlar. 


8/2. İnananlar öyle kimselerdir ki, Allah 
anıldığı zaman kalpleri titrer ve Allah'ın 
âyetleri kendilerine okunduğunda iman- 
larını artırır; onlar Rablerine güvenirler. 
3. Onlar namazı kılarlar ve kendilerine 
verdiğimiz rızıktan verirler. 4. İşte ger- 
çekten inanmış olanlar bunlardır. Rable- 
rinin katında onlar için dereceler, bağış- 
lanma ve bol bol rızık vardır. 


3/104. Sizden, iyiye çağıran, uygun olanı 
emreden ve kötülüğü yasaklayan bir top- 
luluk olsun. İşte onlar başarıya u- 
laşanlardır. 105-106. Kendilerine açık 
belgeler geldikten sonra, ayrılığa düşen 
ve anlaşamayanlar gibi olmayın. Birta- 
kım yüzlerin ağaracağı ve birtakım yüz- 
lerin kararacağı günde büyük azap işte 
onlaradır. Yüzleri kararanlara: “İnanma- 
nızdan sonra inkâr mı ettiniz? Öyleyse, 
inkâr etmiş olmanızdan dolayı azabı ta- 
din” denecektir. 


3/113-114. Onların da hepsi bir değildir. 
Kitap Ehli'nin içinde secdeye kapanarak, 
geceleri Allah'ın âyetlerini okuyup duran 
bir topluluk vardır, çünkü bunlar Allah'a 
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ve ahiret gününe inanır, uygun olanı em- 
reder, kötü olanı yasaklar ve iyiliklere 
koşarlar. İşte bunlar iyilerdendir. 115. 
Yaptıkları herhangi bir iyilikleri inkar e- 
dilmeyecektir. Allah saygılı olanları bilir. 


3/134. Bunlar, bollukta ve darlıkta ve- 
rirler, öfkelerini yutkunurlar, insanların 
kusurlarını affederler. Allah iyi davra- 
nanları sever. 135. Onlar, kötü bir şey 
yaptıkları veya kendilerine haksızlık yap- 
tıkları zaman, Allah'ı anarlar ve gü- 
nahlarının bağışlanmasını dilerler, — 
Allah'tan başka günahları kim bağış- 
layabilir?— Onlar yaptıkları işlerde bile bi- 
le diretmezler. 136. İşte bunların ö- 
dülleri, Rablerinden bağışlanma ve te- 
melli kalacakları, altlarından ırmaklar 
akan cennetlerdir. Çalışanların ne güzel 
ödülleri vardırl 


3/16-17. Bunlar, (sıkıntılara karşı) da- 
yananlar, doğru olanlar, gönülden kul 
olanlar, (iyilik için) harcayanlar ve seher 
vakitlerinde: “Rabbimizl Şüphesiz biz i- 
nandık, günahlarımızı bize bağışla, bizi 
ateşin azabından korul” diye bağışlanma 
dileğinde bulunanlardır. 


3/195. Rableri bunların dualarını kabul 
etti, Sizlerden erkek, kadın —zaten birbi- 
rinizden meydana gelmişsinizdir— hiç bi- 
rinizin işini boşa çıkarmam. Hicret eden- 
lerin, yurtlarından çıkarılanların, Allah 
yolunda incitilenlerin ve savaşarak öldü- 
rülenlerin kötülüklerini elbette örteceğim. 
Allah katından bir karşılık olarak, onları 
altlarından ırmaklar akan cennetlere ko- 
yacağım. Karşılığın güzeli Allah katında- 
dır. 


3/198. Rablerine saygılı olanlara, altla- 
rından ırmaklar akan, içinde Allah katın- 
dan nimetler bulunan ve temelli kalacak- 
ları cennetler vardır. Allah katında olan- 
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lar, iyi insanlar için daha iyidir. 


33/35. Müslüman erkekler ve Müslü- 
man kadınlar, inanan erkekler ve ina- 
nan kadınlar, itaat eden erkekler ve i- 
taat eden kadınlar; doğru sözlü erkekler 
ve doğru sözlü kadınlar, sabırlı erkekler 
ve sabırlı kadınlar, gönülden saygılı er- 
kekler ve gönülden saygılı kadınlar, sa- 
daka veren erkekler ve sadaka veren 
kadınlar, oruç tutan erkekler ve oruç tu- 
tan kadınlar, iffetlerini koruyan erkekler 
ve iffetlerini koruyan kadınlar, Allah'ı çok 
anan erkekler ve Allah'ı çok anan kadın- 
lar; işte bunlara Allah bağış ve büyük bir 
ecir hazırlamıştır. 


4/152. Ancak, Allah'a ve elçilerine ina- 
nanlar ve onlardan hiç birini diğerlerin- 
den ayırmayanlar, işte onlara ödüllerini 
vereceğiz. Allah çok bağışlayıcı ve çok 
merhametlidir. 


4/162. Fakat onlardan ilimde derinleşmiş 
olanlar ve sana indirilene ve senden ön- 
ce indirilenlere inanıp, namazı kılan, ze- 
katı veren, Allah'a ve ahiret gününe ina- 
nan mü'minler (var ya), işte bunlara bü- 
yük bir ödül vereceğiz. 


4/175. Allah'a inananları ve O'na bağ- 
lananları, (Allah) kendi rahmetine ve bol- 
luğuna kavuşturacak ve onları ken- 
disine varan doğru yola koyacaktır. 


4/69. Allah”a ve Elçisi”ne kim itaat e- 
derse, işte onlar, Allah'ın kendilerine ni- 
met verdiği peygamberler, dosdoğru o- 
lanlar, şehitler ve iyi kimselerle beraber 
olurlar. Bunların yoldaşlığı ne kadar gü- 
zeldir. 70. Bu nimet Allah”tandır ve Al- 
lah'ın bilmesi yeter. 
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47/17. Doğru yolu bulanların ise, (Allah) 
doğruluklarını artırır ve (karşı gel- 
mekten) sakınmalarını sağlar. 


13/19. (Ey Muhammed!) Rabbinden sa- 
na indirilenin gerçek olduğunu bilen 
kimse, kör kimse gibi midir? Ancak akıl 
sahipleri, öğüt alırlar. 20. Onlar Allah”la 
antlaşmalarını yerine getirir ve sözleş- 
meyi bozmazlar. 21. Onlar Allah'ın bir- 
leştirilmesini emrettiği bağları birleştirir- 
ler. Rablerinden korkarlar ve hesabın 
kötüsünden de ürkerler. 22-24. Onlar 
Rablerinin rızasını isteyerek zorluklara 
dayanırlar, namazı kılarlar, kendilerine 
verdiğimiz rızıktan gizlice ve açıktan ve- 
rirler, kötülüğü iyilikle savarlar. İşte bun- 
lara bu (dünya) evinin sonucu olarak, 
ana-babalarından, eşlerinden ve soyla- 
rından iyi olanlarla birlikte girecekleri 
Adn cennetleri vardır. Melekler her kapı- 
dan yanlarına girip: “Sabretmenizden 
dolayı size selam olsun. Burası dünya- 
nın ne güzel sonucudur” derler. 


13/29. İnanan ve yararlı işler işleyenlere 
ne mutlu, (onlara) güzel bir gidecek yer 
vardır. 


98/7. İnanıp yararlı iş işleyenler, işte on- 
lar yaratıkların en iyileridirler. 8. Onların 
Rableri katındaki ödülleri, içinde temelli 
kalacakları, altlarından ırmaklar akan 
Adn cennetleridir. Allah onlardan râzıdır; 
onlar da Allah'tan râzıdırlar. Bu, 
Rabbinden korkanlar içindir. 


59/9. Onlardan önce oraya (Medine'ye) 
ve imana yerleşmiş olanlar, kendilerine 
göç edip gelenleri severler; onlara veri- 
lenlere içlerinde bir arzu duymazlar, 
kendileri zorluk içinde bulunsalar bile, 
onları kendilerinden önde tutarlar. Kim 
nefsinin cimriliğinden korunursa, işte on- 
lar kurtuluşa ulaşanlardır. 10. Onlardan 
sonra gelenler: “Rabbimiz! Bizi ve biz- 
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den önce inanmış olan kardeşlerimizi 
bağışla; kalbimizde mü'minlere karşı kin 
bırakma. Rabbimiz! Şüphesiz Sen çok 
şefkatlisin, çok merhametlisin” derter. 


24/51. İnananlar Allah'a ve aralarında 
hüküm vermesi için O'nun Elçisi'ne çağ- 
rıldıklarında, sözleri sadece: “İşittik ve i- 
taat ettik” demekten ibarettir; işte saade- 
te erenler onlardır. 52. Kim Allah'a ve 
Elçisi'ne itaat eder, Allah'ı sayar ve O'na 
karşı gelmekten sakınırsa, işte onlar kur- 
tulmuşlardır. 


22/41. Onları orada iktidar sahibi kılsak, 
namazı kılarlar, zekatı verirler, uygun o- 
lanı emrederler ve fenalığı yasaklarlar. 
İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


58/22. Allah'a ve ahiret gününe inanan 
bir topluluğun —babaları, oğulları, kar- 
deşleri ya da akrabaları olsa bile— Al- 
lah'a ve Peygamberi'ne karşı gelenlere 
sevgi beslediklerini görmezsin. İşte Al- 
lah, imanı bunların kalblerine yazmış, 
katından bir nur ile onları desteklemiştir. 
Onları, içlerinden ırmaklar akan, içinde 
temelli kalacakları cennetlere koyacaktır. 
Allah onlardan hoşnut olmuştur, onlar da 
Allah'tan hoşnut olmuşlardır. İşte bunlar, 
Allah'ın taraftarlarıdır. İyi bilin ki, saadete 
erecek olanlar, Allah'ın taraftarlarıdır. 


5/7. Allah'ın size olan nimetini ve “işittik, 
itaat ettik” dediğinizde size bağladığı an- 
laşmayı hatırlayın. Allah'tan sakının. Al- 
lah gönüllerde olanı bilmektedir. 


9/111. Allah, Tevrat, İncil ve Kur'an'da 
üzerine aldığı gerçek bir söz olarak, Al- 
lah yolunda çarpışıp öldürülen ve öldü- 
ren mü'minlerin canlarını ve mallarını 
cennete karşılık satın almıştır. Verdiği 
sözü, Allah'tan daha çok tutan kim var- 
dır? Öyleyse, yaptığınız bu alışverişe 
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sevinin. İşte bu, büyük kurtuluştur. 112. 
Bunlar, tövbe edenler, kullukta bulunan- 
lar, Allah'ı övenler, gezenler, rükü eden- 
ler, secde edenler, uygun olanı emre- 
denler, kötü olanı yasaklayanlar ve Al- 
lah'ın yasalarını koruyanlardır. Mü'min- 
leri müjdele! 


9/44. Allah'a ve ahiret gününe inanan- 
lar, canları ve malları ile savaşmaktan 
geri kalmak için senden izin istemezler. 
Allah sakınanları bilir. 


9/71. İnanmış erkekler ve inanmış kadın- 
lar birbirlerinin himayecisidirler. İyiliği em- 
reder, kötülüğü yasaklarlar. Namazı kılar, 
zekâtı verir, Allah'a ve Elçisi'ne itaat eder- 
ler. İşte bunlara Allah rahmet edecektir. 
Doğrusu Allah üstündür, bilgedir. 72. Al- 
lah inanmış erkeklere ve inanmış kadınla- 
ra, altlarından ırmaklar akan, içinde te- 
melli kalacakları cennetler ve Adn cennet- 
lerinde hoş konutlar söz vermiştir. Allah'ın 
hoşnutluğu (bunlardan) daha yücedir. İşte 
büyük kurtuluş budur. 


9/88. Elçi ve onunla beraber bulunan 
mü'minler, mallarıyla, canlarıyla cihad 
ederler. Bütün iyilikler bunlarındır ve işte 
bunlar mutluluğa erişeceklerdir. 89. Al- 
lah, onlara içinde temelli kalacakları, alt- 
larından ırmaklar akan cennetler hazır- 
lamıştır. Büyük kurtuluş işte budur. 
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b) İnanmayanlar (Kafirler) ve Nitelikleri 


96/9-13. Rabbine yakaran kulu bundan 
alıkoymak isteyene ne dersin? Ne der- 
sin, ya o doğru yol üzere idi veya (Al- 
lah'tan) sakınmayı emrettiyse, ve ne der- 
sin, (diğeri de) yalanlayıp yüz çevirdiy- 


əkə Ú se (Y: QS الذي‎ cili (1/58 
val أو‎ (OY Gal على‎ охо sili (\\ 
də dl (t وتولى‎ шк g sili (Y بالتقوی‎ 
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se?" 14. (Peki o) Allah'ın görmekte ol- 
duğunu bilmiyor muydu? 


92/8-10. Cimrilik eden, kendini yeterli 
gören ve en güzel sözü yalanlayan kim- 
senin de, güçlüklere uğramasını kolay- 
laştırırız. тов 


107/1. (Ey Muhammed!) Dini yalanla- 
yana ne dersin? 2-3. Öksüzü kakıştıran, 
yoksulu doyurmaya özendirmeyen kimse 
işte odur. 


85/8-9. Sadece göklerin ve yerin hüküm- 
ranlığı kendisinin olan övgüye lâyık ve 
Üstün Allah'a inanmış olmalarından do- 
layı onlardan öc alıyorlardı. Allah herşe- 
ye tanıktır. 10. İnanmış erkek ve kadınla- 
rı dinlerinden çevirmeye uğraşanlar, e- 
ğer tövbe etmezlerse onlara cehennem 
azabı vardır. Yakıcı azap da onlaradır. 


75/31-33. O, Peygamber'i doğrulama- 
mış, namazi kılmamış, ama yalanlayıp 
yüz çevirmiş, sonra da salına salına ai- 
lesine gitmişti. 34. Sana yazıklar olsun, 
yazıklarl 35. Daha ne olsun, sana yazık- 
lar olsun, yazıklar! 


7/182. Ayetlerimizi yalanlayanları, bil- 
medikleri yönden ağır ağır sonuca yak- 
laştıracağız. 183. Onlara süre veri- 
yorum: Benim tuzağım çetindir. 
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36/44. Ama katımızdan bir rahmet ve bir (iy, (69 „ы, منا‎ xY) (#677 


105 Bu metin, anlaşılması en güç Kur'an pasajlarından birisidir. Bu güçlük, cümlelerdeki zamirlerin 
sözkonusu iki şahıstan hangisine ait olduğunun kapalılığından ve in edatı ile e-ra'ayte ifadesinin pek 
çok anlama gelebilmesinden kaynaklanmaktadır. Bütün bu ihtimaller hesaplanarak yukarıdaki pasa- 
ja çok sayıda anlam verilebilir. Ancak, ilgili pasajın tarihsel bağlamı gözönünde bulundurulduğunda, 
yukarıda tercih edilen anlamın yanısıra şöyle bir anlamın da uygun düştüğü görülür: “... Ne dersin, 
(şimdi) bu doğru yol üzere miydi, yoksa (Allah'tan) sakınmayı mı emrediyordu? Ne dersin, (yoksa) o 
yalanlayıp yüz mü çevirmişti?” 

105 Bahsi geçen ahlaksızlıkları gerçekleştiren kişi, bu davranışları her yapışında onu tekrarlaması 
kolaylaşır, terketmesi güçleşir; çünkü anılan davranışlar insanın hevasına uygundur. Ancak, bu dav- 
ranışların sonuçları insanın fıtratıyla çelişkili olduğu için, güçlükle karşılaşmak kaçınılmazdır. Örne- 
ğin, içki içen bir kişi giderek buna alışır (kolaylaşır), fakat bu davranışın sonucu felâkettir. 
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süreye kadar geçinmeleri için (onları 
boğmuyoruz). 45. Onlara: “Ö- 
nünüzdekinden de arkanızdakinden de 
sakının, belki size acınır” dendiği zaman 
(yüz çevirirler). 46. Zaten onlara ne za- 
man Rabbinin ayetlerinden bir ayet gel- 
se, ondan hep yüz çeviregelmişlerdir. 
47. Kendilerine: “Allah”ın size verdiği 
rızıktan sarfedin” denildiğinde, inkâr e- 
denler inananlara: “İstese Allah'ın doyu- 
racağı kimseyi, biz mi doyuralım? Doğ- 
rusu, siz apaçık bir sapıklıktasınız” der- 
ler. 


35/10. Kim güç (ve şeref) isterse (bilsin 
ki), güç (ve şeref) tümüyle Allah”ındır. 
Güzel sözler O'na yükselir, o sözleri ya- 
rarlı iş yükseltir. Kötülük yapmakta dü- 
zen kuranlar için çetin azap vardır. Bun- 
ların kurdukları düzenler de boşa çıkar. 


19/83. Kâfirlerin üzerine, kışkırttıkça kış- 
kırtan şeytanlar gönderdiğimizi bilmiyor 
musun? 84. Öyleyse, onlar için acele 
etme, Biz onların günlerini saydıkça sa- 
yiyoruz. 


26/198-199. Biz onu (Kur'an'ı) yabancı 
dil konuşan birine indirseydik de, onlara 
onu okusaydı, ona yine inanmazlardı. 
200-202. Suçluların kalplerine onu böyle 
sokarız da, yine can yakıcı azabı gör- 
medikçe ona inanmazlar. Bu azap onla- 
ra farkında değillerken ansızın gelivere- 
cektir. 


17/97. Allah kimi doğru yola koymuşsa, 
o yolundadır. Kimi de şaşırtmışsa, onla- 
ra artık Allah'dan başka himayeciler bu- 
lamazsın. Onları kıyamet günü körler, 
dilsizler ve sağırlar olarak yüzleri üstüne 
toplarız. Yurtları cehennemdir. (Onun 
ateşi) sönmeye yüz tuttukça onları alevi 
arttırırız. 


10/96-97. Rabbinin söz verdiği azabı 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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hakedenler, can yakıcı azabı görene ka- 
dar, her türlü belge kendilerine gelse bi- 
le inanmazlar. 


11/18. Allah'a karşı yalan uydurandan 
daha zalim kimdir? Bunlar, Rablerine 
sunulacaklar ve tanıklar: “Rablerine kar- 
şı yalan söyleyenler bunlardır” di- 
yecekler. Bilin ki, Allah'ın lâneti bu za- 
limleredir. 19. Bunlar, Allah'ın yolundan 
alıkorlar ve onun eğriliğini arzularlar. Ve 
bunlar ahireti de inkar etmektedirler. 20. 
İşte bunlar, yeryüzünde (Allah'ı) âciz bı- 
rakamazlar. Onların Allah'tan başka hi- 
mayecileri de yoktur. Onlara azap kat 
kat olacaktır. Çünkü onlar işitemiyorlardı 
ve görmüyorlardı. 21. İşte bunlar kendi- 
lerine yazık edenlerdir. Uydurup durduk- 
ları şeyler de yanlarından kaybolmuştur. 
22. Kuşkusuz ahirette de en çok kaybe- 
denler bunlar olacaktır. 


11/5. Haberiniz olsun ki, onlar, Kur'an 
okunurken gizlenmek için iki büklüm o- 
lurlar. Bilin ki, elbiselerine büründük- 
lerinde bile, Allah onların gizlediklerini 
ve açığa vurduklarını bilmektedir. O gö- 
nüllerde olanı bilir. 


15/2. Belki de inkâr edenler: “Keşke 
Müslüman olsaydık” diye arzulayacak- 
lardır. 3. Onları bırak; yesinler, men- 
faatlensinler ve emelleri onları avundur- 
sun; ilerde (böyle yaşamanın sonucunu) 
bileceklerdir. 


6/112-113. Böylece, aldatmak için bir- 
birine yaldızlı sözler fısıldayan cinlerin 
ve insanların şeytanlarını, her pey- 
gambere düşman yaptık. Rabbin di- 
lerse, bunu yapamazlar. Öyleyse, onları 
uydurdukları şeylerle başbaşa bırak ki, 
ahirete inanmayanların kalpleri bu fısıltı- 
lara kansın, onlardan hoşnut olsunlar ve 
işlemekte oldukları suçları işleyip dur- 
sunlar. 
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6/4. Onlara ne zaman Rablerinin âyet- 
lerinden bir âyet gelse ondan yüz çe- 
virirlerdi. 5. Gerçek kendilerine gelince 
onu yalanladılar. Alaya alıp durdukları 
şeyin haberleri kendilerine gelecektir. 6. 
Kendilerinden önce nice nesilleri yok et- 
tiğimizi görmediler mi? Onlara yeryü- 
zünde, size vermediğimiz imkanlar ver- 
miş, gökten üzerlerine bol bol yağmur 
göndermiş ve altlarından ırmaklar akıt- 
mıştık. Ama onları günahlarından ötürü 
yok ettik ve onlardan sonra başka bir 
nesil yarattık. 7. (Ey Muhammed!) Sana 
kağıtta yazılı bir kitap indirseydik de elle- 
riyle ona dokunsalardı, inkâr edenler yi- 
ne de “Bu apaçık bir büyüdür” derlerdi. 
8. Ona bir melek indirilmeli değil miydi? 
dediler. Eğer bir melek indirmiş olsaydık, 
iş bitirilmiş olurdu ve artık hiç bekle- 
tilmezlerdi. 9. Ama şayet onu bir melek 
yapacak olsaydık, adam (suretinde) ya- 
pardık ve onları yine (su anda) içinde 
bulundukları şüpheye düşürürdük. 10. 
Senden önce de bir çok elçi alaya alın- 
mıştı, ama onlarla alay edenleri, alaya 
aldıkları şey çeviriverdi. 11. De ki: “Yer- 
yüzünde dolaşın da yalanlayanların so- 
nunun nasıl olduğuna bir bakın”. 


6/49. Ayetlerimizi yalanlayanlara, yol- 
dan çıkmış olmalarından dolayı azap 
değecektir. 


31/6. İnsanlar arasında, bir bilgisi ol- 
madığı hâlde, insanları Allah'ın yolun- 
dan saptırmak için, gerçeği boş sözlerle 
değişenler ve Allah'ın yolunu alaya alan- 
lar vardır. İşte alçaltıcı azap onlar içindir. 
7. Âyetlerimiz o (sapık) kimseye okun- 
duğu zaman kulaklarında ağırlık varmış 
gibi ve işitmemişcesine büyüklenerek 
sırt çevirir. İşte onu can yakıcı azap ile 
müjdele. 


39/32. Allah'a karşı yalan söyleyenden 
ve kendisine gelmiş olan doğruyu ya- 
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lanlayandan daha zalim var mıdır? İn- 
kârcılar için cehennemde bir durak ol- 
maz olur mu? 


40/4. (Ey Muhammed!) Allah'ın âyetleri 
üzerinde, inkâr edenlerden başkası tar- 
tışmaya girişmez. İnkârcıların memle- 
kette gezip dolaşması seni aldatmasın. 


40/69. (Ey Muhammed!) Allah'ın âyet- 
leri üzerinde tartışanları görmez misin? 
Nasıl da çevriliyorlar? 70. Kitab'ı ve elçi- 
lerimizle gönderdiklerimizi yalanlayanlar, 
elbette bileceklerdir. 


41/5. Onlar: "(Ey Muhammed!) Bizi ça- 
ğırdığın şeye karşı kalplerimiz kapalıdır; 
kulaklarımızda ağırlık, bizimle senin a- 
randa anlaşmamıza engel vardır; (iste- 
diğini) yap, biz de yapacağız" derler. 


42/16. Allah'ın çağrısına icabet edil- 
dikten sonra, hâla O'nun hakkında tar- 
tışmaya girişenlerin delilleri, Rableri ka- 
tında hükümsüzdür. Onlara öfkele- 
nilmiştir, onlara çetin bir azap vardır. 


42/35. Ayetlerimiz üzerinde tartışanlar, 
kaçacak yerleri olmadığını bilsinler. 


45/7-8. Kendine okunan Allah'ın âyet- 
lerini dinleyip, sonra onları hiç duyma- 
mis gibi büyüklük taslamakta direnen, 
pek yalancı ve günahkâr kişinin vay hâ- 
line! Ona can yakıcı bir azabı müjdele. 
9-10. Âyetlerimizden bir şey öğrendiğin- 
de onu alaya alır. İşte bunlara alçaltıcı 
bir azap ve ardından da cehennem var- 
dır. Kazandıkları şeyler de, Allah'ı bıra- 
kıp edindikleri dostlar da onlara bir fayda 
vermez. Büyük azâb onlaradır. 


46/32. Kim Allah'a çağırana (Mu- 
hammed”e) karşılık vermezse, ne (Al- 
lah'ı) yeryüzünde aciz bırakabilir, ne de 
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O'ndan başka bir hâmisi vardır. İşte on- 
lar apaçık sapıklıktadırlar. 


88/23-24, Kim yüz çevirir, inkâr ederse, 
Allah onu en büyük azaba uğratır. 25. 
Doğrusu, onların dönüşü Bizedir. 26. 
Sonra onların hesabını görmek de Bize 
aittir. 


18/100-101. Gözleri Benim öğüdüme 
karşı kapalı olan ve öfkelerinden onu 
dinlemeye tahammül edemeyen ka- 
firlere o gün cehennemi öyle bir göste- 
ririz ki! 102. İnkar edenler, Beni bırakıp 
da kullarımı hâmi edindiklerini mi sandı- 
lar? Biz cehennemi inkarcılara konak o- 
larak hazırladık. 


18/56. Biz elçileri sadece müjdeleyici ve 
uyarıcı olarak göndeririz; inkarcılar ise, 
onunla hakkı tepelemek için batıl uğruna 
mücadele verirler. Ayetlerimizi ve uyarıl- 
dıkları şeyleri alaya alırlar. 57. Rabbinin 
ayetleri kendisine hatırlatılmışken onlar- 
dan yüz çeviren ve önceden yaptıklarını 
unutan kimseden daha zalim kim vardır? 
(Kur'an'ı) anlarlar diye Biz onların yürek- 
lerine örtüler ve kulaklarına ağırlık koy- 
duk. Sen onları doğru yola çağırsan da, 
artık asla doğru yola girmezler. 


16/105. Yalanı, ancak Allah”ın öyet- 
lerine inanmayanlar uydururlar. İşte ya- 
lancılar onlardır. 


16/83. Allah”ın nimetini bilirler, sonra da 
inkar ederler. Onların çoğu zaten nan- 
kördür. 


16/88. İnkar edenler ve Allah yolundan 
alıkoyanlara, yaptıkları bozgunculuğa 
karşılık azap üstüne azap veririz. 


14/13-14. İnkâr edenler, elçilerine: "Ya 
bizim dinimize dönersiniz, ya da sizi 
yurdumuzdan çıkarırız" dediler. Rableri, 
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peygamberlere: "Andolsun, Biz haksızlık 
edenleri yok edeceğiz ve sizi onlardan 
sonra yeryüzüne yerleştireceğiz. Bu, 
makamımdan korkan ve tehdidimden 
korkan içindir" diye vahyetti. 15. (Pey- 
gamberler) Rablerinden yardım istediler 
ve her inatçı zorba kaybetti. 


14/28. Allah'ın nimetini nankörlükle de- 
ğiştirenleri ve toplumlarını helak ola- 
cakları yere götürenleri görmedin mi? 
29. Bir cehennem ki, hepsi oraya a- 
tılacaklar. Orası ne kötü duraktır! 


14/3. Onlar dünya hayatını ahirete ter- 
cih ederler, Allah'ın yolundan alıkorlar ve 
onun eğriliğini arzularlar; işte onlar derin 
bir şaşkınlık içindedirler. 


21/39. İnkâr edenler ateşi yüzlerinden ve 
sırtlarından savamayacakları ve yardım 
da göremeyecekleri zamanı keşke bilse- 
ler. 40. Ama o ansızın gelecek ve onları 
şaşırtacaktır. Artık ne onu geri çevirebi- 
lecekler, ne de kendilerine süre verile- 
cektir. 


23/99-100. Onlardan birine ölüm gelin- 
ce: "Rabbim! Beni geri çevirin de, bı- 
raktığım yerde iyilik edeyim” der. Hayır, 
bu sadece onun söylediği bir sözdür. 
Tekrar diriltilecekleri güne kadar arkala- 
rında (geriye dönmekten alıkoyan) bir 
engel vardır. 


32/22. Rabbinin öyetleri kendisine ha- 
tırlatılıp da, onlardan yüz çevirenden da- 
ha zalim var mıdır? Şüphesiz suçlu- 
lardan öc alacağız. 


82/9. Hayır, hayır, doğrusu, siz dini 
yalanlıyorsunuz. 10-12. Oysa, yap- 
tıklarınızı bilen, değerli yazıcılar sizi gö- 
zetlemektedirler. 
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84/20. Onlara ne oluyor da inanmıyor- 
lar? 21. Onlara Kuran okunduğu za- 
man neden secde etmiyorlar? 22. Ak- 
sine, inkarcılar yalanlıyorlar. 23. Oysa, 
Allah onların sakladıklarını çok iyi bilir. 
24. Ey Muhammed! Onlara can yakıcı 
azabı müjde et. 


30/51. Bir rüzgâr göndersek de (ye- 
şillikleri) sararmış görseler, ardından 
hemen inkâr etmeye başlarlar. 52. (Ey 
Muhammed!) Sen ölülere işittiremezsin; 
dönüp giden sağırlara da çağrıyı duyu- 
ramazsın. 53. Sen körleri sapık- 
lıklarından doğru yola döndüremezsin; 
sen ancak ayetlerimize inananlara du- 
yurabilirsin ve onlar da teslim olurlar 


30/7. Onlar dünya hayatının görünen kıs- 
mını bilirler. Ahiret hayatından ise haber- 
sizdirler. 8. Kendi kendilerine Allah'ın gök- 
leri, yeri ve ikisinin arasında bulunanları 
ancak bir gaye ile ve belirli bir süre için ya- 
ratmış olduğunu düşünemiyorlar mı? İn- 
sanların çoğu Rablerine kavuşacaklarını 
inkâr ederler. 9. Yeryüzünde dolaşıp, ken- 
dilerinden öncekilerin sonlarının nasıl ol- 
duğuna bakmıyorlar mı? (Kaldı ki,) onlar 
kendilerinden daha kuvvetli idiler ve yer- 
yüzünü işleyip onlardan daha çok imar et- 
mişlerdi. Onlara da açık belgelerle elçiler 
gelmişti. Allah onlara haksızlık edecek de- 
ğildi; ama onlar kendilerine haksızlık edi- 
yorlardı. 10. Sonra Allah'ın âyetlerini 
yalanlayıp, onları alaya almak suretiyle 
kötülük yapanların sonu pek kötü oldu. 


29/12. İnkâr edenler inananlara: “Bizim 
yolumuza uyun da, sizin günahlarınızı 
biz çekelim” derler. Oysa onların günah- 
larından hiç birini yüklenecek de- 
ğillerdir. Onlar yalancıdırlar. 13. Onlar, 
kendi yüklerini, kendi yüklerinin yanında 


daha nice yükleri yüklenecekler"” ve 
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uydurup durdukları şeylerden kıyamet 
günü sorguya çekileceklerdir. 


29/23. Allah'ın âyetlerini ve O'na ka- 
vuşmayı inkâr edenler, işte onlar, benim 
rahmetimden ümitlerini kesmişlerdir. On- 
lar için can yakıcı azap vardır. 


83/13. Ayetlerimiz ona okunduğu za- 
man: “Öncekilerin masalları” der. 14. 
Hayır, hayır; onların kazanıp durdukları 
kalplerini paslandırmıştır. 


83/29. Suçlular, inananlara gülerlerdi. 
30. Yanlarından geçtikleri zaman da göz 
kırparlardı. 31. Taraftarlarına vardık- 
larında bununla eğlenirlerdi. 32. İnanan- 
ları gördükleri zaman: “Doğrusu bunlar 
sapık olanlardır derlerdi. 33. Oysa kendi- 
leri, inananlara gözcü olarak gönderil- 
memişlerdi. 


2/105. Ne Kitaplılar'dan olan inkârcılar, 
ne de Putatapanlar, Rabbinizden size bir 
iyilik inmesini isterler. Oysa Allah rahme- 
tini dilediğine tahsis eder. Allah büyük 
nimet sahibidir. 


2/114. Allah'ın mescitlerinde O'nun adı- 
nın anılmasını engelleyen ve oraların yı- 
kılmasına uğraşan kimseden daha zalim 
kim vardır? Onların, oralara ancak kor- 
karak girmeleri uygun düşer. Dünyada 
alçaklık onlaradır, onlara ahirette de bü- 
yük azap vardır. 


2/161. İnkâr edenler ve inkârcı olarak ö- 
lenler, işte Allah'ın, meleklerin ve tüm 
insanların laneti onlaradır. 162. Onlar 
ebediyyen lânetlikdirler. Onlardan ne 
azap eksiltilir, ne de kendilerine süre ve- 
rilir. 
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2/212. Dünya hayatı inkarcılara süslü 
görülür. Onlar da inananlarla alay e- 
derler. Oysa (Allah'a) saygılı olanlar, kı- 
yamet gününde onlardan üstün ola- 
caklardır. Allah dilediğine hesapsız şe- 
kilde rızık verir. 


2/257. Allah inananların hâmisidir, onları 
karanlıklardan aydınlığa çıkarır. İn- 
kârcıların hamileri ise Tağut'tur, onları 
aydınlıktan karanlıklara götürür. İşte 
bunlar ateşliklerdir, onlar orada ka- 
lıcıdırlar. 


2/27. Onlar, akdedilmesinden sonra Al- 
lah'la olan antlaşmayı bozarlar, Allah'ın 
birleştirilmesini buyurduğu bağı koparır- 
lar ve yeryüzünde bozgunculuk yaparlar. 
İşte onlar, kaybedenlerdir. 28. Cansız 
iken size can veren, sonra sizi öldürüp 
sonra tekrar diriltecek olan ve en so- 
nunda Kendisine götürüleceğiniz Allah'ı 
nasıl inkâr edersiniz? 


2/6. İnkar edenleri uyarsan da, uyar- 
masan da onlara göre eşittir, onlar i- 
nanmazlar. 7. Allah onların kalblerini ve 
kulaklarını mühürlemiştir. Gözlerinde de 
perde vardır. Artık büyük azap onlaradır. 


2/81. Evet, her kim suçu kendisini ku- 
şatacak kadar kötülük işlerse, işte bun- 
lar cehennemliklerdir. Onlar orada te- 
melli kalırlar. 


2/99. (Ey Muhammed!) Sana apaçık a- 
yetler indirdik. Onları ancak yoldan çık- 
mış olanlar inkâr eder. 100. Onlar her ne 
zaman bir antlaşma yapmışlarsa, içle- 
rinden bir bölük onu bir kenara atmamış 
mıdır? Doğrusu, onların çoğu inanmaz. 
101. Ellerinde olanı doğrulayan bir pey- 
gamber Allah katından onlara gelince, 
Kitap verilenlerden bir bölük, bilmiyor- 
larmış gibi, Allah'ın Kitabı'nı arkalarına 
attılar. 
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8/36. İnkâr edenler, mallarını (insanları) 
Allah yolundan çevirmeye harcıyorlar; 
daha da harcayacaklar. Sonra bu onlara 
yürek acısı olacak, mağlup olacaklar. İn- 
kar edenler cehennemde toplanacaklar- 
dır. 37. Bu, Allah'ın temizi pisten ayır- 
ması ve pis olanı üst üste koyup yığarak 
hepsini cehenneme koyması içindir. İşte 
bunlar kaybedeceklerdir. 38. İnkâr eden- 
lere, eğer vazgeçerlerse, geçmişlerinin 
bağışlanacağını; yok yine devam eder- 
erse, öncekilerle ilgili uygulamamızın 
geçerli olduğunu söyle. 


8/55. Allah katında yeryüzünde yaşa- 
yanların en kötüsü, inkâr edenlerdir. On- 
lar artık inanmazlar. 


8/59. İnkâr edenler, asla öne geçtik- 
lerini sanmasınlar. Doğrusu, onlar aciz 
bırakamayacaklardır. 


3/10. İnkâr edenlerin ne malları ne de 
çocukları, Allah'a karşı kendilerine bir 
yarar sağlar. İşte onlar ateşin yakıtıdır- 
lar. 11. Tıpkı Firavun'un adamları ve on- 
lardan öncekilere yapılan gibi; onlar bel- 
gelerimizi yalanlamışlar, Allah da onları 
suçüstü yakalamıştı. Allah'ın ceza- 
landırması çetindir. 12. (Ey Muham- 
medi) İnkör edenlere şöyle söyle: “Yeni- 
leceksiniz ve cehennemde toplanacak- 
sınız. Orası ne kötü döşektir!” 


3/116. İnkâr edenlerin malları ve ço- 
cukları onları Allah'a muhtaç olmaktan 
asla kurtaramaz. İşte onlar ateşliklerdir 
ve orada temelli kalacaklardır. 117. On- 
ların bu dünya hayatında sarfettikleri 
şeylerin durumu, kendilerine haksızlık 
eden topluluğun ekinlerine vurup yok 
eden soğuk rüzgarın durumu gibidir. Al- 
lah onlara zulmetmemiş, ama onlar ken- 
dilerine zulmetmişlerdir. 
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3/176. (Ey Muhammed!) Küfürde ko- 
şuşanlar seni üzmesin. Şüphesiz, onlar 
Allah'a bir zarar veremezler. Allah onlara 
ahirette bir pay vermemek istiyor. Ayrı- 
ca, onlara büyük bir azap vardır. 177. 
İmana karşılık inkârı satın alanlar, şüp- 
hesiz Allah'a bir zarar veremezler. Onla- 
ra elem verici bir azap vardır. 178. İnkâr 
edenler, kendilerine süre vermemizin 
kesinlikle kendilerinin iyiliğine olduğunu 
sanmasınlar. Biz onlara yalnızca günah- 
ları çoğalsın diye süre veriyoruz. Onlara 
aşağılayıcı bir azap vardır. 


3/196. İnkâr edenlerin memleketlerde 
dolaşmaları seni aldatmasın. 197. Az bir 
geçimliğin ardından gidecekleri yer ce- 
hennemdir, orası ne kötü bir döşektir. 


4/150-151 Allah'ı ve elçilerini inkâr eden- 
ler, Allah ile elçilerinin arasını ayırmak 
isteyerek: "Kimine inanır ve kimini inkâr 
ederiz" diyenler ve ikisi arasında bir yol 
tutmak isteyenler; işte bunlar gerçekten 
inkârcılardır. Biz de inkârcılara aşağılık 
bir azap hazırladık. 


4/167. İnkar edenler ve Allah yolundan 
alıkoyanlar derin bir şaşkınlığa saplan- 
mışlardır. 168-169. İnkâr edenleri ve 
haksızlık yapanları Allah bağışlayacak 
değildir ve onları, içinde temelli kalacak- 
ları cehennem yolundan başka bir yola 
koyacak da değildir. 


47134. İnkâr edip Allah yolundan alıko- 
yanları, sonra da inkârcı olarak ölenleri 
Allah kesinlikle bağışlamayacaktır. 


13/25. Akdedilmesinden sonra Allah'la 
olan andlaşmayı bozanlar, Allah'ın bir- 
leştirilmesini emrettiği bağı koparanlar, 
yeryüzünde bozgunculuk yapanlar, işte 
bunlar lanetlenmişlerdir ve kötü yurt da 
onlarındır. 
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نهم gi a Yi эл Üs all о‏ 
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13/34. Onlara dünya hayatında azap 
vardır. Ama ahiret azabı daha ağırdır. 
Allah'a karşı onları bir koruyan da yok- 
tur. 


13/5. Eğer şaşacaksan, onların: “Biz 
toprak olduğumuz zaman mı? Biz mi ye- 
niden yaratılacağız?" demelerine şaş- 
mak gerekir. Bunlar, Rablerini inkör e- 
denlerdir ve işte bunların boyunlarında 
demir halkalar vardır. Bunlar ateşlikler- 
dir, orada temelli kalacaklardır. 


98/1-3. Kitablılardan ve ortak koşan- 
lardan inkör edenler, kendilerine açık bir 
belge, içinde değerli kitapların, bu- 
lunduğu arınmış sahifeleri okuyan, Al- 
lah katından bir elçi gelene kadar (in- 
kârlarını) bırakacak değillerdi. !? 


98/6. Kitab Ehli'nden ve ortak koşan- 
lardardan inkâr edenler, içinde temelli 
kalacakları cehennem ateşindedirler. İş- 
te bunlar yaratıkların en kötüsüdürler. 


24/57. İnkâr edenlerin Bizi yeryüzünde 
aciz bırakacaklarını sanmayasın. Va- 
racakları yer ateştir. Ne kötü gidiş ye- 
ridir. 


22/25. İnkâr edenlere, insanları Allah'ın 
yolundan ve yerli-yolcu bütün insanlar i- 
çin (ibadet yeri) kıldığımız Mescid-i Ha- 
ram'dan alıkoyanlara ve orada zulm ile 
yanlış yola saptırmak isteyene, can ya- 
kıcı bir azap tattırırız. 


22/55. İnkâr edenler, kendilerine o saat 
ansızın gelene veya gecesi olmayan 
günün azabı çatana kadar, Kur'an'dan 
şüphe etmeye devam ederler. 
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5 - 32,002 
GİT من‎ АШ لهم من‎ əş أشق‎ 3 У! 
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Tu. Ый ай] ss S ай 
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al сї 


Ala Kya يزال الذين 106 في‎ Yy ) ١ 


m». %®‏ کو e E‏ و 
حتی dell А5‏ بغتة أو ياتيهم عذاب يوم pir‏ 


108 4. ayetteki munfekkin ifadesinin ism-i fail veya ism-i mef'ul kalıbında kabul edilişine göre anlam 


değişmektedir. Dolayısıyla bu pasaja şöyle anlam vermek de mümkündür: “... 


ğillerdi”. 


kadar bırakılacak de- 
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22/72. Onlara âyetlerimiz apaçık okun- 
duğu zaman ,inkâr edenlerin mem- 
nuniyetsizliklerini yüzlerinden anlarsın. 
Neredeyse, kendilerine âyetlerimizi oku- 
yanlara saldıracaklardır. De ki: “Size 
bundan daha kötüsünü haber vereyim 
mi? Allah'ın inkâr edenlere vâdettiği a- 
teş! Gidilecek ne kötü yerdir!” 


64/10. İnkar edip, ayetlerimizi yalanla- 
yanlar, işte onlar da ateşliklerdir, orada 
temellidirler. Ne kötü gidiş yeridir. 


61/7. İslam'a çağrılmışken, Allah'a karşı 
yalan uydurandan daha zalim kim var- 
dır? Allah zalim toplumu doğru yola 
eriştirmez. 8. Ağızlarıyla Allah'ın ışığını 
söndürmek isterler. İnkârcılar istemese- 
ler de, Allah ışığını tamamlayacaktır. 


48/5. O, inanan erkek ve kadınları, için- 
de temelli kalacakları, altlarından ırmak- 
lar akan cennetlere koyar, onların kötü- 
lüklerini örter. Allah katında olan büyük 
kurtuluş işte budur. 6. Allah hakkında 
kötü zanda bulunan ikiyüzlü erkek ve 
kadınlara, ortak koşan erkek ve kadınla- 
ra Allah azap etsin; kötülükler kendi baş- 
larına gelsin! Allah onlara öfkelenmiş, 
onları lânetlemiş ve onla-ra cehennemi 
hazırlamıştır. Ne kötü gidiş yeridir. 


5/86. İnkar edip âyetlerimizi yalanla- 
yanlar, işte onlar cehennemliklerdir. 


9/32. Allah'ın ışığını ağızlarıyla sön- 
dürmek isterler. Kafirler hoşlanmasa-lar 
da, Allah nurunu tamamlamaktan başka 
bir şey istememektedir. 
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C. MEVCUT DİNİ GRUPLAR 


Kur'an, indiği Arap yarımadasında (öncelikle Mekke ve çevresinde), o tarihte hangi dini 
gruplar varsa onlarla polemiğe girmiş; bu polemik zaman zaman siyasi mücadeleye dö- 
nüşmüştür. Kur'an'ın nazil olduğu dönemde, o bölgede mevcut dini gruplarla yürütülen 
siyasi mücadeleyi yansıtan pasajlar VIII. Hz. Muhammed bölümünde ele alınacaktır. Bu- 
rada, yalnızca, sözkonusu grupların inanış ve davranış biçimlerinden ve zamanla dini 
hakikatleri nasıl çarpıttıklarından sözeden pasajlara yer verilmiştir. 


1. Putatapanlar (Müşrikler) 


Şirk, Allah'a inanmak ile birlikte Allah'ın bazı sıfatlarının kendilerine atfedildiği nesne ve 
sembolleri, Allah ile insan arasında aracı (şefaatçi) kılma halidir. Bu durum, ahlaki ve 
zihni düzlemde bir insani zaaftır. Tevhid inancına ulaşabilmek de bu anlamda ahlaki ve 
zihni düzeyde bir cesaret ve başarıdır. Şirk, bir anlamda, insanın kendi kendine yabancı- 
laşmasıdır. İnsanın kendi kudretini ve yeteneğini dışındaki bir nesneye aktararak onu 
yüceltmesi, sonra da ona tapınmasıdır. Kur'an, sahte ilah yaratmanın, insanın 'ar- 
zu'sunun (heva) ürünü olduğunu söyler (25. Furkân, 43). Dolayısıyla, bu, insanın sınırsız 
bir şekilde ilah üretme yeteneği (yeteneksizliği) olduğunu gösteriyor. Nitekim, devlet, li- 
der, ırk, ülke, para, altın, kadın, star, makam, mevki vb. pek çok şey birer put hâline ge- 
lerek insanın yeteneklerini felç edebilmektedir. Aşağıdaki ayetlerde müşrik Arapların i- 
nançları ve Hz. Muhammed'e itirazları aktarılmakta; onlara yönelik cevap ve eleştirilere 
yer verilmektedir. 


68/10-14. (Ey Muhammedi) Diliyle iğ- Кы (\\ Des ۽‎ А Di s aki у, С nə 
neleyen, kovuculuk eden, iyiliği sürekli , g 
olarak önleyen, saldırgan, suç işleyen, Je OY çi ie 2 gsl çü (YY ga ДЕЯ 
çok yemin eden, aşağılık zorbaya, bü- үу (Yo < a ا كا‎ la تعد‎ 
tün bunlar dışında bir de soysuzlukla 1 .. 9 )ن‎ б و ر‎ 
damgalanmış hiç bir kimseye, malı ve taui (11 gələli yakal قال‎ ШЫ q تتلی‎ 
oğulları vardır diye uymayasın. 15. Ayet- “Blu 
o, . | 
lerimiz ona okunduğu zaman: “Öncekile- على الخرطوم‎ 
rin masalları” der. 16. Onun havada olan 
burnunu yakında yere sürteceğiz. 9 


1/37. Allah'a karşı yalan uyduran veya í Gas على الله‎ Gi مس‎ AM yà (vv 
âyetlerini yalanlayandan daha zalim kim 

vardır? İşte bunlara kitaptan payları ula- in من { الكتاب‎ на ГЕ ай] А3 Ж 
şır. Elçilerimiz canlarını almak üzere on- . < 

lara geldiği zaman: “Allah'tan başka tap- ما کنتم‎ gi ү Lə ч. жы ч 
tıklarınız neredeler?” derler. Onlar да: على‎ agi; üz кө i Jú all С) 9З من‎ 5 
“Bizden kayboldular” derler ve böylece : Б ; 
inkârcı olduklarına kendi aleyhlerine ta- 
nıklık ederler. 


Şİ мый‏ < 1 كافرين 


109 Bu şahıs Mekkenin ileri gelenlerinden Velid bin. Muğire'dir. Fakat bu kişilik aynı zamanda tarihin 
her döneminde karşılaşılacak bir tiptir. 
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25/55. Allah'ı bırakıp, kendilerine fayda 
da zarar da veremeyen şeylere kulluk 
ederler. İnkâr eden, Rabbine karşı (du- 
rana) arka çıkar. 


25/60. Onlara: “Rahmân'a secdeye va- 
rın” dendiği zaman “Rahmân da nedir? 
(Ey Muhammed!) Emrettiğine secde mi 
edeceğiz?” derler. Bu onların uzak dur- 
malarını artırır. 


27/66. Hayır; âhirete dair bilgileri ken- 
dilerine erişmiştir; ama onlar ondan şüp- 
he etmektedirler; hatta ona karşı kördür- 
ler. 67-68. İnkâr edenler: “Biz ve babala- 
rımız toprak olmuşken tekrar mı çıkarıla- 
cağız? Andolsun ki, bununla biz de, ön- 
ceki atalarımız da tehdid edilmiştik. Bu, 
öncekilerin masallarından başka bir şey 
değildir” dediler. 69. De ki: “Yeryüzünde 
gezin, suçluların sonunun nasıl olduğu- 
na bir bakın”. 


17/41. Andolsun, bu Kur'an'da düşünüp 
öğüt almaları için, (bunları) türlü bi- 
çimlerde anlattık, fakat bu, onların sa- 
dece uzak durmalarını artırdı. 


12/106. Onların çoğu, ortak koşmaksı- 
zın Allah'a inanmazlar, 


6/136. Allah'ın yarattığı ekinlerden ve 
hayvanlardan Allah”a pay çıkardılar. 
Zanlarınca: “Bu Allah'ın, bu da (Allah'a 
koştuğumuz) ortaklarımızın” dediler. Or- 
takları için olan Allah”a erişmez. Ama Al- 
lah için olan ortaklarına ulaşıyor. Ne kö- 
tü hüküm veriyorlar.” ° 437. Böylece or- 
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110 Müşrikler tüm tabiat olayları gibi, ürünlerin de Allah tarafından bitirildiğine inandıklarından, O'na 
şükürlerini ifade etmek için bu ürünlerin bir kısmını hayır işlerine sarfetmek üzere ayırıyorlardı. Put- 
ları da Allah katında şefaatçiler olarak gördükleri için, bir kısmını da onlara ayırıyorlardı, bunları da 
putların huzurunda yaptıkları ayinlerde kendileri tüketiyorlardı. Gerektiğinde, Allah'a ayırılan paydan 
ayinlerde kullanıyorlar, ama putların payından öbür tarafa aktarmama konusunda titizlik gösteriyor- 
lardı. Bu pasajlar, asılsız da olsa, kendi uydurdukları bu uygulamada gösterdikleri samimiyetsizlik- 


ten dolayı, onları kınamaktadır. 
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tak koşanların çoğuna (Allah'a koştukla- 
rı) ortakları, onları mahvetmek ve dinle- 
rini karma karışık etmek için, çocuklarını 
öldürmelerini iyi gösterdiler. Allah dile- 
seydi, bunu yapamazlardı. Öyleyse, on- 
ları uydurdukları ile başbaşa bırak. 138. 
Onlar zanlarına göre: “Bunlar dilediği- 
mizden başkasının yemesi yasak olan 
hayvanlar ve ekinlerdir” dediler. Birtakım 
hayvanların sırtlarına yük vurulmasının 
yasaklanmasını ve geri kalan hayvanlar 
üzerine de Allah'ın adının anılmamasını 
uydurdular. (Bunları) uydurmalarına kar- 
şılık (Allah) onları cezalandıracaktır. 
139. Onlar: “Bu hayvanların karnında o- 
lan yavrular yalnız erkeklerimize özeldir, 
eşlerimize yasaktır, eğer ölü doğarsa 
hepsi ona ortak olur” dediler. (Allah) bu 
nitelemelerini cezalandıracaktır. Çünkü 
O, bilgedir, bilendir. 140. Beyinsizlikleri 
yüzünden, körü körüne çocuklarını öldü- 
renler ve Allah'ın kendilerine verdiği 
rızıkları —Allah'a iftira ederek— haram 
sayanlar kaybetmişlerdir. Onlar (yolları- 
ni) şaşırmışlardır; doğru yolda değiller- 
dir. 


6/21. Allah'a karşı yalan uyduran veya 
O'nun âyetlerini inkâr edenden daha za- 
lim kim vardır? Zalimler kurtuluşa ula- 
şamazlar. 


6/107. Allah dileseydi, onlar ortak 
koşmazlardı. Biz seni onlara bekçi yap- 
madık; onların vekili de değilsin. 


37/11. Onlara sor; kendilerini yaratmak 
mı daha zordur, yoksa Bizim yarattığımız 
(gökleri yaratmak) mı? Biz onları yapış- 
kan çamurdan yaratmışızdır. 12. Evet 
sen onlara şaşıyorsun, onlar da seni a- 
laya alıyorlar. 13. Onlara öğüt verildiğin- 
de, öğüdü dinlemezler. 14. Bir mücize 
gördüklerinde onu eğlenceye alırlar. 15- 
17. "Bu apaçık bir büyüdür; biz öldüğü- 
müz, toprak ve kemik olduğumuz zaman 
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r... 
Ú Alı ¿Ú ولو‎ з çek AD ЗА 
ДАЙ za Az, (VYA ода шу Ala 24 
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FEER افترآءَ‎ АШ 437) Ú 1222 

aea LAS) 
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cpe BOY SN оз e АША 
ür, (08 оз У 18 KG (17 Шуа» 
ame Y) a إن‎ DİB, ( оу Аў ni) 
uj Ше, Шз uç, متنا‎ İyi (T {ыб 
نعم‎ EDA у! БУУ (V osa 
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mı diriltileceğiz, önceki atalarımızda 
mı?" derler. 18. Ey Muhammed! De ki: 
"Evet, hem de horlanmış olarak (diriltile- 
ceksiniz)". 19. O iş tek bir çığlıktır, (o 
zaman) bakakalırlar. 20. (Müşrikler:) 
"Vay bizel İşte bu ceza günüdür" derler. 
21. (Onlara:) “İşte bu, yalanladığınız hü- 
küm günüdür” (denir). 


37/69. Onlar, babalarını sapık kimseler 
olarak bulmuşlardı. 70. Öyleyken yine 
de onların izlerinden kovalanırcasına 
koşturuyorlardı. 71. Onlardan önce ge- 
çenlerin çoğu sapıtmıştı. 72. Kendi ara- 
larından (onlara) uyarıcılar göndermiştik. 
73. (Ey Muhammed!) Uyarılan fakat yola 
gelmeyenlerin sonunun nasıl olduğuna 
bir bakl 74. Allah”ın (O”na) içten bağla- 
nan kulları bunun dışındadır. 


39/15. (De ki:) “Siz de O'ndan başka di- 
lediğinize kulluk edin”. De ki: “Kıyamet 
günü kendilerini ve ailelerini ziyana uğ- 
ratanlar, ziyandadırlar”. Dikkat edin, işte 
apaçık ziyan budur. 


39/38. (Ey Muhammed!) Andolsun ki, 
onlara: “Gökleri ve yeri yaratan kimdir?” 
diye sorsan, kesinlikle: “Allah'tır” derler. 
De ki: “Öyleyse bana bildirin, Allah bana 
bir zarar vermek isterse, Allah'ı bırakıp 
da taptıklarınız, O'nun verdiği zararı gi- 
derebilirler mi? Yahut O bana bir rahmet 
dilerse, O'nun rahmetini önleyebilirler 
mi?” De ki: “Allah bana yeter; güvenen- 
ler ancak O'na güvenir”. 


39/45. Allah, tek olarak anıldığı zaman, 
âhirete inanmayanların yürekleri nefretle 
çarpar, ama Allah'dan başka putlar anıl- 
dığı zaman hemen yüzleri güler. 


41/7. Onlar zekâtı vermezler; âhireti in- 
kâr edenler de onlardır. 
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KÚ 555, 2050 هي‎ ib (04 G sl 57, 
ой يوم‎ ҳа Керү 13%, (© оьр А 
O Si به‎ küs الذي‎ Jl Zea (YA 


ak Ki (Ve ln AQ гый ЫЛ ۷ 
ЖЯ] Ма ضل‎ 0, (VY öğ ça 
“lala (vv ٤ فيهم مُنذرين‎ ч} эй, (YY БАП 
АП Уе YI VE oa yaza ile کف کان‎ 

(azala 


Əl فونه قل‎ bə di Ú özü (19/73 
ея gəhi, МАЙ الخاسرين الذين خسروا‎ 
ай esl за ذلك‎ Yİ azdi 


CM USM خلق‎ оа ЫЙ. ci, 
قل أفرأيتم ما تذعُون من‎ АШ ليقولن‎ 
كاشقات‎ (А بضر هل‎ АШ Çi у 


(Ата 
oz Nİ) 
الله‎ sə 
-————.. 

o yel يتوكل‎ qiz АШ AA قل‎ 


cal قَلُوب‎ cla s, АШ о 135 (o ra 
من ذونة إذا‎ gal ƏS 1, بألآخرة‎ Dağ Y 
©з йй ФА 

١‏ الذينَ обу Y‏ الزكاة (AŞ‏ بألآخرة هم 
O AS‏ 


DİN 


42/6. Allah'tan başka hâmiler edinen- 
lerin işlediklerini Allah gözetlemektedir. 
(Ey Muhammed!) Sen, onları savunacak 
değilsin. 


43/9. (Ey Muhammed!) Onlara: “Gökleri 
ve yeri kim yarattı?” diye sorsan, kesin- 
likle: “Onları Üstün ve Bilen (Allah) ya- 
ratmıştır” derler. 


46/17. Ana-babasına: “Öf size! Benden 
önce nice nesiller gelip geçmişken, beni 
tekrar diriltilmemle mi tehdit ediyorsu- 
nuz?” diyen kimse, (ana-babası) Allah”a 
sığınarak: “Sana yazıklar olsunl İnan: Al- 
lah'ın sözü gerçektir” dedikleri hâlde: 
“Bu, öncekilerin masallarından başka bir 
şey değildir” diye cevap verir. 18. İşte 
onlar kendilerinden önce cinlerden ve 
insanlardan ge-lip geçmiş ümmetler i- 
çinde, Allah'ın azab va'dinin aleyh- 
lerinde gerçekleştiği kimselerdir. Doğru- 
su onlar hüsranda olanlardır. 


16/116. Allah'a karşı yalan uydurmak i- 
çin" 11 dillerinizin yalan yere niteleme- 
siyle: "Şu helaldir, bu haramdır" deme- 
yinl Allah"a karşı yalan uyduranlar kurtu- 
luşa eremezler. 117. Az bir geçinme, 
(ardından) onlara can yakıcı bir azap 
vardır. 


16/20. Allah”ın dışında taptıkları şeyler 
hiç bir şey yaratamazlar. Aslında ken- 
dileri yaratılmaktadırlar. 21. Onlar ölü- 
dürler, diri değillerdir. Ne zaman dirilti- 
leceklerini de bilmezler. 
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ka АШ ¿U у bə اتخذوا‎ oaliş (YEN 


О юе أنت‎ Lay peie 


oz Ту СУДЫ gl у» ЙЫ sif, (YY 


е yü Şa, OVS‏ أف ti‏ أتعدانني 
gal‏ وقد i‏ خلت rr.‏ يستغیتان 
O gəl ok, Ай‏ وعد الله حق Tı ila Li‏ 
ыш ОШ] ÇA Уй ul‏ حى ше‏ 
й‏ في З‏ خلت من peti‏ من الجن gəliş‏ 

БЫ)‏ كانوا خاسرين 


со) Жый ыш تقولوا لما‎ БУ, 03/73 
o الكذب‎ al çi | Аш iə ay DA Ya 
(YV о У الكذب‎ ИП si од a 

şal Giz el قليل‎ güz 


O ss У من ڏون الله‎ ou OY, (© İR 
Ú ы "ge AŞİ (1) ойы КҮС - 


о yi: O ni 


111 Dillerin yalana alışmış olmasından dolayı “Şu helaldir, bu haramdır” demekle; bir şeye, mahiye- 
tini araştırarak helaldir veya haramdır demek birbirinden farklı şeylerdir. Bu ayeti dar yorumlayanlar 
bir şeyi “helal” veya “haram” kılma yetkisini yalnız Allah'a has kılarlar -bazıları buna Hz. Peygamber'i 
de dahil ederler-. Halbu ki, ister yenecek şeylerde olsun, isterse davranışlarda olsun, önemli olan 
Allah'ın haram ve helal kılma hikmetini kavramaktır. Bundan sonra, Kur'an'ın veya Sünnet'in bah- 
setmediği yeni sorunlar karşısında da rahatça hüküm verilebilir. İslam sadece Kur'an ve Sünnet'in 
helal ve haram kıldıkları değil, tüm tarih boyunca bu helal ve haram kılma faaliyetinin, yani hayatın 
tanımlanmasının ümmet tarafından dinamik olarak sürdürülmesidir. 
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16/56. Kendilerine verdiğimiz rızıktan ne 
olduğunu bilmedikleri tanrılarına pay ayı- 
rırlar. Vallahi, uydurup durduğunuz şey- 
lerden sorulacaksınız. 57. Allah'a, haşa 
kızları veriyor, kendilerine erkekleri ayı- 
rıyorlar. 2 58. Onlardan birine kızı oldu- 
ğu müjdelendiği zaman, yüzü kapkara 
kesilir ve yutkunur. 59. Kendisine verilen 
kötü müjde yüzünden, milletten gizlen- 
meye çalışır; şimdi onu utana utana tut- 
sun mu, yoksa onu toprağa mı gömsün? 
Ne kötü hüküm veriyorlar! 


16/62. Beğenmedikleri şeyleri Allah'a 
malederler. En güzel şeylerin kendile- 
rinin olduğunu dilleri yakıştırır. Şüphesiz 
onlara ateş vardır ve onlar orada unutu- 
lacaklardır. 


16/73. Allah'ı bırakıp, kendilerine gök- 
lerden ve yerden rızık veremeyen ve ve- 
remeyecek olan şeylere (mi) tapıyorlar? 


14/30. Allah'ın yolundan saptırmak için 
ona eşler koşmuşlardı. De ki: “Geçinin 
bakalım. Ama varacağınız yer ateş ola- 
caktır”. 


29/61. Andolsun ki onlara: “Gökleri ve 
yeri yaratan, güneşi ve ayı buyruğu al- 
tında tutan kimdir?” diye sorsan, şüp- 
hesiz: “Allah'tır” derler. Öyleyse niçin 
dóndürülüyorlar? *"? 


29/63. Andolsun ki, onlara: “Gökten su 
indirip onunla, ölümünden sonra yeri di- 
rilten kimdir?” diye sorsan, şüphesiz: “Al- 
lah'tır” derler. De ki: “Övgü Allah'a aittir”, 
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É, быш bəli Y لما‎ уызы; (OY 
(eY bəz gs GE (ШШ تالله‎ Ai) 
(^о ونه ما يشتهر‎ Gaz, اقات‎ Ф олер 
وهو‎ реА ху Jb ДА Aİ уду, 
Ay 25 ea من‎ qəl من‎ уй (95 کظي‎ 
G U. Yİ AN алу] هون‎ е ASLİ 
.. 


17/0( ويَجعلون لله пә Ú‏ وتصف 
səl‏ الكذب V QA АУ‏ جرم əki öl‏ 
ДШ‏ وَأنهُمْ ох in‏ 


səl аш Y Ú من ئون الله‎ руза, ٣ 
ستطيعُون‎ Уз Gå oz АЙ, dəl idal رزقا من‎ 


gə, 1 zəl il АЙ 155) )‏ سبيله قل 
a AzS‏ مصيركم إلى النار 


ciy Gk من‎ дый ш, (“3/73 
ula АШ СД yaka ii Суду والأرأض‎ 
© аз, 


sü AM من‎ ју من‎ çal ob (YY 
الله قل‎ OLA QEZ به الأرض من بعد‎ В 


112 Burada da müşriklerin melekleri Allah'ın kızları olarak nitelemeleri, kendi değer yargıları açısın- 
dan sorgulanmaktadır. Kendileri kız çocuk sahibi olmak istemezken, Allah'a kız çocuklar isnad et- 
meleri, Allah'a karşı tutumlarındaki samimiyetsizlik ve O'na karşı saygısızlık olarak değerlendiril- 


mektedir. 


113 Bilindiği gibi, müşrikler Allah'ı inkar etmiyorlardı. Hatta Kur'an'da kıssası anlatılan peygamberli 
toplumların hiç birisi Allah'ı inkâr etmemektedir. Ancak, tevhid inancı, soyut düşünceyi ve aklı kul- 
lanmayı gerektirir. Bunu başaramayanlar, Allah'ın bazı sıfatlarını atfettikleri mücessem varlıkları 


(putları) aracı yapmışlardır. 


DIN 


fakat çoğu bunu düşünemezler. 


29/65-66. Gemiye bindikleri zaman, dini 
yalnız Allah'a has kılarak O'na yalvarır- 
lar, ama Allah onları karaya çıkararak 
kurtarınca, kendilerine verdiklerimizi in- 
kâr edip, hemen O'na eş koşarlar. 
Menfaatlenedursunlar; yakında bilecek- 
lerdir. 67. Çevrelerinde insanlar kapılıp 
götürülürken Bizim, (Mekke'yi) güvenli 
ve kutsal bir yer kıldığımızı görmediler 
mi? Hâla bâtıla inanıyor ve Allah'ın ni- 
metini inkâr mı ediyorlar? 68. Allah'a 
karşı yalan uydurandan veya gerçek 
kendisine gelmişken onu yalanlayandan 
daha zâlim kimdir? Cehennemde inkâr- 
cılar için bir durak yok mudur? 


2/165. İnsanlar içinde Allah'tan başka- 
sını (O”na) denk tutan ve onları Allah”ı 
sever gibi sevenler bulunmaktadır. Ama 
inananlar, en çok Allah'ı severler. Zâlim- 
ler, azabı gördüklerinde, bütün kuvvetin 
Allah'a ait olduğunu ve Allah'ın azabının 
çetin olduğunu keşke bilseler. 


3/151. (Allah'ın,) | hakkında hiç bir delil 
indirmediği şeyi ` Allah'a ortak koşma- 
larından ötürü, inkâr edenlerin kalplerine 
korku salacağız. Onların varacağı yer 
ateştir. Haksızlık edenlerin yerleri ne kö- 
tüdür. 


4/116. Allah, kendisine ortak koşulma- 
sını bağışlamaz, ama bundan başkasını 
dilediğine bağışlar. Kim Allah'a ortak ko- 
şarsa, derin bir sapıklığa sapmış olur. 
117, „Отаг, Allah'ı bırakıp yalnızca dişi- 
lere" 5 yalvarıyorlar ve yalnız dik kafalı 
şeytana yalvarıyorlar. 


114 
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з ۹‏ ,42136 الفلك АШ їз‏ مُخلصين 
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Burada “delil” olarak çevirdiğimiz sultân kelimesi "otorite” ve “güç” anlamlarına da gelir. Dolayısıy- 


la bu pasajın anlamı şöyle de olabilir: “(Allah'ın) kendilerine hiç bir otorite indirmediği şeyleri Allah'a 


ortak koşmalarından ötürü...” 
115 putlara. 
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22/11. İnsanların içinde Allah'a bir ke- 
nardan kulluk eden vardır. Başına bir i- 
yilik gelirse gönlü yatışır, başına bir kö- 
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SB حرف‎ Де A 323 рә „йй ومن‎ (0 7 


а йй Ата AŞİ у, به‎ УШЫ уз AŞ 


tülük gelirse yüz üstü döner. Dünyayı da 
âhireti de kaybeder. İşte apaçık kayıp 
budur. 12. Allah'ı bırakıp, kendisine fay- 
da da zarar da veremeyen şeylere yal- 
varır. İşte derin sapıklık budur. 13. Ken- 
disine zararı faydasından daha yakın o- 
lana yalvarır. (Yalvardığı şey) ne kötü bir 
dost, ne kötü yoldaştır. 


М (À a% والآخرة‎ GM Də وجهه‎ 
Ú 22 Y Ú АШ دون‎ bə 152) (YY bəzl 
gal AŞ (UY Aydı qözəl A ذلك‎ Ад V 
"əzəli المَولّى وبس‎ pal من نفعه‎ ЫЯ Уул 


22/74. Allah'ı gereği gibi değerlendire- *, si Alı ا“‎ Z SS aa الله‎ 1226 (Y£/YY 
Д قد حق‎ 

mediler. Allah güçlüdür üstündür. a Уа ما‎ ۳ 

э 


48/6. Allah hakkında kötü zanda bulu- 
nan ikiyüzlü erkek ve kadınlara, ortak 
koşan erkek ve kadınlara Allah azap et- 
sin; kötülükler kendi başlarına gelsin! Al- 
lah onlara öfkelenmiş, onları lâ-netlemiş 
ve onlara cehennemi hazırlamıştır. Ne 
kötü gidiş yeridir. 


bas yazir, المتافقين والمتافقات‎ му (YSA 
‚Ж ы «уд Ob iy ыйы والمشركات‎ 
جهتم‎ МЇ SÍ, КЫ, дь АШ وغضب‎ e 


İma وسآعت‎ 


2. Ehl-i Kitap 


Kur'an'da İslam dışında hiç bir din ismiyle anılmaz. Dolayısıyla, Yahudilik ve Hıristiyan- 
lik, Kur'an'ın konuları arasında yer almamaktadır. Kur'an yalnızca bu dinlerin müntesip- 
leri ile ilgilenmekte ve onlarla polemiğe girmektedir. Kur'an'ın doğrudan dinlerin kendile- 
riyle değil de, bağlılarıyla ilişkiye girmesi, onun bu din mensupları hakkında söyledikleri 
arasında farklılıklara yol açmıştır. Bu farklılığı doğuran, mensuplarının davranış ve düşü- 
nüş biçimlerinden başkası değildir. Dolayısıyla, Kur'an'ın bu dinlerin mensupları hakkın- 
da söylediklerinin genelgeçer bir yargı niteliği taşıdığı söylenemez. Kur'an'ın Kitap Ehli 
ile ilgili ifadelerini doğru anlayabilmek için, bunların herbirinin tarihsel arka-planını tahlil 
etmek gerekir. Bununla birlikte, Kur'an'ın itikad noktasında Yahudiler'i, amel ve ahlaki 
davranış noktasında da Hıristiyanlar'ı İslam'a daha yakın gördüğünü rahatlıkla söy- 
leyebiliriz. Aşağıda da görüleceği gibi, Kur'an Yahudilerle daha çok davranışları konu- 
sunda, Hıristiyanlar'la ise, daha çok itikadi yapıları konusunda polemiğe girmektedir. 
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a) Yahudiler 


Mekki ayetlerde Yahudilere herhangi bir atfın bulunmayışına ve tarihi belgelerin şahitli- 
ğine dayanarak, nüzül dönemi Mekkesinde bir Yahudi topluluk bulunmadığını söyleyebi- 
liriz. O dönemde Yahudilerin yoğun olarak Medine'de oturdukları bilinmektedir. Müslü- 
manlar Medine'ye gelince Hz. Peygamber, onlarla bir antlaşma imzaladı (Medine Söz- 
leşmesi). Aradan bir zaman geçince Yahudiler Müslümanlarla yaptıkları anlaşmalarını 
ihlal edip Mekkeli müşriklerle aktif işbirliğine giriştiler. Aşağıdaki ayetler, Yahudilerin din 
konusunda Müslümanlara itirazları ve Kur'an'ın bu konuda onları eleştirilerini içermekte- 
dir. Kur'an'da Yahudiler yer yer 'Yahudiler' (yehüd) yer yer de Kitap Ehli (eh/uT-kitab) o- 
larak anılırlar. Kur'an'daYahudilere yapılan atıflar, çoğu zaman da, bölgede yaşayan bü- 
tün Yahudi toplulukları değil, belli bir topluluğu kastetmektedir. Bu nedenle, Kur'an'ın 
Yahudilerle ilgili pasajlarını doğru anlayabilmek için, nüzül dönemi tarihi (siyer) bilgisi eş- 
liğinde okumak bir gereklilik teşkil etmektedir. 


39/32. Sonra bu Kitab'ı kullarımızdan مر“‎ ШЫ R сй الكتاب‎ ESTES = ("Yə 
seçtiğimiz kimselere miras bırakmı- 

şızdır -onlardan kimi kendine yazık e- ومهم‎ İnal жыз А41 дь "ə бе 
der, kimi orta davranır, kimi de Allah'ın ١ ği هر‎ al باذن الله‎ İL سايق‎ 
izniyle iyiliklere koşar—. İşte bu büyük lü- > a -. PE ii بق‎ 
tuftur.' 


10/68. "Allah çocuk edindi" dediler — 2} КА ЭА Aaz, OY, АШ SASİ 1 G (14/1۰ 
Haşa, o muhtaç değildir, (çünkü) gökler- 7.7 TÊ 
de olanlar ve yerde olanlar O'nundur-; ja 2522. Cİ oz Ni ما في السماوات وما في‎ 
Buna dair elinizde bir belgeniz yoktur. (44 -. 23 yuan b di سلطا نیا‎ 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi (OY e تقولون على الو‎ eb 
söylüyorsunuz? 69. De ki: “Allah'a karşı O şəli У الله الكذب‎ w. оз дю قل إن الذين‎ 
yalan uyduranlar, kurtuluşa erişemez- ,,£.” .;... . ү. 
ler”. 70. Dünyada (bir süre) geçindikten Ê © a لينا مر‎ E gül في‎ tü ( 
sonra dönüşleri Bizedir. İnkâr etmiş ol- əs الشديد ہما کانوا‎ ауа) 
maları karşılığında, onlara çetin azabı 

tattıracağız. 


42/14. Onlar yalnızca kendilierine ilim Lu i yı r у нү 
geldikten sonra aralarında (doğan) çe- ы ё و تفر من‎ (14/ 


kememezlikten dolayı ayrılığa düştüler. gəl سبقت من ربك إلى‎ XAK ҮЗ, | يتوم‎ ús 
Eğer Rabbinin belirli bir süre için veril- 
miş bir sözü olmasaydı, aralarında he- 2.” . 
men hükmedilirdi. Onların ardından а ya Al, بعدهم لفي شك‎ 
Kitab'a varis kılınanlar da, ondan kuşku 
verici bir süphe içindedirler. 


Qə الكتاب‎ ЕИ, الذين‎ Чэ Жр (рай QALA 


116 Bu ayetin son cümlesindeki zölike (bu) işaret zamiri, iyiliğe koşma fiiline atfedilecek olursa, cüm- 
leye şöyle anlam vermek gerekir: “İşte bu büyük erdemdir”. 
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16/118. Yahudi olanlara, sana daha ön- 
ce anlatmış olduklarımızı haram kıl- 
mıştık. Biz onlara haksızlık yapmadık, 
fakat onlar kendilerine yazık ettiler. 


16/124. Cumartesi (yasağı), yalnızca 
onun hakkında ayrılığa düşenlere ko- 
yulmuştu. 7 Rabbin, ayrılığa düştükleri 
hususta, kıyamet günü aralarında hük- 
medecektir. 


2/111. “Yahudi veya Hıristiyan olmayan 
kimse elbette cennete girmeyecek” dedi- 
ler. Bu, onların kuruntularıdır. De ki: 
“Doğru sözlü iseniz, delilinizi getirin”. 
112. Hayır, iyi davranarak kendini Al- 
lah'a verenin ücreti Rabbi'nin katındadır. 
Onlara korku yoktur ve onlar üzülmeye- 
ceklerdir de. 113. Yahudiler: “Hıristiyan- 
ların bir temeli yoktur” dediler. Hıristi- 
yanlar da: “Yahudiler'in bir temeli yoktur” 
dediler. Oysa hepsi de Kitab'ı okuyorlar. 
Bilmeyenler de tıpkı onların konuştuğu 
gibi konuşur. Ancak Allah, anlaşamayıp 
durdukları şeylerde kıyamet günü arala- 
rında hüküm verecektir. 


2/122. Ey İsrailoğulları! Size verdiğim 
nimeti ve insanlardan fazla olarak size 
iyilikte bulunduğumu hatırlayın. 123. 
Kimsenin kimseye bir yararı dokun- 
mayacağı, kimseden fidye alınmayacağı, 
kimseye şefaatin yarar sağlamayacağı 
ve kimsenin yardım görmeyeceği gün- 
den korunun. 


2/159. İndirdiğimiz açık belgeleri ve yol 
göstericiyi —onu Kitap'ta insanlara açık- 
lamamızdan sonra- gizleyenlere hem 
Allah lânet eder, hem lânet ede- 
bilecekler lânet eder. 
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17 Cumartesi gününü saygı ve ibadet günü yapmak Yahudiler'e farz kılınmıştır. 
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2/174. Allah'ın Kitab'dan indirdiklerini 
gizleyen ve onu az bir bedel karşılı- 
ğında satanlara gelince, işte onların ye- 
dikleri, karınlarında ancak ateş olur. Kı- 
yamet günü Allah onlarla ne konuşur, ne 
de onları temize çıkarır. Can yakıcı azap 
onlaradır. 175. İşte bunlar, doğru yola 
karşılık sapıklığı ve bağışlanma yerine 
azabı satın alanlardır. Ateşe ne kadar da 
dayanıklıymışlar! 176. Bu böyledir, çün- 
kü Allah Kitab'ı gerçek olarak indirmiştir. 
Kitap hakkında anlaşmazlığa düşenler 
ise, kuşkusuz, derin bir ayrılık içindedir- 
ler. 


2/211. İsrailoğulları'na bir sor: Onlara 
apaçık nice belgeler verdik. Allah'ın ni- 
metini, kendisine geldikten sonra kim 
değiştirirse, şüphesiz Allah'ın onu ceza- 
landırması çetin olur. 


2/40. Ey İsrailoğulları! Size verdiğim ni- 
metimi anın, sözleşmemi yerine ge-tirin, 
Ben de size verdiğim sözü yerine getire- 
yim. Yalnız Benden korkun. 41. Sizde 
olanı onaylayarak indirdiğim Kur'an'a i- 
nanın, onu ilk inkâr eden siz olmayın! 
Ayetlerimi az bir bedel karşılığında sat- 
mayın. Benden sakının. 42. Hakkı batılla 
karıştırmayın ve bile bile gerçeği gizle- 
meyin. 43. Namazı kılın, zekatı verin ve 
Allah'a boyun eğenlerle beraber boyun 
eğin. 44. Siz, Kitab'ı okuyup dururken, 
kendinizi unutarak, insanlara mi iyilik 
yapmalarını emrediyorsunuz? Hiç 
düşünmez misiniz? 45-46. Sabrederek 
ve namazı kılarak Allah'tan yardım iste- 
yin. Doğrusu, namaz, Rablerine kavuşa- 
caklarını ve O'na döneceklerini uman al- 
çakgönüllülerden başkasına ağır gelir. 
47. Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nime- 
timi ve sizi diğer toplumlara tercih ettiği- 
mi hatırlayın. 48. Kimsenin kimseye 
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118 Allah'ın diğer toplumlardan fazla olarak İsrailoğulları'na verdiği nimetlerin başında, onlardan pey- 
gamberler göndermesi gelir. Bu ayrıcalık onlara bir sorumluluk da yüklemiştir. Allah'ın vahyini ve di- 
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bir yararı dokunmayacağı, kimseden bir 
şefaat kabul edilmeyeceği, kimseden 
fidye alınmayacağı ve kimsenin yardım 
görmeyeceği günden korunun. 


2/75. Bunların size inanacaklarını mı 
umuyorsunuz? Onlardan bir grup Al- 
lah'ın sözünü dinler, ona akılları yat- 
tıktan sonra da, onu bile bile tahrif e- 
derlerdi. 76. İnananlarla karşılaştıkları 
zaman “İnandık” derler, birbirleri ile yal- 
nız kaldıklarında ise: “Rabbinizin katında 
size karşı delil getirsinler diye mi Allah'ın 
size bildirdiğini onlara anlatıyorsunuz. 
Buna aklınız ermiyor mu?” derler. 77. 
Bunlar, gizlediklerini ve açığa vurdukla- 
rını Allah'ın bildiğini bilmiyorlar mı? 78. 
Onların birkısmı, bir takım kuruntular dı- 
şında Kitap bilmeyen ümmi kimselerdir; 
onlar sadece zannedip durmaktadırlar. 
79. Elleriyle Kitab'ı yazıp, sonra onu az 
bir bedel karşılığında satmak için: “Bu 
Allah katındandır” diyenlerin vay hâline! 
Ellerinin yazdıklarından dolayı onlara ya- 
zıklar olsun! Kazandıklarından dolayı 
onlara yazıklar olsun! 80. “Bir kaç sayılı 
günün dışında ateş bize değmeye- 
cektir” derler. De ki: “Allah katından bir 
söz mü aldınız (eğer öyleyse) Allah sö- 
zünden caymaz—, yoksa Allah'a karşı 


ЖШ ШЫ bir şey mi söylüyorsu- 
22" 


2/94. Ое ki: “Eğer ahiret yurdu başka in- 
sanlara değil de, yalnız size özel ise ve 
(bunda) samimi iseniz, o hâlde ölümü di- 
lesenizel” 95. Önceden işlediklerinden 
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nini diğer insanlara tebliğ etmesi için neden Yahudiler'i seçtiği sorusuna gelince: bu seçim elbette 
sebepsiz yere bir imtiyaz tanıma değildir. Allah rahmetini, nimetini dilediğine verir, fakat O rahmetini 
kime vereceğini de bilir. Yani, bireyin veya toplumun kendi kazanımı olan bazı olumlu ve yüksek 
özellikler, Allah'ın tercihini belirler. Yoksa Allah hikmetsiz, rastgele hareket etmemektedir. Bu (görev 
için) seçilmişliği, Yahudiler bir ırka tahsis edip, mutlak seçkinlik olarak yorumladıkları için, görev Hz. 
Muhammed'le birlikte onlardan alınıp, Müslümanlar'a verilmiştir. 


119 Yahudiler'in vahiy mahsulü saydıkları Talmud”un Roş Ha-Şana bölümünde, günah işleyen bir 
Yahudi'nin cehennemde oniki ay kalacağı ve sonra cennete gireceği belirtilir. Burada bu inanca işa- 


ret edilmektedir. 
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ötürü, bunu dilemeyeceklerdir. Allah zâ- 
limleri bilir. 96. Andolsun, onları yaşa- 
maya en düşkün insanlar Allah'a) or- 
tak koşanlardan bile düşkün— bulursun. 
Her biri ömrünün bin yıl olmasını ister. 
Oysa uzun ömürlü olması onu azaptan 
uzaklaştırmaz. Allah onların yaptıkların: 
görmektedir. 


3/181. Andolsun ki, “Allah fakir biz zen- 
giniz” „giyenlerin sözünü Allah işit- 
miştir. 2 0 Dediklerini ve haksız yere pey- 
gamberleri öldürdüklerini yazacağız ve: 
“Yakıcı azabı tadın!” diyeceğiz. 182. Bu, 
ellerinizle sunduğunuzun karşılığıdır. 
Yoksa Allah kullara kesinlikle haksızlık 
etmez. 183. Onlar: “Ateşin yiyeceği bir 
kurbanı getirmediği sürece hiç bir elçiye 
inanmamamız konusunda Allah bize 
ahid verdi"?! dediler. Sen de de ki: 
“Benden önce elçiler size açık belgeleri 
ve bu dediğiniz şeyi getirmişti. Doğru 
sözlü idiyseniz, onları niçin öldürdünüz?” 
184. Ey Muhammed! Eğer seni yalancı 
sayıyorlarsa, senden önce açık belgeler, 
sayfalar ve aydınlatıcı Kitap getiren elçi- 
ler de yalanlanmışlardı. 


3/187. Allah, Kitap verilenlerden, “Onu 
gizlemeden mutlaka insanlara anlata- 
caksınız” diye kesin söz almıştı, ama on- 
lar o Kitab'ı arkalarına attılar ve az bir 
paraya sattılar, satın aldıkları şey ne kö- 
tüdür. 188. Sanmayasın ki, yaptıklarına 
sevinenler ve yapmadıkları şeylerle ö- 
vülmeyi sevenler azaptan kurtulacaklar- 
dır. Onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
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120 Bakara suresinin 215. ayeti: "İçinizde Allah'a güzel bir borç veren kimse...” diye başlamaktadır. 
Bu ayet inince, Yahudiler Müslümanlar'la alay etmeye başladılar. Şöyle diyorlardı: “Allah servetini 
kaybetti, şimdi de insanlardan borç istiyor”. Ayet bu olay üzerine inmiştir. 


121 Kitab-ı Mukaddes'te, sunulan kurbanların kendiliğinden sunakta yanması, kurbanın kabul edildi- 
ginin işareti veya peygamberin bir mucizesi olarak anlatılmaktadır: “... Allah'ın nuru kurbanı yaktı ve 
bütün İsrail bunu seyretti, Yine de İlyas'a karşı çıktılar ve o hayatını kurtarmak için kaçmak zorunda 
kaldı” (I. Krallar, 18,19). Böyle bir mucizeye rağmen, İlyas Peygamber'i öldürmeye kalkışan 
İsrailoğulları, aynı mucizeyi samimiyetsizce Hz. Muhammed'den de isteme cüretini göstermişlerdir. 
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3/19. Allah katında din İslâm'dır. Ne var 
ki, Kitap verilenler, kendilerine bilgi gel- 
dikten sonra sırf aralarındaki çeke- 
memezlikten ötürü anlaşmazlığa düştüler. 
Allah'ın âyetlerini kim inkâr ederse, (bilsin 
ki) Allah'ın hesaba çekmesi çabuk olur. 


3/199. Kitaplılar'dan, Allah'a, size indi- 
rilene ve kendilerine indirilene, —Allah'a 
saygıyla boyun bükerek- inanan ve Al- 
lah'ın ayetlerini az bir değere sat- 
mayanlar vardır. İşte onların ödülleri 
Rablerinin katındadır. Allah hesabı ça- 
buk görür. 


3/21. Allah'ın ayetlerini inkâr edenlere, 
haksız yere peygamberleri öldürenlere 
ve insanlardan adaleti emredenleri öl- 
dürenlere can yakıcı bir azabı bildir. 22. 
İşte, dünya ve ahirette işleri boşa çıka- 
cak olanlar bunlardır. Onların bir yar- 
dımcıları da olmayacaktır. 23. Kitap'tan 
kendilerine bir pay verilmiş olanlar, ara- 
larında hüküm vermek için Allah'ın Kita- 
brna çağrıldıklarında, onlardan bir kıs- 
mının yüz çevirerek dönüp gittiğini gör- 
medin mi? 24. Bu, onların: “Ateş bize 
ancak sayılı birkaç gün değecektir” de- 
melerindendir. Uydurup durdukları şey- 
ler, onları dinlerinde yanıltmıştır. 25. Pe- 
ki, şüphe götürmeyen günde kendilerini 
topladığımızda ve herkese kazandığı 
haksızlığa uğratılmaksızın ödendiğinde 
nasıl olacak? 


3/75. Kitap Ehli arasında, bir yük altın 
emanet etsen onu sana ödeyecek olan 
da vardır; bir altın emanet bıraksan, te- 
pesine dikilmedikçe onu sana öde- 
meyecek olan da vardır. Bu, onların “Ki- 
tapsızlar'a karşı üzerinize bir so- 
rumluluk yoktur” demelerindendir. On- 
lar, bile bile Allah”a karşı yalan söy- 
lüyorlar. 76. Hayır, kim ahdini yerine ge- 
tirir ve Allah'tan sakınırsa, Allah sa- 
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kınanları sever. 77. Allah'ın antlaşma- 
sını ve yaptıkları yeminleri az bir değere 
satanlar, işte onların ahirette bir payları 
olmayacaktır. Allah kıyamet günü onlarla 
konuşmayacak, onlara bakmayacak ve 
onları temize çıkarmayacaktır. Elem ve- 
rici azap da onlaradır. 78. Kitaplılar'dan 
birtakımı, Kitap'ta olmadığı hâlde Ki- 
tap'tan olduğunu sanmanız için, dilleri ile 
Kitab'ı çarpıtırlar ve o Allah katından ol- 
madığı hâlde “Bu Allah katındandır” der- 
ler ve bilerek Allah'a karşı yalan söyler- 
Іег.'22 


41153. Kitaplılar, gökten kendilerine bir 
kitap indirtmeni isterler. Andolsun, Mü- 
sa'dan, bundan daha büyüğünü iste- 
mişlerdi de: “Allah'ı bize apaçık göster” 
demişlerdi. Haksızlıklarından dolayı on- 
ları yıldırım çarpmıştı. Daha sonra, açık 
belgeler kendilerine geldikten sonra, bu- 
zağıyı (tanrı olarak) benimsediler. Ama 
bunu da affettik ve Müsa'ya apaçık bir 
belge verdik. 154. Kendilerinden kesin 
söz (almak) için Tür'u üzerlerine yükselt- 
tik ve onlara: “Şu kapıdan secde ederek 
girin!” dedik, “Cumartesi yasağını çiğ- 
nemeyinl” dedik ve onlardan sağlam, 
kesin bir söz aldık. 155-158. (Bu, 
İsrailoğulları'nın) sözleşmelerini bozma- 
ları, Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri, 
haksız olarak peygamberleri öldürmeleri, 
“Kalplerimiz perdelidir” demeleri —oysa 
ki, Allah onların kalplerini inkârlarından 
do-layı mühürlemiştir; bunun için pek az 
inanıyorlar—, bir de inkârları, Meryem'e 
büyük iftiraları ve: “Biz Allah'ın Elçisi 
Meryem'in oğlu İsa Mesih” öldürdük” 
demelerinden ötürüdür. Oysa, onu öl- 
dürmediler ve asmadılar, fakat kendileri 
öyle sandılar. Doğrusu, onlar an- 
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122 Yahudi din bilginleri olan Hahamlar (Rabbiler), kendi Tevrat yorumları olan Mişna ve Talmud'u 
Allah'a atfetmişler ve bu kitapların Hz. Musa'ya Allah tarafından sözlü olarak vahyedildiğini söyle- 
mişlerdir. Yahudi Hahamlar, kendi yorumlarını ihtiva eden bu kitapların Tevrat'tan daha üstün ve 


daha değerli olduğunu bile iddia etmişlerdir. 
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laşmazlığa düştükleri şeyde şüphede- 
dirler. Bu hususta zanna uymaktan baş- 
ka kesin bir bilgileri yoktur. Onu kesin- 
kes öldürmüş değillerdi. Bilakis Allah 
onu kendisine yükseltti. Allah güçlüdür, 
bilgedir. 159. Kitaplılar'dan, hiç bir kimse 
yoktur ki, ölümünden önce (İsa'ya) i- 
nanmasın. Kiyamet günü o da onların 
aleyhine tanıklık edecektir. 160-161. 
Yahudi olanların, haksızlık yapma- 
larından, çoklarını Allah yolundan alıkoy- 
malarından, kendilerine yasaklanmış o- 
lan fâizi almalarından ve insanların mal- 
larını haksız olarak yemelerinden ötürü, 
kendilerine helal kılınmış olan temiz şey- 
ler onlara haram kılındı. Onlardan inkâr 
edenlere can yakıcı bir azap hazırladık. 
162. Fakat onlardan ilimde derinleşmiş 
olanlar ve sana indirilene ve senden ön- 
ce indirilenlere inanıp, namazı kılan, ze- 
katı veren, Allah'a ve ahiret gününe ina- 
nan mü'minler (var ya), işte bunlara bü- 
yük bir ödül vereceğiz. 


4/44. Kendilerine Kitab'tan bir pay ve- 
rilenlerin, sapıklığı satın aldıklarıni ve si- 
zin de yoldan sapmanızı istediklerini 
görmüyor musun? 45. Allah düşman- 
larınızı daha iyi bilir. Himayeci olarak da 
Allah yeter; yardımcı olarak da Allah ye- 
ter. 46. Birtakım Yahudiler, sözleri yerle- 
rinden kaydırarak, dillerini eğip bükerek 
ve dini çekiştirerek: “İşittik, ama karşıyız. 
Dinle, dinlemez olası; bize de kulak ver!” 
derler. Oysa, onlar: “İşittik ve kabul ettik. 
Bizi dinler misin, bize de bakar mısın!” 
deselerdi, onlar için daha iyi ve daha 
doğru olurdu. Fakat, inkârları yüzünden 
Allah oniarı lanetlemiştir, onlardan pek 
azı inanır. 47. Ey Kitap verilenlerl Birta- 
kım yüzleri enselere çevirerek dümdüz 
yapmadan ve Cumartesi sahiplerini lâ- 
netlediğimiz gibi sizi de lanetlemeder: 
önce, sizde olan Kitab'ı doğrulayıcı ola- 
rak indirdiğimiz Kur'an'a inanın, Allah'ın 
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buyruğu daima yapılagelmiştir. 


4/49. Kendilerini temize çıkaranları gör- 
medin mi? Oysa Allah istediğini temize 
çıkarır ve onlara kıl kadar haksızlık 
yapılmaz. 50. Bir bak, nasıl Allah'a karşı 
yalan uyduruyorlar. Bu, apaçık bir günah 
olarak (onlara) yeter. 51. Kendilerine Ki- 
tap'tan bir pay verilmiş olanların, puta ve 
Tağut'a inanıp inkâr edenler için: “Bunlar 
inananlardan daha doğru yoldadırlar” 
demelerine ne dersin? 52. İşte bunlara 
Allah lanet eder. Allah kime lanet eder- 
se, ona bir yardımcı bulamazsın. 53. 
Yoksa, onların hükümranlıktan bir payı 
mı vardır? Öyle olsa insanlara, çekirde- 
ğin çukuru kadar bile vermezler. 54. 
Yoksa Allah lütfundan kendilerine bah- 
şettiği için bu insanları mı çekemiyorlar? 
Biz, İbrahim ailesine de Kitab'ı ve hikme- 
ti vermiştik, onlara büyük bir hükümran- 
lik vermiştik. 55. Onlardan kimi ona i- 
nanmış, kimi de ondan yüz çevirmişti. 
Artık çılgın bir alev olarak cehennem ye- 
ter. 


57/16. İnananların, Allah'ı anmaya ve 
inen gerçeğe gönülden saygı duymala- 
rının zamanı daha gelmedi mi? Onlar, 
daha önce kendilerine Kitab verilenler 
gibi olmasınlar; onların üzerinden uzun 
zaman geçmiş ve yürekleri katılaşmıştı. 
Onların çoğu, yoldan çıkmış kimselerdi. 


98/4. Kitab verilenler, ancak apaçık bel- 
genin kendilerine gelmesinden sonra ay- 
rılığa düştüler. 5. Oysa, onlar doğruya 
yönelerek ve dini yalnız O'na has kılarak 
Allah'a kulluk etmek, namazı kılmak ve 
zekatı vermekle emrolunmuşlardı. Bu i- 
se, dosdoğru olan dindir. 


62/6. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey Ya- 
hudi olanlar! Bütün insanlar bir yana, 
(yalnız) sizin Allah'ın dostları olduğu- 
nuzu iddia ediyorsanız ve bunda sa- 
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mimi iseniz, ölümü dilesenizel” 7. Yap- 
tıklarından ötürü, ölümü asla dile- 
yemezler. Allah haksızlık edenleri bilir. 
8. De ki: “Kendisinden kaçtığınız ölüme 
mutlaka yakalanacaksınız, sonra görü- 
leni de, görülmeyeni de bilen Allah'a 
döndürüleceksiniz. O size işlediklerinizi 
haber verecektir. 


5/13. Verdikleri sözde durmamaların- 
dan dolayı onları lanetledik ve kalplerini 
katılaştırdık. Onlar sözcükleri yer- 
lerinden kaydırmakta ve kendilerine ha- 
tırlatılandan hisse almayı unutmuş bu- 
lunmaktadırlar. Pek azı dışında, on- 
lardan hainlik görüp durursun. Onları 
geç ve aldırma. Allah iyi davrananları 
sever. 


5/41. Ey Elçi! Kalpleri inanmamışken ağız- 
larıyla inandık diyenlerden ve yalana çok 
kulak veren, sana gelmeyen topluluğa ku- 
lak kesilen, kelimeleri yer-lerinden kaydı- 
ran Yahudilerden inkâra koşanlar seni 
üzmesin. “Size verilirse alın; verilmezse 
kaçının” derler. Allah kimin şaşırmasını di- 
lerse, Allah'a karşı onun için bir şeye gü- 
cün yetmez. İşte onlar, Allah'ın gönüllerini 
arıtmak iste-mediği kimselerdir. Dünyada 
aşağılık onlaradır. Ahirette de onlara bü- 
yük bir azap vardır. 42. Onlar yalana çok 
kulak verirler, hep haram yerler. Eğer sana 
gelirlerse, ister aralarında hükmet, ister 
onlardan yüz çevir. Onlardan yüz çevirir- 
sen, sana bir zarar veremezler. Eğer hü- 
küm verirsen aralarında adaletle hüküm 
ver. Allah, âdil olanları sever. 43. Allah'ın 
hükmünün bulunduğu Tevrat yanlarında 
iken nasıl seni hakem yapar, sonra da on- 
dan vazgeçerler? Bunlar inanıyor değiller. 
44. İçinde rehberlik ve ışık olan Tevrat'ı 
Biz indirdik. Kendini (Allah'a) teslim etmiş 
peygamberler, Hahamlar ve bilginler — 
Allah'ın Kitabını korumakla gö- 
revlendirildikleri ve onun gözetleyicisi ol- 
dukları için— Yahudiler'e Tevrat'la hüküm 
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verirlerdi. Artık insanlardan korkmayın, 
Benden korkun; âyetlerimi pek az bir de- 
ğere satmayın! Kim Allah'ın indirdiği ile 
hüküm vermezse, işte onlar inkârcılardır. 
45. Tevrat'ta onlara, cana karşı can, göze 
karşı göz, buruna karşı burun, kulağa karşı 
kulak, dişe karşı diş ve yaralara karşılık 
ödeşme yazdık. Kim onu bağışlarsa, kendi 
günahına örtü olur. Kim Allah'ın indirdiği 
ile hüküm vermezse, işte onlar zalimlerdir. 


5/64. Yahudiler: “Allah'ın eli sıkıdır” de- 
diler. Dediklerinden ötürü elleri bağlandı 
ve lanetlendiler. Hayır, onun iki eli de açık- 
tır, nasıl dilerse öyle verir. Andolsun, 
Rabbinden sana indirilen onların azgınlı- 
ğını ve inkârını artıracaktır. Onların arası- 
na, kıyamet gününe kadar sürecek düş- 
manlık ve kin saldık. Her ne zaman savaş 
ateşini körükleseler, Allah onu söndürür. 
Yeryüzünde bozgunculuğa çalışırlar. Oysa 
Allah bozguncuları sevmez. 65. Kitaplılar 
inansalar ve Allah'a saygılı olsalardı, onla- 
rın kötülüklerini silerdik ve onları nimet 
cennetlerine korduk. 66. Eğer onlar Tev- 
rat'ı, İncil'i ve Rablerinden kendilerine indi- 
rileni gereğince uygulasalardı üstlerinden 
ve ayaklarının altından yiyecek elde eder- 
lerdi. İçlerinde orta yolu tutan bir ümmet 
vardı. Ama onların çoğunluğu öyle kötü iş- 
ler yapıyorlardı kil.. 


5/78. İsrailoğulları'ndan inkâr edenler, 
başkaldırmış ve (haddi) aşmış bulun- 
malarından dolayı Dâvud'un ve Meryem 
oğlu İsa'nın dilinde lânetlenmişlerdi. 79. 
Yaptıkları kötülükten geri durmuyorlardı. 
Ne kötü şey yapıyorlardı. 80. Onların 
çoğunun, inkâr edenleri gönülden dost 
edindiklerini görürsün. Nefislerinin onla- 
ra önerdiği şeyler ne kötüdür. Allah onla- 
ra öfkelenmiştir. Azapta da onlar temelli 
kalacaklardır. 81. Eğer onlar Allah'a, 
Peygamber'e ve ona indirilene inanmış 
olsalardı, onları candan dost edinmez- 
lerdi. Fakat onların çoğu yoldan çıkmış- 
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tir. 82. İnananlara en acımasız düşman- 
lar olarak Yahudiler'i ve Allah'a ortak 
koşanları bulursun. İnsanların içinde i- 
nananlara en sevgili olanların da, "Biz 
Hristiyanız" diyenler olduğunu görürsün. 
Çünkü onların içinde keşişler ve papaz- 
lar vardır ve bunlar büyüklük taslamaz- 
lar. 


sal ŞE ЭЙ] {уза‏ آمنوا ad‏ والذينَ 
Cr...‏ 
Ty‏ إنا ös‏ ذلك Ua jy Gələ мыл gl‏ 

У aşil‏ يسنتكبرُون 


b) Hıristiyanlar 


Kur'an'ın nazil olduğu esnada Medine'de Yahurdilerin yanı sıra, hatırı sayılır oranda bir 
Hıristiyan topluluk vardı. Nüzül döneminde Müslümanlarla Hıristiyanlar arasındaki ilişki- 
ler, Yahudilerle olduğu kadar sorunlu olmamıştır. Bu durumun Kur'an'daki yansımaları 
gözden kaçmayacak kadar açıktır. Kur'an Hıristiyanlardan bazen “Kitap Ehli” (ehluT- 
kitab) olarak, bazen de “Hıristiyanlar” (Nasârâ) olarak söz eder. Teslis gibi yanlış bir iti- 
kada sahip olmaları —ki, Kur'an bu yüzden onları bazen müşrik olarak niteleyecek kadar 
sert bir şekilde eleştirir— dışında, genel olarak dindarlıkları nedeniyle takdir ifadeleriyle 
anılırlar. Kabilevi bir toplumsal dokunun hakim olduğu nüzül dönemi Arap Yarımadasın- 
da Hıristiyanlar da farklı gruplardan oluşmaktaydı. Bu nedenle, Kur'an'da Hıristiyanlarla 
ilgili pasaiların herbirinin nüzül döneminde yaşayan bütün Hıristiyanlara atıfta bulundu- 
ğunu düşünmek yanıltıcı olur. Bu nedenle, diğer dini topluluklarla ilgili pasajlar gibi, bu 
tür pasajları da nüzül dönemi tarihi (siyer) bilgisi eşliğinde okumak bir gereklilik teşkil 
etmektedir. 


35/32. Sonra bu Kitab'ı kullarımızdan seç- 
tiğimiz kimselere miras bırakmışızdır — 
onlardan kimi kendine yazık eder, kimi or- 
ta davranır, kimi de Allah'ın izniyle iyilikle- 
re koşar-; işte bu büyük lütuftur. 


ШШ] 2 ("YYƏ‏ الكتاب الذين Gözəl‏ من 


эн) Бай у بإذن الله ذلك‎ sl yalı سابق‎ 


10/68. "Allah çocuk edindi" dediler — 


Haşa, o muhtaç değildir, (çünkü) gökler- 
de olanlar ve yerde olanlar O"nundur-, 
Buna dair elinizde bir belgeniz yoktur. 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi 
söylüyorsunuz? 69. De ki: “Allah'a karşı 
yalan uyduranlar, kurtuluşa erişemez- 
ler”. 70. Dünyada (bir süre) geçindikten 
sonra dönüşleri Bizedir. İnkâr etmiş ol- 
maları karşılığında onlara çetin azabı 
tattıracağız. 
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miş bir sözü olmasaydı, aralarında he- 
men hükmedilirdi. Onların ardından 
Kitab'a varis kılınanlar da, ondan kuşku 
verici bir şüphe içindedirler. 


21111. “Yahudi veya Hıristiyan olmayan 
kimse elbette cennete girmeyecek” dedi- 
ler. Bu, onların kuruntularıdır. De ki: 
“Doğru sözlü iseniz, delilinizi getirin”. 
112. Hayır, iyi davranarak kendini Al- 
lah'a verenin ücreti Rabbi'nin katındadır. 
Onlara korku yoktur ve onlar üzülmeye- 
ceklerdir de. 113. Yahudiler: “Hıristiyan - 
ların bir temeli yoktur” dediler. Hıristi- 
yanlar da: “Yahudiler'in bir temeli yoktur” 
dediler. Oysa, hepsi de Kitab'ı okuyor. 
Bilmeyenler de tıpkı onların konuştuğu 
gibi konuşur. Ancak, Allah anlaşamayıp 
durdukları şeylerde kıyamet günü arala- 
rında hüküm verecektir. 


2/116. Onlar: “Allah oğul edindi” dediler. 
Haşa; bilakis, göklerde ve yerde olanlar 
O'nundur; hepsi O'na boyun eğmiştir. 


2/253. Biz bu elçilerin kimine kiminden 
fazla iyilikte bulunduk. Allah. içlerinden 
kimine konuştu, kimini de mertebe ba- 
kımından yükseltti. Meryemoğlu İsa'ya 
açık belgeleri verdik ve onu Kutsal 
Ruh'la destekledik. Allah dileseydi, on- 
lardan sonrakiler kendilerine açık belge- 
ler geldikten sonra birbirlerini öldürmez- 
lerdi. Fakat anlaşmazlığa düştüler ve on- 
lardan kimi inandı, kimi de inkâr etti. Al- 
lah dileseydi, birbirlerini öldürmezlerdi, 
fakat Allah istediğini yapar. ”” 


3/19. Allah katında din İslâm'dır. Ne var ki, 
Kitap verilenler, kendilerine bilgi geldikten 
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شيء Suq sb Ag‏ كلك قال Y ой‏ 
JL Oso‏ قولهم ugi yi дый (o db‏ 

—. 


Ú А ANAL, ni, АШ as وقالوا‎ (YY 


səb al کل‎ oz NE, SA lala في‎ 


) تلك ai LİN‏ بعْضَهُمْ على خض 
з‏ من AİN İS‏ ورفع Haş‏ درجات S,‏ 

عيسى Yİ‏ مرم р уу BUS УШЫ‏ القذس ولو 
شاء АШ‏ ما De айз Də bali Ый‏ بعد ما 
>= انات ولکن اختلفوا piiss‏ من МИ SA‏ 


эз 


ый Ту ۳‏ عند АШУ АШ‏ وما اختلف 


123 Ayette geçen irâde ve meşi'et filleri arasındaki ince fark dikkate alındığı zaman, Allah için —tabir 
caizse- canının istediğini veya aklına geleni yapmak gibi bir irade-kudret ilişkisi düşünülemeyeceği 


sonucuna ulaşılır. Kur'an bu pasajda olduğu gibi, sık sık “Allah dileseydi (şâ'e)...” 


ifadelerine yer ve- 


rir: ancak burada açıkça belirtildiği gibi, O'nun ezeli “irade”siyle koyduğu kanunlara aykırı hareket 


etmesi beklenemez: “Allah istediğini (irâde) yapar”. 
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sonra, sırf aralarındaki çekememezlikten 
ötürü anlaşmazlığa düştüler. Allah'ın âyet- 
lerini kim inkâr ederse (bilsin ki), Allah'ın 
hesaba çekmesi çabuk olur. 


3/199. Kitaplılar'dan, Allah'a, size indi- 
rilene ve kendilerine indirilene, —Allah'a 
saygıyla boyun bükerek— inanan ve Al- 
lah'ın ayetlerini az bir değere sat- 
mayanlar vardır. İşte onların ödülleri 
Rablerinin katındadır. Allah hesabı ça- 
buk görür. 


41171. Ey Kitap Ehli! Dininizde taşkınlık 
etmeyin. Allah hakkında ancak gerçek 
olanı söyleyin. Meryem oğlu İsa Mesih, 
Allah'ın Elçisi, Meryem'e verdiği kelimesi 
ve kendinden bir rühtur. Allah'a ve elçi- 
lerine inanın. “Üçtür” demeyin; iyiliğiniz 
için bundan vazgeçin. Allah, ancak tek 
bir Tanrı'dır, O çocuk sahibi olmaktan 
yücedir. Göklerde olanlar ve yerde olan- 
lar O'nundur. Vekil olarak Allah yeter. 
172. Mesih de, gözde melekler de Al- 
lah'a kul olmaktan çekinmezler. Ona 
tapmaktan kim çekinir ve büyüklük tas- 
larsa, (bilsin ki) O onların hepsini huzu- 
runda toplayacaktır. 


57/16. İnananların, Allah'ı anmaya ve 
inen gerçeğe gönülden saygı duyma- 
larının zamanı daha gelmedi mi? Onlar, 
daha önce kendilerine Kitab verilenler 
gibi olmasınlar; onların üzerinden uzun 
zaman geçmiş ve yürekleri katılaşmıştı. 
Onların çoğu, yoldan çıkmış kimselerdi. 


57/27. Onların izleri üzerinden elçileri- 
mizi ardarda gönderdik; Meryemoğlu İ- 
sa'yı da peşlerinden gönderdik ve ona 
İncil'i verdik; ona uyanların gönüllerine 
şefkat ve merhamet duyguları ve ken- 
dilerine Bizim yazmadığımız, fakat Al- 
lah'ın rızasını kazanmak için kendi- 
lerinin icat ettikleri Ruhbanlığı —ona da 
gereği gibi riayet etmediler- koyduk. lç- 
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Ц le А жу أوتوا الكتاب إلا‎ cəl 
əli ыз AİN GB di بيات‎ TS рез Ый 


üb ("UY‏ من gil‏ الكتاب al əş gəl‏ ون 
rı...‏ — 
sı...‏ 

өз ريع‎ ah G 


у, Sip في‎ š تغلوا‎ V الكتاب‎ Ай EW 
عیسی ابن‎ {ныд Udi gal إلا‎ di على‎ s 
وروخ‎ Шә ül Ый وكلمتة‎ di رول‎ gə 
ə ADİ تقولوا‎ У, 4); aik منۀ فآمنوا‎ 
al os zl Ma dar, A Alı Lal 59 خيرا‎ 
وکفی‎ ozəl في‎ Üş sarıdı في‎ LA У, 
о Vİ че} sası ol (vY Ук, aik 
ре ومن تنكف‎ O OR EON) Уз alı sz 
جَميعا‎ A AYARLA عبادته وبر‎ 


HURİ ЖЕ -j РА ьш يان‎ М ("чуе 
- 1335 Уз gal: من‎ ЈУ Об» الله‎ s 
“da xi siz الكتاب من ; قبل فطال‎ FE 

peia “AS, wasl‏ فاسقون 


Gi, Úy على آثارهم‎ а Š (vv/ev 
3.5... 
25:00. 
е) Gi رضنوان اله‎ бш) V) çe мш 
ж, Aal الذين آمنوا م1 منهم‎ üzü «6, də 
öl 12 آمنوا‎ cəd dü (YA gəl уь 


DİN 


lerinde inanmış olanlara karşılıkları- 
nıverdik; ama onların çoğu yoldan çık- 
mıştır. 28. Ey inananlar! Allah'a saygılı 
olun ve Elçisi'ne inanın ki, Allah size 
rahmetini iki kat versin; sizin için, kendi- 
siyle yürüyeceğiniz bir ışık var etsin; sizi 
bağışlasın. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 29. (Böylece) Kitap Ehli 
de bilmiş ola ki; onlar, Allah'ın lütfundan 
bir şeye güç yetiremezler ve lütuf Al- 
lah'ın elindedir; onu dilediğine verir. Al- 
lah büyük lütuf sahibidir. 


98/4. Kitab verilenler, ancak apaçık bel- 
genin kendilerine gelmesinden sonra ay- 
rılığa düştüler. 5. Oysa, onlar doğruya 
yönelerek ve dini yalnız O'na has kılarak 
Allah'a kulluk etmek, namazı kılmak ve 
zekatı vermekle emrolunmuşlardı. Bu 
ise, dosdoğru olan dindir. 


5/14. “Biz Hıristiyanız” diyenlerden de 
sağlam söz almıştık. Onlar da kendi- 
lerine hatırlatılandan hisse almayı u- 
nuttular. Biz de kiyamete kadar ara- 
larında düşmanlığı ve kini kışkırttık. 124 
Allah, yapmakta olduklarını kendilerine 
bildirecektir. 


5/17. Andolsun "Allah ancak Meryem 
oğlu Mesih'tir" diyenler kafir olmuşlardır. 
(Ey Muhammed!) De ki: "Allah, Meryem 
oğlu Mesih'i, anasını ve yeryüzünde o- 
lanların hepsini yok etmek istese, kim 
Allah'a karşı koyabilir? Göklerin, yerin ve 
ikisi arasındakilerin hükümranlığı Allah'a 
aittir. O dilediğini yaratır. Allah'ın gücü 
herşeye yeter". 


124 
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AŞI AZAD من‎ йб بوتكم‎ az وآمنوا‎ 
zə эзе “r, 51: Жаз به‎ pi نورا‎ əsi 
“ə сБ; оўу Yİ الكتاب‎ gal də لالا‎ (1% 
Шр 483 بيد الله‎ ай уу اله‎ а من‎ 

АШ,‏ ذو ай‏ العظيم 


< الكتاب 31 من‎ 15 оа а Ш, (6/54 
اله‎ 182 У) Vd وما‎ (о 4а ДЬ ما‎ 
153, Sali yaşi, ША (Ый Aİ مُخلصين‎ 

KAN دين‎ aly, الزكاة‎ 


AR ШЫ yoxa ü İb odi ومن‎ ۶ 
öy д ШУ به‎ 1785 Ün فوا‎ 
о. А0 АХАС Şə, Xa يوم‎ el . 


Gü المَسيح‎ а əli {у İB pal Os Эй (\Ү/о 
щы ci зу о üş من الله‎ axş sa مرم قل‎ 
быз في الأرأض‎ əş АЧ], Туз ОЯ المَسيح‎ 
Ú يخلق‎ Uzu وما‎ oz АЙ» varıdı GE AW, 

"as كل شيء‎ le АШ, ¿US 


Bu, dalalette olmaktan doğan tabii bir sonuçtur. Burada yine, Allah'ın kendi şanına ve adaletine 


bağlı olarak koyduğu bir ahlaki kuraldan söz edilmektedir. Bir başka ayette şöyle deniyor: “Kafirlerin 
aralarında çatışmaları şiddetlidir. Sen onları toplu sanırsın. Oysa onların kalpleri dağınıktır. Bu böy- 
ledir, çünkü onlar aklını kullanmayan bir topluluktur” (59-Haşr/14). Nitekim tarih boyunca Hıristiyan- 
lığın üç büyük mezhebi ve Hıristiyan toplumlar, savaşmadan birarada yaşamanın yolunu bulama- 
mışlardır. Sadece son iki dünya savaşında 20 milyon insan ölmüştür. 
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5/65. Şayet Kitaplılar inansalar ve Al- 
lah'a saygılı olsalardı, onların kötülük- 
lerini silerdik ve onları nimet cennet- 
lerine korduk. 66. Eğer onlar Tevrat'ı, 
İncili ve Rablerinden kendilerine indi- 
rileni gereğince uygulasalardı üstlerin- 
den ve ayaklarının altından yiyecek elde 
ederlerdi. İçlerinde orta yolu tutan bir 
ümmet vardı. Ama onların çoğunluğu öy- 
le kötü işler yapıyorlardı ki!.. 


5/72. Andolsun “Allah, Meryem oğlu Me- 
sih'in kendisidir” diyenler kâfir olmuştur. 
Oysa Mesih: “Ey İsrailoğulları! Benim de 
Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a 
tapın; kim Allah'a ortak koşarsa, Allah 
cenneti ona haram eder; onun varacağı 
yer ateştir; haksızlık edenlerin yardımcı- 
ları yoktur” demişti. 73. Andolsun, “Allah 
üç taneden biridir” diyenler kâfir olmuş- 
tur. Oysa tek Tanrı'dan başka tanrı yok- 
tur. Onlar dediklerinden vazgeçmezler- 
se, onlardan inkar edenlere can yakıcı 
bir azap dokunacaktır. 74. Allah'a dönüp 
O'ndan bağışlanma dilemeyecekler mi? 
Allah bağışlayandır, esirgeyendir. 75. 
Meryem oğlu Mesih sadece bir elçidir. 
Ondan önce de elçiler gelip geçmiştir. 
Onun annesi de dosdoğrudur. Her ikisi 
de yemek yerdi. Onlara âyetleri nasıl a- 
çıkladığımıza bir bak; sonra, nasıl (ayar- 
tılarak) döndürüldüklerine de bir bak. 76. 
(Ey Muhammed!) De ki: "Allah'tan başka 
size zarar da, fayda da veremeyecek bi- 
rine mi tapacaksınız?" Allah işitmekte ve 
bilmektedir. 


5/82. İnananlara en acımasız düşman- 
lar olarak Yahudiler'i ve Allah'a ortak 
koşanları bulursun. İnsanların içinde i- 
nananlara en sevgili olanların da, "Biz 
Hıristiyanız" diyenler olduğunu görürsün, 
Çünkü onların içinde keşişler ve papaz- 
lar vardır ve bunlar büyüklük taslamaz- 
lar. 83-84. Allah'ın Elçisi'ne ineni dinle- 
dikleri zaman, tanıdıkları hakikatlardan 
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у Г, |) الكتاب‎ Gal ol э, (12/° 
ولو‎ (11 =E جنات‎ АША, меб. Бре 
من‎ жй dəl La وألإنجيل‎ Гуй yad Ат 
Бра Şal لأكلوا من فوقهم ومن تحت‎ у, 

+U, peia DAS ud АШ‏ ما يمون 


Gil الله هو السيح‎ Ey š الذين‎ AS Sil ۶ 
Ao الله‎ уды! ОЙЫ يابني‎ аа) ОЗ, pə 
< db yada di ҮҮ 
(YY وما للظالمينَ من أنصار‎ YÜN 2» Gal 
وما من اله‎ б الله ثالث‎ Ту LAS zab əs 
gol olu üza db əf, 4) S| 
إلى‎ üs АЎ (v £ a зе ыу call 
ما‎ ° з=) эже AİN, уды» alı 
alâ Də cd رول قذ‎ М مريم‎ Bİ əzə 
а-а ы با‎ m 
əşi Çİ Сум) ə لهد الآيات‎ Суы 


Yə [Н ` < üs ү ғ s الله‎ 


% (î 


تعبدون 25 


МЫ əza هو‎ АШ, ük 


эы الناس عداوة للذين‎ Aİ yaşi (ч 
gəl موذة‎ si Əzəli, 1824 والذين‎ зуй 
ы Qə نصارى ذلك‎ ME الذين‎ | gial 
İY, (AY يستكبرون‎ V БЫ» Шуу рыш 
Gaii ЫМ ترى‎ dən Ji ül 
ы Üz) Səbə الحق‎ gə İyiye aa CAM من‎ 
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dolayı, gözlerinin yaşla dolduğunu ve 
şöyle dediklerini görürsün: “Rabbimiz! 
İnandık; bizi hazır bulunanlarla beraber 
yaz. Rabbimizin, bizi iyi insanlar arasına 
koymasını umarken, niçin Allah'a ve bi- 
ze gelen gerçeğe inanmayalım?” 85. 
Onların (böyle) söylediklerinden dolayı, 
Allah onlara içinde temelli kalacakları, 
altlarından ırmaklar akan cennetler ver- 
di. İşte bu iyi davrananların ödülüdür. 
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al: Yağ зу Ú) وما‎ (A£ الشاهدين‎ Ç xə Gis 


50... 
جنات‎ КЕ Ua AM xosə (49 оъ) çal 


Gü وما‎ 


ж» айз, Gi خالدين‎ ЕМ! | تحتها‎ Də gs 
“ak əz ə L 


3. Sâbiiler ve Mecüsiler 


Kur'an'da Sabifler hakkında, sadece isim olarak yapılan üç atfın dışında, hiç bir bilgi ve- 
rilmemektedir. Müfessirler bu dini grubun kimliği ve tam olarak nerede yaşadıkları konu- 
larında farklı bilgilere yer verirler. Onların, Müslüman, Hıristiyan ve Yahudiler'in dışında 
olup, hiç bir dine bağlı olmadıkları (tabii din); Kitap Ehli'nden bir fırka olup, Zeburu oku- 
dukları; Hz. İbrahim'in soyundan gelip, zamanla yıldızlara tapan bir topluluk oldukları, 
gibi değişik iddialar vardır. Mecüsiler ise sadece bir ayette anılmaktadır. 


2/62. Mü'minler, Yahudiler, Hıristiyanlar 
ve Sabiiler'den Allah'a ve ahiret gününe 
inanıp yararlı iş yapanların ecirleri Rab- 
lerinin katındadır. Artık onlara korku yok- 
tur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


22/17. Mü'minler, Yahudiler, Sabiiler, Hı- 
ristiyanlar, Mecusiler ve Müşrikler ara- 
sında kıyamet günü Allah kesin hüküm 
verecektir; Allah herşeye tanıktır. 


5/69. Mü'minler, Yahudiler, Sabiiler ve 
Hıristiyanlar'dan Allah'a ve ahiret gü- 
nüne inanan ve yararlı iş işleyen kim- 
selere korku yoktur ve onlar üzülme- 
yeceklerdir. 


ga, هادوا‎ Gəli, FA إن الذين‎ (wp 
وعمل‎ ASI Zal, 
ppi ولا خوف‎ əy عند‎ dA a = صالحا‎ 


al, Yal ya والصًابئينَ‎ 


SAY 


a (VY‏ الذين أمنوا والذين هادذوا والصابئين 
— والنجُوس e ҮЗЕ СЕУ‏ الله 
M adı‏ يوم القيامة إن АШ‏ على كل شيء 


29-2 


“( Ve 


зей,‏ مر al‏ بالله 


إن الذين أمنوا والذين هاذوا والصابئون 
Је; Es əlli)‏ 


DES Му ме şa Эз صالحا‎ 
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D. FITRAT DİNİ İSLAM (HANİFLİK) 


İslam, özel anlamda Hz. Muhammed'e vahyedilen dini gerçekliklerin ismi olduğu gibi, 
genel anlamda Hz. Adem'den beri vahiy yoluyla tekrar edilegelen dinin de ismidir. Kur”- 
an, Yahudiler'i, Hıristiyanlar'ı ve Müslümanlar'ı Hz. İbrahim'in tebliğ ettiği evrensel islami 
gerçekler (Hanifilik) ortak paydasında birleştirmeye çalışmıştır. Fakat o tarihteki mevcut 
Yahudi ve Hıristiyan inanışları o kadar doğmatik idi ki, Kur'an'ın tüm çabalarına rağmen, 
bu ideal gerçekleştirilemedi. Evrensel İslam, tarih ve toplum içinde, peygamberlerin so- 
mut şeriatiarında tebellür eden, her nebevi çağrıda tekrar edilen metafizik ve ahlaki öz- 
dür: Şirk ve küfürden uzak olarak Allah'a yönelme (Haniflik). Fakat bu özün formu (şeri- 
at), her tarihsel ve toplumsal duruma göre farklılık arzetmiştir. “Sizden her biriniz için bir 
şeriat ve bir yol belirledik. Allah isteseydi, hepinizi bir tek ümmet yapardı. Fakat size 
verdikleriyle sizi sınamak istedi...” (5.Maide/48). 


O EY AYARA 
آمنوا )14 الصالحات وتواصوا‎ cal إلا‎ 
Sil Kal iş بالحق‎ 


103/1. Vaktin bitimine’ andolsun. 2. in- ( 
san, hiç şüphesiz ziyan içindedir. 3. An- 
cak inananlar, yararlı iş işleyenler, birbiri- 
ne hakkı tavsiye edenler ve sabırlı olmayı 
tavsiye edenler (bunun dışındadır). 


6/126. Rabbinin doğru yolu işte budur, 
Düşünen topluma ayetleri açık açık an- 
latmaktayız. 127. Rablerinin katında on- 
lara barış yurdu vardır; O, yaptıklarından 
dolayı onların hâmisidir. 


Lai шу, Ыл ау (лл‏ قذ فصتا 
Süd YE gi e" — z =‏ عند 


6/161. (Ey Muhammed!) De ki: “Rabbim 
beni doğru yola, gerçek dine, doğruya 
yönelen İbrahim'in dinine koymuştur”. O 
ortak koşanlardan değildi. 162-163. De ki: 
“Yakarmam, ibadetlerim, hayatım ve ölü- 
müm âlemlerin Rabbi Allah içindir. O'nun 
hiç bir ortağı yoktur. Böyle emrolundum 
ve ben Müslümanlar'ın ilkiyim”. 


ün‏ قل ə‏ هداي ə el və‏ مستقیم 
аб: al аы У par э: və)‏ مرت 


oyak Ji ú, 


6/71-72. De ki: “Arkadaşları kendisini: 


уз Аш الله ما لا‎ a al قل‎ (YY 
«Bize gel» diye doğru yola çağırırken, ? mul tv 


yeryüzünde şeytanların ayartarak şaş- 
kın bıraktıkları kimse gibi biz de, Allah 
bizi doğru yola koyduktan sonra, geriye 
mi dönelim? Allah”tan başkasına, bize 
faydası olmayan ve zarar da ve- 
remeyenlere mi yalvaralım?” De ki: “Yol 
ancak Allah”ın yoludur. Bize alemlerin 


У, уэ)‏ على أعقابنا Ш Gü у Хз‏ كالذي 
استهوتة bakılı‏ في ألأرأض AİR‏ أصنحاب 
Кү‏ إلى Gİ A АП say J ша РЯ]‏ 
ай 0, (VY рый ыу ша ЧУ,‏ 


125 Burada ‘vaktin bitimi’ olarak çevrilen “asr” kelimesi, “zaman”, ‘devir (çağ) ve “ikindi vakti” anlamla- 


rına da gelir. 
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Rabbine teslim olmamız emredildi ve 
(bize): «Namazı kılın ve Allah'a saygılı 
olun, çünkü O'nun huzurunda toplana- 
caksınız» (buyuruldu)”. 


31/22. İyi davranarak kendini Allah'a ve- 
ren kimse, en sağlam kulpa tutunmuş 
olur. İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


42/13. (Allah) Nuh'a buyurduğunu, sana 
indirdiğimizi, İbrahim'e, Musa'ya ve İ- 
sa'ya buyurduğumuzu size din kıldı °°: 
“Dine bağlı kallin,” onda ayrılığa düş- 
meyin”. Putperestleri çağırdığın şey on- 
ların gözünde büyümektedir. Allah ona 
dilediğini seçer, (kendisine) yöneleni 
ona eriştirir. 


16/123. (Ey Muhammed!) Sana: “Doğruya 
yönelen İbrahim'in dinine uy!” diye vahye- 
diyoruz. O, ortak koşanlardan değildi. 


21/92. İşte sizin bu dininiz (İslâm), tek 
dindir ve Ben de Rabbinizim, öyleyse 
Bana kulluk edin. 93. Ne var ki, kendi 
aralarında parçalandılar; hepsi de bize 
dönecektir. 94. Mü'min olarak yararlı iş 
işleyenin çabası inkâr edilmeyecektir. 
Biz onu yazmaktayız. 


23/51. Ey elçiler! Temiz şeylerden yiyin, 
yararlı iş işleyin! Doğrusu, Ben yaptığınızı 
bilirim. 52. İşte sizin bu dininiz (İslam) tek 
dindir ve Ben de Rabbinizim, öyleyse Ba- 
na saygılı olun. 53. Ne var ki, kendi arala- 
rında kitap kitap parçalandılar. Her bölük 
kendisininkiyle sevinmektedir. 


30/30. (Ey Muhammed!) Hakka yöne- 
lerek kendini Allah'ın insanları yaratış 


126 Bu pasaj şöyle de anlaşılabilir: “ 
de yol olarak belirledi”. 


127 veya “Dini doğru tutun”. 
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biçimi olan dine ver. Allah'ın yaratışında 
değişme yoktur. İşte dosdoğru din bu- 
dur, fakat insanların çoğu (bunu) 
bilmiycrlar. 31-32. Allah'a yönelerek 
O'na karşı saygılı olun, namazı kılın; din- 
lerini parçalayarak bölük bölük olan —her 
grup kendi elindekiyle sevinir— müşrik- 
lerden olmayın. 


30/43. Allah katından, kaçınılmaz gü- 
nün gelmesinden önce, kendini dos- 
doğru dine yönelt. Ogün (insanlar iki 
aruba) ayrılırlar. 


2/1340, Kendini bayağılaştırandan başka 
kim İbrahim'in dininden yüz çevirir? Biz 
düryada onu seçtik, şüphesiz o ahirette 
de iyilerdendir. 131. Zira, Rabbi ona: 
“Tes'im ol!” buyurduğunda, o da; “Alem- 
lerin Rabbine teslim oldum” demişti. 
132. İbrahim, bunu kendi oğullarına da 
vasiyet etli. Yakup da: “Oğullarım! doğ- 
rusu sizə bu dini Aliah seçti. Siz de an- 
cak Alan'a təslim olarak canverin!” dedi. 
133. Yoksa Yâkub'a ölüm geldiğinde siz 
yan:naa mıydınız? Oğullarına: “Benden 
sonra neye tapacaksınız?” diye sormuş- 
tu. Oniar da: “Senin Tanrına, ataların İb- 
rahım, İsmâil, İshâk'ın Tanrısı olan Tek 
Tanrı'ya tapacağız ve biz O'na teslim 
olmuşuzdur” demişlerdi. 


2/135. (Ey Muhammed!) “Yahudi veya 
Hıristiyan olursanız doğru yolda olur- 
sunuz” derler “Hayır, doğruya yönelen 
İbrahim'in dininden oluruz; o müşrik- 
lerden deği:di” de. 136. (Ey Müslüman- 
lari) Allah'a, bize indirilene, İbrahim'e, 
İsmâil'e, İshâk'a, Yâkub'a ve (İsraili) 
boylara indirilene, Musâ'ya ve İsâ'ya ve- 
mənə, Rableri tarafından peygamberlere 
verilenlere inandık. Onları birbirinden a- 
yırmayız. Biz Allah'a teslim olmuşuzdur” 
deyin. 137. Eğer sizin inanmış olduğu- 
nuza aynen inanırlarsa, şüphesiz, doğru 
yolda olurlar (Yok eğer) vüz çevirirlerse, 
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yalnızca anlaşmazlığa düşerler. Onlara 
karşı Allah sana yetecektir. O hem işitir, 
hem bilir. 138. Allah'ın boyası (ile boya- 
nın) —boyasi Allah'ınkinden daha güzel 
olan var mıdır?— ve “İşte biz O'na tapa- 
rız” (deyin)! 139-140. (Deyin ki:) “Bizim 
de Rabbimiz, sizin de Rabbiniz olan Al- 
lah hakkında bizimle mi tartışıyorsunuz? 
Bizim işlerimiz bize, sizin işleriniz de si- 
ze aittir. Biz O'na özden bağlıyız. Yoksa, 
İbrâhim, İsmâil, İshak, Yâkup ve (İsraili) 
boyların, Yahudi veya Hıristiyan oldukla- 
rını mi söylüyorsunuz?” De ki: “Siz mi 
daha iyi biliyorsunuz, yoksa Allah mı?” 
Allah'ın kendisine verdiği tanıklığı gizle- 
yenden daha zâlim var mıdır? Allah yap- 
tıklarınızdan habersiz değildir. 


3/19. Allah katında din İslâm'dır. Kitap 
verilenler, ilim kendilerine geldikten son- 
ra aralarındaki çekememezlikten ötürü 
anlaşmazlığa düştüler. Allah'ın âyetlerini 
kim inkâr ederse, doğrusu Allah'ın he- 
saba çekmesi çabuk olur. 


3/67. İbrahim Yahudi de, Hıristiyan da de- 
ğildi. O ancak, doğruya yönelmiş bir Müs- 
lümandı, o Putatapanlar'dan da değildi. 


4/83. Onlar Allah'ın dininden başkasını 
mı arzu ediyorlar? Oysa göklerde ve 
yerde kim varsa, ister istemez O'na tes- 
lim olmuştur. Zaten O'na döndürülecek- 
lerdir. 84. (Ey Muhammed!) “Biz Allah'a, 
bize indirilene, İbrahim'e, İsmâil'e, 
İshâk'a, Yâkub'a ve (İsraili) boylara indi- 
rilenlere, Musa'ya, İsa'ya ve peygamber- 
lere Rableri tarafından verilenlere inan- 
dık; onlardan hiç birini diğerinden ayır- 
mayız. Biz Allah'a teslim olmuşuzdur" 
de. 85. Kim İslâm'dan başka bir din arzu 
ederse, o din ondan kabul edilmeyecek- 
tir. O, ahirette kaybedenlerden olacaktır. 


3/95. De ki: “Allah doğru söyledi. Öy- 
leyse, doğruya yönelik olan İbrahimin di- 


167 
Al قل‎ OYA عابدون‎ А Зу Адыл АШ 
"uzi Kip Guz ül, ><), üz, aş في الله‎ 
مُخلصون‎ А оэ 
İ3A LAS ЫАЛ, ويْعقوب‎ ЗЫ Је; 


AY оза gi ٠۰ 


“əə МЫ у АШ əl əki ЭЙ قل‎ sui yi 
üz بغافل‎ Ш Uy من الله‎ Süz كتم شهادة‎ 


تغملون 


aiy وما‎ АШУ عند الله‎ Сый إن‎ ۳ 
Шз КЫЙ ДЬ Ú Хы الكتاب إلا من‎ şi sal 


А Ж уаз x‏ الله {Д8‏ الله سريع الحساب 


۳ ) ما کان Ba pal‏ ولا Шз‏ ولكن 
کان حنيفا y ШШ»‏ كان من Qas yal‏ 

“ədl (AY/Y‏ دين الله АШ Му руз‏ من في 
уды‏ والأرأض оля 5, aş lek‏ 
(At‏ قل dil‏ بالله وما أثزل döl ш, ше‏ على 
əl‏ اهيم kesi, r gül; sarar‏ 
وما э şal 00 Р.‏ من y м)‏ 
у‏ بين أحد {53у AA‏ لَه о‏ 49( ومن 
gö‏ غير ús Шу‏ فلن Хе Ой‏ وهو في 


الآخرة من الخاسرين 


yin ма AL 108 АШ gözə قل‎ )/۳ 


168 


nine uyun! O Putatapanlar'dan değildi”. 


4/125. İyi davranarak, kendisini Allah'a 
teslim eden ve doğruya yönelen İb- 
rahim'in dinine uyandan, din bakımın- 
dan daha güzel kim olabilir? Allah İb- 
rahim'i dost edinmişti. 


22/30-31. İşte böyle; Allah'ın yasakla- 
rına kim saygı gösterirse, bu Rabbinin 
katında onun iyiliğinedir. Size, size bil- 
dirilenlerin dışındaki hayvanlar helal kı- 
lınmıştır. Allah'a yönelmiş olarak ve 
O'na ortak koşmaksızın putların pisli- 
ğinden kaçının, yamuk sözden de ka- 
çının. Allah'a ortak koşan kimse, gökten 
düşüp de kuşların kapıştığı veya rüzga- 
rın bir derin uçuruma attığı şeye benzer 


22/78. Allah uğrunda gereği gibi cihad 
edin. O sizi seçmiş, babanız İbrâhim'in 
yolu olan dinde sizin için hiç bir zorluk 
kılmamıştır. Daha önce ve bunda 
(Kur'an'da), Peygamber'in size örnek 
olması, sizin de insanlara örnek olma- 
nız için, O size “Müslüman” adını ver- 
miştir. Artık namazı kılın, zekâtı verin, ve 
sahibiniz olan Allah'a tutunun. O ne gü- 
zel sahip, ne güzel yardımcıdır! 


61/9. Ortak koşanlar istemeseler de, di- 
nini bütün dinlerden üstün kılmak için, 
Elçisi'ni doğruluk rehberiyle (Kur'an'la) 
ve hak dinle gönderen O'dur. 


5/3. Size leş, kan, domuz eti, Allah'tan 
başkası uğruna kesilenler, —canları çık- 
madan kesmemişseniz— boğulmuş, vu- 
rularak öldürülmüş, düşüp ölmüş, süsü- 
lerek ölmüş, yırtıcı hayvan tarafından 
yenmiş hayvanların ve dikili taşlar üzeri- 
ne boğazlanan hayvanların etlerini ye- 
meniz ve fal oklarıyla kısmet aramanız 
haram kılındı. Bunları işlemek yoldan 
çıkmadır. Bugün, inkâr edenler dininiz- 
den umutlarını kesmişlerdir. Artık onlar- 
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dan korkmayın, Benden korkun. Bugün 
size dininizi ikmâl ettim ve size olan ni- 
metimi tamamladım. Size din olarak 
İslâmı beğendim. Açlıktan darda kalan, 
isteyerek günaha yönelmeden bunlar- 
dan yiyebilir. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


5/69. Mü'minler Yahudi olanlar, Sabiiler 
ve Hıristiyanlar'dan, Allah'a ve ahiret 
gününe inanan ve yararlı iş işleyen kim- 
selere korku yoktur ve onlar üzülmeye- 
ceklerdir. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
ITIKAD 


İslam'da inanç esasları, örneğin Hıristiyanlık'ta olduğu gibi irrasyonel birtakım dogmalar 
değildir. İnsan, iman edilecek hususları aklı ile bedahetle görür ve onlara kalbiyle coşku- 
lu bir biçimde yönelir (“Rahman'ın ayetleri onlara okunduğu zaman ağlayarak secdeye 
kapanırlar” 19.Meryem/58). Ebü Hanife bu alanı incelemeyi Fıkh-ı Ekber olarak isimlen- 
dirmektedir. Bu isimlendirme/niteleme işin anlama ve kavrama boyutuna verilen önemin 
bir göstergesidir. Kur'an dikkatle okunduğunda, onun iman ve ameli farklı ama birbirine 
etkileri kaçınılmaz iki unsur olarak gördüğü hemen farkedilir. İman, insanın yeryüzündeki 
serüveninin dinamosudur. İlk Müslümanlar da bunu böyle algılamışlardı. Ancak zaman 
içerisinde, olumsuz birtakım siyasi gelişmeler sonucunda ortaya çıkan Haricilik, bu 
imanamel birlikteliğini, büyük günah işleyenin kafir olduğu ve dolayısıyla öldürülmesi ge- 
rektiği noktasına kadar götürmek suretiyle istismar etmişti. Buna karşı, iman ile amelin 
farklı şeyler olduğu tezini öne sürerek, bu terörün önünü almaya çalışanlar oldu 
(Mürciiler). Ne var ki, bunun uzun vadeli sonucu da, imanla amel arasındaki bağın yiti- 
rilmesi oldu. M. İkbal'in dediği gibi, “Tevhid, yeryüzünde hayat için bir kuvvet iken, Kelam 
ilminde üzerinde tartışılan teorik bir konu hâline geldi”. Kur'an'da inanç esasları irrasyo- 
nel ve kör inancı şart koşan bir yapıdan uzaktır. Muharref Hıristiyanlık'ta olduğu şekliyle, 
sorgulamadan kabul anlamında kör inanç, tarihte bağnazlığı ve Ortaçağ boyunca görü- 
len şiddeti üretmiştir. Kur'an'da insanın inanması beklenen şeyler, insanın mantığında 
ve vicdanında temelini bulan, bilgi temelli inanç ilkeleridir. Böyle bir itikad ise, özgüven, 
anlayış ve Ortaçağ İslam tarihinde görüldüğü gibi, hoşgörü üretir. 
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A. İMAN ESASLARI 


Kur'an'da, genel anlamda iman edilmesi istenen hususlar beş tanedir: 1. Allah'ın Varlığı 
ve Birliği, 2. Peygamberlik ve Peygamberler, 3. Kitaplar, 4. Melekler ve 5. Ahiret Hayatı. 
Meleklere ve Kitaplara inanmanın, Peygamberlik kurumuna imanın zorunlu unsurları ol- 
dukları düşünülerek iman esaslarının üç ana unsura indirgendiği de olmuştur: Tevhid 
(Allah'ın Birliği), Nübüvvet (Peygamberlik) ve Me'âd (Yeniden Dirilme ve Hesap). Bun- 
lardan Melekler'le ilgili pasajlara 1.Bölüm”de yer verildi. Bu bölümde ise, önce genel ola- 
rak iman esaslarını belirleyen pasajlara yer verilecek, daha sonra her bir iman esası 


müstakil olarak ele alınacaktır. 


2/285. Rabbinden kendisine indirilene, 
Allah'ın Elçisi de, inananlar da inandı. 
Hepsi Allah'a, meleklerine, kitaplarına, 
elçilerine inandı. “Biz elçilerinden hiç- 
birini diğerinden ayırmayız. İşittik, itaat 
ettik. Rabbimiz bizi bağışlamanı dileriz; 
dönüş ancak Sanadır” (dediler). 


2/62. Mü'minler, Yahudiler, Hıristiyanlar 
ve Sabiiler'den Allah'a ve ahiret gününe 
inanıp yararlı iş yapanların ecirleri Rab- 
lerinin katındadır. Artık onlara korku yok- 
tur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


3/84. (Ey Muhammed!) "Biz, Allah'a, bi- 
ze indirilene, İbrahim'e, İsmâil'e, İs- 
hâk'a, Yâkub'a ve (İsraili) boylara indi- 
rilenlere, Musa'ya, İsa'ya ve peygam- 
berlere Rableri tarafından verilenlere i- 
nandık, onlardan hiç birini diğerlerinden 
ayırmayız. Biz Allah'a teslim olmuşuz- 
dur" de. 


4/136. Ey inananlar! Allah'a, Elçisi'ne, 
Elçisi'ne indirilen Kitab'a ve daha önce 
indirilen Kitab'a inanın! Kim Allah'ı, me- 
leklerini, kitaplarını, elçilerini ve ahiret 
gününü inkar ederse, derin bir sapıklığa 
sapmış olur. 


4/150-151. Allah'ı ve elçilerini inkâr e- 
denler ve Allah ile elçilerinin arasını a- 
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yırmak isteyerek: “Kimine inanır ve kimi- 
ni inkâr ederiz” diyenler, ikisi arasında 
bir yol tutmak isteyenler; işte bunlar ger- 
çekten inkârcılardır. Biz de inkârcılara 
aşağılık bir azap hazırladık. 152. Ancak, 
Allah'a ve elçilerine inananlar ve onlar- 
dan hiç birini diğerlerinden ayırmayanlar, 
işte onlara ödüllerini vereceğiz. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


4/170. Ey insanlar! Elçi, size Rabbiniz- 
inanın. Eğer inkâr "ederseniz, (bilin ki) 
göklerde ve yerde olanlar Allah'a aittir. 
Allah bilgindir, bilgedir. 


57/28. Ey inananlar! Allah'a saygılı olun ve 
Elçisi'ne inanın ki, Allah size rahmetini iki 
kat versin; sizin için, kendisiyle yürüyece- 
ğiniz bir ışık var etsin; sizi bağışlasın. Al- 
lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


57/8. Peygamber, sizi Rabbinize inan- 
maya çağırdığı hâlde niçin Allah'a inan- 
mazsınız? Hem O sizden inanacaksınız 
diye sağlam söz almıştı. 


64/8. Öyleyse, Allah'a, Peygamberi'ne 
ve indirdiğimiz ışığa (Kur'an'a) inanın! 
Allah işlediklerinizden haberdardır. 


5/69. Mü'minler, Yahudi olanlar, Sabi- 
iler ve Hıristiyanlar'dan, Allah'a ve ahiret 
gününe inanan ve yararlı iş işleyen kim- 
selere korku yoktur ve onlar üzülmeye- 
ceklerdir. 
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бу 1 aaz Ч оза yan ж,‏ ذلك ` 
оз) a ii 05‏ 
diş ad bar, (0Y бы ük‏ وره db‏ 
يُفرقوا səy, ай} ы sl ss‏ يُؤتيهم Ао‏ 

С йе АШ GIS, 


“ə adı BAT, m 


dal ASI İSİQ а LG GİL ٤ 
ما‎ ab dd s ap гиа من ركم‎ 
CS Ku АШ GAS zi, GN في‎ 


GG (YA/əv‏ الذين 14 اتقوا АШ‏ وآمنوا 
çəlis ©з Ауа»‏ من Də Sİ gə) х=)‏ 
تشون به е) “ək АШ, əsi” əz,‏ 


+S Ú (A/Jev‏ لا تؤمنون بالله Озы Жу‏ يذعُوكم 
لتؤمنوا بكم وقد أخذ ميثاقكم إن كنتمْ مؤمنين 


27: 2 s s 
الذي أنزلنا‎ şar, alg АШ, فاآمنوا‎ (4/34 
же Dalii Cy А, 
o ələr, iyə calir, آمنوا‎ сн ol (13/2 
Jé; AN واليوم‎ АЙ, ¿I Фа чей, 
ояз AY ez у Эз صالحا فلا‎ 


B. ALLAH 


Allah ve insan iki temel odaktırlar. Cahiliyyenin dünya görüşü insan merkezli iken, 
Kur'an'ın dünya görüşü Allah merkezlidir. İnsan, Allah'ın karşısında sorumlu olan, ikincil 
bir varlıktır. Kainatta Allah'a denk ikinci bir varlık yoktur. Kur'an, Hz. Nuh ve Hz. İbra- 
him'le başlatılan monoteist devrimi sürdürür. Allah birdir, aşkındır ve kozmik yaratıcı ol- 
manın yanında insana ahlaki ve siyasi buyruklar (şeriat) veren ahlaki bir öznedir. Allah, 
panteist teorilerde olduğu gibi, evrenin içinde erimiş değildir; ondan ayrıdır, onunla sü- 
rekli yaratma, tedbir ve takdir ilişkisi içindedir. Aynı şekilde, O insanı da yaratmıştır ve 
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onunla haberleşmektedir (vahiy). O, insanın Efendisidir (rabb) ve insanla ilişkisi ahlaki 
bir temele dayanmaktadır (sunnetullâh): Yukarıdan aşağıya rahmet, şefkat, ihsan, gazap 
ve her hâlükârda adalet; aşağıdan yukarıya ise, minnettarlık ve takvâ veya nankörlük ve 
azgınlık. 


1. Allah'ın Varlığı ve Varlığının Delilleri 


İslam düşünürleri (özellikle kelamcılar) Allah'ın varlığı hakkında birtakım deliller geliştir- 
mişlerdir. Bunların bir bölümü halkın anlayabileceği seviyede olmayıp birçok teknik bil- 
giyi öngörmektedir. Kur'an'da Allah'ın varlığının doğrudan bir sorun olarak ele alındığı 
söylenemez, çünkü Kur'an'ın doğrudan muhatapları olan müşrikler Allah'a inanıyorlardı. 
Fakat Kur'an, insanların Allah'ı doğru olarak takdir etmelerini ve onların içinde bulun- 
dukları negatif ahlaki konumlarından çözülerek Hz. Peygamber'e ve Kur'an'a inanmala- 
rını sağlamak amacıyla, 'nedensellik/düzen delili” ile ‘inayet delili'ni kullanmıştır. İnayet 
delili, tabiattaki (yeryüzündeki) bütün nimetlerin insanın emrine verilmesinin (insanın ya- 


şamasına imkân sağlamasının) Allah'ın işi olduğudur. 


36/33. İşte şu ölü yeryüzü onlara bir de- 
lildir. Onu diriltir ve oradan taneler çıkar- 
tırız da ondan yerler. 34-35. Orada hur- 
malıklar ve üzüm bağları var ederiz, ara- 
larından pınarlar fışkırtırız ki, onun ve el- 
leriyle yaptıklarının ürünlerini yesinler; 
hiç şükretmezler mi? 36. Yerin yetiştir- 
diklerinden, kendi cinslerinden ve daha 
bilmediklerinden çift çift yaratan Allah 
Yüce'dir. 37. Onlara bir delil de gecedir: 
Gündüzü ondan sıyırırız da, karanlıkta 
kalıverirler. 38. Güneş de yörüngesinde 
yürüyüp gitmektedir. Bu, güçlü ve bilgin 
olan Allah'ın kânunudur. 39. Ay için de 
sonunda kuru bir hurma dalına döneceği 
konaklar tayin etmişizdir. ” 5 40. Aya e- 
rişmek güneşe yaraşmaz. Gece de gün- 
düzü geçemez. Her biri belli bir yörün- 
gede yüzerler. 41-42. Onlara bir delil de, 
soylarını dolu gemiyle taşımamız ve 
kendileri için bunun gibi nice binekleri 
yaratmış olmamızdır. 43. Dilesek, onları 
suda boğarız; ne (kimseyi) çağırabilir, ne 
de kurtarılırlar. 44. Ama katımızdan bir 
rahmet ve bir süreye kadar geçinmeleri 
için (onları boğmuyoruz). 


35/27. Allah'ın gökten su indirdiğini 
görmez misin? Biz onunla renkleri çeşit 


ШЫ Xz bayi li АД (YY 
ша G> (Y £ bəsi də Ün منها‎ UR Aİ, 
osal { من‎ Va Us) чш, نخيل‎ ga جنات‎ 
Sul gəl р G من مره‎ 1964 (7° 
ə GİS İSİ giz çal с=з (YI ür 
(YV şalı Y е, ей Ç ومن‎ PRE تنبت‎ 
oyalı ¡ a рт К А, ы gili “x, 
ذلك تير‎ ШЖ تجري‎ ыш, (Т^ 
عاد‎ çin منازل‎ BEAR yir, (Тї ШЫ} „уд 
vj لها‎ шш (мый Y (£ القديم‎ о 
وکل في فلك‎ gal Gölə СШ Уз əli تذرك‎ 
йй а; ЖУА ÜL ДААЙ (0 حون‎ 
“5 — (£Y oia 
А Yol ğəz فلا‎ ye Е оз (EY 

XA (sf ok‏ منا iy‏ إلى حين 


la ¿SM من‎ gəl الله‎ Gİ تر‎ АЙ (vv/rə 


28 ‘urcûn, "urma salkiminin sapı” veya 'hurma dalı” demektir. Eski bir hurma dalının biçimi, ayın 
aldığı hilal şeklini andırdığı için bu benzetme kullanılmıştır. 


176 


çeşit ürünler yetiştiririz, dağlarda da be- 
yaz, kırmızı ve simsiyah, değişik renk- 
lerde tabakalar varetmişizdir. 28. İnsan- 
lar, yerde yürüyenler ve davarlar da böy- 
le çeşit çeşit renktedirler. Kulları arasın- 
da, Allah'tan (gerçekten) korkanlar an- 
cak bilginlerdir. Allah üstündür, çok ba- 
ğışlayıcıdır. 


26/7. Yeryüzüne bakmazlar mı? Orada, 
bitkilerden nice güzel çiftler yetis- 
tirmişizdir. 8. Şüphesiz, bunlarda (Al- 
lah'ın kudretine) işaret vardır, ama on- 
ların çoğu inanmazlar. 


27/93. De ki: “Övgü Allah'adır. O âyet- 
lerini size gösterecek, siz de onları ta- 
nıyacaksınız”. Rabbin yaptıklarınızdan 
habersiz değildir. 


10/6. Gece ile gündüzün gidiş gelişin- 
de, Allah'ın göklerde ve yerde yarat- 
tıklarında, sakınanlar için ibretler vardır. 


31/31. Gemilerin denizde Allah'ın lüt- 
fuyla yürüdüğünü görmez misin? Allah 
böylece size varlığının delillerini gös- 
terir. Bunlarda, çok sabreden ve çok 
şükreden herkese dersler vardır. 


39/21. Allah'ın, gökten bir su indirip, onu 
yerdeki kaynaklara yerleştirdiğini, sonra 
onunla türlü türlü ekinler yetiştirdiğini 
görmez misin? Sonra onlar gürleşir, ku- 
rur ve sen de onları sapsarı görürsün, 
sonra da onları çer çöpe çevirir. Şüphe- 
siz, bunlarda, aklı olanlar için bir öğüt 
vardır. 


40/81. Allah size delillerini gösteriyor. Al- 
lah'ın delillerinden hangisini inkar eder- 
siniz? 


41/37. Gece ile gündüz, güneş ile ay Al- 
lah'ın belgelerindendir. Güneşe ve aya 
secde etmeyin; eğer O'na kulluk etmek 
istiyorsanız, bunları yaratan Allah'a sec- 
de edin. 
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Чой‏ به bə, GG ERA ed‏ الجبال 
YAŞI yay Ya‏ مُختلف зу ayl yy ar dl‏ 
(YA‏ ومن cal al, ой‏ والأنعام مُختلف Ayy‏ 
كذلك АШ ¿225 Gi‏ من gi ELİN e‏ الله 
эле Değe‏ 

Gİ J rya АУ YAN‏ كم Gİ‏ فيا من 
کل (A əs gə‏ ل في Ú, AN a‏ کان 
Olaya і‏ 

Sal di gəl وقل‎ ۷ 
оёз Üz بغافل‎ ağ, وما‎ 


боя уз آټاته‎ 


АШ Gl C والتهار‎ dsl في‎ [у] (AY: 
Сэй ЭШ AY уа Sİ, A في‎ 


АЙ (0/7‏ تر Gİ‏ الفلك تجري SM ŞE‏ بنعْمَة 
р АЙ‏ من уар‏ في ذلك لآيات لكل Əə‏ 
Zə‏ 


ele Д من‎ gəl aaa 
ED به‎ Bye في‎ gala 244 
зз Р Ий р А АЙ ük 

ЫЙ لأولي‎ Gİ ذلك‎ ау udu 


АШ А) 1% ААЙ S £) (43/63‏ تتكرُون 
(TYE‏ ومن آياته "ДЫЙ, ОШ‏ والشمْس و القمرُ 


la PARS У‏ ولا LAŞMIŞ ali‏ لله الذي 
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41/39. Yeryüzünü kupkuru görmen, Al- 
lah'ın belgelerindendir. Biz ona su in- 
dirdiğimiz zaman harekete geçip, ka- 
barır. Ona can veren Allah, şüphesiz 
ölüleri de diriltir. O herşeye kadirdir. 


41/53. Onun hak olduğu meydana çı- 
kıncaya kadar onlara hem uzaklardaki, 
hem de kendi içlerindeki delillerimizi 
göstereceğiz. Rabbinin herşeye şahid 
olması yetmez mi? 


42/29. Gökleri, yeri ve ikisinde yaydığı 
canlıları yaratması, O'nun delillerin- 
dendir. O dileyince bunları bir araya top- 
lamaya da güç yetirir. 


42/32. Denizde yüce dağlar gibi yürü- 
yen (gemi)ler O'nun delillerindendir. 33. 
O dilerse rüzgarı durdurur da yelkenliler 
denizin yüzünde durakalırlar. Bunlarda, 
çok sabırlı ve çok şükreden herkes için 
deliller vardır. 34. Yahut yaptıklarına 
karşılık onları ortadan kaldırır bir ve ço- 
ğunu da bağışlar. 


45/3. Göklerin ve yerin yaratılmasında, 
inananlara dersler vardır. 4. Sizin yara- 
tılmanızda ve canlıların yeryüzünde ya- 
yılmasında, kesin olarak inanan kimseler 
için âyetler vardır. 5. Gece ile gündüzün 
birbiri ardından gelmesinde, gökten Al- 
lah'ın rızık vermek için yağmur indirip, 
ölümünden sonra yeri onunla diriltme- 
sinde ve rüzgarları yönetmesinde, aklını 
kullanan kimseler için dersler vardır. 6. 
(Ey Muhammed!) İşte bu sana gerçek 
olarak anlattıklarımız, Allah”ın varlığının 
delilleridir. Artık Allah'tan ve O'nun delil- 
lerinden sonra hangi söze inanırlar? 


88/17-20. Devenin nasıl yaratıldığına, 
göğün nasıl yükseltildiğine, dağların na- 
sıl dikildiğine, yerin nasıl düzeltildiğine 
hiç bakmazlar mı? 


16/79. Göğün boşluğunda buyruk al- 
tında (uçan) kuşları görmüyorlar mı? On- 
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Ba خاشعة‎ л АЙ uzi ЇЙ sü ومن‎ ("4/60 
al الذي‎ [у cy, сум Qul gi Úr; 
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تلك‎ (1 polk ÇAL CA д — алу шу 
АП S حديث‎ {Да بالحق‎ e ú gi АШ cidi 


ом ته‎ 40; 


(YA كيف خلقت‎ руї J ola ЭЎ (Y Y/AA 
الجبال كيف‎ у 01 сай, كف‎ ШШ ШУ, 
سُطحت‎ Gi u= Ni (0 نصبت‎ 


“ə في‎ а إلى الطير‎ Туз АЙ (vap 
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ları Allah'dan başka kimse tutamaz. 
Bunlarda inanan topluma dersler vardır. 


23/80. Dirilten de, öldüren de O'dur. Ge- 
ce ile gündüzün birbiri ardından gitmesi 
de O'nun eseridir. Düşünmez misiniz? 


30/20. Sizi topraktan yaratması, O'nun 
(varlığının) belgelerindendir. Sonra he- 
men birer insan olup yeryüzüne yayılır- 
sınız. 21. İçinizden kendileriyle huzura 
kavuşacağınız eşler yaratıp, aranızda 
sevgi ve rahmet var etmesi, O'nun bel- 
gelerindendir. Bunlarda, düşünen toplum 
için dersler vardır. 22. Gökleri ve yeri ya- 
ratması, dillerinizin ve renklerinizin deği- 
şik olması, O'nun belgelerindendir. Bun- 
larda bilenler için dersler vardır. 23. Ge- 
celeyin uyumanız, gündüz de lütfundan 
(rızık) aramanız, O'nun (varlığının) bel- 
gelerindendir. Bunlarda, dinleyen toplum 
için dersler vardır. 24. Size korku ve ü- 
mit veren şimşeği göster-mesi, gökten 
su indirip ölümünden sonra yeri onunla 
diriltmesi, O'nun (varlığının) belgelerin- 
dendir. Bunlarda, aklını kul-lanan toplum 
için dersler vardır. 25 O”nun buyruğu ile 
göğün ve yerin ayakta durması, O'nun 
belgelerindendir. Sonra O sizi kabirleri- 
nizden bir çağırmayagörsün, hemen çı- 
kıverirsiniz. 


30/46. Size rahmetini tattırması, buy- 
ruğu ile gemileri yürütmesi, lütfundan 
rızık istemeniz ve (O'na) şükretmeniz i- 
çin rüzgarları müjdeciler olarak gön- 
dermesi O'nun (varlığının) belgelerin- 
dendir. 


29/19. Allah'ın yaratmaya nasıl başla- 
yıp, sonra onu nasıl tekrar ettiğini gör- 
müyorlar mı? Şüphesiz, bu Allah'a ko- 
laydır. 20-21. De ki: "Yeryüzünde dola- 
şın; Allah'ın yaratmaya nasıl başladığına 
bir bakın. İşte Allah son yaratmayı da 
yapacaktır. Allah'ın herşeye gücü yeter. 
O dilediğine azap eder, dilediğine mer- 
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[у АШ УР 824 Ú ШЫ‏ في с ab‏ لقم 
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hamet eder. Sizler O'na çevrileceksiniz. 


29/44. Allah gökleri ve yeri gerektiği gibi 
yaratmıştır. Doğrusu, bunda inananlara 
ders vardır. 


2/164. Göklerin ve yerin yaratılmasında, 
gece ile gündüzün gidip gelmesinde, in- 
sanlara yarar sağlayan şeyleri denizde 
taşıyan gemilerde, Allah'ın gökten su in- 
dirip, ölümünden sonra yeri onunla di- 
riltmesinde ve orada her türlü canlıyı 
yaymasında, rüzgarları ve gökle yer ara- 
sında boyun eğdirilen bulutları yönetme- 
sinde, aklını kullananlar için belgeler 
vardır. 


3/190. Göklerin ve yerin yaratılışında, 
gece ile gündüzün gidip gelişinde, akıllı 
olanlara dersler vardır. 


57/17. Bilin ki, ölümünden sonra yere 
Allah can vermektedir; aklınızı 
kullanırsınız diye, size belgeleri 
açıkladık. 
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Sl بالحق‎ gə Sİ, ШЫЙ АШ ik (1 ١ 
Ona all AY في ذلك‎ 


оа М AN Gk في‎ у ) ۳۲ 
التي قجري في‎ al, واختلأف اليل والنهار‎ 
من‎ ge الله‎ Zİ الاس ومآ‎ gü لخر بم‎ 
من کل‎ ый Шу Туз بعد‎ (уа Vİ به‎ В 
بین‎ əlil ы, çöl وتصریف‎ aja 

оз) gl uN əz Ni, Шы 


əz AT, vz gala gk في‎ öl (3. KN 
ШҮ لأولي‎ Ağ والنهار‎ gili واختلاف‎ 
шї بعد‎ рл АЙ əş АШ Zİ буды )) ۷ 
ожо ЖЫ ci цу 


2. Allah'ın Birliği (Tevhid) 


Müşrik bir ortamda nazil olan Kur'an'ın en temel tezi, evrensel İslam öğretisinin ve vahiy 
geleneğinin temeli olan Allah'ın birliği (tevh/d) ilkesidir. Kur'an'ın da açıkça tanıklık ettiği 
gibi, putperest Araplar Allah'ın varlığına inanıyorlardı (23.Mü'minün/84-89). Kur'an'ın on- 
lara yönelik en temel eleştirilerinden birisi, Allah'ı gereği gibi takdir edemeyişleri idi 
(6.En'am/91). Onlar Allah'ı kabul etmekle birlikte, Allah'ın bazı sıfatlarını putlara vermek- 
le Allah'ın ulühiyyetini parçalamışlardı. Kur'an, Mekki ayetler başta olmak üzere çok 
yoğun bir biçimde, başından sonuna kadar Tevhid'i kökleştirmeye çalışmıştır. 


73/9. O, doğunun ve batının Rabbidir; 
O'ndan başka tanrı yoktur. Öyleyse O'nu 
vekil tut! 


Е: у aj У kə ar, رب المشرق‎ (NT 
Эк, as 


112/1. De ki: “O Allah biriciktir”. 2-4. 
“Allah, doğurmamış, doğmamış olan, hiç 
bir dengi bulunmayan, hiç bir şeye 
muhtaç olmayan ve herşey kendisine 
muhtaç olandır”. 


ap ai (YAN АШ (Y аш у قل‎ ٣ 
s rəs Asi), )٤ 3225 


38/65. (Ey Muhammedi!) De ki: “Ben sa- 


AM УР اله‎ La Ú “az Üİ a قل‎ ) ۸ 
dece bir uyarıcıyım. Gücü herşeye yeten 25. قل إ‎ ) / 
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tek Allah'tan başka tanrı yoktur”. 


35/3. Ey insanlar! Allah'ın size olan ni- 
metini anın; size gökten ve yerden rızık 
veren Allah'tan başka bir yaratan mi 
var? O'ndan başka tanrı yoktur. Nasıl da 
ayartılıyorsunuz? 


20/98. Sizin Tanrınız, ancak, kendisin- 
den başka tanrı olmayan Allah'tır. O bil- 
gice herşeyi kuşatmıştır. 


27/59-60. (Ey Muhammed!) De ki: “Övgü 
Allah'adır. Seçtiği kullarına selam ol- 
sun”. Allah mı daha iyidir, yoksa O'na 
koştukları ortaklar mı? Yoksa gökleri ve 
yeri yaratan, gökten size su indirip, o- 
nunla, bir ağacını bile bitirmeye gücünü- 
zün yetmediği ferahlatıcı bahçeler mey- 
dana getiren mi? Allah'ın yanında bir 
tanrı mı?” Hayır; onlar (haktan) sapan bir 
topluluktur. 61. Yeri, oturmaya elverişli 
kılan, arasında ırmaklar meydana geti- 
ren, oraya sabit dağlar yerleştiren ve iki 
deniz arasına engel koyan kimdir? Al- 
lah'ın yanında bir tanrı mı? Hayır; çoğu 
bilmezler. 62. Darda kalana, kendisine 
yakardığı zaman karşılık veren, başın- 
daki sıkıntıyı gideren ve sizi yeryüzünün 
sahipleri yapan kimdir? Allah'ın yanında 
bir tanrı mı? Pek az düşünüyorsunuz. 
63. Karanın ve denizin karanlıklarında 
size yol bulduran ve rüzgarları rahmeti- 
nin önünde müjdeci olarak gönderen 
kimdir? Allah'ın yanında başka bir tanrı 
mı? Allah onların koştukları eşlerden 
Yüce'dir. 64. Yaratmaya başlayan, sonra 
da onu tekrar edecek olan; size gökten 
ve yerden rızık veren kimdir? Allah'ın 
yanında bir tanrı mı?" De ki: “Eğer 
doğru sözlü iseniz, açık delilinizi getirin!” 


125 Bu pasajdaki em-men ifadelerini ism-i mevsul olarak kabul edecek olursak, “... 
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eden kimdir?” 


şeklindeki bütün ifadeleri 59. ayetteki “Allah mı daha iyidir, yoksa onların koştukları ortaklar mı?” so- 


rusunun devamı olarak çevirmek gerekir: “(onlar mı daha iyidir) yoksa ... 


eden mi?” Bu durumda e- 


ilahun ma'a'liâh sorularını da, “Allah'ın yanında (başka) bir tanrı daha mı var?” şeklinde çevirmek 


mümkündür. 
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17/111. De ki: “Övgü, çocuk edinmemiş 
olan, hükümranlığında ortağı bulunma- 
yan, acizlikten ötürü bir himayeciye ihti- 
yacı olmayan Ailah'adır”. O'nu gereğince 
yücelt. 


17/42. (Ey Muhammedi!) De ki: "Eğer — 
onların dedikleri gibi— Allah'la beraber 
tanrılar bulunsaydı, o durumda hepsi ar- 
şın sahibi olmaya yol ararlardı". 43. Ha- 
şa; O, onların söylediklerinden çok çok 
yücedir. 


10/68. "Allah çocuk edindi" dediler — 
Haşa, o muhtaç değildir, (çünkü) gökler- 
de olanlar ve yerde olanlar O"nundur-, 
Buna dair elinizde bir belgeniz yoktur. 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi 
söylüyorsunuz? 


6/164. De ki: “Allah herşeyin Rabbi iken, 
O'ndan başka bir Rab mı arayayım?” 
Herkesin kazandığı sadece kendisinin- 
dir. Hiç bir günahkar başkasının günah 
yükünü yüklenmez. Sonra dönüşünüz 
Rabbinizedir. O, ayrılığa düştüğünüz 
Şeyleri size bildirecektir. 


37/1-5. Sıra sıra dizilenlere'”, bir haykı- 
rış koparanlara""" ve uyarı okuyanlara? 
andolsun ki, sizin Tanrınız birdir; O gök- 
lerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların 
Rabbi'dir. O doğuların Rabbidir. 


37/180. Senin izzet sahibi Rabbin, on- 
ların vasıflandırmalarından münezzehtir. 


39/4. Allah çocuk edinmek isteseydi, ya- 
ratıklarından dilediğini seçerdi. O bun- 
dan yücedir. O, karşı konulmaz güce 
sahip tek Allah'tır. 
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130 Melekler kastediliyor olmalı; krş. 37.Saffat/165; 78.Nebe/38. 


131 krş, 37.Saffat/19. 


132 krş. 77.Mürselat/5-6. Bu ifadeye şöyle de anlam verilebilir: “(Allah'ı) andıkça ananlara” (krş. 


39.Zümer/ 75; 41.Fussilet/38 vb.). 
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40/62. İşte herşeyin yaratıcısı olan 
Rabbiniz Allah budur. O'ndan başka tan- 
rı yoktur. Nasıl ayartılıyorsunuz? 


40/65. O diridir, O'ndan başka tanrı yok- 
tur. Dini yalnız O'na has kılarak O'na 
yalvarın. Övgü, Âlemlerin Rabbi Al- 
lah'adır. 


43/45. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz peygamberlerimize sor; 
Biz, Rahman'dan başka, kulluk ede- 
cekleri tanrılar (meşru) kılmış mıyız? 


43/81. (Ey Muhammed!) De ki: “Eğer 
Rahman'ın çocuğu olsaydı, (ona) kulluk 
edenlerin ilki ben olurdum”. 82. Göklerin 
ve yerin Rabbi, arş'ın Rabbi, onların va- 
sıflandırmalarından münezzehtir. 


43/84. Gökte de Tanrı, yerde de Tanrı 
O'dur. O Bilge'dir, Bilen'dir. 


44/8. O'ndan başka tanrı yoktur; diriltir 
ve öldürür. O sizin de Rabbiniz, önceki 
babalarınızın da Rabbidir. 


51/50-51. (Ey Muhammed! De ki:) “Öy- 
leyse, Allah'a koşuşun; ben sizin için 
O'nun katından bir uyarıcıyım. Allah'ın 
yanında başkasını tanrı kılmayın; ben 
sizin için O'nun katından bir uyarıcıyım”. 


18/110. (Ey Muhammed!) De ki: "Ben de 
ancak sizin gibi bir insanım. Ancak, ba- 
na Tanrınız'ın tek bir Tanrı olduğu 
vahyolunuyor. Rabbine kavuşmayı uman 
kimse yararlı iş işlesin ve Rabbine kul- 
lukta (O'na) kimseyi ortak koşmasın". 


16/22. Tanrınız tek bir tanrıdır. Ama, 
ahirete inanmayanların kalpleri inkar i- 
çindedir ve kendileri de büyüklük tasla- 
maktadırlar. 


16/51. Allah: “İki tanrı edinmeyin. O, tek 
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bir Tanrı'dır; yalnız Benden korkun” dedi. 


21/108. De ki: “Bana Tanrınız'ın tek bir 
Tanrı olduğu vahyolundu. Artık Müslü- 
man olacak mısınız?” 


21/22. Eğer yerde ve gökte Allah'tan 
başka tanrılar olsaydı, ikisi de bozulur- 
du. Arşın Rabbi olan Allah, onların ni- 
telendirmelerinden yücedir. 


21/25. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz her elçiye: “Benden baş- 
ka tanrı yoktur, Bana kulluk edin” diye 
vahyetmişizdir. 26. Onlar: “Rahmân ço- 
cuk edindi” dediler. Haşâ; melekler şe- 
refli kılınmış kullardır. 


2/163. Tanrınız tek bir Tanrı'dır. O esir- 
geyen ve merhamet edenden başka tan- 
rı yoktur. 


3/18. Allah, melekler ve adaleti yerine 
getiren ilim sahipleri, Allah'tan başka 
tanrı olmadığına tanıklık ederler. O Üs- 
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3. Allah'ın Sıfatları (Ne Olduğu, Neler Yaptığı) 


Kur'an'ın anlatımına uygun bir Allah tasavvuruna sahip olmak, Müslüman bireyin ahlaki 
dini yaşamı açısından çok önemlidir. Tenzih gayretiyle haddinden fazla aşkınlaştırılmış 
bir Allah tasavvuru ferdin duygusal ve düşünsel dünyasını zayıflatır. hâlbu ki, Kur'an'a 
göre O hem göklerde, hem de yeryüzünde ilahtır (43.Zuhruf/84) ve O insana şah dama- 
rından daha yakındır (50.Kaf/16). Yine “tenzih” uğruna Allah'ı her türlü ahlaki kayıttan ba- 
ğımsız olarak tasavvur etmek, mutlak anlamda ahlaki zatiyete sahip bir Allah tasavvu- 
runu zayıflatır. İslam ümmeti, hiç tenzih kaygusu taşımamanın doğurduğu çarpıklıkları 
da yaşayarak görmüştür. Ancak Müslüman kitlenin en büyük kesiminin inanış biçimi olan 
Ehl-i Sünnet'in Allah tasavvurunun oluşmasında, Maturidi gelenekten çok, yukarıda anı- 
lan zaafları taşıyan Eş'arilik belirleyici olmuştur. Kelam ekollerinin düşünce yapıları üze- 
rinde tarihsel şartların ve siyasi gelişmelerin etkisi de gözönünde bulundurulacak olursa, 
Müslüman ferdin, kültürel mirasın kendisine sunmuş olduğu Allah tasavvurunu, sık sık 
Kur'an'ın vermek istediği Allah tasavvuruyla karşılaştırma zarureti kendisini gösterir. Al- 
lah'ın sıfatlarını kelamcılar genellikle zati sıfatlar ve subuti sıfatlar olarak iki grupta tasnif 
etmişlerdir. Allah'ın sıfatları burada da tasnif edilerek verilebilirdi. Ne var ki, bir ayette 
genellikle birkaç sıfat birden ifade edildiğinden, böyle bir tasnif çok sayıda tekrara yol 
açardı. Bu yüzden, Allah'ın sıfatlarını konu edinen pasajların hepsini toplu hâlde vermek 
zorunda kaldık. 
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53/43. Güldüren de, ağlatan da O'dur. 
44. Dirilten de, öldüren de O'dur. 45-46. 
Akıtılan damladan iki çifti, erkek ve dişiyi 
yaratan O'dur. 47. Son yaratma da 
O'nun işidir. 48. Doğrusu, zengin eden 
de, varlıklı kılan da O'dur. 49. Şi'râ yıldı- 
zının Rabbi O'dur. 50-54. lik Âd'ı ve 
Semüd'u yok edip, geri bırakmayan, da- 
ha önce de Nüh toplumunu (yok eden) — 
onlar daha zalim ve daha azgındı- ve al- 
tüst olmuş kasabaları yere batıran, onla- 
rı gömdükçe gömen O'dur. 


85/12. Rabbinin yakalaması şiddetlidir. 
13. Önce yaratıp sonra tekrar eden 
O'dur. 14-16. Her dilediğini mutlaka ya- 
pan, Arşın Yüce sahibi, çok seven, ba- 
ğışlayan O'dur. 


50/16. İnsanı Biz yarattık, kendi ken- 
dine ne fısıldadığını da biliriz; (çünkü) 
Biz ona şah damarından daha yakınız. 
17-18. Çünkü onun sağında ve solunda 
oturan iki alıcı (melek), kaydetmektedir. 
Her ne söz söylese, yanında hazır bulu- 
nan bir gözcü vardır. 


7/156. (Müsa:) “Bu dünyada ve ahirette 
bize güzel olanı yaz. Biz sana yö-neldik” 
dedi. (Allah şöyle buyurdu:) “Azabıma 
dilediğim kimseyi uğratırım. Ama rahme- 
tim herşeyi kaplamıştır. Onu, sakınanla- 
ra, zekatı verenlere ve âyetlerimize i- 
nanmış olanlara yazacağım”. 


36/12. Şüphesiz ölüleri dirilten, işledik- 
lerini ve bıraktıkları eserleri yazan Biziz. 
Biz herşeyi apaçık bir sicilde (bir bir) 
saydık. 


35/38. Allah, göklerin ve yerin gaybını 
bilir. O gönüllerde olanı bilendir. 


19/35. Çocuk edinmek Allah'a yaraş- 
maz. O (bundan) yücedir. Bir işe hük- 
mederse, ona sadece “ol” der, o da olu- 
verir. 36. Doğrusu, Allah benim de 
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Rabbim, sizin de Rabbinizdir. Bu yüz- 
den O'na tapın. Bu, dosdoğru yoldur. 


20/110. (Allah) onların geçmişlerini de, 
geleceklerini de bilir. Onların ilmi ise 
O'nu kuşatamaz. 


20/82. Ben, tövbe edeni, inanıp yararlı iş 
işleyerek doğru yola gireni bağışlarım. 


26/217-220. (Ey Muhammed!) Senin 
(Namazda) durduğunu ve secde eden- 
ler arasında dolandığını gören Üstün ve 
merhamet sahibi Allah'a güven. O İşi- 
ten'dir Bilen'dir. 


26/75-83. (İbrâhim şöyle demişti:) “Eski 
atalarınızın ve sizin nelere taptıklarınızı 
görüyor musunuz? Doğrusu, onlar be- 
nim düşmanımdır. Dostum ancak âlem- 
lerin Rabbidir. Beni yaratan da, doğru 
yola eriştiren de O'dur. Beni yediren de, 
içiren de O'dur. Hasta olduğumda bana 
O şifâ verir. Beni öldürecek, sonra da di- 
riltecek olan O'dur. Ceza gününde ya- 
nılgılarımı bana bağışlamasını umduğum 
O'dur. Rabbim! Bana hüküm (gücü) ver 
ve beni iyiler arasına kat”. 


26/9. Rabbin şüphesiz Üstün'dür, Mer- 
hametli'dir. 


27/73. Rabbin, insanlara karşı lütuf sa- 
hibidir. Fakat onların çoğu şükret- 
mezler. 74. Şüphesiz, Rabbin onların 
gönüllerinin gizlediklerini de, açığa vur- 
duklarını da bilmektedir. 


28/68. Rabbin dilediğini yaratır ve se- 
çer; onlar için seçim hakkı yoktur. Allah 
onların koştukları ortaklardan uzaktır ve 
Yüce'dir. 69. Rabbin, gönüllerinin gizle- 
diklerini ve açığa vurduklarını bilir. 70. 
Allah O'dur, O'ndan başka tanrı yoktur. 
Övgü dünyada da, ahirette de O'nadır; 
hüküm O'nundur. Sizler O'na döndürü- 
leceksiniz. 
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17/25. İçinizde olanı en iyi bilen Rab- 
binizdir. Eğer iyi kimselerseniz, (bilin ki) 
O kendisine başvuranları bağışlar. 


17/54. Sizi en iyi Rabbiniz bilir. Dilerse 
size acır, dilerse size azap eder. (Ey 
Muhammed!) Biz seni onlara koruyucu 
göndermedik. 55. Göklerde ve yerde o- 
lanları en iyi Rabbin bilir. Peygamberle- 
rin kimine kiminden fazla iyilikte bulun- 
duk ve Davud'a Zebur'u verdik. 


17/60. Sana: “Rabbin insanları kuşat- 
mıştır” demiştik. Sana gösterdiğimiz rü- 
yayı ve Kur'an'da lânetlenen ağacı, sa- 
dece insanları sınamak için meydana 
getirdik. 133 Biz onları korkutuyoruz, ama 
bu, ancak onların büyük azgınlığını artı- 
rıyor. 


17/99. Gökleri ve yeri yaratan Allah'ın, 
onların benzerlerini de (tekrar) yarata- 
bileceğini görmüyorlar mı? Allah onlara 
şüphe götürmeyen bir süre belirledi. 
Böyleyken, bu zalimler inkarcılıktan baş- 
ka bir şey istemezler. 


10/107. Allah, sana bir sıkıntı verirse, 
onu O'ndan başkası gideremez. Sana 
bir iyilik dilerse, O'nun nimetini engel- 
leyecek yoktur. Onu kullarından diledi- 
ğine verir. O çok bağışlayıcı ve mer- 
hametlidir. 


10/44. Allah insanlara hiç zulmetmez. 
Fakat insanlar kendilerine zulmetmek- 
tedirler. 


10/61. (Ey Muhammedi!) Hangi durumda 
olursan ol ve Kur'an'dan ne okursan o- 
ku, siz de ne iş yaparsanız yapın, yap- 
tıklarınıza daldığınız an, şüphesiz BiZ si- 
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133 Bu ayet mekkî olduğundan dolayı, bahsi geçen ‘Rüya Olayı' Mi'rac olmalı. Bilindiği gibi Miracın 
bedenen olmadığını ileri sürenler onun bir Tüya' olduğunu kabul ederler. Hz. Muhammed bunu anla- 
tinca müşriler inkar etmişlerdi. Ayette bahsi geçen “lanetli ağaç” ise 'zakkum'dur. Cehennemde a- 
ğaç olduğunu bildiren bu ayet inince müşrikler Hz. Muhammed ile alay etmeye başladılar.Telmih bu 


olayadır. 
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zi görmekteyizdir. Yerde ve gökte hiç bir 
zerre Rabbine gizli değildir. Bundan da- 
ha küçüğü de, daha büyüğü de, apaçık 
bir kitaptadır. 


10/64. Onlara dünya hayatında da, 
ahirette de müjde vardır. Allah'ın sözleri 
değiştirilmez. İşte büyük kurtuluş budur. 
65. (Ey Muhammed!) Onların sözü seni 
üzmesin. Güç (ve şeref) bütünüyle Al- 
lah'a aittir. O İşiten”dir, Bilen'dir. 


15/24. Andolsun, sizden önce geçenleri 
biliriz ve andolsun geri kalanları da bili- 
riz. 


15/86. Senin Rabbin çok bilgili Yaratı- 
cr dır. 


6/101. Gökleri ve yeri yoktan vareden, 
O'dur. O'nun karısı olmadan nasıl ço- 
cuğu olabilir? Oysa herşeyi O yarat- 
mıştır ve O herşeyi bilir. 102. Rabbiniz 
Allah, işte budur. O'ndan başka tanrı 
yoktur, O herşeyin yaratıcısıdır. Öyleyse 
O'na tapın. O herşeyin vekilidir. 103. 
Gözler onu algılayamaz, O ise gözleri 
kavrar, çünkü O (herşeye) nüfuz eder ”” 
ve haberdar olur. 


6/115. Rabbinin sözü doğruluk ve adalet 
bakımından tamamlanmıştır. O”nun söz- 
lerini değiştirebilecek yoktur. O İşiten dir, 
Bilen dir. 


6/12. De ki: “Göklerde ve yerde olanlar 
kimindir?” De ki: “Allah”ındır”. O, mer- 
hameti kendi üzerine almıştır. O sizi, 
şüphe götürmeyen kıyamet gününde 
toplayacaktır. (O gün) kendilerini yitiren- 
ler ise inanmayanlardır. 13. Gece ve 
gündüz barınan herşey O'nundur. O İşi- 
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134 latif kelimesi, letafet anlamında kullanıldığında ‘kavranması güç olan” veya ‘nüfuz eden” anlamla- 
rına ge-lir. Bu kelime genellikle 'lütuf sahibi’ olarak çevrilmektedir; oysa, buradaki bağlamı açısın- 
dan düşünüldüğünde, yukarıda verilen anlamın daha doğru olduğu görülür. 
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ten'dir, Bilen'dir. 14. De ki: “Gökleri ve 
yeri yaratan, beslenmeyip besleyen Al- 
lah'tan başka himayeci mi edineyim?” 
De ki: "Bana Müslümanlar'ın ilki olmam 
emrolundu". Asla Allah"a ortak koşanlar- 
dan olmal 


6/147. Seni yalanlıyorlarsa, de ki: “Rab- 
biniz geniş rahmet sahibidir. Ama onun 
azabı da suçlu toplumdan geri 
çevrilemez”. 


6/18. O, kullarının üstünde karşı ko- 
nulmaz güce sahiptir. O Bilge'dir, Ha- 
berdar'dır. 


6/3. Göklerde ve yerde Allah O'dur, giz- 
linizi, açığınızı bilir, kazandıklarınızı da 
bilir. 


6/73. Gökleri ve yeri bir gaye ile yaratan 
O'dur. Ve “ol” dediği gün, hemen olur. 
O'nun sözü gerçektir. Sür'a üfleneceği 
gün hükümranlık O'nundur; görülmeyeni 
de, görüleni de bilir. O Bilge'dir, Haber- 
dar'dır. 


34/2. (O) yere gireni ve oradan çıkanı, 
gökten ineni ve oraya yükseleni bilir. O 
merhametli ve çok bağışlayıcıdır. 


39/53. (Ey Muhammed! Benim adıma) 
de ki: “Ey kendilerine karşı tutumsuz 
davranan kullarım! Allah'ın rahmetinden 
umudunuzu kesmeyin. Doğrusu, Allah 
günahların hepsini bağışlar. Çünkü çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir.” 


40/19. (Allah) hain gözleri ve gönüllerin 
gizlediğini bilmektedir. 20. Allah, hakka 
göre hükmeder. O'nu bırakıp da yalvar- 
dıkları putlar ise, hiç bir şeye göre hü- 
küm vermezler. Şüphesiz, Allah İşi- 
ten'dir, Gören'dir. 


40/2. Kitab'ın indirilmesi, Güçlü ve Bil- 
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gin olan Allah katındandır. 3. O, günâ-hı 
bağışlayan, tövbeyi kabul eden, ce-zası 
şiddetli, lütfu bol olandır. O'ndan başka 
tanrı yoktur, dönüş O'nadır. 


41/47. Kıyametin (ne zaman kopacağı- 
nın) bilgisi O'na aittir. O'nun bilgisi dışın- 
da hiç bir ürün kabuğundan çıkmaz, hiç 
bir dişi gebe kalmaz ve doğurmaz. Onla- 
ra: "Bana ortak koştuklarınız nerede?" 
diye seslendiği gün: "Sana, (buna dair) 
bizden hiç bir şahid olmadığını 
arzederiz" derler. 


42/11. Göklerin ve yerin Yaratanı, size 
kendi cinsinizden eşler ve çift çift hay- 
vanlar var etmiş —O'nun benzeri hiç bir 
şey yoktur ve O işitendir, görendir ve 
bu suretle, çoğalmanızı sağlamıştır. 


42/19. Allah, kullarına lütfu bol olandır, 
dilediğini rızıklandırır. O Güçlü'dür, Üs- 
tün'dür. 


42/25-26. Kullarının tövbesini kabul e- 
den, kötülükleri affeden, yaptıklarınızı bi- 
len, inanıp yararlı iş işleyenlere karşılık 
verecek, lütfuyla onlara fazlaca verecek 
olan O'dur. İnkârcılara gelince, onlar için 
çetin bir azap vardır. 


42/31. Yeryüzünde (O'nu) âciz bıraka- 
mazsınız, Allah'tan başka bir sahip çı- 
kanınız da, yardımcınız da yoktur. 


42/49. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
Allah'ındır; dilediğini yaratır. O, dilediği- 
ne kız çocuk, dilediğine de erkek çocuk 
verir, yâhut hem kız, hem erkek çocuk 
verir, dilediğini de kısır bırakır. O bilen- 
dir, (herşeye) gücü yetendir. 


42/9. Yoksa onlar, Allah'tan başka hâ- 
miler mi edindiler? Oysa, himaye eden 
O'dur. O ölüleri diriltir. O'nun herşeye 
gücü yeter. 
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43/85. Göklerin, yerin ve ikisi arasında bu- 
lunanların hükümranlığı kendisinin olan Al- 
lah ne yücedir! Kıyamet saatini bilmek 
O'na aittir. O'na döndürüleceksiniz. 


45/36. Övgü, göklerin Rabbi, yerin Rabbi 
ve alemlerin Rabbi olan Allah içindir. 37. 
Göklerde ve yerde azamet O'nundur. O 
Güçlü'dür, Bilge'dir. 


18/109. De ki: “Rabbimin sözlerini yaz- 
mak için denizler mürekkep olsa ve bir o 
kadarını da katsak, Rabbimin sözleri tü- 
kenmeden denizler tükenirdi”. 


16/19. Allah gizlediğinizi de, açığa vur- 
duğunuzu da bilir. 


14/38. (İbrahim şöyle demişti:) “Rabbi- 
miz! Sen gizlediğimizi ve açığa vurdu- 
ğumuzu bilirsin. Yerde ve gökte hiç bir 
şey Allah'a gizli değildir”. 


21/110. O, sözün açığa vurulanını da bi- 
lir, gizlediklerinizi de bilir. 


21/23. O yaptıklarından sorguya çekil- 
mez, onlar ise sorguya çekileceklerdir. 


23/116. Gerçek hükümdar olan Allah 
yücedir. O'ndan başka Tanrı yoktur, O 
şanlı arşın Rabbidir. 


23/92. O görülmeyeni de, görüleni de bi- 
lir. Koştukları ortaklardan yücedir. 


67/13. Sözlerinizi ister gizleyin, ister a- 
çığa vurun; O gönüllerde olanı bi- 
lmektedir. 14. Yaratan bilmez olur 
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mu?'“ Kaldı ki, O nüfuz eden ve bilgi 
alandır. 


29/20-21. De ki: "Yeryüzünde dolaşın; 
Allah'ın yaratmaya nasıl başladığına bir 
bakın. İşte Allah son yaratmayı da yapa- 
caktır. Allah'ın herşeye gücü yeter. O di- 
lediğine azap eder, dilediğine merhamet 
eder. Sizler O'na çevrileceksiniz. 22. Siz 
yeryüzünde de, gökte de (Allah'ı) âciz 
bırakamazsınız. Allah'tan başka ne bir 
himayeciniz, ne bir yardımcınız vardır”. 


29/42. Allah, onların Kendini bırakıp da 
yalvardıkları şeyleri bilir. O Güçlü'dür, 
Bilge'dir. 


2/116. Onlar: “Allah oğul edindi” dediler. 
Haşa; bilakis, göklerde ve yerde olanlar 
O'nundur; hepsi O'na boyun eğerler. 


2/117. Gökleri ve yeri (örneksiz) var e- 
den O'dur. O, bir işin olmasını dileyince 
ona ancak “ol!” der; o da olur. 


2/255. (0) kendisinden başka tanrı ol- 
mayan Allah'tır. O diridir, varlıkları ayak- 
ta tutarak gözetip durandır. O'nu ne u- 
yuklama, ne de uyku tutar. Göklerde o- 
lanlar ve yerde olanlar O'nundur. O'nun 
izni olmadan katında aracılık edecek 
kimdir? Onların geçmişlerini ve gelecek- 
lerini bilir. O'nun dilemesinin dışında il- 
minden bir şey kavrayamazlar. O'nun 
tahtı gökleri ve yeri kuşatmıştır ve onla- 
rın korunması Allah'a yük olmaz. O Yü- 
ce'dir, Ulu'dur. 


3/1. Elif, Lâm, Mim. 2. Kendisinden baş- 
ka tanrı olmayan Allah diridir, her an var- 
lıkları gözetip durandır. 
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135 Bu ibare “О yarattığını bilmez mi?” şeklinde anlaşılmaya da elverişlidir. 
136 kayyüm kelimesi “(tek başına) ayakta duran” veya 'varlığını (tek başına) sürdürebilen' şeklinde 


de çevrilebilir. 
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3/129. Göklerde olan ve yerde olan Al- 
lah'a aittir. Dilediğini bağışlar ve di- 
lediğine azap eder. Allah bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


3/26-27. (Ey Muhammed!) De ki: “Mül- 
kün sahibi Allahım! Sen hükümranlığı di- 
lediğine verirsin, hükümranlığı dile- 
diğinden çekip alırsın. Dilediğini yük- 
seltirsin, dilediğini alçaltırsın. iyilikler 
Senin elindedir. Senin herşeye gücün 
yeter. Geceyi gündüze sokarsın, gün- 
düzü geceye sokarsın. Ölüden diri çı- 
karırsın ve diriden ölü çıkarırsın ve di- 
lediğini de hesapsız rızıklandırırsın”. 


3/29. De ki: “İçinizde olanı gizleseniz de, 
açıklasanız da, Allah onu bilir. O, gök- 
lerde ve yerde bulunanları da bilir ve Al- 
lah'ın gücü herşeye yeter”. 


3/5. Yerde ve gökte Allah”a hiç bir şey 
gizli değildir. 6. Rahimlerde sizi dilediği 
gibi biçimlendiren O'dur. O'ndan başka 
tanrı yoktur. O Üstün'dür, Bilge'dir. 


33/43. O sizi karanlıklardan aydınlığa çı- 
karmak için size melekleriyle birlikte ha- 
yır dua okuyan ve inananlara merhamet 
edendir. 


33/54. Bir şeyi açıklasanız da gizleseniz 
de (bilin ki), Allah herşeyi bilmektedir. 


4/87. (O), kendisinden başka tanrı ol- 
mayan Allah'tır. Andolsun ki, O (gele- 
ceğinden) şüphe olmayan kıyamet gü- 
nünde sizi toplayacaktır. Kim Allah'tan 
daha doğru sözlüdür? 
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Éa من الله‎ gözl уху فيه‎ ШУ) Y gi 


ATI (луу 
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57/3. O hem İlk”tir, hem Son'dur; hem 
Aşikar'dır, hem Gizli'dir; O herşeyi bi- 
lir. 


13/41. Yeryüzünü yanlarından eksiltmeye 
aldığımızı görmüyorlar mı?"35 Allah hük- 
mediyor. Onun hükmünü bozacak kimse 
bulunmaz. O hesaplaşmayı çabuk görür. 
42. Onlardan önce geçenler de düzen- 
bazlık yaptılar. Oysa düzenler bütünüyle 
Allah'a aittir, (çünkü) O herkesin ne elde 
ettiğini bilir. İnkarcılar da dünyanın sonu- 
nun kimin olduğunu bileceklerdir. 


13/8. Allah, her dişinin taşıdığını, döl ya- 
taklarının attığını ve alıkoyduğunu bilir. 
O'nun katında herşey bir ölçüye göredir. 
9. O, görüleni de, görülmeyeni de bilen, 
yücelerin yücesidir. 10. Sözü gizleyen ile 
açığa vuran ve geceleyin gizlenen ile 
gündüzün açıkta yürüyeniniz arasında 
(O'nun açısından) fark yoktur. 


55/26. Onun (yeryüzünün) üzerinde bu- 
lunan herşey fanidir. 27. Ancak, yüce ve 
cömert olan Rabbinin varlığı bakidir. 28. 
Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 


59/1. Göklerde olanlar da yerde olanlar 
da Allah'ı yüceltirler. O Güçlü'dür, Bil- 
ge'dir. 


59/22. O, görüleni de, görülmeyeni de 
bilen, kendisinden başka tanrı olmayan 
Allah'tır. O, esirgeyen ve merhamet e- 
dendir. 23. O, kendisinden başka tanrı 
olmayan, hükümran, çok kutsal, esenlik 
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ə oL, "alır, “AYİ, İNİ A Çev 
علي‎ ки О 


Də Gaii GENİ £b ül rya gi (4/1 
kal وهو‎ АЖЫ معب‎ У 5 АШ, Yİ 
ЖА «№ AB الذينَ من‎ S S, (EY йы) 
لمن‎ Yü Дш) كل تفس‎ GS dos 

| الذار‎ üz 


, ` y- P Ze 096 ә 
Uasi Ú gül کل‎ з Ú АЫ АШ (Ap 
. . - £f, - РЕС 
(% بمقدار‎ зе وكل شيء‎ Ууз G ADI 
у (Y: ОБЗ бй والشهادة‎ ый М 
А Олу به‎ an القول ومن‎ al а Sia 
بالنهار‎ ә üz, JN, مستتخف‎ 


ğe ə JS (ee‏ فان Ax, ш) (YV‏ ربك 
ذو AYİ (Аа (YA „жу, ili‏ )0265 تكذبان 


GENİ في‎ Uy сушы في‎ alı кй (1/93 

ЖАБАР 
сый ME A إلا‎ al S şal АШ هو‎ ) ٩۹ 
الذي‎ AİN هو‎ (YY УЛЕСЛИ ДЕР 
bağı DEN eşi ALİ Q إلا‎ ağ S 


“7 Bu ayet daha açık bir biçimde şu şekilde tercüme edilmektedir: “O herşey kendisinden olan İlk'tir 
ve herşeyin kendisine varacağı Son'dur; varlığının delilleri âşikârdır; gerçek mahiyeti gizlidir. O 


herşeyi bilir.” 


188 Müfessirlerin çoğu, bu ayetteki etraf kelimesine “yan, kenar” anlamı vererek, ayeti Medine'deki 
Müslümanlar'ın Allah'ın yardımıyla Mekkeli müşriklerin topraklarını kendi hakimiyetlerine almalarına 
yorumlamışlardır. Bazı müfessirler ise, etraf kelimesinin “eşraf” (ileri gelenler) anlamında kullanılmış 
olabileceği düşüncesinden hareketle, ayeti Allah'ın Müslümanlar eliyle müşriklerin önde gelenlerini 
ortadan kaldırmasına yorumlamışlardır. Ayetin nüzul dönemi ve içinde bulunduğu metinsel bağlam 


(siyak ve sibak) her iki anlama da elverişlidir. 
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veren, güvenlik veren, görüp gözeten, 
güçlü, buyruğunu her şeye geçiren, ulu 
Allah'tır. Allah onların koştukları eşler- 
den yücedir. 


24/35. Allah göklerin ve yerin ışığıdır. 
O'nun ışığı, içinde lamba bulunan bir 
oyuğa benzer. O lamba bir cam için- 
dedir; cam ise, sanki inciden bir yıldız- 
dır; bu, doğuya da batıya da ait olma- 
yan, kutlu bir zeytin ağacından yakılır. 
Ateş değmese bile, neredeyse yağının 
kendisi aydınlatır! Pırıl pırıldır. Allah di- 
lediğini ışığına iletir; Allah insanlara бг- 
nekler verir. O herşeyi bilir.” 


24/64. Dikkat edin! Göklerde ve yerde 
olanlar Allah'ındır. O, içinde bulunduğu- 
nuz durumu da, kendisine döndürülece- 
ğiniz günü de bilir. O gün onlara işledik- 
lerini haber verecektir. Allah herşeyi bilir. 


22/6. Bunlar, yalnız Allah'ın hak olduğu- 
nu gösterir. O, ölüleri diriltir. O'nun 
herşeye gücü yeter. 


22/70. Gökte ve yerde olanı Allah'ın bil- 
diğini bilmez misin? Bunlar, hiç şüp- 
hesiz bir kitabtadır ve bunlar Allah'a ko- 
laydır. 


22/76. O, geçmişlerini ve geleceklerini 
bilir. Bütün işler Allah'a götürülür. 


58/7. Allah'ın göklerde olanları da, yerde 
olanları da bildiğini görmüyor musun? Üç 
kişinin gizli görüştüğü yerde dördüncüleri 
mutlaka O'dur; beş kişinin gizli görüştüğü 
yerde altıncıları mutlaka O'dur; bundan az 
olsunlar, çok olsunlar ve nerede bulunur- 
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üz alı ya (Aİ YİN العزيز‎ öğ 


OS >з 


gi АШ ) ٤‏ السمَاوات Ša oa Nig‏ نوره 
كمشكاة Ciad США. Gë‏ في زجاجة 
iss‏ انها SS‏ دري ху‏ من öd‏ 
ш) ax iə Ys 852 y а) is‏ 
У, + =‏ 22223 نار نور ш‏ نور يَهدي 
АШ‏ لنوره gözlü Ай ыу) ¿ÚS gə‏ للناس 

ме ek Јо, 


ağ Sİ ) ٤‏ في əz Aİ, GL‏ قذ 


Lay Баа a ойый ро е GİL 
5. 


ia يُخي‎ АЙ, gal ca АШ QL ذلك‎ ((/YY 


«Ча ашды الله‎ Gİ Ды ЇЙ (“YY 
жа الله‎ Qiz Айу səlis ذلك في‎ di. оа Ni 


di də gi G, pe ob ما‎ dk ۳ 

“Aİ уыл 
Uy cay في‎ G зї تر أن‎ уй (Уол 
oa إلا‎ ADİ تجوى‎ Də Gi Ú əzdi في‎ 
من‎ йй Ya gəzən A У aza Уу sb 
ЖЫ BİMS Ú gil x هو‎ Yİ “isi وَل‎ ай 


139 Burada Allah'ın varlığı, filleri ve tezahürü güzel bir sembol ile mecazi olarak anlatılmaktadır. 
Benzetmede kullanılan unsurların (nur, lamba, cam, inci, yıldız ve zeytinyağı), Allah'ın mahiyeti ve 
fiilleri ile ilgili neye takabül ettiği noktasında, yüzlerce değişik edebi, tasavvufi, kelami yorumlar ya- 


pılmıştır. En doğrusunu Allah bilir. 
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larsa bulunsunlar, O mutlaka onlarla be- 
raberdir. Sonra, kıyamet günü, işledikleri- 
ni onlara haber verecektir. Doğrusu Allah 
herşeyi bilendir. 


49/18. Allah, göklerin ve yerin gaybını 
bilir. Allah yaptıklarınızı görmektedir. 


64/18. (Allah) görüleni ve görülmeyeni 
bilendir; Üstün'dür, Bilge'dir. 


64/4. (O) göklerde ve yerde olanları bilir; 
gizlediklerinizi de açığa vurduklarınızı da 
bilir; Allah gönüllerde olanı da bilendir. 


5/98. Bilin ki, Allah hem cezalandır- 
mada serttir, hem çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


9/116. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
Allah'ındır. Dirilten de öldüren de O'dur. 
Allah'tan başka ne bir hâminiz, ne de bir 
yardımcınız vardır. 


9/78. (İkiyüzlüler) Allah'ın, onların sırla- 
rını ve gizli görüşmelerini bildiğini ve Al- 
lah'ın bütün gizlilikleri çok iyi bildiğini bil- 
miyorlar mı? 
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GENİZ ALM адь çiğ АШ {у (14/13 
ala б Тума) АШ, 


ЫСЫ "у yol والشهادة‎ „дый le (14/1 


o= Ni sayıda а ы (7‏ 45 ما 
Uy буд‏ تعلنون əzəl xil az АШ‏ 


з ¿| شدي العقاب‎ АШ Şİ уды (94/0 
ыз əsi, السَمَاوَات‎ dü А) АЙ di (туа 
نصير‎ Уз الله من ولي‎ сууз من‎ Sİ Ús ual, 


١‏ ألم у‏ أن اللة pig‏ = وتجواهم 
وان vaya Siz АШ‏ 


4. Allah'ın İsimleri 


Allah'ın özel ismi 'Allâh'tır. Kur'an'da e/-esmâ'u'-husnâ (güzel isimler) olarak nitelenen 
isimler aslında fiil kökenli sıfatlardır. Yani bunların herbiri O'nun mükemmel zatının bir 
yönünü anlatmaktadır. Halk arasında 99 isim olarak yaygınlık kazanmış bulunan isim- 
lerin hepsi Kur'an'da yer almamakta olup, bir kısmı hadislerden derlenmiştir. Bu başlık 
altında bu isim/sıfatların tamamına yer vermemiz mümkün değildir. Burada sadece Al- 
lah'ın isminden ve isimlerinden sözeden pasajlar derlenmiş bulunmaktadır. 


87/1. Ey İnsan! Yüce Rabbinin adını Yl ma (JAY 
tesbih etl .—n... 


71180. En güzel isimler Allah'ındır. O'na "Y kə 26693 Al ULY İÇ (YA 

o isimlerle seslenin. O'nun isimleri hu- بھا وذروا‎ oi | ы ə 3 

susunda eğriliğe sapanları bırakın. Onlar 1 Ú су; yazı «la في‎ создай الذين‎ 

yaptıklarının cezasını göreceklerdir. m ` С, ж, 
يعملون‎ 
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20/8. Allah'tan başka tanrı yoktur, en МАЛА لَه‎ Yı aş АЙ ۰ 
güzel isimler O'nundur. “ ° هو‎ 2:4 A 


56/96. Yüce Rabbinin adını tesbih et! ка| э, КАТ ad (11/1 


17/110. De ki: “İster Allah diye seslenin, |. 14 =. ур» Í al 1.29 Š YY 
ister Rahman diye seslenin. Hangisiyle nü. الرحمان‎ kə əl الله‎ kal dün А | 
seslenirseniz seslenin, (bütün) güzel i- Yy بصَلاتك‎ “xs Уз „мй ШУ! Ali 1 e 
simler O'nundur”. (Ey Muhammed!) Na- 7 
mazında sesini ne yükselt, ne de kıs; bu تخافت بها وابتغ بين ذلك سبيلا‎ 
ikisinin ortası bir yol ara. 


55/78. Azamet ve cömertlik sahibi V YT, Dal ذى‎ эй, a تارك‎ (VAJeo 
Rabbinin adı ne yücedir! ربك ذي الجلال والإكرام‎ ы TGE (ҮА/ 


59/22. O, görüleni de, görülmeyenide Jl “üz A Yi alı S zal AW À )۹ 
bilen, kendisinden başka tanrı olmayan - ”, a > x +; > ) / 

Allah'tır. O, esirgeyen ve merha-met e- الذي‎ âli yâ (YY д? (АШЫ А والشهادة‎ 
dendir. 23. O, kendisinden baş-ka tanrı , .,. poen , gm nam Q, İn oy Š 
olmayan, hükümran, çok kut-sal, esenlik إلا هو الملك القدوس السلام المؤمن‎ al У 
veren, güvenlik veren, gö-rüp gözeten, ү. aij lala S الصا‎ a a “zəli 
güçlü, buyruğunu her şe-ye geçiren, ulu  - g 7, 2 العزيز‎ Л, 

Allah'tır. Allah onların koştukları eşler- ål ш iç al الخالق‎ АШ А (Yf G S ш 
den yücedir. 24. O, yaratan, vareden, ..... 4. 
biçim veren, en güzel adlar kendisinin 91 الحستى يسبح له ما في‎ “Lİ 
olan Allah”tır. Göklerde ve yerde olanlar EN ə az УГ 
O'nu yüceltirler. O Güçlü'dür, Bilge'dir. qəl Dali Ay ya, 


C. PEYGAMBERLİK (NÜBÜVVET) 


Kur'an'dan anladığımız kadarıyla, tarih boyunca Allah peygamberler göndermek suretiy- 
le insanlara sürekli yardımda bulunmuştur. Kur'an'ın peygamberler ve peygamberlikle il- 
gili pasajları okunduğunda, Allah'ın peygamber göndermesinin sebebinin insanoğlunun 
doğruyu bulma konusunda akli yetersizliği değil, ahlaki yetersizliği ve irade zayıflığı ol- 
duğunu görürüz. İnsan kolayı ve hoşuna gideni tercih etmeye eğilimlidir. Doğruyu bul- 
mak ve iyi olmak ise bazı yükler getirmektedir. Bunların başında, bireyin bilgi vasıtalarını 
etkin kullanması ve tercihini bu istikamette yapması gelmektedir. İşte peygamberler Al- 
lah'ın desteği (vahiy) ile insanın bu zorlukları aşmasına yardımcı olmuşlardır. Ne yazık 
ki, tarih boyunca eleştiri geleneğinin en büyük ustaları olan peygamberlerin mesajları, 
zamanla bağnazlığın ve şiddetin malzemesi hâline getirilebilmiştir. Kur'an'ın “tahrif” ola- 
rak nitelediği bu sapmalar, geri dönüşü olmayan bir hâl alınca da, peygamberler zinci- 
rine yeni halkalar eklenmiştir. Ta ki, getirdiği mesaj bir belge olarak elimizde bulunan 
son Peygamber'e gelinceye kadar. 
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1. Genel Olarak Peygamberlik 


Kur'an, Hz. Muhammed'in peygamberliğini temellendirirken, Arapların da dahil olduğu 
Sami kültürün peygamberlik kurumuna yoğun atıflar yapar. Bu çerçevede, Yahudilere ve 
Hıristiyanlara, Hz. Peygamber'in köksüz bir türedi, bir bidatçı olmadığı söylenir. Onda 
birtakım olağanüstü nitelikler arayıp, onun beşer olmasını garipseyen Araplar da, bu tu- 
tumlarından dolayı eleştirilirler. Ayrıca, geçmiş peygamberlerin verdiği mücadeleler, Hz. 
Muhammed'e, Müslümanlara ve diğer dini topluluklara örnek ve ibret olsun diye anlatılır. 
Aşağıda, Allah'tan aldığı mesajı insanlara iletmek üzere Allah tarafından elçiler gönde- 
rilmesi anlamında “peygamberlik” kurumu ile ilgili ayetler biraraya getirilmiş bulunmakta- 
dır. 


7/35. Ey Ademoğulları! Aranızdan â- 
yetlerimizi size okuyan elçiler geldiği 
zaman, kim sakınır ve (kendini) düzel- 
tirse, onlara korku yoktur ve onlar ü- 
zülmeyeceklerdir. 36. Ayetlerimizi ya- 
lanlayıp onlara karşı büyüklük tasla- 
yanlar, işte onlar cehennemliklerdir, ora- 
da temelli kalacaklardır. 


одев منكم‎ üz) SSD ШЭ шй (əN 
0... 
واستكبروا‎ ЧАЙ, İS say (MT ууу А 

дй с əd Pu‏ هُمْ فيها خالذون 


36/30. Bu kullara yazıklar olsun! Ken- 
dilerine ne zaman bir elçi gelse onu a- 
laya alıyorlardı. 


Шу من‎ kəl Ú дый le уы ) ٦ 
ойжо إلا کانوا به‎ 


25/20. (Ey Muhammed!) Senden önce 


33 | De ula أرسلتا‎ e, (уте 
gönderdiğimiz bütün elçiler de yemek гё у ОШ وما ار من‎ ) / 


yerler, sokaklarda yürürlerdi. Sabrede- 
cek misiniz diye sizi birbirinizle sınarız. 
Rabbin (herşeyi) görmekte dir. 


25/31. (Ey Muhammed!) Her peygam- 
ber için, böylece suçlulardan bir düş- 
man ortaya koyarız. Yolgösterici ve yar- 
dımcı olarak Rabbin yeter. 


25/51. Dileseydik, her kasabaya bir u- 
yarıcı gönderirdik. 


19/51. (Ey Muhammed!) Kitab'da Mu- 
sayı da anl O seçkin kılınmış biri ve (ta- 
rafımızdan) gönderilmiş bir pey- 
gamberdi. 52. Ona Tur'un sağ yanından 
seslenmiş ve konuşmak için onu yaklaş- 


ua, СРТ في‎ ə RAR) oiski 
Dea ЧУ) وكان‎ olkə 438 раду بَغضكم‎ 


(Y/Y‏ وكڏلك us‏ لکل تبي Sö‏ من 
Üye i‏ وكفى برك кеў) Bia‏ 


Гыз gA JS في‎ ЧА ЧЛ Yİ, (очо 


EN, (4/34‏ في AY yaşa Sİ‏ کان 
مُخلصًا وکان (9Y ús V ZO‏ وتاديٽاهُ ya‏ جانب 


140 Bu ayet her kavme bir peygamber gönderilmediğini göstermektedir. Allah her topluma ayrı bir 
peygamber göndermek yerine, peygamber gönderdiği toplumlara, peygamberin mesajını diğer yer- 
leşim bölgelerine ve diğer milletlere tebliğ etme sorumluluğu yüklemektedir. Son olarak Müslüman- 
lar Hz. Muhammed'in mesajını bütün insanlığa duyurmakla yükümlü tutulmuşlardır. 
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tırmıştık. 53. Rahmetimizden, kardeşi 
Harun'u bir peygamber olarak ona ba- 
ğışlamıştık. 54. Kitab'da İsmail'i de an! O 
sözünde doğru biri ve (tarafımızdan) 
gönderilmiş bir peygamberdi. 55. Kendi 
adamlarına namazı ve zekatı emrederdi. 
O Rabbinin katında kendisinden hoşnut 
olunmuş birisiydi. 56. Kitab'da İdris'i de 
an! O dosdoğru bir insan ve bir pey- 
gamberdi. 57. Onu yüce bir yere yük- 
seltmiştik. 58. İşte onlar Âdem'in ve 
Nuh'un beraberinde taşıdıklarımızın so- 
yundan; İbrahim ve İsrail'in (Yakub'un) 
soyundan gelen, kendilerini seçip doğru 
yola eriştirdiğimiz, Allah'ın kendine nimet 
verdiği peygamberlerdendir. Rahman'ın 
ayetleri onlara okunduğu zaman, ağla- 
yarak secdeye kapanırlardı. 59. Onların 
ardından, namazı bırakan, şehvetlerine 
uyan bir nesil geldi. İşte bunlar az- 
gınlıklarının karşılığını göreceklerdir. 60- 
61. Ancak tövbe eden, inanıp yararlı iş 
yapanlar bunun dışındadır. Bunlar, hiç 
bir haksızlığa uğratılmadan, Rahman'ın 
kullarına gıyaben vadettiği cennete — 
O'nun sözü yerini bulur—, Adn cennetle- 
rine gireceklerdir. 


17/55. Göklerde ve yerde olanları en iyi 
Rabbin bilir. Peygamberlerin kimine ki- 
minden fazla iyilikte bulunduk ve 
Davud'a Zebur'u verdik. 


17/94. İnsanlara doğruluk rehberi gel- 
diği zaman, inanmalarına engel olan “Al- 
lah elçi olarak bir insan mı gönderdi?” 
demeleridir. 95. De ki: “Eğer yer- 
yüzünde yerleşip dolaşanlar melek ol- 
salardı, Biz de onlara gökten elçi olarak 
bir melek gönderirdik”. 


10/74. Onun (Nuh'un) ardından, bir çok 
elçiyi kendi kavmine gönderdik de, onla- 
ra açık belgeleri getirdiler. Önceden ya- 
lanlamış oldukları şeye inanacak değil- 
lerdi. Aşırı gidenlerin gönüllerini böyle 
mühürleriz. 


12/109. Senden önce de yalnızca, ka- 
sabalar halkının içinden, kendilerine 
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А + - А 2 РИ) 5 
bə А ау, (ev быз 2008, səki الور‎ 
في الكتاب‎ “S, (et бл оза ¿GÍ Gs 
Gi V O ¿G Ad كان صتادق‎ Ağ Qe 
Же بالصلاة والزكاة وكان‎ АА “yib وكان‎ (00 
Aİ Oa في الكتاب‎ USM, (eX Bez 4) 
(SA Фе Ú< lü, (ev ús ül کان‎ 
х من‎ abi ə ні Ай 2 ый ай} 
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bə فخلف‎ (93 без, Bez 1 ууз onı cəki 
кый ой, Gözə أضتاعوا‎ ойы zə 
daz, gəl) تاب‎ ə YI (V: Ge şük eçə 
бы يُظلّمُون‎ У, 253 рыш йуз صالحا‎ 
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vahyettiğimiz birtakım adamlar gön- 
dermişizdir. Yeryüzünde dolaşıp ken- 
dilerinden öncekilerin sonlarının nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Ahiret yurdu, 
saygılı olanlar için daha iyidir. Düşün- 
mez misiniz? 


15/10. Senden önce de önceki bazı top- 
luluklara (elçiler) gönderdik. 11. Onlar, 
gelen her elçiyi mutlaka alaya alırlardı. 
12. Biz onu (Kur'an'ı) suçluların kalpleri- 
ne böyle sokarız. 13. Öncekilerle ilgili 
uygulamamız ortada iken, yine de ona 
inanmazlar. 


6/112. Böylece, aldatmak için birbirine 
yaldızlı sözler fısıldayan cinlerin ve in- 
sanların şeytanlarını, her peygambere 
düşman yaptık. Rabbin dilerse, bunu 
yapamazlar. Öyleyse, onları uydur- 
dukları şeylerle başbaşa bırak. 


6/130. "Ey cin ve insan topluluğu! Size 
ayetlerimi anlatan ve bugünle karşılaşa- 
cağınızı bildiren, kendi içinizden elçiler 
gelmedi mi?" dendiğinde: "Kendi aley- 
himize tanığız" derler. Dünya hayatı on- 
ları aldattı da, inkârcı olduklarına dair 
kendi aleyhlerine tanıklık ettiler. 131. Bu, 
Allah'ın, kasabaların halkını haberleri 
yokken haksız yere yok etmeyeceğin- 
den dolayıdır. 


6/48. Elçileri sadece müjdeci ve uyarıcı 
olarak gönderiyoruz. Kim inanır ve iyi 
davranırsa, onlara korku yoktur ve onlar 
üzülmeyeceklerdir. 


6/84-86. Ona (İbrahim'e) İshâk'ı ve 
Yakub'u bağışladık; her birini doğru yola 
eriştirdik. Daha önce Nuh'u ve onun so- 
yundan olan Dâvud'u, Süleyman'ı, Ey- 
yüb'u, Yüsuf'u, Müsa'yı ve Hârun'u —Biz 
iyileri böyle ödüllendiririz—; Zekeriya'yı, 
Yahyâ'yı, İsa'yı ve İlyâs'ı —hepsi de iyi- 
lerdendi—, İsmail'i, Elyesa'ı, Yunus'u ve 
Lüt'u da doğru yola eriştirmiştik. Bunla- 
rın hepsini bütün insanlardan üstün tut- 
tuk. 87. Onların atalarından, soylarından 
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ve kardeşlerinden bazılarını da... Onları 
seçtik ve doğru yola ilettik. 88. Bu, Al- 
lah'ın yol göstermesidir; kullarından di- 
lediğine onunla yol gösterir. Eğer ortak 
koşsalardı, işleri boşa çıkardı. 89. İşte 
kendilerine Kitap, hüküm ve peygamber- 
lik verdiklerimiz bunlardır. Şimdi şunlar 
(Ehl-i Kitap) bunu inkâr ederlerse, onun 
savunuculuğunu, onu inkâr etmeyecek 
bir topluma veririz. 90. (Ey Muhammedi!) 
İşte bunlar (peygamberler), Allah'ın doğ- 
ru yola koyduğu kimselerdir. Sen de on- 
ların yolundan git. De ki: "Sizden buna 
karşılık bir ücret istemem. O, sadece a- 
lemlere bir hatırlatmadır". 


46/9. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben (di- 
ğer) elçilerden (farklı) türedi biri değilim, 
ne benim ne de sizin başınıza gelecek- 
leri bilirim; ben ancak bana vahyolunana 
uymaktayım: ben sadece apaçık bir uya- 
rıcıyım”, 


51/52. Aynı şekilde onlardan öncekilere 
de ne zaman bir elçi gelse, (onun için) 
'büyücü' veya “deli” derlerdi. 53. Bunu 
birbirlerine mi tavsiye ettiler? Hayır, bun- 
lar azgın bir toplumdur. 


18/56. Biz elçileri sadece müldeleyici ve 
uyarıcı olarak göndeririz, inkarcılar ise, 
onunla hakkı tepelemek için batıl uğruna 
mücadele verirler. Ayetlerimizi ve uyarıl- 
dıkları şeyleri alaya alırlar. 


16/2. (Allah) melekleri kullarından di- 
lediğine —O'nun işi olan— vahiyle indirir: 
“Benden başka tanrı olmadığı uya- 
rısında bulunun ve Benden sakının!" 


16/36. Her millete: “Allah'a tapın, az- 
gınlardan kaçının” (diyen) bir elçi gön- 
dermişizdir. Allah onların kimini doğru 
yola eriştirdi, kimi de sapıklığı hak etti. 
Yeryüzünde gezin ve yalanlayanların 
sonlarının nasıl olduğuna bakın. 


16/43-44. (Ey Muhammed!) Senden ön- 
ce de kendilerine vahyettiğimiz bir takım 
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adamları kitaplar ve belgelerle gönder- 
miştik —bilmiyorsanız Zikr'i (Kitab'ı) bi- 
lenlere sorun—. İnsanlara kendilerine 
gönderileni açıklayasın ve düşüneler di- 
ye, sana da Zikr'i indirdik. 


16/63. (Ey Muhammed!) Allah'a yemin 
olsun ki, senden önce de milletlere elçi- 
ler gönderdik. Şeytan o milletlerin yap- 
tıklarını kendilerine süsledi. Bugün de 
onların yakın dostudur. Ama onlara acık- 
lı azap vardır. 


14/4. Kendilerine açıkça anlatabilmesi 
için, her peygamberi kendi kavminin dili 
ile gönderdik. Allah dilediğini şaşırtır, di- 
lediğine yol gösterir. O üstündür, bilge- 
dir. 


14/9. Sizden önce geçenlerin, Nüh'un 
kavmi, Âd ve Semûd ve -Allah”tan baş- 
kasının bilmediği— onlardan sonrakilerin 
haberi size gelmedi mi? Onlara elçileri 
açık belgelerle geldiklerinde hemen elle- 
rini ağızlarına götürerek: “Biz sizinle 
gönderilen şeyi inkör ediyoruz ve biz bizi 
çağırdığınız şeye karşı kuşku verici bir 
şüphe içindeyiz” dediler. 10. Peygam- 
berleri: “Gökleri ve yeri yaratan, sizi gü- 
nahlarınızdan bağışlamaya ve belli bir 
süreye kadar size süre vermeye çağıran 
Allah hakkında mı şüphedesiniz?” dedi- 
ler. Onlar: “Siz de sadece bizim gibi in- 
sansı-nız. Bizi babalarımızın taptığından 
alı-koymak istiyorsunuz. Bize kesin bir 
delil getirsenize” dediler. 11. Elçileri on- 
lara: “Evet, biz de ancak sizin gibi insa- 
nız, ama Allah kullarından diledi-ğine iyi- 
likte bulunur. Allah”ın izni olma-dan biz 
size bir delil getiremeyiz. İna-nanlar Al- 
lah"a güvensinler” dediler. 


21/25. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz her elçiye “Benden baş- 
ka tanrı yoktur, Bana kulluk edin” diye 
vahyetmişizdir. 


21/41. (Ey Muhammed!) Senden önce 
bir çok elçi alaya alınmıştı da, onları ala- 
ya alanları, alay ettikleri şey çevre- 
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leyivermişti. 


21/7. (Ey Muhammed!) Senden önce de, 
ancak kendilerine vahyettiğimiz a- 
damlar gönderdik —bilmiyorsanız, Zikri 
(Kitab'ı) bilenlere sorun—. 8. Biz onları 
yemek yemez birer ceset kılmadık, onlar 
ölümsüz de değillerdi. 9. Sonra Biz onla- 
ra verdiğimiz sözü yerine getirdik, kendi- 
lerini ve dilediklerimizi kurtardık; aşırı gi- 
denleri ise yok ettik. 


23/31. Bunların (Nuh kavminin) ardın- 
dan başka nesiller varettik. 32. Onlara 
aralarından: “Allah'a kulluk edin, O'n- 
dan başka tanrınız yoktur, O'na saygılı 
olmaz mısınız?” diyen bir elçi gönder- 
dik. 33-38. Kavminin inkârcı ve ahirete 
kavuşmayı yalanlayan ileri gelenleri —ki 
Biz kendilerine dünya hayatında nimet 
vermiştik— şöyle dediler: “Bu, yediğiniz- 
den yiyen, içtiğinizden içen sizin gibi bir 
insandan başka bir şey değildir. Ken- 
diniz gibi bir insana itaat ederseniz hüs- 
rana uğrayacağınızda hiç şüphe yoktur. 
Sizi, öldüğünüz, toprak ve kemik yığını 
oduğunuz zaman tekrar dirilmenizle mi 
tehdid ediyor? Tehdid edildiğiniz şey ne 
kadar, hem de ne kadar uzak!” 37. “Ha- 
yat ancak bu dünyadakidir. Ölürüz ve 
yaşarız; tekrar diriltilecek değiliz. Bu sa- 
dece Allah'a karşı yalan uyduranın biri- 
dir. Biz ona inanmayız” dediler. 39. (O 
peygamber:) “Rabbim! Beni yalanla- 
malarına karşılık bana yardım et” dedi. 
40. (Allah:) “Az sonra pişman olacaklar” 
buyurdu. 41. Gerçekten, onları bir çığlık 
yakaladı ve onları süprüntü yığını hâline 
getirdik. Bu zalim kavim kahrolsun! 42. 
Ardlarından başka nesiller var ettik. 43. 
Hiç bir ümmet, kendi süresini ne öne a- 
labilir, ne de geciktirebilir. 44. Sonra bir- 
biri peşinden elçilerimizi gönderdik. Her 
ümmete elçisi geldikçe onu yalanladılar, 
Onları birbiri peşinden yok edip, hepsini 
birer efsane yaptık. İnanmayan kavim 1- 
rak olsun! 
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2/147. (Ey Muhammed! Bu Kur'an) 
Rabbin katından gelen gerçektir. Sakın 
şüphelenenlerden olmayasın. 


2/213. İnsanlar tek bir ümmet idi. Allah 
müjdeciler ve uyarıcılar olarak peygam- 
berleri gönderdi. Anlaşmazlığa düştükle- 
ri hususlarda insanların arasında hüküm 
vermek için, onlarla birlikte, gerçeği içe- 
ren Kitab'ı indirdi. Ancak, kendilerine 
belgeler gelmişken aralarındaki çekeme- 
mezlikten dolayı onda anlaşmazlığa dü- 
şenler, yalnızca (Kitap) kendilerine veri- 
lenler oldu. İnananları ise, Allah kendi 
izniyle, onların hakkında anlaşmazlığa 
düştükleri gerçeğe iletti. Allah dilediğini 
doğru yola iletir. 


2/253. Biz bu elçilerin kimine kiminden 
fazla iyilikte bulunduk. Allah, içlerinden 
kimine konuştu, kimini de mertebe ba- 
kımından yükseltti. Meryem oğlu İsa'ya 
açık belgeleri verdik ve onu Kutsal 
Ruh'la destekledik. Allah dileseydi, on- 
lardan sonrakiler kendilerine açık belge- 
ler geldikten sonra birbirlerini öldür- 
mezlerdi. Fakat anlaşmazlığa düştüler 
ve onlardan kimi inandı, kimi de inkâr et- 
ti. Allah dileseydi, birbirlerini öldür- 
mezlerdi; ama Allah istediğini yapar. 


3/161. Hiç bir peygambere (ganimetten) 
aşırması yakışmaz. Kim aşırırsa, kıya- 
met günü aşırdığı ile gelir. Sonra herke- 
se kazandığı ödenir. Onlara haksızlık da 
yapılmaz. 


3/184. (Ey Muhammed!) Eğer seni ya- 
lancı sayıyorlarsa, senden önce açık 
belgeler, sayfalar ve aydınlatıcı Kitab'ı 
getiren elçiler de yalanlanmışlardı. 


3/33-34. Allah Âdem'i, Nüh'u, İbrahim ai- 
lesini ve İmran ailesini —birbirlerinden 
gelen bir soy olarak— bütün insanların 
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başına seçti." Allah işitir, bilir. 


3/73-74. Kitaplılar'dan bir grup: "İnanan- 
lara indirilmiş olana günün başında ina- 
nın ve günün sonunda inkâr edin! Belki 
dönerler. Dininize uyandan başkasına 
inanmayın" demişti. De ki: "Yol göster- 
mek, ancak Allah'a mahsustur. (Sorun) 
size verilmiş olan şeyin bir benzerinin 
başkasına da verilmiş olması veya 
Rabbinizin katında size karşı deliller ge- 
tirecek olmalarıdır"."”” De ki: "Lütuf Al- 
lah"ın elindedir. Ondan dilediğine verir. 
Allah herşeyi kuşatan ve bilendir. Rah- 
metini dilediğine özel kılar. Allah, büyük 
ve bol kerem sahibidir". 


3/79. Allah”ın kendisine Kitap, hüküm- 
ranlık ve peygamberlik verdiği kimse- 
nin, insanlara : “Allah'ı bırakıp bana kul 
olun” demesi yakışmaz. Ancak, Kitab'ı 
öğrettiğinize ve okumakta olduğunuza 
göre: , Rabbe kul olun” (demesi yara- 
şir). * * 80. O size, melekleri ve peygam- 
berleri rab olarak benimsemenizi de 
emredemez. Siz Müslüman olduktan 
sonra size inkâr etmeyi mi emredecek? 
81. Allah peygamberlerden “Ben size 
Kitab”ı ve hikmeti verdikten sonra size, 
sizde bulunanı doğrulayan bir peygam- 
ber geldiğinde, ona inanacaksınız ve 
ona yardım edeceksiniz” diye ahit aldı- 
ğında onlara: “Kabul ediyor ve buna dair 
Bana söz veriyor musunuz?” demiş, (on- 
lar da:) “Kabul ettik” demişlerdi. (Allah:) 
“O hâlde, Benim de sizinle beraber şa- 
hitlerden olduğuma tanıklık edin” de- 
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Gia 3773 (Y£ oyali çe Ое di‏ من 
بض pile Aşa АШ)‏ 


КАЕР: ы; قبع‎ АРУ تؤمنوا‎ Y) [ИШ 
< Айыу مثل مآ أوتيتم‎ si sl ш GA 
¿US bə يُوتيه‎ АШ بيد‎ (ДАШ ol قل‎ SD عند‎ 
“laş برخمته من‎ adaş (V ale واسع‎ ar, 

asli gaii УАШ, 


SAİL, الكتاب‎ Ай ağ йй ما کان‎ ۳ 
ون‎ bə لي‎ Bkz LA ыш يول‎ 8 туй, 
تعلمُونَ الكتاب‎ QAS: Шы il, كونوا‎ 01» АШ 
أن تتخذوا‎ ЖУМУ) (Ar DS MAS G 
Ух Жї Gİ Gİ öğr, аса 
“səl Ul ol Gölə Ай АМ у, (AV DALA 
ш Gilan QAD 0 Š у من كتاب‎ 
ы, ШЙ قال‎ АУДЫ, به‎ biyi s 
Чу уыз قال‎ Буй üç pe əsib siz 
ذلك‎ ə QİS فمن‎ (AY الشاهدين‎ gə 56 

فأو ئك A‏ الفاسقو 4 


142 Buradaki “seçme” onların genetik özelliklerinden dolayı değil, aldıkları aile terbiyesi ve taşıdıkları asa- 
letten dolayıdır. Unutulmamalı ki, babasının misyonuna ters düşen peygamber evladları da olmuştur. 


143 Bu cümlenin Kitaplılar'a ait bir ifade olduğu düşünülürse, şöyle çevrilmesi gerekir: “Size verilmiş olanın 
bir benzerinin başkasına da verildiğine veya Rabbinizin katında size karşı deliller getireceklerine (inan- 


mayın dediler) ”. 
144 Hz. İsa'nın gerçek mesajı da bu olmuştur. 
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1.745 82. Kim bundan sonra yüz çevirir- 


se, işte onlar yoldan çıkanlardır. 


33/38. Allah”ın Peygamber için öngör- 
düğü şeylerde ona bir güçlük yoktur. Bu, 
Allah”ın öncekilere ilişkin uygulamasıdır 
—Allah”ın emri şüphesiz gereği gibi yeri- 
ne gelir—. 39. Onlar Allah”ın göndermiş 
olduklarını tebliğ ederler, Allah”tan kor- 
karlar ve O”ndan başka kimseden kork- 
mazlar. Allah hesab görücü olarak yeter. 


33/7. (Ey Muhammed!) Hani Biz pey- 
gamberlerden söz almıştık; senden, 
Nuh'dan, İbrahim'den, Musa'dan ve 
Meryem oğlu İsa'dan. Biz bunlardan 
sağlam bir söz almışızdır. 8. (Allah) doğ- 
rulardan doğruluklarını soracaktır. İnkar- 
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yy Gi bar ый id 
all СУС.) Ке сн (ma Vila ys all 


° 


a, وكفى‎ АШ إلا‎ sÍ daş Y, 222255, 
ومن‎ йыз Ad dal من‎ Gal İY) (Y/Y 
Шы; Gə Gİ сдано зз) PAN cə 
عن صدقهم‎ сна) duq (A бы бё ды. 

ый бз ©з Ай +1, 


cılara ise can yakıcı Ыг azap ha- 
zırlamıştır. 


41163. (Ey Muhammed!) Biz, Nüh'a ve 
ondan sonraki peygamberlere vahyet- 
tiğimiz gibi sana da vahyettik; İbrahim'e, 
аге, İshâk'a, Yâkub'a, (İsraili) boyla- 

, İsa'ya, Eyyüb'a, Yunus'a, Hârun'a 
ve Süleyman'a da vahyettik —Dâvud'a 
da Zebur'u verdik—. 164. Daha önce sa- 
na anlattığımız elçilere ve sana anlat- 
madığımız elçilere de (vahyetmiştik). Al- 
lah Musa'yla ise konuşmuştu. 165. (On- 
ları) müjdeleyici ve uyarıcı elçiler olarak 
(gönderdik) ki, elçilerin gelmesinden 


эй быу Ü (чту‏ كما əl бы]‏ نوج 
ÜR naş bə ağa)‏ إلى Je аг]‏ 
وإبنحاق es MENİ, од)‏ وأيوب 
ой)‏ وهارُون təb yə Чу AL‏ 
lz ALAR хз (ч‏ من قبل Жыз;‏ 
nn... ələk al‏ 


di çik ыш O S e مبشرينَ‎ ЭШ, 


145 Bu ayet üzerinde tefsirlerde çok değişik yorumlara yer verilir. Burada sorun şudur: Bir peygam- 
ber, kendinden sonra gelecek bir peygambere nasıl yardım edebilir? Bu ahit her peygamber için 
geçerli midir? (Bilindiği gibi, son yüzyıl da dahil olmak üzere tarih boyunca, bu ayete dayanarak 
peygamberlik iddiasında bulunanlar olmuştur). Bir diğer sorun da, 82. ayetin içeriğiyle ilgilidir. Eğer 
kendilerinden söz alınanlar peygamberler ise, “Kim bundan yüz çevirirse, işte onlar fasıklardır” ifa- 
desi de peygamberlere yönelik bir ifade olmaktadır. Halbuki Übeyy ve İbn Mes”ud kıraati benim- 
senmek suretiyle bütün bu zorluklar ortadan kaldırılabilir, zira bu okuyuş biçimine göre kendilerin- 
den söz alınanlar peygamberler değil, Ehl-i Kitap”tır: misâkalezine ütüT-kitab. Eğer ayetin metni 
önyargısız okunacak olursa, peygamberlerden, kendilerinden sonra gelecek bir peygamberi destek- 
lemeleri değil, tam aksine kendi dönemlerinde bir peygamber gelmesi durumunda onu destekleme- 
lerinin istendiği görülür. Tarihte bunun bilinen örnekleri vardır: Hz. İbrahim ile Lut, Hz. Musa, Harun 
ve Şuayb vb. 82. ayetin içeriğine gelince, burada bir şart cümlesi vardır; kaldı ki, benzer ifadeler 
defaatle Hz. Muhammed'e de yöneltilmiştir (örneğin bkz. 3.Ali İmran/101). 


145 Bu ayetteki esbât kelimesi, torun, boy anlamlarına gelen sıbt kelimesinin çoğulu olup, Hz. 
Yakub'un oniki oğlunun soyunu ifade eder. Allah, peygamber göndermediği dönemlerde bu oniki 
boya vahyetmek suretiyle İsrailoğulları'nı doğru yolda tutmaya çalışmıştır. 
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sonra insanların Allah'a karşı bahaneleri 
kalmasın. Allah üstün ve bilgedir. 


4/64. Biz her elçiyi ancak Allah'ın izni ile 
kendisine itaat olunması için gönderdik. 
Eğer onlar kendilerine yazık ettikleri za- 
man, sana gelerek Allah'tan bağışlanma 
dileselerdi ve Peygamber de onlar için 
bağışlanma dileseydi, Allah'ın tövbeleri 
kabul ettiğini ve merhametli olduğunu 
görürlerdi. 


57/25. Elçilerimizi açık belgelerle gön- 
derdik; insanların doğru hareket etme- 
leri için peygamberlerle beraber Kitab'ı 
ve ölçüyü indirdik; pek sert olan ve in- 
sanlara bir çok faydası bulunan demiri 
de indirdik. Bu, Allah'ın dinine ve elçile- 
rine görmeksizin yardım edenleri bilmesi 
içindir. Allah güçlüdür, üstündür. 26. 
Nüh'u ve İbrahim'i Biz gönderdik; ikisinin 
soyundan gelenlere peygamberliği ve 
Kitab'ı verdik; onların kimi doğru yolda- 
dır, çoğu da yoldan çıkmıştır. 27. Onların 
izleri üzerinden elçilerimizi ardarda gön- 
derdik; Meryemoğlu İsa'yı da peşlerin- 
den gönderdik ve ona İncil'i verdik; ona 
uyanların gönüllerine şefkat ve merha- 
met duyguları ve kendilerine Bizim yaz- 
madığımız, fakat Allah'ın rızasını ka- 
zanmak için kendilerinin icat ettikleri 
Ruhbanlığı —ona da gereği gibi riayet 
etmediler— koyduk. İçlerinde inanmış o- 
lanlara karşılıklarını verdik, ama onların 
çoğu yoldan çıkmıştır. 


13/38. Senden önce de nice elçiler gön- 
derdik. Onlara da eşler ve çocuklar ver- 
dik. Allah'ın izni olmadan hiç bir elçi bir 
mucize getiremez. Her sürenin bir kaydı 
vardır. 39. Allah dilediğini siler, dilediğini 
bırakır. Ana kitap onun katındadır. 


61/9. Ortak koşanlar istemeseler de, di- 
nini bütün dinlerden üstün kılmak için, 
Elçisi'ni doğruluk rehberiyle (Kur'an'la) 
ve hak dinle gönderen O'dur. 
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0.57. 


li بإذن‎ çilə Y) O O ba ÜLZİ ومآ‎ (л 
فاستغفروا الله‎ aza Жый ela dun 
رحينا‎ fa АЙ أَوْجذوا‎ Oy ql daz, 


şaxə (bii, sü, GL, ШШ] эй (то/оу 
ШЭ, au (Шш والميزان ليقوم‎ Gu 
gə AİN БШ) ЫШ وَمَتافع‎ daz ol الحديذ فيه‎ 
ur... 
йз في‎ Üz) çala, نوخا‎ Шы) di, 
5.55. ыш) гуй 
Gİ че Ча, Шу على آثارهم‎ Ца А (тү 
pal шй في‎ Шз) ألإنجيل‎ ШЙ) gə 
эш Шә Бый АШ уу оу АЙ) a 
حق‎ бе) Оё АШ رضنوان‎ Ий У) pee 
adə DAS) PA al Др, آمنوا‎ səli GG GIG 


فاسقون 


pal ÜZ) ai من‎ ЗУ, Gİ Эй, (TAY 
يأتي بآية إلا‎ ol од كان‎ ÜŞ у أزواجا‎ 
¿Ú لكل أجل تاب 79( 2 1 الله ما‎ АЙ oih 


-a А 2 o 2 , °, 
-.... 


dali ودين‎ GİY АШ) СЫЛ qalə (А/\\ 
5... 
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2. Vahiy 


Vahiy, Allah'ın kullarına, onlar arasından seçtiği elçiler aracılığıyla mesajını iletme biçi- 
midir. Vahiy ile Kitab birbirinden farklıdır. Her peygambere vahyedilmiş olmakla birlikte, 
her peygambere kitap verilmemiştir. Kur'an'ın vahiyden sözeden pasajlarında işlenen a- 
na konular, Allah'ın vahiy yoluyla tarih boyunca insanlara mesaj gönderdiği ve vahyin 


yegane kaynağının Allah olduğudur. 


73/5. (Ey Muhammed!) Biz sana, ağır bir 
söz indireceğiz. 


81/15-21. Hayır! O gizlenenlere, akıp gi- 
denlere ve sinenlere; ` kararmaya baş- 
layan geceye ve ağarmaya başlayan 
sabaha andolsun ki, bu Kur'an, arşın 
Sâhibi katında değerli, güçlü, sözü din- 
lenen ve güvenilir bir elçinin sözüdür. 


53/1-2. Batmakta olan yıldıza andolsun 
ki, arkadaşınız Muhammed sapmamış 
ve azmamıştır. 3. O hevasından konuş- 
mamaktadır.** 4. О (Kur'an) ancak, 
vahyedilmekte olan bir vahiydir. 5-8. 
Onu çok güçlü ve sağlam kavrayışlı olan 
(Cebrâil) öğretmiştir; en yüksek ufukta 
iken doğruluvermiş, sonra yaklaşmış ve 
aşağı inmiştir. 9. (İkisinin arası) iki yay 
aralığı kadar, belki daha da az kalmıştı. 
10. (Allah) o anda kuluna vahyedeceğini 
vahyetti. 11. Onun gördüğü, gönlünün 
uydurması değildi. 12. (Ey inkârcılar!) 
Gördüğü şey hakkında ondan kuşku- 
lanıyor musunuz? 13-14. Andolsun ki, 
(Muhammed) onu (Cebrail'i) en uzaktaki 
sedir ağacının yanında, başka bir inişin- 
de (bir kere daha) görmüştü. 15. Orada 
varılacak olan cennet vardır. 16. O ağacı 
örten örtmüştü. 17. Muhammed'in gözü 
(oradan) ne kaydı, ne de (onu) aştı. 18. 
Rabbinin en büyük delillerini gördü. 


75/16. (Ey Muhammed!) Onu (Kur'an'ı) 
acele okumak için onunla dilini oynatma. 


147 Gök cisimleri kastedilmektedir. 


— 


ys (\^ Gl بالخنس‎ „а БЕ (əyə 
val 13 gülər, (YA yöne 13 gir, (۷ 
— قول رول ريم 15( ذي‎ (МА 

ارش Š pl (YY ш‏ مين 


Ú Kiala ضل‎ Ú (Y هوی‎ 13) gi, ) ۳ 


G (Y‏ يتطق A y (£ яй се‏ إلا 
ii бы AGR (9 эш уы,‏ 1( ذو Eye‏ 


Ый دتا‎ Š (A EYİ Gİ aş (Yəzd 
gi аз У قاب قوسن‎ оа ) 
(YY Gö asl sU) sx Ú әде 
val 419 O di, (УТ л ما‎ ie УШ 
SİN XS Gie (19: Çe سذرة‎ S= (Y£ 
زاغ‎ K (YV ما يغشى‎ EŞİN Qs 3 (7 
45) من آټات‎ Gr, эй (SA طغى‎ Üş А0 

РЕ 


Ы OY به‎ Ооа аха تخرف به‎ У (Ave 


148 Bu ayet zaman zaman, Hz. Peygamber'in bütün konuşmalarını niteleyen bir beyan olarak iktibas 
edilir. Oysa burada kastedilenin Kur'an'ın kendisi olduğu, başka delile gerek duyurmayacak kadar 
açıktır. 
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17. Onu toplamak ve onu okumak Bize 
düşer. 18. Biz onu okuduğumuz zaman, 
onun okunuşunu izle. 19. Sonra onu a- 
çıklamak yine Bize düşer.'* 


25/32. İnkâr edenler: “Kur'an ona bir de- 
fada indirilmeli değil miydi?” dediler. Oy- 
sa Biz onunla senin kalbini pekiştirmek 
için, onu ağır ağır okuyoruz. 


20/114. Gerçek Hükümdar olan Allah 
Yüce'dir. (Ey Muhammed!) Sana vah- 
yedilmesi bitmeden önce, Kur'an'ı o- 
kumada acele etme ve: “Rabbim! İlmimi 
artır” de. ”” 


26/192. Şüphesiz, Kur'an alemlerin 
Rabbi'nin indirmesidir. 193-195. (Ey 
Muhammed!) Uyaranlardan olman için 
onu senin kalbine apaçık Arap diliyle 
Cebrail indirmiştir. 


26/210. Onu (Kur'anı) şeytanlar indir- 
memiştir. 211. Bu onlara düşmez, zaten 
buna güçleri de yetmez. 212. Doğrusu, 
onlar (vahyi) dinlemekten uzak tutulmuş- 
lardır. 


28/30-31. Oraya gelince, kutlu yerdeki 
vadinin sağ yanındaki ağaç cihetinden 
Müsayya: “Ey Mûsa! Şüphesiz Ben alem- 
terin Rabbi olan Allah'ım. Deyneğini at” 
diye seslenildi.”” Mûsa, (deyneğin) yı- 
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xə 5% KE Уз (VA АЙ Ж, Azn Gie 
x lz s (1 


JA Ае نزل‎ Yol 1 الذين‎ JE ) 
Sazla uE у; alla به‎ C) كذلك‎ ar, ALA 


dəsi Y الحق‎ ama İN Ша (ллу. 
Gö diş XAŞ əhl قبل أن يُقضتى‎ bə ОЙЛАЙМ 
cie çi) 

АУ, (\АҮ/үл‏ لتتزيل رب (YAY рый‏ نزل 
(1E ый ум‏ على ай‏ لتكون من 
ən.‏ 


UŞ (YAN به الشياطين‎ сй وما‎ ) ٣ 
gil عن‎ < (OY озы ш, بغي لَه‎ 

оз ЖА) 
شاطئ الوادي‎ gə نودي‎ АЧ Ú (Y.JYA 


"ayağ Dİ من الشجرة‎ AS ЦАЙ 2252 في‎ gayi 
عصاك‎ Gİ وان‎ (7) рй ANİ 


lan gibi hareketler yaptığını görünce, 
dönüp arkasına bakmadan kaçtı. “Ey 
Müsa! Dön gel; korkma; şüphesiz gü- 


чы И) о. Qİ جان‎ İs ii رآھا‎ ОЁ 


149 Bu ayetler çok yaygin olarak bu sekilde anlasilmaktadir; bu nedenle biz de bu yaygin ve muh- 
temel anlami verdik. Fakat az sayida müfessir tarafindan dikkat çekilen bir diger muhtemel antama 
göre, bu ayetlerde, Hz. Peygamber'e vahiy alırken unutma endişesiyle dilini oynatmaması değil, 
hesap günü mazeretlerini saymak için konuşmaya yeltenmemesi, zira hesabı görmenin Allah'a ait 
bir iş olduğu, onun ise sessizce izlemekle yetinmesi gerektiği söylenmektedir. Metinsel bağlam da 
bu anlamı daha uygun kılmaktadır. 


150 Anlaşılan Cebrail getirdiği vahyi Hz. Muhammed'e iletir iletmez, Peygamberimiz büyük bir korku 
ve sorumluluk duygusuyla, hemen tekrar ederek ezberlemeye çalışıyordu. Halbu ki, ayetin sonunda 
tavsiye edilen duadan da anlaşılacağı gibi, Allah'ın istediği, vahyedilenin önce şuurda iyice anlaşıl- 
ması, kavranması ve sonra da tam olarak hafızaya yerleştirilmesidir. 


151 42.Şura/51'de Allah'ın peygamberlerle nasıl konuştuğu (vahyin biçimleri) öğretilmektedir. Bun- 


lardan birisi de, Allah'ın peygamberiyle bir perde arkasından konuşmasıdır. Musa'ya bir ağaç cihe- 
tinden seslenilmesi, vahyin bu türüne bir órnektir. 
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vende olanlardansın” (denildi). 32. “Elini 
koynuna koy; lekesiz, bembeyaz çıksın. 
Ellerini koltuk altına çek, korkun kalma- 
sın. Bu ikisi Firavun ve ileri gelenlerine 
karşı Rabbinin iki delilidir. Doğrusu onlar 
yoldan çıkmış bir toplumdur”. 


28/51 Düşünsünler diye, Biz vahyi onla- 
ra ardarda yetiştirdik. 


17/85. (Ey Muhammed!) Sana Ruh'un 
ne olduğunu soruyorlar. De ki: “Ruh 
Rabbimin işidir. Size (bu konuda) az bir 
bilgi verilmiştir”. 


10/15. (Ey Muhammed!) Ayetlerimiz, on- 
lara açık açık okunduğu zaman Bize ka- 
vuşmayı ummayanlar (sana): “Bundan 
başka bir Kur'an getir veya bunu değiş- 
tir” dediler. Sen de ki: “Onu kendiliğim- 
den değiştiremem. Ben ancak bana 
vahyolunana uyarım. Rabbime karşı ge- 
ecek olursam, büyük bir günün azabın- 
dan korkarım”. 16. De ki: "Allah dilesey- 
di, onu size ne ben okurdum, ne de size 
bildirilirdi. Nitekim daha önce yıllarca a- 
ranızda bulundum. Aklınızı kullanmıyor 
musunuz?” 


6/91. “Allah hiç bir insana bir şey indir- 
medi” demekle Allah'ı gereği gibi de- 
ğerlendiremediler. De ki: “Müsa'nın in- 
sanlara aydınlık ve rehber olarak ge- 
tirdiği —ki siz onu kağıtlara yazıp bir- 
kısmını gösteriyor ve bir çoğunu gizli- 
yorsunuz— ve atalarınızın ve sizin bil- 
mediğiniz şeylerin size öğretildiği Kitab'ı 
indiren kimdir?” De ki: “Allah'tır”. Sonra 
onları, daldıkları çıkmaz tartışmalarda 
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152 Kuranda ‘ruh’ nitelemesi vahiy meleği Cebrail için yapılır: er-rühuT-emin (047 26/193), rühu?- 
kuds (2/ 87) ve bizzat er-rüh. Bu ayetin geçtiği bağlamda ana tema Kur'anla ilgili olduğu için, burada 
sorulan “ruh”un Cebrail olması kuvvetle muhtemel ama vahiyle ilişkili olduğu kesindir. Belki Araplar 
‘сата da “ruh” diyorlardı, ama Kur'an'da bu anlamda kullanılmamıştır. Allah insanı yaratırken ona 
kendi “ruh"undan (15/ 29, 38/72) üflemiştir, fakat Allah'ın ruhunun bazı İslam filozoflarındaki, beden- 
den ayrı varlığa sahip bulunan “insan ruhu” olmadığı kesindir. 
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153 
bırak oyalansınlar. 


6/93. Allah'a karşı yalan uydurandan ve- 
ya kendisine bir şey vahyolunmamışken 
“Bana vahyolundu” diyenden ve: “Al- 
lah'ın indirdiği gibi ben de indiririm” di- 
yenden daha zalim kimdir? Ölüm sancı- 
ları çekerken, meleklerin ellerini uzatıp 
kendilerine: “Canlarınızı çıkarıp verin! 
Allah'a karşı gerçek dışı konuşma- 
nızdan, O'nun âyetlerine büyüklük tasla- 
yıp durmanızdan ötürü, bugün alçaltıcı 
bir azapla cezalandırılacaksınız” dedik- 
lerinde bu zalimlerin hâlini bir görsen! 


40/15. Mertebeleri yükselten, arşın sa- 
hibi (Allah), buluşma gününe karşı u- 
yarması için, kendi işi olan Ruh”u kul- 
larından di:ədiğine indirir. 


42/1. Ha, “dim. 2. Ayn, Sin, Kâr. 3. (Ey 
Muhamme::1) Üstün ve Bilge (olan Al- 
lah), sana “a, senden öncekilere de işte 
böyle vahy.:der. 


42/51. Allan bir insanla ancak vahiy su- 
retiyle veya perde arkasından konuşur, 
yahut bir € çi gönderip, izniyle dilediğini 
vahyeder. :)одгиѕи, O yücedir, bilgedir. 


16/102. (-y Muhammed!) De ki: “Kur'- 
an'ı, inaranları pekiştirmek ve Müslü- 
manlar'a rehber ve müjde olmak üzere 
Rabbinin katından hak ile Kutsal Ruh?” 
indirmiştir. 103. Onların: “Ona (Mu- 
hammed”e) bir insan öğretiyor” de- 
diklerini biliyoruz. İma ettiklerinin dili ya- 
bancıdır, ‚дуза bu (Kur'an) düpedüz A- 
rapça'dır “5. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
Э О АШ على‎ уй aa ДЫ ay (AYA 
“ae e, > sek 0 Nİ V; 
قال اوحي إلي ولم يوح إليه شيءَ ومن قال‎ 
узу q 727 Fr sh ro T e pak 
ولو ترّى إذ الظالمُون‎ АШ уй U مثل‎ O yú, 
ei باسطوا‎ ASL, iŞ are في‎ 


Ú osel aie Ye esi <a ESS 
آياته‎ ve وکنتمْ‎ gal зе على الله‎ bəli كنتم‎ 
ون‎ S - 


sal gb (9/5:‏ ذو Aİ‏ يلقي الروح من 
əzəl‏ على من УШ‏ من DAH элде‏ يوم gül‏ 

duz ) حم‎ (ye 
Б АРТУ. 


Йэ dil „э كذلك‎ (v 


КЫ 


Я буу АШ AA) کان لبشر أن‎ (0 ۲ 
G aip у, YAD من ورآء حجاب أو يُرسل‎ 
بالحق‎ GE) قل نز روح القئس من‎ ١ 
(197: рый уу узуу آمتوا‎ шй йй 
لسا الذي‎ од 2243 Оз sələ göl ый, 


© ле Da Tay əsi АЙ Ое 


153 Hz. Muhammed'e vahiy gelmeye başlayınca, müşrikler bu konuda Yahudiler'i otorite kabul ettik- 
leri için durumu onlara sordular. Onlar da ayette yer verilen birinci cümledeki cevabı verdiler. Bura- 
da Kur'an onların salt inat, kin ve kıskançlıktan kaynaklanan bu cevaplarına bizzat 'Tevrat'ı delil ge- 
tirerek karşılık vermektedir. 


154 Yani vahiy meleği Cebrail. Cebrail, meleklerin insanlarda bulunan zaaflardan uzak olduğunu vur- 


gulamak için böyle nitelenmiştir. O Allah'tan aldığı vahyi, olduğu gibi Hz. Muhammed'e iletmiştir. 
155 Bu kişinin kim olduğuna dair tefsirlerde bir çok isim vardır. Fakat ortak özellikleri yabancı kökenli 
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69/44-47. Eğer (Muhammed) Bize (kendi 
uydurduğu) birtakım sözler isnad etsey- 
di, Biz onu kuvvetle yakalardık, sonra 
onun şah damarını koparırdık; hiç biriniz 
de onu koruyamazdınız. 


22/52. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz hiç bir elçi ve peygamber 
yoktur ki, bir şeyi arzuladığı zaman, Şey- 
tan onun arzusuna (kendinden bir şey) 
katmamış olsun. Allah, Şeytan'ın kattığını 
giderir, sonra Allah kendi âyetlerini sağ- 
lamlaştırır. Allah Bilgin'dir, Bilge'dir. 53-54. 
Bu, Allah'ın Şeytan'ın kattığı şeyi, kalple- 
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(t° ألأقاويل‎ оа шь ولو تقول‎ (1173 
(EV рай ku لقطعتا‎ 5 (£ шй, من‎ Су 


ом Хе БГ ое ае Ci 


ул Ya О) من قبلك من‎ uk; Í Ú (етуу? 
СШ а eğ çü gil إذا تمتى‎ S) 
SS ЫЕ АШ, ag الله‎ (su) Š ldə Çal 
gəli في‎ pal Аза بلقي الشيطان‎ şi (or 
giz өй الظالمين‎ 0 Kii ХЫ) مَرَض‎ 


rinde hastalık bulunan ve kalpleri kaskatı 
olan kimseleri sınamaya vasıta kılması — 
zâlimler şüphesiz derin bir ayrılık içindedir- 
ler- ve kendilerine ilim verilenlerin 
Kur'an'ın Rabbinden bir gerçek olduğunu 
bilip ona inanmaları ve gönüllerini ona 
bağlamaları içindir. Allah inananları şüp- 
hesiz doğru yola eriştirecektir. 156 


ə AN Aİ АА ү sal А, (08 ss 
—.. په فخت‎ азд ш 


3. Kitaplar 


Kutsal kitaplar, Allah'ın peygamberlerine vahyettiği buyrukları içeren belgelerdir. Sözlü 
kültürün ve mitolojik düşüncenin egemen olduğu eski çağlarda bu buyruklar korunama- 
mıştır. Eski ve Yeni Ahit (Kitab-ı Mukaddes) çalışmalarının ortaya koyduğu üzere, bu ki- 
taplara insan sözü ve mitoloji karışmıştır; fakat bu kitaplar, içinde ilahi vahiy unsurlarının 
da bulunduğu kitaplardır. Kur'an ise, korunmuşluğu, tarihsel ve bilimsel olarak kesinleş- 
miş yegâne vahiy metnidir. Bu bölümde genel olarak kitaplardan, özel olarak da Tevrat, 
İncil ve Kur'an'dan bahseden pasajlara yer verilmektedir. 


a) Asli Kitap (el-Kitâb) 


Kur'an'da tahlil ve tasnif edilmesi en zor ifadelerden birisi de kitâb kelimesidir. Çünkü bu 
kelime, birbirine yakın ama farklı birçok anlamda kullanılmıştır. “Ana Kitap” veya 'Levh-i 
Mahfuz’ Allah'ın sonsuz ilmini sembolize eder. Fakat el-kitáb tabiri, son vahiy olan Kur”- 
an'ı ifade ettiği gibi, tarih boyunca peygamberlere indirilen bütün vahiyleri de ifade eder. 
“Sonra Kitab'a kullarımız arasından seçtiklerimizi varis kıldık” (35.Fatır/32) ayetinde ol- 
duğu gibi... e/-kitâb, çoğu kez bütün kitapların vahyedildiği kaynağı ifade etmektedir. A- 


oluşlarıdır. Mekkeli müşrikler, Hz. Muhammed'in Tevrat ve İncil okuyan bir insanla ilişki kurmasını 
veya bir iki defa konuşmasını, ona iftira atmak için basitçe kullanmaya kalkışmışlardı. 


155 Bu pasaj, dinin tek kaynağının vahiy olduğunu öğretmektedir. Vahyin menşei ise, tamamen ve 
doğrudan doğruya Allah'tır. Vahyi alan paeygamber'in de, din üzerine kişisel düşünceleri olabilir, 
ancak bu düşünceler beşeri olduğu için yanılgıya (Şeytan”ın müdahalesine) açıktır. Bu yüzden, Al- 
lah tarafından teyid edilmedikçe, peygamberlerin görüşleri vahiy olarak değerlendirilemez. 
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şağıdaki pasajların yanısıra, peygambere (hikmetle birlikte) verildiği belirtilen kitap da bu 
“Asli Kitab'dır. 


85/21-22. (Ey Muhammed!) Bu (Kur'an), 
korunmuş bir levhada"”” bulunan şanlı 
bir okumadır. 


BAS Çİ في‎ (YY مَجيڌ‎ A )بل هو‎ 


56/77-80. Bu, sadece arındırılmış olanla- „с (454 a (VA ыс "P АЗ (Vv/o% 
rın dokunabileceği, > saklı bir Kitab'da “7 ч? لقران کریم‎ : C / 

bulunan değerli bir Kur'an'dır ve âlem- تنزيل من رب‎ (A+ G dal إلا‎ А Y (ҮА 
lerin Rabbi tarafından indirilmiştir. í -o 


العَالْمين 

27/1. Tâ, Sin. Bunlar Kur'an'ın ve apa- ala Se P WW li طس تلف‎ (YV 
çık bir Kitab'ın ayetleridir. ° оша وكتاب‎ О səli طس تلك‎ (\/ 

28/1-2. Tâ, Sin, Mim. Bunlar apaçık bir الكتاب الس“‎ cəli ik (У Lb (YA 
Kitab'ın âyetleridir. онай تلك آيات الكتاب‎ (Y طسم‎ (Y / 

10/1. Elif, Lâm, Râ. İşte bunlar, hikmetli SN Ğİ G تلك‎ GAY 


Kitab'ın âyetleridir. 


10/37. Bu Kur'an, Allah'tan başkası tara- „+. 5 nd sP SW a AS. (YY/3. 
fından ortaya konacak bir şey değildir. دون‎ о dı vg ` Ə 3 А / ‚ 
O, ancak kendinden öncekinin doğru- SN يديه وتفصيل‎ суз الذي‎ a الله ولكن‎ 
lanması ve Kitab'ın açıklanmasıdır; onda 7 ” 7 I ə А Mu 


şüphe yoktur ve o alemlerin Rabbi ka- فيه من راب العالمين‎ do 
tındandır. 
12/1. Elif, Lâm, Râ. Bunlar apaçık Ki- gəl 540 САЯ نلف‎ b AYARI 


tab'ın âyetleridir. 


15/1. Elif, Lâm, Râ. Bunlar Kitab'ın ve “ə Sİ Ke الكتات‎ АЙ تلك‎ li (3/36 
apaçık Kur'an'ın âyetleridir. ə... / 


157 Kur'an'ın da yazılı bulunduğu yer olarak zikredilen “korunmuş (bir) levha’ (levh mahfüz) ve “saklı 
Kitap” (kitab meknün) gibi ifadeler, vahyin cinlerin tasallutundan korunmuşluğunu anlatmaya yönelik 
sembolik ifadeler olmakla birlikte, aynı zamanda, vahyolunan kitapların müşterek kaynağına atıfta 
bulunmaktadır. 


158 Buradaki “arındırılmış/arınmış olanlar" meleklerdir. Ви ifadeyle, gayb haberlerine ve vahye cinle- 
rin ve şeytanların ulaşamayacağı ve bir müdahalede bulunamayacağı vurgulanmaktadır. Bu ayet- 
ten, Kur'an'a abdestsiz dokunulamayacağı hükmünü çıkarmak, ancak ayetin kasdının ne olabilece- 
ğinin soruşturulmamasından kaynaklanmaktadır. 


159 Bu ayet, Kur'an'da “Kitab” tabirinin kullanımıyla ilgili çok önemli ipuçları içermektedir. Çoğu kez 
Kur'an için kullanılan kitab ifadesi burada, Kur'an'ın ve daha önce vahyedilen kitapların hepsinin 
özünü içeren, Allah katındaki 'Asli Kitab'a işaret etmektedir. 
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43/4. Şüphesiz o (Kur'an), Bizim katı- "< Rİ al CK I ف‎ (4 6Y 
mızdaki Ana Kitab'dadir; yüce ve hik- حكيم‎ gh тон е ш l ( / 
metlidir. 


32/23. Biz Müsa'ya Kitab'ı verdik. (Ey j ·.< Sidi ad VW 5, (YYUYY 
Muhammed!) Sakın ona kavuşmaktan = os _ ME us” Ë M O 

şüphe etme.“ Onu İsrailoğulları'na da дА اسر‎ çil (63А oluk, 434 من‎ а 
doğruluk rehberi kıldık. " 

2/53. Doğru yola giresiniz diye, Müsa'ya çL) “uz dr, Сїй Yy, (OY 
Kitab'ı“! ve (doğruyu yanlışı) ayıra- ب والفرقان لعلكم‎ ны N 
bilme gücü vermiştik. تهنذون‎ 


13/1. Elif, Lam, Mîm, Ка. İşte bunlar “yu ^) i мү, сй сй لك‎ “Gi (ЛТ 
Kitab'ın ãyetleridir. Rabbinden sana indi- "z ِي انزل‎ > =. nə 2073 لمر‎ C/ 

rilen gerçektir. Fakat, insanların çoğu Oa الناس لا‎ AS من ربك الحق ولكن‎ 
inanmazlar. : : I : 


b) Kur'an'dan Önce Vahyedilen Kitaplar 


87/18-19. Bu (hükümler), ilk sahifeler- «şa 1 Si ال‎ da “4 AJAY 
de, İbrâhim ve Müsa'nın sahifelerinde de (11 eli إن هذا لفي‎ (\А/ 


vardır. “a yəy pal صحف‎ 


53/36-37. Yoksa, Musa'nın ve sözünü (yy 2 — ekiyor 
yerine getiren İbrahim'in sahifelerinde UV səsi “= `; š © UV 
olanlar, ona bildirilmedi mi? الذي وقى‎ А iş 


20/133. "(Muhammed) Rabbinden bize “yi 37) +. дї üsü yii ke (ЭТҮҮ. 
bir mucize getirseydi ya" dediler. Onlara, m CƏ GA 3 mə وقالوا لو‎ OY 


önceki kitaplarda bulunan belgeler gel- ASI ila فى‎ Ú ib sad 
medi mi? I 7 m 
26/196. Bu (Kur"an"ın anlattığı şey) daha “al ES gal A, (141/17 


öncekilerin kitablarında da vardır. 


165 Bu cümleye farklı anlamlar vermek mümkündür: “... Musa'nın onu almış olmasından şüphe et- 
me” veya ara cümle olarak “... Allah'a kavuşacağından şüphe etme”, Ancak gerek metinsel bağlam, 
gerekse Hz. Peygamber'in Hz. Musa'ya Kitab'ın ulaşıp ulaşmadığı konusunda bir kuşku beslemiş 
olmasının ihtimal dışı olması, yukarıda tercih ettiğimiz anlamı desteklemektedir. 


161 Buradaki e/-kitâb hemen bütün tefsirlerde ‘Tevrat olarak açıklanmıştır. Halbuki, Kur'an'ın hiç bir 
ayetinde Hz. Musa'ya Tevrat'ın verildiği belirtilmemektedir. Hz. Musa'ya kitap verildiğini bildiren 
onaltı ayette de Tevrat lafzı geçmez. Tevrat'ın Hz. Musa'ya verilmiş bir kitap olduğuna dair 
Kur'an'da en ufak bir ipucu yoktur. Tevrat, bütün Beni İsrail peygamberlerine indirilmiş vahiylerin 
genel adıdır. Hz. Musa'ya verilen kitap, Tevrat'ın bir bölümüdür, fakat bütünüyle Tevrat'ın kendisi 
değildir. 
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28/43. Biz, ilk nesilleri yok ettikten son- 
ra, öğüt alsınlar diye insanlar için açık 
deliller, rehber ve rahmet olarak Mü- 
sa'ya Kitab'ı verdik. 


17/55. Göklerde ve yerde olanları en iyi 
Rabbin bilir. Peygamberlerin kimine ki- 
minden fazla iyilikte bulunduk ve 
Davud'a Zebur'u verdik. 


11/110. Musa'ya Kitab'ı vermiştik de on- 
da ayrılığa düşülmüştü. Rabbinin veril- 
miş bir sözü olmasaydı, aralarında hük- 
medilmiş olurdu. Doğrusu onlar, onun 
hakkında kuşku verici bir şüphe içinde- 
dirler. 


40/53-54. Biz Müsa'ya doğruluk rehberi 
verdik ve, akıl sahipleri için bir ögüt ve 
doğruluk rehberi olan Kitab'a ve Tevrat'a 
İsrâiloğulları'nı vâris kıldık. 


41/45. Musa'ya Kitab'ı vermiştik de onda 
ayrılığa düşmüşlerdi. Rabbinin verilmiş 
bir sözü olmasaydı, aralarında hükme- 
dilmiş olurdu. Doğrusu onlar, onun hak- 
kında kuşku verici bir şüphe içindedirler. 


45/16. Biz İsrailoğulları'na Kitab'ı, hü- 
kümranlığı ve peygamberliği verdik; on- 
ları temiz şeylerle rızıklandırdık; onlara 
(bütün) insanlardan fazla iyilikte bulun- 
duk. 17. İşler konusunda onlara açık 
belgeler verdik; ancak, onlar kendilerine 
ilim geldikten sonra aralarında (doğan) 
çekememezlikten dolayı ayrılığa düştü- 
ler. (Ey Muhammed!) Rabbin, kıyâmet 
günü, ayrılığa düştükleri şeyler hakkında 
aralarında hükmedecektir. 18. Sonra, 
seni de bu işler konusunda bir şeriat sa- 
hibi kıldık, ona uy; bilmeyenlerin 
hevalarına uyma. 


21/48. Biz Müsa'ya ve Hârun'a (doğ- 
ruyu yanlışı) ayıran (Kitab)ı, sakınanlar 
için bir ışık ve öğüt olarak verdik. 
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Ú ox من‎ SN مُوسى‎ Ий SHT, (ттл 
KS U sa) ош yla ələl руй чы 
оз ы) 


GENİ су ау, МЫ az, ) ۷ 
داووذ‎ G بَفض‎ Qiz фый pak Обаа ЭШ, 
55 

„у ЩЙ si, (eN‏ الكتاب قاختلف فيه 
ыш kas YU,‏ من өй Жз Ай шэй ap,‏ 
— 


Шуу мй „ж ШЙ if, (ev/£.‏ بني 
(ЫГЫ‏ الكتاب 06( هذى 5659 لأولي İYİ‏ 


G3 xf, (19/53‏ مُوسى الكتاب فاختلف فيه 
АШ СУЗУ,‏ سبقت من ربك لقضي بيهم وإنهم لفي 


“Sal, بني إسرآئيل الكتاب‎ üş xl, (Vo 
وفضناهُم على‎ alkali ورزقناهُم من‎ БУШ) 
فما اختلفوا‎ AVİ من‎ сайр a, (YY gl 
بيهم إن ربك‎ Ga لأ من بن ما جاعم العم‎ 
o laş كانوا فيه‎ Ú Ай, “hr 
Ya على شريعة من 23 فاتبغها‎ ad Š ÇA 

oyalı الذين لا‎ ТА ы 


бууу) „эй GA Ой, (A)‏ الفرقان 


эй гу дыз) 
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23/49. Müsa'ya Kitab'ı, onlar doğru yola 
girsinler diye vermiştik. 


32/23. Biz Müsa'ya Kitab'ı verdik. (Ey 
Muhammed!) Sakın ona kavuşmaktan 
şüphe etme. Onu İsrailoğullarına da 
doğruluk rehberi kıldık. 


3/184. Ey Muhammed! Eğer seni ya- 
lancı sayıyorlarsa, senden önce açık 
belgeler, sayfalar ve aydınlatıcı Kitab'ı 
getiren elçiler de yalanlanmışlardı. 


4/163. Ey Muhammed! Biz, Nüh'a ve 
ondan sonraki peygamberlere vahyet- 
tiğimiz gibi, sana da vahyettik. İbra- 
hime, İsmâil'e, İshâk'a, Yâkub'a, (İs- 
raili) boylara, İsa'ya, Eyyüb'a, Yunus'a, 
Hârun'a ve Süleyman'a da vahyettik — 
Dâvud'a da Zebur'u vermiştik—. 


61/6. Meryem oğlu İsa: “Ey İsrailoğul- 
ları! Ben, benden önce gelmiş olan Tev- 
ratı doğrulayan, benden sonra gelecek 
ve adı Ahmed olacak bir elçiyi müjdele- 
yen, Allah'ın size gönderilmiş bir elçisi- 
yim” demişti. Ama o (Muhammed) kendi- 
lerine açık belgelerle geldiği zaman: “Bu 
apaçık bir büyüdür” dediler. 


5/43. Allah'ın hükmünün bulunduğu Tev- 
rat'2 yanlarında iken nasıl seni hakem 
yapar, sonra da ondan vazgeçerler. 
Bunlar inanıyor değiller. 44. İçinde reh- 
berlik ve ışık olan Tevrat'ı Biz indirdik. 
Kendini (Allah'a) teslim etmiş peygam- 
berler, Hahamlar ve bilginler —Allah'ın 
Kitabı'nı korumakla görevlendirildikleri 
ve onun gözetleyicisi oldukları için— Ya- 
hudiler'e Tevrat'la hüküm verirlerdi. Artık 
insanlardan korkmayın, Benden korkun; 
âyetlerimi pek az bir değere satmayın! 
Kim Allah'ın indirdiği ile hüküm 
vermezse, işte onlar inkârcılardır. 45. 
Tevrat'ta onlara, cana karşı can, göze 
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bələ ЖЫ مُوسى الكتاب‎ Vİ si, (£ ۳ 


bs Эз Cus шш Щй ui, (YY/TY‏ في 


مرية من dl АЙЁ‏ هذى لبني إسرآئيل 


эша رل من‎ CS فقذ‎ a $k а (AŞT 
а والكتاب‎ öl ЙЫ 5 


эш ÜR Ú (ye‏ كما бы]‏ إلى نوج 
Гыз‏ من Gady э)‏ إلى Оа а‏ 
SİS gey ЫЙА, ойы, (йз,‏ 


ویونس وهارون olay‏ وآتینا داوود о)‏ 


O Ай р ابن‎ e وذ قال‎ (VƏ 
من‎ gö їй لما‎ Eu ЙАШ буш) 3 
اننم خم‎ qaş من‎ o Day aya 

Əəə əzə قالوا هذا‎ СЬ AL А 


ƏSA, فيها‎ Bİ yili Ао y وكيّف يُحَكمُونك‎ (1Y/ə 
olaydı aj U ab بعد‎ ия ğa 
بها‎ aş ونور‎ 53А бый ууй uri ül (11 
bəsti, هاذوا‎ (ыш İZLİ (ый ğal 
<l LAS, كتاب الله‎ о استحفظوا‎ Ca Yİ, 
ш ий aş ы À GG Эй Gİ дй 
sean үзе “5 
أن‎ бєй عليهم‎ KES, (80 оз MSM فاولئك هم‎ 
ЫЫ بالعيّن وآلأئف‎ Gel, بالنفس‎ çal 


182 Gerek buradaki gerek diğer ayetlerdeki Tevrat, bütün Beni İsrail peygamberlerine verilmiş olan 
vahiyleri içeren kitaptır. Kur'an'daki Tevrat lafzıyla, sadece Hz. Musa'ya verilen kitap kastedilme- 


mektedir. 
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karşı göz, buruna karşı burun, kulağa са - ٠ ال“ ال‎ Si i 
karşı kulak, dişe karşı diş ve yaralara va ər o دن والسن‎ ОЗУ» 


karşılık ödeşme yazdık. Kim onu bağış- L <; AR ومن‎ al üs gr به‎ Gözü [да 
larsa, kendi günahına örtü olur. Kim Al- 2 „о. 

lah'ın indirdiği ile hüküm vermezse, işte على‎ ца, (57 AA هم‎ ai G öl dəl 
onlar zalimlerdir. 46. Onların izleri üzeri- - e-e me- “çe s4 e e > “s 
ne, önünde bulunan Tevrat'ı doğrulamak “° мз لما بين‎ nun bud gal hər ai 
üzere Meryem oğlu İsa'yı gönderdik. 24, 7) 63 (53% الإنجيل فيه‎ ölün, Ы ууй 
Ona içinde yol gösterici ve ışık bulunan | se < || Д. 
önündeki Tevrat'ı doğrulayan, (Allah'a OU ¿Ec şaş (53%: بين يديه من التوراة‎ ul 
karşı) saygılı olanlara yol gösteren ve ..-- oy r. + AR İİ ее ү 
öğüt olan İncil'i verdik. 47. İncil sahipleri ازل الله 48 ومن‎ = dəsi وليحكم اهل‎ (v 
Allah'ın onda indirdiği ile hüküm versin- الفاسقون‎ дА aĵ ü AW J: Üy Sa) əl 
ler. Kim Allah'ın indirdiği ile hüküm 7 7 7 
vermezse, işte onlar yoldan çıkanlardır. 


c) Kur'an 


Kur'an'da en çok bahsi geçen konulardan birisi de Kur'an'ın kendisidir. Kur'an'dan söze- 
den pasajları çok farklı şekillerde tasnif etmek mümkündür. Biz, tekrara en az yol aça- 
cağını ve Kur'an'ın tanınmasına katkıda bulunacağını düşündüğümüz bir tasnife yer 
verdik. 


ca) Genel Olarak Kur'an ve Hz. Peygamber'e İndirilişi 


87/6. (Ey Muhammed!) Sana (Kur'an'ı) 4 ai Tet уруу 5 Ya у (VAY 
Biz okutacağız ve Allah'ın dilediğinden ч م شاء الله‎ k ( , ün سنق رتك فر‎ (Y 
başkasını asla unutmayacaksın. ” 7. O, 5 ЖАМ) iş (A يّخفى‎ без يعلم الجهر‎ 
açığı da, gizli olanı da bilir. 8. Senin için : 

kolay olsun diye (bu Kur'an'ı) kolaylaştı- 

racağız. 


97/1. Biz Kur'an'ı ölçüm gecesi °” indir- x sar af TZ, (v eat Gar dü lav 
mişizdir."”” 2. Ölçüm gecesinin ne oldu- ? . ? ( ? 27 = ‚. x : MA . 
ğunu sen bilir misin? 3. Ölçüm gecesi القدر خير من الف شهر‎ ALI (Y уш ALI 
bin aydan daha hayırlıdır. : : : 


163 Buradaki istisnadan (“Allah'ın dilediğinden başkası...”), Allah'ın bazı ayetleri unutturduğu sonucu 
çıkarılamaz. İstisnayla vurgulamak istenen, Allah'ın mutlak gücüdür. Sözün gramer mantığı dışında, 
bir de edebi yönü vardır. 


164 krş. 92. Leyl/7, 10. 

165 “Ölçüm gecesi” anlamındaki /eyletu7-kadr ifadesinin “Kadir Gecesi” şeklinde kavramlaşması daha 
sonraki dönemlere ait bir gelişmedir. Bu nedenle yukarıdaki ayeti “Biz Kur'an'ı Kadir Gecesi indirdik” 
şeklinde tercüme etmenin doğru olmayacağını düşündük. Ayrıca, bu ifadeye “değerli bir gece” şek- 
linde anlam verenler de vardır. 


166 Kur'an'ın hepsi bir anda inmediğine göre, burada sözü edilen 'indirme' -müfessirlerin de genel 
olarak kabul ettikleri gibi— Kur'an'ın indirilmeye başlaması anlamındadır. 


İTİKAD 


7/1. Elif, Lam, Mim, Sâd. 2. (Ey Mu- 
hammed! Bu) kendisiyle uyarman ve i- 
nananlara öğüt olması için sana indi- 
rilen bir kitaptır. Bu yüzden gönlüne bir 
darlık gelmesin. 3. Rabbinizden size in- 
dirilene uyun ve O'ndan başka hi- 
mayeciler edinmeyin. Ne kadar az öğüt 
alıyorsunuz! 


36/5-6. (Bu,) babaları uyarılmayan bir 
kavmi uyarman için Üstün ve Merha- 
metli olan (Allah)ın indirmesidir. 


36/69. Biz ona (Muhammed'e) şiir öğ- 
retmedik, zaten bu ona yaraşmazdı. Bu 
bir öğüt ve apaçık bir Kur'an'dır. 70. Ya- 
şayanları uyarsın ve verilen söz inkârcı- 
ların aleyhine gerçekleşsin diye... 


25/1-2. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
kendisinin olan, çocuk edinmeyen, hü- 
kümranlıkta ortağı bulunmayan, herşeyi 
yaratıp bir ölçüye göre düzenleyen ve 
dünyaları uyarmak üzere kuluna (Mu- 
hammed'e) Furkân'ı indiren Allah yüce- 
lerin yücesidir. 


25/4. İnkâr edenler: “Bu Kur'an ancak 
onun (Muhammed'in) uydurduğu bir ya- 
landır, başka bir topluluk da kendisine 
yardım etmiştir” dediler; böylece bir hak- 
sızlık ve iftira etmiş oldular. 5. “(Kur'an) 
öncekilerin masallarıdır; onları yazdırmış 
sabah akşam kendisine okunuyor” dedi- 
ler. 6. (Ey Muhammed!) De ki: “Onu, 
göklerdeki ve yerdeki gizlilikleri bilen in- 
dirmiştir. O çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 


26/1. Tâ, Sin, Mim. 2. Bunlar apaçık bir 
Kitab'ın âyetleridir. 


27/6. (Ey Muhammed!) Şüphesiz, sen 
Kur'an'ı Bilge ve Bilgin olan (Allah) ka- 
tından almaktasın. 


17/105. Kur'an'ı hak olarak indirdik ve o 
da hak olarak indi. (Ey Muhammed!) 
Seni yalnız müjdeci ve uyarıcı olarak 
gönderdik. 106. (Bu,) insanlara ağır ağır 
okuman için bölüm bölüm ayırdığımız ve 
parça parça indirdiğimiz bir Kur'an'dır. 
107. “Ona (Kur'an'a) ister inanın, ister 
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(7: 55 
من ذونة‎ DAR ولا‎ SD من‎ Ей اتبا مآ أنزل‎ 
оз Ú Sak ¿Ur d 


(ef‏ تنزيل العزيز G ш (1 аы‏ مآ 
انذر А УЗ‏ فهم غافلون 

A Цр 0 әш ey дш GR) ) 7 
És QK من‎ ш (V. مي‎ у Do У] 
القول على الكافرين‎ əş) 

шд (1/0‏ الذي О üə‏ على эде‏ ليكون 
(Y Vas (ШЫЙ‏ الذي له ملك ei ya‏ 
OS Ду ni, ağ Ш, oz Ni‏ له شريك في 
(t/və‏ وقال BAM əli Yi Т» [у Гу рыз‏ 
АЛЫ,‏ عليه пуу] Zi‏ فقذ СЬ TAR‏ وزور 
is шш САГАЙ "мы ГУ, (0‏ عليه 
Эду‏ \( قل Aİ‏ الذي M Ма‏ في 
لمات Məl Ts YS AŞ şə Mİ,‏ 


онай تلك آيّات الكتاب‎ (Y ZAL (0/37 


al, ) ۷‏ لتلقى القرآن من gül‏ حكيم çile‏ 


Ú وبالحق نزل‎ sui وبالحق‎ (ef 
ШЖ GLA, (V.A Туй) مبشرا‎ 3) ай) 
)٠٠١ Duy Гу, على الناس على مُكث‎ GİY 


HƏB 45. 5:5 о 
أوتوا العلم من‎ о СД تؤمنوا‎ Yİ قل آمنوا بة‎ 
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inanmayın” de. Ondan önce kendilerine 
ilim verilenlere okunduğu zaman, onlar 
çeneleri üzeri secdeye kapanırlar. 


10/15. (Ey Muhammedi!) Ayetlerimiz, on- 
lara açık açık okunduğu zaman Bize ka- 
vuşmayı ummayanlar (sana): “Bundan 
başka bir Kur'an getir veya bunu değiş- 
tir” dediler. Sen de ki: “Onu kendiliğim- 
den değiştiremem. Ben ancak bana 
vahyolunana uyarım. Rabbime karşı ge- 
lecek olursam, büyük bir günün azabın- 
dan korkarım”. 16. De ki: “Allah dilesey- 
di, onu size ne ben okurdum, ne de size 
bildirilirdi. Nitekim daha önce yıllarca a- 
ranızda bulundum. Aklınızı kullanmıyor 
musunuz?” 


10/37. Bu Kur'an, Allah'tan başkası tara- 
fından ortaya konacak bir şey değildir. 
O, ancak kendinden öncekinin doğru- 
lanması ve Kitab'ın açıklanmasıdır; onda 
şüphe yoktur ve o alemlerin Rabbi ka- 
tındandır. 38. (Ey Muhammed! Senin 
hakkında:) “Onu uydurdu” mu? diyorlar. 
De ki: “Doğru sözlü iseniz, ona benzer 
bir süre getirin ve Allah'tan başka kime 
gücünüz yeterse onu da çağırın”. 39. 
Onlar, ilmini kavrayamadıkları şeyi ya- 
lanladılar, çünkü o henüz başlarına gel- 
medi. Onlardan öncekiler de böyle ya- 
lanlamışlardı. Haksızlık yapanların son- 
larının nasıl olduğuna bir bak! 40. Arala- 
rında ona inanan da vardır, inanmayan 
da. Bozguncuları en iyi bilen Rabbindir. 


11/13. (Ey Muhammedi) Yoksa “Onu 
(Muhammed) uydurdu” mu diyorlar? De 
ki: “Sözünüzde doğru iseniz, onun süre- 
leri gibi on uydurma süre getirin. Al- 
lah'tan başka kime gücünüz yetiyorsa 
onu da çağırın”. 14. Eğer bu talebinizi 
yerine getiremezlerse, bilin ki, o ancak 
Allah'ın ilmiyle indirilmiştir ve O'ndan 
başka tanrı yoktur. Artık (Bana) teslim 
oldunuz, değil mi? 
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о ЧАЙ аде бу, (00/0‏ قال adi‏ لا 
يَرٴجُون Gü‏ انت йу» Qh‏ 
يڻ لي أن ər. dd‏ 
aş y sul ЛД ла‏ ري عاب يوم 
(AA ça‏ قل Y, le АТБАШ ЇЗ‏ 


оз bə oll gl irali کان هڏا‎ (TY 
الكتاب‎ NE KK 
эй А (YA омї Ç ریب فيه من رب‎ У 
ыш من‎ a مثله وادعوا‎ у Er 
La İR (ra صادقين‎ SS gi دون الله‎ bə 
ч шй a ый Gis يُحيطوا بعلمه‎ А 
قبلهم فانظر' كيف كان 48 الظالمين‎ bə ый 
به‎ bal من لا‎ кэ به‎ Basi من‎ güz (£ ° 

ورك ДЫ‏ بالمفسدين 


Ga ola d YY‏ بعشر سور 
مثله суд,‏ 15233 من Ка‏ من 092 АП‏ 
LR 8 şəmə 23 (16 ——.‏ 
Зару yla də gy ni‏ فهل gül‏ 

شون 


İTİKAD 


15/87. (Ey Muhammed!) Sana, tekrar- 
lanan yediyi ` ve yüce Kur'an'ı verdik. 


15/9. Doğrusu, Kur'an'ı Biz indirdik, el- 
bette onun koruyucusu da Bizizdir. 


6/114. “Allah size Kitab'ı açıklanmış biçim- 
de indirmişken, O'ndan başka hakem mi 
arayayım?" de. Kendilerine Kitap verdikle- 
rimiz, Kur'an'ın, gerçekten Rabbin katın- 
dan indirilmekte olduğunu bilirler. Öyleyse, 
hiç şüpheye düşenlerden olma. 


6/155. Bu, indirdiğimiz mübarek Ki- 
tab'dır, ona uyun ve (Allah'a) saygılı o- 
lun ki, size merhamet edilsin. 156-157. 
“Bizden önce ancak iki gruba Kitap indi- 
rildi. ® Bizim onların okumalarından ha- 
berimiz yoktu” veya: “Bize Kitab indiril- 
seydi, onlardan daha doğru yolda olur- 
duk” demeyesiniz diye, size de Rabbi- 
nizden açık bir belge, rehber ve rahmet 
gelmiştir. Allah'ın âyetlerini yalanlayan- 
dan ve onlardan yüz çevirenden daha 
zalim kim vardır? Ayetlerimizden yüz çe- 
virenleri, yüz çevirmelerinden ötürü aza- 
bın kötüsü ile cezalandıracağız. 


39/1. Bu Kitab'ın indirilmesi, Güçlü ve 
Bilge olan Allah katındandır. 2. (Ey Mu- 
hammed!) Biz sana Kitab'ı hak ile indir- 
dik. Öyleyse, dini Allah'a has kılarak 
O'na kulluk et! 


39/41. (Ey Muhammed!) Biz sana Ki- 
tab'ı insanlar için hak ile indirdik. Kim 
doğru yolda giderse, kendi yararınadır; 
kim de sapıtırsa, kendi zararına sapıt- 
mış olur. Sen onlardan sorumlu değilsin. 


40/1. Hâ, Mim. 2. Kitab'ın indirilmesi, 
Güçlü ve Bilgin olan Allah katındandır. 


41/53. O'nun hak olduğu meydana çı- 
kıncaya kadar, onlara hem uzaklardaki, 
hem de kendi içlerindeki belgelerimizi 
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oh, dal من‎ GX, шй sq, (АҮ/\о 
А) 

Uf, YS Si [ууз Ó (А/\о‏ 41 أحافظُون 
əd (\\{/Л‏ الله أبتغي حكَمًا a,‏ الذي ИЯ‏ 
¿<U‏ الكتاب ŞANI SY, а,‏ الكتاب ОУ‏ 
ab) bə Jy Aİ‏ بالحق ЭЗ‏ تكونن من الممترين 


sür yl Cus a (100/1‏ مُبّارك Ада‏ 4 واتقوا 
(ол ода ЫЈ‏ أن з ls‏ أتزل ч‏ 
على ОЬ‏ من Ц, Ша‏ كنا GE‏ دراستهم 
Ча Yİ (19v aski‏ أنزل сох Gk‏ 
GSI‏ أهدى шыл‏ فقذ 26205 Айз‏ من “sab, 3S)‏ 
[йл АШЫ ça xa,‏ كذب шй,‏ الله у‏ 
йш} ой ŞAL üz‏ عن bie GG‏ 

G Б‏ کانوا يصدفون 


(Y الحكيم‎ „уй All من‎ —ú تتزيل‎ ۹ 
А) ШАА alı й الكتاب بالحق‎ ЭШ Gİ Ü 

ol 
بالحق فمن‎ ыш الكتاب‎ йд El Ú ) ۹ 
eee İl ا ا‎ sss 0 ZE L 
ÜŞ QİE dəq CB Ja {иу Ab уы) 


(Y (6‏ تنزيل الكتاب من АЙ‏ العزيز 
dəl‏ 


жй وقي‎ GÖY في‎ ШЙ ستريهم‎ (T/E) 
علّى‎ Aİ у يكف‎ dl sal dl dı S حتى‎ 


167 Kur'an yorumcularının çoğuna göre, namazlarda tekrarlanan yedi ayetlik “Fatiha” suresi. 


168 Yahudiler'e ve Hıristiyanlar'a. 
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göstereceğiz. Rabbinin her şeye şahid 
olması yetmez mi? 


42/52-53. (Ey Muhammedi) İşte sana da 
kendi işimizden olan Ruh'u vahyettik; 
sen önceleri Kitab nedir, iman nedir bil- 
mezdin, fakat Biz onu, kullarımızdan di- 
lediğimizi kendisiyle doğru yola eriştirdi- 
ğimiz bir ışık kıldık. Şüphesiz, sen de 
(insanlar) doğru yolu, göklerde olanlar 
ve yerde olanlar kendisinin olan Allah'ın 
yolunu göstermektesin. İyi bilin ki, işler 
sonunda Allah'a döner. 


42/7. (Ey Muhammed!) Böylece ana 
kenti (Mekke) ve çevresinde bulunanları 
uyarman 169 ve hiç bir şüphe bulun- 
mayan toplanma günü ile uyarman için, 
sana Arapça bir okuyuş vahyettik. (O 
gün) insanların birtakımı cennette, birta- 
kımı da çılgın alevli cehennemdedir. 


43/43. (Ey Muhammed!) Sana vahyo- 
lunana sarıl! Sen, şüphesiz doğru yol 
üzerindesin. 44. Bu Kur'an sana ve 
kavmine bir öğüttür; (ondan) sorguya 
çekileceksiniz. 


45/1; 46/1. Hâ, Mim. 2. Bu Kitab'ın in- 
dirilmesi Güçlü ve Bilge olan Allah ka- 
tındandır. 


46/10. De ki: “Ya (bu Kitab) Allah ka- 
tından olduğu hâlde onu inkâr ediyor- 
sanız; İsrailoğulları'ndan bir tanık bunun 
bir benzerine tanıklık edip inandığı hâl- 
de, siz büyüklük taslıyorsanız?” Doğru- 
su, Allah haksızlık eden kavmi doğru yo- 
la eriştirmez. 


18/1-4. Övgü, O'nun katından çetin bir 
azabı bildirmesi, iyilikler işleyen mü'- 
minlere, içinde temelli kalacakları güzel 
bir ödül olduğunu müjdelemesi ve “Allah 
çocuk edindi” diyenleri uyarması için, 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 

ú ú رأوحا من‎ əl бы] وكذلك‎ (f4 
jus сї, ayi У, Ск) Ú تذري‎ с 
gil аў, бле من‎ el a نورا نهدي به‎ 
م‎ ål gal АП ые (OY Qa صراط‎ cl 
аз إلى الله‎ SÍ oz М في‎ Ú ЧС في‎ 

Sİ 
al "anı фе GLA эш Gaj эй, (уут 
فيه‎ сл) У gəli يوم‎ Аш, حولها‎ ə القرى‎ 


فريق في الجنة وقريق في 223 


alı Аша (ФТТ‏ أوحي ليك ali‏ على 
YE AN, (EE „йл Ы‏ لك azu,‏ 


x + 2 


وسوف تسالون 
de‏ 1/17( حم dəs (Y‏ الكتاب من اله 
العزيز الحكيم 


al الله‎ зе کان م‎ ba - 
Талы уй çaş di q Ий, 


qe 


di xal (\/\А‏ الذي göl‏ على „ле‏ الكتاب 
ولم 4 Шуй uğ (Y е‏ شدیدا من 


o الصالحات‎ əsə لذين‎ ELAN geçi АУ 


169 Bu ayet mekki olup, peygamberliğin erken dönemlerinde inmiştir. Elbette ki, peygamberlerin ilk 
hitap çevreleri, kendi sosyal çevreleri ve ilk planda kendi kavimleridir. Bu ifadelerden Kur'an mesa- 
jının sadece Araplar'a has olduğu sonucu çıkarılamaz. Şayet mesajın özü evrensel ise, onun ulaştı- 
rıldığı insan kitlesi arttıkça, mesajın biçimi de evrenselleşecektir. Nitekim öyle olmuştur. Ayrıca 
Kur'an mesajının evrenselliğini açıkça vurgulayan ayetler de vardır (örn. bkz. 25.Furkan/1, 


34.Sebe/28). 


İTİKAD 


eğri bir yan bırakmadığı dosdoğru Kitab'ı 
kuluna (Muhammed'e) indiren Allah'adır. 


16/89. (Ey Muhammed!) Her milletin i- 
çinden, kendisine tanıklık edecek birini 
gönderdiğimiz gün, seni de bunlara tanık 
getireceğiz. Çünkü sana, herşeyi açıkla- 
yıcı, Müslümanlar'a rehber, rahmet ve 
müjde olarak Kur'an'ı indirdik. 


14/1-2. Elif, Lam, Ra. (Ey Muhammed!) 
Bu, Rablerinin izniyle, insanları karanlık- 
lardan aydınlığa, yüce ve övgüye lâyık 
(Allah'ın) yoluna götürmen için, sana in- 
dirdiğimiz kitaptır. Allah, göklerde ve 
yerde olanların sahibidir. Çetin azaptan 
dolayı vay inkârcıların hâline! 


32/1. Elif, Lâm, Mim. 2. Ey Muhammed! 
İçinde şüphe olmayan bu Kitab, alemle- 
rin Rabbi'nin indirmesidir. 3. Yoksa “Onu 
kendisi uydurdu” mu diyorlar? Hayır; o 
senden önce kendilerine bir uyarıcı gel- 
memiş olan bir kavmi doğru yola gelsin- 
ler diye uyarman için, Rabbinden gelen 
gerçektir. 


52/33. Yoksa: “Onu (Muhammed) kendi 
uydurdu” mu diyorlar? Hayır; onlar inan- 
mıyorlar. 34. Eğer iddialarında samimi 
iseler, Kur'an'ın benzeri bir söz meydana 
getirsinler. 


29/47. (Ey Muhammed!) Böylece sana 
Kitab'ı indirdik, işte, kendilerine Kitab 
verdiklerimiz ona inanırlar; bunlardan 
(müşriklerden) da ona inananlar vardır. 
Ayetlerimizi, ancak kafirler (bile bile) in- 
kar ederler. 48. (Ey Muhammed!) Sen 
daha önce bir kitaptan okumuş ve elinle 
de onu yazmış değildin. Öyle olsaydı, 
(Kur'an'ı) batıl sayanlar (haklı olarak) 
şüpheye düşerlerdi. 49. Hayır; bu 
(Kur'an), kendilerine ilim verilenlerin gö- 
nüllerinde bulunan apaçık âyetlerdir. 
Ayetlerimizi de zalimlerden başka kimse 
(bile bile) inkâr etmez. 
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сай “Az, (£ sÍ فيه‎ оі, (T.A Г zi 
ҮГ, АШ 325) قالوا‎ 


bə pale شهيدا‎ dl في کل‎ ea уз (AY 
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2/23. Kulumuza (Muhammed'e) indirdiği- 
mizden (Kur'an'dan) şüphede iseniz ve 
eğer bunda samimi iseniz, Allah'tan başka 
tanıdıklarınızı da çağırın ve onun süreleri- 
ne benzer bir süre getirin. 24. Şayet ya- 
pamazsanız, —ki yapamayacaksınız— O 
hâlde inkârcılar için hazırlanan, yakıtı in- 
sanlar ve taşlar olan ateşten sakının. 


2/97-98 De ki: "Kendinden öncekini doğ- 
rulayan, inananlara yol gösteren ve müj- 
deleyen Kur'an'ı senin kalbine Allah'ın izni 
ile indiren Cebrail'e kim düşman olursa; 
kim Allah'a, meleklerine, elçilerine, Ceb- 
rail'e ve Mikail'e düşman olursa, bilsin ki, 
Allah inkar edenlere düşmandır", 


57/9. Sizi karanlıklardan aydınlığa çı- 
karmak için kuluna (Muhammed'e) a- 
paçık âyetler indiren O'dur. Allah size 
karşı çok şefkatli ve merhametlidir. 


13/1. Elif, Lâm, Mim, Râ. İşte bunlar 
Kitab'ın âyetleridir. Rabbinden sana indi- 
rilen gerçektir. Fakat, insanların çoğu 
inanmazlar. 


55/1-2. Rahman, Kur'an'ı öğretti. 


76/23. (Ey Muhammedi!) Kur'an'ı sana 
parça parça indiren elbette Biziz. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
бе uk ÜS a في ريب‎ ДЕ ون‎ ("YY 
من مثله وادعوا شهداعءکم من دون‎ Boya فاتوا‎ 
ШУ 1 ДУЗ (Y£ оаа SS. {у АШ 
الئاس والحجارة‎ BS, التي‎ gül تفعلوا فاتقوا‎ 


Ol del 


(4%/Ү‏ قل من کان áf xü дз! iye‏ على 
قلبك GİY (ЗЗА үй Val a АЙ) озу‏ 
Qala yal‏ 14( من کان Su, Al Üye‏ ورسله 

وجبريل وميكال “az АШ lü‏ للكافرين 


сїй сїў على عبده‎ ж هو الذي‎ (ev 
بكم‎ М» النور‎ İN من‎ зы 
a) Şİ 


ай أنزل‎ dl, الكتاب‎ сай تلك‎ Şa ) ۳ 
бк, m ра до "əh zü. 
озая الناس لا‎ Sİ من ربك الحق وتكن‎ 
ələl Дь (Y о (0/99 


(YY‏ إا نحن age Gl‏ القرآن تنزيلاً 


cb) Kur'an'ın Kendinden Önceki Kitaplarla Bağlantısı 


Kur'an, net olarak Tevrat ve İncil ile olan kaynak birlikteliğini, ana çizgi ortaklığını ısrarla 
vurgular; bu kitaplar arasındaki söylem ve konu benzerliğinin temeli de budur. Bu ben- 
zerlikten kalkarak birçok Yahudi ve Hıristiyan oryantalist, Hz. Muhammed'in Kur'an’! 
Tevrat ve İncil'den aldığını öne sürmüştür. Kur'an'ın amacı, oluştuğu tarih itibarıyla he- 
men yazıya geçirilememiş ve tarihi süreç içinde çeşitli nedenlerden dolayı (gerek metin 
olarak, gerekse anlam itibarıyla) tahrif olmuş bulunan ilahi mesajı asıl mecrasına sok- 
maktır. “Sana da kendinden öncekileri doğrulayıcı ve onları koruyucu olarak bu Kitab'ı 
hak ile indirdik...” (5.Maide/48). 


87/18-19. Bu (hükümler), ilk sahifeler- 
de, İbrâhim ve Müsa'nın sahifelerinde de 
vardır. 


(05 idi al çü هذا‎ Q ÇAM 


gə ki şalı صحف‎ 


İTİKAD 


71157. Yanlarındaki Tevrat ve İncil'de 
yazılı buldukları, kendilerine uygun o- 
lanı emreden ve kötülüğü yasaklayan; 
onlara temiz şeyleri helal eden, murdar 
şeyleri haram eden; ağır yüklerini ve ü- 
zerlerindeki zincirleri kaldıran ümmi 
Peygamber Elçi'ye inanan, onu destek- 
leyen, ona yardım eden ve ona indirilen 
ışığa uyan kimseler, işte bunlar kurtula- 
caklardır. 


35/31. (Ey Muhammed!) Bu sana vah- 
yettiğimiz Kitab, kendinden öncekileri 
doğrulayan gerçeğin ta kendisidir. Al- 
lah, şüphesiz kullarından haberdardır, 
(onları) görmektedir. 


26/196. Bu (Kur'an'ın anlattığı şey) daha 
öncekilerin kitaplarında da vardır. 197. 
İsrailoğulları bilginlerinin bunu bilmesi 
onlar için bir belge değil miydi? 


10/37. Bu Kur'an, Allah'tan başkası tara- 
fından ortaya konacak bir şey değildir. 
O, ancak kendinden öncekinin doğru- 
lanması ve Kitab'ın açıklanmasıdır; onda 
şüphe yoktur ve o alemlerin Rabbi ka- 
tındandır. 


12/111. Onların (peygamberlerin) kıssa- 
larında aklı olanlar için bir ibret vardır. 
(Kur'an) uydurulacak bir söz değildir. 
Fakat o, kendinden öncekilerin doğru- 
lanması, herşeyin açıklanması ve ina- 
nan bir toplum için bir rehber ve rahmet- 
tir. 


41/43. (Ey Muhammed!) Senin için söy- 
lenenler, senden önceki elçiler için de 
söylenenlerden farklı değildir. Senin 
Rabbin hem bağışlayan, hem de can 
yakıcı azap verendir. 


46/10. De ki: “Ya (bu Kitab) Allah ka- 
tından olduğu hâlde onu inkâr ediyor- 
sanız; İsrailoğulları'ndan bir tanık bunun 
bir benzerine tanıklık edip inandığı hâl- 
de, siz büyüklük taslıyorsanız?” Doğru- 


223 
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su, Allah haksızlık eden kavmi doğru yo- 
la eriştirmez. 


46/12. Bundan (Kur'an'dan) önce, ön- 
der ve rahmet olarak Müsa'nın Kitabı 
vardı. Bu (Kur'an) onu doğrulayan ve 
haksızlık edenleri uyarmak ve iyi dav- 
rananlara müjde olmak üzere Arap di- 
liyle (indirilen) bir Kitab'tır. 


29/48. (Ey Muhammed!) Sen daha ön- 
ce bir kitaptan okumuş ve elinle de onu 
yazmış değildin. Öyle olsaydı, (Kur'an'ı) 
batıl sayanlar (haklı olarak) şüpheye dü- 
şerlerdi. 


3/3-4. (Ey Muhammed! Allah) sana, 
kendinden öncekileri doğrulayan Kitab'ı 
hak ile indirdi. İnsanlara yol göstermek 
üzere daha önce de Tevrat'ı ve İncil'i in- 
dirmişti. Furkan'ı da indirdi. Allah'ın âyet- 
lerini inkâr edenlere çetin bir azap var- 
dır. Allah üstündür, öc alandır. 


5/48. (Ey Muhammed!) Kendinden ön- 
ceki Kitab'ı doğrulayıcı ve onu gözet- 
leyici olarak sana Kitab'ı indirdik. Öy- 
leyse, aralarında Allah'ın indirdiği ile hü- 
küm ver. Sana gelen gerçekten (ay- 
rılarak) onların heveslerine uyma. Her 
biriniz için bir yol ve yöntem ortaya koy- 
duk. Allah dileseydi sizi tek bir ümmet 
yapardı. Lakin size verdiği şeylerde sizi 
sınamak için (böyle yaptı). Siz iyi işlerde 
yarışın. Hepinizin dönüşü Allah'adır ve 
O sizin anlaşamadığınız hususları size 
haber verecektir. 


cc) Kur'an'ın Nitelikleri 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Y АШ С) 7 УШ,‏ هدي УЙ‏ الظالمين 
(YET‏ ومن قبله XAL UU ауа Cus‏ 
وَهذا كتابً مصدق уй фур ХЫ‏ الذينَ 5 

ə 


gü Cus Ú (A‏ مر" 
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зе XA‏ شديذ Айг,‏ 53 يز ڏو اتقام 


Оу» يديه‎ 


ш لما‎ ÜL, GS ый} эш Б, (#А/о 
Ú дый КӨЗ qı ÚS يده من الكتاب‎ 
er. J 
al да db ld dağa (5. ША لكل‎ 
< في ما‎ да LS dar, zi ¿SS 
Ой جميعا‎ шлу АШ J GRİ فاستبقوا‎ 


Kur'an'da Hz. Peygamber'e gönderilen vahiy çok değişik açılardan nitelenmektedir. Bun- 
lardan kimi onu kaynağı açısından, kimi amacı ve işlevi açısından vb. nitelemektedir. Bu 
nitelikler çoğu kez ayetlerde içiçe geçmiş olduğundan, Kur'an'ı niteleyen pasajları kendi 
aralarında gruplandırmak pek çok tekrara yol açardı; bu nedenle Kur'an'ı niteleyen pa- 
sajların hepsine birden bu başlık altında yer vermek zorunda kaldık. Aşağıdaki pasajları 
okurken, Kur'an'ı niteleyen ifadelerin herbirisinin gerisinde, Kur'an'ın indiği dönemde 
ona karşı takınılan tutumun ve onunla ilgili şüphelerin dikkate alındığını unutmamak ge- 


rekir. 


İTİKAD 


68/52. Bu (Kur'an), alemler için bir ö- 
ğütten başka bir şey değildir. 


74/54. Hayır; şüphesiz bu Kur'an bir ö- 
ğüttür. ® 55. Dileyen kimse öğüt alır. 


81/25. Bu (Kur'an), kovulmuş Şeytan'ın 
sözü değildir. 26. Nereye gidiyorsunuz? 
27-28. Kur'an âlemler içinde, ancak ara- 
nızdan doğru yola girmeyi dileyene bir 
öğüttür. 


80/13-14. O, kutsal kılınmış, yüceltilmiş, 
arındırılmış sahifeler üzerindedir. 15-16. 
İyi kimselerin, saygıdeğer elçilerin elin- 
dedir.” 


86/11-13. Dönüşü olan göğe ve yarıla- 
cak yeryüzüne andolsun ki, bu (Kur'an) 
kesin bir sözdür. 14. O eğlence için de- 
ğildir. 


54/17, 22, 32, 40. And olsun ki, Kur'- 
ап", öğüt olsun diye kolaylaştırdık; öğüt 
alan yok mudur? 


38/29. (Ey Muhammed! Bu,) ayetleri ü- 
zerinde düşünsünler ve aklı olanlar ders 
alsınlar diye sana indirdiğimiz mübarek 
bir kitaptır. 


38/67-68. De ki: “Bu Kur'an büyük bir ha- 
berdir, ama siz ondan yüz çeviriyorsunuz”. 


38/87. Bu Kur'an ancak dünyalara bir 
öğüttür. 88. Onun verdiği haberi bir za- 
man sonra öğreneceksiniz. 


7/203. (Ey Muhammedi!) Onlara bir 
ayet getirmediğin zaman “Bir tane 
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zikr ve tezkire kelimeleri “öğüt” anlamına geldiği gibi 'hatırlatma’ anlamına da gelir. Kur'an'ın işle- 


vinin, daha önceki kitaplarla duyurulan ilahi mesajı hatırlatma olduğu gözönünde bulundurulursa, bu 
kelimeleri 'hatırlatma' şeklinde çevirmek de mümkündür. 


171 veya >”... elçilerin eliyle (yazılmıştır)”. 
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der-leseydin ya!” derler. De ki: “Ben 
ancak Rabbim tarafından bana 
vahyolunana uyarım. Bu (kitap) 


Rabbinizden gelen belgeler olup, İ- 
nanmış bir toplum için bir rehber ve 
rahmettir. 204. Kur'an o-kunduğu za- 
man ona kulak verin ve susun ki, 
merhamet olunasınız. 


7/52. Biz onlara, bir bilgiye göre açık- 
ladığımız, inanan bir topluma rahmet ve 
rehber olan bir kitap getirdik. 


25/32. İnkâr edenler: “Kur'an ona bir de- 
fada indirilmeli değil miydi?” dediler. Oy- 
sa, Biz onunla senin kalbini pekiştirmek 
için, onu ağır ağır okuyoruz. 


19/97. (Ey Muhammed!) Biz onu 
(Kur'an'ı), onunla (Allah'dan) sakınan- 
ları müjdelemen ve inatçı toplumu u- 
yarman için, senin dilinde (indirerek) ko- 
laylaştırdık. 


20/1. Ta, Ha. 2-4. (Ey Muhammedi) Biz 
sana Kur'an'ı, sen sıkıntıya düşesin diye 
değil, ancak (Allah'tan) korkanlara bir 
öğüt olarak, yeri ve yüce gökleri Yara- 
tan'ın katından indirdik. 


20/113. Böylece onu Arapça bir okuyuş 
olarak indirdik ve onda her türlü tehdide 
yer verdik ki, sakınsınlar yahut bu onlara 
ibret versin. 


56/75-80. Hayır; yıldızların yerleri 
üze-rine yemin ederim ki —bunun ne 
büyük bir yemin olduğunu bir bilse- 
niz—, bu, sadece arındırılmış olanların 
dokuna-bileceği, saklı bir Kitab”da bu- 
lunan değerli bir Kur”an”dır ve ölemle- 
rin Rabbi tarafından indirilmiştir. 81. 
Siz bu sözü mü küçümsüyorsunuz? 
82. Bundan payınızı yalanlamakla mı 
alıyorsunuz? 


26/198-199. Biz onu (Kur'an'ı) yaban- 
cı dil konuşan birine indirseydik de, 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
من‎ ka هذا‎ Şi ml ыя gəl y 
hiy (1-6 يُؤمنون‎ дэй Фу sy ربكم‎ 


Ugan yi АСЫ] نصتوا‎ İy á) 1 geata ERSEN قرئ‎ 


sth Де ДЕ dk بكتاب‎ ça ЭШ) (e ۷ 
يؤمنون‎ pail А>) 

“УР dö Yə 1, ж وقال الذين‎ (° 
aD به‎ “u كذلك‎ л [дй 
öz 51055, 


5; 


уйш шы, Ада Cab (АҮ/\А‏ به المتقين 


Qaz,‏ به s‏ لذا 


Çiy az Göl Ú (v طه‎ (Ve 
əzəl ls ae تنزيلاً‎ (1 “— 


хай ш, бе ÚP а АГУ] وكذلك‎ (атут. 
поо МЫ e من‎ 


xa А, (ҮЗ النجُوم‎ alya ЫЎ SG ) 1١ 
في‎ (VA ах Я а (VV ше O ds У 
(А ürek يمه إلا‎ У (VA оу كتاب‎ 
= الحديث‎ дый (AY ры © من‎ gi 

pəh Sİ E yn, (AY ül 


) ولو yaş Q 00у‏ ألأغجمين 


İTİKAD 


onlara onu okusaydı, ona yine inan- 
mazlardı. 


27/1. Ta, Sin. Bunlar Kur'an'ın ve apa- 
çık Kitab'ın âyetleridir. 2-3. (Bunlar) na- 
mazı kılan, zekâtı veren ve âhiretten ke- 
sin olarak emin olan mü'minler için bir 
rehber ve müjdedir. 


27/76. Bu Kur'an, İsrailoğulları'na, ay- 
rılığa düştükleri şeylerin çoğunu an- 
latmaktadır. 77. Bu (Kur'an), inananlar 
için bir rehber ve rahmettir. 


17/81. De ki: “Hak geldi, batıl yok oldu. 
Zaten batıl yok olucudur”. 82. Biz, 
Kur'an'ı inananlara şifa ve rahmet ola- 
rak indiriyoruz. O haksızlık yapanların 
ise sadece kaybını artırır. 


17/88. De ki: “İnsanlar ve cinler bu 
Kur'an'ın bir benzerini ortaya koymak 
üzere bir araya gelseler ve birbirlerine 
arka çıksalar da, onun bir benzerini or- 
taya koyamazlar". 89. Biz bu Kur'an'da 
insanlara her çeşit örneğe yer verdik. 
Öyle iken, insanların çoğu yalnızca küfre 
razı oldular. 


17/9-10. Bu Kur'an en doğru olana iletir 
ve yararlı işler yapan mü'minlere, kendi- 
leri için büyük bir ödül olduğunu ve 
ahirete inanmayanlara acı bir azap ha- 
zırladığımızı müjdeler. 


10/57. Ey insanlar! Rabbinizden size bir 
öğüt, gönüllerde olana bir şifa, ina- 
nanlara bir rehber ve rahmet gelmiştir. 
58. De ki: “Bunlar Allah'ın bol nimeti ve 
acımasıyladır”. Buna sevinsinler. Bu, on- 
ların topladıklarından daha iyidir. 


11/1. ЕШ, Lam, Ка. Bu, âyetleri kesin- 
leştirilmiş, sonra da uzun uzun açık-lanmış, 
Haberdar ve Bilge olan Allah katından bir ki- 
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“əz Эй للتي هي‎ əsa ДАЙ هذا‎ 0 (А/\Ү 
nəl i الصالحات أ ن‎ ода الذين‎ Qala əl 
бы يُوّمنون بألآخرة‎ У الذينَ‎ gi) (15 كبيرا‎ 
ый uz dl 


Alya ASL li ШЙ (ev/y‏ من ربكم 
ЫШ güz,‏ في Qayalı ШЫ уу A yan‏ 
(eA‏ قل aza у al Jaai‏ فبذلك GA LAĞIB‏ 

a... 
ешш йшй шышы гыш (\/\\ 
Хы Sİ шй АШ إلا‎ ss Yİ (Y حكيم خبير‎ 
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taptır. 2. (Ey Muhammed!) “Ondan başkası- ИКИ" š 
na tapmayasınız diyedir; ben de O'ndan si- ve 

ze bir uyarıcı ve müjdeciyim” (de). 

12/2. Düşünesiniz diye onu (Kur ап") تعقلون‎ “ski ú= ür sürə ü (YY 


Arapça bir okuyuş olarak indirdik. 


6/105. Sana: “Sen okumuşsun” desinler J. U. | Y öy, cal yi AS, (1 оул 
diye ve bilen bir topluma onu (Kur'an'ı) درست‎ з, bani 2 2 ( . | 
açıklamak için ayetleri böyle türlü türlü pale ə il АЗЫ 
anlatıyoruz. 


6/55. Suçluların yolu açığa çıksın diye, “rz, “u, eyi үш йс, (ооу 
âyetleri böylece açıklıyoruz. سبیل‎ абый) uy Jai وكذلك‎ ( Г 
المجرمين‎ 


6/92. (Ey Muhammed!) Bu, ana kenti A e ra O Q e py Yn 

/) وهذا کتاب انزلناه مبارك مصدق الذي (Mekke'yi) ve dolayında olanları uyar-‏ 

man için indirdiğimiz, kendinden önce- cal Qia ; ومن‎ si . “azi, يديه‎ = 

kileri doğrulayan, mübarek bir Kitab'dır. 

Ahirete inananlar ona da inanırlar ve on- 062 يُۇمنون به 3 على‎ 5 AYLI Oyla 

lar namazlarını korurlar. “sa: 
يحافظون‎ 


31/1. Elif, Lam, Mim. 2-3. Bunlar iyi dav- 4 (ү „суу dk Om 
ranan kimselere rahmet ve rehber olan s> ( - оча е, a ( / 
hikmetli Kitab'ın âyetleridir. للممضسنين‎ iaa yg 


39/23. Allah, en güzel sözü, (âyetleri - YYİYA 
birbirine benzeyen ve tekrar eden" 7) .—. gis cyii о ЈУ 4 ( / 
Kitab'ı indirmiştir. Rablerinden korkan- ë رهم‎ е yil .. хы йй ile 
ların, bu Kitab'dan derileri ürperir, son- 

ra Allah'ı anmakla hem derileri, hem de all yah ذلك‎ all إلى ذکر‎ “s, AA vali 
gönülleri yatışır. İşte bu Kitab, Allah'ın XALLA же үм e- 
yol göstermesidir; onunla istediğini 2% о الله فما له‎ chos: من يشاء ومن‎ sl 
doğru yola kor. Allah kimi de saptırırsa, 

artık ona yol gösteren bulunmaz. 


172 Bu ayette, Allah'ın kitap indirmesinin amacı belirtilmektedir: Muhatap alınan insanların gönderi- 
len mesai üzerinde ve o mesalın hatırlatmalarıyla eşya üzerinde düşünüp doğruyu bulmalarını sağ- 
lamak. Bu katkı, doğal olarak muhatabın diliyle gerçekleşecektir; bu dil, Kur'an vahyi için Arapça'dır, 
çünkü Kur'an'ın ilk muhatapları ve Elçi'nin kendisi Arap'tır. Yoksa Kur'an'ın Arapça oluşunun nedeni 
-tarihte ve günümüzde bazılarının öne sürdükleri gibi—, Arapça'nın, Allah'ın mesajını anlatmasına 
ve bütün insanların anlamasına en elverişli dil olması değildir. 


173 Burada “tekrar eden” şeklinde çevirdiğimiz mesâni kelimesi Kur'an'da bir kez daha geçmektedir 
(15. Hicr/87). Her iki pasajda da kelimenin ne anlamda kullanıldığı konusunda farklı görüşler 
serdedilmiştir. Bu çerçevede önerilen bir diğer anlam da, “ikili” veya “ikişerli”dir. Kur'an'da ikili bir üs- 
lubun (tehdit-müjde, rahmet-azap, iyi-kötü, cennet-cehennem, iman-küfür vb.) hakim olduğu düşün- 
cesiyle bu anlamı tercih edenler de vardır. 


İTİKAD 


39/28. (Bu insanlar) sakınsınlar diye, pü- 
rüzsüz, Arapça bir okuyuş... 


41/1. Hà. Mim. 2-5. (Bu Kitab) Esirge- 
yen ve merhamet eden (Allah) katından 
indirilmiştir; anlayan bir toplum için 
müjdeci ve uyarıcı olmak üzere, âyetle- 
ri Arapça bir okuyuş” “ olarak açıklan- 
mıştır. Ama çoğu yüz çevirmiştir, onlar 
işitmezler de: “(Ey Muhammed!) Bizi 
çağırdığın şeye karşı kalplerimiz kapa- 
lıdır, kulaklarımızda ağırlık, bizimle se- 
nin aranda anlaşmamıza engel vardır, 
(istediğini) yap, biz de yapacağız” der- 
ler. 


41/41-42. Zikr (Kur'an) kendilerine ge- 
lince, onlar onu inkar etmişlerdir; ” ° oy- 
sa o, değerli bir Kitab'dır. Geçmişte ve 
gelecekte onu batıl kılacak yoktur. Bilge 
ve övülmeye layık olan (Allah) katından 
indirilmedir. 43. (Ey Muhammed!) Senin 
için söylenenler senden önceki pey- 
gamberler için de söylenenlerden farklı 
değildir. Senin Rabbin hem bağışlayan, 
hem de can yakıcı azab verendir. 44. 
Onu yabancı dilde bir Kur'an yapmış ol- 
saydık: “Ayetleri açıklanmalı değil miy- 
di? Bir Arab'a yabancı bir dille (söylenir) 
mi?” derlerdi. Ey Muhammed! De ki: 
“Bu, inananlara doğruluk rehberi ve gö- 
nüllerine şifadır”. İnanmayanların kulak- 
larında ağırlık vardır ve onlara kapalıdır, 
sanki bunlara uzak bir mesafeden ses- 
leniliyor da anlamıyorlar. 


42/17. Kitab'ı ve ölçüyü hak ile indiren 


Allah'tır. Ne bilirsin, belki de kıyamet 
vakti yakındır. 
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bəl УЫЗ ڏي عوج‎ ə Goe قرآنا‎ (Аут 


(гел д تنزيل من‎ (Y حم‎ (Ə 
(£ oig SA Üye قرآنا‎ ag فصلت‎ is 
(e оза У а ADİ oz zü Гыз Dad 
EE وقي‎ АМ бш ú, في أكنة‎ ШУ LAB, 

ögle üJ فاعمل‎ їз». аф» ük [уз ə 


diy SAZİ Ú بالذكر‎ İÇƏK الذين‎ о (EYE 
55 эе Сак 
قال‎ Ú (ET من حكيم حميد‎ Ор АЫ من‎ Y5 
من قبلك 4 ربك لذو‎ ШЫ da قذ‎ Ú إلا‎ əl 
GLA 2 ولو‎ (е çil وذو عقاب‎ узуы» 
أأعجمي وعربي‎ xü فصت‎ уз КҮ б) 
охар لا‎ oa, ДЫ, آمنوا هذى‎ Ш a قل‎ 
من‎ ШУ ad де pile Ау YE kəli في‎ 

- 


АШ (AV/£Y‏ الذي gl‏ الكتاب Gs‏ والميزان 
a, м G,‏ لعل KEN‏ قريب 


Kurân kelimesi 'okuma', “okuyuş", 'okunan', “devşirilmiş”, “toplanan” gibi anlamlara gelir. Kelime- 
nin sözlük anlamına bağlı kalarak bu ifadeyi “Arapça bir okuyuş olarak..." veya “Arapça okunuşla...” 
şeklinde çevirmek doğru olur. Kur'an'da kur'ân kelimesi ancak belli bir dönemden sonra Kur'an'a 
delalet edecek şekilde kullanılmıştır. 


1/5 Bu cümle, Kur'an'daki anlaşılması zor ifadelerden birisidir. İbare, yazılı bir metin olarak adeta ya- 
rım bırakılmış bir cümle izlenimi vermektedir. Bu zorluk, büyük bir ihtimalle sözlü bir ifadenin yazıya 
aktarılmasının yol açtığı anlam kaybından kaynaklanmaktadır, ki Kur'an'da bunun örnekleri çoktur. 
Metnin tam çevirisi şöyledir: “Zikir (Kur'an) kendilerine geldiğinde onu inkar edenler...” 
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43/1. Hâ, Mim. 2-3. Apaçık Kitab'a 
andolsun ki, anlamanız için biz onu 
(Kur'an'ı) Arapça bir okuyuş kılmışızdır. 


44/1. Hâ, Mim. 2-7. Apaçık Kitab'a 
andolsun. Biz onu kutlu bir gecede in- 
dirdik. Biz insanları uyarmaktayız. Her 
hikmetli işe o gecede hükmedilir. 
(Kur'an) Bizim katımızdan bir iştir. Biz 
(elçiler) göndermekteyiz. Eğer kesin ola- 
rak biliyorsanız, (Kur'an) senin Rab- 
binden —O İşiten'dir, Bilen”dir—, göklerin, 
yerin ve ikisi arasında bulunanların 
Rabbinden bir rahmettir. 


44/58-59. (Ey Muhammed!) Biz, dü- 
şü-nüp öğüt alsınlar diye, Kur'an'ı 
senin dilinde o (indirerek) kolay- 
laştırdık. Sen bekle, onlar da bekle- 
mektedirler. 


45/11. İşte bu (Kur'an) doğruluk reh- 
beridir. Rablerinin âyetlerini inkâr e- 
denlere, tiksindiren, can yakan bir azab 
vardır. 


45/20. Bu (Kur'an), insanlar için bel- 
geler, kesin olarak bilen toplum için bir 
rehberi ve rahmettir. 


46/12. Bundan (Kur'an'dan) önce, ön- 
der ve rahmet olarak Müsa'nın Kitabı 
vardı. Bu (Kur'an) onu doğrulayan ve 
haksızlık edenleri uyarmak ve iyi dav- 
rananlara müjde olmak üzere Arap di- 
liyle (indirilen) bir Kitab'tır. 


18/1-4. Övgü, O'nun katından çetin bir 
azabı bildirmesi, iyilikler işleyen mü'- 
minlere, içinde temelli kalacakları güzel 
bir ödül olduğunu müjdelemesi ve “Al- 
lah çocuk edindi” diyenleri uyarması i- 
çin, eğri bir yan bırakmadığı dosdoğru 
Kitab'ı kuluna (Muhammed'e) indiren 
Allah'adır. 
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(VET‏ حم (Y‏ والكتاب ka Ú (T gəz‏ رانا 
оз КЫ бур‏ 


1/14( حم (Y‏ والكتاب Ú (Y ый‏ أنزلناةُ في 
il‏ مباركة UJ‏ كنا منذرين (E‏ فيها فرق JÍ J‏ 
nəl (° КА‏ من Kas (` ya ÚS Ú бе‏ 
SAN LƏ (У А) gəzə A а, Š‏ 

o 26 qy шш Шу o= NI 


(9% ух çi алш, АЎ iş COB (64/16 


ой yü فارتقب‎ 


gəl б Сз ƏS هڌى والذين‎ Ba (11/6 


Ы رجز‎ bei 
ج من رجز اليم‎ 


—”.n. 

oss 
La jy GUJ قبله كتاب مُوسى‎ pə) (11/57 
L Zd о “ağı бур ..—— 


— لله الذي أنزل على‎ хоз (\/\^ 
эй Щй (т бэе Gi, Ge 
Ой Gədə əli uş 
(( = gəl zi ol EN о 
الله‎ BAZİ 1 səli Сузу (£ Vi فيه‎ is 
EP 


PEEN شدیدا من‎ r 
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18/54. Biz bu Kur'an'da insanlar için her 
çeşit örneğe yer verdik. (Ama) insan tar- 
tışmaya en düşkün varlıktır. 


14/52. Bu (Kur'an insanların) kendi- 
siyle uyarılmaları, O'nun tek bir Tanrı 
olduğunu bilmeleri ve akıl sahiplerinin 
öğüt almaları için insanlara bir bildiri- 
dir. 


21/10. Size, içinde size öğüt"? olan bir 
Kitab indirdik; hiç düşünmüyor musu- 
nuz? 


21/50. Bu (Kur'an) Bizim indirdiğimiz 
mübarek bir Şiğüttür. Siz mi onu inkâr e- 
diyorsunuz?” 


69/38-40. Hayır; Görebildikleriniz ve gö- 
remedikleriniz üzerine yemin ederim ki, 
Kur'an şerefli bir elçinin (getirdiği) söz- 
dür. 41. O, şair sözü değildir; ne az ina- 
nıyorsunuz! 42. Kâhin sözü de değildir; 
ne az düşünüyorsunuz! 43. O, alemlerin 
Rabbinden indirilmedir. 


69/48. Bu (Kur'an) Allah'a karşı gel-mekten 
sakınanlara bir öğüttür. 49. İçinizde yalanla- 
yanlar bulunduğunu şüphesiz bilmekteyiz. 
50. Bu, inkarcılar için de bir üzüntüdür. 51. О 
şüphesiz kesin gerçektir. 52. Öyleyse, çok 
büyük Rabbinin adını tesbih et! 


30/58. Bu Kur'an'da insanlar için her tür- 
lü örneği vermişizdir. Sen onlara bir mu- 
cize getirmiş olsan, inkar edenler: "Siz 
ancak saçma şeyler ortaya atanlarsınız" 
derler. 
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GR Xİ, (45/34‏ في هذا АШ GİY‏ من 
كل a‏ وكان Уз» sig DSİ (Шу)‏ 


ГАБ, به‎ yaaa, — Yü Na (pe 
وليذكر أولوا ألألجاب‎ sar, 33 А Gi 


ЭЯ فيه نكركم‎ gös (Si) ШУ xi ١ 
bəlkə 


£ 


aj sl ИЙ a 983 ay (о «ү 
ə 


Y Ú (TA yab leş ра Sü (A 
Uş (£) əs go Jä 5% (# O sya 
Jä Уэ (t Y Ç تۇمنون‎ ALİM еш я: А 
تنزیل من رب‎ (EY оул ú Эзу کاهن‎ 


ol ki uy (15 ыш لتذكرة‎ Ау, (FA 
(°\ الكافرين‎ gi 14у, (ө. مُكَذبين‎ 50, 
باسم رَبك الْعَظيم‎ Lİ (eY öl gəl Ağ, 


ра Ой, ) ۰‏ للناس في هذا GİYİN‏ من 


ol DƏS: الذي‎ (уы Gb aliş ОЛ, کل‎ 


انم إلا əllə‏ 


176 Zikr kelimesi, ‘öğüt’, ‘hatırlatma’ anlamlarına geldiği gibi, “anma”, “şan” vb. anlamlara da gelen bir 
kelimedir. Bu ikinci anlamda kullanıldığını düşünenler ayete şöyle anlam vermektedirler: “... içinde 
anıldığınız bir kitap...” veya “... içinde şanınız olan...” 


177 Bu ayetin son cümlesinin anlamı, telaffuz ederken yapılan vurguya göre değişebilmektedir. Yazı- 
lı metinden bu vurguyu çıkarma imkanı yoktur. Kur'an'da buna benzer pek çok örnek vardır. Bu ifa- 
de “siz mi onu inkar ediyorsunuz?” anlamına gelebileceği gibi, “siz onu inkar mı ediyorsunuz?” an- 
lamına da gelebilir. 
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2/1. Elif, Lam, Mim. 2. Şüphe götür- - xu ham усе ذلك‎ (Yİ (AY 
meyen bu Kitap, (Allah'tan) sakınanlara ا‎ чыр з чалу ч ( e ( / 
bir rehberdir. 


3/138. Bu, insanlara bir açıklama, sa- - “Mike, ¿W д lala (YYAJY 
kınanlara bir rehber ve bir öğüttür. بيان إلناس وهدى وموعظة المتقين‎ OY 


3/7. Sana Kitab'ı indiren O'dur. Onda еу al, ill we rJ Tedi lÀ (М/Т 
kesin (anlamlı)? ayetler -ki bunlar Ki- с, mi döl الذي‎ a (7 

tab'ın esasıdır— ve benzeşen”? diğerle- 1 Ülâ «А, “əy الكتاب‎ Gİ с مُحْكمّات‎ 
ri vardır. Gönüllerinde eğrilik bulunan e JZ. , e... & 
kimseler, karışıklık çıkarmak arzusu ve А20 منھ ابتغاء‎ alis G فیتبعون‎ да) çel في‎ 
(kendilerine göre) yorumunu""” yapmak эмы Ir, АШ إلا‎ АЬ 5 "ы Шу تأویله‎ УИ, 
amacıyla, ondaki benzeşen âyetlere 277 “Hi 

uyarlar. Oysa onların yorumunu ancak Ús, U, به کل من عند‎ UJ في العلم يقولون‎ 


Allah bilir. İlimde derinleşmiş olanlar: e AEE ,°5. 
“Ona inandık; hepsi Rabbimizin katın- a! اولوا‎ З! Sà 
dandır” derler. Ancak akıl sahipleri ders 

alırlar. 


4/174. Ey insanlari Rabbinizden size “çe, "dar т W “ül Ú (YV £/£ 
kesin bir delil geldi; size, aydınlatıcı bir من ربكم‎ ША н قد جاءکم‎ > ы 2 ( И / 
ışık indirdik. üzə уя sal Ш; 


4/82. Kur'an üzerinde düşünmüyorlar j, a „1 “a <a зг Бур ЭЎ {АҮ/# 
mı? Şayet (o) Allah dışında birinin ka- 22 O OS #3 ©, 05-8408 افلا‎ (AY/ 
tından olsaydı, onda çok çelişkiler bu- VAS غير الله لوجذوا فيه اختلافا‎ 
lurlardı. m: mu 


178 krş, 11.Hud/1: 22.Hac/52; 47.Muhammed/20, 


179 krş. 39.Zümer/23. “Benzeşen” diye motamot çevirdiğimiz kelime 'müteşâbih'dir. Bu kelimeyi 
“muhkemat” (kesin anlamlı) kelimesinin karşıtı olarak ve cümle içinde düşündüğümüzde anlamı, 
mahiyeti bilinmeyen (ğayb) şey ve hakikatlerin, şehadet aleminden alınan şey ve hakikatlere benze- 
tilerek ifade edilmesidir. Birçok müfessir ve çevirmen, bu ayetin Arapça metininde geçen müteşâbih 
ifadesine “çok anlamlı” diye anlam vermiştir. Halbu ki, bu “çok anlamlılık” ayetin istediği şeye uyma- 
maktan doğan bir sonuçtur. Nitekim ayette, ilimde derinleşmiş olanların (rasihün) bu ayetlerin haki- 
katlerinin Allah katında olduğunu bilerek “hepsi Allah katındadır” dedikleri belirtilmektedir. Bilindiği 
gibi, Kur'an gayb aleminden (Allah'ın sıfatlarından, ahiretten, kıyametten, cennet ve cehennemden, 
melek ve cinlerden, Hz. Adem'in yaratılışından vs.) bahsederken, benzetmeler (teşbih) kullanmak- 
tadır. Kullanılan kelimeler, algı dünyamızın içinde bulunan şeyleri nitelemek için üretildiğinden, bu 
kelimelerle gayb alemini nitelemek, ancak benzetme ile mümkündür. 


160 Bu ayette geçen ‘tevil’ kelimesi İslam düşüncesinde çok istismar edilerek, negatif bir anlam yük- 
lü hale gelmiştir. Te'vil, aslına irca etmek, gerçekleşttir)mek, olacağına varmak anlamlarına gelir. İlk 
dönemlerde bu anlamını korurken daha sonra, 'mesnetsiz yorum” gibi tamamen olumsuz bir anlama 
çekilmiştir. Bu ayetteki anlamı şudur: Müteşabih olarak sizin zihinlerinize yaklaştırılmaya çalışılan 
gayb alemine ait olay ve varlıkların gerçek mahiyetlerini yalnız Allah bilir. 
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13/37. Böylece, biz Kur'an'ı arabi *" bir 
yasa olarak indirdik. Sana ilim geldikten ñ : .. _ _ 
sonra onların hevalarına uyarsan, Al- су من الله‎ dil Ú جاعك من العلم‎ Шш s: 
lah'a karşı ne bir himayecin, ne de bir 7 < a e 
koruyanın bulunur. ولي ولا واق‎ 


а йу Üye ОМ ШУ] وكذلك‎ (Y/Y 


59/21. (Ey Muhammed!) Eğer Biz xfj a Fe <F dl a Ай "Д (1/۹ 
Kur'an'ı bir dağa indirmiş olsaydık, sen , 131 Ja على‎ oba nö: لو‎ ) / _ 
onun gönülden baş eğerek Allah korku- ВТА الله وتلك‎ 2з من‎ elek خاشعا‎ 


suyla parça parça olduğunu görürdün. وهو‎ sar.) 
Bu misalleri, düsünsünler diye veriyo- نضربها للناس لعلهم يتفكرون‎ 
ruz. 


24/1. (Bu,) indirip belirleyici kıldığımız bir ке di, als, a зш (YE 
süredir. Öğüt alasınız diye, onda apaçık ë 29 ə w > ( / 
âyetler indirdik. Qəsəs لعلكم‎ А cəli 


24/34. Biz size açıklayıcı âyetler, sizden о SEL) “AS < əsil ür il “ir, (Y£ + 
önce gelip geçenlerden bir örnek ve Al- 

lah'a karşı saygılı olanlara bir öğüt indir- ol 55; ш; من‎ ү с 
dik. 


24/46. Biz size, açıklayıcı ayetler in- °. ү, д esdi Gri sd (Ел 
dirdik. Allah dilediğini doğru yola eriş- î #26 “sym, a! (£ iy 

tirir. مستقيم‎ Ы а إلى‎ +5 
22/16. İşte böylece onu (Kur'an'ı) apa- ¿W “Т, сїй сай ЙД Эйс, EY 
çık âyetler olarak indirdik. Şüphesiz Al- Т," - 

lah, dilediğine"? yol gösterir. Ya eşin 


9/124. Ne zaman bir süre indirilse, on- ' 5 54 2 الت‎ Ú ру, 0۹ 
lardan kimi: “Bu hanginizin imanını ar- dəh ıl hə bədi bi م‎ RA 4 | 
tırdı?” der. İnananlara gelince, bu on- 627% 1541 الذين‎ Ül ual هذه‎ 2535 aci 
ların imanını artırır ve onlar (bununla) , » ._ ғ 5 

sevinirler. 125. Kalplerinde hastalık bu- 9% الذين في‎ ©, (11° оз وهم‎ ү 


181 Genellikle “Arapça” olarak tercüme edilen bu ifadeyi biz kasıtlı olarak “arab?” şeklinde çevirdik. 
Çünkü “Arapça” nitelemesi Türkçe'de sadece dile ait bir nitelemedir. Oysa, Arapça'daki “arabi sıfatı 
Kur'an'ı yalnızca dil açısından değil, aynı zamanda mensup olduğu, içinde doğduğu kültür açısın- 
dan da nitelemektedir. Bu kelimenin Türkçe'ye tam çevirisi “arapsal” (Arab'a ait, Arap'la ilgili) keli- 
mesi olabilir. Dolayısıyla, bu ayette Kur'an'ın arabi bir hüküm olduğu belirtilirken, sadece onun A- 
rapça olduğu değil, Araplar”ın kendilerine yabancı hissetmeyecekleri, onların durumunu gözönünde 
bulundurarak belirlenmiş hükümler içerdiği anlatılmaktadır. 


182 Bu ayet Kur'an'ın insana yeryüzünde yüklemiş olduğu ahlaki sorumluluğun, sembolik bir tarzda 
çok güzel bir anlatımıdır. 

“3 Bu cümle gramer bakımından “Allah isteyene yol gösterir” anlamına da gelebilir. Ancak, 
Kur'an'da yaygın olan “Allah dilediğine yol gösterir” ifade kalıbı gözönünde bulundurulduğunda, bu- 
rada da aynı manayı vermek daha isabetli görünmektedir. 
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lunanlara gelince, bu onların pisliklerine 
pislik katar ve onlar inkârcı olarak ölür- 
ler. 
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es- 


(узу‏ فزادتهم Кыз)‏ إلى رجسهم وماتوا وهم 
کافرون 


cd) Nesh 


‘Nesh’ kelimesinin sözlük anlamı, bir şeyi izale etmek veya yerini değiştirmekdir. Kur'an 
ilimlerinde ise bir ayetin hükmünün yürürlükten kalkarak yerine bir başkasının gelmesi- 
dir. Tefsir Tarihinde bu sorun tartışmalıdır. Kimi Kur'an yorumcuları neshi kabul etmez- 
ken, çoğunluk kabul etmektedir. Neshi kabul etmeyenler, mensuh addedilen hükmün 
geçici olarak uygulanabileceğini söylerler. Onlar teolojik olarak da, Allah'ın evrensel ko- 
nuştuğunu, dolayısıyla onun hükmünün de evrensel olması gerektiğini ileri sürerler. Nes- 
hi kabul edenler ise, neshin hukuki ve toplumsal alanda vuku bulduğuna işaret ederek, 
bunu, Allah'ın vahyederken zamanı, mekanı ve insani gerçekliği dikkate almış olmasının 
bir sonucu olarak değerlendirirler. Kur'an'ın, kendinden önceki şeriatların kimi hü- 
kümlerini neshettiği kesindir. Ancak, tartışmalı olan, Kur'an'ın kendi içinde neshin olup 
olmadığıdır. Sonuç olarak, Allah'ın yirmi küsür senelik tarih diliminde insâni zaafları, ge- 
rilimleri, iniş-çıkışları ve çalkantıları gözeterek ayet indirmesi, dolayısıyla bazen hü- 
kümlerin kolaydan zora doğru şiddetlenmesi, bazen de zordan kolaya doğru hafiflemesi, 
vahyin dinamikliğini ortaya koyar. 


16/101. Biz bir ayetin yerini başka bir 
ayeti koyduğumuz zaman —ki ne indir- 
diğini en iyi bilen Allah'tır- onlar (Mu- 
hammed'e): “Sen sadece uyduruyor- 
sun” derler. Hayır, onların çoğu 
bilmiyorlar. 


Ko МЫ] АЎ, ii gx iş GR, üş ) 1 
osig Y aid بل‎ giz نت‎ баў قالوا‎ doğ 


2/106, Biz herhangi bir âyeti hükümsüz z, Ñ qus Í 23 sə di uy 


kılar © veya onu unutturursak'“İ, önce- 
kinden daha iyisini veya bir benzerini 
getiririz. Allah'ın herşeye gücü yettiğini 
bilmez misin? 107. Göklerin ve yerin hü- 
kümranlığının Allah'a ait olduğunu bil- 
mez misin? Allah'tan başka dostunuz 
da, yardımcınız da yoktur. 108. Yoksa 
daha önce Müsa'nın sorguya çekilmesi 
gibi siz de elçinizi sorguya mı çekmek 
istiyorsunuz? İmanı inkârla değiştiren, 
düz yoldan sapmış olur. 


184 veya: “... izale eder...” 


жй كل شيء‎ le alı gi Шз А уц 
oz İy ala ak, Ал} з (A: v 
(б^ نصير‎ Чэ Мә من ذون الله من‎ S وما‎ 
من‎ ğa ئل‎ VS уы, sizi буул 4 
dz Ja فقذ‎ Oyu OS д قبل ومن‎ 

Jai 


185 Başka bir kıraate göre, 'ertelersek' anlamına gelmektedir. 
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4. Tebliğ 


Tebliğ, peygamberlerin temel görevlerinden biridir. Peygamberler, Allah'ın kendilerine 
vahyettiği hakikatleri çevrelerindeki insanlara, toplumlarına duyurmakla, iletmekle yü- 
kümlüdürler. Tebliğ; beyin yıkama, propaganda ve ajitasyon olmadığı gibi, şiddet ve zor- 
lamayı da içermez; yalnızca, dinlemeyi becerebilen insanlara ayetlerin okunması ve 
muhtevalarının anlatılmasıdır. Bunun ise, ancak barış ortamında, barışçıl yollarla yapı- 
labileceği aşikârdır. Bu nedenle, yaygın olarak bilinenin aksine, savaş, tebliğin bir par- 
çası veya vasıtası olarak görülemez. Kur'an'a göre, meşru savaşın tebliğle tek irtibatı, 
savaşın, tebliğ ortamının ortadan kaldırılması nedeniyle başvurmak zorunda kalınan ge- 
çici bir durum olmasıdır. 


a) Peygamberlerin Tebliğ Görevi 


87/9. (Ey Muhammedi!) Öğüdün bir yara- -- *e (ү. р ma “| < (JAY 
rı varsa öğüt ver, 10. (Allah'tan) korkan من‎ ЈАЗ الذكرى‎ çə b. کر‎ ( [^ 
öğüt alacaktır. 11. Bedbaht olan ise on- "sayl asam (YAY يخشى‎ 
dan kaçınacaktır. 


7/35. Ey Ademoğulları! Aranızdan âyet- - + o “pos ol 6 TI XY (Yo ү 
lerimizi size okuyan elçiler geldiği zaman окан г> = رسل‎ m я يابڼي ادم‎ (72/ 
kim sakınır ve (kendini) düzeltirse, onla- öp — эз 4, 8 فمن‎ «9 acie 
ra korku yoktur ve onlar üzülmeyecek- ” 

lerdir. يَخزئون‎ Уз 


6/130. "Ey cin ve insan topluluğu! Size "x sei M ур, لى“‎ azan (AY. A 
ayetlerimi anlatan ve bugünle karşıla- رسل‎ m e لجن والإنس‎ Л C / 

şacağınızı bildiren, kendi içinizden elçi- <<, +) ©з yaş, منكم يقصُون عليكم آياتي‎ 
ler gelmedi mi?" dendiğinde: "Kendi a- -, :.: ,,».-. - iş kə ya 
leyhimize tanığız" derler. Dünya hayatı الحياة الذنيا‎ sə هذا قالوا شهدنا على أنفسنا‎ 
onları aldattı da, inkârcı olduklarına dair Mele SSS pa Ta 

р کانوا کافریر‎ М | | 
kendi aleyhlerine tanıklık ettiler. انفسهم انهم کانوا كافرين‎ Де وشهذوا‎ 


6/48. Elçileri sadece müjdeci ve uyarıcı 

olarak gönderiyoruz. Kim inanır ve iyi —— ооё у المراسلين‎ diğ وما‎ (АЛ 

davranırsa, onlara korku yoktur ve onlar 5А У; pek “YA فلا‎ 4; Qal à 

üzülmeyeceklerdir. р 
оз ўз 


6/69. (Allah'a karşı gelmekten) sakı- . V Kas “a w озу ə (ла 
nanlara, onları (kafirleri) hesaba çek- iie sai ينقون‎ ою! د على‎ ) j 
mek düsmez; onlara düsen, sakin- لعلهم يتقون‎ (8 53 ОТ, əzə 
maları için (kafirlere) öğüt vermektir. 


186 Bu ayetin ilk cümlesi genellikle “Sakinanlara, kafirlerin hesaplarından bir pay yoktur” şeklinde 
anlaşılmaktadır. Ancak, ayetin tamamı bir bütün olarak görülürse, yukarıda verdiğimiz anlam doğ- 
rudur. Yani, inananlara düşen, kafirleri hesaba çekmek değil, onlara öğüt vermek ve hakikatı 
hatırlatmaktır (krş. 13. Ra'd/40). 
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42/48. (Ey Muhammed!) Eğer yüz çe- 
virirlerse, (bilsinler ki) Biz seni onlara 
bekçi göndermedik; sana düşen sade- 
ce duyurmaktır. Biz insana katımızdan 
bir rahmet tattırırsak ona sevinir, ama 
elleriyle yaptıklarından dolayı başlarına 
bir kötülük gelirse, işte o zaman insan 
pek nankör kesilir. 


18/27. (Ey Muhammed!) Rabbinin Ki- 
tabı'ndan sana vahyolunanı oku! O'nun 
sözlerini değiştirecek yoktur. O'ndan 
başka sığınılacak birini bulamazsın. 


18/56. Biz elçileri sadece müjdeleyici ve 
uyarıcı olarak göndeririz, inkarcılar ise, 
onunla hakkı tepelemek için batıl uğruna 
mücadele verirler. Ayetlerimizi ve uyarıl- 
dıkları şeyleri alaya alırlar. 


16/36. Her millete: “Allah”a tapın, ta- 
ğuttan kaçının!” (diyen) bir elçi gön- 
dermişizdir. Allah onlardan kimini doğ-ru 
yola eriştirdi, kimi de sapıklığı hak etti. 
Yeryüzünde gezin ve yalanlayanların 
sonlarının nasıl olduğuna bakın. 


14/4. Kendilerine açıkça anlatabilmesi 
için, her peygamberi kendi kavminin dili 
ile gönderdik. Allah dilediğini şaşırtır ve 
dilediğine yol gösterir. O Üstün'dür, Bil- 
gedir. 


29/18. Eğer yalanlıyorsanız (bilin ki), 
sizden önce de bazı ümmetler yalan- 
lamışlardı. Elç”ye düşen, sadece apa- 
çık duyurmaktır. 


2/213. İnsanlar tek bir ümmet idi."”” Al- 
lah müjdeciler ve uyarıcılar olarak pey- 
gamberleri gönderdi. Anlaşmazlığa düş- 
tükleri hususlarda insanların arasında 
hüküm vermek için, onlarla birlikte, ger- 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 
حفيظًا‎ е айы] бауда ы] sü (14/13 
منا‎ ыу! Gİ D 0, ödü у а إن‎ 
ə 
“ək özəyi OB 


di (YYA‏ مآ أوحي əlli‏ من كتاب ak)‏ لا 
АХЫ) {у‏ ون تجد من ونه KERR‏ 


Ú, (OVA‏ نرسل pak‏ إلا مبشرين 
а ULY 123 (дй JGD bayaz,‏ 
به Lİ ш) „АЙ VaR gal‏ هزوا 


аы ) yani АШ‏ فمن سن هنی اله ونه 
gə‏ حقت عليه ADN‏ فسيروا في Ох‏ 
olu‏ | كيف کان A) İle‏ 


423: بلستان‎ Y 920 من‎ ЧЫ] UŞ (4 
1-09. ... Tae ən ‚* 5 ay ووه‎ = тех 
el) من‎ ылы, #Ый п» АШ ыда ليبين لهم‎ 

аут 
UŞ раа من‎ ДЇ Ык за SS ру, (\А/тА 


bağı ESG إلا‎ д ge 


bul al Mer 5, 54 ‚Ый ys op 


КАР çəkili معهم‎ оу» ومنذرين‎ св 
فيه‎ С Шу اختلفوا فيه‎ Саа الناس‎ gğ (Sas 


187 Bu ifade, sosyalist/komünist toplum projelerinin bazı mitolojilere dayanarak iddia ettikleri gibi, in- 
sanların (toplumların) ilk dönemlerinde bilinçli bir anlaşmaya dayanarak oluşturdukları bir birlikteliği, 
bir altın çağı ima etmemektedir. Daha ziyade ilkel bir homojenliğe, içgüdüsel bir kavrayışa, duygu- 
daşlığa delalet eder. İhtilaflar, entellektüel (zihni) ve toplumsal gelişmenin ürünüdür. 
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çeği içeren Kitab'ı indirdi. Ancak, kendi- 
lerine belgeler gelmişken aralarındaki 
çekememezlikten dolayı onda anlaş- 
mazlığa düşenler, yalnızca (Kitap) ken- 
dilerine verilenler oldu. İnananları ise, 
Allah kendi izniyle, onların hakkında an- 
laşmazlığa düştükleri gerçeğe iletti. Al- 
lah dilediğini doğru yola iletir. 


3/20. (Ey Muhammedi!) Seninle tartış- 
maya girişirlerse de ki: “Ben, bana u- 
yanlarla birlikte kendimi Allah'a teslim 
ettim”. Kitab verilenlere ve Kitapsızla- 
ra: “Siz de (Allah'a) teslim oldunuz 
mu?”! de. Eğer kendilerini (Allah'a) 
teslim ederlerse, doğru yolu bulmuş 
olurlar. Eğer yüz çevirirlerse, sana 
düşen ancak bildirmedir. Allah kulları 
görmektedir. 


33/7. (Ey Muhammed!) Hani Biz pey- 
gamberlerden söz almıştık. Senden, 
Nuh'dan, İbrahim'den, Musa'dan ve 
Meryem oğlu İsa'dan... Bunlardan sağ- 
lam bir söz almışızdır. 


13/40. Sana, onlara vaadettiklerimizin 
birkısmını göstersek de, seni öldürsek 
de görevin tebliğ etmektir. Hesap gör- 
mek bize düşer. 
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Ú шй AS Ú sə bə гд إلا الذينَ‎ 
bə فيه‎ 1 ABA LI آمنوا‎ ball АШ gö МЫШ 
صراط‎ ul КО LZ يمدي‎ 2M ASL gəl 


“ə... 


əni 


бйз لله‎ „ему сМ Па а ən فن‎ (Y: /r 
Lİ EMİ, أوتوا الكتاب‎ sal GE, çə 
əkiz 033 تولوا‎ QJ فقذ اهتذوا‎ 1] ¿B 

Sil Dar Ш, Эй 


Gal 3), (үтү‏ من шэ маб шуй‏ ومن 
نوح л‏ وَمُوسّى وَعيسّى ابن aa‏ وأخذنا 

был Güya aşa 
З بخص الذي تمذم‎ li ما‎ ap (EY 


188 İslam kelimesi bu ayette fiil olarak üç kez geçmektedir. İlkinde, açıkça görüleceği gibi, kişinin 
özünü (Allah'a) teslim etmesi anlamında kullanılmaktadır. Peygamberlerin tebliğ ettikleri dinin esası 
da Allah'a teslimiyet olduğu için evrensel din (ed-din) bu ismi almaktadır: e/-islâm. Bu itibarla, gerek 
bu ayette, gerekse Kur'an'ın başka pasajlarında geçen esleme fiili, yerine göre “Müslüman olmak” 


veya 'İslam'a girmek” şeklinde çevrilebilir. 
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b) Tebliğde Yöntem 


7/199. Sen affetme yolunu tut! Uygun 
olanı emret, bilgisizlere aldırış etme! 


20/44. Ona (Firavun'a) yumuşak söz 
söyleyin, ki öğüt alsın veya korksun. 


26/214. En yakınların olan kabileni u- 
yar. 215. İnananlardan sana uyanlara 
kanadını indir.” 216. Sana başkaldı- 
rırlarsa: “Ben sizin yaptıklarınızdan uza- 
ğım” de. 


10/99. Rabbin dileseydi yeryüzünde bu- 
lunanların hepsi inanırdı. Öyle iken, sen 
insanları inanmaya mı zorlayacaksın? 


6/108. Onların Allah'tan başka yalvar- 
dıklarına sövmeyin ki, onlar da bilmeden 
aşırı gidip Allah'a sövmesinler. Biz böy- 
lece her millete yaptıklarını süslü göste- 
ririz. Sonra dönüşleri Rablerinedir. O, 
yapmakta olduklarını kendilerine bildire- 
cektir. 


6/66. (Ey Muhammed!) Senin kavmin, 
gerçek olduğu hâlde onu (Kur'an'ı) ya- 
lanladı. “Ben sizden sorumlu değilim” 
de. 67. Her haberin gerçekleşeceği bir 
zaman vardır, (yakında) bileceksiniz. 68. 
Ayetlerimize sataşanları gördüğün za- 
man, başka bir söze dalmalarına kadar 
onlardan yüz çevir. Ancak, Şeytan sana 
unutturacak olursa hatırladıktan sonra, 
artık o zalimlerle oturma. 69. (Allah'a 
karşı gelmekten) sakınanlara, onları (ka- 
firleri) hesaba çekmek düşmez; onlara 
düşen, sakınmaları için (kafirlere) öğüt 
vermektir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


бе وأغرض‎ os el Aİ) خذ العفو‎ ۷ 
БЕЛА, 


zo... 


(Me عشيرتك الأقربينَ‎ "уй, HI 
(OT öğleyi من‎ ака لمن‎ RÜR bakir, 
li iY 


GENİ من في‎ GS ريك‎ ¿Ú ولو‎ ) ٠ 
шыў LƏSİ im ыш si cili جمیعا‎ ДК 


٣‏ ولا 1225 الذينَ bəl‏ من ون الله 
аш 4‏ عذوا üb aks дь i‏ لكل gi‏ 
Cy GER MAX м dı Š az‏ كانوا 
bəkə‏ 


, - ол È . - ”. 
الحق قل لست‎ gs “Ша به‎ CS, (1 
ТАТЕ — ра لکل‎ (W بوکیل‎ sie 
GJ في‎ bə Aş الذين‎ ой, İy, (QA 
ё يخوضوا في حديث‎ „> çer فاعرض‎ 
ge GİSM بعد‎ а Эз [уыз ашы) б, 
من‎ bəli على الذين‎ Gy (14 الظالمين‎ ZQ 
من شيء وکن ذکرى لعلهم يتقون‎ pelaa 


189 “Birine kanat indirmek”, Arapça'da bir deyimdir. Ne anlama geldiği konusunda bir kesinlik olma- 
dığı için, olduğu gibi çevirdik. Tefsirlerde yer alan bilgilere göre bu deyim “imaye altına almak”, “e- 
sirgemek', “tevazu göstermek” veya 'dostça davranmak' anlamlarına gelebilmektedir. 
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41/34. İyilikle kötülük bir değildir. Sen 
(kötülüğü) en güzel şekilde sav; o za- 
man, seninle arasında düşmanlık bu- 
lunan kişinin sıcak bir dost gibi ol- 
duğunu görürsün. 35. Bu, ancak sab- 
redenlere verilmiştir, bunun verildiği 
kimseler büyük bir pay sahibidirler. 


88/21. (Ey Muhammed!) Sen öğüt ver! 
Esasen sen sadece öğüt vericisin. 22. 
Sen, onlara zor kullanacak değilsin. 


16/125. Rabbinin yoluna hikmetle ve gü- 
zel öğütle çağır, onlarla en güzel bi- 
çimde tartış. Rabbin kendi yolundan ki- 
min saptığını en iyi bilendir. Doğru yolda 
olanları en iyi bilen de O'dur. 


23/96. Kötülüğü en iyi olan ile sav. Onla- 
rın nitelendirmelerini Biz daha iyi biliriz. 
97-98. De ki: “Rabbim! Şeytanların kış- 
kırtmalarından sana sığınırım ve onların 
bana yanaşmalarından sana sığınırım 
Rabbim!” 


29/46. Ehl-i Kitap'la —onlardan haksızlık 
yapanların hariç— ancak en güzel biçim- 
de tartışın ve onlara: “Bize indirilene ve 
size indirilene inandık, bizim Tanrımız 
da sizin Tanrınız da birdir, biz O'na tes- 
lim olmuşuzdur” deyin. 


2/256. Dinde zorlama yoktur. Doğru o- 
lan eğri olandan ayrışıp belirmiştir. Kim 
tağutu inkâr eder ve Allah'a inanırsa, 
kopmak bilmeyen, sağlam bir kulpa tu- 
tunmuş olur. Allah işitendir, bilendir. 


3/159. (Ey Muhammed!) Allah'ın rah- 
metinden ötürü, sen onlara yumuşak 
davrandın. Eğer kaba ve katı yürekli ol- 
saydın, çevrenden dağılırlardı. Onları af- 
fet, onlara bağış dile, iş hakkında onlara 
danış, fakat karar verdiğin zaman Al- 
lah'a güven. Allah (O'na) güvenenleri 
sever. 


22/67-69. (Ey Muhammed!) Her üm- 


239 


A кач, (TEE‏ ولا AN‏ ادقع بالتي 
Dú ГМ!‏ الذى بيتك yaz Ай,‏ كأنة y,‏ * 
هي احسن ودا الدي بيدك وبي 3 23 


Tai Ú 1/2 gal Yi Ta ú (Y° ры 
7 7 5 .. 
عظيم‎ ka إلا ذو‎ 


“ez سنت‎ (YY YS CH Ол 544 (YAA 
çe لنت‎ (YY کر‎ — lu 


Abe yar, salh ak, )اذغ إلى سبيل‎ ١ 
ДЫ» ap, a هي اخسن‎ „ЛЬ uduş, nal 
بالمُهتدين‎ ДЫ GAZ سبيله‎ VE Ja Də 


МЫ] {53 2223 Gİ ادقع بالتي هي‎ ) ٣ 
SAYAR بلك من‎ 3eİ رب‎ ОБУ (AV Gəzi Ko 
dağ zn ووذ بك رب أن‎ (SA оба 


#314( ولا gilə Yİ əksi gal İla‏ هي 
gal, ХЫ Тый, ы AİB ыз) V) ы]‏ 
Gi ОУ‏ وأنزل бээ dar) EŞİ, ЧЫГ) РЕЙ‏ 
A‏ مُسلمُون 

ələ МУД 018 في الڏين‎ 57) Ў (точу 
ашал Üy ыу) بالطاغوت‎ va 
عليم‎ çəx Aİ ой VE Aş 

ck b ra من‎ aç pey 
Ке e من حولك‎ Aa Ый hb dü 
cü ə BB АЙ في‎ ÇA al БЫ Dd, 
المتوكلين‎ Çan АШ o) di çe فتوكل‎ 


Si ¿<ú a шй diz zl لکل‎ (VV/YY 
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mete, yerine getirmeleri gerekli iba- 
detler koyduk. Öyleyse bu konuda se- 
ninle çekişmesinler. Sen Rabbine çağır; 
sen dosdoğru bir yol üzerindesin. Senin- 
le tartışırlarsa: “Allah yaptığınızı çok iyi 
bilir; ayrılığa düştüğünüz Şeyler hakkın- 
da, kıyamet günü aranızda Allah hük- 
medecektir” de. 


dz ız‏ في Yİ‏ واذغ إلى ربك Çi ali‏ هتى 
Lay дЫ ай da aja QD (A az‏ 


ə Кыз Alİ (14 озо 


فيه تختلفون 


5. Peygamberlerin Mucizeleri ve Diğer Olağanüstülükleri 


Mucize, peygamberlerin peygamberliğini teyid etmek için Allah'ın kudreti ve izniyle orta- 
ya koydukları olağanüstülüklerdir. Peygamberlerin hayatlarında mucizeler dışında da o- 
lağanüstülükler olabilir. Mucizenin ayırıcı özelliği olağanüstülüğü değil, karşı tarafı ikna 
etmeye yönelik olmasıdır. İnsanlık tarihinde en son Hz. İsa'ya varıncaya kadar, insanları 
ikna etmek için bu yol denenmiştir. Fakat Hz. Muhammed'le birlikte, inkarda direnen mu- 
hatapların helak edilmesini gerektiren mucize, bir ikna yolu olarak kullanılmamıştır. Zira 
insanların zihinleri buna ikna olsa da, başka etkenlerin ağır basmasıyla, mucize pey- 
gamberliğin tasdikinde etkili olmamaktadır: “Bizi bu mucizeleri göndermekten alıkoyan, 


öncekilerin onları yalanlamış olmasından başka bir şey değildir" (17. İsra/59). 


7/106. (Firavun:) “Bir mucize getirdiysen 
ve doğru sözlülerden isen, onu ortaya 
koy” dedi. 107. (Müsa) asasını yere atar 
atmaz ayan beyan bir yılan oldu. 108. 
Ve elini çıkardı, bakanlar için bembeyaz 
oldu. 109-110. Firavun'un kavminin ileri 
gelenleri: “Doğrusu bu, bilgin bir büyü- 
cüdür. Sizi yurdunuzdan çıkarmak 
istiyor. Ne buyurursunuz?” dediler. 111- 
112. “Onu ve kardeşini eğle, şehirlere 
bütün bilgin büyücüleri getirecek toplayı- 
cılar gönder” dediler. 113. Büyücüler, Fi- 
ravun'a gelip: “Yenen biz olursak, bize 
bir ödül var, değil mi?" dediler. 114. (Fi- 
ravun:) “Evet, o zaman siz de gözdeler- 
den olacaksınız” dedi. 115. (Büyücüler:) 
"Ey Müsal Ya (önce) sen at veya biz 
atalım" dediler. 116. (Müsa:) "Siz atın!" 
dedi. (Büyücüler) atınca, insanların göz- 
lerini büyülediler, onları ürküttüler ve bü- 
yük bir büyü ortaya koydular. 117. "Asâ- 
nı atıverl" diye seslendik. Asa, birden 
onların uydurduklarını yutmaya başladı. 
118. Gerçek ortaya çıktı ve onların yap- 
mış oldukları boşa gitti. 119. İşte orada 
yenildiler ve küçük düştüler. 120. Büyü- 
cüler secdeye kapandılar. 


(11У‏ قال су‏ كنت sab АЙ, cd,‏ بها {у‏ كنت 
من الصادقين Ú inə ай (Y v‏ هي Gə‏ 


مين gi, (Y: A‏ يده فإذا هي ¿US‏ للناظرين 


la ن يُخرجكم من أرأضكم‎ эз (YY: ЭРЕ 
وأرسل في‎ jak, Ај iya (133 буууб 
ab yal بكل‎ alib (Y ый» fəzl 
AY ЧЫ DİB gaza dada Ды, (OY 
gal ŞS, до قال‎ (118 öl əs üs 2 
dl r, أن تلقي‎ M قالوا ياموسى‎ (139: pal 
ral UR قال ألقوا‎ (VA pal تحن‎ pəs 
خر‎ о AŞAN, gü ОЇ ÇAL 
ak Gİ مُوسى أن‎ A üz, (Y az 
22 25... 7. ne 7... 
дыз əl يأفكون 134( فوقع‎ Ú فإذا هي تلقف‎ 
Ar, aa 1 БА (%%4 çu كانوا‎ ú 

صاغرين (АЙ, (AY:‏ 8500 ساجدين 
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7/132. (Firavun'un kavmi Musa'ya:) “Bizi 
büyülemek için ne mücize gösterirsen 
göster, sana inanmayacağız” dedi. 133. 
Bunun üzerine, su baskınını, çekirgeyi, 
biti, kurbağaları ve kanı, birbirinden ayrı 
mücizeler olarak üzerlerine saldık. Yine 
de büyüklendiler ve suçlu bir toplum ol- 
dular. 134. Pis azap başlarına çökünce: 
“Ey Müsa! Sana verdiği söze göre bizim 
için Rabbine yalvar. Eğer bizden bu a- 
zabı kaldırırsan, andolsun sana inana- 
cağız ve İsrailoğulları'nı seninle beraber 
göndereceğiz” dediler. 


7/143. Müsa, tayin ettiğimiz vakitte ge- 
lince, Rabbin ona konuştu. (Müsa:) 
“Rabbim! Kendini bana göster, Sana 
bakayım” dedi. Allah: “Sen Beni göre- 
mezsin, ama dağa bak, eğer dağ ye- 
rinde durursa, sen Beni göreceksin” bu-. 
yurdu. Rabbi dağa görününce onu yerle 
bir etti ve Müsa baygın düştü. Ayılınca: 
“Sen yücesin, Sana tövbe ettim ve ben 
inananların ilkiyim” dedi. 


7/146. Yeryüzünde haksız yere büyük- 
lenenleri, belgelerimden yüz çevirte- 
ceğim. Her belgeyi © görseler, yine ona 
inanmayacaklar. Doğru yolu görseler, 
onu yol olarak benimsemeyecekler. Az- 
gınlık yolunu görseler, hemen onu yol 
edinecekler. Bu, âyetlerimizi yalanla- 
maları ve ondan habersiz olmalarından 
ileri gelir. 147. Ayetlerimizi ve ahirette 
karşılaşmayı yalanlayanların işleri boşa 
gitmiştir. Yine de yapmış olduklarından 
başka bir şeyle cezalandırılmayacaklar- 
dır. 


20/77. Musa'ya: “Kullarımı geceleyin yü- 
rüt, denizde onlara kuru bir yol aç; düş- 
manların yetişmesinden korkma ve en- 
dişe etme" diye vahyettik. 78. Firavun, 
ordusuyla onları takib etti, deniz de onla- 
rı içine alıverdi, hem de ne alışl. 
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GË Ga HE, (TY‏ به من DALA АЙ‏ بها 
sb (ЧЫЗ (YT ses, di gö CG‏ 
сїў АУ, çəkər, gl, Vİ, gö bi‏ 
مفصلات فاستکبروا وکانوا pri Oya ala Vİ‏ 
ayal İİ SA öğle 0 б,‏ اذغ ap, Ú‏ 
чы yl ае se їз‏ عتا а ei Sey‏ 

т 


۷ ) ولمًا az, АМЕ, базы) zə yə ¿Us‏ قال 
رب أرني : əhl‏ قال Жз)‏ وکن انظر 
إلى الجبل кра А, Yİ ob‏ تراني ОЁ‏ 

tai J d, ağı cz айыз. قال‎ gü 


Aİ (Y tA‏ عن آياتي nalı‏ 02285 في 
o= N‏ بغير الحق {з‏ يروا كل УАЙ‏ منوا 
بها Шз‏ يروا سبيل الرشد Чэ Saz 05а У‏ 
برا سيل ¿aS Çal‏ متيلا ذلك يانه ذو 
LAS pad, )٠٤١ GND Gi əs, GUL‏ 
ЫШЫ] Gin BAYİ АШ, ШО‏ هَل üre)‏ 

gələ LAS Ú إلا‎ 


ASİ ОШ, (YV/Y-‏ إلى аза‏ أن Gal:‏ بعبّادي 
Md раа‏ طريقا في уу эй‏ تحاف Sa‏ 
YG‏ تخد 


190 âyet kelimesi, ‘belge’, ‘işaret’, ‘emare’, 'belirti' anlamlarına geldiği için, Kur'an'da Allah'ın varlığını 
ve peygamberin elçiliğini teyiden bazı peygamberlere bahşedilen olağanüstülüklere (mucizelere) de 


âyet (belge) denilmektedir. 
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28/30-31. Oraya gelince, kutlu yerdeki 
vâdinin sağ yanındaki ağaç cihetinden 
(Müsa'ya): “Ey Müsal Ben alemlerin 
Rabbi olan Allah'ım. Değneğini at” diye 
seslenildi. Müsa, değneğin yılan gibi ha- 
reketler yaptığını görünce, dönüp arka- 
sına bakmadan kaçtı. “Ey Müsa! Dön 
gel, korkma; şüphesiz güvende o- 
lanlardansın” (denildi). 32. “Elini koy- 
nuna koy; lekesiz, bembeyaz çıksın. El- 
lerini koltuk altına çek, korkun kalmasın. 
Bu ikisi Firavun ve ileri getenlerine karşı 
Rabbinin iki delilidir. Doğrusu onlar yol- 
dan çıkmış bir topluluktur”. 


17/101. (Ey Muhammedi) Musa” ya do- 
kuz apaçık mucize verdik.” İsrailo- 
ğulları'na sor. Kendine Musa geldiği za- 
man Firavun: "Ey Musa! Ben senin bü- 
yülenmiş olduğunu düşünüyorum" de- 
mişti. 


17/59. Bu mücizeleri göndermekten Bizi 
alıkoyan, öncekilerin onları yalanlamış 
olmasıdır. Semud kavmine, gözle görü- 
lebilen bir dişi deve vermiştik de ona 
zulmetmişlerdi. Oysa Biz mucizeleri yal- 
nız korkutmak için göndeririz. 


10/76. Katımızdan gerçek onlara ge- 
lince: “Bu düpedüz bir büyüdür" dediler. 


40/78. (Ey Muhammed!) Senden önce 
birçok elçiler gönderdik; sana onların 
kimini anlattık, kimini anlatmadık; hiçbir 
elçi Allah'ın izni olmadan bir mucize 
getiremez. Allah'ın buyruğu gelince hak 
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GİGİ شاطئ‎ a نودي‎ Wd ÚÑ (r./YA 
ə yaş zi бла оса ZEN في‎ sə 
айе Gi Le İz, di إني أنا‎ 
чө ولم‎ оё ДУ تھا جان‎ “xe ah, ТАЙ 
(TY من ألآمنين‎ əbi تخف‎ У; Jä ياموسى‎ 
من غير وء‎ Кай кзз يدك في جيبك‎ ШШ 
رهاتان‎ а аша "s. asus эш кы; 

Е 
сїў сїй تع‎ a Щй si, ۷ 
ed özrə Оа адь у ОЙУ çə dü 


LI 


GE İY ANL نرأسل‎ ul GK Ú (1۷ 
بها‎ | kà Куд Gül 365 ШЕГУ səfi بها‎ 
(bes) AY ШШ» ш» 


İla J من عندتا قارا‎ gəli А СА (vA/Y 
a < ari { من‎ 5ш, ш] vr, (YA 


or. 
. b АП oih У xu ن ياتي‎ JO کان‎ 


191 Mucizeler mütekebbir insanları korkutmak (17.İsra/59), müttakileri ise hayran bırakmak içindir. 
Bu nedenle, Allah'ın Firavun'a çekirge, kan, kurbağa ve bit afetlerini göndermesi mucizedir. Bu a- 
yette geçen dokuz mucizenin neliğinde müfessirler değişik sıralamalar yapmışlardır. Bunlardan ba- 
zılarını şöyle sıralayabiliriz: 1. Allah'ın Tur dağına tecelli ederek Musa ile konuşması. 2. Denizi 
geçmesi. 3. Vahiy alması. 4. Asasının yılan olması. 5. Sağ elinin parlaması. 6. Çocuk iken Fira- 
vun'un evinde büymesi. 7. Firavun'un üzerine gönderilen su baskını, bit, kurbağa, kan ve çekirge. 
Bu sayılanların birkısmının (Musa'nın vahiy alması gibi) mucize olarak değerlendirilemeyeceği açık- 
tır. Ancak müfessirler, bu dokuz mucizenin tamamının Kur'an'da zikredilmiş olması gerektiğini dü- 
şündüklerinden, sayıyı tamamlamak için bazı zorlamalara girmişlerdir. 
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ile hüküm verilir. İşte o zaman, (Kur'an'ı) - zl هتالف‎ Ax بالحة‎ zə الله‎ İSİ 
batıl sayanlar, zarar ederler. وں‎ “ın dəli e.» 
3/46. (İsa) insanlarla beşikte iken de, ye- 
tişkin iken de konuşacaktır; o iyiler- 
dendir. 


əlli “xr, (EWT‏ في OS, SW‏ ومن 
الصالحين 


13/38. Senden önce de nice elçiler gön- 
derdik. Onlara da eşler ve çocuklar ver- 
dik. Allah'ın izni olmadan hiç bir elçi bir 
mucize getiremez. Her sürenin bir kaydı 
vardır. 


sab Ula أرسلتا رسلا من قبلك‎ si, ) ٣ 
إلا‎ Ağa أن يأتي‎ ozəl كان‎ G 3255 ыу] 
الله لكل أجل كتاب‎ çak 


D. AHİRET 


Ahiret hayatı Allah'ın adaletinin gereği ve insanın denenmesinin zorunlu sonucudur. A- 
maçsız ve sonuçsuz bir deneme anlamsız olur. Kur'an'da sürekli olarak, insanın imanı 
ve küfrü, salih ameli ve günahına, cennet veya cehennemle karşılık göreceği vurgulana- 
rak, yeryüzünde yapacağı tercih ve davranışları etkilenmeye çalışılmaktadır. Hatta bir- 
çok ayette peygamberlerin yegane görevleri “inzar ve tebşir” (yani kötü amellere karşılık 
cehennemle uyarma ve iyi amellere karşılık cennetle müjdeleme) olarak belirlenmekte- 
dir. 


1. Genel Olarak Ahiret Hayatı 


Bu bölümdeki ayetlerde, ahirete inanmayan Araplara, ahiretin varlığının delilleri göste- 
rilmekte; bu dünya ile ahiretin nimetlerinin mukayesesi yapılıp, oranın ve oradaki nimet- 
lerin daha değerli ve daha kalıcı olduğu aktarılmakta ve insanların bu dünyadaki amelle- 
rine göre orada cennet veya cehennemi hak edeceği vurgulanmaktadır. 


87/16. Siz dünya hayatını tercih ediyor- 


2 AŞT, (YV ШАЙ səl ydi بل‎ ۷ 
sunuz. 17. Oysa âhiret daha iyi ve daha >. nu... بل‎ )/ 


kalıcıdır. 


53/42. Son varış Rabbinedir. 43. Gül- 
düren de, ağlatan da O'dur. 44. Dirilten 
de, öldüren de O'dur. 


7/1169. Onların ardından, Kitab'a varis 
olan sonrakiler geldiler. Bunlar: “Biz na- 
sıl olsa affedileceğiz” diyerek, bu en a- 
şağı olanın (dünyanın) geçici olanını alır- 
lar ve onun benzeri geçici bir şey daha 
gelse, ona da sarılırlar. Allah'a karşı an- 
cak gerçeği söyleyeceklerine dair, Kitab 
üzerine onlardan söz alınmamış mıydı? 
Üstelik Kitab'da olanları okuyup öğren- 


йж 


a Aİ) (ET ÇA ربك‎ J وأ‎ ) ١ 

кы, cuzi А, (88 OST, أضنحك‎ 
чїй 18у; خلف‎ çağ فخلف من‎ ۷ 
Ш DAR Яй) ШМ عرض هذا‎ оз 
же зу di uba оле ون يته‎ 
dali الله إلا‎ le a الكتاب أن لا‎ Gë 


Dələ balli TR АЙ JAG فيه‎ Ú ودروا‎ 
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mişlerdi. Ahiret yurdu Allah'a karşı gel- 
mekten sakınanlar için daha iyidir. 
Düşünmüyor musunuz? 


28/83. Bu ahiret yurdunu, yeryüzünde 
böbürlenmek ve bozgunculuk çıkarmak 
istemeyen kimselere veririz. Sonuç (Al- 
lah'a karşı gelmekten) sakınanlarındır. 


17/18. Kim çabuk olanı (bu dünyayı) is- 
terse, orada dilediğimize istediğimiz ka- 
dar çabuklaştırırız. Sonra опа ce- 
hennemi hazırlarız; yerilmiş ve ko- 
vulmuş olarak oraya girer. 19. Kim a- 
hireti ister ve mü'min olarak onun için bir 
çaba gösterirse, işte bunların çabaları 
görülür. 20. Onların ve bunların her biri- 
ne Rabbinin bağışından ulaştırırız. 
Rabbinin bağışı yasak kılınmış değildir. 
21. Ey Muhammed! Kimine kiminden 
fazla iyilikte bulunduğumuza bir bak! 
Ama ahiret mertebe olarak da, nimetler 
açısından da daha büyüktür. 


17/72. Bu dünyada kör olan, ahirette de 
kör ve yolca daha şaşkındır. 


10/60. Allah'a karşı yalan uyduranların, 
kıyamet günü hakkındaki zanları nedir? 
Doğrusu Allah'ın insanlara karşı nimeti 
boldur. Fakat, çokları şükretmez. 


11/103. Bunda, ahiret azabından korka- 
na ibret vardır. O, insanların toplanacağı 
gündür. O güne tanık olunacaktır. 104. 
Biz o günü ancak sayılı bir süre için erte- 
leriz. 105. O gün gelince hiç kimse Al- 
lah'ın izni olmadan konuşamaz. İnsanla- 
rın kimi bedbaht, kimi mutludur. 


12/109. Senden önce de, yalnızca ka- 
sabalar halkının içinden, kendilerine 
vahyettiğimiz birtakım adamlar gön- 
dermişizdir. Yeryüzünde dolaşıp ken- 
dilerinden öncekilerin sonlarının nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Ahiret yurdu, 
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bəkə Sd 


У Сый gi Sayi AM تلك‎ (AY/YA 
AML, LA Уу gi في‎ Ok уыш 


Ú G А uz العَاجلة‎ ъз كان‎ zə (AP 
Va yaa GS daz al Ш> Š 5 gal +U 
QA لها‎ „ШУ ألآخرة‎ Mİ zə (14 х 
DE (Y: مشگورا‎ 2 О ai b ə وه‎ 
¿Ú كان‎ ш, ap, A ооз EY is 
жо їй كيف‎ УЫ) (Т) ə 
0. 


BAYİ فهو في‎ vəzi كان في هذه‎ zə (ҮҮ/\Ү 
Энъ ау az 


çakı à عى‎ ük ый th шу ) ۰ 
OS على الاس‎ рз إن الله لذو‎ ада يوم‎ 

оха у і 
iz خاف‎ ya АУ في ذلك‎ a ) ۱م‎ 
öp ab, (Ыш لَه‎ £ x Çə ذلك‎ sa 
(1:5 مغثود‎ У نؤخرة إلا‎ С, (Y: £ ön 


Max شقي‎ qax بإذنه‎ У) تفس‎ SY =Ü рш 
نوحي‎ Yü) إلا‎ ara من‎ Gk; ومآ‎ ۲۷ 
MN في‎ Ур ЫЙ القرّى‎ Aİ من‎ şəli 
AL çel من‎ о) ige كيف كان‎ 1 ha 
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Allah'a karşı saygılı olanlar için daha iyi- 
dir. Düşünmez misiniz? 


40/39. (Firavun ailesinden bir mü'min:) 
“Ey kavmim! Bu dünya hayatı (geçici) bir 
menfaattir; ama ahiret, işte o kalınacak 
yurttur”. 


42/36-38. Size verilmiş bulunan herhan- 
gi bir şey, sadece dünya hayatının men- 
faatidir, inanıp Rablerine güvenenler, 
büyük günahlardan ve hayasızlıklardan 
çekinenler, öfkelendiklerinde bile bağış- 
layanlar, Rablerinin çağrısına cevap ve- 
renler, namazı kılanlar işleri(ni) araların- 
da danışma ile (görenler), kendilerine 
verdiğimiz rızıktan sarfedenler ve bir 
saldırıya uğradıklarında kazanmaya ça- 
lışanlar için Allah'ın katında bulunan da- 
ha iyi ve daha kalıcıdır. 


43/33-35. Eğer insanlar (küfre meyle- 
den) tek bir ümmet olmayacak olsaydı, 
Rahman'ı inkar edenlerin evlerinin ta- 
vanlarını, üzerinde yükseldikleri mer- 
divenleri, evlerinin kapılarını, yas- 
landıkları kerevetleri gümüşten yapar ve 
altın bileziklerle işlerdik.' Bunların 
hepsi ancak dünya hayatının geçim- 
liğidir. Ahiret, Rabbinin katında (O'na 
karşı gelmekten) sakınanlaradır. 


18/46. Mal ve çocuklar dünya hayatının 
süsüdür. Kalıcı olan yararlı işler, 
Rabbinin katında sevapça ve ümit bakı- 
mından daha iyidir. 


84/16-19. Hayır; akşamın alaca karan- 
lığına, geceye ve yüklendiklerine ve dol- 
gunlaşmış dolunaya yemin ederim ki, siz 
durumdan duruma geçeceksiniz. 193 
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تعقلون‎ Эй ro salı VR AY 


Уз t< GAM sia هذه‎ Gy 23 (YE 
ЖАЙ YA هي‎ 55У 


göl ы ка ə о gəl Tâ гү 
1) آمتوا وعلى‎ ой خير وآبقی‎ aii : عند‎ Ús 
ВУ AS ойшы ый) (rv об 
(YA оу غضبُوا هم‎ Ú fiş nl, 
эй, Sal Уй, у استجابوا‎ bal, 


po AL бш) Ий شوری‎ 


Gəl юм, АШ (Ый يكون‎ УЗ) ) ۳ 
ül ея, (Yt يظهرون‎ ЧИ; сул) 
كل ذلك‎ üş, yy, (Tə уба giz ГУУ, 

ШЙ эл] CÍ‏ وآلآخرة عند ربك للمتقين 


Ga з) زينة‎ руй, JaN (EWA 
Жз GLA ар عند‎ XA сайы) сад, 
“zi 


Gö Üş galir, (AV بالشقق‎ Z. Si (AAA 
طبق‎ ve طبقا‎ {УС (14 ui 13 والقمر‎ (YA 


192 Burada tasvir edilen konfor sağlanınca insanlar Allah”ı ve ahireti unutarak, tamamen dünyevi 
(seküler) bir hayat yaşama temayülü taşıyorlar. Bugün zengin Avrupa ülkelerinde, ayette tasvir edi- 
lene benzer bir konfor sağlanmıştır ve hakikaten bu insanlar yaşam tarzı ve dünya görüşü itibarıyla 


küfürde birleşmiş “tek bir millet” oluşturmaktadırlar. 


193 Bu ayetlerde evrendeki değişimlere yeminle dikkat çekilen husus, ölümün de mutlak bir son ol- 
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29/64. Bu dünya hayatı sadece oyun ve ү; Y. "¿j Yı TAN ¿SY ИСОИ 
oyalanmadır. Asıl hayat ahiret yur- əbə ا لهو‎ C İY 
dundaki hayattır. Keşke bilselerl لهي الحَيوّان لو كانوا يعلمُون‎ 22331 yal 


13/26. Allah dilediğine rızkı bol verir, di- = X- Ts neg eea ee AW YNY 
lediğine de ölçülü verir. Onlar dünya ha- > . , الله سط الرزق لمن‎ UY : 
yatıyla mutlu olurlar. Oysa dünya hayatı 55! في‎ GA 20) Ú, Ш 5 AA, 
ahiretin yanında kısa bir geçimlikten iba- ” ” : “57 
rettir. £ У] 


2. Kıyamet 


Allah'ın bu dünya için belirlediği sürenin sonunda kainat ve dünya düzeninin bozulma a- 
nına Kur'an'da es-sâ'af, bundan sonra insanların hesap vermek için kalkacakları ana da 
yevmu'”-kıyâme (kalkış günü) denir. Fakat Türkçe'de yaygın bir yanlış olarak “kıyamet” 
Kur'an'daki es-sâ'af yerine kullanılmaktadır. Yaygınlığı nedeniyle biz de bu kullanıma uy- 
duk. Mekki ayetlerde kıyamet sahneleri mükemmel bir edebi üslübla yoğun olarak tek- 
rarlanmaktadır. Bütün bu tasvirlerin hedefi, bir haz ve menfaat ağının içine gömülmüş 
muannit müşrikleri korkutarak, onları psikolojik olarak çözmektedir. 


73/14. Yeryüzünün ve dağların sarsıl- „<, a, ضر‎ у كف‎ ул ۷۳ 
dığı gün, dağlar yumuşak kum yığını hâ- ni 9% و‎ QZ ارج‎ °з ( 4 . 
line gelir. “zə \ы< الجبال‎ 


74/8-10. Sür'a üflendiği vakit, işte o gün, 
inkârcılara kolay olmayan zorlu bir gün- 7 ” 7. 
dür. يسيرٍ‎ DƏ Ca على‎ (e ae 


¿s Meg الناقور 1( قذلك‎ аж فلا‎ 


81/1. Güneş dürüldüğü zaman; 2. Yıl- › y үү re r e a И \ 
dızlar düşüp söndüğü zaman; 3. Dağlar النجوم‎ kə © m. ə Bi ON 
yürütüldüğü zaman. 4. Doğurması yak- "AJM 13, (£ ©» الججال‎ 14, (T asıl 
laşmış develer başıboş bırakıldığı za- , © < бо, Л, з, бя, 
man; 5. Yabani hayvanlar bir araya top- Je lJ (` coia işa 135 (9 عطلت‎ 
landığı zaman; 6. Denizler kaynaştı- ğe 
rıldığı zaman. ` 

101/1. Gürültü çıkaracak olan (olay)! 2. -ay j Tə” a N Ze N 

Nedir o gürültü çikaracak olan? 3. O gü- وما اذراك‎ С iz yal م‎ C А2 38] OP 
rültü çıkartacak olanın ne olduğunu sen المبڈٹوٹ‎ AAS ما القارعة £( يوم يكون الناس‎ 


mayıp bir durumdan başka bir duruma geçiş olduğudur. Bazı yorumcular 19. ayetteki “tabakadan 
tabakaya bineceksiniz” ifadesinin, insanoğlunun yeryüzünden diğer gezegenlere gideceğine işaret 
ettiğini söylemektedirler. Lafız olarak ayet böyle bir yoruma da elverişlidir. Ancak, gerek Kur'an'ın 
bütünü, gerekse ayetin içinde bulunduğu bağlam gözönünde bulundurulduğunda, dünya hayatından 
ahiret hayatına geçişten sözedilmekte olduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca, Kur'an'ın ilk muhataplarının 
bu ayeti duyduklarında, bunu gelecekteki uzay yolculuklarına bir işaret olarak algılamış olmaları 
mümkün değildir. Böyle olunca, Kur'an'ın da muhataplarının anlayamayacağı bir şeyden sözetmesi 
sözkonusu olamaz. 
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ne bilirsin? 4. O gün, insanlar (yere) se- 
rilmiş pervaneye dönecekler. 5. Dağlar, 
atılmış renkli yüne dönecekler. 


75/1. Hayır; kıyamet gününe yemin ede- 
rim. 2. Hayır; nedamet çeken nefse ye- 
min ederim. 3. İnsan, kemiklerini bir ara- 
ya toplayamayacağımızı mı sanıyor? 4. 
Evet, Biz onun parmaklarını (yeniden) 
düzenlemeye kadiriz. 5-6. Ama insanoğ- 
lu ileride de suç işlemek ister * de: “Kı- 
yamet günü ne zamanmışl” der. 7-10. 
Gözün kamaştığı, ayın tutulduğu, güneş 
ve ayın bir araya getirildiği zaman, işte o 
gün insan: “Kaçacak yer neresi?” der. 
11. Hayır, hayır; bir sığınak yoktur. 12. O 
gün varılacak tek yer Rabbinin huzuru- 
dur. 13. O gün insanoğluna sunduğu ve 
geriye bıraktığı '* ne varsa bildirilir. 14- 
15. Özürlerini sayıp dökse de, insanoğ- 
lu, artık kendi kendinin şahididir. "°° 


7711-7. Birbiri ardından gönderilenlere, 
estikçe esenlere, yaydıkça yayanlara, 
ayırdıkça ayıranlara * ve bir mazeret 
veya uyarı olsun diye öğüt bırakan- 
lara” andolsun ki,” size söz verilen 
şey muhakkak gerçekleşecektir. 8. Yıl- 
dızların ışığı giderildiği zaman. 9. Gök 
yarıldığı zaman. 10. Dağlar ufalandığı 
zaman. 11. Elçilere vakit belirlendiği 
zaman. 12. Hangi güne ertelenmiştir? 
13. Hüküm gününel 14. Hüküm günü- 
nün ne olduğunu sen ne bilirsin? 15. O 
gün, yalanlamış olanların vay hâline! 16. 
Öncekileri yok etmedik mi? 17. Ardın- 
dan, sonrakileri de onlara katarız. 18. 
Suçlulara böyle yaparız. 19. O gün, ya- 
lanlamış olanların vay hâline! 
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°( وتكون الجبال كَالعهن oğ izi‏ 


өч Ба Чу (Y اقيامة‎ раз Ба ЧУ (уе 
(t А0. зз Yİ ШУ azi (т salı 
эй بل‎ ) А0 ə 
(vaad а О يمنال‎ (\ ALLİ ды giy 
وجمع‎ (1:24 оуу, ÇA рай برق‎ DB 
“olı öğ يومئذ‎ ШУЙ يقول‎ (t йу ы 
Жыз إلى ربك يومئذ‎ (Y ور‎ Y Эс (1 
J ПЕЛЕ бз xə Озу! İz (Y 


БА gil VE, (10 نفسه بصيرة‎ Де bəyi 


ле فالعاصفات‎ (Y عرفا‎ cz ə, ) ۷ 
(° š sö dü (£ 15 суу, (т 
zs uğ (У А (де (A SS садаа 
да iş (3 طستت‎ ш Gñ ÇA ¿ró 
agi у, (\\ чы Шы r, (0° əə 
(t ей Za OY أجلت‎ çə لاي‎ (Y “=, 
м ويل‎ he dəli yə أذراك ما‎ iş 
дё É (V əri agi di (\\ ы 
J (01 öze كذلك نفعل‎ (YA ألآخرين‎ 

. vü 


194 veya “... önünü yarmak (ve geleceği görmek) ister...” 


195 veya “... önce ve sonra yaptığı...” 
196 veya “... kendi kendinin sahididir”. 
197 krş. 51. Zariyat/4. 

198 krş. 37. Saffat/3. 


199 Burada kendilerine yemin edilen varlıklar büyük ihtimalle meleklerdir (krş. 37. Saffat/1-3; 79. 


Naziat/1-5). 


248 


50/20. Süra üfürülür, işte bu, söz verilen 
gündür. 


54/1-2. Kıyamet vakti yaklaşır, ay ya- 
пг. Onlar bir delil görünce yüz çevirirler 
ve: “Süregelen bir büyü” derler. 


54/46. Kıyamet saati onlara söz veril- 
miştir. O ne korkunç, ne acı bir saattir! 
47. Suçlular sapıklık ve çılgınlık için- 
dedirler. 48. Ateşe yüzüstü sürüldükleri 
gün: “Cehennemin tadını çıkarın” (denir). 


7/187. (Ey Muhammed!) Sana kıyamet 
saatının ne zaman gelip çatacağını so- 
ruyorlar. De ki: “Onun bilgisi ancak 
Rabbimin katındadır. Onu zamanında 
açığa ancak O çıkarır. Göklerin ve yerin 
ağırlığını çekemeyeceği o saat size an- 
sızın gelecektir”. Sanki sen onu biliyor- 
muşsun gibi sana soruyorlar. De ki: “O- 
nun bilgisi Allah katındadır. Fakat insan- 
ların çoğu bunu bilmez”. 


25/25. O gün, gök beyaz bulutlar ha- 
linde parçalanacak ve melekler bölük 
bölük indirilecekler. 


20/105-108. (Ey Muhammed!) Sana 
dağları sorarlar; de ki: “Rabbim onları 
ufalayıp savuracak, yerlerini düz, kuru 
bir toprak hâline getirecek; orada ne çu- 
kur, ne tümsek göreceksin. O gün (in- 
sanlar) hiç bir tarafa sapmadan bir da- 
vetçiye uyarlar. Sesler Rahman'ın huzu- 
runda kısılmıştır; ancak bir fısıltı işitir- 


“ 


sin“. 


56/1-3. Kıyamet koptuğu zaman, onun 
gerçekleştiğini yalanlayacak kimse yok- 
tur. O, alçaltacak ve yükseltecektir. 4-7. 
Ey insanlar! Yer sarsıldıkça sarsıldığı, 
dağlar ufalandıkça ufalanıp, toz duman 
hâline geldiği zaman, siz de üç sınıf o- 
lursunuz. 8. (Amel defterleri) sağdan ve- 
rilenler; kimdir o (defterleri) sağdan veri- 
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İy üb, ) ZQ السَاعَة وانشق‎ cz уй (1/51 

"ALA ə a уз ААЙ 
"ei, АЗ KENAN, Мег بل الَاعَة‎ (#\/°4& 
يوم‎ (£^ Кт. Da في‎ Oya ЭА a (£Y 
Ya ذوقوا مَس‎ əə 5 على‎ Ай في‎ од 


ab ы ÇAY‏ عن АША sd izl‏ قل 
le 0А‏ عند Giza йу Keleş У Ду‏ 
في У gəz Yİ, cay‏ تأتيكم إلا 255 تة əb ik,‏ 

o şək Y il 


dr بالغمَام‎ ¿UM Ыз zə “mu. 
المَأئكة تنز‎ 


ао oğli (sər 
SAY (Y V Gaia قاعا‎ G Sa (108 ə 
Y yel ül Azə (194 gi Yu üye Gë 
кзз oranı шу) салы; 4 عوج‎ 

tiá إلا‎ 


As لوقعتها‎ O) (` Хау) ت‎ 
(° رجا‎ oz с) 
as, (v ба, Да فكانت‎ (1 ÉS дай وت‎ 
ы] Ú зд فأصنحاب‎ (A 353 ыу 


Е (\/°^‏ وقعت 


13 (£ г, Kaila (Y 
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lenler?? 9. (Amel defterleri) soldan ve- 
rilenler, Kimdir o (defterleri) soldan veri- 
lenler?””1 10. (iyilik işlemekte) önde o- 
lanlar, ileri geçenlerdir.””? 


27/82. (Kendilerine) söylenmiş olan baş- 
larına geldiği zaman, yerden bir hayvan 
çıkarırız, o onlara, insanların ayetlerimi- 
ze „Kesin olarak inanmadıklarını söy- 
ler.” 83. О gün her ümmetin ayetleri- 
mizi yalanlayanlarını bir bölük hâlinde 
toplarız. Onlar (hesap yerine) sevk edilir- 
ler. 84. Geldikleri zaman (Allah): “Ayetle- 
rimizi bilgice kavramadığınız hâlde ya- 
lanladınız öyle mi? Yoksa, yaptığınız 
neydi?” der. 85. Haksızlıklarından ötürü, 
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zy أصنحاب‎ Va وأصنحاب المشأمة‎ (4 AŞAN 


оя Oil, (\. 


йз uu б ee Jai E 15; (5Y/YV 
у GUL күт d ... əz Ñi К 
yaa ыз zi. من { کل‎ ax ويوم‎ (AY bəs 
ele J ¿S (At 0203 да G CSS 
А SÍ Че تحيطوا بها‎ S їй, ДИ] قال‎ 
Y i LəİB Lay де ووقع القول‎ (A руш 

.. 


söylenilen söz başlarına gelir. Artık 
konuşamaz olurlar. 


15/85. Biz gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sındakileri bir gaye için yarattık. Şüp- 
hesiz kıyamet saati gelecektir. Onun için 
güzel ve yumuşak davran. 


Сер والأرزض وا‎ ea خلقنا‎ G, ° 
йл} gial у ie BE ка? YI 
الجميل‎ 


37/19. O iş tek bir çığlıktır, (o zaman) - kya у Gü Ya YV 
bakakallrlar. هم ينظرون‎ unla / 

31/34. Kıyamet saatini bilmek Allah'a 
mahsustur. Yağmuru O indirir, O ra- 
himlerde bulunanı bilir. Kimse yarın ne 


з ويتزل‎ Ae Де 23 АШ {у ) ١ 
чыё Á وما قذري تفس‎ ДЫЙ ما في‎ ДЫ, 


200 krş. 56.Vakıa/26-40, 90-91; 90.Beled/12-18; 74.Müddessir/39. 
01 veya “soldakiler ...”; krş. 56.Vakia/41-56, 92-94; 90.Beled/19-20. 


202 Kur'an'daki ashâbu'-yemin / аѕһари!-теутепе ve ashábu's-simál / ashâbu'-meş'eme ifadeleri, 
“sağcılar” ve ‘solcular’ şeklinde tercüme edildiğinde, çağdaş siyasal tutumlar olan sağcılık ve solcu- 
luk olgularını çağrıştıracağı için bu şekilde çevirdik. Buradaki “sağdakiler” ve “soldakiler” ile kastedi- 
len, muhtemelen amel defterleri sağlarından verilen talihliler ve amel defterleri sollarından verileri 
talihsizlerdir. Ayrıca, yemin ve şimal ifadeleri “sağ” ve “sol” anlamına geldiği gibi, “uğur” ve “uğursuz- 
luk” anlamına da gelebilmektedir. 


703 Bu ayetin anlaşılmasında epeyce ihtilaf edilmiştir. Çünkü Arapça metindeki е/-кау/ kelimesi bu 
ayette de olduğu gibi, bazen Allah'ın önceden vaad etmiş olduğu bir kararıdır. Bu ayette kelimerin 
kıyamet anlamına mı, yoksa normal olarak azabı hakeden bir toplumun başına gelecek olan azaba 
mi delalet ettiği belli değildir. İkincisi, yerden çıkarılan bu canlı, hareket eden varlığın (dâbbe) ne ol- 
duğu belli değildir. Burada bu varlığın söylediği söz, bir durum tespitidir. Bunu da Allah hem bizzat, 
hem de melekleri vasıtasıyla zaten bilmektedir. Diğer bir husus, bu ayetin sembolik bir anlatım tarzı 
olduğunu varsaysak bile, ne anlattığı açık değildir. Bu konuda üretilen hadis edebiyatına itibar 
edilemez. Zira Kur'an'ın delaletine göre, Hz. Peygamber'in geleceğe ait gayb bilgisi yoktur. Dolayı- 
sıyla, dâbbetu'-arz konusundaki klasik ve çağdaş spekülasyonları ihtiyatla karşılamak gerekir. En 
doğrusunu Allah bilir. 
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kazanacağını bilmez, hiç kimse nerede 
öleceğini bilmez. Şüphesiz, Allah bilen- 
dir, (herşeyden) haberdardır. 


34/3. İnkâr edenler: “Kıyamet bize gel- 
meyecektir” dediler. (Ey Muhammedi!) 
De ki: “Hayır; gaybı bilen Rabbime an- 
dolsun ki, kıyamet size muhakkak ge- 
lecektir. Göklerde ve yerde zerre kadar 
olanlar bile O'nun ilminin dışında değil- 
dir. Bundan daha küçüğü de, daha bü- 
yüğü de, apaçık bir kitaptadır”. 


39/67. Onlar, Allah'ı gereği gibi değer- 
lendiremediler. Bütün yeryüzü, kıyamet 
günü O'nun avucundadır, gökler O'nun 
kudretiyle dürülmüş olacaktır. Haşa; O, 
onların ortak koşmalarından yücedir. 68. 
Sür"a üflenince, Allah'ın dilediği bir yana, 
göklerde olanlar ve yerde olanlar bayılır- 
lar. Sonra ona bir daha üflenince hemen 
ayağa kalkıp bakışır dururlar. 


40/18. (Ey Muhammed!) Onları, yü- 
reklerin ağıza geleceği, tasadan yut- 
kunacakları, yaklaşan kıyamet günü ile 
uyar. (O gün) haksızlık edenlerin ne bir 
dostu, ne de (sözü) dinlenecek bir aracı- 
sı vardır. 


40/59. Kıyamet günü mutlaka gele- 
cektir. Bunda şüphe yok; fakat insan- 
ların çoğu inanmıyorlar. 


42/17. Kitab'ı ve ölçüyü hak ile indiren 
Allah'tır. Ne bilirsin, belki de kıyamet 
vakti yakındır. 18. Ona inanmayanlar, 
onu acele isterler; inananlar ise, ondan 
(korkularından) titrerler ve onun gerçek 
olduğunu bilirler. İyi bilin ki, kıyamet 
hakkında tartışanlar derin bir sapıklık i- 
çindedirler. 
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AY تمُوت‎ gəli işl تذري نفس‎ Ú Оё 


çeki تأتينا السَاعَة قل‎ уу xali 05) ) ٤ 
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sl Yl‏ إلا في كتاب مبين 
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оул да 


Sİ Шуй у G SL zə ay (AE 
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¿ú 


“Aİ о, لا ريب فيها‎ АДУ АБО إن‎ ٠ 


الناس لا оза‏ 


۲١‏ الله الذي أنزل الكتاب باحق والميزان 
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..—- 
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43/61. O, kıyameti bildirir; sakın on- 
dan şüphe etmeyin. Bana uyun, bu doğ- 
ru yoldur. 


45/27. Göklerin ve yerin hükümranlığı 
Allah'ındır. Kıyamet kopacağı gün, işte o 
gün (Kur'an'ı) batıl sayanlar kayba uğra- 
yacaklardır. 


18/47. Dağları yürüteceğimiz ve senin 
yeryüzünü dümdüz göreceğin gün, hiç 
birini bırakmaksızın insanların hepsini 
bir araya getiririz. 


18/8. Şüphesiz, Biz yeryüzünde olanları 
kupkuru bir toprak hâline getireceğiz. 


18/99. Biz o gün onları bırakırız, dal- 
galar hâlinde birbirlerine girerler, sonra 
sura üflenir ve hepsini bir araya toplarız. 


16/61. Eğer Allah insanları haksızlık 
yapmalarından ötürü hemen yakalaya- 
cak olsaydı, yeryüzünde bir canlı 
bırakmazdı. Fakat onları belli bir süreye 
kadar erteler. Süreleri geldiği zaman onu 
ne bir an geciktirebilirler, ne de bir an 
öne alabilirler. 


16/77. Göklerin ve yerin gaybı Allah'a a- 
ittir. Kıyametin kopuşu bir göz kırpması 
kadar veya daha kısa bir zaman işidir. 
Allah'ın gücü herşeye yeter. 


21/1. İnsanların hesabını görme (zama- 
nı) yaklaştı, fakat onlar hâla dalgınlık i- 
çinde yüz çeviriyorlar. 


21/104. Göğü, kitap sayfalarını dürer gi- 
bi dürdüğümüz zaman, yaratmaya ilk 
başladığımız gibi, katımızdan verilmiş bir 
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204 Bu ayetteki “o” zamirinin neye delalet ettiği konusunda kapalılık vardır. Ayetin içinde bulunduğu 
bağlamı dikkate alacak olursak, bunun Hz. İsa'ya işaret ettiğini söylemek gerekir. Bir kıraate göre 
ayetin anlamı şöyledir: “O (İsa) kıyametin alametidir”. Bu arada, bu zamirin Kur'an'a işaret ettiğini 


düşünenler de vardır. 
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söz olarak, yaratmayı tekrar edeceğiz. 
Şüphesiz Biz bunu yapacağız. 


21/109-111. Eğer yüz çevirirlerse, de ki: 
“Size açık seçik ilan ettim 08. tehdit o- 
lunduğunuz Şeyin yakin mı, uzak mı ol- 
duğunu bilemem. O, açığa vurulan sözü 
de bilir, gizlediklerinizi de bilir. Bilmem; 
belki bu gecikme sizi denemek ve bir 
süreye kadar geçindirmek içindir”. 


21/96-97. Ye'cüc ve Me'cüc'ün (sedleri) 
açıldığı, her tepeden boşaldıkları ve veri- 
len gerçek söz yaklaştığı zaman, inkâr 
edenlerin gözleri açılıverir: “Vah bize! 
Bundan önce dalgınlık içindeydik, hayır 
zâlimdik” (derler). 98. Siz ve Allah'tan 
başka taptıklarınız cehennemin yakaca- 
ğısınız, oraya geleceksiniz. 


52/1-7. Tür'a, yayılmış ince deri üzerine 
yazılmış Kitab'a, Ma'mur Ev'e (Kâbe'ye), 
yükseltilmiş tavana (göğe) ve kaynayan 
denize andolsun ki, Rabbinin azabı hiç 
şüphesiz gelecektir. 8. Onu savacak 
yoktur. 9-12. Göğün sarsıldıkça sarsıla- 
cağı, dağların yürüdükçe yürüyeceği 
gün; işte o gün, daldıkları yerde oyala- 
narak (kıyameti) yalanlayanlara yazıklar 
olsun! 


67/25. (İnkârcılar:) “Doğru sözlü iseniz, 
bu sözverilen (azab) ne zamandır?” der- 
ler. 26. De ki: “O'nu bilmek ancak Al- 
lah'a mahsustur, Ben sadece apaçık bir 
uyarıcıyım”. 27. Azabı yaklaşırken gör- 
dükleri zaman, inkar edenlerin yüzleri 
çirkinleşip kararır; onlara: “Sizin arayıp 
durduğunuz işte budur” denir. 


69/1-2. Gerçekleşecek olan! Nedir o 


gerçekleşecek olan? 3.Gerçekleşecek 
olanın ne olduğunu sen ne bilirsin? 


205 veya “(hepinize) eşit biçimde bildirdim”. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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İTİKAD 


69/13-15. Sur'a bir üfürüş üfürüldüğü, 
yer ve dağların kaldırılıp bir vuruşla birbi- 
rine çarpıldığı zaman, işte o gün olacak 
olur (kıyamet kopar). 16. O gün gök yarı- 
lir ve gevşer. 17. Melekler onun çevre- 
sindedirler. O gün Rabbinin tahtını on- 
lardan sekizi başları üstünde taşır. 


70/1-3. Birisi, (yükselinecek) derecelere 
sahip olan Allah katından inkârcılara ge- 
lecek ve kimsenin savamayacağı azabı 
soruyor. 


70/5. (Ey Muhammed!) Güzelce sabret. 6. 
Onlar azabı uzak görüyorlar. 7. Ama Biz onu 
yakın görmekteyiz. 8. Gök, o gün erimiş 
mâden gibi olur. 9. Dağlar da (atılmış) yüne 
döner. 10. Hiç bir dost, dostunu sormaz. 11- 
14. Onlar birbirlerine gösterilirler. Suçlu kim- 
se, o günün azabından kurtulmak için oğul- 
larını, karısını, kardeşini, kendisini barındır- 
mış olan sülâlesini ve yeryüzünde bulunan 
herkesi feda etse ister. 


78/1. Birbirine neyi sorup duruyorlar? 2- 
3. Üzerinde anlaşmazlığa düştükleri bü- 
yük haberi mi? 4. Hayır; şüphesiz görüp 
bileceklerdir. 5. Hayır; elbette görüp bi- 
leceklerdir. 


78/17. Hüküm günü tesbit edilmiş bir va- 
kittir. 18. Sür'a üfürüldüğü gün, hepiniz 
bölük bölük geleceksiniz. 19. Gökler ka- 
pı kapı açılacaktır. 20. Dağlar yürütülüp 
serap olacaktır. 


79/1-7. Söküp çıkaranlara, dipdiri ka- 
lanlara, süzülerek yüzenlere, öne ge- 
çenlere ve işi düzenleyenlere andolsun 
ki, o gün sarsıntı sarsacak ve onu bir 
benzeri izleyecektir. 8. İşte o gün yürek- 
ler titrer. 9. İnsanların gözleri yere dikilir. 


79/34. En büyük baskın geldiği zaman, o 
gün, insan ne uğurda çalıştığını anlar. 
35-36. Cehennem her bakanın göreceği 
şekilde gösterilir. 
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79/42. (Ey Muhammed!) Senden kıya- 
meti, onun ne zaman gelip çatacağını 
sorarlar. 43. Sen kim, onu bildirmek kim! 
44. Onun bilgisi Rabbine aiddir. 45. Sen 
sadece ondan (kıyametten) korkanları 
uyarırsın. 46. Kıyameti gördükleri gün, 
sanki dünyada ancak bir akşam yahut 
bir kuşluk vakti kalmış gibidirler. 


84/1-2. Göğün yarılıp kendine yakışır bi- 
çimde Rabbine kulak verdiği zaman. 3- 
5. Yerin sündürüldüğü, içindekileri a- 
tarak boşaldığı ve kendine yakışır bi- 
çimde Rabbine kulak verdiği zaman! 6. 
Ey insan! Sen, Rabbin'e (varmak için) 
çalışıp çabaladın, işte O'na kavuşmak- 
tasın. 


30/12. Kıyamet koptuğu gün, suçlular 
umutsuz kalıverirler. 13. Koştukları or- 
taklardan da kendilerine hiç bir şefaatçi 
çıkmaz. Onlar ortaklarını inkâr ederler. 
14. Kıyamet koptuğu gün, işte o gün 
(birbirlerinden) ayrılırlar. 


33/63. (Ey Muhammedi!) İnsanlar sana 
kıyametin vaktini soruyorlar. De ki: “O- 
nun bilgisi ancak Allah'ın katındadır”. 
Kimbilir, belki de kıyamet vakti yak- 
laşmaktadır. 


47/18. Onlar kıyametin kendilerine an- 
sızın gelmesini mi bekliyorlar? İşte o- 
nun Şartları geldi! Kendilerine gelip ça- 
tınca nasıl ibret alacaklar ki? 


55/35. (Ey insanlar ve cinler!) Üzerinize 
dumansız bir alev ve ateşsiz bir duman 
gönderilir de yardımlaşamazsınız. 36. 
Öyleyken, Rabbinizin (o nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 37. Gök yarılıp 
da, gül gibi kızardığı, yağ gibi eridiği 
zaman hâliniz nice olur? 38. Öyleyken, 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini ya- 
lanlarsınız? 39. O gün ne insana ne de 


06 veya “... 


KONULARINA GÓRE KUR'AN 
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İTİKAD 


cine suçu sorulur.” 40. Öyleyken, 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini ya- 
lanlarsınız? 


22/1. Ey insanlar! Rabbiniz'den sakının; 
zira kiyamet gününün sarsıntısı büyük 
bir şeydir. 2. Onu gördüğünüz gün, her 
emzikli emzirmekte olduğunu unutur, her 
gebe bebeğini düşürür. İnsanları sarhoş 
bir hâlde görürsün, oysa sarhoş değildir- 
ler, fakat Allah'ın azâbı çetindir. 


22/7. Kıyamet vakti elbette gelecek — 
bunda bir şüphe yok- ve Allah kabir- 
lerde olanları diriltecek. 
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3. Yeniden Dirilme ve Allah'ın Huzurunda Toplanma (Haşir) 


Haşir; el-kiyáme(t) veya es-sá'a(t) olayından sonra gerçekleşecek ikinci aşamadır. Dün- 
yada yaşamış, sorumluluk üstlenmiş (bülüğ çağını aşmış) insanların Allah"ın kudretiyle 
yeniden diriltilmelerini ve mükafat ya da cezalandırmak amacıyla bir yere toplanmalarını 
ifade eder. Aşağıdaki ayetler, bazı İslam filozoflarının te'vil yoluyla geliştirdikleri, haşrin 
ruhani olacağı görüşüne ilişkin hiç bir ipucu içermemektedir. 


96/8. Dönüş Rabbinedir. A إلى ربك‎ (AN 


68/42-43. O gün (işin dehşetinden) bal- 
dırlar açılır; secdeye çağırılırlar, ama 
buna güçleri yetmez; gözleri düşmüş, 
aşağılanmış bir hâldedirler. Oysa, onlar 
sapasağlamken de secdeye çağırılmış- 
lardı. 


AL % EA (t Y ы Š Эз السُجُود‎ 
у əsla osa as وقذ‎ şi 

O yalla 
81/7-14. Nefisler eşleştirildiği””” zaman, 
diri diri toprağa gömülen kız çocuğuna 


hangi suçtan ötürü öldürüldüğü sorul- 
duğu zaman, amel defterleri açıldığı za- 


sayi Bi, (A CS النفوس‎ İş ١ 
əə 1 У; (\ . "es ыз Gü (5 ко 


207 Katip melekler (82.İnfitar/10-11) herşeyi kaydettikleri için, o gün yargılamada sorgu aşaması 
yoktur. “Her insanın amel defterini boynuna astık. İnsan için kıyamet gününde açılmamış olarak ö- 
nüne konacak bir kitap çıkarırız. “Kitabını oku! Bugün sana hesap sorucu olarak kendin yetersin' 
denilir” (17.İsra/13-14). 


208 nefs kelimesini "cins” anlamında değerlendirirsek bu ifade “Cinsler eşleştirildiği zaman” şeklinde 
de anlaşılabilir. Ayrıca “İnsanlar gruplara ayrıldığı zaman” veya “Ruhlar (bedenlerle) birleştirildiği 
zaman” anlamlarına da yorumlanmıştır. Bu son yorumun, ruh-beden ayırımına dayandığı açıktır. 


256 


man; gök yerinden oynatıldığı zaman; 
cehennem alevlendirildiği zaman; cen- 
net yaklaştırıldığı zaman, insan önceden 
ne hazırladığını görecektir. 


100/9-11. O bilmez mi ki, kabirlerde bu- 
lunanların çıkarılacağı ve gönüllerde o- 
lanların ortaya konulacağı zaman; Rab- 
leri o gün onların herşeyinden ha- 
berdardır. 


80/33. Kulakları sağırlaştıracak gürültü 
kopup geldiği zaman. 34-36. O gün a- 
dam, kardeşinden, ana-babasından, ka- 
rısından ve oğullarından kaçar. 37. O 
gün, herkesin kendine yeter derdi vardır. 
38-39. O gün birtakım yüzler aydınlıktır, 
gülmekte ve sevinmektedir. 40-41. O 
gün birtakım yüzler de tozlanmış ve on- 
ları karanlık bürümüştür. 42. İşte bunlar 
Allah'ın buyruğundan çıkan inkarcılardır. 


85/1-3. Burçları bulunan göğe andol- 
sun; söz verilen güne andolsun; tanık 
olana ve tanık olunana andolsun. 


75/3. İnsan, kemiklerini bir araya top- 
layamayacağımızı mı sanıyor? 4. Evet; 
Biz onun parmaklarını (yeniden) dü- 
zenlemeye kadiriz. 


75/37. O, akıtılan bir damla değil miydi? 
38. Sonra yapışkan bir nesne oldu, (Al- 
lah) onu yaratıp, ona şekil verdi. 39. On- 
dan iki cinsi, erkeği ve dişiyi yarattı. 40. 
O'nun ölüleri diriltmeye gücü yetmez mi? 


50/15. Biz ilk yaratışta yorgun mu düş- 
müşüz? Hayır, onlar yeniden yaratılmak- 
tan şüphe etmektedirler. 


50/2-3. İnkârcılar, aralarından bir uya- 
rıcının gelmesine şaştılar da: “Bu şa- 
şılacak bir şey; öldüğümüz ve toprak ol- 
duğumuz zaman dirilecek miyiz? Bu, ih- 
timali olmayan bir dönüştür” dediler. 4. 
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İTİKAD 


Onlardan kimlerin ölüp toprağa karıştı- 
ğını biliyoruz. Katımızda herşeyi (unu- 
tulmaktan) koruyan bir kitab vardır. 


50/41. Bir çağırıcının yakın bir yerden 
çağıracağı güne kulak ver. 42. O gün 
çığlığı gerçekten duyarlar. İşte o, (ka- 
birden) çıkış günüdür. 43. Biz can verir, 
Biz öldürürüz; dönüş Bize'dir. 44. O gün, 
yer yarılıp çabucak onlardan ayrılır; bu 
Bize göre kolay bir toplamadır. 


50/9-11. Gökten bereketli bir su indir- 
dik, kullara rızık olmak üzere onunla 
bahçeler, biçilecek taneli ekinler, küme 
küme tomurcukları olan boylu hurma 
ağaçları yetiştirdik. O suyla ölü yeri dirilt- 
tik. İşte (yeniden) diriliş de böyledir. 


54/6. (Ey Muhammedi) Öyleyse, ça- 
ğırıcının, bilinmedik bir şeye çağırdığı 
gün onlardan yüz çevir. 7-8. Gözleri 
düşmüş hâlde, yayılmış çekirgeler gibi 
kabirlerden çıkarlar. İnkarcılar çağırı- 
cıya boyunlarını uzatarak: “Bu zorlu bir 
gündür” derler, 


7/29. De ki: “Rabbim bana adaleti em- 
retti. Her secde edişte yüzünüzü (O'na) 
doğrultun ve dini yalnız kendisine has kı- 
larak O'na yalvarın. Sizi ilk yarattığı gibi 
yine O'na döneceksiniz”. 


7/57. O, rahmetinin önünde müjdeci ola- 
rak rüzgarları gönderir. Rüzgarlar yüklü 
bulutları taşıdığında, Biz onu ölü bir yere 
gönderir, onunla su indirir ve onunla her 
türlü ürünü çıkarırız. Ölüleri de böyle di- 
riltip çıkaracağız. Belki düşünüp, öğüt a- 
lırsınız. 


36/32. Hepsi huzurumuza getirileceklerdir. 


36/51. Süra üflenince, kabirlerinden 
Rablerine koşarak çıkarlar. 52. “Vay ha- 
limizel Yattığımız yerden bizi kim kaldır- 
dı?” derler. Onlara: “İşte Rahman olan 


257 


lad LS وعندتا‎ Mu özəyi 


al yə gd, (Өе.‏ المتادي من مکان 
قريب Xə ab səl dayı оу EY‏ 
QALA (EY z d‏ وتميت ет Dİ,‏ 
ы ie bayi gi у (et‏ ذلك حشر 


bə, (e:‏ من GG лш ШЫ‏ به 
ay QAŞ ci,‏ 15( والنخل باسقات ШЫ‏ 
Üy ый ъф‏ —5 

gsi ats 


S إلى شيء‎ geli kS уя не فتول‎ (yet 
ə. 
rı... 
bəz هذا يوم‎ olası 

др) yil gi (YY‏ بالقسنط وأقيمُوا SA Ay‏ عند 
كل ља‏ 35 5 مُخلصين il Aİ‏ كما “Sİ,‏ 
ə‏ 

A (ey‏ الذي ZU eğ‏ بُشرا Ой‏ يدي 
رخمته حتی ğa ah дй. Уй güz ый їз‏ 
lis су уй 5...‏ 


о ХЫ iydi к уз 
202 12.89 А 
сз yalama لديا‎ dyan ÜS AYAN 


“ASİ من‎ A İMA yl في‎ ай, (0 
من‎ з من‎ UG قالوا‎ (eY ينسلون‎ м l 


258 


Allah'ın verdiği söz budur, elçiler doğru 
söylemişlerdi” denir. 53. Tek bir çığlık 
kopar; hepsi hemen huzurumuza geti- 
rilmiş olur. 54. Bugün artık hiç kimseye 
bir haksızlıkta bulunulmaz. Yalnızca iş- 
lediklerinizin karşılığını görürsünüz. 


36/77-78. İnsan kendisini bir nutfeden 
yarattığımızı görmez mi ki, hemen a- 
paçık bir hasım kesilir ve kendi yaratı- 
tışını unutarak: “Çürümüş kemikleri kim 
yaratacak?” der ve bize misal vermeye 
kalkar. 79. (Ey Muhammed!) De ki: “On- 
ları, ilk defa yaratan diriltecektir. O, her 
türlü yaratmayı bilendir”. 80. “Yaş ağaç- 
tan size ateş çıkarandır. Ondan ateş ya- 
karsınız”. 81. “Gökleri ve yeri yaratan, 
onların benzerini yaratmaya güç yetire- 
mez mi? Elbette yetirir, çünkü O yaratıcı 
olandır ve bilendir. 82. Bir şeyi dilediği 
zaman O'nun buyruğu sadece, o şeye 
“О!” demektir; o hemen oluverir. 83. Her 
şeyin hükümranlığı elinde olan ve sizin 
de kendisine döndürüleceğiniz Allah Yü- 
ce'dir. 


19/37. Fırkalar, kendi aralarında an- 
laşmazlığa düştüler. O büyük günü gö- 
recek kafirlerin vay hâline! 38. Bize gel- 
dikleri gün ne güzel görüp ne güzel işi- 
tecekler! Ama o zalimler bugün apaçık 
bir sapıklık içindedirler. 39. (Ey Mu- 
hammed!) Onları, onlar hâla gaflet için- 
de ve inanmaz bir hâldeyken işin bitmiş 
olacağı o pişmanlık günü ile uyar! 40. 
Şüphesiz, bütün yeryüzüne ve üzerinde 
bulunanlara Biz varis olacağız; onlar Bi- 
ze dönecekler. 


19/66. İnsan: “Ben öldüğüm zaman di- 
riltilecek miyim?” der. 67. İnsan, ken- 
disini önceden bir şey değilken yarat- 
mış olduğumuzu hatırlamaz mı? 68. 
Rabbine and olsun ki, Biz onları şey- 
tanlarla beraber, kesinkes toplayacağız. 
Sonra cehennemin çevresinde onları 
çömelmiş olarak hazır bulunduracağız. 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 
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69. Sonra her toplumdan Rahmân'a en 
çok kimin başkaldırdığını ayırıp ortaya 
koyacağız 70. Sonra, ona (cehenneme) 
en lâyık olanları en iyi Biz biliriz. 71. Siz- 
den cehenneme uğramayacak hiç kimse 
yoktur. 29 Bu, Rabbinin üzerine aldığı 
kesinleşmiş bir hükümdür. 72. Sonra 
Biz, Allah'a karşı saygılı olanları kurtara- 
cak, zâlimleri de orada çömelmiş olarak 
bırakacağız. 


19/85. (Allah'a karşı) saygılı olanları, 
Rahmân'ın huzurunda O'na gelmiş ko- 
nuklar olarak topladığımız gün. 86. Suç- 
luları suya götürür gibi cehenneme sü- 
receğiz. 


19/94. Andolsun, Allah onları numara- 
lamış ve teker teker saymıştır. 95. Kı- 
yamet günü hepsi O'na teker teker ge- 
lecektir. 


20/102. Sur'a üflendiği gün, işte o gün, 
suçluları gözleri göğermiş olarak topla- 
rız. 103. Aralarında saklı saklı: “(Dünya- 
da) sadece on gün eğleştiniz” diye ko- 
nuşurlar. 104. Söylediklerini Biz daha iyi 
biliriz. (O gün) onların yolca en düzgün- 
leri: “Sadece bir gün eğleştiniz” der. 


20/124. Kim Beni anmaktan yüz çevirirse, 
onun için darlık vardır?” ve kıyamet günü 
onu kör olarak haşrederiz. 125. O zaman: 
“Rabbim! Beni niçin kör olarak haşrettin? 
Oysa, ben gören bir kimseydim” der. 126. 
Allah: “Böyledir, ayetlerimiz sana gelmişti 
de sen onları unutmuştun, bugün de sen 
öyle unutulmuş bulunuyorsun” der. 127. 
İşte haddi aşanları ve Rabbinin ayetlerine 
inanmayanları böyle cezalandıracağız. 
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Hem, ahiretin azabı (bu dünya azabından) 
daha şiddetli ve daha kalıcıdır. 


27/87. Sur'a üfürüldüğü gün, Alah'ın di- 
ledikleri bir yana, göklerde olanlar da, 
yerde olanlar da, korku içinde kalırlar. 
Hepsi Allah'a boyunları bükülmüş olarak 
gelirler. 


17/49. Onlar: “Kemik ve ufalanmış top- 
rak olmuşken, biz mi yeni bir yaratık ola- 
rak diriltileceğiz?” derler. 50-51. De ki: 
“İster taş, ister demir veya gönlünüzde 
büyüyen (daha sert) bir şey olun”. “Bizi 
kim geri getirecek?” diyeceklerdir. De ki: 
“Sizi ilk defa yaratan”. Sana başlarını 
sallayacak ve: “Peki, bu ne zaman (ola- 
cak)?” diyeceklerdir. De ki: “Yakında o- 
labilir”. 52. Sizi çağırdığı gün, O'nu öve- 
rek çağrısına gidersiniz ve az bir süre 
kaldığınızı sanırsınız. 


10/4. Hepinizin dönüşü O'nadır. Bu, Al- 
lah'ın verdiği gerçek sözdür. O, önce ya- 
ratmaya başlar; sonra, inanıp yararlı iş 
yapanları adaletle ödüllendirmek için 
onu tekrarlar. İnkârcılara, inkâr etmele- 
rinden ötürü kızgın bir içecek ve can ya- 
kıcı bir azap vardır. 


10/45. Onları toplayacağı gün, (onlara) 
sanki (dünyada) sadece birbiriyle tanı- 
şacakları bir gündüz saati kalmışlar gibi 
gelir. Allah'ın karşısına çıkmayı yalanla- 
yanlar, şüphesiz kaybetmişlerdir. Zaten 
doğru yolda değillerdi. 


11/4. Dönüşünüz Allah'adır. O'nun gücü 
herşeye yeter. 


11/7. Arşı su üzerinde iken, hanginizin 
daha güzel iş işleyeceğini denemek için, 
gökleri ve yeri yaratan O'dur. Ey Mu- 
hammed! Andolsun ki, “Siz ölümden 
sonra dirileceksiniz” desen, inkar eden- 
ler: “Bu, apaçık bir büyüden başka bir 
şey değildir” derler. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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15/24. Andolsun, sizden önce geçenleri 


biliriz ve geri kalanları da biliriz. 25. 


Şüphe yok ki, Rabbin onları 
yacaktır. O bilgedir, bilendir. 


topla- 


37/15-17. “Bu apaçık bir büyüdür; biz öl- 
düğümüz, toprak ve kemik olduğumuz 
zaman mı diriltileceğiz, önceki a- 
talarımızda mı?” derler. 18. Ey Mu- 
hammed! De ki: “Evet, hem de horlan- 
mış olarak”. 


37/50. (Cennetlikler) Birbirlerine dönüp 
sorarlar. 51-53. İçlerinden biri şöyle der: 
“Benim bir dostum vardı, bana: 'Sen de 
mi, ölüp toprak ve kemik olduğumuz 
zaman dirilerek ceza göreceğimizi tasdik 
edenlerdensin?” derdi”. 54. Yanındakile- 
re: “Siz bakıp tanımak ister misiniz?” 
der. 55. Sonra bakar ve onu cehenne- 
min ortasında görür. 56-59. Ona: “Valla- 
hi, az kalsın beni de mahvedecektin. 
Eğer Rabbimin lütfu olmasaydı ben de 
oraya gönderilenlerden olurdum. Hani ilk 
ölümümüzden sonra bir daha ölmeye- 
cektik; hani azap da görmeyecektik?” 
der. 60. İşte büyük kurtuluş budur. 61. 
Çalışacak olanlar bunun için çalışsınlar. 
62. Konukluk olarak bu mu iyidir, yoksa 
zakkum ağacı mı? 


31/28. Ey insanlar! Sizin yaratılmanız ve 
tekrar diriltilmeniz, tek bir kişinin yaratıl- 
ması ve tekrar diriltilmesi gibidir. Şüphe- 
siz, Allah işitendir, görendir. 


34/31. İnkâr edenler: “Bu Kur'an'a da, 
ondan öncekilere de inanmayacağız” 
dediler. Sen bu zalimleri, Rablerinin hu- 
zurunda tutulduklarında, birbirine laf atıp 
dururken bir görsen! Horlananlar büyük- 
lenenlere: “Siz olmasaydınız biz inanmış 
olacaktık” derler. 32. Büyüklenenler hor- 
lananlara: “Size doğruluk rehberi geldik- 
ten sonra, ondan sizi biz mi alıkoyduk? 
Hayır, siz zaten suçlu kimselerdiniz” der- 
ler. 33. Horlananlar büyüklenenlere: 
“Hayır; gece gündüz hile kuruyor ve bize 
Allah'ı inkâr etmemizi, O'na eşler koş- 
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mamızı emrediyordunuz” derler. Büyük- 
lenenler ve horlananlar, azabı gördükle- 
rinde, ettiklerine içleri yanar. İnkâr eden- 
terin boyunlarına demir halkalar vururuz. 
Yaptıklarından başka bir şeyin cezasını 
mı çekerler? 


34/40. Allah, o gün onların hepsini top- 
lar, sonra meleklere: “Bunlar mı size ta- 
piyordu?” der. 41. Melekler: “Hâşâ; bizim 
dostumuz onlar değil, Sensin. Onlar cin- 
lere tapıyorlardı, çoğu onlara inanmıştı” 
derler. 42. O gün birbirinize ne fayda, ne 
de zarar verebileceksiniz; haksızlık e- 
denlere: “Artık yalanladığınız ateşin a- 
zabını tadın” diyeceğiz. 


34/51-52. Onları korktukları zaman bir 
görsen; artık kurtuluş yoktur; yakın bir 
yerde yakalanmışlardır. O zaman: “Al- 
lah'a inandık” derler ama, uzak bir yer- 
den (imana) nasıl ulaşabilsinler ki? 53. 
Oysa onu daha önce inkar etmişler, u- 
zak bir yerden (dünyadan) gayba dil u- 
zatmışlardı. 54. Kendileriyle, arzuladıkla- 
rı şeyler arasına artık engel konmuştur; 
nitekim daha önce, kendilerine benze- 
yenlere de aynı şey yapılmıştı. Çünkü 
onlar kuşku veren bir şüphe içindeydiler. 


39/30. (Ey Muhammed!) Şüphesiz sen 
de öleceksin, onlar da ölecekler. 31. 
“Sonra siz, kıyamet günü Rabbinizin hu- 
zurunda çekişeceksiniz. 


42/47. Allah katından, geri çevirilme- 
yecek günün gelmesinden önce, Rab- 
binizin çağrısına gelin. O gün hiç biri- 
nize sığınacak yer bulunmaz; inkâr da 
edemezsiniz. 


43/67. O gün, Allah'a karşı saygılı o- 
lanlar dışında, dostlar birbirine düşman 
olurlar. 68. (Allah:) “Ey kullarım! Bugün 
size korku yoktur, siz üzülmeyeceksiniz” 
der. 
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کانوا في çay ja ЇЗ‏ 


A(T ояр ga, ч alı (тута‏ إنكم يوم 


Ka‏ عند ركم تختصمون 


٣‏ ) استجييُوا УЕЛ‏ من قبل ان Ze qəb‏ لا 
مرد لَه من اله ما كم Со məş paa a‏ أك مين 


Oz azıq Ушу УА ) ۳‏ عدو إلا 
Y ес (A о‏ خوف gəh ¿SE‏ ولا sil‏ 


- 


تحزنون 


İTİKAD 


45126. De ki: "Allah sizi yaşatıyor, sonra 
öldürecek, sonra sizi şüphe götürmeyen 
kıyamet gününde toplayacak. Ama in- 
sanların çoğu bilmezler." 


46/33. Gökleri ve yeri yaratan ve onları 
yaratmaktan yorulmayan Allah'ın, ölüleri 
diriltmeye de güç yetireceğiini görmezler 
mi? Evet; O'nun herşeye gücü yeter. 


46/6. İnsanların bir araya toplandığı za- 
man, (putları) onlara düşman olurlar ve 
kendilerine tapınmalarını inkâr ederler. 


51/1-6. Saçıp savuranlara, ağır yük ta- 
şıyanlara, kolayca akıp gidenlere ve iş- 
bölümü yapanlara andolsun ki, size 
vaadedilen şey doğrudur; ödeşme günü 
mutlaka gelecektir. 


16/38. “Allah ölen kimseyi diriltmez” di- 
ye, bütün güçleriyle Allah'a yemin ettiler. 
Hayır, (bu) Allah'ın verdiği gerçek bir 
sözdür. Fakat insanların çoğu bilmezler. 
39. (Bu,) hakkında ayrılığa düştükleri 
şeyin onlara anlatılması ve inkârcıların 
yalancı olduklarını öğrenmeleri içindir. 
40. Bir şeyin olmasını istediğimiz za- 
man, ona sözümüz sadece “Ol!” deme- 
mizdir, o da hemen olur. 


16/84. Her milletten bir tanık getirece- 
ğimiz gün, artık inkar edenlere ne (özür di- 
lemeleri için) izin verilir”, ne de (yaptıkla- 
rı yanlışları) düzeltme fırsatı tanınır. 


14/42. (Ey Muhammed!) Sakın Allah'ı bu 


zalimlerin işlediklerinden habersiz san- 
ma. O onları, gözlerin (faltaşı gibi) açıla- 


211 krş. 77. Mürselat/36. 
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22 Bu ayetteki son kelime (yusta fabün) için tefsirlerde pek çok anlam önerilir: “geri döndürülmez- 
ler”, “memnun etme taleplerine olumlu cevap verilmez”, “Özür dilemeleri istenmez” vb. Bunların 
hepsinde ortak olan yön, yapılan hataların farkına varıp ondan dolayı özür dileme veya (dünyaya) 
geri dönüp, aynı hataları işlememe arzusunun karşılıksız kalacağıdır. Kelimenin anlamırıın daha iyi 
açığa çıkması için krş. 30. Rum/57, 41. Fussilet/24; 45. Casiye/35. 
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cağı bir güne ertelemektedir. 43. (O gün) 
boyunlarını uzatmış, başlarını dikmişler- 
dir; bakışları kendilerine geri dönmez ve 
yürekleri boş bir hâldedir. 


21/93. Ne var ki, kendi aralarında parça- 
landılar; hepsi de bize dönecektir. 


23/114-115. (Allah cehennemliklere): 
"Pek az kaldınız; keşke (bunu) bilseydi- 
niz. Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve 
Bize döndürülmeyeceğinizi mi sanıyor- 
dunuz?" der. 


23/16. Şüphesiz kıyamet günü tekrar di- 
riltileceksiniz. 


23/79. Sizi yeryüzünde yayan O'dur ve 
Sizler O'na toplanacaksınız. 


32/10. (Puta tapanlar:) “Toprağa karışıp 
yok olduktan sonra yeniden mi ya- 
ratılacağız?” diyorlar, hayır, onlar (as- 
lında) Rablerine kavuşmayı inkar edi- 
yorlar. 11. (Ey Muhammed!) De ki: “Siz- 
den sorumlu olan ölüm meleği canınızı 
alacak, sonra (Rabbinize döndü- 
rüleceksiniz”. 


67/24. De ki: “Sizi yeryüzünde yayan O'- 
dur ve Sizler O'na toplanacaksınız”. 


70/42. (Ey Muhammed!) Onları bırak; 
kendilerine söz verilen güne kavuşma- 
larına kadar dalıp oynasınlar. 43-44. Di- 
kili taşlara seğirttikleri gibi, kabirlerden 
koşarak çıkacakları gün, gözleri düş- 
müş, aşağılanmış bir hâldedirler. İşte bu, 
onlara söz verilmiş olan gündür. 


79/10-11. “Biz delik deşik kemikler ol- 
duktan sonra gömüldüğümüz yerden ge- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


ei يرت‎ У мей» مقنعي‎ kğ (EY 
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يوعذون 


(Y في الحافرة‎ олуу] ый يقولون‎ (1 JVA 


İTİKAD 


ri Mİ döndürüleceğiz?””"” derler. 12. Der- 
ler ki: “O taktirde bu zararına bir dönüş- 
tür”. 13. Doğrusu, o bir tek çığlıktır. 14. 
Hemen, uyanıverirler. 


30/11. Allah, önce yaratır sonra onu tek- 
rar eder, sonra O”na döndürülürsünüz. 


30/19. O, ölüden diri çıkarır ve diriden 
ölü çıkarır, ölümünden sonra yeryüzünü 
O canlandırır. İşte siz de böyle diriltile- 
ceksiniz. 


30/50. Allah'ın rahmetinin belirtilerine bir 
bak; yeryüzünü ölümünden sonra nasıl 
diriliyor! Şüphesiz, O ölüleri de diriltir. 
O'nun herşeye gücü yeter. 


30/55. Kıyamet koptuğu gün, suçlular 
yemin ederler. Böylece ayartılıp dön- 
dürülürler. 56. Kendilerine ilim veri- 
lenler: “And olsun ki, siz Allah'ın kita- 
bında yazılan yeniden dirilme gününe 
kadar kaldınız. İşte bu, yeniden dirilme 
günüdür, fakat sizler anlamıyordunuz” 
derler. 57. O gün zalimlere ne özür be- 
yan etmeleri fayda verir, ne de kendileri- 
ne (yaptıkları yanlışları) düzeltme fırsatı 
tanınır. 


99/1-3. Yeryüzünün sarsıldıkça sarsıl- 
dığı; yeryüzünün ağırlıklarını dışarıya çı- 
kardığı ve insanın: “Buna ne oluyor?” 
dediği zaman. 4-5. İşte o gün, Rabbinin 
kendisine seslenmesiyle kendi haber- 
lerini anlatır. 6. O gün, insanlar amelleri- 
nin kendilerine gösterilmesi için bölük 
bölük çıkarlar. 


57/17. Bilin ki, ölümünden sonra yere Al- 


lah can vermektedir; aklınızı kullanırsınız 
diye, size belgeleri açıkladık. 


12 veya “... 


eski halimize geri mi döndürüleceğiz?” 
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cağı bir güne ertelemektedir. 43. (O gün) 
boyunlarını uzatmış, başlarını dikmişler- 
dir, bakışları kendilerine geri dönmez ve 
yürekleri boş bir hâldedir. 


21/93. Ne var ki, kendi aralarında parça- 
landılar, hepsi de bize dönecektir. 


23/114-115. (Allah cehennemliklere): 
"Pek az kaldınız, keşke (bunu) bilseydi- 
niz. Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve 
Bize döndürülmeyeceğinizi mi sanıyor- 
dunuz?" der. 


23/16. Şüphesiz kıyamet günü tekrar di- 
riltileceksiniz. 


23/79. Sizi yeryüzünde yayan O'dur ve 
Sizler O'na toplanacaksınız. 


32/10. (Puta tapanlar:) “Toprağa karışıp 
yok olduktan sonra yeniden mi ya- 
ratılacağız?” diyorlar, hayır, onlar (as- 
lında) Rablerine kavuşmayı inkar edi- 
yorlar. 11. (Ey Muhammed!) De ki: “Siz- 
den sorumlu olan ölüm meleği canınızı 
alacak, sonra (Rabbinize döndü- 
rüleceksiniz”. 


67/24. De ki: “Sizi yeryüzünde yayan O'- 
dur ve Sizler O'na toplanacaksınız”, 


70/42. (Ey Muhammed!) Onları bırak; 
kendilerine söz verilen güne kavuşma- 
larına kadar dalıp oynasınlar. 43-44. Di- 
kili taşlara seğirttikleri gibi, kabirlerden 
koşarak çıkacakları gün, gözleri düş- 
müş, aşağılanmış bir hâldedirler. İşte bu, 
onlara söz verilmiş olan gündür. 


79/10-11. “Biz delik deşik kemikler ol- 
duktan sonra gömüldüğümüz yerden ge- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


©з pe) مقنعي‎ gəli (87 
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İTİKAD 


ri Mİ döndürüleceğiz?””"” derler. 12. Der- 
ler ki: “O taktirde bu zararına bir dönüş- 
tür". 13. Doğrusu, o bir tek çığlıktır. 14. 
Hemen, uyanıverirler. 


30/11. Allah, önce yaratır sonra onu tek- 
rar eder, sonra O'na döndürülürsünüz. 


30/19. O, ölüden diri çıkarır ve diriden 
ölü çıkarır, ölümünden sonra yeryüzünü 
O canlandırır. İşte siz de böyle diriltile- 
ceksiniz. 


30/50. Allah'ın rahmetinin belirtilerine bir 
bak; yeryüzünü ölümünden sonra nasıl 
diriltiyor! Şüphesiz, O ölüleri de diriltir. 
O'nun herşeye gücü yeter. 


30/55. Kıyamet koptuğu gün, suçlular 
yemin ederler. Böylece ayartılıp dön- 
dürülürler. 56. Kendilerine ilim veri- 
lenler: “And olsun ki, siz Allah'ın kita- 
bında yazılan yeniden dirilme gününe 
kadar kaldınız. İşte bu, yeniden dirilme 
günüdür, fakat sizler anlamıyordunuz” 
derler. 57. O gün zalimlere ne özür be- 
yan etmeleri fayda verir, ne de kendileri- 
ne (yaptıkları yanlışları) düzeltme fırsatı 
tanınır. 


99/1-3. Yeryüzünün sarsıldıkça sarsıl- 
dığı; yeryüzünün ağırlıklarını dışarıya çı- 
kardığı ve insanın: “Buna ne oluyor?” 
dediği zaman. 4-5. İşte o gün, Rabbinin 
kendisine seslenmesiyle kendi haber- 
lerini anlatır. 6. O gün, insanlar amelleri- 
nin kendilerine gösterilmesi için bölük 
bölük çıkarlar. 


57/17. Bilin ki, ölümünden sonra yere Al- 


lah can vermektedir; aklınızı kullanırsınız 
diye, size belgeleri açıkladık. 


12 veya“... 


eski halimize geri mi döndürüleceğiz?” 
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13/5. Eğer şaşacaksan, onların: “Biz 
toprak olduğumuz zaman mı? Biz mi ye- 
niden yaratılacağız?” demelerine şaş- 
mak gerekir. Bunlar, Rablerini inkör e- 
denlerdir ve işte bunların boyunlarında 
demir halkalar vardır. Bunlar ateşlikler- 
dir, orada temelli kalacaklardır. 


76/27. Doğrusu, insanlar çabuk olanı 
severler de, ağır(lığı çekilmez) bir günü 
arkalarına atarlar. 28. Onları Biz yarattık 
ve mafsallarını pekiştirdik. Dilersek onla- 
rı benzerleri ile değiştiriveririz. 


22/66. Size can veren, sonra öldürecek, 
sonra yine diriltecek olan O'dur. İnsan 
gerçekten pek inkarcıdır. 


22/7. Kıyamet vakti elbette gelecek — 
bunda bir şüphe yok- ve Allah kabirler- 
de olanları diriltecek. 


64/7. İnkar edenler, tekrar dirilmeye- 
ceklerini ileri sürerler. (Ey Muhammed!) 
De ki: “Hayır; Rabbime andolsun ki, diril- 
tileceksiniz ve sonra yaptıklarınız size 
bildirilecektir. Bu, Allah”a kolaydır”. 


64/9. Sizi toplanma gününde topladığı 
zaman, işte o, kimin aldandığının ortaya 
çıkacağı gündür. Kim Allah”a inanmış ve 
yararlı iş işlemişse, Allah onun kötülük- 
lerini örter; onu, içinde temelli kalacağı, 
altlarından ırmaklar akan cennetlere ko- 
yar. Büyük kurtuluş işte budur. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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4. Yargılanma (Hesap) 


Adalet, yargı ve hesaplaşma, ahiret olgusunun en önemli unsurlarıdır. Bazı dini çevrele- 
rin (özellikle, Hıristiyanlar ve mistik akımlarin) Allah'ın merhamet ve sevgisini öne çıkara- 
rak, adalet, yargı ve hesaplaşmayı sulandırmaları, uzun vadede dinin lehine olmamıştır. 
Bu yaklaşım, lâkaytlığı, zayıflığı ve ahlaksızlığı beslemiştir. Oysa Tevrat ve Kur'an sürek- 
li yaşamın gerçekleri olan zulüm ve haksızlıklara, tekebbür ve istiğnaya karşı Allah'ın in- 
tikamını, gazabını, cezasını ve adaletini ön planda tutmuşlardır. Kur'an'da ortaya konan 
Allah tasavvuru, Hıristiyanlığın (Kilise'nin) adaleti dışlayacak tarzda odaklandığı merha- 
met ve sevgiyi de kapsayan “Adaletin Allahı"dır. 


İTİKAD 


a) Genel Olarak Hesap 


89/21-22. Yer çarpılıp çarpılıp para- 
landığı zaman ve Melekler sıra sıra di- 
zilip, Rabbi geldiği zaman. 23. O gün, 
cehennem ortaya konur. O gün insan 
dersini alır, artık (bundan sonra) ders 
almak neye yarayacaksa? 24. “Keşke bu 
hayatım için bir şeyler yapsaymışım” 
der. 


53/38. Hiç kimse, bir başkasının yükünü 
yüklenmez. 213 39. İnsan için kendi çaba- 
sı dışında bir şey yoktur. 40. Onun ça- 
bası elbette görülecektir. 41. Sonra, ona 
karşılığı eksiksiz verilecektir. 


101/6-7. Tartıları ağır gelen kimseye ge- 
lince, o hoş bir hayat içinde olacaktır. 8- 
9. Tartıları hafif gelen ise, onun yeri bir 
çukurdur. 10. Nedir o (çukur) sen bilir 
misin? 11. O, kızgın bir ateştir. 


75/12. O gün varılacak yer, Rabbinin 
huzurudur. 13. O gün insanoğluna sun- 
duğu ve geriye bıraktığı ne varsa bildiri- 
іг.2 14-15. Özürlerini sayıp dökse de, 
insanoğlu, artık kendi kendinin şahididir. 


75/22. O gün birtakım yüzler parla- 
maktadır. 23. Rablerini beklemektedir- 
ler.” 24. O gün birtakim yüzler de a- 
sıktır. 25. Belkemiğinin kırılacağını sa- 
nar. 


77/24, 28, 45. O gün, yalanlamış olan- 
ların vay hâline! 


13 yani “kimse bir başkasının günahını çekmez”. 
yapıp takdim ettiği ve yapmayıp geride bıraktığı ne varsa bildirir”. 


14 veya“... 
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AD إلى‎ (YY ناضرة‎ Mey وجوه‎ 
cl ls (Ve куй يومئذ‎ гуу (16 2 bb 
بها فاقرة‎ dü 
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15 nazara fiili, ‘bakmak’ anlamına geldiği gibi, 'beklemek' anlamına da gelmektedir. Burada tasvir 


edilen sahne açısından ‘beklemek’ anlamı daha uygundur. Sünni Müslümanlar arasında, ahirette 
mü'minlerin Allah'ı göreceklerine dair yaygın bir inanç vardır. Bu inancı temellendirmek için bu aye- 
te de başvurulmakla birlikte, esasen bu kanaat hadislerden kaynaklanmaktadır. Ahirette Allah'ın gö- 
rülüp-görülmeyeceği (ru'yetullâh) sorunu çerçevesinde başvurulan ayetlerin hiç birinin bu konuyla il- 
gisi yoktur. Kur'an böyle bir şeyi ne olumlamakta, ne de reddetmektedir. Bu konuda sağlıklı bir ka- 
naate ulaşmak için izlenmesi gereken yol, konuyla ilgili görüşleri ve hadis olarak rivayet edilen söz- 
leri Kur'an'ın Allah tasavvuru açısından ele almaktır. 
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77146. Biraz daha yararlanın bakalım; 
sizler suçlularsınız. 47. Yalanlamış olan- 
ların vay hâline o gün! 48. Onlara: “Rükü 
edin” denildiğinde rüküa varamazlar. 49. 
Yalanlamış olanların vay hâline o gün! 
50. Bu Kur'an'dan başka hangi söze i- 
nanacaklar?”"” 


50/21. Herkes kendisiyle beraber bir sü- 
rücü ve tanıkla gelir. 22. (Ona:) “Sen 
bundan gafildin, işte senden dalgınlık 
perdesini kaldırdık, bugün artık görüşün 
keskindir” (denir). 23. Beraberindeki: “İş- 
te bu yanımdaki hazırdır” der. 24-26. (Al- 
lah:) “Saldırgan, şüpheye düşüren, Al- 
lah'ın yanında başka tanrı benimseyen, 
iyiliklere devamlı engel olan ve inatçı her 
inkârcıyı cehenneme atın, onu çetin a- 
zaba sokun” buyurur. 27. Yanındaki: 
“Rabbimiz! Onu ben azdırmadım, fakat 
kendisi derin bir sapıklıktaydı” der. 28- 
29. Allah: “Benim katımda çekişmeyin; 
size bunu önceden bildirmiştim. Benim 
katımda söz değişmez; Ben kullara asla 
haksızlık etmem” der. 


86/8-9. Allah, gizliliklerin ortaya çıkarı- 
lacağı gün onu (insanı) tekrar yarat- 
maya güç yetirir. 10. (O gün) onun gücü 
de, yardımcısı da olmaz. 


54/52-53. (İnsanların) yaptıkları herşey, 
küçük-büyük hepsi satır satır kitaplarda 
kayıtlıdır. 


7/147. Ayetlerimizi ve ahirette karşı- 
laşmayı yalanlayanların işleri boşa git- 
miştir, Yine de yapmış olduklarından baş- 
ka bir şeyle cezalandırılmayacaklardır. 


7/170. (Allah'a karşı gelmekten sakınan- 
lar) Kitab'a sımsıkı sarılırlar ve namazı 
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216 Son ayetteki hadis (söz) kelimesi, zaman zaman “Hadis” şeklinde çevrilmektedir. Böyle bir çevi- 
riyle hedeflenen ne olursa olsun, 'hadis' kelimesi Türkçe'de yalnızca Hz. Peygamber'in sözlerine 
delalet etmektedir. Bu durumda ortaya çıkan anlamın —çıkaracağı teolojik sorunlar bir yana—, dil 
açısından onaylanması mümkün değildir. Kur'an'ın, sonraki dönemlerde ortaya çıkacak Hadis soru- 
nuyla ilgilendiğini düşünmek, ancak tarih bilincinden ve zaman anlayışından yoksun (anakronik) ol- 


makla mümkün olabilir. 
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kılarlar. Biz iyiliğe çalışanların mükâfatı- 
nı zâyi etmeyiz. 


7/38. Allah (kafirlere); “Sizden önce 
geçmiş cin ve insan toplulukları ile bir- 
likte ateşe girin” der. Her millet girdikçe 
yoldaşına lânet eder. Hepsi birbirine o- 
rada yetiştiği zaman, sonrakiler önceki- 
ler için: “Rabbimiz işte şunlar bizi saptır- 
dı. Onlara ateşten kat kat azap ver” der- 
ler. Allah: “Her biri için kat kat azap var- 
dır, fakat siz bilmezsiniz” der. 39. Önce- 
kiler, sonrakilere: “Sizin bize bir üstünlü- 
ğünüz yoktur. Siz de kazandıklarınıza 
karşılık azabı tadın” derler. 40. Doğrusu, 
âyetlerimizi yalanlayan ve onlara karşı 
büyüklük taslayanlara göğün kapıları 
açılmaz ve deve iğnenin deliğinden 
geçmedikçe cennete de giremezler. 
Suçluları böyle cezalandırırız. 


7/6. Andolsun, kendilerine elçi gönde- 
rilenlere de soracağız, gönderilenlere de 
soracağız. 7. Andolsun, onlara bir bilgiye 
dayanarak anlatacağız. Biz onlardan 
uzak değildik. 8. O gün doğru tartılır. 
Kimlerin tartıları ağır gelirse, işte onlar 
kurtuluşa ermişlerdir. 9. Kimlerin tartıları 
hafif gelirse, âyetlerimize karşı yaptıkları 
haksızlıklardan dolayı kendilerini kayıp 
vermişlerdir. 


36/65. İşte o gün ağızlarını mühürleriz 
de, Bizimle elleri konuşur, ayakları da 
yaptıklarına tanıklık eder. 66. Dilesek 
onların gözlerini kör ederdik de, yol bul- 
maya çalışırlardı. (O zaman) nasıl görür- 
lerdi? 67. Dilesek, onları oldukları yerde 
dondururduk da, ne ileri gidebilirler, ne 
de geri dönebilirlerdi. 


25/22. Melekleri gördükleri gün, işte o 
gün, suçlulara iyi haber yoktur. Me- 
lekler: “İyi haber size yasaktır yasak!” 
derler. 23. Yaptıkları her işi ele alır, onu 
toz duman ederiz. 


25/26. O gün gerçek hükümdarlık Rah- 
mân'ındır. (O gün) inkârcılar için yaman 
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bir gündür. 27-29. O gün zâlim kimse el- 
lerini ısırıp: “Keşke ben Peygamber'le 
beraber bir yol tutsaydım, vay başıma 
gelenler; keşke falancayı dost edinme- 
seydim. Andolsun ki, beni, bana gelen 
Kur'an'dan o saptırdı. Zaten Şeytan in- 
sanı (ihtiyaç anında) hep yalnız bırakır” 
der. 30. Elçi: “Ey Rabbim! Kavmim bu 
Kur'an'ı terketti” der. 


20/111. Yüzler, diri ve her an yaratık- 
larını gözeten Allah'a boyun eğmiştir. 
Yükü zulüm olan kaybetmiştir. 112. l- 
nanmış olarak, yararlı işler işleyen ise, 
ne haksızlıktan ne de hakkının yenme- 
sinden korkar. 


56/8. (Amel defterleri) sağdan verilen- 
ler, kimdir o (defterleri) sağdan veri- 
lenler? 9. (Amel defterleri) soldan ve- 
rilenler; kimdir o (defterleri) soldan ve- 
rilenler? 


28/62. (Allah) o gün onlara seslenerek: 
“Benim ortağım olduklarını iddia ettikle- 
riniz neredeler?” der. 63. Haklarında ve- 
rilen söz gerçekleşenler: “Rabbimiz! Şu 
azdırdıklarımız var ya; kendimiz azdığı- 
mız gibi onları da biz azdırdık. Onlardan 
uzaklaşıp sana geldik, zaten onlar bize 
tapmıyorlardı” derler. 64. “Ortak koştuk- 
larınızı çağırın” denir, onlar da çağırırlar, 
ama (çağırdıkları şeyler) kendilerine ce- 
vap vermezler ve azabı görürler. Keşke 
doğru yolda olsalardı. 65. O gün Allah 
onlara seslenir: “Elçilere ne cevap verdi- 
niz?” der. 66. O gün verilecek cevapları 
kalmaz; birbirlerine de sora-mazlar. 


28/74. O gün Allah onlara seslenir: “Be- 
nim ortağım olduklarını iddia ettikleriniz 
nerede?" der. 75. Her ümmetten bir şâhit 
çıkarır ve: “Kesin delilinizi ortaya koyun” 
deriz. O zaman, gerçeğin Allah'a ait ol- 
duğunu, uydurduklarının kendilerini bı- 
rakıp kaçtığını anlarlar. 
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17/13. Her insanın boynuna işlediğini 
astık.” Kıyamet günü önüne, açılmış 
"ən bir kitap çıkaracağız. 14. “Ki- 
tabını oku; bugün hesabını görmek için 
kendin yetersin”. 15. Kim doğru yola ge- 
lirse ancak kendisi için yola gelmiş olur, 
kim de saparsa, ancak kendi zararına 
sapmış olur. Kimse kimsenin yükünü 
taşımaz. Biz bir elçi göndermedikçe 
(kimseye) azap etmeyiz. 


17/71. Bütün insanları kayıt kütükleriy- 
le çağıracağımız gün, amel defteri 
kendisine sağından verilenler, işte onlar 
amel defterlerini okurlar ve kıl kadar 
haksızlığa uğratılmazlar. 


10/26. İyi davrananlara en güzeli ve bir 
fazlası vardır. Onların yüzlerini ne bir kara- 
lık, ne de bir horluk bürür. İşte onlar cen- 
netliklerdir. Orada temelli ka-lacaklardır. 
27. Kötülük kazananlara gelince, kötülü- 
ğün karşılığı bir benzeridir; onların yüzleri- 
ni zillet bürür. Onları Allah'tan koruyacak 
kimse de yoktur. Sanki yüzleri karanlık bir 
gece parçası ile örtülmüştür. İşte bunlar 
ce-hennemliklerdir. Orada temelli kala- 
caklardır. 28-29. Onların hepsini topladı- 
ğımız gün, ortak koşanlara: “Siz ve koş- 
tuğunuz ortaklarınız yerlerinize!” der ve 
onların arasını ayırırız. Ortak koştukları 
derler ki: “Siz bize tapmıyordunuz. Allah 
sizinle bizim aramızda tanık olarak yeter. 
Doğrusu, bizim sizin tapmanızdan haberi- 
miz yoktu”. 30. İşte orada herkes, daha 
önce yaptıkları ile karşılaşır. Onlar gerçek 
sahipleri Allah'a götürülürler ve uydurup 
durdukları putlar ortadan kaybolur. 
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218 Bu ayette geçen elzemnâhu tâ'irahü fi 'unukih ifadesinin lafzi manası “...kuşunu boynuna as- 
tık...” demektir. Pekçok mealde bu ayetin karşılığı bu şekilde verilmektedir. Ancak, böyle bir ifade- 
nin Türkçe'de hiç bir anlama gelmediği de ortadadır. Zira burada kullanılan bir deyimdir. tà'ir (kuş), 
Cahiliyye kültüründe insanın talihiyle yakından ilişkili bir kavramdır. Kur'an burada kelimenin anlam 
dünyasından hareketle, insanın ahlaki tercihleriyle kendi davranışlarını kendisinin belirlediğini bil- 


dirmektedir. 


219 Bu ayette geçen imâm kelimesine 'önder' anlamı da verilmektedir. Bu durumda ayetin anlamı 
şöyle olur: “Bütün insanları önderleriyle çağıracağımız gün”. Ancak, imâm kelimesi Kur'an'da önemli 
bilgilerin kaydedildiği kütük, sicil anlamlarında da kullanılmaktadır (krş. 36. Yasin/12). Kelimenin bu 
pasajda da bu anlamda kullanılmış olması daha muhtemeldir. 
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10/4. Hepinizin dönüşü O'nadır. Bu, Al- 
lah'ın verdiği gerçek sözdür. O, önce ya- 
ratmaya başlar; sonra, inanıp yararlı iş 
yapanları adaletle ödüllendirmek için 
onu tekrarlar. İnkârcılara, inkâr etmele- 
rinden ötürü kızgın bir içecek ve can ya- 
kıcı bir azap vardır. 


11/111. Rabbin onların hepsine işlerinin 
karşılığını tam ödeyecektir; O onların 
yaptıklarından haberdardır. 


6/130. "Ey cin ve insan topluluğu! Size 
ayetlerimi anlatan ve bugünle karşılaşa- 
cağınızı bildiren, kendi içinizden elçiler 
gelmedi mi?" dendiğinde: "Kendi aley- 
himize tanığız" derler. Dünya hayatı on- 
ları aldattı da, inkârcı olduklarına dair 
kendi aleyhlerine tanıklık ettiler. 


6/132. Herbirinin derecesi yaptıklarına 
göredir. Rabbin onların yaptıklarından 
habersiz değildir.””” 


6/160. Kim bir iyilik getirirse, ona on katı 
verilir. Kötülük getiren ise, ancak benze- 
riyle ceza görür. Onlara haksızlık 
yapılmaz. 


6/164. De ki: “Allah herşeyin Rabbi i- 
ken, O”ndan başka bir Rab mı araya- 
yım?” Herkesin kazandığı sadece ken- 
disinindir. Hiç bir günahkar başkasının 
günah yükünü yüklenmez. Sonra dönü- 
şünüz Rabbinizedir. O, ayrılığa düştüğü- 
nüz şeyleri size bildirecektir. 


6/22. Onların hepsini topladığımız gün, 
ortak koşanlara: “İddia ettiğiniz ortakları- 
nız nerede?” deriz. 23. Sonra: “Rabbimiz 
Allah”a andolsun, biz ortak koşan değil- 
dik” demekten başka çareleri kalmaz. 
24. Kendilerine karşı nasıl yalan söyle- 
diklerine bir bak. Uydurup durdukları 
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220 ; Кр ‚ Q N R 
Bu ayet cennet ve cehennemin kendi içinde homojen birer mekan olmadıklarını, insanların yer- 
yüzündeki salih amellerinin veya isyanlarının derecesine göre, nimet ve azabın da derece derece 


olduğunu göstermektedir. 
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şeyler de ortadan kayboldu. 25. İçlerinde 
seni dinleyenler vardır. Ama Kur'an'ı an- 
larlar diye kalplerine örtüler ve kulakları- 
na ağırlık koyduk. Onlar her belgeyi gör- 
seler, yine de ona inanmazlar. Sana 
geldiklerinde seninle tartışırlar. İnkâr e- 
denler ise: “Bu, öncekilerin masalların- 
dan başka bir şey değildir” derler. 26. 
Onlar Kur'an'dan menederler ve kendile- 
ri de ondan uzaklaşırlar. Onlar yalnızca 
kendilerini heder etmektedirler, ama bu- 
nun farkında değiller. 27. Onlar ateşin 
önünde durdurulduklarında: “Keşke geri 
çevrilsek de, Rabbimizin ayetlerini ya- 
lanlamasak ve inananlardan olsak” de- 
diklerini bir görsen! 28. Hayır; daha önce 
gizlemekte oldukları" şeyler kendilerine 
belli oldu. Eğer geri döndürülecek olsa- 
lardı, yine kendilerine yasak edilen şeye 
dönerlerdi. Doğrusu onlar yalancıdırlar. 
29. “Hayatımız ancak bu dünyadakinden 
ibarettir. Biz diriltilecek değiliz” dediler. 
30. Onları, Rablerinin huzurunda durdu- 
rulmuş iken bir görsen! Allah onlara: “Bu 
gerçek değil mi?” der. Onlar: “Rabbimize 
andolsun ki öyle” derler. Allah: “Öyleyse, 
inkâr etmenizden ötürü azabı tadın” der. 
31. Allah'a kavuşmayı yalanlayanlar, 
kaybetmişlerdir. Ansızın, kıyamet onlara 
gelip çattığı zaman, ağırlıklarını sırtlarına 
yüklenerek: “Dünyada yaptığımız ek- 
sikliklerden dolayı, yazıklar olsun bize” 
derler. Dikkat! Yüklendikleri ağırlık ne 
kadar kötüdür. 


6/94. Bize, size verdiklerimizi ardınıza 
bırakarak ve sizi ilk defa yarattığımız gibi 
teker teker geleceksiniz. Size (Allah'la 
birlikte) ortak olduğunu öne sürdüğünüz 
aracılarınızı sizinle beraber görmüyoruz. 
Aranızdaki bağlar kopmuş ve (Allah'ın 
ortağı olduklarını) iddia ettikleriniz siz- 
den uzaklaşıp kaybolmuşlardır. 


37/20. (Müşrikler:) “Vay bize! İşte bu ce- 
za günüdür” derler. 21. (Onlara:) “İşte bu 
yalanladığınız hüküm günüdür” (denir). 
22-24. (Meleklere emredilir:) “Haksızlık 
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edenleri, eşlerini””" ve Allah'ı bırakıp da 
taptıklarını derleyin. Onları cehennem 
yoluna koyun. Onları tutuklayın, çünkü 
onlar sorguya çekileceklerdir”. 25. (Onla- 
ra sorulur:) “Size ne oldu ki, birbirinizle 
yardımlaşmıyorsunuz?” 26. Hayır, bugün 
onların hepsi teslim olmuşlardır. 27. Bir- 
birlerine dönüp sorarlar. 28. “Siz bize 
sağdan gelirdiniz”””? derler. 29-32. On- 
lar da şöyle derler: “Hayır, siz zaten i- 
nanmış kimseler değildiniz. Bizim sizin 
üstünüzde bir otoritemiz yoktu, ama siz 
kendiniz azgın bir millettiniz. Bu sebeple, 
Rabbimizin sözü aleyhimizde gerçekleş- 
ti, (azabı) tadacağız. Biz sizi azdırmış 
olduk, çünkü biz kendimiz azgındık””””, 
33. O gün hepsi azaba ortaktırlar. 34. İş- 
ti Biz suçlulara böyle yaparız. 


31/16. Lokman: “Ey oğulcuğumi İşle- 
diğin şey, bir hardal tanesi ağırlığınca da 
olsa, bir kayanın içinde veya göklerde 
yahut yerin derinliklerinde de bulunsa, 
Allah onu senin karşına getirir. Doğrusu, 
Allah herşeyin özüne nüfuz eder, haber 
alır.”. 


31/33. Ey insanlar! Rabbinize karşı say- 
gili olun. Babanın oğlu, oğulun da baba- 
sı için bir şey ödeyemeyeceği günden 
korkun. Allah”ın verdiği söz şüphesiz 
gerçektir. Dünya hayatı sakın sizi aldat- 
masın. Aldatıcı (Şeytan) sizi Allah hak- 
kında aldatmasın.” 


34/26. De ki: “Rabbimiz hepimizi top- 
layacak, sonra aramızda adaletle hük- 


221 yani “onların işbirlikçilerini...”. 
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222 yani “... bizim güvenimizi kazanacak şekilde davranır, süret-i haktan görünür, sonra bizi yanıltır- 
dınız”. 


223 Bu diyalog, toplumun önde gelenleriyle, onlara uyan halk arasında geçmektedir (krş. 34. 
Sebe/31 vd.; 14. İbrahim/21; 40. Mü'min/47). 


224 Seytan, insanı Allah'ı inkara teşvik ederek aldattığı gibi, Allah'a inanan birini de Allah hakkında 
aldatabilir. Bunu, insanı yanlış bir Allah tasavvuruna iterek yapar. Örneğin, Allah'ın bağışlayıcılık sı- 
fatını istismar ederek onu her türlü ahlaksızlığa itebilir. Despot bir Allah imajı ile, kaderci bir düşün- 
ce oluşturarak insanı sorumsuzluğa itebilir. Bu durumlarda elbette sorumluluk insanlarındır, fakat 
Şeytan saptırıcı bir rol üstlenir; bu sadece İblis'in (eş-şeytan) bir fonksiyonu değildir; kötü arkadaş 
vb. de aynı misyonu yerine getirebilir. 
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medecek. O (adaletle) hükmeden ve bi- 
lendir. 


39/24. Kıyamet günü kötü azabdan yü- 
zünü (kendisini) korumaya çalışan kim- 
se, (güven içinde olan gibi) midir? Hak- 
sızlık edenlere: “Kazandıklarınızın karşı- 
lığını tadın” denir. 


39/46. De ki: “Ey göklerin ve yerin Ya- 
ratan'ı, görülmeyeni ve görüleni bilen Al- 
lah'ım! Kullarının ayrılığa düştükleri şey- 
ler hakkında, aralarında Sen hükmede- 
ceksin”. 47. Yeryüzünde olanların hepsi 
ve bir o kadarı daha haksızlık edenlerin 
olmuş olsaydı, kıyamet günündeki kötü 
azabtan kurtulmak için onu fidye verir- 
lerdi. (Çünkü) Allah katından onlara, hiç 
hesaplamadıkları Şeyler belirivermiştir. 
48. Onlara, yaptıkları işlerin kötü olanları 
belirmiştir; alaya aldıkları şeyler de ken- 
dilerini çepeçevre sarmıştır. 


39/69. Yeryüzü Rabbinin ışığıyla ay- 
dınlanmış, kitap ortaya konmuş, pey- 
gamberler ve tanıklar getirilmiş ve on- 
lara haksızlık yapılmadan, aralarında 
adâletle hüküm verilmiştir. 70. Herkese 
işlediği ödenmiştir. O (Allah) onların yap- 
tıklarını en iyi bilendir. 


40/10. İnkar edenlere: “Allah'ın öfkesi, 
sizin birbirinize olan öfkenizden daha 
büyüktür; zira inanmaya çağırıldığınızda 
inkâr ederdiniz” diye seslenilir. 11. On- 
lar: “Rabbimiz! Bizi iki defa öldürdün, iki 
defa dirilttin. Biz de suçlarımızı itiraf 
ettik; bir daha çıkmaya yol var mıdır?” 
derler. 12. Onlara: “Yalnız Allah'a çağrıl- 
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25 Arapça'da cansızlık durumu (cemâd) mecaz olarak ölülük diye nitelenir. Örneğin: “Allah'ın gökten 
su indirip onunla ölü olan yeri dirilterek üzerinde her çeşit canlıyı yaymasında (...) düşünen bir top- 
lum için deliller vardır” (2.Bakara/164). Aynı şekilde, 2. Bakara/28. ayetinde insanın canlı olarak o- 
luşmadan önceki inorganik durumu “Ölü” olarak nitelenmiştir. İnsanın hayata geçişten önceki duru- 
mu birinci ölüm, doğumu birinci hayat, dünyadaki yaşamının sona ermesi ikinci ölüm, ahirette yeni- 
den dirilmesi ise ikinci hayattır. Bu ayetin tenasüh (reenkarnasyon) inanışı ile uzaktan yakından bir 
ilişkisi yoktur. Tam aksine, ayetin devamında kafirlerin tenasüh (yeryüzüne yeniden gelme) istekleri 
kesinlikle reddedilmektedir. Kur'an'ın hiç bir yerinde bir akide olarak sorun edinilip tartışılmamış bir 
konuyu, birtakım ifadeleri eğip bükerek Kur'an'a yamamak, ancak Kur'an'ın dünya görüşünden, me- 
tafiziğinden ve ahlakından habersiz olmakla mümkündür. 


276 


dığı zaman inkâr ederdiniz de, O'na es 
koşulunca inanırdınız. Bugün hüküm yü- 
ce ve ulu Allah'ındır” denir. 


40/16. O gün onlar meydana çıkarlar; 
onların hiç bir şeyi Allah'a gizli kalmaz. 
“Bugün Hükümranlık kimindir?” (denir) 
“Yegane güç sahibi tek Allah'ındır” (der- 
ler). 17. Bugün herkese, kazandığının 
karşılığı verilir. Bugün haksızlık yoktur. 
Allah hesabı çabuk görür. 


40/40. “Kim bir kötülük işlerse, onun ka- 
dar ceza görür. Kadın veya erkek, kim 
inanarak yararlı iş işlerse, işte onlar he- 
sapsız şekilde rızıklandırılacakları cen- 
nete girerler”. 


40/52. O gün haksızlık edenlere özür 
beyan etmeleri yarar sağlamaz; onlara 
lanet ve yurdun kötüsü vardır. 


41/20. Sonunda oraya varınca, kulakları, 
gözleri ve derileri, yaptıkları hakkında 
onlar aleyhine tanıklık ederler. 21. Deri- 
lerine: “Niçin aleyhimize tanıklık ettiniz?” 
derler. “Herşeyi konuşturan Allah bizi de 
konuşturdu. Sizi önce yaratan O'dur ve 
O'na döndürülüyorsunuz” derler. 22. Siz, 
gözleriniz, kulaklarınız ve derilerinizin 
aleyhinize tanıklık edeceğinden çekinmi- 
yordunuz. Ama siz, yaptıklarınızın çoğu- 
nu Allah'ın bilmediğini sanıyordunuz. 23. 
İşte, Rabbiniz hakkındaki bu zannınız 
sizi mahvetti de, kayba uğrayanlardan 
oldunuz. 


41/47. Kıyametin (ne zaman kopaca- 
ğının) bilgisi O'na aittir. O'nun bilgisi dı- 
şında hiç bir ürün kabuğundan çıkmaz, 
hiç bir dişi gebe kalmaz ve doğurmaz. 
Onlara: “Bana ortak koştuklarınız nere- 
de?” diye seslendiği gün: “Sana, (buna 
dair) bizden hiç bir şahid olmadığını 
arzederiz” derler. 48. Önceden yalvarıp 
durdukları şeyler onlardan uzaklaşmıştır. 
Kendilerinin kaçacak yerleri olmadığını 
anlamışlardır. 
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42/23. Allah inanan ve yararlı işler iş- 
leyen kullarını bununla (cennetle) müj- 
deler. (Ey Muhammed!) De ki: “Buna 
karşılık sizden, akrabayı sevmekten 
başka bir ücret istemiyorum”. Kim güzel 
bir iş işlerse onun güzelliğini artırırız. Al- 
lah çok bağışlayan ve iyilikleri görendir. 


44/40. Hüküm günü, hepsinin geleceği 
bir gündür. 41. O gün, dostun dosta fay- 
dası olmaz; onlar bir yardım da gör- 
mezler. 


45/28. Her ümmeti diz üstü çökmüş ola- 
rak görürsün. Her ümmet kitabına? 6 с̧а- 
ğırılır. Onlara denir кі: “Bugün size і$- 
lediğinizin karşılığı verilecektir”. 29. “İşte 
kitabımız; sizin aleyhinize konuşuyor. 
Biz yaptıklarınızı (oraya) kaydediyorduk”. 


45/31-32. İnkar edenlere (denir ki): “А- 
yetlerim size okunmuş, siz de büyük- 
lenip suçlu bir millet olmuştunuz, değil 
mi? «Allah'ın verdiği söz gerçektir, kı- 
yamet saatinden şüphe yoktur» dendiği 
zaman: «Kıyametin ne olduğunu 
bilmiyoruz, yalnız tahminde bulunuyo- 
ruz, buna dair kesin bir bilgi elde etmiş 
değiliz» derdiniz”. 33. Yaptıkları işlerin 
kötü olanları kendilerine belli olmuş ve 
alaya aldıkları şeyler onları çepeçevre 
sarmıştır. 34-35. (Onlara) denir ki: “Sizin 
bugüne kavuşacağınızı unuttuğunuz gi- 
bi, Biz de sizi unuttuk; varacağınız yer 
ateştir, yardımcılarınız da yoktur. Bu, Al- 
lah'ın ayetlerini alaya almanızdan ve 
dünya hayatının sizi aldatmış olmasın- 
dan ötürüdür”. O gün, ne oradan çıkarı- 
lırlar, ne de özürleri dinlenir. 


46/19. İşlediklerinden ötürü herkesin bir 
derecesi vardır. Herkese, haksızlığa uğ- 
ratılmaksızın, işlediklerinin karşılığı öde- 
nir, 


226 Burada “kitap”, amel defteridir. 
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18/103-104. (Ey Muhammed!) “Size, 
amelce en çok kayıpta bulunanları; dün- 
ya hayatındaki çabaları boşa giden, ama 
kendileri güzel iş yaptıklarını sananları 
bildireyim mi?” de. 105. Bunlar, Rableri- 
nin ayetlerini ve O”na kavuşmayı inkar 
edenlerdir. Bu yüzden işleri boşa gitmiş- 
tir. Kıyamet günü Biz onlara değer ver- 
meyeceğiz. 106. İşte onların cezası, 
peygamberlerimi ve ayetlerimi alaya al- 
malarına ve inkarlarına karşılık cehen- 
nemdir. 


18/30. İnanan ve yararlı işler yapanlara 
gelince, doğrusu Biz iyi iş işleyenin ödü- 
lünü zayi etmeyeceğiz. 


18/47. Dağları yürüteceğimiz ve senin 
yeryüzünü dümdüz göreceğin gün, hiç 
birini bırakmaksızın insanların hepsini 
bir araya getiririz. 48. İnsanlar dizi dizi 
Rablerine sunulurlar. “Sizi ilk defa ya- 
ratmış olduğumuz gibi Bize geldiniz. Fa- 
kat, size bir buluşma sözü ver- 
mediğimizi sanmıştınız, değil mi?” 49. 
Amel defteri ortaya konunca, suçluların 
onda bulunanlardan ürktüklerini ve: “Vay 
hölimizel Ne oluyor bu deftere ki, küçük- 
büyük hiç bir şey bırakmadan hepsini 
sayıyor?” dediklerini görürsün. Yaptıkla- 
rını karşılarında bulmuşlardır. Rabbin 
kimseye haksızlık yapmaz. 


18/52. O gün Allah: “Benim ortağım ol- 
duğunu öne sürdüklerinize seslenin!” 
der, onları çağırırlar, fakat hiç biri çağ- 
rılarına cevap vermez, aralarına bir u- 
çurum koruz. 


16/111. Herkesin kendisi için uğraş ver- 
meye geldiği gün, herkese yaptığı -hiç 
bir haksızlığa uğratılmaksızın— ödenir. 


16/25. Kıyamet günü kendi yüklerinin 
tamamını, bilmeden saptırdıkları kimse- 
lerin yüklerinin de bir kısmını çekerler. 
Dikkat! Çektikleri yük ne kadar kötü! 
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16/27. Sonra kıyamet günü (Allah) on- 
ları rezil eder ve: “Uğruna çatıştığınız or- 
taklarım nerede?” der. Kendilerine ilim 
verilenler şöyle derler: “Doğrusu, bugün 
rezillik ve iğrençlik inkarcılaradır”. 28. 
Kendilerine haksızlık ederken meleklerin 
canlarını aldığı bu kimseler: “Biz hiç bir 
kötülük yapmıyorduk” diyerek teslim o- 
lurlar. Hayır, yapmakta olduklarınızı Al- 
lah biliyor. 29. İçinde temelli kalacağınız 
cehennemin kapılarından girin. Büyük- 
lenenlerin durağı ne kadar kötüdürl 


16/85. Haksızlık edenler azabı gördük- 
lerinde, ne azapları hafifletilir, ne de on- 
lara bir süre verilir. 86. Allah'a ortak ko- 
şanlar, ortaklarını gördükleri zaman, 
“Rabbimiz! Senden başka yalvardığımız 
ortaklarımız işte bunlardır” derler. Koş- 
tukları ortaklar onlara: “Doğrusu, siz tam 
yalancısınız” diye söz atarlar. 87. O gün, 
ortak koşanlar Allah”a teslim olurlar ve 
uydurup durdukları ortaklar ortalıktan 
kaybolurlar. 


16/89. (Ey Muhammed!) Her milletin i- 
çinden, kendisine tanıklık edecek birini 
gönderdiğimiz gün, seni de bunlara tanık 
getireceğiz. Çünkü sana, her şeyi açık- 
layıcı, Müslümanlar'a rehber, rahmet ve 
müjde olarak Kur'an'ı indirdik. 


14/21. Hepsi Allah'ın huzuruna çıkarlar. 
Güçsüzler, büyüklenenlere: “Biz size 
uymuştuk. Şimdi, Allah'ın azabından bizi 
kurtarabilir misiniz?” derler. Onlar ise: 
“Allah bizi doğru yola koysaydı, biz de 
sizi doğru yola iletirdik. Artık sızlansak 
da, dayansak da birdir, çünkü kaçacak 
bir yerimiz yoktur” derler. 22. İş bittikten 
sonra, Şeytan der ki: "Allah size gerçek 
sözü vermişti. Ben de size söz verdim, 
ama caydım. Aslında sizi zorlayacak bir 
gücüm yoktu. Ben sadece sizi çağırdım; 
siz de geldiniz. O hâlde beni yermeyin, 
kendinizi kınayın. Ben sizi kurtaramam 
siz de beni kurtaramazsınız. Daha önce 
de beni (Allah'a) ortak koşmanızı inkâr 
etmiştim. Doğrusu, haksızlık yapanlara 
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can yakıcı azap vardır". 


14/44. (Ey Muhammedi) İnsanları kendi- 
lerine azabın geleceği gün ile uyar. (O 
gün) haksızlık edenler: "Rabbimiz! Bizi, 
yakın bir süreye kadar ertele de, çağrına 
gelelim ve elçilere uyalım" diyecekler. 
Siz daha önce, sonunuzun gelmeyece- 
ğine yemin etmemiş miydiniz? 45. Üste- 
lik, kendilerine yazık edenlerin yerlerinde 
oturmuştunuz. Onlara nasıl davrandı- 
ğımız da sizce biliniyordu ve size ör- 
nekler de vermiştik. 46. Onlar tuzak- 
larını kurmuşlardı, oysa tuzakları, dağla- 
rın yerlerinden oynamasını sağlayacak 
olsa bile, onların hepsi Allah'ın е- 
lindeydi. 47. Allah'ın elçilerine verdiği 
sözden cayacağını sakın sanma. Allah 
üstündür, öc alandır. 48-49. Yerin baş- 
ka bir yerle ve göklerin (başka göklerle) 
değiştirildiği ve herşeye üstün gelen tek 
Allah'ın huzuruna çıktıkları gün, o gün 
suçluların zincirlerle birbirlerine bağlan- 
mış olduğunu görürsün. 50. Giysileri kat- 
randandır ve yüzlerini ateş kaplamakta- 
dır. 51. Allah herkese elde ettiğinin kar- 
şılığını verecektir. Allah'ın hesap görme- 
si çabuktur. 


21/23. O yaptıklarından sorguya çekil- 
mez, onlar ise sorguya çekileceklerdir. 


21/47. Kıyamet günü doğru teraziler ku- 
racağız; hiç kimse hiç bir haksızlığa uğ- 
ratılmayacak. Hardal tânesi kadar olsa 
bile, (yapılanı) ortaya koyarız. Hesab gö- 
rücü olarak Biz yeteriz. 


23/101. Sür'a üflendiğinde, o gün (artık) 
aralarında soy bağı yoktur ve bir- 
birlerine bir şey de soramazlar. 102. Tar- 
Шап ağır gelenler, işte onlar başarıya 
ulaşanlardır. 103. Tartıları hafif gelenler, 
işte onlar, kendilerine yazık edenlerdir, 
(onlar) cehennemde kalıcıdırlar. 104. 
Ateş onların yüzlerini yalar, dişleri sırıtıp 
kalır. 105. Allah: “Ayetlerim size okunur- 
ken onları yalanlıyordunuz değil mi?” 
der. 106-107. Onlar: “Rabbimiz! Bizi kö- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
ый عذاب‎ ды الظالمين‎ 


Çİ, (66/34‏ الناس CASA дый Zə‏ فيقول 
Gal iş, L Ab cəd‏ إلى ayi T gəl‏ 
asa‏ وتتبع А] OLİN‏ تكونوا ЖОЙ‏ من Jš‏ 
510 من زوال papi çe‏ في مساکن с‏ 
+S saz, ый РА‏ كيف бї‏ بهم Шау‏ 
хе, э İy db, (67 GE S‏ الله 
(EY О 4 уу уо ох gb, AD‏ 
АШ qas Si‏ مُخلف АШ у Хоу‏ عزيز 
(A К К‏ يوم GENİ GE bə Nİ JS‏ 
ЖИЙ safdi di 1 ууу, суушу,‏ £( وترى 
المُجرمين babi xə‏ في (о: azə‏ 
мы»‏ من olası‏ وتغشی 953 “al (4А‏ ©( 
шз‏ كل تفس ما ЫШ у о‏ 

الاب | 


üz Jeg (Үт)‏ قعل ау‏ سلون 


Бый cə yyal zər, (#Ү/Ү\‏ ليَوْم Aaa‏ فلا 
——— 
.—— 


кнн ستاب‎ Эз ial في‎ ğü ÇO 
موازينة‎ Ый فمن‎ (0:1 O kus Чу Me 
yyə “da Yaş (Y: Y oni 0 ай 
ол да في‎ дый pə Ый Ой} 
OAS фа Ду ш Aaa gi (5 
xə... 


İTİKAD 


tü bahtımız yenmişti; sapık bir toplum i- 
dik. Rabbimiz! Bizi buradan çıkar, (tek- 
rar) günaha dönersek, o zaman haksız- 
lik etmiş oluruz” derler. 108-111. Allah: 
“Sinin orada! Benimle konuşmayın. Kul- 
larımdan bir topluluk: ‘Rabbimiz! Inan- 
dık; artık bizi bağışla, bize acı. Sen acı- 
yanların en iyisisin” diyorlardı; siz ise on- 
ları alaya alıyordunuz, sonunda onlar(la 
uğraşmanız) size Beni anmayı unut- 
turdu. Siz onlara gülüyordunuz. Ben, 
sabretmelerine karşılık bugün onları ö- 
düllendirdim; onlar kazandılar” der. 112. 
(Allah onlara): “Yeryüzünde kaç yıl kal- 
dınız?” der. 113. “Bir gün veya daha az 
bir süre kaldık, sayanlara sor” derler. 
114-115. (Allah cehennemliklere): "Pek 
az kaldınız; keşke (bunu) bilseydiniz. 
Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve Bize 
döndürülmeyeceğinizi mi sanıyordu- 
nuz?" der. 


23/62. Biz herkesi ancak gücü oranında 
yükümlü tutarız. Katımızda gerçeği söy- 
leyen bir kitab vardır, onlar haksızlığa 
uğratılmazlar. 63. Ama, (inkârcıların) 
kalpleri bundan habersizdir. Bundan 
başka onların yapageldikleri işleri de 
vardır. 64. Sonunda varlıklılarını azabla 
yakaladığımız zaman feryad ederler. 65- 
67. “Bugün feryad etmeyin, katımızdan 
bir yardım görmezsiniz. Size ayetlerim 
okunuyordu da, siz büyüklük taslayıp, 
gece ağzınıza geleni söyleyerek ardını- 
za dönüyordunuz.”” 


32/12. Suçluları Rablerinin huzurunda, 
başları öne eğilmiş olarak: “Rabbimizl 
Gördük ve işittik; artık bizi dünyaya geri 
çevir de iyi iş işleyelim, artık gerçeği bili- 
yoruz” (derlerken) bir görsenl 
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22 Bu son ayeti şöyle çevirmek de mümkündür: “Ona karşı böbürlenerek, geceleri konuşandan (?) 
uzaklaşıyordunuz”. Ayetin sözdizimine daha uygun olan bu çevirideki “geceleri konuşan” nitelemesi- 
nin kime delalet ettiği kapalı kalmaktadır. Kendisinden uzaklaşanların kınandığı kişi olsa olsa Hz. 
Peygamber olabilir, ancak bu durumda onun neden sâmir (gece konuşan) olarak nitelenmiş olabile- 
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can yakıcı azap vardır", 


14/44. (Ey Muhammed!) İnsanları kendi- 
lerine azabın geleceği gün ile uyar. (O 
gün) haksızlık edenler: "Rabbimiz! Bizi, 
yakın bir süreye kadar ertele de, çağrına 
gelelim ve elçilere uyalım" diyecekler. 
Siz daha önce, sonunuzun gelmeyece- 
ğine yemin etmemiş miydiniz? 45. Üste- 
lik, kendilerine yazık edenlerin yerlerinde 
oturmuştunuz. Onlara nasıl davrandı- 
ğımız da sizce biliniyordu ve size Ör- 
nekler de vermiştik. 46. Onlar tuzak- 
larını kurmuşlardı, oysa tuzakları, dağla- 
rın yerlerinden oynamasını sağlayacak 
olsa bile, onların hepsi Allah'ın e- 
lindeydi. 47. Allah'ın elçilerine verdiği 
sözden cayacağını sakın sanma. Allah 
üstündür, öc alandır. 48-49. Yerin baş- 
ka bir yerle ve göklerin (başka göklerle) 
değiştirildiği ve herşeye üstün gelen tek 
Allah'ın huzuruna çıktıkları gün, o gün 
suçluların zincirlerle birbirlerine bağlan- 
mış olduğunu görürsün. 50. Giysileri kat- 
randandır ve yüzlerini ateş kaplamakta- 
dır. 51. Allah herkese elde ettiğinin kar- 
şılığını verecektir. Allah'ın hesap görme- 
si çabuktur. 


21/23. O yaptıklarından sorguya çekil- 
mez, onlar ise sorguya çekileceklerdir. 


21/47. Kıyamet günü doğru teraziler ku- 
racağız; hiç kimse hiç bir haksızlığa uğ- 
ratılmayacak. Hardal tânesi kadar olsa 
bile, (yapılanı) ortaya koyarız. Hesab gö- 
rücü olarak Biz yeteriz. 


23/101. Sür'a üflendiğinde, o gün (artık) 
aralarında soy bağı yoktur ve bir- 
birlerine bir şey de soramazlar. 102. Tar- 
tıları ağır gelenler, işte onlar başarıya 
ulaşanlardır. 103. Tartıları hafif gelenler, 
işte onlar, kendilerine yazık edenlerdir, 
(onlar) cehennemde kalıcıdırlar. 104. 
Ateş onların yüzlerini yalar, dişleri sırıtıp 
kalır. 105. Allah: “Ayetlerim size okunur- 
ken onları yalanlıyordunuz değil mi?” 
der. 106-107. Onlar: “Rabbimizl Bizi kö- 
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tü bahtımız yenmişti; sapık bir toplum i- 
dik. Rabbimizl Bizi buradan çıkar, (tek- 
rar) günaha dönersek, o zaman haksız- 
lik etmiş oluruz” derler. 108-111. Allah: 
“Sinin oradal Benimle konuşmayın. Kul- 
larımdan bir topluluk: “Rabbimizl İnan- 
dik, artık bizi bağışla, bize acı. Sen acı- 
yanların en iyisisin” diyorlardı; siz ise on- 
ları alaya alıyordunuz; sonunda onlar(la 
uğraşmanız) size Beni anmayı unut- 
turdu. Siz onlara gülüyordunuz. Ben, 
sabretmelerine karşılık bugün onları ö- 
düllendirdim; onlar kazandılar” der. 112. 
(Allah onlara): “Yeryüzünde kaç yıl kal- 
dınız?” der. 113. “Bir gün veya daha az 
bir süre kaldık, sayanlara sor” derler. 
114-115. (Allah cehennemliklere): "Pek 
az kaldınız, keşke (bunu) bilseydiniz. 
Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve Bize 
döndürülmeyeceğinizi mi sanıyordu- 
nuz?" der. 


23/62. Biz herkesi ancak gücü oranında 
yükümlü tutarız. Katımızda gerçeği söy- 
leyen bir kitab vardır, onlar haksızlığa 
uğratılmazlar. 63. Ama, (inkârcıların) 
kalpleri bundan habersizdir. Bundan 
başka onların yapageldikleri işleri de 
vardır. 64. Sonunda varlıklılarını azabla 
yakaladığımız zaman feryad ederler. 65- 
67. “Bugün feryad etmeyin, katımızdan 
bir yardım görmezsiniz. Size ayetlerim 
okunuyordu da, siz büyüklük taslayıp, 
gece ağzınıza geleni söyleyerek ardını- 
za dönüyordunuz.””” 


32/12. Suçluları Rablerinin huzurunda, 
başları öne eğilmiş olarak: “Rabbimizl 
Gördük ve işittik, artık bizi dünyaya geri 
çevir de iyi iş işleyelim, artık gerçeği bili- 
yoruz” (derlerken) bir görsenl 
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227 Bu son ayeti şöyle çevirmek de mümkündür: “Ona karşı böbürlenerek, geceleri konusandan (?) 
uzaklaşıyordunuz”. Ayetin sözdizimine daha uygun olan bu çevirideki 'geceleri konuşan' nitelemesi- 
nin kime delalet ettiği kapalı kalmaktadır. Kendisinden uzaklaşanların kınandığı kişi olsa olsa HZ. 
Peygamber olabilir, ancak bu durumda onun neden sâmir (gece konuşan) olarak nitelenmiş olabile- 


ceği sorusu cevapsız kalmaktadır. 
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69/18. O gün siz huzura alınırsınız, hiç 
bir sırrınız gizli kalmaz. 19-20. Kitabı sa- 
ğından verilen kimse: “Alın kitabımı 
okuyun; ben zaten hesabımla kar- 
şılaşacağımı umuyordum” дег. 


78/37. O, göklerin, yerlerin ve ikisi ara- 
sında olanların Rabbi Rahman. dır. 38. 
Cebrail ve meleklerin dizi dizi durdukları 
gün, Rahman'ın izni olmadan kimse ko- 
nuşamayacaktır. Konuştuğu zaman da, 
doğruyu söyleyecektir. 39. İşte gerçek 
gün budur. Dileyen, Rabbine götürecek 
bir yol benimser. 40. Sizi, yakın gelecek- 
teki bir azabla uyardık, o gün kişi elleriy- 
le sunduğuna bakar ve inkarcı: “Keşke 
toprak olaydım” der. 


82/1. Gök yarıldığı zaman, 2. Yıldızlar 
dağıldığı zaman. 3. Denizler kaynaştığı 
zaman. 4. Kabirlerin içi dışına çıktığı 
zaman. 5. Önceden ne yaptığını ve neyi 
erteleyip sonraya bıraktığını bilecek. 


82/17. Hesaplaşma gününün ne oldu-ğunu 
sen nereden bilirsin? 18. Hem sen hesap- 
laşma gününün ne olduğunu nereden bile- 
ceksin? 19. O gün, kimsenin kimseye hiç 
bir yarar sağlayamayacağı bir gündür. O 
gün buyruk, yalnız Allah'ındır. 


84/7-9. Amel defteri kendisine sağından 
verilen kimse, kolay bir hesaba çeki- 
lecek ve adamlarına? sevinçle döne- 
cektir. 10-12. Ama amel defteri kendisi- 
ne arkasından verilen kimse âhuvâh e- 
decek ve çılgın alevli cehennemde 
yenecektır. 13. Çünkü o kendi adamları- 
nın arasında iken zevk içindeydi. 14. O, 
bir daha dirilip dönmeyeceğini sanıyor- 
du. 15. Yoo! Rabbi onu görmekteydi. 


29/12. İnkâr edenler inananlara: “Bizim 
yolumuza uyun da, sizin günahlarınızı 
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KONULARINA GÖRE KUR'AN 


İML <S. تخفى‎ у ушуд эше (APA 
Ж» فيقول‎ зын Ай ¿a {5 ОА (13 
حسابية‎ a إني ظننت أني‎ (Y: كتابية‎ 1273 


саз Ú оа з sada رب‎ (YA 
قوم‎ ея (^ خطابا‎ хы əsə y Съ 
Чо У Usal Y صقا‎ ASLİ уд 
gə dal zəl al (74 Шуа Оч, 7) 
uz sul Ú (6 Ú ә À 353 ¿Ú 
Ж JA са AŞ й 
YA cas çiğ 

cəsədi Br, (Y انفطرت‎ ¿SM Bi (VAY 
“iy, (t فجرت‎ ш 5) (Т шуш 


`. 


ei Aİ дй G [ый аЬ (о vədə) 


É Š (A ош Zə ú ərşi ومآ‎ (YAY 
لنفس‎ Dəb تملك‎ Y у (13: ol za ari 
لله‎ Meg Айз s 


٤‏ فاا ve‏ أوتي (A aşıqı АЙЕ‏ ضوف 

İN SSS, (4 Tə Ga QA: 
e el 2175 as وتي‎ zə Hİ, (15 yaz 
ож» бей) (Y Гуй Aş ka (1 
Ш ək а (\# ya anl كان في‎ АЗ (т 


Гуа) کان به‎ A) o 05 (99 223) 


Asi آمنوا‎ (ый İŞAS bali Jš, (11/73 


ehl kelimesi, “aile”, ‘yandaş’, “arkadaş” gibi anlamlara gelmektedir. Buradaki bağlam, sözkonusu 


anlamlardan birini tercih etmeyi mümkün kılmamaktadır. Bu yüzden “adamları” şeklinde çevirdik 


(aynı surenin 1-3. ayetleriyle krş.). 


İTİKAD 


biz çekelim” derler. Oysa onların günah- 
larından hiç birini yüklenecek de- 
ğillerdir. Doğrusu, onlar yalancıdırlar. 13. 
Onlar, kendi yüklerini, kendi yüklerinin 
yanında daha nice yükleri yük- 
lenecekler ve uydurup durdukları şey- 
lerden kıyamet günü sorguya çekile- 
ceklerdir. 


83/6. O gün, insanlar âlemlerin Rabbi- 
nin huzurunda dururlar. 7. Yo! Allah'ın 
buyruğundan dışarı çıkanlar, muhakkak 
Siccin'de yazılıdır. 8. Siccin'in ne oldu- 
ğunu sen nereden bilirsin? 9. O, yazıl- 
mış bir kitabdır. 10. O gün, yalanlayanla- 
rın vay halinel 11. Onlar hesaplaşma 
gününü yalanlamaktadırlar. 12. Oysa 
onu, saldırgan günahkarlardan başka 
kimse yalanlamaz. 


2/110. Namazı kılın, zekatı verin! Ken- 
diniz için sunacağınız her türlü iyiliği Al- 
lah katında bulacaksınız. Çünkü Allah 
yaptıklarınızı görmektedir. 


2/166. Nitekim, kendilerine uyulanlar, 
uyanlardan uzaklaşacaklar ve azabı 
gördüklerinde aralarındaki bağlar ko- 
pacaktır. 167. Uymuş olanlar: “Keşke bi- 
ze dünyaya bir dönüş olsaydı da, on- 
ların şimdi bizden uzaklaştıkları gibi, biz 
de onlardan uzaklaşsaydık” diyecekler. 
Allah, pişmanlık duymaları için, onlara 
işlerini böyle gösterecektir. Onlar ateş- 
ten de çıkamayacaklardır. 


2/281. Allah'a döneceğiniz ve sonra 
haksızlığa uğramadan, herkese ka- 
zandığının verileceği günden korunun. 


2/284. Göklerde olanlar ve yerde olan- 
lar Allah”ındır. İçinizdekini açıklasanız 
da, gizleseniz de Allah sizi onunla he- 
saba çeker. O dilediğini bağışlar ve di- 
lediğine azap eder. Allah'ın gücü 
herşeye yeter. 
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2/286. Allah kişiye ancak gücünün ye- 
teceği kadar sorumluluk yükler. Her- 
kesin kazandığı iyi şeyler kendi yara- 
rına, yaptığı kötülükler de kendi zara- 
rınadır. “Rabbimiz! Unutacak veya ya- 
nılacak olursak, bizi sorumlu tutma. 
Rabbimiz! Bizden öncekilere yüklediğin 
gibi, bize de ağır yük yükleme! 
Rabbimiz! Bize gücümüzün yetmeye- 
ceği bir şey yükleme. Bizi affet, bizi ba- 
ğışla, bize acı. Sen bizim hâmimizsin; 
inkârcılara karşı bize yardım eyle”. 


3/182. Bu, ellerinizle sunduğunuzun 
karşılığıdır. Yoksa Allah kullara 
kesinlikle haksızlık etmez. 


3/185. Herkes ölümü tadacaktır ve 
kıyamet günü (hakettiğiniz) karşılıklar 
kesinlikle ödenecektir. Kim ateşten 
uzaklaştırılıp cennete sokulursa, artık o 
kurtulmuştur. Bu (yaşadığınız) hayat ise, 
aldatıcı bir eğlenmeden başka bir şey 
değildir. 


3/30. Yaptığı her türlü iyiliği ve işlediği 
her türlü kötülüğü hazır bulacağı gün, 
herkes kendisi ile o kötülüğün arasında 
uzun bir mesafe olmasını diler. Allah sizi 
kendisine karşı uyarıyor. Allah kullarına 
karşı şefkatlidir. 


4/122. Allah'tan gerçek bir söz olarak, 
inananları ve yararlı işler yapanları alt- 
larından ırmaklar akan ve ebedi kala- 
cakları cennetlere koyacağız. Allah'tan 
daha doğru sözlü kimdir? 123. Bu iş ne 
sizin kuruntularınıza, ne de Kitaplılar'ın 
kuruntularına göredir. Kim kötülük eder- 
se, onun cezasını görecektir.2* Kendi- 
sine Allah'tan başka yardımcı da bula- 
maz, 124. Erkek olsun, kadın olsun, kim 
inanarak yararlı iş işlerse, işte onlar 
cennete girerler ve çekirdek lifi kadar bi- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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gə هل الكتاب‎ Çi S, (sui, pal (\ҮҮ 
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229 Burada, genellikle bir dine mensup olanların, ahiret konusunda kendilerini güvende hissetmeleri 
eleştirilmekte ve bunun temelsizliğine dikkat çekilmektedir. Yahudiler ve Hıristiyanlar, dini taassupları 
nedeniyle, cehennemde ancak geçici olarak kalacaklarına, sonra ebedi olarak cennete gireceklerine 
inanıyorlardı. Şimdi bazı Müslümanlar'ın devraldığı bu inanışın hiç bir Kur'ani temeli yoktur. 


İTİKAD 


le haksızlığa uğratılmazlar. 


4/40. Allah zerre kadar haksızlık yap- 
maz. (Zerre kadar) bir iyilik olsa, onu kat 
kat artırır ve kendi katından da büyük bir 
ödül verir. 41. (Ey Миһаттеа!)Нег 
ümmetten bir tanık getirdiğimiz ve seni 
de bunlara tanık getirdiğimiz zaman, du- 
rumları nice olur? 42. İnkar edip Pey- 
gamber'e baş kaldırmış olanlar, o gün 
yerle bir olmayı isterler; Allah'tan bir söz 
de gizleyemezler. 


99/7. Kim zerre kadar iyilik yapmışsa 
onu görür. 8. Kim de zerre kadar kötü- 
lük yapmışsa onu görür. 


47/1. (Allah) inkâr edenlerin ve Allah'ın 
yolundan alıkoyanların işlerini boşa çıka- 
rir. 2. İnananların, yararlı iş işleyenlerin 
ve Muhammed'e Rablerinden bir gerçek 
olarak indirilene inananların ise kötülük- 
lerini örter ve durumlarını düzeltir. 3. Bu, 
inkâr edenlerin bâtıla uymaları ve ina- 
nanların Rablerinden gelen gerçeğe 
uymalarından ötürü böyledir. İşte Allah, 
insanlara kendi durumlarını böyle anlatır. 


4718. İnkâr edenler onmasınlarl”?” Allah 
onların işlerini boşa çıkarır. 9. Bu, Al- 
lah'ın indirdiğini beğenmediklerinden ö- 
türüdür. Bunun için Allah onların yaptık- 
larını heder etmiştir. 


13/18. Rablerinin çağrısına karşılık ve- 
renlere en güzel (ödül) vardır. O”nun 
çağrısına karşılık vermeyenlere gelince, 
yeryüzündeki herşey ve bir o kadarı da- 
ha onların olsa, kurtulmak için bunları 
feda ederlerdi. Onlara hesabın kötüsü 
vardır. Varacakları yer cehennemdir. O 
ne kötü döşektir! 


230 veya “... yüzüstü sürünsünler!” 
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55/31. Ey iki topluluk (insanlar ve cin- 
ler)! Size de vakit ayıracağız.” 32. Öy- 
leyken, Rabbinizin nimetlerinden hangi- 
sini yalanlarsınız? 


55/60. İyiliğin karşılığı ancak iyilik değil 
midir? 


24/23-24. İffetli ve bir şeyden haberi ol- 
mayan mü'min kadınlara zina isnad e- 
denler, dünya ve ahirette lanetlen- 
mişlerdir. Kendi dilleri, elleri ve ayak- 
larının, yapmış olduklarına tanıklık ede- 
ceği gün, onlar büyük azaba uğra- 
yacaklardır. 25. O gün, Allah onlara ger- 
çek cezalarını verecek ve Allah'ın apa- 
çık gerçek olduğunu bilecekler. 


22/10. (Bilgisizce Allah hakkında tartı- 
şan kimseye:) “Bunlar senin kendi elinle 
yaptıklarından ötürüdür” (denir). Allah 
kullarına haksızlık yapmaz. 


22/17. Mü'minler, Yahudiler, Sabiiler, Hı- 
ristiyanlar, Mecusiler ve Müşrikler ara- 
sında kıyamet günü Allah kesin hüküm 
verecektir; Allah herşeye tanıktır. 


22/56. İşte o gün hükümranlık Allah'- 
ındır. Aralarında O hükmeder. İnanıp ya- 
rarlı iş işleyenler nimet cennetlerin- 
dedirler. 


58/6. Allah, onların hepsini dirilttiği gün, 
kendilerine işlediklerini haber verir. On- 
lar (yaptıklarını) unutmuşlardır ama Allah 
onları birbir saymıştır. Allah herşeye ta- 
nıktır. 


5/109. Allah, elçilerini toplayacağı gün 
onlara: “Size ne cevap verildi?” der. On- 
lar: “Bizim bir bildiğimiz yoktur; Sen ise 
gaybı bilensin” derler. 


231 yani “... sizi de hesaba çekeceğiz”. 
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5/116-118. Allah: “Ey Meryem oğlu İsa! 
Sen mi insanlara: «Beni anamı tanrı e- 
dinin» dedin?” demişti de, İsa: “Hâşâ; 
hakkım olmayan bir sözü söylemek bana 
yaraşmaz. Şayet (böyle bir şey) söyle- 
miş olsaydım, Sen onu bilirdin. Sen be- 
nim içimde olanı bilirsin, ben Senin za- 
tında olanı bilmem, çünkü gaybı ancak 
Sen bilirsin. Ben onlara ancak: «Benim 
de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Al- 
lah'a tapın» diye, bana emrettiğini söy- 
ledim. Aralarında bulunduğum sürece 
onlara gözcü idim. Beni öldürdüğün za- 
man, onları Sen gözlüyordun. Zaten Sen 
herşeye tanıksın. Eğer onlara azap e- 
dersen, onlar Senin kullarındır. Eğer on- 
ları bağışlarsan, şüphesiz Sen yücesin, 
bilgesin” demişti. 119. Allah: “Bugün, 
doğru olan kimselere doğruluklarının ya- 
rar sağladığı gündür. Onlara, altlarından 
ırmaklar akan, içinde temelli kalacakları 
cennetler vardır. Allah onlardan hoşnut 
olur, onlar da Allah'tan hoşnut olurlar. İş- 
te başarı budur” dedi. 23 


5/9. Allah, inananlara ve yararlı işler ya- 
panlara bağışlama ve büyük ödül sözü 
vermiştir. 10. İnkar edenler ve a- 
yetlerimizi yalanlayanlar, işte onlar ce- 
hennemliklerdir. 


b) Amellerin Dünyada Tesbiti 


81/10. Amel defterleri açıldığı zaman, 11. 
Gök yerinden oynatıldığı zaman. 12. Ce- 
hennem alevlendirildiği zaman. 13. Cen- 
net yaklaştırıldığı zaman, 14. İnsan ön- 
ceden ne hazırladığını görecektir. 


50/16. İnsanı Biz yarattık, kendi kendine 
ne fısıldadığını da biliriz; (çünkü) Biz ona 
şah damarından daha yakınız. 17-18. 
Çünkü onun sağında ve solunda oturan 
iki alıcı (melek), kaydetmektedir. Her ne 
söz söylese, yanında hazır bulunan bir 
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22 Bu pasaja, Hıristiyanlar'ın Hesap günü yargılanmalarını canlandırdığı için burada yer verilmiştir. 
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gözcü vardır. 


50/4. Onlardan kimlerin ölüp toprağa ka- 
rıştığını biliyoruz. Katımızda herşeyi (u- 
nutulmaktan) koruyan bir kitab vardır. 


19/94. Andolsun, Allah onları numara- 
lamış ve teker teker saymıştır. 95. Kı- 
yamet günü hepsi O'na teker teker ge- 
lecektir. 


17/13. Her insanın boynuna işlediğini as- 
tık. Kıyamet günü önüne, açılmış bula- 
cağı bir kitap çıkaracağız. 14. “Kitabını 
oku; bugün hesabını görmek için kendin 
yetersin”. 


43/80. Yoksa kendilerinin sırlarını ve gizli 
görüşmelerini duymadığımızı mı sanır- 
lar? Hayır, öyle değil; yanlarındaki bekçi- 
lerimiz yazmaktadırlar. 


45/28. Her ümmeti diz üstü çökmüş ola- 
rak görürsün. Her ümmet kitabına çağırı- 
lır. Onlara denir ki: “Bugün size işlediği- 
nizin karşılığı verilecektir”. 29. “İşte kita- 
bımız; sizin aleyhinize konuşuyor. Biz 
yaptıklarınızı (oraya) kaydediyorduk”. 


69/19-20. Kitabı sağından verilen kimse: 
"Alın kitabımı okuyun, ben zaten hesa- 
bımla karşılaşacağımı umuyordum" der. 
21-23. Artık o, meyveleri sarkmış, yük- 
sek bir bahçede, hoş bir yaşayış içinde- 
dir. 24. (Onlara:) “Geçmiş günlerde, ön- 
ceden işlediklerinize karşılık âfiyetle yiyi- 
niz içiniz” (denir). 


82/10-12. Oysa, yaptıklarınızı bilen de- 
ğerli yazıcılar sizi gözetlemektedirler. 


9/121. Küçük, büyük her harcamaları ve 
her vadiyi geçmeleri onlar için yazılır ki, 
Allah onları yaptıklarının en güzeliyle ö- 
düllendirsin. 
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эе Тый, кі У) قول‎ он Bib G 
бш, Жы GANİ تنقص‎ Ú قذ علمتا‎ (6/0. 


ЖЕ, (Ao ÉZ aiey Абд эй (14733 


Ya ААЙ gp АЙ 


ж في‎ Kk COM وكل إنسان‎ OAY 
(£ yz И qüs Zal Çə А ونخرج‎ 


ВА» уз кш أنا لا‎ о (А. 
оя pe Шу а 


il адь İS ояд, (14/69‏ تذعى إلى 
کتابھا Ú ini Zal‏ 26 تعملون (VA‏ هذا كتابنا 
ينطق عليكم بالحق إنا كنا نسكنسخ Ú‏ كنتم تعملون 


afa فيقول‎ аар VS وتي‎ gə СД (33/43 
Klan Göz ظتنت اني‎ (+ ASİA 
İNE 48 في‎ (YY Aş) عيشة‎ ii (7) 
أسلفتم في الايا الخالية‎ 

озы 568 (у, (\+/АҮ‏ :13( راما كاتبين 
(Y Y‏ يمون Ú‏ تفعلون 

Уз 556 Үз صَغيرة‎ Айз ولا يُنفقون‎ (1/4 
G gaal АШ а ası ДИ كتب‎ УР Ga yaka 
ül کانوا‎ 
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c) Dünya Varlığının Ahirette İşe Yaramaması 


26/88. O gün, (kimseye) mal ve oğullar 
fayda vermeyecektir. 89. Ancak, kim Al- 
lah'a temiz bir kalple gelirse (o yarar gö- 
rür). 


10/54. Her haksızlık etmiş olan, yer- 
yüzündeki herşeye sahip olsa, onu feda 
ederdi. Azabı görünce, içlerinde pişman- 
lık duyarlar; ama aralarında adaletle 
hükmolunur; onlar bir haksızlığa uğra- 
mazlar. 


6/32. Dünya hayatı yalnızca bir oyun ve 
oyalanmadan ibarettir. Ahiret yurdu, Al- 
lah'a saygılı olanlar için daha iyidir. 
Düşünmüyor musunuz? 


6/70. Dinlerini oyun ve eğlenceye alanla- 
rı ve dünya hayatının aldattığı kimseleri 
bırak da, Kur'an'la şu öğüdü ver: "Kişi, 
yaptıklarına karşılık rehin alındığında, 
Allah'tan başka ne bir himaye edeni, ne 
de aracılık edeni çıkar. O her türlü fidye- 
yi de verse de, kabul olunmaz. Yaptıkla- 
rına karşılık rehin alınanlara, inkâr etmiş 
olmalarına karşılık kızgın bir içecek ve 
can yakıcı bir azap vardır”. 


39/47. Yeryüzünde olanların hepsi ve bir 
o kadarı daha haksızlık edenlerin olmuş 
olsaydı, kiyamet günündeki kötü 
azabtan kurtulmak için onu fidye verir- 
lerdi. (Çünkü) Allah katından onlara, hiç 
hesaplamadıkları şeyler belirivermiştir. 


69/25-29. Kitabı kendine solundan ve- 
rilen kimse ise: “Kitabım keşke bana ve- 
rilmeseydi de, şu hesabımı hiç bilmemiş 
olsaydım. Keşke bu (ölümüm) herşeyin 
sonu olsaydı; malım bana fayda verme- 


Ye YI (AR بون‎ Ya مال‎ АУ zə (Ay 
سليم‎ чай, əli تی‎ 


-—.. DEN 


osi لا‎ у ша 


УЗ, я) Gəl YI ül зз ШУ ) 1 


e М. sh ul. İn Ni 
للذين يتقون افلا تعقلون‎ "да 5 УІ 


Təd, Gel Дар اتخذوا‎ OSP (Ve 
به أن تل نفس بنا‎ OS, gön ыз д; 
ч» a من دون الله ولي ولا‎ М od ыб 
LL الذي‎ ай] متها‎ з» كل عدل لا‎ Оза 
بنا‎ ЫЙ Өе; حميم‎ bə شراب‎ GİLAS ہما‎ 
оэ Ж) کانوا‎ 

GENİ في‎ ZİL ош gi ولو‎ ) 0 
العذاب يوم‎ оў به من‎ x A АЙЫ) جميعا‎ 
daki d ما‎ b yü ودا‎ ай 


AES лу] gə ЧЇ (ТОЛА‏ بشماله فيقول 
ú əl Af (YA ags ad А çilli‏ حسابیة 
süls ШШ (ҮҮ‏ القاضيَة Ú (YA‏ أغتى عني 


233 Bu iki ayetin çevirisinde karsilasilan zorluk, sóyle bir yanlis anlamaya yol açmaktadir: “Allah'a 
temiz bir kalple gelenler mal ve evladin yararini góreceklerdir”. Oysa, sëylenmek istenen sudur: Mal 
ve çocuklar kimseye yarar sağlamayacak, yalnızca ferdin kendi iç zenginliği ve iç güzelliği ona yarar 


sağlayacaktır. 
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di; güçüm de kalmadı” der. хый, „е эй (Т5 э, 


3/10. İnkâr edenlerin ne malları ne de $ “yel рр р р (Y. JY 
çocukları, Allah'a karşı kendilerine bir عم موالهم و‎ çü لن‎ „ж Ər ol ( u 
yarar sağlar. İşte onlar ateşin yakıtıdır- هم )32 النار‎ эш من الله شيا وأو‎ SAYİ 
ar. 


3/196. İnkâr edenlerin memleketleri do- уз aisge tik а y ۳ 
laşmaları seni aldatmasın. 197. Az bir - : شي‎ „ж çal ” ə ( / 
geçimliğin ardından gidecekleri yer ce- جهنم وبئس المهاد‎ r متاغ قليل ثم‎ (14У 
hennemdir; orası ne kötü bir döşektir. 


5/36. Yeryüzünde olanların hepsi ve onla- s & agn nz “Î ejeg aA ° 
rin bir kalı daha inkör edenlerin olsa da, əzəli gi لهم ما‎ o الذين کفروا لو‎ 9 (TV 
kıyamet gününün azabından kurtulmak i- хай يوم‎ diz { به من‎ ур 3 2 Aha جمیعا‎ 
çin onu fidye verseler, bu onlardan kabul „ 
edilmez. Onlara acıtıcı azap vardır. мй iie “ə. “ə du 


d) Şefaat 


Şefaat, otorite ve yetki sahibi birinden, bir başkasının hatasını affetmesini istemek, yani 
aracılık etmektir. Müşrikler putlara Allah diye tapmıyorlardı, fakat onları Allah ile kendi 
aralarında aracılar olarak görüyorlardı ve “Bunlar Allah katında bizim şefaatçilerimizdir” 
diyorlardı (10.Yunus/18). Bu konuyla ilgili ayetleri topluca gözönünde bulundurursak, 
hesap gününde, Allah'ın izin verdiği bazı meleklerin insanlara şefaat etmesinin söz ko- 
nusu olduğunu görüyoruz. Peygamberlerin şefaat edeceğine dair Kur'anda hiç bir işaret 
yoktur. Şefaat konusuna ilişkin en temel soru şudur: Allah herkesin durumunu en iyi bir 
şekilde bildiğine ve mağfireti/rahmeti de sınırsız olduğuna göre, böyle bir aracılığa ne 
gerek var? Burada Allah'ın “izin vermesi” ilkesi sorunu çözmektedir. Hesap gününün 
mutlak hakimi O olduğu için, kimler hakkında kimlerin aracılık yapabileceğine de O ka- 
rar verecektir. Dolayısıyla, olay bütünüyle Allah'ın mağfireti, affı ve merhameti çerçeve- 
sinde kalmaktadır. Bu durumda, şefaatten sözedilmesi de, olsa olsa, sadece şefaatçileri 
onurlandırmaya yönelik bir şey olabilir. Yoksa, Allah'ın mutlak adalete dayanan yargıla- 
masında —hasa- Allah'ın kanaatini değiştirmeye yönelik bir şey değildir. 


74/48. Artık onlara, şefaatçilerin şefaati mâl 42. hi فما‎ (SANS 
fayda vermez. bn. (54/ 


53/26. Allah, dilediğine ve hoşnut ol- AR) ملك‎ { үзөт 
duğuna izin vermedikçe, göklerde bu- .. y mu من في‎ s CV 


lunan nice meleklerin şefaati bir şeye “lə, لمن‎ ÀW 30 2 إا من بعد‎ Ú “əzdi 
yaramaz. 
ویراضی‎ 


7/53. Onun gerçekleşmesinden başka 4 5 Доу لە‎ Yi отуу 
bir şey mi bekliyorlar? Onun ortaya çık- слы يوم‎ > у оза Ф ( / 


tığı gün, daha önce onu unutanlar: Ú Ji) e Ж Já | من‎ 5 gəl الذين‎ 0% 
“Rabbimizin elçileri gerçeği getirmiş- 


İTİKAD 


lerdi. Şimdi bize şefaat edecek aracı- 
larımız olabilir mi? Ya da, geri çevrilip 
yaptığımızdan başkasını yapabilir mi- 
yiz?” derler. Şüphesiz onlar kendilerine 
yazık ettiler; uydurup durdukları şeyler 
de kayıplara karıştı. 


19/87. Rahmân'ın katından bir söz al- 
mış olandan başkası asla şefâatte bu- 
lunamayacaktır. 


20/109. O gün Rahman'ın izin verdiği ve 
konuşmasına rıza gösterdiği 784 kim- 
seden başkasının şefaatı fayda vermez. 


26/90-91. O gün cennet (Allah'a karşı 
gelmekten) sakınanlara yaklaştırılır. Ce- 
hennem de azgınlara gösterilir. 92-93. 
Onlara: “Allah'ı bırakıp taptıklarınız ne- 
rede? Size yardım ediyorlar veya kendi- 
lerine yardımları dokunuyor mu?” denilir. 


10/3. Sizin Rabbiniz, gökleri ve yeri altı 
günde yaratan, sonra tahtına kurulup iş- 
leri yöneten Allah'tır. O'nun izni olmadan 
kimse aracılık edemez. Rabbiniz Allah 
işte budur. O'na kulluk edin! Hâlâ düşü- 
nüp öğüt almayacak mısınız? 


34/23. O'nun katında, O'nun izin ver- 
dikleri dışında kimsenin şefaati yarar 
sağlamaz. Sonunda gönüllerindeki kor- 
ku giderilince (birbirlerine): “Rabbimiz ne 
söyledi?” diye sorarlar, “Hakkı söyledi; O 
yüce ve uludur” derler. 


44/41. O gün, dostun dosta faydası ol- 
maz; onlar bir yardım da görmezler. 42. 
Yalnız Allah'ın merhamet kimseler bun- 
ların dışındadır. O Üstün'dür, çok mer- 
hametlidir. 


21/28. (Allah) onların geçmişlerini ve ge- 
leceklerini bilir. Bunlar O'nun râzı olduğu 


234 Bu ifade genellikle “... 
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"À Vy 5 „5; عن‎ içi يوم م لا‎ (64/55 
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sözünden hoşnut olduğu kimse” şeklinde tercüme edilmektedir: ancak, bu 


bağlam içerisinde yukarıda tercih ettiğimiz anlam daha uygun düşmektedir. 
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kimseden başkası için aracılık edemez- 
ler, O'nun korkusundan titrerler. 


32/4. Allah gökleri, yeri ve ikisinin ara- 
sında bulunanları altı günde yaratan, 
sonra tahta kurulandır. O'ndan başka bir 
dostunuz ve aracınız yoktur. Düşünüp 
öğüt almıyor musunuz? 


30/12. Kiyamet koptuğu gün, suçlular 
umutsuz kalıverirler. 13. Koştukları or- 
taklardan da kendilerine hiç bir şefaatçi 
çıkmaz. Onlar ortaklarını inkâr ederler. 


2/123. Kimsenin kimseye bir yararı do- 
kunmayacağı, kimseden fidye alın- 
mayacağı, kimseye şefaatin yarar sağ- 
lamayacağı ve kimsenin yardım görme- 
yeceği günden korunun. 


2/48. Kimsenin kimseye bir yararı do- 
kunmayacağı, kimseden bir şefaat ka- 
bul edilmeyeceği, kimseden fidye alın- 
mayacağı ve kimsenin yardım görme- 
yeceği günden korunun. 


e) Allah'ın Bağışlaması (Af) 


25/70. Ancak tövbe eden, inanan ve ya- 
rarlı iş işleyen kimselerin; işte Allah on- 
ların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah 
bağışlar ve esirger. 71. Kim tövbe edip 
yararlı iş işlerse, şüphesiz o, Allah'a ge- 
reği gibi yönelmiş olur. 


15/49-50. Kullarıma, Benim bağışlayıcı 
ve merhamet sahibi olduğumu ve aza- 
bımın da can yakıcı azap olduğunu ha- 
ber ver. 


46/16. İşte, işlediklerini en güzel şekilde 
kabul ettiğimiz ve kötülüklerini geç- 
tiğimiz bu kimseler, cennetlikler için- 
dedirler. Bu, verilen doğru bir sözdür. 
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67/12. Kimsenin olmadığı yerde” Rab- 
lerinden korkanlara, işte onlara, ba- 
ğışlanma ve büyük ödül vardır. 


29/7. İnanan ve yararlı iş işleyenlerin kö- 
tülüklerini örteriz; onları, yaptıklarının en 
güzeliyle ödüllendiririz. 


2/284. Göklerde olanlar ve yerde olan- 
lar Allah'ındır. İçinizdekini açıklasanız 
da, gizleseniz de Allah sizi onunla he- 
saba çeker. Ama dilediğini bağışlar ve 
dilediğine azap eder. Allah'ın gücü 
herşeye yeter. 


4/116. Allah, kendisine ortak koşulma- 
sını bağışlamaz, ama bundan başkasını 
dilediğine bağışlar. Allah'a ortak koşan, 
derin bir sapıklığa sapmış olur. 


4/31. Size yasaklananların büyüklerin- 
den uzak durursanız, (diğer) kusurları- 
nızı örteriz ve sizi ağırlanacağınız bir ye- 
re yerleştiririz. 


4/48. Allah kendisine ortak koşulmasını 
bağışlamaz, ama bundan başkasını di- 
lediğine bağışlar. Allah'a ortak koşan, 
şüphesiz büyük bir günah işleyerek iftira 
etmiş olur. 


4/98. Ne var ki, hiç bir çareye gücü yet- 
meyen ve bir yol da bulamayan hor gö- 
rülen erkekler, kadınlar ve çocuklar bu- 
nun dışındadır.“ 99. İşte bunları Al- 
lah'ın affetmesi umulur. Allah affe- 
dendir, bağışlayandır. 
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235 Bu pasajı “Allah'ı görmedikleri halde...” şeklinde çevirmek de mümkündür. 
236 Bunlar, baskı altında kalıp da göç etmeyenlerden istisna edilenlerdir. Bu grubun mazeretleri 


meşru olduğu için Allah bunları affetmiştir. 
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5/39. Kim yaptığı haksızlıktan sonra töv- 
be eder ve düzelirse, Allah onun tövbe- 
sini kabul eder. Allah bağışlayandır, 
merhametlidir. 


9/80. (Ey Muhammed!) İkiyüzlülerin ba- 
ğışlanmasını ister dile, ister dileme, on- 
lara yetmiş defa bağışlanma dilesen de, 
Allah onları bağışlamayacaktır. Bu, Al- 
lah'ı ve Elçisi'ni inkâr etmelerinden ötü- 
rüdür. Allah yoldan çıkan topluluğu doğ- 
ru yola getirmez. 
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öl gü А2, Ad sə فم تاب من‎ (ТА/о 
бо Dib АШ 0) عليه‎ (э % 

жа نتفر لهم إن‎ у لهم أو‎ al ١ 
Ж Ыз ذلك‎ ДЈ АШ yaş ğa bə لهم‎ 
ойый هدي قوم‎ У Шу шу) ЧЫ 


5. Cezalandırma ve Ödüllendirme 


Cezalandırma ve ödüllendirme, insanın dünyada hür iradesiyle Allah'ın buyruklarına uy- 
ması veya uymamasına karşılık hakettiği sonuçlardır. Cezalandırma, Allah'ın adalet sıfa- 
tının gereğidir. Ödüllendirme ise, O'nun adalet ve merhamet sıfatlarına taalluk eder. 
Çünkü Allah, salih amel işleyen kullarının amellerinin karşılığını vereceği gibi, onlara faz- 


ladan da nimet vereceğini bildirmiştir (4. Nisa/173). 


a) Genel Olarak Cezalandırma ve Ödüllendirme 


68/33. İşte azap böyledir; ama ahiret 
azabı daha büyüktür. Keşke bilseler! 34. 
Allah'a karşı gelmekten sakınanlara 
Rableri katında nimet cennetleri vardır. 
35. Kendilerini Allah'a vermiş olanları hiç 
suçlular gibi tutar mıyız? 36. Neyiniz 
var? Ne biçim hükmediyorsunuz? 


74/39-42. Ancak, defteri sağdan veri- 
lenler böyle değildir; onlar cennette- 
dirler, suçlulara: “Sizi bu yakıcı ateşe sü- 
rükleyen nedir?” diye sorarlar. 43-47. 
Onlar da derler ki: “Namazı kılanlardan 
değildik, düşkün kimseyi doyurmazdık, 
batıla dalanlarla biz de dalardık, ceza 
gününü yalanlardık; ölüm bize o hâldey- 
ken geldi”. 


92/14. Sizi alevler saçan ateşle uyardım; 
15-16. Oraya, yalanlayıp yüz çevirmiş 
olan o en azgından başkası yaslanmaz. 
17-18. Arınmak için malını veren, (Al- 
lah'a karşı) çok saygılı olan kimse ise, 
ondan uzak tutulur. 19-20. O yaptığı iyi- 
liği başkasının iyiliğine karşılık olarak 
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değil, ancak yüce Rabbinin hoşnutluğu- 
nu gözeterek yapmıştır. 21. Elbette ken- 
disi de hoşnut olacaktır. 


75/31-33. O, Peygamber'i doğrulama- 
mış, namazı kılmamış, ama yalanlayıp 
yüz çevirmiş, sonra da salına salına ai- 
lesine gitmişti. 34. Sana yazıklar olsun, 
yazıklar! 35. Daha ne olsun, sana yazık- 
lar olsun, yazıklar! 36. İnsanoğlu kendi- 
sinin başıboş bırakılacağını mı sanır? 
37. O, akıtılan bir meni damlası değil 
miydi? 


77/29-33. (İnkârcılara o gün şöyle de- 
nir) “Yalanlayıp durduğunuz şeye gidin; 
gölge yapmayan ve ateşten de koruma- 
yan üç kollu gölgeye gidin; o gölgenin 
saçtığı her bir kıvılcım sanki birer sarı 
devedir, konak gibi de büyüktür”, 34. Ya- 
lanlamış olanların vay hâline o gün! 35. 
Bu, onların konuşamayacakları gündür. 
36. Onlara izin de verilmez ki, özür be- 
yan etsinler. 37. Yalanlamış olanların 
vay hâline o gün! 38. Bu sizleri ve önce- 
kileri topladığımız hüküm günüdür 39. 
Eğer bir tuzağınız varsa Bana kurun! 40. 
Yalanlamış olanların vay hâline o gün! 


35/7. İnkâr eden kimselere çetin azap 
vardır. Fakat inanan ve yararlı iş iş- 
leyenlere ise bağışlanma ve büyük ödül 
vardır. 


27/89. Kim bir iyilik getirirse, ona daha 
iyisi verilir. Onlar o günün korkusundan 
güvendedirler. 90. Kötülük getiren kim- 
seler, yüzükoyun ateşe atılırlar. Onlara: 
“Yaptıklarınızdan başka bir şey için mi 
cezalandırılıyorsunuz?” denir. 


28/84. Kim bir iyilik yaparsa ona daha i- 
yisi verilir. Kim bir kötülük yaparsa, kötü- 
lükleri işleyenler ancak yaptıkları kadar 
ceza görürler. 


10/52. Sonra, haksızlık edenlere: “Sonsuz 
azabı tadın. Kazanmış olduklarınızdan baş- 
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ka bir şey için mi cezalandırılıyorsunuz?” 
denir. 53. “Sahi, bu gerçek mi?" diye, sen- 
den haber isterler. De ki: “Evet, Rabbim 
Hakkı için, o gerçektir. Siz onu önleyemez- 
siniz”. 54. Her haksızlık etmiş olan, yeryü- 
zündeki herşeye sahip olsa, onu feda eder- 
di. Azabı görünce, içlerinde pişmanlık duyar- 
lar; ama aralarında adaletle hükmolunur; on- 
lar bir haksızlığa uğramazlar. 


15/49-50. Kullarıma, Benim bağışlayıcı 
ve merhamet sahibi olduğumu ve aza- 
bımın da can yakıcı azap olduğunu ha- 
ber ver. 


31/33. Ey insanlar! Rabbinize karşı say- 
gılı olun. Babanın oğlu, oğulun da baba- 
sı için bir şey ödeyemeyeceği günden 
korkun. Allah'ın verdiği söz şüphesiz 
gerçektir. Dünya hayatı sakın sizi aldat- 
masın. Aldatıcı (Şeytan) sizi Allah hak- 
kında ayartmasın. 


41/24. Eğer dayanabilirlerse, onların du- 
rağı ateştir. (Dünyaya) geri döndü- 
rülmek isteseler de, artık geri döndü- 
rülmezler. 


41/27. İnkâr edenlere çetin bir azap tattı- 
racağız. İşlediklerinin en kötüsü ile onla- 
rın cezasını vereceğiz. 28. İşte böyle; Al- 
lah'in düşmanlarının cezası ateştir. Ayet- 
lerimizi bile bile inkâr etmelerine karşılık, 
orası onların temelli kalacakları yerdir. 


41/30-32. “Rabbimiz Allah'tır” deyip, 
sonra da dosdoğru olanlara melekler 
(şöyle diyerek) inerler: “Korkmayın, ü- 
zülmeyin! Size söz verilen cennetle se- 
vinin; biz dünya hayatında da, ahirette 
de sizin hâmileriniziz. Orada —çok bağış- 
layıcı ve merhametli (Allah) katından bir 
ziyafet olarak— canlarınızın çektiği ve 
umduğunuz şeyler vardır”. 
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41/8. İnanıp, yararlı iş işleyenlere; on- 
lara, kesintisiz“ bir ecir vardır. 


42/20. Ahiret kazancını isteyenin ka- 
zancını artırırız; dünya gelirini isteyene 
de ondan veririz; ama onun âhirette bir 
payı bulunmaz.””” 


46/34. İnkar edenler ateşe sunuldukları 
gün: “Bu gerçek değil miymiş?” (denir); 
onlar: “Rabbimize andolsun ki, evet 
(gerçekmiş)” derler. (Allah:) “İnkör etme- 
nizden ötürü azabı tadın” der. 


21/94. Mü'min olarak yararlı iş işleyenin 
çabası inkâr edilmeyecektir. Biz onu 
yazmaktayız. 


32/14. (Allah onlara:) “Bugüne kavuş- 
mayı unutmanızın karşılığını görün; Biz 
de sizi unuttuk. Yaptıklarınıza karşılık 
ebedi azabı tadın” (der). 


67/12. Kimsenin olmadığı yerde Rab- 
lerinden korkanlara, işte onlara, bağış- 
lanma ve büyük ödül vardır. 


3/105-106. Kendilerine açık belgeler 
geldikten sonra, ayrılığa düşen ve anla- 
şamayanlar gibi olmayın. Birtakım yüzle- 
rin ağaracağı ve birtakım yüzlerin kara- 
racağı günde büyük azap işte onlaradır. 
Yüzleri kararanlara: "İnanmanızdan son- 
ra inkâr mı ettiniz? Öyleyse, inkâr etmiş 
olmanızdan dolayı azabı tadın" denecek- 
tir. 107. Yüzleri ağaranlar ise, Allah'ın 
rahmetindedirler; onlar orada temelli ka- 
lacaklardır. 108. İşte bunlar, sana doğru 
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olarak okuduğumuz Allah'ın âyetleridir. 
Allah, âlemlerde kimseye haksızlık ya- 
pılmasını istemez. 


3/56. İnkâr edenlere gelince, onlara 
dünya ve ahirette çetin bir azabla azab 
edeceğim. Onların hiç bir yardımcısı ol- 
mayacak. 57. Ama inanıp yararlı işler 
yapanlara gelince, (Allah) onların ücret- 
lerini ödeyecektir. Allah, haksızlık ya- 
panları sevmez. 


4/173. İnananlara ve yararlı işler işle- 
yenlere gelince, (Allah) onlara hem kar- 
şılıklarını verecek, hem de kendi 
lütfundan onlara daha fazlasını vere- 
cek. Kulluk yapmaktan çekinenlere ve 
büyüklük taslayanlara ise, can yakıcı bir 
azapla azap edecek. Onlar kendilerine, 
Allah'tan başka ne bir hâmi, ne de bir 
yardımcı bulacaklar. 


57/12. O gün mü'min erkek ve mü'min 
kadınlar görürsün, ışıkları önlerinde ve 
sağlarında gider; (onlara:) "Müjde; bu- 
gün altlarından ırmaklar akan, içinde 
temelli kalacağınız cennetler sizindir!" 
(denir). İşte bu büyük kurtuluştur. 


57/19. Allah'a ve elçilerine inananlar, 
Rableri nezdinde dosdoğru ve şehit o- 
lanlar işte onlardır, onların ışıkları ve ö- 
dülleri vardır. İnkar edip ayetlerimizi ya- 
lanlayanlar, işte onlar da cehennemlik 
olanlardır. 


47/12. Allah, inanıp yararlı işler işle- 
yenleri, yamaçlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyar. Kafirler (dünyadan) 
yararlanırlar ve hayvanların yedikleri gibi 
yerler. Oysa, onların varacağı yer ce- 
hennemdir. 


76/31. (Allah) dilediğini rahmetine so- 
kar; zalimler ise, can yakıcı bir azap ha- 
zırlamıştır. 
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59/20. Cehennemlikler ile cennetlikler 
bir değildir. Kurtuluşa ermiş olanlar cen- 
netliklerdir. 


48/13. Kim Allah'a ve Elçisi'ne inan- 
mamışsa, (bilsin ki) Biz inkârcılar için 
çılgın bir alev hazırlamışızdır. 


b) Cennet ve Cennetlikler 


87/14-15. Arınmış olan ve Rabbinin a- 
dını anıp yakaran saadete erişecektir. 


89/27. Ey huzurlu insan! 28. Hoşnut ol- 
muş ve hoşnut etmiş olarak Rabbine 
dön! 29-30. Kullarımın arasına karış ve 
cennetime gir! 


85/11. İnanıp yararlı işler işleyenlere, alt- 
larından ırmaklar akan cennetler vardır. 
Bu, büyük kurtuluştur. 


101/6-7. Tartıları ağır gelen kimseye ge- 
lince, o hoş bir hayat içinde olacaktır. 


77/41. (Allah'a karşı) saygılı olanlar, 
gölgeliklerde ve pınar başlarındadırlar. 
42. Canlarının istediği meyveler ara- 
sındadırlar. 43. (Onlara:) “İşlediklerinize 
karşılık afiyetle yiyiniz, içiniz” (denir). 44. 
Biz iyi davrananları işte böyle ödüllendi- 
ririz. 


50/31. Cennet, Allah'a karşı saygılı o- 
lanlara iyice yaklaştırılır. 32-34. (Onla- 
ra:) “İşte bu, Allah'a yönelen, O'nun buy- 
ruklarına riayet eden, kimsenin olmadığı 
yerde Rahman'dan korkan ve (Allah'a) 
yönelmiş bir gönülle gelen sizlere söz 
verilen yerdir. Oraya esenlikle girin; işte 
sonsuzluk günü budur” (denir). 35. Ora- 
da dilediklerini bulurlar. Katımızda fazla- 
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sı da vardır. 


54/54-55. (Allah'a karşı) saygılı olanlar, 
cennetlerde ve ırmakların kiyılarında, 
güçlü hükümdarın huzurunda doğruluk 
meclisindedirler. 


38/48. İsmail'i, Elyesa”ı, Zülkifl'i ае an. 
Hepsi iyilerdendir. 49. İşte bu güzel bir 
anmadır. Allah'a karşı gelmekten sakı- 
nanlara güzel bir gelecek vardır. 50. Ka- 
pıları onlara açılmış Adn cennetleri var- 
dır. 51. Orada tahtlara yaslanmış olarak 
türlü meyveler ve içecekler isterler. 52. 
Yanlarında, gözlerini eşlerine dikmiş ya- 
şıt güzeller vardır. 53. İşte bunlar, hesab 
günü için size söz verilenlerdir. 54. Doğ- 
rusu, verdiğimiz bu rızıklar tükenecek 
değildir. 


7/42. İnananlar ve yararlı işler yapanlar 
—ki kişiye ancak gücünün yeteceği kadar 
sorumluluk veririz—; işte bunlar cennet- 
liklerdir, orada temelli kalacaklardır. 43. 
(Cennetliklerin) gönüllerinden kin adına 
ne varsa söküp çıkarırız; altlarından ır- 
maklar akar; "Bizi buraya gönderen Al- 
lah'a övgüler olsun. Eğer Allah bize yol 
göstermeseydi, biz (doğru) yolu 
bulamazdık. Andolsun, Rabbimizin elçi- 
leri gerçeği getirmiştir" derler. Onlara: 
"Yapmış olduklarınıza karşılık mirascısı 
yapıldığınız cennet işte budur" diye ses- 
lenilir. 44-45. Cennetlikler cehennemlik- 
lere: “Biz Rabbimizin bize vadettiğinin 
gerçek olduğunu gördük; siz de 
Rabbinizin size vadettiğinin gerçek ol- 
duğunu gördünüz mü?” diye seslenir-ler. 
Onlar da: “Evet” derler. Bir çağırıcı, ara- 
larında: “Allah”ın laneti, Allah yolundan 
alıkoyan, onun eğriliğini iste-yen ve 
ahireti inkar eden zalimleredir” diye çağı- 
rır. 


36/55. Bugün cennetlikler eğlenceyle 
meşguldürler. 56. Onlar ve eşleri göl- 
geliklerde, tahtlara kurulmuşlardır. 57. 
Orada meyveler ve her istedikleri on- 
larındır. 58. Merhametli olan Rab ka- 
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tından onlara “Selâm” vardır. 


25/15. De ki: "Bu mu iyidir, yoksa (Allah- 
'a karşı) saygılı olanlara ödül ve gidile- 
cek yer olarak söz verilen ebedi cennet 
mi?" 16. Temelli kalacakları cennette di- 
ledikleri şeyleri bulurlar. Bu, Rabbin'in 
yerine getirmesi gereken bir sözdür. 


25/24. O gün, cennetliklerin kalacağı yer 
çok iyi, dinlenecekleri yer çok güzeldir. 


25/75. İşte onlar, sabrettiklerinden ötü- 
rü, cennetin en yüksek dereceleriyle ö- 
düllendirilirler. Orada esenlik ve dirlik ile 
karşılanırlar. 76. Orada temellidirler. Ne 
güzel bir yer ve ne güzel bir konaktır! 


35/33. Bunlar Adn cennetlerine girerler. 
Orada altın bilezikler ve incilerle süsle- 
nirler. Oradaki giysileri de ipektir. 34-35. 
Cennetlikler derler ki: “Bizden üzüntüyü 
gideren Allah'a övgüler olsun. Doğrusu, 
Rabbimiz bağışlayandır, şükrün karşılı- 
ğını verendir. Bizi lütfuyla temelli kalına- 
cak cennete O yerleştirdi. Orada bize ne 
bir yorgunluk gelecek, ne de bezginlik 
gelecektir”. 


19/60-61. Ancak tövbe eden, inanıp ya- 
rarlı iş yapanlar bunun dışındadır. Bun- 
lar, hiç bir haksızlığa uğratılmadan, 
Rahman'ın kullarına gıyaben vadettiği 
cennete —O'nun sözü yerini bulur—, Adn 
cennetlerine gireceklerdir. 62. Orada 
boş sözler değil, sadece esenlik veren 
sözler işitirler. Orada rızıklarını sabah 
akşam hazır bulurlar. 63. Kullarımızdan 
(Allah'a karşı gelmekten) sakınanları mi- 
rasçı kılacağımız cennet işte budur. 


19/96. İnanan ve yararlı işler işleyenleri 
Rahman sevgili kılacaktır. 


56/10. (İyilik işlemekte) önde olanlar, ile- 
ri geçenlerdir. 11-12. Nimet cennet- 
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lerinde gözde olacaklar da onlardır. 13- 
14. (Onların) çoğu öncekilerden, azı da 
sonrakilerdendir. 15-16. Altın ve değerli 
taşlarla işlenmiş tahtlara karşılıklı olarak 
yaslanırlar. 17-24. Ölümsüz gençler ve 
sedefteki inciler gibi ceylan gözlüler, baş 
ağrısı ve dönmesi vermeyen bir kaynak- 
tan doldurulmuş kâseler, ibrikler, kadeh- 
ler, seçecekleri meyveler ve arzulaya- 
cakları kuş eti ile etraflarında dönerler. 
25. Orada boş ve günaha sokacak bir 
söz duymazlar. 26. Sâdece 'Selam'a 
karşılık “Selam” sözü işitirler. 27. Defter- 
leri sağdan verilenler; ne mutlu onlara! 
28-34. Onlar dikensiz kiraz ağaçları, sal- 
kımları sarkmış muz ağaçları, uzamış 
gölgeler altında çağlayarak akan suların 
kenarlarında; bitip tükenmeyen ve yasak 
da edilmeyen bol meyveler arasında; 
yüksek döşekler üzerindedirler. 35-38. 
Biz ceylan gözlüleri, defterleri sağdan 
verilenler için yeniden yaratmışızdır; on- 
ları bâkire, eşlerine düşkün ve yaşıtları 
kılmışızdır. 39-40. (Bunların) birkısmı 
öncekilerden, birkısmı da sonrakilerden- 
dir, 


56/88-89. Eğer ölen kişi gözdelerden i- 
se, rahatlık, hoşluk ve nimet cenne- 
tindedir. 90-91. Eğer defteri sağdan veri- 
lenlerden ise: “Ey uğurlu kişi, sana se- 
lâm olsun” (denir). 


10/9. İnananlar ve yararlı işler yapanlar 
var ya, inançlarından dolayı Rableri on- 
ları doğru yola iletir de, nimet cennetle- 
rinde onların altlarından ırmaklar akar. 
10. Oradaki yalvarışları “Yücesin Al- 
lah'ım”, esenlik dilekleri “Selam size” ve 
yalvarışlarının sonu da: “Alemlerin Rab- 
bi Allah'a övgüler olsun” demektir. 


11/108. Mutlu kılınanlar ise, cennet- 
tedirler. Rabbinin dilemesi dışında, son- 
suz bir bağış olarak, gökler ve yer sür- 
dükçe orada kalıcıdırlar. 
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15/45-46. (Allah'a) saygılı olanlar cen- 
netlerde ve pınar başlarındadırlar. “O- 
raya güvenle ve esenlikle girin” denir. 
47. Onların gönüllerindeki kini çıkardık 
artık, sedirler üzerinde karşılıklı oturan 
kardeşler olmuşlardır. 48. Orada onlara 
bir yorgunluk dokunmaz ve oradan çı- 
kartılmazlar. 


37/39. Yaptığınızdan başka bir şeyle ce- 
zalandırılmayacaksınız. 40. Ancak Al- 
lah'a içten bağlı kullar bunun dışındadır. 
41-44. İşte bildirilen rızık ve meyveler 
onlaradır. Nimet cennetlerinde, karşılıklı 
tahtlar üzerinde kendilerine ikram olu- 
nur. 45-47. Başağrısı vermeyen, sarhoş 
etmeyen, içenlere zevk bahşeden bem- 
beyaz bir kaynaktan doldurulmuş kadeh- 
ler sunulur. 48-49. Yanlarında, el değ- 
memiş, yumurta gibi, bakışlarını yalnız 
erkeklerine çevirmiş iri gözlü kadınlar 
vardır. 


31/8-9. İnanan ve yararlı iş işleyenlere 
Allah'ın verdiği söz gereğince, içinde 
temelli kalacakları nimet cennetleri var- 
dır. O Güçlü'dür, Bilge'dir. 


34/4. İnanan ve yararlı işler işleyenleri 
ödüllendireceklerdir, onlara bağışlama 
ve cömertçe verilmiş rızık vardır. 


39/20. Rablerine saygılı olanlara, alt- 
larından ırmaklar akan, üst üste bina e- 
dilmiş köşkler vardır. Bu, Allah'ın verdiği 
sözdür. Allah verdiği sözden caymaz. 


39/61. Allah kendisine karşı saygılı olan- 
ları, başarılarından ötürü kurtarır. Onlara 
hiç bir kötülük değmez, onlar üzülmez- 
ler. 


39/73. Rablerine karşı saygılı olanlar, 
bölük bölük cennete götürülürler. Oraya 
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varıp da cennetin kapıları açıldığında, 
bekçileri onlara: “Selam size; hoş geldi- 
niz! Temelli olarak buraya girin” derler. 
74. Onlar: “Bize verdiği sözde duran ve 
bizi bu yere vâris kılan Allah'a övgüler 
olsun. Cennette istediğimiz yerde otura- 
biliriz. Yararlı iş işleyenlerin karşılığı ne 
güzelmiş” derler. 


42/22. Yaptıkları şeyler başlarına ge- 
lirken, haksızlık edenlerin korkudan tit- 
rediklerini görürsün. İnanan ve yararlı iş 
işleyenler ise cennet bahçelerindedirler. 
Rablerinin katında, onlara diledikleri ve- 
rilir. İşte büyük erdem budur. 23. Allah 
inanan ve yararlı işler işleyen kullarını 
bununla (cennetle) müjdeler. (Ey Mu- 
һаттеа!) De ki: "Buna karşılık sizden, 
akrabayı sevmekten başka bir ücret 
istemiyorum". Kim güzel bir iş işlerse 
onun güzelliğini artırırız. Allah çok bağış- 
layan ve iyilikleri görendir. 


43/69. Bunlar âyetlerimize inanmış ve 
kendilerini Bize teslim etmişlerdi. 70. 
Onlara: “Siz ve eşleriniz, ağırlanmış ola- 
rak cennete giriniz” denir. 71. Onlar için 
altın kadeh ve tepsiler dolaştırılır, canla- 
rının istediği ve gözlerinin hoşlandığı 
herşey oradadır. Siz orada temellisiniz. 
72. İşlediklerinize karşılık, size miras ve- 
rilen işte bu cennettir. 73. Orada sizin i- 
çin bol yemiş vardır, onlardan yersiniz. 


44/51-52. Allah”a karşı saygılı olanlar i- 
se, güvenli bir yerde, bahçelerde ve pı- 
nar başlarındadırlar. 53. İnce ipekten ve 
parlak atlastan giyinerek karşılıklı oturur- 
lar. 54. Bu böyledir, onları iri siyah göz- 
lülerle eşleştiririz. 55. Orada, güven için- 
de her yemişi isteyebilirler. 56-57. Orada 
ilk ölümden başka bir ölüm tatmazlar. 
Rabbin lütfuyla onları cehennem aza- 
bından korumuştur. İşte büyük kurtuluş 
budur. 


45/30. İnanıp, yararlı iş işleyenlere ge- 
lince, Rableri onları rahmetine alır. İşte 
bu apaçık kurtuluştur. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Vd xl ОЧ, Gİ caz, А ЛЬ a 
ET (YE gala ها‎ КЕТ zik Sie DU 
نبوا‎ oz Yİ GE az, Gaz الذي‎ АЙ xsl 


Ay К É الظالمين مشفقين‎ lə (YY/f Y 
i الصّالحات‎ Lə ləl эй, } و 6 بهم‎ 
де dı öz ça аб (тт Ж фай A 
aie (SİL У قل‎ сыбыз 1427 11 о 
ia وس‎ ozəl EETA У А 

окай АШ (у A Gai 21 


(V: QL وکانوا‎ GD İİ bali ) ۳ 
SM (VA оз isar, 1, kil 251 أذخلوا‎ 
x... 
ek, (VY ОУ Ча si ЖА М, [АЙ 
Sİ (YT: sizs ДЕ leş ú Š , Í التي‎ 253 


“ə... 
متقابلين‎ 8 ЖЫ QAR, من‎ o 245 (eY o) 
GÉN (99 ше بځور‎ li, كذلك‎ (of 
old فيها‎ os Y (07 بكل فاكهة آمنين‎ Ga 
(0Y səsli cd 585, ST Жуз إلا‎ 

akal ууй ya ذلك‎ aç, فضنلا من‎ 


EŞ bali فما‎ ) 


İTİKAD 


51/15-16. (Allah'a karşı gelmekten) sa- 
kınanlar, Rablerinin kendilerine ver- 
diğini almış olarak bahçelerde ve pınar 
başlarındadırlar. Çünkü onlar, bundan 
önce iyi davrananlardı. 


88/8-16. İnananların yüzleri o gün pırıl 
pırıldır. Yaptıklarından hoşnutturlar. 
Yüksek bir cennettedirler. Orada boş 
söz işitmezler. Orada akan bir kaynak 
vardır. Orada yükseltilmiş tahtlar vardır. 
Yerleştirilmiş kâseler, sıra sıra yastıklar 
ve serilmiş, yumuşak tüylü halılar vardır. 


18/107. İnanıp yararlı işler işleyenlerin 
konakları Firdevs cennetleridir. 108. O- 
rada temelli kalırlar, başka bir yere git- 
mek istemezler. 


18/31. İşte onlar için altlarından ır- 
maklar akan Adn cennetleri vardır. Ora- 
da altın bilezikler takınırlar, ince ve kalın 
ipekliden, yeşil elbiseler giyerek tahtları 
üzerinde otururlar. Ne güzel bir karşılık 
ve ne güzel bir rahatlık! 


16/31. Onlar, altlarından ırmaklar akan 
Adn cennetlerine girerler. Orada her di- 
ledikleri vardır. Allah böylece saygılı o- 
lanları ödüllendirir. 32. Melekler, iyi in- 
sanlar olarak canlarını aldıkları kimsele- 
re: “Size selam olsun! Yapmış olduğu- 
nuza karşılık cennete girin” derler. 


16/96. Sizde olanlar tükenir, ama Allah 
katında olan tükenmez! Sabredenlere 
ödüllerini, yapmakta olduklarının en gü- 
zeli ile ödeyeceğiz. 97. Kadın olsun, er- 
kek olsun, her kim mü'min olarak yararlı 
iş yaparsa, Biz ona hoş bir hayat yaşa- 
tacağız. Ödüllerini yaptıklarının en güzeli 
ile ödeyeceğiz. 
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14/23. İnanıp, yararlı işler yapanlar Rab- 
lerinin izniyle içlerinde temelli ka- 
lacakları, altlarından ırmaklar akan cen- 
netlere konulurlar. Orada dirlik te- 
mennileri 'Selam'dır. 


21/101. Katımızdan kendileri için iyi şey- 
ler yazılmış olanlar, işte onlar ce- 
hennemden uzak tutulurlar. 102. Ce- 
hennemin uğultusunu duymazlar. Canla- 
rının istediği şeyler içinde temelli kalırlar. 
103. En büyük dehşet bile onları üzmez; 
melekler onları: “Size söz verilen gün iş- 
te bugündür” diye karşılarlar. 


32/19. İnanıp, yararlı işler işleyenlere 
gelince, onların yaptıklarına karşılık, va- 
racakları cennet konakları vardır. 


52/17-18. (Allah'a karşı) saygılı olanlar, 
Rablerinin kendilerine verdikleriyle zevk 
duyarak cennetlerde ve nimetler içinde- 
dirler. Rableri onları cehennem azabın- 
dan korumuştur. 19-20. (Onlara:) “İşle- 
diklerinizden ötürü, dizi dizi tahtlara yas- 
lanarak afiyetle yiyin için” (denir). Onla- 
ra, ceylan gözlü eşler veririz. 21. İnanan 
ve soyları da inançta kendilerine uyan 
kimselere soylarını da katarız. Onların 
işlediklerinden hiç bir şey eksiltmeyiz. 
Herkes kendi kazandığının kefilidir. 22. 
Cennette olanlara diledikleri meyve ve 
etten bol bol veririz. 23. Orada saçma- 
latmayan ve günaha sokmayan içki ka- 
dehlerini elden ele dolaştırırlar. 24. Yan- 
larında, sedefteki inciler gibi gençler do- 
laşırlar. 25-28. Birbirlerine dönüp söyle- 
şirler: “Bundan önce ailemizin yanında 
bile korku içindeydik; Allah lütfedip bizi 
kavurucu azaptan korudu; bundan önce 
de O'na yalvarıyorduk” derler. O iyilik 
yapandır, merhametlidir. 


69/19-20. Kitabı sağından verilen kimse: 
"Alın kitabımı okuyun; ben zaten hesa- 
bımla karşılaşacağımı umuyordum" der. 
21-23. Artık o, meyveleri sarkmış, yük- 
sek bir bahçede, hoş bir yaşayış içinde- 
dir. 24. (Onlara:) “Geçmiş günlerde, ön- 
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ceden işlediklerinize karşılık âfiyetle yi- 


78/31-34. (Allah'a karşı gelmekten) sa- 
kınanlara kurtuluş, bahçeler, bağlar, gö- 
ğüsleri tomurcuklanmış yaşıt kızlar ve 
dolu kadehler vardır. 35. Orada boş ve 
yalan söz işitmezler. 36. Bunlar 
Rabbinin katından, hesabları kar- 
şılığında verilenlerdir. 


79/40-41. Kim Rabbinin azemetinden 
korkup da, kendini kötülükten alıkoy- 
muşsa, varacağı yer şüphesiz cennettir. 


82/13. İyiler, şüphesiz, nimet içindedirler. 


30/15. Ama inanan ve yararlı iş işle- 
yenlere gelince, onlar bir cennette ağır- 
lanırlar. 


29/58-59. İnanan ve yararlı iş işleyen- 
leri, altlarından ırmaklar akan, içinde te- 
melli kalacakları cennetteki köşklere yer- 
leştiririz. (Sıkıntılara karşı) dayanan ve 
Rablerine güvenenlerin ecri ne güzeldirl 


83/18. İyilerin defteri yüksek yerlerdedir. 
19. O yüksek yerlerin ne olduğunu sen 
bilir misin? 20-21. O, gözde meleklerin 
gördüğü, yazılı bir kitaptır. 22-23. İyiler, 
şüphesiz, nimet içinde ve tahtlar üzerin- 
de etrafı seyrederler. 24. Onları, yüzle- 
rindeki nimet parıltısından tanırsın. 25- 
26. Onlar, bitiminde misk kokusu olan, 
mühürlenmiş saf bir içecekten içerler. 
Yarışacak olanlar, bunun için yarışsınlar. 
27-28. Onun karışımı, gözdelerin içtiği 
yüce kaynaktandır. 29. Suçlular, inanan- 
lara gülerlerdi. 30. Yanlarından geçtikleri 
zaman da göz kırparlardı. 31. Taraftarla- 
rına vardıklarında bununla eğlenirlerdi. 
32. İnananları gördükleri zaman: “Doğ- 
rusu, bunlar sapık olanlardır” der-lerdi. 
33. Oysa kendileri, inananlara gözcü o- 
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larak gönderilmemişlerdi. 34. Bu gün de 
inananlar inkarcılara gülerler. 35-36. 
Tahtlar üzerinde, inkarcıların yaptıkları 
şeylerin karşılığının nasıl verildiğini sey- 
rederler. 


2/25. İnanıp da yararlı işler yapanlara, 
kendileri için, yamaçlarından ırmaklar 
akan cennetler olduğunu müjdele! O- 
rada rızık olarak kendilerine bir meyve 
verildiğinde: “Bu daha önce de rızık- 
landırıldığımızdır” derler. Çünkü bu rızık 
onlara dünyadakine benzer olarak su- 
nulmuştur. Onlara orada, tertemiz eşler 
de vardır ve orada sürekli kalacaklardır. 


3/133. Rabbinizden bir bağışa, O'na 
saygılı olanlara hazırlanmış, gökler ve 
yer arası kadar geniş olan cennete ko- 
şuşun. 


3/15. (Ey Muhammedi) De ki: “Size 
bundan daha iyisini size haber vereyim 
mi? Allah'a karşı saygılı olanlara, Rable- 
rinin katında, altlarından ırmaklar akan, 
içlerinde temelli kalacakları cennetler, 
tertemiz eşler ve Allah'ın rızâsı vardır” 
Allah, kullarını görür. 


3/197. Az bir geçimliğin ardından gide- 
cekleri yer cehennemdir; orası ne kötü 
bir döşektir. 198. Rablerine saygılı olan- 
lara, altlarından ırmaklar akan, içinde Al- 
lah katından nimetler bulunan ve temelli 
kalacakları cennetler vardır. Allah katın- 
da olanlar, iyi insanlar için daha iyidir. 


33/44. O'na kavuştukları gün dirlik te- 
mennileri “Selâm” olacaktır. Allah on- 
lara cömertçe verilen bir ecir hazır- 
lamıştır. 


4157. İnanıp yararlı işler işleyenleri, altla- 
rından ırmaklar akan, içinde temelli ka- 
lacakları cennetlere koyacağız. Orada 
onlara tertemiz eşler vardır ve onları pek 
koyu gölgeliklere yerleştireceğiz. 


57/12. O gün mü'min erkek ve mü'min 
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kadınlar görürsün, ışıkları önlerinde ve 
sağlarında gider; (onlara:) "Müjde; bu- 
gün altlarından ırmaklar akan, içinde 
temelli kalacağınız cennetler sizindir!" 
(denir). İşte bu büyük kurtuluştur. 


57/21. Ey insanlar! Rabbiniz tarafından 
bağışlanmaya, Allah'a ve elçilerine ina- 
nanlar için hazırlanmış, genişliği yerle 
göğün genişliği kadar olan cennete ko- 
şuşun; bu, Allah'ın istediğine verdiği 
lütfudur. Allah büyük lütuf sahibidir. 


47/15. Allah'a karşı gelmekten sakı- 
nanlara söz verilen cennet şöyledir: O- 
rada temiz su ırmakları, tadı bozul- 
mayan süt ırmakları, içenlere zevk ve- 
ren şarap ırmakları, süzme bal ırmakları 
vardır. Onlara orada her türlü ürün ve 
Rablerinden bağışlanma vardır. Bunların 
durumu, ateşte temelli kalan ve bağır- 
saklarını parça parça edecek kaynar su 
içirilen kimselerin durumu gibi olur mu? 


13/22-24. Onlar Rablerinin rızasını iste- 
yerek zorluklara dayanırlar, namazı kı- 
larlar, kendilerine verdiğimiz rızıktan giz- 
lice ve açıktan verirler, kötülüğü iyilikle 
savarlar. İşte bunlara bu (dünya) evinin 
sonucu olarak, ana-babalarından, eşle- 
rinden ve soylarından iyi olanlarla birlikte 
girecekleri Adn cennetleri vardır. Melek- 
ler her kapıdan yanlarına girip: "Sabret- 
menizden dolayı size selam olsun. Bu- 
rası dünyanın ne güzel sonucudur" der- 
ler. 


13/35. (Allah'a karşı gelmekten) sakı- 
nanlara söz verilen cennetin durumu 
şöyledir: Altından ırmaklar akar, yiye- 
cekleri ve gölgelikleri süreklidir. İşte bu, 
Allah'a saygılı olanların sonudur. İnkar- 
cıların sonu ise, ateştir. 


55/46. Rabbine karşı durmaktan korkan 
kimseye iki cennet vardır. 47. Öyleyken, 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini ya- 
lanlarsınız? 48. Bu iki cennet türlü ağaç- 
larla doludur. 49. Öyleyken, Rabbinizin 
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nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
50. Bu cennetlerde akan iki kaynak var- 
dır. 51. Öyleyken, Rabbinizin nimetlerin- 
den hangisini yalanlarsınız? 52. Bu cen- 
netlerde her türlü meyveden çift çift var- 
dır. 53. Öyleyken, Rabbinizin nimetlerin- 
den hangisini yalanlarsınız? 54. Orada, 
örtüleri parlak atlastan yataklara yasla- 
nırlar, iki cennetin meyvelerini de kolay- 
ca toplarlar. 55. Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
56. Oralarda, bakışlarını yalnız erkekle- 
rine çevirmiş, onlardan önce ne bir in- 
san, ne de bir cinin dokunmuş olduğu 
eşler vardır. 57. Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
58. Onlar yakut ve mercan gibidirler. 59. 
Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 60. İyiliğin karşı- 
lığı ancak iyilik değil midir? 61. Öyley- 
ken, Rabbinizin nimetlerinden hangisini 
yalanlarsınız? 62. Bu ikisinden başka iki 
cennet daha vardır. 63. Öyleyken, 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini ya- 
lanlarsınız? 64. Renkleri koyu yeşildir. 
65. Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 66. İkisinde de 
durmadan fışkıran iki kaynak vardır. 67. 
Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 68. İkisinde de 
türlü türlü meyveler, hurmalıklar ve nar 
ağaçları vardır. 69. Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
70. Oralarda iyi huylu güzel kadınlar 
vardır. 71. Öyleyken, Rabbinizin nimet- 
lerinden hangisini yalanlarsınız? 72. Ça- 
dırlar içinde ceylan gözlüler vardır. 73. 
Öyleyken Rabbinizin nimetlerinden han- 
gisini yalanlarsınız? 74. Onlara kendi- 
lerinden önce ne bir insan, ne de bir cin 
dokunmuştur. 75. Öyleyken, Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
76. Cennetlikler orada yeşil yastıklara ve 
harikulade işlemeli döşeklere yaslanırlar. 
77. Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 78. Azamet ve 
cömertlik sahibi Rabbinin adı ne yücedir! 
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76/11. Allah da onları bu yüzden o gü- 
nün fenalığından korur; onların yüzüne 
parlaklık ve neşe verir. 12. Sabırlarının 
karşılığı, cennet ve oradaki ipeklerdir. 
13. Orada tahtlara yaslanırlar, orada ya- 
kıcı sıcak ve dondurucu soğuk görmez- 
ler. 14. Meyve ağaçlarının gölgeleri ü- 
zerlerine sarkmış ve onların koparılması 
kolaylaştırılmıştır. 15. Çevrelerinde gü- 
müş kaplar ve billur kaseler dolaştırılır. 
16. Billurları gümüş gibi parlaktır, onları 
ölçüp ölçüp dağıtırlar. 17. Orada, zence- 
fil karışık bir tasla içirilirler. 18. O pınara 
“Selsebil””” denir. 19. Yanlarında ölüm- 
süz gençler dolaşır, onları gördüğünde 
saçılmış birer inci sanırsın. 20. Oranın 
neresine baksan, nimet ve büyük bir sal- 
tanat görürsün. 21. Üzerlerinde in-ce 
yeşil ipekli, parlak atlastan elbiseler var- 
dır, gümüş bileziklerle süslenmişlerdir, 
Rableri onlara tertemiz içecekler içirir. 
22. “İşte bu sizin işlediklerinizin karşılı- 
ğıdır, çalışmalarınız şükre değer” (denir). 


76/5. Şüphesiz, iyiler kâfur katılmış bir 
tastan içerler. 6. Bu ancak Allah'ın kul- 
larının taşıra taşıra içebileceği bir pı- 
nardır. 


98/8. Onların Rableri katındaki ödülleri, 
içinde temelli kalacakları, altlarından ır- 
maklar akan Adn cennetleridir. Allah on- 
lardan râzıdır; onlar da Allah'tan râzıdır- 
lar. Bu, Rabbinden korkanlar içindir. 


24/64. Dikkat edin! Göklerde ve yerde 
olanlar Allah'ındır. O, içinde bulundu- 
ğunuz durumu da, kendisine döndürü- 
leceğiniz günü de bilir. Onlara işledik- 
lerini haber verir. Allah herşeyi bilir. 


22/14. Doğrusu, Allah inanan ve yararlı 


işler işleyenleri, altlarından ırmaklar a- 
kan cennetlere koyar. Allah istediğini 


40 selsebil tatlı su demektir. 
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yapar. 


22/23. Doğrusu, Allah inanıp yararlı iş- 
ler işleyenleri, altlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyar. Orada altın bilezikler 
ve inciler takınırlar. Oradaki elbiseleri de 
ipektendir. 24. Bunlar, sözün güzeline 
ulaştırılmışlar ve övgüye löyik olan Al- 
lah'ın yoluna eriştirilmişlerdir. 


22/50. Cömertçe verilmiş rızık ve ba- 
ğışlama, inanan ve yararlı işler işle- 
yenleredir. 


48/5. O, inanan erkek ve kadınları, için- 
de temelli kalacakları, altlarından ırmak- 
lar akan cennetlere koyar, onların kötü- 
lüklerini örter. Allah katında olan büyük 
kurtuluş işte budur. 


c) Cehennem ve Cehennemlikler 
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Cehennem ve oradaki ceza çeşitleri, özellikle mekkî surelerde oldukça yoğun olarak yer 
almıştır. Bunların ayniyle vuku bulup bulmayacağı, Kelamcılar arasında tartışma konusu 
olagelmiştir. Bazı kelamcılar Allah'ın —adaleti gereği— vaadinden (vad) dönmeyeceği, 
ancak -rahmeti gereği- tehdidinden (va îd) dönebileceğini, Kur'an'daki cehennem tas- 
virlerinin bir kısmının caydırıcılığa yönelik ifadeler olduğunu savunmuşlardır (krş. 17. İs- 


ra/60, 39. Zümer/16). 


73/11. Varlık sahibi olup da, seni ya- 
lanlayanları Bana bırak; onlara biraz 
mühlet ver. 12-13. Katımızda onlar için 
ağır boyunduruklar, cehennem, boğaz- 
dan geçmez bir yiyecek ve can yakan 
azap vardır. 


74/26. İşte bu adamı yakıcı bir ateşe 
yaslayacağım. 27. Yakıcı ateşin ne ol- 
duğunu sen nerden bilirsin? 28. O, ne 
geri bırakır ne de azabdan vazgeçer. 29. 
İnsanın derisini kavurur. 30. (Cehenne- 
min) başında ondokuz (bekçi) vardır. 31. 
Cehennemin bekçilerini yalnız melekler- 
den yaptık. Onların sayılarıyla, ancak in- 
kar edenlerin denenmesini, kendilerine 
Kitab verilenlerin kesin bilgi edinmesini 
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ve inananların da imanlarının artmasını 
sağladık. Kendilerine Kitab verilenler ve 
inananlar şüpheye düşmesinler. Kalble- 
rinde hastalık bulunanlar ve inkarcılar: 
"Allah bu misalle neyi murad etti?" de- 
sinler. İşte Allah, böylece, dilediğini sap- 
tırır, dilediğini de doğru yola eriştirir. 
Rabbinin ordularını kendisinden başkası 
bilmez. Bu, insanoğluna bir öğütten iba- 
rettir. 32-37. Hayır, hayır; öğüt almazlar. 
Aya, dönüp gelen geceye, ağarmakta 
olan sabaha and olsun ki, insanoğlu için, 
içinizden öne geçmek veya geri kalmak 
isteyen kimse için, bir uyarıcı olarak bu 
cehennem büyük olaylardan biridir. 


87/12. O, en büyük ateşe yaslanacaktır. 
13. Sonra onun içinde ne ölecektir, ne 
de dirilecektir. 


89/25. O gün hiç kimse, Allahın azap et- 
tiği gibi azap edemez. 26. Hiç kimse 
Onun vuracağı bağı vuramaz. 


101/8-9. Tartıları hafif gelen ise, onun 
yeri bir çukurdur. 10. Nedir o (çukur) sen 
bilir misin? 11. O, kızgın bir ateştir. 


50/30. Biz o gün cehenneme: “Doldun 
mu?” deriz, o: “Daha var mı?” der. 


90/19. Ayetlerimizi inkâr edenler, işte 
onlar, amel defterleri sollarından veri- 
lenlerdir. 20. Onların üzeri ateşle ka- 
patılacaktır. 


38/55. Bu böyle; azgınlara kötü bir ge- 
lecek vardır. 56. Cehenneme girerler; ne 
kötü bir konaktır! 57. İşte bu kaynar su 
ve irindir; artık onu tatsınlar. 58. Bunlara 
benzer daha başkaları da vardır. 59. 
(Azgınlara:) “İşte bu topluluk sizinle be- 
raber gerçeğe karşı direnenlerdir. Onlar 
rahat yüzü görmesin. Behemehal ateşe 
gireceklerdir” (denir). 60. Onlar ise: “Ha- 
yır, asıl siz rahat yüzü görmeyin; bunu 
başımıza getiren sizsiniz; (bu) ne kötü 
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bir duraktır!” derler. 61. “Rabbimiz! Bunu 
kim başımıza getirdiyse, ateşte onun 
azabını kat kat artır” derler. 62-63. Bun- 
lar yine: “Kendilerini dünyada iken, kötü 
saydığımız kimseleri burada niçin 
görmüyoruz? Onları alaya alırdık; yoksa 
şimdi göze görünmez mi oldular?” der- 
ler. 64. İşte bu gerçektir; cehennemlikler 
bu şekilde tartışacaklardır. 


7/41. Onlara cehennemden bir döşek ve 
üstlerine de örtüler vardır. Zalimleri böy- 
le cezalandırırız. 


7/50-51. Ateşlikler cennetliklere: “Bize 
biraz su veya Allah'ın size verdiği rı- 
zıktan gönderin” diye seslenirler. Cen- 
netlikler: “Allah, dinlerini oyun ve eğ- 
lenceye alan, dünya hayatı kendilerini 
aldatmış olan inkarcılara her ikisini de 
haram kılmıştır” derler. Onların bugünle 
karşılaşmayı unuttukları ve ayetlerimizi 
bile bile inkar ettikleri gibi, bugün de Biz 
onları unuturuz. 


36/59-64. Allah: “Ey suçlular! Bugün ay- 
rılın bakayım. Ey Ademoğulları! Ben si- 
ze: 'Şeytan'a kul olmayın; o size apaçık 
bir düşmandır. Bana kulluk edin; bu doğ- 
ru yoldur' diye bildirmedim mi? Andolsun 
ki, o sizden nice nesilleri saptırmıştı. Siz 
bunu düşünememiş miydiniz? İşte bu, 
size söz verilen cehennemdir. Bugün in- 
kârcılığınıza karşılık oraya girin” der. 


25/11. Hayır, onlar kıyameti de yalan- 
ladılar. Kıyameti yalanlayanlara alevli bir 
ateş hazırlanmıştır. 12. Bu ateş, onlara 
uzak bir yerden görününce onlar onun 
kaynamasını ve uğultusunu işitirler. 13. El- 
leri boyunlarına bağlanarak Onun dar bir 
yerine atıldıkları zaman, orada yok olmak 
için yalvarırlar. 14. Bir kere yok olmayı de- 
ğil, binbir defa yok olmayı isteyin! 15. De 
ki: "Bu mu iyidir, yoksa (Allah'a karşı) say- 
gılı olanlara ödül ve gidilecek yer olarak 
söz verilen ebedi cennet mi?" 
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25/34. Cehenneme yüzükoyun topla- 
nacak olanlar, işte onların yerleri en kö- 
tü, yolları da en saptırıcıdır. 


35/36. İnkâr edenlere cehennem ateşi 
vardır. Ölümlerine hükmedilmez ki, öl- 
sünler; kendilerinden cehennemin azabı 
da hafifletilmez. Her inkârcıyı böyle ceza- 
landırırız. 37. Onlar orada: “Rab-bimizl Bi- 
zi çıkar, yaptığımızdan başka, yararlı iş iş- 
leyelim” diye bağırışırlar. O zaman onlara: 
“Sizi, öğüt alacak kişinin öğüt alabileceği 
kadar bir süre yaşat-madık mı? Size uya- 
пс! da gelmişti. Ar-tık azabı tadın; zâlimle- 
rin yardımcısı yoktur” deriz. 


56/41. Defterleri soldan verilenler; ne ya- 
zık onlara! 42-44. Bunlar, içlerine iş-leyen 
bir sıcaklık ve kaynar su içinde, serinliği ve 
hoşluğu olmayan kara bir dumanın gölge- 
sinde bulunurlar. 45-46. Çünkü onlar, 
bundan önce, dünyada varlık içinde şıma- 
rırlar ve büyük günah işlemekte direnip du- 
rurlardı. 47-48. Bunlar şöyle derlerdi: “Öl- 
düğümüzde, toprak ve kemik yığını oldu- 
ğumuzda mı, biz tekrar diriltileceğiz? Ön- 
ceden gelip geçmiş babalarımız da mı?” 
49-50. (Ey Muhammedi) De ki: “Şüphesiz 
öncekiler de, sonrakiler de belli bir zama- 
nın belirli bir anında toplanacaklardır”. 51. 
Sonra siz; ey sapıklar, yalanlayanlar! 52. 
Zakkum ağacından yiyeceksiniz. 53. Ka- 
rınlarınızı onunla dolduracaksınız. 54. O- 
nun üzerine kaynar su içeceksiniz. 55. 
Hem de, susamış develerin suya saldırdığı 
gibi içeceksiniz. 56. İşte onlara, ceza günü 
sunulacak konukluk budur, 


56/92-93. Eğer sapıtmış yalanlayan- 
lardan ise, ona kaynar sudan ziyafet su- 
nulur. 94. Ve cehenneme yaslatılır. 95. 
İşte kesin gerçek budur. 


26/94-95. Onlar (putlar), azgınlar ve İb- 
lis'in adamları, hepsi tepetaklak oraya 
atılırlar. 96-102. Orada putlarıyla çekişe- 
rek: “Vallahi biz apaçık bir sapıklıkta i- 
dik, çünkü biz sizi alemlerin Rabbine eşit 
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tutmuştuk; bizi saptıranlar ancak suçlu- 
lardır; şimdi şefaatçımız, yakın bir dos- 
tumuz yoktur; keşke geriye bir dönüşü- 
müz olsa da, inananlardan olsak” derler. 
103. Bunda şüphesiz bir ders vardır, 
ama çoğu inanmamıştır. 104. Rabbin 
şüphesiz güçlüdür, merhametlidir. 


17/97. Allah kimi doğru yola koymuşsa, 
o yolundadır. Kimleri de şaşırtmışsa, on- 
lara artık Allah'dan başka himayeciler 
bulamazsın. Onları kıyamet günü yüzleri 
üstüne, körler, dilsizler ve sağırlar olarak 
toplayacağız. Yurtları cehennemdir. (O- 
nun ateşi) sönmeye yüz tuttukça biz on- 
ları tutuşturarak alevini arttırırız. 98. İşte 
onların bu cezası, ayetlerimizi inkar et- 
miş olmalarından ve: “Biz kemik ve ufa- 
lanmış toprak olduğumuz zaman mı ye- 
niden yaratılacağız?” demelerindendir. 


11/106. Bedbaht olanlar, ateştedirler, 
orada ah edip inlerler. 107. Rabbinin di- 
lemesi dışında, gökler ve yer durdukça 
orada temelli kalırlar. Doğrusu, Rabbin 
her istediğini yapar. 


15/41-43. (Allah İblis'e) buyurdu: “Ü- 
zerime aldığım doğru yol şudur: Kul- 
larımın üzerine senin bir gücün yoktur, 
ancak sana uyacak azgınlar hariç. On- 
ların hepsinin toplanacağı yer ce- 
hennemdir”. 44. Onun yedi kapısı olup 
her bir kapıda onların girecekleri ayrı bir 
bölüm vardır. 


37/62. Konukluk olarak bu mu iyidir, 
yoksa Zakkum ağacı mı? 63. Biz o a- 
ğacı, haksızlık yapanlar için bir sınama 
yaptık. “1 64. O, cehennemin dibinde ye- 
tişen bir ağaçtır. 65. Tomurcukları şey- 
tanların başları gibidir. 66. İşte cehen- 
nemlikler bundan yerler, karınlarını o- 
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241 Rivayetlere göre, müşrikler “Cehennemde nasıl ağaç bitermiş?” diye Kur'an'la alay etmekteydi- 
ler. Bu ayetin müşriklerin bu tavırlarıyla ilişkili olduğu söylenmektedir. 
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nunla doldururlar. 67. Sonra bunun üze- 
rine, kaynar su katılmış içkileri vardır. 
68. Sonra dönecekleri yer yine cehen- 
nemdir. 


34/38. Ayetlerimizi boşa çıkarmaya ça- 
lışanlar ise, işte onlar, azap içinde bi- 
rakılırlar. 


34/5. Ayetlerimiz konusunda Bizi âciz bı- 
rakmaya yeltenenlere de, iğrenç ve can 
yakıcı azap vardır. 


39/16. Onlara üstlerinden de, altların- 
dan da kat kat ateş vardır. Allah kul- 
larını bununla korkutur. Ey Kullarım! Ba- 
na saygılı olun. 


39/60. Allah”a karşı yalan uyduranların, 
kıyamet günü yüzlerinin simsiyah oldu- 
ğunu görürsün. Böbürlenenler için 
cehenmemde bir durak olmasın mı? 


39/71. İnkâr edenler, bölük bölük ce- 
henneme sürülürler. Oraya vardıklarında 
cehennemin kapıları açılır; bekçileri on- 
lara: “Size içinizden Rabbinizin ayetlerini 
okuyan ve bugüne kavuşacağınızı ihtar 
eden elçiler gelmemiş miydi?” derler. 
“Evet, gelmişti” derler. Lakin azap sözü 
inkârcıların aleyhine gerçekleşir. 72. On- 
lara: “Temelli kalacağınız cehennemin 
kapılarından girin; böbürlenenlerin dura- 
ğı ne kötüdür" denir. 


40/47. Ateşin içinde birbirleriyle tartı- 
şırlarken, güçsüz görülenler, büyüklük 
taslayanlara: “Biz size uymuştuk; şimdi 
ateşin bir parçasını olsun bizden sa- 
vabilir misiniz?” derler. 48. Büyüklük tas- 
layanlar: “Doğrusu, hepimiz onun için- 
deyiz. Allah, kullar arasında hüküm ver- 
miştir” derler. 49. Ateşte olanlar, ce- 
hennemin bekçilerine: “Rabbinize yal- 
varın da, hiç değilse bir gün azabımızı 
hafifletsin” derler. 50. Bekçiler: “Size 
belgelerle elçileriniz gelmemiş miydi?” 
derler. Onlar da: “Evet gelmişti” derler. 
Bekçiler: “O hâlde kendiniz yalvarın” 
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derler. İnkârcıların yalvarışı şüphesiz 
boşunadır. 


40/71-72. Boyunlarında demir halkalar 
ve zincirler olarak kaynar suya sürük- 
lenirler, sonra ateşte yakılırlar. 73-74. 
Sonra onlara: “Allah'ı bırakıp da koştu- 
ğunuz ortaklar nerededir?” denir. “Biz- 
den uzaklaştılar; hayır, biz zâten ön- 
celeri hiç bir şeye kulluk etmiyorduk” 
derler. İşte Allah inkarcıları böyle şaş- 
kına çevirir. 75-76. Onlara: “İşte bu, yer- 
yüzünde haksız yere şımarmanız ve bö- 
bürlenmenizden ötürüdür. Temelli kala- 
cağınız cehennemin kapılarından girin” 
denir. Büyüklenenlerin durağı ne kötü- 
dür! 


41/19. Allah'ın düşmanları o gün ce- 
henneme sürülürler. Hepsi bir araya top- 
lanır. 


41/29. İnkâr edenler: “Rabbimiz! Cin- 
lerden ve insanlardan, bizi saptıranları 
göster; onları ayaklarımızın altına alalım 
da altta kalanlardan olsunlar” derler. 


42/44. Allah kimi saptırırsa, artık onun 
bundan sonra bir sahip çıkanı olmaz. 
Azabı gördüklerinde, zalimlerin: “Dö- 
necek bir yol yok mudur?” dediklerini gö- 
rürsün. 45. Aşağılıktan başları öne eğil- 
miş olarak, ateşe sunulurlarken, göz u- 
cuyla gizli gizli baktıklarını görürsün. İ- 
nananlar: “Ziyanda olanlar, kıyamet gü- 
nü kendilerini de, ailelerini de zararda bı- 
rakanlardır” derler. İyi bilin ki, zalimler 
sürekli bir azap içindedirler. 46. Onların, 
Allah”tan başka kendilerine yardım ede- 
cek himayecileri de yoktur. Allah”ın sap- 
tırdığı kimsenin çıkar yolu olmaz. 


43/74. Suçlular, temelli kalacakları ce- 
hennemin azabı içindedirler. 75. Azaba hiç 
ara verilmez, onlar orada tamamen umut- 
suzdurlar. 76. Biz onlara zulmetmedik, 
ama onlar kendileri zalim kimselerdi. 77. 
Cehennemde şöyle seslenirler: “Ey Nöbet- 
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çil Rabbin hiç değilse canımızı alsın”. Nö- 
betçi: “Siz böyle kalacaksınız” der. 78. 
Andolsun ki, size gerçeği getirdik; fakat 
gerçek çoğunuzun hoşuna gitmiyor. 


44/43-46. Doğrusu, günahkârların yi- 
yeceği Zakkum ağacıdır, karınlarında 
suyun kaynaması gibi kaynayan, erimiş 
maden gibidir. 47-50. “Suçluyu ya- 
kalayın, cehennemin ortasına sü- 
rükleyin, sonra başına, —azab olarak— 
kaynar su dökün” denir. Sonra ona: “Tat 
bakalım, hani şerefli olan, değerli olan 
yalnız sendin. İşte bu, şüphelenip dur- 
duğunuz şeydir” denir. 


46/20. İnkar edenler, ateşe sunuldukları 
gün onlara: "Dünyadaki hayatınızda si- 
zin için güzel olan herşeyi harcadınız, 
onların zevkini sürdünüz, ama bu gün, 
yeryüzünde haksız yere büyüklük tasla- 
manızın ve yoldan çıkmanızın karşılığın- 
da alçaltıcı bir azap göreceksiniz" denir. 


51/12. İşlerin karşılık göreceği günün 
zamanını sorarlar. 13. O, ateşte azap 
görecekleri gündür. 14. Onlara: “Aza- 
bınızı tadın, işte acele beklediğiniz bu i- 
di” denir. 


88/1. Herşeyi kaplayacak olayın haberi 
sana gelmedi mi? 2. O gün suçluların 
yüzleri zillete bürünmüştür. 3. Zor işler 
altında bitkin düşmüşlerdir. 4. Yakıcı a- 
teşe yaslanırlar. 5. Kızgın bir kaynaktan 
içirilirler. 6-7. Semirtmeyen, açlığı gi- 
dermeyen, kötü kokulu bir dikenden 
başka yiyecekleri yoktur. 


18/100-101. Gözleri Benim öğüdüme 
karşı kapalı olan ve öfkelerinden onu 
dinlemeye tahammül edemeyen kafir- 
lere o gün cehennemi öyle bir gösteririz 
kil 


18/29. De ki: “Gerçek Rabbinizdendir. 
Dileyen inansın, dileyen inkar etsin. 
Haksızlık yapanlara, duvarları çepe- 
çevre, onları içine alacak bir ateş ha- 


319 


ОА 5 gal < 4] os, جثناكم باحق‎ 


(69 „бй pak (£ £ çağ ek ) ٤ 
e —.. озн يغلي في‎ ik 
2.2 ë (л سوآء الْجحيم‎ JJ öleli ik 
cil аў عذاب الْحميم 69( ذق‎ pə رأسه‎ sə 
pş به‎ 25 Ú у (6) b Q 5 23 


дз ZE зж о оа g ( 
KASD ..ə > ° 


f1 
في = انيا و‎ кш لاقم‎ 


ы; ük Lay % ох), في‎ 


— s, “<. yes НА 
على‎ ФА يوم‎ (OY шй Zə САЙ o (1/5) 
به‎ XAS, هذا الذي‎ Аша ذوقوا‎ (Yf يفتنونَ‎ АШ 
O تستعجا‎ 


хр DAŞ (Y Д هل @ حديث‎ (Y/AA 
(° ğe تارا‎ дд (t аар ар (т خاشعة‎ 
إلا من‎ ЖЬ і ليس‎ (З Gİ уе Də QAS 


р من‎ az Ya ih Y (V aya 


Са للكافرين‎ ə جهنم‎ Шар ) ۸ 
qəs في غطاءِ عن‎ qal sas pi ۱ 
la OZ Y LAS, 


yağli pLa من ركم فمن‎ Gəli üs, (1/34 
se İMDİ للظالمين تارا‎ С Ú В +U ГА, 


320 


zırlamışızdır. Onlar yardım isterlerse, 
kendilerine yüzlerini kavuran erimiş ma- 
den gibi bir su verilir. Bu ne kötü bir içe- 
cek ve ne kötü bir yardımdır! 


18/53. Suçlular ateşi görürler ve oraya 
düşeceklerini anlarlar. Ancak, ondan ka- 
çacak yer bulamazlar. 


16/88. İnkar edenler ve Allah yolundan 
alıkoyanlara, yaptıkları bozgunculuğa 
karşılık azap üstüne azap veririz. 


14/16. Onun (dünyadaki perişanlık) ar- 
dında da cehennem vardır. Orada ken- 
disine irinli sudan içirilir. 17. Onu yu- 
dumlamaya uğraşır, ama boğazından 
geçiremez. Her taraftan ölüm ona ge- 
lecek, fakat ölemeyecektir. Arkasından, 
çetin bir azap vardır. 


21/100. Orada onlara inleme vardır, ora- 
da bir şey de işitemezler. 


21/39. İnkar edenler, ateşi yüzlerinden 
ve sırtlarından savamayacakları ve yar- 
dım da göremeyecekleri zamanı keşke 
bilseler. 40. Ama o ansızın gelecek ve 
onları şaşırtacaktır. Artik ne onu geri çe- 
virebilecekler, ne de kendilerine süre ve- 
rilecektir. 


32/20. Yoldan çıkanlar var ya, işte on- 
ların varacağı yer ateştir. Oradan her 
çıkmak istediklerinde oraya geri çevri- 
lirler. Onlara: “Yalanlayıp durduğunuz 
ateşin azabını tadın” denir. 


52/13-16. Cehennem ateşine itilip ka- 
kıldıkları gün onlara: “İşte yalanlayıp 
durduğunuz ateş budur. Bu bir büyü 
müdür, yoksa hala görmüyor musunuz? 
Yaslanın ateşe, dayansanız da dayan- 
masanız da artık birdir, ancak işledikle- 
rinizin karşılığıyla cezalanıyorsunuz” de- 
nir. 


67/6. Rablerini inkar edenler için ce- 
hennem azabı vardır. Ne kötü bir gidiş 
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yeridir! 7. Oraya atıldıkları zaman, onun 
kaynarken çıkardığı uğultuyu işitirler. 8. 
Neredeyse, cehennem öfkesinden para- 
lanacak! Her bir topluluğun ona atılma- 
sında, bekçileri onlara: “Size bir uyarıcı 
gelmemiş miydi?” diye sorarlar. 9. Onlar: 
“Evet; bize bir uyarıcı gelmişti, fakat biz 
yalanlamış ve: 'Allah hiç bir şey indir- 
memiştir, siz büyük bir sapıklık içindesi- 
niz" demiştik” derler. 10. “Eğer kulak 
vermiş veya aklımızı kullanmış olsaydık, 
çilgın alevli cehennemin halkı içinde ol- 
mazdık” derler. 11. Böylece, günahlarını 
itiraf ederler. Çılgın alevli cehennemde- 
kiler yok olsunlar! 


69/30-37. (Şöyle buyurulur:) “Onu alın, 
bağlayın; sonra cehenneme yaslayın, 
sonra onu, boyu yetmiş arşın olan zinci- 
re vurun, çünkü o, yüce Allah'a i- 
nanmazdı, yoksulun yiyeceği ile ilgi- 
lenmezdi. Bu sebeple burada bugün o- 
nun bir acıyanı yoktur: günahkarların yi- 
yeceği olan kanlı irinden başka bir yiye- 
ceği de yoktur”. 


70/15-18. Hayır, orada yüz çevirip geri 
döneni, malını toplayıp kimseye hakkını 
vermeden saklayanı çağıran, deriyi so- 
yup kavuran alevli ateş vardır. 


78/21-22. Cehennem, yalnız azgınları 
bekleyen yerdir. Dönecekleri yer ora- 
sıdır. 23. Orada çağlarboyu kalacak- 
lardır. 24-26. Orada serinlik ortamı bu- 
lamayacaklar, işlediklerine uygun ola- 
rak, ya kaynar veya pek soğuk içecek 
dışında bir içecek tadamayacaklardır. 
27. Çünkü onlar hesaba çekileceklerini 
ummazlardı. 28. Ayetlerimizi yalan- 
ladıkça yalanlarlardı. 29. Biz de herşeyi 
yazıp saymışızdır. 30. Şöyle deriz: “Artık 
tadınız, bundan böyle size azabtan baş- 
ka bir şey artırmayız”. 


79/35-36. Cehennem her bakanın gö- 
receği şekilde gösterilir. 37-39. İşte, azıp 
da dünya hayatını tercih edenin varacağı 
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yer şüphesiz cehennemdir. 


82/14. Allah'ın buyruğundan çıkanlar 
cehennemdedirler. 15. Hesaplaşma gü- 
nü oraya girerler. 16. Oradan bir daha 
ayrılmazlar. 


30/16. İnkâr eden ve âyetlerimizi ve â- 
hiret buluşmasını yalanlayanlara gelin- 
ce, işte onlar azâb içinde bırakılırlar. 


83/15. Hayır; onlar o gün Rablerinden 
perdelenmiş olacaklardır. 16. Sonra on- 
lar, şüphesiz cehenneme gireceklerdir. 
17. Sonra da: “Yalanlayıp durduğunuz 
işte budur” denecektir. 


3/131. İnkâr edenlere hazırlanmış a- 
teşten korunun. 


33/64-66. Allah inkarcılara lânet etmiş 
ve onlar için, sonsuz olarak temelli ka- 
lacakları, çılgın alevli cehennemi ha- 
zırlamıştır. Onlar bir dost ve yardımcı bu- 
lamazlar. Yüzleri ateşte çevrildiği gün: 
“Keşke Allah”a itaat etseydik, keşke El- 
суе itaat etseydik” derler. 67-68. 
“Rabbimiz! Biz yöneticilerimize ve bü- 
yüklerimize itaat etmiştik, fakat onlar bizi 
yoldan saptırmışlar. Rabbimiz! Onlara iki 
kat azap ver, onları büyük bir lanete uğ- 
rat” derler. 


4/56. Doğrusu, âyetlerimizi inkâr e- 
denleri bir ateşe yaslayacağız. Derileri 
piştikçe, azabı tatmaları için onları başka 
derilerle değiştireceğiz. Doğrusu Allah 
yücedir, bilgedir. 


57/12. O gün mü'min erkek ve mü'min 
kadınlar görürsün; ışıkları önlerinde ve 
sağlarında gider, (onlara:) “Müjde; bu- 
gün altlarından ırmaklar akan, içinde 
temelli kalacağınız cennetler sizindir!” 
(denir). İşte bu büyük kurtuluştur. 13. İ- 
kiyüzlü erkekler ve ikiyüzlü kadınlar, i- 
nananlara: “Bizi de gözetin, ışığınızdan 
faydalanalım” dedikleri gün, onlara: “Ar- 
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dınıza dönün de ışık arayın” denir. İna- 
nanlarla ikiyüzlüler arasına, kapısı olan 
bir sür çekilir; iç tarafında rahmet, dışın- 
da azap vardır. 14. İki yüzlüler, inananla- 
ra: “Biz sizinle beraber değil miydik?” di- 
ye seslenirler. Onlar da: “Evet öyle, fakat 
sizler Allah'ın buyruğu gelinceye kadar 
kendinizi aldatıyor, bize pusu kuruyor- 
dunuz. (Dinde) şüpheye düşmüştünüz, 
kuruntular sizi aldatmış ve aldatıcı (şey- 
tan) da sizi Allah hakkında ayartmıştı” 
derler. 15. Bugün sizden ve inkar eden- 
lerden fidye kabul edilmez. Varacağınız 
yer ateştir. Oraya lâyıksınız, ne kötü bir 
gidiş yeridir. 


55/41. Suçlular simalarından tanınırlar 
da, alınlarından ve ayaklarından yaka- 
lanırlar. 42. Öyleyken, Rabbinizin ni- 
metlerinden hangisini yalanlarsınız? 43. 
İşte suçluların yakalandıkları cehennem 
budur. 44. Onlar, cehennem ateşiyle 
kaynar su arasında dolaşır dururlar. 45. 
Öyleyken, Rabbinizin (o nimetlerinden 
hangisini yalanlarsınız? 


76/4. Doğrusu, inkârcılar için zincirler, 
demir halkalar ve çılgın alevli cehen- 
nem hazırladık. 


22/19-21. İşte Rableri hakkında tartış- 
maya giren iki taraf: O'nu inkâr eden- 
lere ateşten elbiseler kesilmiştir, baş- 
larına da kaynar su dökülür de bununla 
karınlarındakiler ve deriler eritilir. Demir 
topuzlar da onlar içindir. 22. Orada uğ- 
radıkları kaygıdan her çıkmak istedikle- 
rinde oraya geri çevirilirler: “Yakıcı azabı 
tadın” (denir). 


22/51. Ayetlerimizi etkisiz kılmaya uğ- 
raşanlar, işte onlar cehennemliklerdir. 


22/57. İnkar ederek ayetlerimizi yalan- 
layanlar, işte onlar için hor düşüren a- 
zap vardır. 
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66/6. Ey inananlar! Kendinizi ve ailenizi, 
yakıtı insanlar ve taşlar olan ateşten 
koruyun. Onun başında, oldukça sert, 
şiddetli, Allah'ın buyruğuna karşı gelme- 
yen ve kendilerine emredileni yapan me- 
lekler vardır. 7. “Ey inkâr edenler! Bu- 
gün özür dilemeyin, ancak işledikleri- 
nizin karşılığını görmektesiniz” (denir). 


64/10. İnkar edip, ayetlerimizi yalanla- 
yanlar, işte onlar ateşliklerdir; orada te- 
mellidirler. Ne kötü bir gidiş yeridir. 


5/37. Onlar ateşten çıkmak isterler, a- 
ma oradan çıkamazlar. Onlara sürekli bir 
azap vardır. 


9/35. O gün bunlar (biriktirdikleri altın ve 
gümüşler) cehennem ateşinde kızdırılır; 
alınları, böğürleri ve sırtları onlarla dağ- 
lanır. “Bunlar, kendiniz için bi- 
riktirdiklerinizdir. Hadi, biriktirmiş oldu- 
ğunuzu tadın” (denir). 


d) Araf 
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куз ssn”, ASLİ Га bl sal Йй ) ٣ 
Yaz ENE ASİL KE Z 3, GU BAŞ, 


(V o ما‎ ой, PAYİ АШ одах У 


руз ki уй 185 لا‎ уж cal GO 
o əlAS дб 
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A'râf, yüksek yer, burç demektir. Kur'an'da, cennet ile cehennemi birbirinden ayıran du- 
var veya yükseklik için kullanılmıştır. Buranın üstünde bulunup da, cennetteki ve cehen- 
nemdeki insanlarla konuşan kişilerin kim oldukları konusunda müfessirler farklı yo- 
rumlar getirmişlerdir. Bu konuda başlıca üç görüş vardır: 1. Bunlar günah ve sevapları 
birbirine denk olan kimselerdir; bir müddet burada bekletildikten sonra cennete girecek- 
lerdir. 2. Bunlar nebiler, şehidler, veliler ve insan gibi görünen meleklerdir. 3. Bu mecazi 
bir anlatımdır; dolayısıyla, getirilen yorumlar mutlak bir anlam ifade etmez. Gaybı en iyi 
bilen Allah'tır. 


7/46. İki taraf arasında bir perde vardır. 
Burçlar üzerinde her iki tarafı da yüzle- 
rinden tanıyan adamlar bulunur. Bunlar 


Yi Qiz, Css ыш, (EYY‏ رجال 


cennetliklere: “Size esenlik olsun” diye 
seslenirler. Bunlar henüz cennete gir- 
memiş, ama girmeyi uman kimselerdir. 
47. Bunların gözleri ateşliklerin yönüne 
çevrilince: “Rabbimizl Bizi haksız top- 
lumla bulundurma” derler. 48-49. Burç- 
larda olanlar yüzlerinden tanıdıkları a- 
damlara: “Topluluğunuz, mal toplamanız 
ve büyüklük taslamanız size hiç bir yarar 
sağlamadı. Allah”ın rahmetine erdirme- 


ŞE sd, Айыу SS ру 
Üş, (EY оза ay ak dis Su 
буы дш أصنحاب‎ ¿ü уд] сауы 
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yeceğine yemin ettiğiniz kimseler bunlar 
mıydı?” diye seslenirler. Allah: “Hadi 
cennete girin, size korku yoktur ve siz 
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у Ай ыз xx АЙ А لا‎ 4 sal 


оха il ولا‎ iiz خوف‎ 


üzülmeyeceksiniz de” der. 


E. BATIL İNANÇLAR 


Çeşitli alanlarda —özellikle de din konusunda- bâtıl inançlar edinme, insanlığın yüzeysel 
düşünmesi ve korkaklığı yüzünden içine düştüğü büyük bir zaaf hâlidir. İnsanlık tarihi ve 
modern çağdaki gelişmeler göstermektedir ki, zamanın geçmesi ve mekanın değişmesi 
ile, sanıldığı gibi bâtıl inançlar zayıflamıyor, sadece şekil değiştiriyorlar. İlkel insanların 
tahtadan ve taştan putlarının yerini, modern insanın etten ve kandan veya soyut putlar 
alabiliyor. Kur'an bâtıl inançların özellikle dinsel otanları ile mücadele etmiş; insanların 
sağlıklı bir ruh ve zihin yapısına sahip olmaları için bunu gerekli görmüştür. 


1. Allah'a Eş Koşma (Şirk) 


Allah'dan başka varlıklara (insan, cin, melek, hayvan, taş, dağ, heykel vs.) ilahlık atfet- 
mek veya onlara Allah'ın yanında ilahi bir güç atfetmek; insanın, düşünme ve bilgi kabi- 
liyetlerini felç etmesi sonucunda veya çeşitli menfaat saikleriyle gerçekleşmektedir. Her 
iki durumda da insan kendine yabancılaşmakta, fıtratından uzaklaşmakta ve kendi özü- 
nü örtmektedir. “... Kalpleri vardır, fakat onlarla anlamazlar, gözleri vardır, fakat onlarla 
görmezler; kulakları vardır, fakat onlarla işitmezler. İşte onlar hayvanlar gibidirler, hatta 
daha da aşağı..”. (7.A'raf/179). Kur'an şirk koşmadaki menfaat ѕаікіпі ise şöyle ifade 
eder: “Kendilerine destek olsun diye Allah'dan başka ilahlar edindiler” (19.Meryem/81), 
“Belki yardım olunurlar diye Allah'dan başka ilahlar edindiler” (36.Yasin/74). 


74/18. O düşündü, ölçtü biçti. 19. Canı 
çıkası, ne biçim ölçüp biçti! 20. Canı çı- 
kası; sonra yine ne biçim ölçüp biçti! 21. 
Sonra baktı. 22. Sonra kaşlarını çattı, 
suratını astı. 23. Sonra da sırt çevirip 
büyüklük tasladı. 24-25. “Bu sadece 
öğretilegelen bir sihirdir. Bu Kur'an yal- 
nızca bir insan sözüdür" dedi. 


эе $ (ҮҮ ölə 6 (11:78 а قتل‎ a 
إلا‎ Tâ gl فقال‎ (Yt واستكبر‎ yal 6 (YY ы, 
إلا قول البشر‎ Sa у (Ye 252 ya 


53/15. Orada varılacak olan cennet var- 


dır. 16. O ağacı örten örtmüştü. 17. Mu- 
hammed'in gözü oradan ne kaydı, ne de 
onu aştı. 18. Rabbinin en büyük delille- 
rini gördü. 19-20. Ey inkarcılarl Şimdi 
Lat, Uzza ve bundan başka üçüncüleri 
olan Menât'ın ne olduğunu söyler misi- 
niz? 21. Demek, erkekler sizin, dişiler 
Allah'ın öyle mi? 22. Öyleyse bu haksız 
bir paylaşmadır. 23. Bunlar (putlar) sizin 
ve atalarınızın taktığı birtakım isimlerden 
başka bir şey değildir. Allah buna dair 
bir delil indirmemiştir. Kendilerine Rable- 


«да 3 (A la їз Gie (Yejev 
طغى‎ Gy АШ زاغ‎ Ú (У çu Ú EŞ 
ДЇ ЛЖ (01 sli 4) من آيات‎ iy ЭШ (YA 
(78 ألأخرى‎ ШӘ süz, (Ve о, сй 
ضيزى‎ оа 13) تلك‎ (ҮҮ АЙ ay, xr (si 
© SN, xl ú yağa ELİ Yi هي‎ di (YY 
Ve БЫ YI ok ц ЖЫ بها من‎ dl göl 
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rinden doğruluk rehberi gelmiş olduğu 
hâlde, onlar sadece zanna ve canlarının 
istediğine uymaktadırlar. 


7/189. Sizi tek bir nefisten yaratan ve 
gönlünün huzura kavuşacağı eşini de 
ondan var eden Allah'tır. (Erkek,) eşine 
sarılınca, eşi hafif bir yük yüklendi ve 
onu taşıdı. Yükü ağırlaşınca, karı-koca 
birlikte Rableri Allah"a: "Bize kusursuz 
bir çocuk verirsen, andolsun, şükreden- 
lerden olacağız" diye yalvardılar. 190. 
Allah onlara kusursuz bir çocuk verince, 
kendilerine verdiği şeyde Allah”a ortaklar 
koştular.” Allah onların ortak koşmala- 
rından yücedir. 191. Kendileri yaratılmış 
olan ve bir şey yaratamayan putları mı 
Allah'a ortak koşuyorlar? 192. Oysa, 
putlar onlara da yardım edecek güçte 
değil, kendilerine de. 193-194. O putları 
doğru yola çağırsanız size uymazlar. 
Onları çağırsanız da, sussanız da sizin 
için birdir. Allah'tan başka yalvardıkları- 
nız sizin gibi kullardır. Eğer doğru sözlü 
iseniz, onları çağırın da size cevap ver- 
sinler. 195-197. Onların yürüyecek ayak- 
ları mı var, tutacak elleri mi var, görecek 
gözleri mi var, yoksa işitecek kulakları 
mi var? De ki: “Ortaklarınızı çağırın; son- 
ra bana tuzak kurun ve bana göz açtırt- 
mayın. Çünkü ben Kitab'ı indiren Allah'ın 
himayesindeyim. O, iyileri himaye eder. 
O'nu bırakıp taptıklarınız, kendilerine de 
yardım edemezler, size de yardım etme- 
ye güçleri yoktur”. 198. Onları doğru yo- 
la çağırsan, duymazlar. Sana baktıkları- 
nı görürsün, oysa onlar görmezler. 


72/18. Mescidler Allah'ındır, öyleyse 
oralarda Allah'la birlikte başkasına yal- 
varmayın. 

36/74. Kendilerine yardımı dokunur di- 
ye, Allah'tan başka tanrılar edindiler. 75. 
Oysa onlar yardım edemezler, ancak 
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242 189, Ayetin ilk cümlesi, insanın yaratılışı ile ilgili bir giriş cümlesidir. İkinci cümlede ise, şirk 
koşma mantığının ahlaki-bilgisel süreci tasvir edilmektedir. Bir çok müfessir bu durumun farkına 
varmadığı için, şirk koşmayı Hz. Adem ile Havva'ya atfetmiş ve bir sürü zayıf hadisle de bu kanaa- 


tini desteklemeye çalışmıştır. 
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kendileri o tanrılara koruyuculuk için nö- 
bet beklerler. 


25/3. Putperestler O'nu bırakıp, bir şey 
yaratamayan, bilâkis kendileri yaratıl- 
mış olan; kendilerine zarar da fayda da 
veremeyen; öldürmeye, diriltmeye ve Ö- 
lümden sonra tekrar canlandırmaya güç- 
leri yetmeyen tanrılar edindiler. 


25/43. Ey Muhammed! Hevesini ken- 
dine tanrı edineni gördün mü? Onun sa- 
vunucusu sen mi olacaksın? 


39/13. Allah, geceyi gündüze katar, 
gündüzü geceye katar; herbiri belirli bir 
süre için hareket eden güneşi ve ayı 
buyruk altına almıştır. İşte bu Rabbiniz 
olan Allah'tır, hükümranlık O'nundur. O'- 
nu bırakıp taptıklarınız ise, bir çekirdek 
kabuğuna bile sahip değillerdir. 14. On- 
ları çağırsanız, çağrınızı işitmezler — i- 
şitmiş olsalardı bile, size cevap 
veremezlerdi—; kıyamet günü sizin ortak 
koşmanızı inkâr edeceklerdir. Sana, 
herşeyden haberdar olan (Allah) gibi hiç 
kimse haber veremez. 


35/40. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı 
bırakıp da taptığınız putlarınıza hiç bak- 
tiniz mı? Yeryüzünde ne yaratmışlardır? 
Bana göstersenizel” Yoksa onların Al- 
lah'la ortaklığı göklerde midir? Yoksa Biz 
onlara kitab verdik de, ondaki delillere 
mi dayanıyorlar? Hayır; o zölimler, birbir- 
lerine sadece aldatıcı söz söylerler. 


19/81. Onlar kedilerine kuvvet kazan- 
dırsın diye, Allah'ı bırakarak tanrılar e- 
dindiler. 82. Hayır, tanrıları onların iba- 
detlerini inkar edecekler ve onların aley- 
hine dönecekler. 


19/68. Onlar: “Rahman çocuk edindi” 
dediler. 89. Andolsun ki, ortaya pek kötü 
bir şey attınız. 90-91. Rahmân'a çocuk 
isnad etmelerinden ötürü, neredeyse 
gökler çatlayacak, yer yarılacak, dağlar 
göçecek. 92-93. Oysa, Rahmân'a çocuk 
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edinmek yaraşmaz; göklerde ve yerde 
olan herkes, Rahmân'a ancak kul olarak 
gelecektir. 94. Andolsun, Allah onları 
numaralamış ve teker teker saymıştır. 


26/213. O hâlde, sakın Allah'ın yanında 
başka tanrı tutup ona yalvarma; yoksa 
azap göreceklerden olursun. 


27159-60 (Ey Muhammedi!) De ki: "Övgü 
Allah'adır. Seçtiği kullarına selam olsun". 
Allah mı daha iyidir, yoksa O'na koştuk- 
ları ortaklar mı? Yoksa gökleri ve yeri 
yaratan, gökten size su indirip, onunla, 
bir ağacını bile bitirmeye gücünüzün 
yetmediği ferahlatıcı bahçeler meydana 
getiren mi? Allah'ın yanı sıra başka bir 
tanrı mı var? Hayır; onlar (haktan) sapan 
bir topluluktur. 61. Yeri yaratıklarının o- 
turmasına elverişli kılan, aralarında ır- 
maklar meydana getiren, oraya sabit 
dağlar yerleştiren ve iki deniz arasına 
engel koyan kimdir? Allah'ın yanında 
başka bir tanrı mı? Hayır; çoğu bil- 
mezler. 62. Darda kalana, kendisine ya- 
kardığı zaman karşılık veren, başındaki 
sıkıntıyı gideren ve sizi yeryüzünün sa- 
hipleri yapan kimdir? Allah'ın yanında 
başka bir tanrı mı? Pek az düşünüyor- 
sunuz. 63. Karanın ve denizin karanlık- 
larında size yol bulduran, rüzgarları 
rahmetinin önünde müjdeci olarak gön- 
deren kimdir? Allah'ın yanında başka bir 
tanrı mı? Allah, onların koştukları eşler- 
den yücedir. 64. Yaratmaya başlayan, 
sonra da onu tekrar edecek olan; size 
gökten ve yerden rızık veren kimdir? Al- 
lah'ın yanında başka bir tanrı mı? De ki: 
“Eğer doğru sözlü iseniz, açık delilinizi 
getirin”. 


28/71. (Ey Muhammed!) De ki: “Dü- 
şünmez misiniz? Eğer Allah geceyi üze- 
rinize kıyamete kadar sürekli kılsa, Al- 
lah'tan başka hangi tanrı size ışık geti- 
rebilir? İşitmiyor musunuz?” 72. De ki: 
“Söyleyin; eğer Allah gündüzü üzerinize 
kıyamete kadar sürekli kılsa, Allah'dan 
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başka hangi tanrı, içinde istirahat ede- 
ceğiniz geceyi size getirebilir? 
Düşünmüyor musunuz?” 


17/22. Allah'ın yanına başka tanrı koy- 
ma! Yoksa, yerilmiş ve tek başına, yar- 
dımcısız kalmış olursun. 


17/40. Rabbiniz, oğulları size seçti de, 
dişi olarak melekleri kendisine mi alı- 
koydu?” Doğrusu, siz büyük söz söy- 
lüyorsunuz. 


17/42. (Ey Muhammed!) De ki: “Eğer — 
onlarin dedikleri gibi— Allah'la beraber 
tanrilar bulunsaydi, o zaman hepsi arsin 
sahibine giden bir yol ararlardı”. 


17/56. De ki: “Allah'tan başka (tanrı ol- 
duğunu) iddia ettiğiniz şeyleri çağırın. 
Sizin bir sıkıntınızı gidermeye de, onu 
değiştirmeye de güçleri yetmez”. 57. İşte 
bunların yalvardıkları, Rablerine hangi 
aracının daha yakın olduğunu ararlar, 
onun merhametini umar ve onun aza- 
bından korkarlar. Doğrusu, Rabbinin a- 
zabı korkulmaya değer. 


10/18. Onlar, Allah'ı bırakıp kendilerine 
fayda da, zarar da veremeyen şeylere 
kulluk ederler. “Bunlar, Allah katında bi- 
zim aracılarımızdır” derler. De ki: “Gök- 
lerde ve yerde, Allah'ın bilmediği bir şeyi 
mi O'na haber veriyorsunuz?” Allah on- 
ların ortak koşmalarından yücedir ve u- 
ludur. 


10/34. De ki: “Koştuğunuz ortaklardan, 
önce yaratan sonra onu tekrar eden var 
mıdır?” De ki: “Allah önce yaratır, sonra 
onu tekrar eder. Nasıl da ayartılıp dön- 
dürülüyorsunuz?” 35. De ki: “Ortakları- 
nızdan gerçeğe ileten var mıdır?” De ki: 
“Allah gerçeğe iletir”. Gerçeğe ileten mi, 
yoksa birisi götürmezse kendi başına gi- 
demeyen mi uyulmaya daha çok yara- 
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Müşrik Araplar melekleri Allah'ın kızları olarak kabul ediyorlardı. 
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11/109. Bunların taptıkları şeyler konu- 
sunda şüphen olmasın; onlar da daha 
önce babalarının tapmış oldukları gibi 
(putlara) tapmaktadırlar. Hiç şüphesiz, 
onlara paylarını eksiksiz olarak ödeye- 
ceğiz. 


12/39-40. (Yusuf dedi ki:) “Ey hapis ar- 
kadaşlarım! Ayrı ayrı bir sürü tanrılar mi 
daha iyi, yoksa, karşı konulmaz tek Allah 
mı? Allah'ı bırakıp taptıklarınız, sizin ve 
babalarınızın adlandırdığı boş isimlerden 
başka bir şey değildir. Allah onlara bir 
otorite indirmemiştir. Hakimiyet yalnız 
Allah'a aittir. Kendisine tapmanızı em- 
retmiştir. İşte dosdoğru din budur, fakat 
insanların çoğu bilmez”. 


6/1. Övgü, gökleri ve yeri yaratan, ka- 
ranlıkları ve aydınlığı vareden Allah'- 
adır. Bir de inkâr edenler, Rablerine 
başkalarını denk tutuyorlar. 


6/100. Cinleri Allah yaratmışken, onları 
Allah'a ortak yaptılar. Ona, oğullar ve 
kızlar uydurdular. Hâşâ; O onların nite- 
lendirmelerinden yücedir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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İTİKAD 


6/40-41. (Ey Muhammad!) De ki: “Ne 
dersiniz; Allah'ın azabı size gelse veya 
kıyamet size gelip çatsa, Allah'tan baş- 
kasına mı yalvaracaksınız? Doğru sözlü 
iseniz (söyleyin)! Hayır, ancak O'na yal- 
varırsınız. O dilerse, (kaldırmasını) iste- 
diğiniz şeyi kaldırır ve siz de (O'na) ortak 
koştuklarınızı unutursunuz. 


6/71. De ki: “Arkadaşları kendisini: 'Bize 
gel” diye doğru yola çağırırken, yer- 
yüzünde şeytanların ayartarak şaşkın bı- 
raktıkları kimse gibi, biz de, Allah bizi 
doğru yola koyduktan sonra geriye mi 
dönelim? Allah'tan başkasına, bize fay- 
dası da, zararı da olmayan şeylere mi 
yalvaralım?” De ki: “Yol ancak Allah'ın 
yoludur. Bize, alemlerin Rabbi'ne teslim 
olmamız emredildi”. 


37/149. (Ey Muhammed!) Putperestlere 
sor; kızlar senin Rabbinin de, erkekler 
onların mı? 150. Yoksa melekleri kız ola- 
rak yarattığımızda onlar orada mıydılar? 
151-152. Hayır; doğrusu onlar yalan uy- 
durup o söylüyorlar. “Allah doğurdu” 
diyorlar. Onlar şüphesiz yalancıdırlar. 
153. Allah kızları, oğullara tercih mi et- 
miş? 154. Ne oluyorsunuz? Ne biçim 
hükmediyorsunuz? 155. Hiç düşünmez 
misiniz? 156. Yoksa apaçık bir deliliniz 
mi var? 157. Doğru sözlülerden iseniz, 
kitabınızı getirin bakalım. 158. Allah'la 
cinler arasında bir soy bağı icadettiler. 
Andolsun ki, cinler de kendilerinin he- 
sap yerine götürüleceklerini bilirler. 159. 
Allah onların yakıştırmalarından münez- 
zehtir. 160. Allah'ın içten bağlı kulları 
bunların dışındadır. 161-163. Sizler ve 
taptığınız putlar, cehenneme girecek o- 
lanlardan başkasını Allah'a karşı azdı- 
ramazsınız. 


37/85-87. (İbrahim) babasına ve kav- 
mine: “Nelere kulluk ediyorsunuz? Al- 
lah'ı bırakıp da uydurma tanrılar mı is- 
tiyorsunuz. Alemlerin Rabbi hakkındaki 
zannınız nedir?” demişti. 88-89. (İb- 
râhim) yıldızlara bir göz attı ve: “Ben ra- 
hatsızım” dedi. 90. Onu bırakıp gittiler. 
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şır? Size ne oluyor; nasıl hüküm veriyor- 
sunuz?” 36. Onların çoğu ancak zanna 
uyarlar. Zan ise, gerçek karşısında hiç 
bir yarar sağlamaz. Doğrusu Allah onla- 
rın yaptıklarını bilmektedir. 


10/66. Bilin ki, göklerde ve yerde kim 
varsa, Allah'ındır. Allah'ın dışında, koş- 
tukları ortaklara yalvaranlar, sadece 
zanna uymaktadırlar. Onlar yalnızca 
tahminde bulunuyorlar. 


10/68. "Allah çocuk edindi" dediler — 
Haşa, o muhtaç değildir, (çünkü) gökler- 
de olanlar ve yerde olanlar O"nundur-, 
Buna dair elinizde bir belgeniz yoktur. 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi 
söylüyorsunuz? 


11/109. Bunların taptıkları şeyler konu- 
sunda şüphen olmasın, onlar da daha 
önce babalarının tapmış oldukları gibi 
(putlara) tapmaktadırlar. Hiç şüphesiz, 
onlara paylarını eksiksiz olarak ödeye- 
ceğiz. 


12/39-40. (Yusuf dedi ki:) “Ey hapis ar- 
kadaşlarıml Ayrı ayrı bir sürü tanrılar mı 
daha iyi, yoksa, karşı konulmaz tek Allah 
mı? Allah”: bırakıp taptıklarınız, sizin ve 
babalarınızın adlandırdığı boş isimlerden 
başka bir şey değildir. Allah onlara bir 
otorite indirmemiştir. Hakimiyet yalnız 
Allah'a aittir. Kendisine tapmanızı em- 
retmiştir. İşte dosdoğru din budur, fakat 
insanların çoğu bilmez”. 


6/1. Övgü, gökleri ve yeri yaratan, ka- 
ranlıkları ve aydınlığı vareden Allah'- 
adır. Bir de inkâr edenler, Rablerine 
başkalarını denk tutuyorlar. 


6/100. Cinleri Allah yaratmışken, onları 
Allah'a ortak yaptılar. Ona, oğullar ve 
kızlar uydurdular. Hâşâ; O onların nite- 
lendirmelerinden yücedir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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İTİKAD 


6/40-41. (Ey Muhammad!) De ki: “Ne 
dersiniz; Allah'ın azabı size gelse veya 
kıyamet size gelip çatsa, Allah'tan baş- 
kasına mı yalvaracaksınız? Doğru sözlü 
iseniz (söyleyin)! Hayır, ancak O'na yal- 
varırsınız. O dilerse, (kaldırmasını) iste- 
diğiniz şeyi kaldırır ve siz de (O'na) ortak 
koştuklarınızı unutursunuz. 


6/71. De ki: “Arkadaşları kendisini: 'Bize 
gel diye doğru yola çağırırken, yer- 
yüzünde şeytanların ayartarak şaşkın bı- 
raktıkları kimse gibi, biz de, Allah bizi 
doğru yola koyduktan sonra geriye mi 
dönelim? Allah'tan başkasına, bize fay- 
dası da, zararı da olmayan şeylere mi 
yalvaralım?” De ki: “Yol ancak Allah'ın 
yoludur. Bize, alemlerin Rabbi'ne teslim 
olmamız emredildi”. 


37/149. (Ey Muhammed!) Putperestlere 
sor; kızlar senin Rabbinin de, erkekler 
onların mı? 150. Yoksa melekleri kız ola- 
rak yarattığımızda onlar orada mıydılar? 
151-152. Hayır; doğrusu onlar yalan uy- 
durup o söylüyorlar. “Allah doğurdu” 
diyorlar. Onlar şüphesiz yalancıdırlar. 
153. Allah kızları, oğullara tercih mi et- 
miş? 154. Ne oluyorsunuz? Ne biçim 
hükmediyorsunuz? 155. Hiç düşünmez 
misiniz? 156. Yoksa apaçık bir deliliniz 
mi var? 157. Doğru sözlülerden iseniz, 
kitabınızı getirin bakalım. 158. Allah'la 
cinler arasında bir soy bağı icadettiler. 
Andolsun ki, cinler de kendilerinin he- 
sap yerine götürüleceklerini bilirler. 159. 
Allah onların yakıştırmalarından münez- 
zehtir. 160. Allah'ın içten bağlı kulları 
bunların dışındadır. 161-163. Sizler ve 
taptığınız putlar, cehenneme girecek o- 
lanlardan başkasını Allah'a karşı azdı- 
ramazsınız. 


37/85-87. (İbrahim) babasına ve kav- 
mine: “Nelere kulluk ediyorsunuz? Al- 
lah'ı bırakıp da uydurma tanrılar mı is- 
tiyorsunuz. Alemlerin Rabbi hakkındaki 
zannınız nedir?” demişti. 88-89. (İb- 
rahim) yıldızlara bir göz attı ve: “Ben ra- 
hatsızım” dedi. 90. Onu bırakıp gittiler. 
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91-92. O da onların tanrılarına yönelip: 
“Sundukları yiyecekleri yemiyor musu- 
nuz? Ne o; konuşmuyor musunuz?” de- 
di. 93. Sonunda, üzerlerine yürüyüp 
kuvvetle vurdu. 94. Bunun üzerine put- 
perestler koşarak ona geldiler. 95-96. 
(İbrâhim) onlara: “Yonttuğunuz şeylere 
mi tapıyorsunuz? Oysa sizi de, yonttuk- 
larınızı da Allah yaratmıştır” dedi. 


31/10. Allah gökleri, sizin göreceğiniz di- 
rekler olmaksızın yaratmış, sizi sallar di- 
ye yeryüzüne sabit dağlar koymuş ve 
orada her türlü canlıyı yaymıştır. Gökten 
su indirip orada her hoş çiftten yetiştir- 
mişizdir. 11. İşte bu, Allah'ın yarattığıdır. 
O'ndan başkasının ne yarattığını bana 
gösterin. Hayır; haksızlık edenler apaçık 
sapıklık içindedirler. 


31/13. Lokmân, oğluna öğüt vererek: 
“Ey oğulcuğum! Allah'a eş koşma! Doğ- 
rusu, şirk büyük zulümdür” demişti. 


31/20. Allah'ın göklerde olanları da, yer- 
de olanları da buyruğunuz altına verdi- 
ğini ve nimetlerini açık ve gizli olarak si- 
ze bolca ihsan ettiğini görmüyor musu- 
nuz? İnsanlar arasında, hiç bir bilgisi, 
rehberi ve aydınlatıcı bir kitabı bulunma- 
dan Allah hakkında tartışanlar vardır. 


31/25. And olsun, onlara: “Gökleri ve ye- 
ri yaratan kimdir?” diye sorsan, “Al- 
lah'tır” derler. De ki: “Övgü Allah'a mah- 
sustur”. Hayır; onların çoğu bilmiyorlar. 


34/22. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı 
bırakıp da, göklerde ve yerde zerre ka- 
dar bir şeye sahip olmadıkları, ikisinde 
de bir ortaklıkları bulunmadığı ve hiç biri 
Allah'a yardımcı olmadığı hâlde tanrı ol- 
duklarını ileri sürdüklerinizi çağırın”. 


34/24. (Ey Muhammed!) De ki: “Gök- 
lerden ve yerden sizi rızıklandıran kim- 
dir?” De ki: “Allah'tır. Öyleyse, doğru 
yolda veya apaçık bir sapıklıkta olan ya 
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biziz, ya sizsiniz”. 


34/27. (Ey Muhammed!) De ki: “Ona kat- 
tığınız eşleri bana gösterin! Hayır; O Üs- 
tün ve Bilge (olan) Allah'tır”. 


34/40. Allah, o gün onların -hepsini top- 
lar, sonra meleklere: “Bunlar mı size ta- 
pıyordu?” der. 41. Melekler: “Hâşâ; bizim 
dostumuz onlar değil, Sensin. Onlar cin- 
lere tapıyorlardı, çoğu onlara inanmıştı” 
derler. 42. O gün birbirinize ne fayda, ne 
de zarar verebileceksiniz; haksızlık e- 
denlere: "Artık yalanladığınız ateşin a- 
zabını tadın" diyeceğiz. 


39/3. Dikkat edin, hölis din Allah”ındır, 
O”ndan başka himayeci edinenler: “On- 
lara, bizi Allah”a iyice yaklaştırsınlar diye 
kulluk ediyoruz” derler. Doğrusu, Allah 
ayrılığa düştükleri konularda aralarında 
hüküm verecektir. Allah, yalancı ve pek 
inkarcı kimseyi doğru yola eriştirmez. 4. 
Allah çocuk edinmek isteseydi, yaratık- 
larından dilediğini seçerdi. O bundan 
yücedir. O, karşı konulmaz güce sahip 
tek Allah tır. 


39/43. Yoksa Allah'tan başka aracılar mı 
edindiler? De ki: “Onlar bir şeye sahip 
olmadıkları ve akıl da edemedikleri hâl- 
de mi aracılık edecekler?” 44. De ki: 
“Bütün aracılık Allah'ındır. Göklerin ve 
yerin hükümranlığı O'nundur. Sonra 
O'na döndürüleceksiniz”. 


39/67. Onlar, Allah'ı gereği gibi değer- 
lendiremediler. Bütün yeryüzü, kıyamet 
günü O'nun avucundadır, gökler O'nun 
kudretiyle dürülmüş olacaktır. Haşa; O, 
onların ortak koşmalarından yücedir. 


40/42-43. (Firavun ailesinden bir mü'- 
min:) “Siz beni Allah'ı inkâr etmeye, bil- 
mediğim bir şeyi O'na ortak koşmaya 
çağırıyorsunuz; ben ise sizi, çok bağış- 
layıcı ve Üstün olan Allah"a çağırıyorum. 
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Beni kendisine çağırdığınız şeyin, bu 
dünyada da, âhirette de kendisine çağrı- 
lacak bir şey olmadığında, hepimizin Al- 
lah'a döneceğinde, aşırı gidenlerin ateş- 
likler olduklarında şüphe yoktur.” (dedi). 


40/73-74. Sonra onlara: "Allah'ı bırakıp 
da koştuğunuz ortaklar nerededir?" de- 
nir. "Bizden uzaklaştılar; hayır, biz zâten 
önceleri hiç bir şeye kulluk etmiyorduk" 
derler. İşte Allah inkarcıları böyle şaşkı- 
na çevirir. 


41/47. Kıyametin (ne zaman kopaca- 
ğının) bilgisi O'na aittir. O'nun bilgisi dı- 
şında hiç bir ürün kabuğundan çıkmaz, 
hiç bir dişi gebe kalmaz ve doğurmaz. 
Onlara: “Bana koştuğunuz ortaklar ne- 
rede?” diye seslendiği gün: “Sana, (buna 
dair) bizden hiç bir şahid olmadığını 
arzederiz" derler. 48. Önceden yalvarıp 
durdukları şeyler onlardan uzaklaşmıştır. 
Kendilerinin kaçacak yerleri olmadığını 
anlamışlardır. 


41/54. Dikkat edin, onlar Rablerine ka- 
vuşmaktan şüphededirler. Dikkat edin, 
Allah herşeyi bilgisiyle kuşatandır. 


41/9. (Ey Muhammed!) “Siz, yeri iki 
günde yaratanı mı inkâr ediyor ve O'na 
eşler koşuyorsunuz? O âlemlerin Rab- 
bidir” de. 


43/15. Tutup, kullarından bazılarını 
O'nun bir parçası saydılar. İnsan ger- 
çekten açıkça nankördür. 16. Demek, O 
yarattıkları arasından kızları kendisine 
alıp da, oğulları size verdi öyle mi? 17. 
Ama Rahman'a isnad ettiği kız evlat 
kendilerinden birine müjdelenince, o 
kimsenin içi öfkeyle dolar ve yüzü simsi- 
yah kesilir. 18. Demek, süs içinde yetiş- 
tirilip de, çekişmeyi beceremeyecek ola- 
nı Allah'a öyle mi? 19. Onlar, Rahman'ın 
kulları olan melekleri de dişi saydılar. 
Yaratıldıklarını mı görmüşler? Onların bu 
tanıklıkları yazılacak ve onlar sorguya 
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çekileceklerdir. 


43/86. Allah'ın dışında yalvardıkları şey- 
ler şefaat edemezler. Ancak, hakkı bilip 
ona şahidlik edenler bunun dışındadır. 
87. And olsun ki, onlara kendilerini kimin 
yarattığını sorsan: “Allah” derler. Öyley- 
ken, nasıl da aldatılıp döndürülüyorlar? 


46/28. Allah'tan başka, O'na yakınlık 
peyda etmek için edindikleri tanrılar 
kendilerine yardım etmeli değil miydi? 
Ama tanrıları onlardan uzaklaştılar. Bu, 
onların yalanı ve uydurup durdukları 
şeydir. 


46/4. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı bı- 
rakıp taptığınız şeyler, yeryüzünde ne 
yaratmışlar, bana göstersenize! Yoksa 
Allah'la ortaklıkları göklerde midir? Eğer 
doğru sözlü iseniz, size indirilmiş bir ki- 
tap veya intikal etmiş bir bilgi kalıntısı 
varsa bana getirin”. 5. Allah'ı bırakıp da 
kıyamet gününe kadar cevap veremeye- 
cek şeylere yalvarandan daha sapık kim 
vardır? Yalvardıkları şeyler bunların yal- 
varışlarından bile habersizdirler. 


18/14. Onların (mağaradaki gençlerin) 
gönüllerini sağlamlaştırmıştık; kalkmış 
ve şöyle demişlerdi: "Rabbimiz, göklerin 
ve yerin Rabbidir. O'ndan başkasına 
tanrı olarak yalvarmayacağız. Yoksa, 
saçma söz söylemiş oluruz", 


18/5. Allah'ın çocuk edindiğine dair ken- 
dilerinin de atalarının da bir bilgisi yoktur 
Ağızlarından ne büyük söz çıkıyor. Onlar 
sadece yalan söylüyorlar. 


16/17. Hiç yaratan, yaratamayan gibi o- 
lur mu? Düşünüp öğüt almaz mısınız? 


21/18. Hakkı batılın başına çarparız, o- 
nun beynini parçalar; böylece batıl orta- 
dan kalkar. (Allah'a) yakıştırmala- 
rınızdan ötürü yazıklar olsun size! 


21/21. Yoksa, yeryüzü kökenli birtakım 


335 


bə Q e li ЯШ Yy (AYET‏ ذونه الشقاعة 
Y‏ من Gəli sea‏ وَهُم ЖЕЙ. gif, (AV şələ‏ 
oxlu gü di dd lik ve‏ 


АШ دون‎ bə ТАЗ bali Аа Yola (YAE 
ə um. 2 709 А А . _. , 
كانوا‎ Ls وذلك إفكهم‎ Мыр İha بل‎ Ad ШУА 


s 


[53 Бе 


уй aN руз من‎ üs AİLE 
شرك في السَمَاوَات‎ ДАУ з А ya خلقوا‎ u 
o gie من‎ 8 Ña Jš من‎ ыйы д 
оз من‎ E صادقين 9( ومن أضتل معن‎ ДЕ 
oz (əş KAN gp ДМ يجيب‎ Y من‎ dl 


G فقالوا‎ LAB eyl Üz, (ЕЛЛА 


Gİ من ونة‎ GE لن‎ yi чу ربأ‎ 
быз iy GE si 


G ) ۸‏ لَهُمْ به من PAİN Ya de‏ كبرت كلمة 
LİR e aa‏ 
ə‏ من seal il‏ إن يقولون إلا О‏ 
S S ЭЎ ss Y zy gə gəl YY‏ 


É аха Ji de ый, نقذف‎ (AP 
os مما‎ EİN 8, Gay A 


ај (YY)‏ اتخذوا ДАЙ‏ من الأرأض هم يُنشرُون 


336 


tanrılar edindiler de, onlar mı ölüleri diril- 
tecek? 22. Eğer yerde ve gökte Allah'tan 
başka tanrılar olsaydı, ikisi de bozulur- 
du. Arşın Rabbi olan Allah, onların nite- 
lendirmelerinden yücedir. 23. O yaptıkla- 
rından sorguya çekilmez, onlar ise sor- 
guya çekileceklerdir. 24. O'nu bırakıp 
başka tanrılar mı edindiler? De ki: “Deli- 
linizi getirin. İşte benimle beraber olanla- 
ra öğüt ve benden öncekilere olan öğüt 
budur”. Hayır; onların çoğu gerçeği bil- 
mez de yüz çevirirler. 


21/29. Bunlar içinde her kim: “Ben, O'- 
ndan başka bir tanrıyım” derse, işte onu 
cehennemle cezâlandırırız. Zulmeden- 
lerin cezasını böylece veririz. 


21/98. Siz ve Allah'tan başka taptıkları- 
nız cehennemin yakacağısınız, oraya 
geleceksiniz. 99. Eğer bunlar tanrı ol- 
saydı, cehenneme girmezlerdi. Hepsi 
orada temelli kalacaktır. 


23/117. Allah'la beraber, varlığına hiçbir 
delil olmayan başka tanrıya tapanın he- 
sabını Rabbi görecektir. İnkârcılar kurtu- 
İamazlar. 


23/84. (Ey Muhammed!) De ki: “Bili- 
yorsanız söyleyin, bu yeryüzü ve orada 
bulunanlar kimindir?” 85. “Allah”ındır” di- 
yecekler. “Öyleyse, ders almaz mısınız?” 
de. 86. De ki: “Yedi göğün de Rabbi, yü- 
ce arşın da Rabbi kimdir?” 87. “Allah”tır” 
diyecekler. “Öyleyse, O'na karşı saygılı 
olmayacak mısınız?” de. 88. Onlara de 
ki: “Biliyorsanız söyleyin herşeyin hü- 
kümranlığı elinde olan, barındıran, fakat 
barındırılmaya muhtaç olmayan kimdir?" 
89. “Allah'tır” diyecekler. “Öyleyse, nasıl 
büyüleniyorsunuz?” de. 90. Hayır; Biz 
onlara gerçeği verdik, ama onlar 
yalanlıyorlar. 91. Allah çocuk edinme- 
miştir, O”nun yanında hiç bir tanrı yoktur, 
olsaydı, her tanrı kendi yarattığına sahip 
çıkar ve birbirinden üstün olmaya çalışır- 
lardı. Allah, onların nitelendirmelerinden 
yücedir. 
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52/39. Demek kızlar Allah'ın, oğullar si- 
zin öyle mi? 


52/43. Yoksa Allah'tan başka bir tanrı- 
ları mı vardır? Allah, onların ortak koş- 
malarından münezzehtir. 


30/33-34. İnsanlar bir darlığa uğrayınca 
Rablerine dönerek O'na yalvarırlar, sonra 
Allah onlara katından bir rahmet tattırın- 
ca, içlerinden birkısmı kendilerine verdik- 
lerimizi inkâr ederek Rablerine eş koşar- 
lar. Tadını çıkarın bakalım; yakında bile- 
ceksiniz. 35. Yoksa onlara ortak koşmala- 
rını söyleyen bir delil mi indirdik? 36. İn- 
sanlara bir rahmet tattırdığımız zaman 
ona sevinirler, ama kendi elleriyle yaptık- 
larından ötürü başlarına bir kötülük gelin- 
ce, hemen umutsuzluğa düşerler. 


30/40. Sizi yaratan, sonra rızıklandıran, 
sonra öldürecek, daha sonra da dirilte- 
cek olan Allah'tır. O'na koştuğunuz or- 
taklarınızdan böyle bir şey yapan var 
mıdır? Allah onların ortak koştukları şey- 
lerden uzak ve Yüce'dir. 


8/35. Kâbe'deki yalvarmaları da, ıslık 
çalmak ve el çırpmaktan başka bir şey 
değildir. “O hâlde inkar etmiş olmanız- 
dan dolayı azabı tadın”. 


4/116. Allah, kendisine ortak koşulma- 
sını bağışlamaz, ama bundan başkasını 
dilediğine bağışlar. Allah'a ortak koşan, 
derin bir sapıklığa sapmış olur. 


4/48. Allah, kendisine ortak koşulmasını 
bağışlamaz, ama bundan başkasını di- 
lediğine bağışlar. Allah'a ortak koşan 
kimse, şüphesiz büyük bir günah işleye- 
rek iftira etmiş olur. 


13/16. De ki: “Göklerin ve yerin Rabbi 
kimdir?” De ki: “Allah'tır”. De ki: “Onu bi- 
rakıp kendilerine bile yarar ve zarar ve- 
remeyen hâmiler mi edindiniz?” De ki; 
“Kör ile gören eşit olur mu? Ya da, ka- 
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ranlıklarla aydınlık bir olur mu?” Yoksa, 
Allah'a Allah gibi yaratması olan ortaklar 
buldular da, yaratmaları kendilerince 
birbirine mi benzedi? De ki: “Herşeyin 
yaratanı Allah”tır. O, tek ve karşı 
konulamazdır”. 


13/33. Herkesin elde ettiğini gözeten Al- 
lah”a kim (eşit olabilir)? Onlar Allah”a or- 
tak koştular. (Ey Muhammed!) De ki: 
“Onlara bir ad bulun. Yoksa, Allah”a yer- 
yüzünde bilmediği bir şeyi, ya da boş 
sözleri mi haber veriyorsunuz?” Hayır, 
inkar edenlere, tuzak kurmaları güzel 
gösterildi de, yoldan alıkondular. Allah 
kimi saptırmış ise, onun yol göstereni 
bulunmaz. 


22/62. Bu böyledir, çünkü gerçek yalnız 
Allah'tır; O'nu bırakıp taptıkları ise sade- 
ce bâtıldır. Doğrusu, Allah yücelerin yü- 
cesidir. 


22/71. Onlar Allah'ı bırakıp da hakların- 
da Allah'ın hiç bir delil indirmediği, ken- 
dilerinin de hakkında bir bilgi sahibi ol- 
madıkları şeylere taparlar. Haksızlık е- 
denlerin yardımcısı olmaz. 


5/76. (Ey Muhammed!) De ki: "Allah'tan 
başka size zarar da, fayda da ve- 
remeyecek birine mi tapacaksınız?” Al- 
lah işitmekte ve bilmektedir. 


9/30. Yahudiler: “Üzeyir Allah'ın oğlu- 
dur” dediler. Hıristiyanlar da: “Mesih Al- 
lah'ın oğludur” dediler. Bu, daha önce 
inkâr edenlerin sözlerine benzeterek a- 
ğızlarında geveledikleri sözleridir. Allah 
canlarını alsın! Nasıl da uyduruyorlar? 
31. Onlar, Allah'ı bırakıp hahamlarını, 
papazlarını ve Meryem oğlu Mesih'i rab 
olarak benimsiyorlar. Oysa, kendisin- 
den başka tanrı olmayan tek Tanrı'dan 
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başkasına tapmamakla emrolunmuş- 2 səd 


lardı. Allah onların ortak koşmalarından 
yücedir. 


2. Tağüt 
Tüğüt, “aşırı tuğyankar, ‘azgın’, “haddi aşan” anlamlarına gelen bir kelime olup, zorla ve- 
ya insanları şartlandırarak kendisine kulluk ettiren insan (Nemrut ve Firavun gibi) veya 
şeytan, sihirbazlar, kahinler ve putlar için kullanılan bir nitelemedir.Tağut kelimesi, bun- 
ların herbirine isim olabileceği gibi, tümüne birden de denebilir. Eğer bir kimse Allah'a 
isyan eder ve onun kullarını kendine boyun eğmeye zorlarsa, o zaman Kur'an'daki ta- 
ğut' nitelemesi onun için uygun düşer. Böyle bir kişinin dini veya politik lider, kral veya 


totaliter bir devlet olması, durumu değiştirmez. 


39/17-18 Tağuta kulluk etmekten kaçı- 
nıp, Allah'a yönelenlere müjdeler olsun. 
(Ey Muhammedi!) Sözleri dinleyip de en 
güzeline uyan kullarımı müjdele! İşte on- 
lar, Allah'ın doğru yola eriştirdiği kimse- 
lerdir ve aklı selim sahipleridir. 


16/36. Her millete: "Allah'a tapın; 
tağuttan kaçının!" (diyen) bir elçi gön- 
dermişizdir. Allah onlardan kimini doğru 
yola eriştirdi, kimi de sapıklığı hak etti. 
Yeryüzünde gezin ve yalanlayanların 
sonlarının nasıl olduğuna bakın. 


2/256. Dinde zorlama yoktur. Doğru olan 
eğri olandan ayrışıp, belirmiştir. Kim 
tağutu inkâr eder ve Allah'a inanırsa, 
kopmak bilmeyen, sağlam bir kulpa tu- 
tunmuş olur. Allah işitendir, bilendir. 
257. Allah inananların hâmisidir, onları 
karanlıklardan aydınlığa çıkarır. İnkârcı- 
ların hâmileri ise Tağut'tur, onları aydın- 
lıktan karanlıklara götürür. İşte bunlar 
ateşliklerdir, onlar orada kalıcıdırlar. 


4/51. Kendilerine Kitap"tan bir pay veril- 
miş olanların, puta ve Tağut'a inanıp in- 
kâr edenler için: "Bunlar inananlardan 
daha doğru yoldadırlar" demelerine ne 
dersin? 


№ 5 Tİ الطاغوت‎ 1 cal, (OVA 
(YA уле e şi di إلى‎ Гый, 
oal alj ALLİ озуда القول‎ AA sal 


gaz, di هدى‎ gə da ada | УШЫ у а 
GENİ في‎ İfa Ыы) ge G Q 
Oi كان عاقبة‎ Gas 1 oa 


ali S ) ۲‏ في الڏين قذ CSS‏ 3470 من 
kya‏ بطرت du ыш‏ 5 
Y ŞE iydi, ашшы‏ انفصام gəzə A Çi‏ 
Ali (YoY Д‏ ولي الذينَ آمتوا зом!‏ من 
сы‏ إلى ayr, үз ой, il‏ 
дз уы суды‏ من النور АЫ) Gi‏ 
Lad əki /‏ النار ОУ ев А‏ 


CAVE‏ 73 إلى الذين أوتوا نصيبًا من الكتاب 


LES шй о sələr, ый, уы 
У من الذينَ آمئوا‎ GRİ YA 
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4/60. (Ey Muhammed!) Sana indirilene 
ve senden önce indirilene inandıklarını 
iddia edenleri görmedin mi? Tağut'un 
hâkimliğine gitmek isterler. Oysa onu in- 
kar etmekle emrolunmuşlardır. Şeytan 
onları derin bir sapıklığa sürüklemek is- 
ter. 


4/76. İnananlar Allah uğrunda çarpışır- 
lar. İnkar edenler ise, Tağut uğrunda 
çarpışırlar. Öyleyse Şeytan"ın dostlarıyla 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 


Də آمتوا‎ Şİ osa الذينَ‎ də W (0/6 
ASAS من قبلك بُريذون أن‎ ail Üş ай زل‎ 
эз به‎ үү, ҮЙ Ж, إلى الطاغوت‎ 

пе Усаа мыз أن‎ Ы 


beli لله‎ Ф, Р" е في‎ ül il od ov: 


arpışın. Doğrusu, Şeytan"ın düzeni za- 
5/60. "Size, Allah katında bulunan bun- 
dan daha kötü bir karşılığı bildireyim 
mi?" de. Allah kime lanet eder, öfkelenir 
ve kimlerden maymunlar, domuzlar ve 
Tağut'a tapanlar yaparsa, işte onların 
yeri daha kötüdür ve düz yoldan da en 
çok onlar sapmıştır. 


эмалдан 
القردة‎ ы وَجَعل‎ “Ме шымы у АШ АЫ {А 
وأضل‎ üz, شر‎ ай} з Ada Vey Dər, 

mu... 


3. Hurafeler 


Hurafeler, insanın bilgisiz kaldığı ve aklını aktif olarak kullanamadığı durumlarda ortaya 
çıkar. Bu zaaf, ancak eğitimle ortadan kaldırılabilir. Kur'an, nazil olduğu Arap toplumun- 
da bu tip inançlarla mücadele etmiştir. Ancak, sonraki asırlarda Müslümanlar binlerce 
batıl itikad ve hurafe üretmişlerdir. Sanıldığının aksine, hurafe üretme ile zamansal iler- 
leme arasında ters orantı yoktur, sadece çağdan çağa hurafelerin şekli değişmektedir. 
Aşağıdaki pasajlar, yalnızca Kur'an'ın nüzül döneminde yaygın olan hurafelerle ilgili olsa 
da, bütün çağlarda neyin hurafe olup olmadığının saptanması ve hurafelere karşı nasıl 
bir tutum sergilenmesi gerektiği konusunda rehberlik içermektedir. 


2/189. Ey Muhammed! Sana hilal ha- 
lindeki ayları sorarlar. De ki: “Onlar, in- 
sanlar için ve hac için belirlenmiş za- 
manların işaretidir”. İyilik, evlere ar- 
kalarından girmenizde değildir; iyi kimse, 
(Allah'a) saygılı olan kimsedir. Evlere 
kapılarından girin! Allah'a saygılı olun 
ki, başarıya ulaşasınız. 


=й قل هي‎ Aİ الوت عن‎ DAY 
ويس 53 بان تاتوا ابوت من‎ gəh) لاس‎ 
من‎ ай من اتقى وأتوا‎ SA 01, Bab 
озі КЫ الله‎ ГИТЕ 


245 Araplar Hac esnasında bir adet olarak, ihram giydikten sonra evlerine girmezlerdi. Eve girmele- 
rini gerektiren bir şey olursa, evlerine kapılarından değil, arkadan açtıkları bir pencereden girerlerdi. 
Böylece, güya kendi koydukları yasağı çiğnememiş oluyorlardı. Bu ayette, bu geleneğin anlamsızlı- 
ğı ortaya konmaktadır. 


İTİKAD 341 


5/103. Allah kulağı çentilen, salıverilen, © 2 W X. А Ta UL [fo 
erkek ve dişi olarak ikiz doğuran ve Yə ie ولا‎ əni da الله‎ dəə " C M 
kendini koruyan hayvanları(n adan- على‎ о; 1y S الذين‎ СГ, حام‎ Уз 4л, 
masını) meşru kılmamıştır.2* Ama inkar DE Goen ا‎ 
edenler, Allah'a karşı yalan uyduruyorlar الله الكذب وأكثرهم لا يعقلون‎ 
ve çokları da düşünemiyor. 


5/90. Ey inananlar! İçki, kumar, dikili taş- 7 ey, лу a ГЛ Asli GG (44/0 
lar ve fal okları””” şüphesiz şeytan işi ə “a = ‚ ы a 1 cl 
pisliktir. Bundan kaçının ki kurtulasınız. (шй Je a 0) والأنصاب والاز لام‎ 


КЫ: il‏ تفلحون 


245 Araplar eğer deve beşinci yavrusunu dişi olarak doğurursa onun kulağını çentip başıboş bırakır- 
lardı (bahire) . Bazı devleri de salı verip putlara adıyorlardı. Bunlara ‘saibe’ denir. Biri erkek , diğeri 
dişi olmak üzere ikiz doğuran koyun veya deveye ise “vasile” denir. Erkeği putlara adayıp dişi 
yavruyu kendileri alıyorlardı. On nesil doğuran deveye ise “ham” ismi verilir, bunlara binilmez ve 
otlaktan men edilmezdi. Bu develere belirli bir kutsallık atfediliyordu. Ayet bu boş inançları ortadan 
kaldırıyor. 


247 Dikili taşlar (ensâb) : Arapların putlarına kurban kestikleri yer, putlarını koydukları tapınak. Fal 
okları (ezlâm) Kehanet yapmak için kullanılan oklar. Önemli ve büyük putların yanı başında çeşitli 
sayılarda, üzerinde değişik hükümler bulunan oklar vardı. Önemli bir iş yapılacağı veya karar verile- 
ceği zaman, bu oklar çekilir ve buradaki hüküm o putun hükmü olarak kabul edilirdi. 


BEŞİNCİ BÖLÜM 
İBADET 


İbadet kelimesinin Türkçe'deki tam karşılığı 'kulluk'tur. Ancak bu kavram dilimizde, “ta- 
pınma' anlamındaki şekli (muayyen bir zamana veya mekana bağlı, nasıl yapılacağı ke- 
sinleşmiş) ibadetlere (ritüel) indirgenmiş bir anlamda kullanılmaktadır. Kur'an'da kulla- 
nılan ibadet kavramı bunları içermekle birlikte, anlam alanı daha da geniştir; Allah'a i- 
mandan, O'nun iradesine uygun her türlü ahlaki doğru davranışa (salih amel) kadar bü- 
tün iradi eylemler ibadettir. Bu doğru davranış, günlük yaşamın bütün alanlarında (siya- 
si, iktisadi, hukuki, askeri vb.) geçekleşebilir. Kur'an'da sözü edilen kulluk, günlük hayat- 
ta ritüellere de belli bir zaman ayırmaktan ibaret değildir. Önemli olan, bireyin tek tek 
davranışları değil, bir bütün olarak seçtiği hayat tarzının niteliğidir. İnsanın yaratılışından 
gelen çift kutupluluk, onun iki zıt yönde iki farklı yaşam sürmesine imkan vermektedir. 
Kişi, yapacağı tercih sonucunda kendisini, ya yeryüzünde insan onuruna yaraşır bir ha- 
yatı oluşturma / sürdürme (ıslâh) yolunda, ya da tam tersi bir yolda (ifsâd) bulacaktır. İn- 
sanın kulluğunu gerçekleştirme sürecinde, şekli ibadetlerin yalnızca işlevsel bir rolleri 
vardır (“Sana Kitab'dan vahyolunanı oku, namazı kıl; zira namaz çirkin ve kötü şeylerden 
alıkor...” 29. Ankebut/45). Bu bölümde, önce 'ibadet'in genel anlamını ifade eden ayetler 
verilecek, daha sonra ibâdât-ı mersüme olarak isimlendirilen namaz, oruç ve hac gibi 
düzenli ibadetlerin (ritüeller) detaylarıyla ilgili pasajlar ele alınacaktır. Aşağıdaki pasaj- 
larda görüleceği gibi, bu ibadetlerin herbirinde, dinin kişiselliği ve vicdaniliği kadar, top- 
lumsallığı da içkindir. Öte yandan, genel olarak bilindiğinin aksine, ibadetlerin özü, bi- 
çimlerinde değil (2.Bakara/ 177-215), bireysel ve toplumsal boyutlarıyla, insanın kendine 
yabancılaşmasını ve toplumdan kopmasını (anomi) önleme amacında gizlidir; nitekim 
tarih içerisinde ibadet biçimleri toplumdan topluma değişiklik gösterebilmiştir 
(22.Hacc/67). 


İBADET 345 


A. ALLAH'A KULLUK 


Kur'an'dan önceki Kutsal Kitaplarda ve onların gönderildiği dillerde (Aramca ve İbranca) 
Allah ile insan arasındaki ilişki mecazi olarak baba-oğul ilişkisine benzetilerek ifade edil- 
miştir. Bu benzetme, babanın oğluna duyduğu sevgi, şefkat ve merhamete istinaden ya- 
pılmıştır. Kur'an'da ise, bu ilişki, Kur'an dili Arapça'da “sahip”, “efendi”, “mürebbi” anlam- 
larına gelen rabb ve “köle”, “kul” anlamındaki 'abd kelimeleriyle anlatılmıştır. Bu benzet- 
menin bilinen nedenlerinden birisi, dönemin Arap toplumunda sosyal bir olgu olarak kö- 
lelik kurumunun sahip olduğu yaygınlıktır. Kur'an bu Rab-Abd (Efendi-Köle) ilişkisini baz 
almış ve ona ahlaki bir boyut kazandırarak Allah-İnsan ilişkisini anlatmak için elverişli bir 
hale getirmiştir. “Allah”a kulluk” en genel anlamda, Allah”ın insana vermiş olduğu sonsuz 
nimetlere karşı insanın O'na boyun eğmesi, O'nun otoritesini tanıması ve O'nun bütün 


ahlaki buyruklarını yerine getirmesi ile gerçekleşmektedir. 


73/20. (Ey Muhammed!) Rabbin, senin 
ve beraberinde bulunanlardan bir toplu- 
luğun gecenin üçte ikisinden biraz az, 
yarısı ve üçtebiri kadar vakit içinde kalk- 
tığınızı bilir. Gece ve gündüzü Allah öl- 
çer; sizin bu vakitleri takdir edemeyece- 
ğinizi bildiğinden, tövbenizi kabul etmiş- 
tir. Artık, Kur'an'dan kolayınıza geleni 
okuyun. Allah, içinizde hasta olanlar, Al- 
lah'ın lütfundan rızık aramak üzere yer- 
yüzünde dolaşacak olanlar ve Allah yo- 
lunda savaşacak olanlar bulunduğunu 
bilir. Kur'an'dan kolayınıza geleni oku- 
yun. Namazı kılın, zekatı verin ve Allah'a 
güzel ödünç takdiminde bulunun; kendi- 
niz için yaptığınız iyiliği daha iyi ve daha 
büyük ecir olarak Allah katında bulursu- 
nuz. Allah'tan bağışlanma dileyin; Allah 
elbette bağışlar ve merhamet eder. 


25/17. O gün Rabbin onları ve Allah'tan 
başka taptıkları şeyleri toplar ve: “Bu 
kullarımı siz mi saptırdınız, yoksa kendi 
kendilerine mi yoldan saptılar?” der. 18. 
Putlar: “Hâşâ Seni bırakıp başka dostlar 
edinmek bize yaraşmaz; fakat Sen onla- 
ra ve babalarına nimetler verdin de so- 
nunda Seni anmayı unuttular ve yok ol- 
mayı hak eden bir toplum oldular” derler. 
19. Allah: “Putlarınız, söylediklerinizde 
sizi yalancı çıkardılar. Artık kendinizden 
azabı çeviremezsiniz, yardım da gör- 


çk من‎ йй рж Ш даар у ("YT 
AM مع‎ ili وطائفة من‎ GB, ak, JM 
Sie ый b gani ol ن‎ le والنهارَ‎ PB уй 
< os Ч й من‎ əuzu 
o ə oz N في‎ оя а оз, yay 
الله‎ d في‎ Ol الله وآخرُون‎ J من‎ 
الزكاة‎ дї, SLAM ый, من‎ в G فاق روا‎ 
من‎ Жый ула وما‎ ka üza اله‎ zə 
ro еї, Konan... 


а ib. АШ J АШ 1 7 52.1, 


e Сз ŞADA 24) (Y V/Ye‏ من о‏ الله 
ы xili Ояда‏ عبادي а А ql Ga‏ 
ар, Кт ÇA ..‏ ما کان Ü çi‏ 2 
е‏ من ذونك من AU, Баі се, “Шу‏ 
за (11 Гуй Сй LAS, Ы izə «5‏ 
ой Оу (SİS‏ فما تستطيعون Үз Gja‏ 
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mezsiniz. Haksızlık edenlerinize büyük 
bir azap tattıracağız” der. 


19/65. O, göklerin, yerin ve ikisi arasın- 
da bulunanların Rabbidir; öyleyse O'na 
kulluk et ve O'na kullukta sabırlı ol. Hiç 
O'nun adıyla anılan başka bir şey bilir 
misin? 


17/22. Allah'ın yanına başka tanrı koy- 
ma, yoksa, yerilmiş ve tek başına, yar- 
dımcısız kalmış olursun. 23. Rabbin, 
yalnız kendisine tapmanıza ve ana- 
babaya iyi davranmanıza hükmetmiştir. 
Eğer ikisinden biri veya her ikisi senin 
yanında kocayacak olursa, onlara "Öf!" 
bile deme ve onları azarlama; onlara 
güzel söz söyle. 


39/2. (Ey Muhammedi!) Biz sana Kitab'ı 
hak ile indirdik. Öyleyse, dini Allah'a has 
kılarak O'na kulluk et. 3. Dikkat edin, hâ- 
lis din Allah'ındır; O'ndan başka himaye- 
ci edinenler: "Onlara, bizi Allah'a iyice 
yaklaştırsınlar diye kulluk ediyoruz" der- 
ler. Doğrusu, Allah ayrılığa düştükleri 
konularda aralarında hüküm verecektir. 
Allah, yalancı ve pek inkarcı kimseyi 
doğru yola eriştirmez. 


40/14. Ey İnananlar! İnkârcılar istemese 
de, dini yalnız Allah'a has kılarak O'na 
yalvarın. 


40/60. Rabbiniz: "Bana seslenin, size ce- 
vap vereyim; Bana kulluk etmeyi büyük- 
lüklerine yediremeyenler, alçalmış olarak 
cehenneme gireceklerdir" buyurmuştur. 


51/56. Ben cinleri ve insanları bana kul- 
luk etmelerinden başka bir şey için ya- 
ratmadım. 


2/21. Ey insanlar! Sizi ve sizden önceki- 
leri yaratan Rabbinize kulluk ediniz. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
us йз نذقة‎ убы БШ дз Гдз 


R бу geli су ы, (ena 
ğa Aİ 2S لعبادته هل‎ yakal Gözü 


La yaa Айй آخر‎ ql АШ xı تجعل‎ У (ҮҮ/\Ү 
0 YE تدرا‎ Yİ ربك‎ əs, (YY Ax. 
шы] x... шше эв М шы GA 


ых yà 


эй Üy Ú (ут‏ الكتاب yel Bİ‏ الله 
مُخلصًا 41 SÍ (r OW‏ لله الذي oa, halki‏ 
pala LEY A; bə əsi‏ إلا el б‏ 
“urn...‏ 

يختلفون АШ О‏ لا يهدي ое‏ هو كاذب 245 


АШ 1258 (11763‏ مُخلصين Ы А‏ ولو كرة 
os ASY‏ 


сиз) Ч Sİ çəni وقال ربكم اغوي‎ ) ۰ 
داخرین‎ ç ТА ояз عن عبادتي‎ Os; 


y озү, öl cak Vç, (°\/о\‏ ليعبُذون 


A ab долды ый (Un 


248 Araplar Allah'ın yanında putlara da tapmalarına rağmen, “Allah” ismini Alllah'tan başka tanrıları 


için kullanmıyorlardı. 


İBADET 347 
Böylece saygılı olursunuz. “əs əski əsri Yə cal, 


22/78. Allah uğrunda gereği gibi cihad “€ -A Man < all ûi I ala (YA/YY 
edin. O sizi seçmiş, babanız İbrahimin اجتباکم‎ len © 4 s? وجاهدوا‎ ) / 

yolu olan dinde sizin için hiç bir zorluk < 214 وما جعل عليكم في الین س حرج‎ 
kılmamıştır. Daha önce ve bunda . 7. e 5... a 
(Kur'an'da), Peygamber'in size örnek İÜ إبراهيم هو سماكم المسلمين من قبل وفي‎ 
olması, sizin de insanlara örnek olmanız p ws cT ‘et Me VN с, 
için O size 'Müslüman' adını vermiştir. وتکونوا شهداء على‎ е Daşa الرسول‎ ожа 
Artık namazı kılın, zekâtı verin ve sahi- | Z. r, LEM وآتوا‎ Уд} |да الناس‎ 
biniz olan Allah'a tutunun. O ne güzel 5: € 

sahip ve ne güzel yardımcıdırl هو مولاكم فنعم المولى ونعم النصير‎ АШЫ 


B. DÜZENLİ İBADETLER (İBADAT-I MERSÜME) 


Namaz, oruç ve hac ibadetleri, Allah ile insan arasındaki manevi-ahlaki bağı muhafaza 
eder; insanın Allah'a olan saygısını diri tutarak insanı kötülüklerden uzaklaştırır ve sonuç 
olarak, onun fıtratına (temiz doğasına, vicdanına ve sağduyusuna) yabancılaşmasının ö- 
nünü alır. Bu ibadetler farzdır (zorunludur), yani Allah insanlardan bu ibadetleri kendi ira- 
deleriyle özgürce yerine getirmelerini istemiştir. Allah, yapılan bu ibadetlerden bir şey 
kazanmaz, bunlara ihtiyacı da yoktur; bunlara ihtiyacı olan insanın kendisidir. Nitekim ri- 
tüeller, önemlerini insan açısından işievselliklerinden almaktadırlar. Yani bu şekli ibadet- 
ler, kişinin ıslâh çizgisinde kalmasına katkısı nisbetinde anlamlı ve önemlidir. Bu katkı 
sıfır noktasına indiği andan itibaren bu önem de ortadan kalkar (107. Maun /4-7). Islah 
çizgisinde ritüellerin rolü ne ise, ifsad çizgisinde de küçük günahların rolü odur. Dolayı- 
sıyla bu ibadetleri “borç ödeme’ mantığı ile yerine getirmek, ibadetlerin konuluş gayeleri- 
ne tersdir. 


1. Namaz 


“Genel Olarak Namaz” başlığı altında toplanan pasajlarda da görüleceği gibi, Kur'an na- 
maz konusunda çok titiz davranılmasını istemektedir. Namazın genellikle zekatla birlikte 
anıldığı bu pasajlar, bu iki ibadetin hemen her peygamberin öğretisinde yer aldığına ta- 
nıklık etmeleri bakımından dikkat çekicidir. 


a) Genel Olarak Namaz 


107/4-7. Namazlarından habersiz olarak - “Aldo “Li YA (£۷ 
namaz kılanların vay hâline! Onlar gös- zə ba m =; Mü Фя (/ 
teris yapmaktadırlar. Onlar eğreti bir şe- المَاعُون‎ qy gatas (Y هُم يرآعون‎ сый (Л АШ 
yin verilmesine bile engel olurlar. : 


71170. (Allah'a karşı gelmekten sakınan- 4+ J ү, ус, x «ЫЛЫА, ۷/۷ 
lar) Kitab'a sımsıkı sarılırlar ve namazı ° YÜZƏ nu m )د‎ 5 r 
kılarlar. Biz iyiliğe çalışanların mükâfatı- Сва 2а əl نضيع‎ YU 
nı zâyi etmeyiz. m ı : 


7129. De ki: "Rabbim bana adaleti em- “x “xa A 1,47, ылы آم ر‎ W (Ya V 
retti. Her secde edişte yüzünüzü (O'na) > وجوهکم‎ “x... قل‎ ) / 
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doğrultun ve dini yalnız kendisine has kı- 
larak O'na yalvarın. Sizi ilk yarattığı gibi 
yine O'na döneceksiniz". 


25/64. Onlar, gecelerini Rablerinin huzu- 
runda secdeye vararak ve ayakta dura- 
rak geçirirler. 


19/31. (İsa beşikte iken şöyle konuştu:) 
"Nerede olursam olayım, (Rabbim) beni 
mübarek kıldı ve sağ oldukça bana na- 
mazı ve zekatı emretti". 


19/54. (Ey Muhammedi) Kitab'da İsmail'i 
de an! O sözünde doğru biri ve (tarafı- 
mızdan) gönderilmiş bir peygamberdi. 
55. Kendi adamlarına namazı ve zekatı 
emrederdi. O Rabbinin katında kendi- 
sinden hoşnut olunmuş birisiydi. 


19/59. Onların (İsrailoğulları peygamber- 
lerinin) ardından, namazı bırakan, şeh- 
vetlerine uyan bir nesil geldi.? İşte bun- 
lar azgınlıklarının o karşılığını göre- 
ceklerdir. 


20/132. (Ey Muhammed!) Ailene namazı 
kılmalarını emret, kendin de onda de- 
vamlı ol. Biz senden rızık istemiyoruz, 
sana rızık veren Biziz. Sonuç Allah'a 
karşı gelmekten sakınanındır. 


20/14. Kuşkusuz Ben Allah'ım; Benden 
başka tanrı yoktur. Bana kulluk et ve Be- 
ni anmak için namazı kıl! 


17/110. De ki: "İster Allah diye seslenin, 
ister Rahman diye seslenin. Hangisiyle 
seslenirseniz seslenin, (bütün) güzel i- 
simler O'nundur". (Ey Muhammed!) Na- 
mazında sesini ne yükselt, ne de kıs; bu 
ikisinin ortası bir yol ara, 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
Аз كما‎ ый Aİ مُخلصين‎ 2 ә aş كل‎ 
BEE 


Сда, İSA Л одар оо (16/79 


71/33( وجعلني ú gl OG‏ كنت وأوأصاني 
Éa сл Ú Г, Bİ‏ 


96/13( 3 في الكتاب А3 бешш‏ كان 
صادق фа YAZ О) sl‏ 99( وکان “ab‏ 
У, al, АЫ‏ وكان عند бш AŞ)‏ 


шый أضتاعوا‎ cla aş من‎ МЫЗ (63/33 
Ф səb YAA can дй, 


Y GE “alar, EL, all وار‎ ۰ 
ийй İzak рз у айы 


azə Yahya (леу:‏ وأقم 
DALAN‏ لذكري 

G aşı zs قل لذغوا الله أو‎ ) ) ۷ 
Уз BN aş ъз Уз çel ДЕДИ A تذغوا‎ 
üzə بَيْنَ ذلك‎ AST, تخافت بها‎ 


249 Burada namazı bırakmakla şehvetlere uyma arasında hem nedensel bir ilişki hem de zamansal 
bir ardışıklık vardır. Bu örnekte 29.Ankebut/45. ayette bildirilen namazın insanları kötülüklerden u- 
zaklaştıracağı gerçeği, tersinden gerçekleşmiş oluyor. 


29 Bu ayete göre bugün cemaatle kılınırken öğle ve ikindi; yalnız kılarken de beş vakit namazda 


İBADET 


10/87. Müsa ve kardeşine: "Mısır'da top- 
lumunuza evler hazırlayın. Evlerinizi kar- 
şılıklı yapın, namazı kılın ve inananları 
müjdeleyin” diye vahyettik. 


11/87. (Kavmi Şuayb'a) şöyle dedi: “Ey 
Şuayb! Babalarımızın taptığını bırakma- 
mızı emreden veya mallarımız konusun- 
da istediğimiz gibi davranmamızı yasak- 
layan senin namazın mıdır?” Sen as- 
lında, aklı başında yumuşak huylu biri- 


sin”, 


6/92. (Ey Muhammed!) Bu, ana kenti 
(Mekke'yi) ve dolayında olanları uyar- 
man için indirdiğimiz, kendinden önceki- 
leri doğrulayan, mübarek bir Kitab'dır. 
Ahirete inananlar ona da inanırlar ve on- 
lar namazlarını korurlar. 


31/17. (Lokman, oğluna söyle vasiyet et- 
ti:) “Ey oğulcuğuml Namazı kıl, uygun 
olanı buyurup kötülükten vazgeçir ve ba- 
şına gelene karşı dayanıklı ol. Bunlar, ü- 
zerinde durulmaya değer işlerdir”. 


42/36-38. Size verilmiş bulunan herhan- 
gi bir şey, sadece dünya hayatının men- 
faatidir, inanıp Rablerine güvenenler, 
büyük günahlardan ve hayasızlıklardan 
çekinenler, öfkelendiklerinde bile bağış- 
layanlar, Rablerinin çağrısına cevap ve- 
renler, namazı kılanlar işleri(ni) araların- 
da danışma ile (görenler), kendilerine 
verdiğimiz rızıktan sarfedenler ve bir 
saldırıya uğradıklarında kazanmaya ça- 
lışanlar için Allah'ın katında bulunan da- 
ha iyi ve daha kalıcıdır. 


14/31. (Ey Muhammedi!) İnanan kulları- 
ma söyle, namazı kılsınlar, alışveriş ve 
dostluğun olmayacağı günün gelmesin- 
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їз у وأخيه‎ а إلى‎ шыў, (АУЛ: 
bi АЕ s EST, Ú 2 بمصر‎ GS il 


АИ 
ar أن‎ ays ياشعيْب أصلائك‎ yü (AYI) 
alı ¿Ú ما‎ ША أن نقعل في‎ У G xu 


Зу МЫЙ لأنت‎ 


ila araz ГУЙ Cus (lay (47/1‏ الذي 
> يديه sil 4 gp‏ ومن ой, ia‏ 
озм‏ { بألآخرّة зз‏ به Ау‏ على صلاتهمْ 
оза;‏ 

ayy зу Ай А, EMEN أقم‎ {Ой OY) 
من‎ аб у ستاك‎ buu Kğ 
DANİ gö 

göli e فمتاغ‎ s Da أوتيتم‎ Di (туе 
з «Бу İsi сеш а], VA lı e 0; 
ey 06 пуй) ол, (ТҮ s 
(TA була a غضبُوا‎ Ú İİ, والفواحش‎ 
ЭА, йд 1548, peki 10521 pal, 


оя AL ady Ий شوری‎ 


73/36( قل لعبّادي gəli‏ آمنوا 122 BAZAN‏ 


bütünüyle “gizli” okumamız yanlıştır. Namazda istenen huşünun (saygı) sağlanması için ilkin insan 
ne okuduğunu duymalı; ikincisi de okuduğu şeylerin anlamını bilmelidir. 


251 


Namazın burada sayılan şeyleri yasaklaması veya men etmesi, ferdin kişiliğinin oluşumuna ah- 


laki yönde katkı sağlayarak onu bunlardan uzaklaştırmasıdır. 
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den önce, kendilerine verdiğimiz rızıktan 
açıkça ve gizlice versinler. 


14/40. (İbrahim şöyle yakarmıştı:) “Rab- 
bim! Beni ve soyumu namazi kılanlar ey- 
le. Rabbimiz! Duâmı kabul buyur”. 


21/73. Onları (peygamberleri) buyruğu- 
muza göre insanlara yol gösteren önder- 
ler yaptık; onlara, iyi işler yapmayı, na- 
mazı kılmayı ve zekâtı vermeyi 
vahyettik. Onlar bize kulluk eden kimse- 
lerdi. 


23/1-7. Namazlarında saygılı olan, boş 
sözden yüz çeviren, zekatı veren, eşleri 
ve ellerinin altında bulundurdukları (cari- 
yeleri) dışındakilere karşı ırzlarını koru- 
yan, — (bundan dolayı) onlar zaten kına- 
namazlar; ancak kim bunun ötesini arzu- 
larsa, işte onlar haddi aşmış olurlar— 
murada ermişlerdir. 


70/22-35. Ancak, namazı kılanlar ve 
namazlarında devamlı olanlar, malların- 
da muhtaca ve yoksula belirli bir hak ta- 
nıyanlar, ceza gününü doğrulayanlar, 
yalnız Rablerinin azabından korkanlar — 
Rablerinin azabından kimse güvende 
değildir-, eşleri ve ellerinin altında bu- 
lundurdukları (cariyeleri) dışındakilere 
karşı ırzlarını koruyanlar —(bundan dola- 
yı) onlar zaten kınanamazlar; ancak kim 
bunun ötesini özlerse, işte onlar haddi 
aşmış olurlar—, emanetlerini ve sözlerini 
yerine getirenler, tanıklığı gereği gibi ya- 
panlar, namazlarına riayet edenler; işte 
onlar, cennetlerde kendilerine ikramda 
bulunulacak kimselerdir. 


29/45. (Ey Muhammedi!) Kitab'dan sana 
vahyolunanı oku ve namazı kıl; muhak- 
kak ki, namaz hayasızlıktan ve kötülük- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


وينفقوا Му, Ú.‏ سرا e İNE‏ قبل أن 
"x R x” . vo M Mw” =“ КА‏ 
ii...‏ 


٤‏ ) ربا اجعلني EML эй»‏ ومن ذريتي 
sizə daz, üş)‏ 


Gel, بأمرنا‎ озде 28 qad (vY/v' 
АИ +Š, Gözəl ХА, ciyə فعل‎ səl 
عابدین‎ Ü LAS, 


A xali (Y шуй gül s ۳‏ في 
¿e‏ خاشعُونَ 7( sli çe a Оой,‏ 
ой, (° охе йсй; a сао (6 оза yaa‏ 
А‏ لفروجهم حافظون üz pen Li У (A‏ 
rır...‏ 

А ə Bab ii,‏ الْعَاذون 


çi هم‎ Os (OY akai Yi ) ١ 

صلاتهم (Yf оз‏ ,20 في iyi‏ حق 
сай, (`` psi, ОШ (їо kə‏ 
bə {А pal (YV О ZQ öle‏ عذاب 


ese şe з + .... ° =‏ و sho‏ 
ربهم مشفقون ۲۸) إن عذاب ربهم غير مامون 


ıı... 


أزواجهم أو ما ملكت Sə КӨҢ БРО]‏ ملومين 
0( فمن ابتغى Гу,‏ ذلك руй айу‏ 
а йу (YY‏ لأماناتهم аэ‏ راون (TY‏ 
А bali,‏ بشهاداتهم À О, (Yt O ə‏ على 
аба‏ يُحافظون a (то‏ في جنات Q OS,‏ 


) اتل Ú‏ أوحي bə эй‏ الكتاب وأقم 
süz К се e 35 š J ol S s \‏ والمنكر 


İBADET 


ten alıkor. Allah'ı anmak ne büyük şey- 
dir! Allah yaptıklarınızı bilir. 


2/3. Onlar, gayba inanır, namazı kılar ve 
kendilerine verdiğimiz rızıktan harcarlar. 


2/45. Sabır ve namazla (Allah'tan) yar- 
dım isteyin. Bu, (Allah'a) derinden saygı 
duyanların dışındakilere ağır gelir. 46. 
Onlar, Rablerine kavuşacaklarını ve O'- 
na döneceklerini bilirler. 


4/142. İkiyüzlüler Allah'ı aldatmaya çalışır- 
lar; oysa, Allah onların tuzaklarını boşa çı- 
karacaktır. Onlar namaza kalktıkları za- 
man, üşenerek kalkarlar ve insanlara gös- 
teriş yaparlar. Onlar Allah'ı çok az anarlar. 


4/43. Ey inananlar! Sarhoşken, ne dedi- 
ğinizi bilir hâle gelinceye kadar ve cünüp 
iken, yıkanıncaya kadar —yolcu olan bu- 
nun dışındadır- namaza yaklaşmayın. 
Eğer hasta veya yolculukta iseniz, yahut 
biriniz tuvaletten gelmişse veya kadın- 
lara yaklaşmışsanız ve su da bula- 
mamışsanız, tertemiz bir toprağa yönelin 
(ve onu) yüzlerinize ve ellerinize sürün. 
Allah affeden ve bağışlayandır. 


24137. Bunları, ticaret de, alışveriş de Al- 
lah”) anmaktan, namazı kılmaktan ve ze- 
katı vermekten alıkoymaz. Bunlar, gö- 
nüllerin ve gözlerin fırıl fırıl döneceği 
günden korkarlar. 


22/77. Ey İnananlar! Rükü edin, secde- 
ye varın, Rabbinize kulluk edin ve iyilik 
yapın ki, başarıya erişesiniz. 


5/12. Allah İsrailoğullar”ndan sağlam 
söz almıştı. Biz onlardan oniki önder 
gönderdik. Allah onlara şöyle dedi: “Ben 
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gatai Ú Кы) Alır, si АШ “s, 


üz) Gözəl оза Ый» уыз} səl ) Y 


رزقناهُم ينفقون 


бм] з Sar, ш, əz, (60) 
s “ 7 _ С 7 2 КС “x 
Daal А0 Їз бр 


öl CJ (YEY‏ يُخادعون TAŞ AİN‏ خادعهم 
SUAN, ГУА y,‏ 26 1 كسالى eli GT)‏ 
оз У,‏ الله إلا Salı‏ 


а (6/6‏ الذين آمنوا لا 1235 Sən‏ وأنتم 
ú 1504 Q ys‏ تقولون У б Уз‏ 
УЯ шш» SS Цу Ve ə‏ 
على سقر Жы ЫД У‏ من ЫБ‏ أو ЖЫЛ‏ 
¿Ú das В gü‏ 12% صتعيذا Gh‏ 
فاشتځوا й, Кау‏ اله كان iz‏ 


Yo s 


(Y V/Y#‏ رجال Y‏ تلهيهم 5 ولا бе ə‏ ذكر 
الله siy ДЫ, “özəl Ar,‏ يّخافون ыш Шу‏ 
فيه YL Ca RI‏ 

axur, آمتوا اروا‎ ый GİL (ҮҮ/ҮҮ 
pək ЖЫ yalı, дЫ, 


Gay, ОЙУ بني‎ Göyə Ай ЗЫ] эй, (17: 


22 Bu oniki kişi, Yahudilerin toplam oniki kabilesinin lideri veya her kabileden kafası çalışan, cesa- 
retli bir kişidir. Bunların Hz. Musa'nın denetiminde Filistin'e ajan olarak gönderildikleri rivayet edilir. 
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sizinleyim. Namazı kılarsanız, zekatı ve- 
rirseniz, elçilerime inanıp onlar: destek- 
lerseniz ve Allah rızası için güzel ödünç 
verirseniz, sizin kötülüklerinizi örtece- 
ğim, sizi altlarından ırmaklar akan cen- 
netlere yerleştireceğim. Artık bundan 
sonra, sizden kim inkâr ederse, düz yol- 
da şaşırmış olur”. 


9/18. Allah'ın mescitlerine, ancak Allah'a 
ve ahiret gününe inanan, namazı kılan, 
zekatı veren ve sadece Allah'tan korkan 
kimseler bakarlar. İşte bunlar doğru yol- 
da olabilirler. 


9/54. Onların (iyilik için) verdiklerinin ka- 
bul olmasına engel olan, Allah'ı ve Elçi- 
si'ni inkâr etmeleri, namaza üşenerek 
gelmeleri ve istemeyerek vermeleridir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Ауру pa о, з Aş, BL 
се SE L у A قرضنا‎ alı Бәд, 
оаа “ll من { تحتها‎ gös جنات‎ Сыз, 

ыш у» 5 İd, a зу К 


Ей all el у alı эш Yaş Va (A/A 
АШ У) daş Му у A оша وام‎ -. 
bali يكونوا من‎ а 


ei дәй; متهم‎ Jä أن‎ дею وما‎ (94/5 
РАЗ YI S уй Уз Азыз ady işs 
کارهُون‎ А5 У; o Уз «5 


b) Namazın Farziyeti ve Namaz Vakitleri 


Tarihi bilgilere göre, Hz. Peygamber peygamberlikle görevlendirilmeden önce de namaz 
kılıyordu. Namaz o bölgede bilinen bir ibadetti. Kur'an bu ibadetin bütün inananlar üzeri- 
ne bir vecibe olduğunu bildirmiştir. Kur'an'da namaz vakitlerine işaretler bulunmakla bir- 
likte, bu vakitleri ayrıntılarıyla öğreten aslında Hz. Peygamber'dir. Dolayısıyla, günlük 
namaz vakitlerinin sayısı ile ilgili tartışmalarda Kur'an'ı delii göstermek, doğru bir davra- 
nış olmaz. Pekçok konuda olduğu gibi, bu konuda da gerçek başvuru kaynağı Hz. Pey- 
gamber'in fiili uygulamasıdır. 


50/39. (Ey Muhammed!) Onların söyle- 
diklerine sabret, güneşin doğmasından 
önce ve batışından önce Rabbini överek 
tesbih et. 40. Geceleyin ve secdelerin 
ardından O'nu tesbih et. 


RƏ оза Де уйа ۰‏ 222 رك 
(t ° сез Ай dö, gəz çəb Ji‏ ومن اليل 
зы) а, Аа‏ 


20/130. (Еу Muhammed!) Onların dedik- 
lerine sabret; güneşin doğmasından ön- 
ce ve batmasından önce Rabbini överek 
tesbih et; gece saatleri ve gündüzün iki 
ucunda da tesbih et ki, Rabbinin rızası- 
na eresin.253 


dani qaş يقولون‎ Ú على‎ li (Y/Y 
sü غروبها ومن‎ Шу ОХА ربك قبل طلوع‎ 
ыз ak) النهار‎ car Lİ, лы JN 


253 Tefsirlerdeki genel kabule göre, güneş doğmadan önceki vakit sabah namazına tekabül eder. 
Güneş batmadan önceki vakit ise ikindi namazıdır. “Gece saatleri! yatsı namazına taalluk eder. 
“Gündüzün iki ucu” ise, öğle ve akşam namazlarını ifade eder. 


İBADET 


17/78. (Ey Muhammed!) Güneşin batmaya 
yüz tutmasından gecenin kararmasına ka 
dar namazı kıl; sabah okumasını da!” 
Doğrusu, sabah okuması görülmeye değer 
şeydir. 79. Yalnız sana mahsus olmak ü- 
zere geceleyin onun (namaz kılmak) için 
uyan.“ Belki de Rabbin seni övülecek bir 
makama yükseltecektir. 


11/114. Gündüzün iki ucunda ve. gece- 
nin erken vaktinde namaz kıl.? ° Doğ- 
rusu, iyilikler kötülükleri giderir. Bu dü- 
şünenlere bir öğüttür. 


30/17-18. Sizler, akşamlarken ve sabah- 
larken, günün sonunda ve öğleye erişti- 
ğinizde, göklerde ve yerde övgü kendisi- 
ne „mahsus olan Allah'ın şanı yücelti- 
lir. 


2/1110. Namazı kılın, zekatı verin! Kendi- 
niz için sunacağınız her türlü iyiliği Allah 
katında bulacaksınız. Çünkü Allah yap- 
tıklarınızı görmektedir. 


2/238. Namazlara ve orta namaza” de- 
vam edin. Gönülden saygı duyarak Al- 
lah'ın huzurunda durun. 239. Eğer (bir 
tehlikeden) korkuyorsanız yaya (yü- 
rürken) veya (bir hayvana) binmiş olarak 
kılın. Güvende olduğunuz zaman, bil- 
mediklerinizi size öğrettiği biçimde Al- 
lah'ı anın. 


2/43. Namazı kılın, zekatı verin ve Allah'a 


LAN, EA 
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бе إلى‎ OS لدلوك‎ Уй) أقم‎ (A۷ 
зда الفجر کان‎ əhə cl РЄ ОЛЯ, gili 
ozu Vİ ше al Sh به‎ аа li ومن‎ (УА 

ÇA مقامًا‎ ab, 


ОЙ من‎ у, طرفي النهار‎ Gözəli di, (13171) 
للذاكرين‎ e У ذلك‎ İN уам الحسنات‎ {у 


gayi OY‏ الله حين bs‏ وحين 
تصبځُون Xala (VA‏ في GEMİ «ушЫ‏ 
əsi оњу у‏ 


| 58 Üş asl vər, Sal nü f 
Də АШ Ы عند اله‎ 1555 д لأتفسكم من‎ 
بصي“‎ о 


çe حافظوا‎ (YYA/Y 
خفتم‎ QÉ (YA ozü وقوموا لله‎ Qazı 
üs alı туу ды] Dš ООС, Ч YA 

ələ تكونوا‎ Ы G А 


gə YAS) SİZ وآتوا‎ BAL | Уй, (6Y/Y 


254 Sabah namazında çokça Kur'an okunduğu için, birçok müfessir bu ifadenin sabah namazına 


delalet ettiği kanaatindedir. 
255 


teheccüd, uykuyu bölüp kalkmak demektir. Hz. Peygamber geceleri uyanıp namaz kılardı. Bu 


yüzden gece namazına teheccüd namazı” denmektedir. 


2% Sırasıyla sabah, akşam ve yatsı namazları. 


257 Bu ayette beş namaz vaktinin de anıldığı kabul edilir: “Sizler, akşamlarken (akşam ve yatsı), sa- 
bahlarken (sabah), günün sonunda (ikindi) ve öğleye eriştiğinizde (öğle)...” 

258 Tefsirlerde “orta namaz”, genellikle beş vakit namaz göz önünde bulundurularak ikindi namazı 
olarak yorumlanmıştır. Bunun yanısıra, günün ortasına nispetle öğle namazı olarak yorumlandığı da 
olmuştur. 
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boyun eğenlerle beraber boyun eğin. 


2/83. İsrailoğulları'ndan Allah'tan başka- 
sına tapmayacaklarına; ana-babaya, ya- 
kınlara, yetimlere ve düşkünlere iyilik e- 
deceklerine; insanlara güzel söz söyle- 
yeceklerine; namazı kılacaklarına ve ze- 
katı vereceklerine dâir sağlam söz al- 
mıştık. Sonra pek azınız dışında hepiniz 
döndünüz. Sizler zaten döneksiniz. 


24/56. Namazı kılın, zekâtı verin ve Elçi”- 
ye itaat edin ki, size merhamet edilsin. 


24/58. Ey inananlar! Ellerinizin altında o- 
lan köle ve cariyeler ve sizden henüz er- 
genliğe ermemiş olanlar, sabah nama- 
zından önce, öğle sıcağında ve yatsı na- 
mazından sonra soyunduğunuzda (yanı- 
nıza girmek için) üç defa izin istesinler. 
Bunlar, sizin açık bulunabileceğiniz üç 
vakittir. Bu vakitlerin dışında birbirinizin 
yanına girip çıkmakta size de, onlara da 
bir sorumluluk yoktur. Allah ayetlerini si- 
ze böyle açıklar. Allah Bilgin'dir, Bilge'- 
dir. 


22/78. Allah uğrunda gereği gibi cihad 
edin. O sizi seçmiş, babanız İbrâhim'in 
yolu olan dinde sizin için hiç bir zorluk 
kılmamıştır. Daha önce ve bunda 
(Kur'an'da), Peygamber'in size örnek 
olması, sizin de insanlara örnek olmanız 
için O size 'Müslüman' adını vermiştir. 
Artık namazı kılın, zekâtı verin ve sahi- 
biniz olan Allah'a tutunun. O ne güzel 
sahip ve ne güzel yardımcıdır! 


c) Gusül, Abdest ve Teyemmüm 
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Aşağıdaki ayetlerde de açıkça görüleceği gibi, manevi pislik (hades)ten temizlenme yol- 
ları olan abdest ve gusül (veya su olmadığı zaman bunların yerine teyemmüm), yalnızca 
namaz için bir ön hazırlıktır. Genel olarak bilinenin aksine, abdestsizlik veya cünüplük 
hali, utanılması, bir an önce kurtulunması gereken haller değildir. Özellikle cünüplük ü- 
zerine üretilen edebiyatın Kur'an'da bir dayanağı yoktur. Cünüp veya abdestsiz iken ya- 
pılamayacak tek şey namaz kılmaktır. 


İBADET 


4/43. Ey inananlar! Sarhoşken, ne dedi- 
ğinizi bilir hâle gelinceye kadar ve cünüp 
iken, yıkanıncaya kadar —yolcu olan bu- 
nun dışındadır- namaza yaklaşmayın. 
Eğer hasta veya yolculukta iseniz, yahut 
biriniz tuvaletten elmişse veya kadınlara 
yaklaşmışsanız ve su da bulama- 
mışsanız, tertemiz bir toprağa yönelin 
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5/6. Ey inananlar! Namaza kalktığınız 
zaman, yüzlerinizi, dirseklere kadar elle- 
rinizi ve —başlarınızı sıvayıp— topukları- 
nıza kadar ayaklarınızı yıkayın.” 0 Eğer 
cünüpseniz tüm temizlenin.”“' Şayet 
hasta veya yolculukta iseniz, yahut biri- 
niz tuvaletten gelmiş veya kadınlara yak- 
laşmışsanız ve su da bulamamışsanız, 
temiz bir toprağa yönelin; onunla yüz- 
lerinizi ve ellerinizi sıvazlayın. Allah sizi 
zora sokmak istemez. Fakat sizi arıtmak 
ve size nimetini tamamlamak ister. U- 
mulur ki, şükredersiniz. 
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d) Kıble 


Müslümanlar Mekke'de iken namazlarında Kudüs'teki Mescid-i Aksa'ya yöneliyorlardı. 
Hz. Peygamber'in gönlünde, Tevhid Peygamberi Hz. İbrahim'in Allah'ın emri ile ibadet 
evi olarak inşa ettiği, fakat müşrik Araplar'ın puthaneye çevirdiği Kabe'ye dönmek vardı. 
Allah da onun bu arzusunu kabul etti. Daha sonra Hz. Peygamber orayı temizleyerek 
Hac ibadetini de asli unsurlarına döndürdü. Kıblenin değiştirilmesi siyasi bir anlam da 
taşıyordu. Kıblenin Mescid-i Aksa'dan Mescid-i Haram'a çevrilmesiyle, Allah'ın dinini di- 
ğer milletlere taşıyacak “Vasat Ümmet” rolü, bu emanete riayet etmeyen İsrailoğulları'n- 
dan alınarak, “Ben Müslüman'ım” diyenlerin teşkil ettiği Müslüman cemaate (o zaman i- 
çin Araplara) verilmiş oldu. 


259 Teyemmüm , suyun bulunmadığı yerde namaz için temizlik şuurunu sembolik hareketlerle de- 
vam ettirmektir. Amaç, temizlik şuurunu ve ibadet niyetini canlı tutmaktır. 


260 Farklı bir okuyuşa göre, bu ayette emredilen ayakların da —baş gibi— meshedilmesi, yani ıslak 
elle sıvazlanmasıdır. 


261 yani “bütün bedeninizi yıkayın”. 
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2/115. Doğu da, batı da Allah'ındır. Ne- 
reye dönerseniz dönün, Allah o yönde- 
dir. Doğrusu, Allah her yanı kuşatır ve 
herşeyi bilir. 


2/142. (Ey Muhammedi) İnsanların be- 
yinsizleri Müslümanlar için: “Bunları yö- 
nelip durdukları yönden çeviren nedir” 
diyeceklerdir. De ki: “Doğu da, batı da 
Allah'ındır. O, dilediğini doğru yola erişti- 
rir". 143. Böylece, sizin insanlara örnek 
olmanız, Elçi'nin de size örnek olması i- 
çin sizi orta bir ümmet kıldık. 283 Senin 
yönelegeldiğin yönü, Elçi'ye uyanlarla, 
topukları üzeri geri dönecekleri ayırt et- 
mek için kible yapmıştık. Bu, Allah'ın yo- 
la koyduğu kimselerden başkasına el- 
bette ağır gelir. Allah, inancınızı boşa çı- 
karacak değildir. Çünkü Allah insanlara 
karşı şefkatlidir, merhametlidir. 144. Yü- 
zünün göğe dönüp durduğunu elbette 
görüyoruz ve elbette seni, hoşnut olaca- 
ğın kıbleye çevireceğiz. İşte yüzünü 
Mescid-i Haram'a doğru çevir. Nerede 
bulunursanız bulunun, yüzlerinizi onun 
yönüne çevirin. Kendilerine Kitap veri- 
lenler, bunun Rablerinden olan bir ger- 
çek olduğunu elbette bilirler. Allah onla- 
rın yaptıklarından habersiz değildir. 145. 
Kitap verilenlere her türlü delili getirmiş 
olsan, yine de senin kıblene uymazlar. 
Sen de onların kıblesine uyacak değil- 
sin. Onlar birbirlerinin kıblesine de uy- 
mazlar. Eğer sana gelen ilimden sonra 
onların hevalarına uyarsan, o zaman 
haksızlık edenlerden biri olursun. 146. 
Kendilerine Kitap verdiklerimiz, onu 
(Muhammed'i), kendi oğullarını tanı- 
dıkları gibi tanırlar. Ama kendilerine ya- 
zik edenler, işte onlar inanmayanlardır. 
147. (Ey Muhammed! Bu Kur'an) Rabbin 
katından gelen gerçektir. Sakın şüphe- 
lenenlerden olmayasın. 148. Herkesin 
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282 İbadet için yeryüzünde bir yönün (örneğin Kabe'nin) belirlenmesi, Allah'ın o yönde olduğu anla- 
mına gelmez. Dolayısıyla, kıblenin değiştirilmesi, ibadetin özüyle ilgili bir şey değil, sembolik anlam- 


ları olan bir unsurdur, 


263 Gerek bu ifade, gerekse kıblenin değiştirilmesine Yahudiler'in, takip eden ayetlerde işaret edilen 
tepkileri, bu olayın siyasi bakımdan önemini açıkça ortaya koymaktadır. 


İBADET 


izlemek üzere yöneldiği bir yön?“ vardır. 
Siz iyi işlerde yarışın. Nerede olursanız 
olun, Allah sizi bir araya getirecektir. 
Kuşkusuz, Allah'ın gücü herşeye yeter. 
149. Her nereden yola çıkarsan çık, yü- 
zünü Mescid-i Haram'a doğru çevir. 
Doğrusu, Rabbinden olan gerçek budur. 
Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 
150. Her nereden yola çıkarsan çık, yü- 
zünü Mescid-i Haram'a çevir. İnsanların 
size karşı bir delili olmaması için, her ne- 
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rede olursanız yüzünüzü oraya doğru 
çevirin; birlik olun. İnsanlardan haksızlık 
edenlere gelince, onlardan korkmayın, 
Benden korkun ki, Ben de size olan ni- 
metimi tamamlayayım; böylelikle doğru 
yola erersiniz. 


e) Cuma Namazı 


Cuma namazı, tapınma anlamında ibadet (namaz) ile toplumun dünyevi sorunlarını dile 
getirme, tartışma ve ahlaki ilkelere uygun olarak bu meselelere çözüm üretme 
anlamında ibadetin (hutbe) birbirine raptedilmesidir. Bu yönüyle, Cuma namazı, İslam 
dininin dünyevi tarafını ve toplumsallığını simgeleyen bir ibadet olarak görülebilir. 
Günümüzde icra/eda ediliş biçimiyle Cuma namazlarının asli içeriğini ne denli koruduğu 
ise tartışılır. 

62/9. Ey inananlar! Cuma günü namaz 
çağrısı yapıldığı zaman, Allah'ı anmaya 
koşun; alışverişi bırakın; eğer bilirseniz, 
bu sizin için daha iyidir.” 10. (Cuma 
günü) namaz bitince hemen yeryüzüne 
dağılın, Allah"ın lütfundan rızık isteyin, 
Allah"ı çok anın ki kurtulasınız. 


їй ТЫШ ый ЩЙ ) 7‏ نودي للصئلاة من 
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f) Cenaze Namazı 


, „+ 


9/84. Onlardan (münafiklardan) ölenin s ولا‎ Gİ مات‎ жы. xi على‎ zi У, (“4/3 


264 Burada yön (viche) ile kasdedilmiş olan, üç ilahi dinin önem verdikleri kutsal mekanlar (Ka”be, 
Kudüs, İlk Kilise) olabileceği gibi dinlerin bizzat kendileri de olabilir. 


265 Cuma namazı, Peygamberimiz ve sahabenin ictihatlarıyla, Medine'de kılınmaya başlandı. Bu 
ayet cuma namazını ilk defa koymamakta, sadece cuma günü namaz vaktinde gevşeklik yapanları 
uyarmaktadır. Bir başka yönüyle, bu pasaj Hz. Resul'ün ve arkadaşlarının doğru ve hoş gördüğü bir 
şeyi, Allah'ın da doğru ve hoş görmesinin güzel bir örneğidir. Veya Musa Carullah'ın deyimiyle ba- 
zen 'farz'ın temelinin bir “sünnet” olabileceğinin bir örneğidir. 
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namazını sakın kılma, mezarı başında 
da durma! Zira onlar Allah'ı ve elçisini 
inkâr ettiler ve yoldan çıkmış olarak öl- 
düler. 


g) Zorluk hâlinde Namaz 


4/101. Yolculuk yaptığınızda, inkar e- 
denlerin size bir kötülük yapmasından 
korkarsanız, namazı kısaltmanızda size 
bir günah yoktur, çünkü inkârcılar size 
apaçık düşmandırlar. 102. (Ey Muham- 
med!) Sen içlerinde bulunup da onlara 
namaz kıldırdığın zaman, bir birlik senin- 
le beraber namaza dursun ve silahlarını 
da yanlarına alsınlar; bunlar secde et- 
tikten sonra ardınıza geçsinler, (henüz) 
kılmamış bulunan öteki birlik gelip, se- 
ninle beraber namaz kılsınlar; silahlarını 
da yanlarına alsınlar ve uyanık olsunlar. 
Zira inkar edenler isterler ki, keşke 
silahlarınızdan ve eşyanızdan dalgınlık 
içinde olsanız da, size birden baskın 
yapsalar. Eğer yağmur size bir eziyet 
verirse veya hasta iseniz, silahlarınızı bı- 
rakmanızda size bir sorumluluk yoktur. 
Ama korunma tedbirini alın. Doğrusu, Al- 
lah inkarcılara aşağılık bir azap hazırla- 
mıştır. 103. Namazı bitirdiğiniz zaman, 
ayakta iken, otururken ve yan yatarken 
Allah'ı anın. Güvende olduğunuz zaman, 
namazı tam kılın. Doğrusu, namaz ina- 
nanlara belirli vakitlerde farz kılınmıştır. 
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2. Oruç 


Ay takviminin dokuzuncu ayı olan Ramazan'da oruç tutmak, şafak vaktinden gün 
batımına kadar, yeme, içme ve cinsi münasebetten kaçınmayı gerektiren bir ibadettir. 
Oruç, farklı versiyonlarıyla, bütün dinlerde tarih boyunca karşılaşılagelen yaygın bir 
ibadet şeklidir. Bir ibadet olarak, temel amacı Allah'a bağlılığın ve teslimiyetin ifadesi 
olan orucun insani sonuçları ise, irade eğitimi ve ruhsal arınmadır. Açlığı bizzat 
yaşayarak yoksul ve fakirlerin hâllerine muttali olma ve onlara yardım duygusunu 
geliştirme gibi, orucun ikincil amaçlarından/sonuçlarından söz etmek de mümkündür. 


266 Kur'an'da cenaze namazını emreden bir ayet olmadığı halde, bu ayette kimlerin cenaze nama- 
zinin kılınmayacağının belirtilmesi, Müslümanlar'ın ölülerine dua için namaz kıldıklarını ve Allah'ın 
—Cuma namazında olduğu gibi— bu uygulamayı onayladığını anlıyoruz. 


İBADET 


2/183-184. Ey inananlar! Oruç sizden 
öncekilere farz kılındığı gibi, Allah'a kar- 
şı gelmekten sakınmanız için size de sa- 
yılı günlerde farz kılındı. Sizden hasta o- 
lan veya yolculukta bulunan kimse (tuta- 
madığı günlerin) sayısınca diğer günler- 
de tutar. © Oruca güçlükle dayananların 
oruç yerine, bir yoksulu doyuracak kadar 
fidye vermeleri gerekir; kim içinden gele- 
rek, daha çok iyilik yaparsa, bu kendisi 
için daha iyi olur. Eğer bilirseniz, oruç 
tutmanız sizin için daha iyidir. 185. Ra- 
mazan ayında insanlara rehber olarak 
ve (doğruyu yanlıştan) ayırıcı ve yol gös- 
terici belgelerle Kur'an indirilmiştir. Kim 
bu aya tanık olursa, onda oruç tutsun. 
Hasta olan veya yolculukta bulunan ise, 
(aynı) sayıda diğer günlerde tutar. Allah 
size kolaylık ister, zorluk istemez. (O 
hâlde) sayıyı tamamlayın ve size yol 
göstermesinden dolayı Allah'ı ululayın. 
Böylece minnettarlığınızı göstermiş olur- 
sunuz. 


2/187. Oruç gecesinde kadınlarınıza 
yaklaşmak size helal kilindi.” Onlar si- 
zin örtünüz siz de onların örtüsüsünüz- 
dür. Allah, kendinize haksızlık etmeye 
uğraştığınızı gördü, tövbenizi kabul etti 
ve sizi bağışladı. Artık kadınlarınıza yak- 
laşabilir ve Allah'ın sizin için yazdığını a- 
rayabilirsiniz. Tan yerinde gündüzün be- 
yaz çizgisini gecenin siyah çizgisinden 
ayırdedinceye kadar yiyin, için. Sonra o- 
rucu geceye kadar tamamlayın. Mescit- 
lere kapandığınız zaman” kadınlarınıza 
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267 Gerek bu ifade, gerekse 185. ayetteki ayrıntılı bilgiler, namaz gibi muayyen bir vakitte ifa edil- 
mesi gereken orucun, namazdan farklı olarak, belirlenmiş zamanı dışında da yerine getirilebileceği- 
ni göstermektedir. Bu pasajda sayılan meşru mazeretler nedeniyle orucu Ramazan ayı dışında tut- 
maya 'kaza' denmektedir. Orucun kazasında esas olan, sayıyı tamamlamaktır, bedensel bakımdan 
buna güç yetiremeyenlere ise, başka kolaylıklar sağlanmıştır. ‘Oruç keffareti’ olarak bilinen iki ay 
üstüste oruç tutma gerekliliğinin dayanağı Kur'an değil, bazı müctehidlerin görüşleridir. Kesintisiz iki 
ay oruç tutma şeklindeki keffareti Kur'an yalnızca zıhar ve yanlışlıkla adam öldürme keffareti olarak 
öngörmektedir (bkz. 4. Nisa/92; 58. Mücadile/3-4). 


288 Bu ayetin inmesinden önce, oruç tutulan günlerin gecelerinde karı kocanın cinsel ilişki kurmaları 
yasaktı. 


269 Ка} geçici bir süre, ibadet ve nefis muhasebesi (kişinin kendisiyle hesaplaşması) amacıyla bir 
mescide veya uygun bir mekana kapanıp, yalnız kalma şeklinde bir uygulamadır. Hz. Peygamber'in 
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yaklaşmayın. Bunlar Allah'ın sınırlarıdır, 
onlara yanaşmayın. Allah, kendisine kar- 
şı saygılı olsunlar diye, insanlara ayetle- 
rini böylece apaçık bildirir. 


ДЫ آياته للناس‎ AMI iğ كذلك‎ 5 Эз ad 


3. Hac 


Hacc ibadeti, bütün menasikiyle (ihram, tavaf, kurban, vakfe, şeytan taşlama, sa'y vs.), 
sembolik olarak, aşkın hakikat ile (Allah, ahiret) irtibat kurma girişimidir. Bu sembolik 
davranışların anlamını bilmeden sadece şeklen yerine getirilmesi, kişide içsel bir dönü- 
şüm gerçekleştirmeyeceği için, anlamsızdır. Kendisiyle aynı inancı paylaşan milyonlarca 
insanla beraber olmanın doğuracağı duygusal coşku da sonuçları bakımından önemli 
olmakla birlikte, bu insani tecrübeyi, sözü edilen deruni/dini tecrübeyle karıştırmamak 
gerekir. 


a) Haccın Farziyeti ve Menasiki 


2/158. Safa ile Merve Allah'ın nişanların- 
dandır.”” Kim Kâbe’ yi hacceder veya 
umre yaparsa, bu ikisini de tavaf etme- 
sinde bir günah yoktur. Kim içinden ge- 
lerek fazladan iyilik yaparsa, şüphesiz 
Allah karşılığını verir. 


bə Ea (\оА/Ү‏ شعائر الله فمن 
Dü yaxi J сй çe‏ جتاح “iylə gl e‏ 
...5 


2/196. Allah için haccı ve umreyi tamam- 
layın. Eğer alıkonursanız, kolayınıza ge- 
len bir kurban”” 1 gönderin. Kurban, ye- 
rine ulaşıncaya kadar başlarınızı traş et- 


а oğ al 3 ¿MO gal lal  (YAA/Y 
da ые) تحلقوا‎ у, من الذي‎ Yala فما‎ 


meyin. Sizden biri hasta olur veya başın- 
da bir rahatsizlik bulunursa, fidye olarak 
ya oruç tutar, ya sadaka verir veya kur- 
ban keser. Güvende olduğunuz zaman 


su шы б. كان‎ k дд ي‎ 
МИ أو صدقّة‎ ка من‎ iai М) من‎ 


you فنا‎ gai yıl, йз vd Al 
ыз في‎ d َة‎ Gai جذ‎ À الذي فمن‎ 
МАР ذلك‎ А46 öyle əb رجتم‎ 13 32225 
АШ Təsi, الحرام‎ эй حاضري‎ АМ يكن‎ 
"жй gəli (YAV شديذ العقاب‎ АШ Çİ Teki, 


ise, hacca kadar umreden faydalanmak 
isteyen kimse, kolayına gelen bir kurban 
keser. Bulamayan, hacda üç gün ve 
döndüğünüzde yedi gün —ki hepsi tam 
on gün eder- oruç tutar. Bu, Mescid-i 
Haram'da oturmayan kimseleredir. Al- 
lah'a saygılı olun ve Allah'ın cezalandır- 


her Ramazan'ın son on günü itikafa çekildiği bilinmektedir. 


270 Safa ile Merve, Kabe'nin doğu tarafında iki küçük tepedir. Bugün şehrin içinde kalmış ve yapılar- 
la örtülmüştür. Rivayetlere göre Hz. İsmail'in annesi Hacer, çocuğu ile su ararken onu bu yerlerden 
birine koyup diğer tepeye gitmiş, fakat çocuğuna bir zarar gelir endişesiyle koşarak geri gelmiştir. 
Daha sonra, Araplar bu iki tepeye birer put yaparak onlara tapınmışlardır. Bu ayetle Hz. İbrahim ve 
ailesinin anısını korumak için bu iki tepe arasında tavaf etmenin bir sakıncası olmadığı belirtildi. 


271 Türkçe'ye “Kurban” olarak çevrilen hedy kelimesi, kurban edilmesi adet olan (deve, davar ve sı- 
ğır) hayvanlardan Kabe'ye ‘hediye’ olarak kesilenlere denir. 


İBADET 


masının çetin olacağını bilin. 197. Hac 
bilinen aylardadır. Kim bu aylarda hac 
yapmayı kararlaştırırsa, hacda kadına 
yaklaşma, sövüşme ve tartışma yoktur. 
Yaptığınız herhangi bir iyiliği Allah bilir. 
Kendinize azık edinin. Ama azığın en i- 
yisi Allah'a saygıdır. Ey akıl sahipleri! 
Bana saygılı olun. 198. Rabbinizin lüt- 
funu aramanızda size bir günah yok- 
tur.” Arafat'tan sökün ettiğiniz zaman, 
Meş'ar-ı Haram'da Allah”ı anın. O'nun si- 
ze yol gösterdiği gibi —önceleri yoldan 
çıkmışlardan idiniz—, siz de O'nu anın. 
199. Sonra, insanların akın ettiği yerden 
siz de akın edin. Allah'tan bağışlanma 
dileyin. Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 200. Hac ibadetlerinizi bitirdiği- 
nizde, babalarınızı andığınız gibi, ya da 
daha kuvvetli bir anışla Allah'ı anın. İn- 
sanlardan: “Rabbimiz! Bize dünyada 
ver” diyenler vardır. Böylelerine, ahiret- 
ten bir pay yoktur. 


2/203. Sayılı bir kaç günde Allah'ı anın. 
(Allah'a karşı gelmekten) sakınan kimse 
için, iki günde bitirene de günah yoktur, 
geri kalana da günah yoktur. Allah'tan 
sakının ve O'nun huzurunda toplanaca- 
ğınızı bilin. 


3/96. İnsanlar için ilk kurulan ev Mekke'- 
dekidir, dünyalar için mübarek ve rehber 
olarak (kurulmuştur). 97. Orada apaçık 
belgeler, İbrahim'in makamı vardır. Kim 
oraya girerse güvende olur. Yoluna güç 
yetirebilen herkesin o Ev'i haccetmesi, 
Allah'ın insanlar üzerinde bir hakkıdır. 
Kim bunu inkâr ederse, (bilsin ki) Allah 
kimseye muhtaç değildir. 


22/27. İnsanları hacca çağır ki, yürüye- 
rek veya uzak yollardan gelen idmanlı 
binekler üstünde sana gelsinler. 28. 
Kendileri için birtakım faydalar görsün- 
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272 Cahiliye döneminde Hac mevsiminde panayırlar kurulurdu. Müslümanlar Cahiliye uygulaması 
olduğu gerekçesiyle Hac mevsiminde ticarete hoş bakmıyorlardı. Bu ayetle, Hac mevsiminde ticaret 


yapmanın bir sakıncası olmadığı bildirildi. 
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ler. Allah'ın onlara rızık olarak verdiği 
hayvanları belli günlerde kurban eder- 
ken O'nun adını ansınlar. Siz de bunlar- 
dan yiyin; çaresiz kalmış yoksulu da do- 
yurun. 29. Sonra kirlerini gidersinler, a- 
daklarını yerine getirsinler ve Kâbe'yi ta- 
vaf etsinler.””” 


5/1. Ey inananlarl Anlaşmaları yerine 
getirin. İhramda iken, avlanmayı helal 
saymamanız kaydıyla, size bildirilecek 
olanlar dışında kalan hayvanlar size he- 
lal kılındı. Allah istediği hükmü verir, 2. 
Ey inananlar! Allah'ın nişanelerine””*, 
saygın aya 275 kurbanlığa, gerdanlıklar 
takılan hayvanlara, Rablerinden bolluk 
ve hoşnutluk arzu ederek Beyt-i Ha- 
ram'a yönelenlere karşı hürmetsizlik et- 
meyin. İhramdan çıktığınız zaman avla- 
nabilirsiniz. Sizi Mescid-i Harâm'dan alı- 
koydukları için bir topluluğa olan kininiz 
aşırı gitmenize sebep olmasın. İyilik ve 
Allah'a saygı konusunda yardımlaşın. 
Günah ve düşmanlık konusunda yardım- 
laşmayın. Allah'a saygılı olun. Allah'ın 
cezalandırması çetindir. 


5/94. Ey inananlar! Allah kimsenin olma- 
dığı yerde kendisinden korkanları öğren- 
mek için, ellerinizin ve mızraklarınızın u- 
laşacağı bir tür av ile sizi deneyecektir. 
Ondan sonra kim aşırı giderse, ona can 
yakıcı azap vardır. 95. Ey inananlar! İh- 
ramlı iken avı öldürmeyin. Sizden kim o- 
nu bile bile öldürürse, onun cezası, —siz- 
den iki adil kimsenin, öldürdüğünün den- 
gi olduğuna hükmedeceği— Kâbe'ye ula- 
şacak bir hayvan kurban etmek, yahut 
düşkünlere yemek yedirmek şeklinde 
keffaret vermek, ya da buna uygun bir o- 
ruç tutmaktır, ki böylece yaptığı işin ve- 
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АЎ الله في‎ ə 1560, а ليشهذوا منافع‎ 
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273 Bu talimatın Hz. Muhammed'e yönelik bir talimat mı olduğu, yoksa burada Hz. İbrahim'e verilen 
talimatın mı hikaye edildiği konusunda tefsirlerde farklı görüşlere yer verilmektedir. Ancak 26. ayet- 
ten itibaren bir bütünlük olduğunu kabul edecek olursak, burada Hz. İbrahim'e yönelik talimatın tek- 


rarlanıldığı anlaşılmaktadır. 


774 Hacc'ın sembolik ibadetlerine (Menâsik) ve bu ibadetlerin yapıldığı yerlere. 


275 “Saygın aylar" (el-eşhuru'-hurum), savaşmanın yasak olduğu Receb, Zilka'de, Zilhicce ve Muhar- 
rem aylarıdır. Bu aylardan herbirine de 'saygın ay” (şehr-i harâm) denir. 


İBADET 


balini tatmış olsun. Allah, geçmişte olan- 
ları affetmiştir; ama kim tekrar ederse Al- 
lah ondan öç alır. Allah yücedir, öç alıcı- 
dır. 96. Size ve yolculara bir geçimlik ol- 
mak üzere, deniz avı ve onu yemek size 
helal kılınmıştır. Ancak, ihramlı bulun- 
duğunuz sürece, kara avı size haram kı- 
lınmıştır. Huzurunda toplanacağınız Al- 
lah'a karşı saygılı olun. 97. Allah saygın 
ev Kabe'yi, saygın ayı, Kabe'ye hediye 
edilen kurbanı ve boynu tasmalı kurban- 
lıkları insanlar için bir dayanak kıldı. Bu, 
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Ай Жз ДЫ] (91 انتقام‎ $ Sə АШ, 
уе БЕ ÇAQ oğur, (Sİ nE АШЫ, 
تحشرُون‎ АУ} الذي‎ АЙ واتقوا‎ ZA ə Ú 721 
ойш Ша Çi сй asli Ай جعل‎ (AV 
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pk شيء‎ UL اللة‎ 


Allah'ın göklerde olanları ve yerde olan- 
ları bildiğini ve Allah'ın herşeyi bildiğini 
bilmeniz içindir. 


b) Kâbe 


Ayetlerden anlaşıldığına göre, Kâbe, Hz. İbrahim döneminde Hac ibadetinin temel un- 
surları olan tavaf, itikaf ve namaz ibadetlerini yerine getirmek için ibadet evi olarak inşa 
edilmiştir (bkz. 22.Hacc/26). Giderek işlevsel yönü azalarak sembolik yönü ağırlaşmıştır. 
Onun Allah'a izafe edilmesi (Beytullah) salt orada Allah'ın anılması ve kendisine ibadet 
edilmesi nedeniyle değil, aynı zamanda Allah'ın kutsallığının ve yeryüzünde insanlar için 
korumak istediği şirke ve zulme başkaldırı, güven, hidayet, bereket ve birlik gibi de- 
ğerlerin de sembolik merkezi olmasından dolayıdır. Nitekim Haccın sembolik vecibeleri, 


insanı bu değerlerle meşbu ve mücehhez kılmaya yönelik eylemlerdir. 


29/67. Çevrelerinde insanlar kapılıp gö- 
türülürken Bizim, Mekke'yi güvenli ve 
saygın bir yer kıldığımızı görmediler mi? 
Hâla bâtıla inanıyor ve Allah'ın nimetini 
inkâr mi ediyorlar? 


2/125. Kâbe'yi insanlar için toplanma ve 
güven yeri kılmıştık ve: “İbrahim'in ma- 
kamını namaz yeri yapın” demiştik. “Evi- 
mi, tavaf edenler, oraya kapananlar, rü- 
ku edenler ve secdeye varanlar için te- 
miz tutun” diye İbrahim ve İsmail'e emir 
verdik. 126. İbrahim: “Rabbim! Burasını 
güvenli bir yer kıl, halkından Allah'a ve 
ahiret gününe inananları ürünlerle besle” 
demişti. Allah: “İnkar edenin de az bir 
süre geçimini sağlar, sonra da onu ate- 
şin azabına uğratırım. Varılacak ne kötü 
yerdir” buyurmuştu. 127-128. İbrahim ve 
İsmâil, Kâbe'nin temellerini yükseltirken: 
“Rabbimiz! Yaptığımızı kabul buyur; şüp- 
hesiz Sen hem işitensin, hem bilensin. 


чы, آمنا‎ OS Ga Ù Kİ (\Ү/ТА 
155. 

“səs 
ül, „йш iz, cı uks Уу (YYe/Y 
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Rabbimiz! İkimizi Sana teslim olanlar ey- 
le, soyumuzdan da Sana teslim olan bir 
ümmet yap. Bize ibadet yollarımızı gös- 
ter, tövbemizi kabul eyle! Tövbeleri çok- 
ça kabul eden, acıyan ancak Sensin” 
demişlerdi. 


3/96. İnsanlar için ilk kurulan ev Mekke”- 
dekidir, toplumlar için mübarek ve reh- 
ber olarak (kurulmuştur). 97. Orada a- 
paçık belgeler, İbrahim'in makamı vardır. 
Kim oraya girerse güvende olur. Yoluna 
güç yetirebilen herkesin o Ev'i haccet- 
mesi, Allah'ın insanlar üzerinde bir hak- 
kıdır. Kim bunu inkâr ederse, (bilsin ki) 
Allah kimseye muhtaç değildir. 


22/25. İnkâr edenlere, insanları Allah'ın 
yolundan ve yerli-yolcu bütün insanlar i- 
çin (ibadet yeri) kıldığımız Mescid-i Ha- 
ram'dan alıkoyanlara ve orada zulm ile 
yanlış yola saptırmak isteyene, can ya- 
kıcı bir azap tattırırız. 26. “Bana hiç bir 
şeyi ortak koşma, tavaf edenler, (na- 
mazda) ayakta duranlar, rükü edenler ve 
secdeye varanlar için Evimi temiz tut” 
diye İbrahimi Kâbe'nin olduğu yere yer- 
leştirmiştik. 


5/97. Allah saygın ev Kâbe'yi, saygın a- 
yı, Kabe'ye hediye edilen kurbanı ve 
boynu tasmalı kurbanlıkları insanlar için 
bir dayanak kıldı. Bu, Allah'ın göklerde 
olanları ve yerde olanları bildiğini ve Al- 
lah'ın herşeyi bildiğini bilmeniz içindir. 


c) Kurban Kesmek 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Уз ومن‎ al doə واجْعلنا‎ ЧУ, (OYA çəki 
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sacli ira 
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Aşağıdaki ayetlerden anlaşılacağı gibi Kurban kesme hacc ibadetini yerine getirenler i- 
çin bir vecibedir. Türkiye'de 'zengin'lerin yerine getirmesi gereken bir ibadet olarak algı- 
lanmaktadır. Bununla birlikte, Kurban etinin bir kısmının fakirlere dağıtılması şartıyla, bu- 
nun hayırlı bir “gelenek” olduğu söylenebilir. 


108/2. (Ey Muhammed) Rabbin için na- UR (YY A 
maz kıl ve kurban kes! فصل لرك وانحر‎ (Y/ 
2/196. Allah için haccı ve umreyi tamam- “°” (+. ү, xə eda aY 
layın. Eğer alıkonursanız, kolayınıza ge- “> | Oi والعمرة لله‎ gal Və) AY 
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len bir kurban gönderin. Kurban, yerine 
ulaşıncaya kadar başlarınızı traş et- 
meyin. Sizden biri hasta olur veya başın- 
da bir rahatsızlık bulunursa, fidye olarak 
ya oruç tutar, ya sadaka verir veya kur- 
ban keser. Güvende olduğunuz zaman 
ise, hacca kadar umreden faydalanmak 
isteyen kimse, kolayına gelen bir kurban 
keser. Bulamayan, hacda üç gün ve 
döndüğünüzde yedi gün —ki hepsi tam 
on gün eder- oruç tutar. Bu, Mescid-i 
Haram'da oturmayan kimseleredir. Al- 
lah'a saygılı olun ve Allah'ın cezalandır- 
masının çetin olacağını bilin. 


22/27. İnsanları hacca çağır ki, yürüye- 
rek veya uzak yollardan gelen idmanlı 
binekler üstünde sana gelsinler. 28. 
Kendileri için birtakım faydalar görsün- 
ler. Allah'ın onlara rızık olarak verdiği 
hayvanları belli günlerde kurban eder- 
ken O'nun adını ansınlar. Siz de bunlar- 
dan yiyin; çaresiz kalmış yoksulu da do- 
yurun. 


22/32. İşte böyle; kim Allah'ın nişanelerine 
hürmet gösterirse, (bu yaptığı) kalplerin Al- 
lah'a karşı saygısındandır. 33. Bu hay- 
vanlarda sizin için belli bir süreye kadar 
faydalar vardır. Sonra bunların varacakları 
yer Eski Ev (Kâbe)'dir. 34. Allah'ın kendile- 
rine rızık olarak verdiği kurbanlık hayvan- 
ların üzerlerine O'nun adını anarak kurban 
kesmeyi, her ümmet için bir ibadet biçimi 
kıldık. Sizin Tanrınız tek bir Tanrı'dır, O'na 
teslim olun. (Ey Muhammed! Allah'a) gö- 
nülden bağlanmış olanları müjdele. 


22/36. Kurbanlık develeri (ve sığırları) da 
sizin için Allah'ın nişaneleri kıldık. On- 
larda sizin için hayır vardır. Onlar (ke- 
silmek üzere) ön ayaklarından biri bağ- 
lanmış hâldeyken üzerlerine Allah'ın a- 
dını anın. Yanları üstüne düşüp canları 
çıkınca yiyin, isteyene de istemeyene de 
verin. Şükredersiniz diye onları böylece 
sizin buyruğunuza verdik. 37. Bu hay- 
vanların ne etleri, ne de kanları Allah'a 
ulaşacaktır. Allah'a ulaşacak olan ancak 
sizin (O”na olan) saygınızdır. Size doğru 
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G‏ اسر من Ко IA Va gi‏ حتى 

@ аш у жыз де من‎ Ыы 
من‎ АЫ бй gəl АЙ, as 5 فمن‎ дЫ] 
احج‎ а: ADÜ дьа зы Ы OŠ „а 
ы ذلك لمن‎ ДЫ تلك عشرة‎ x) a 
الله‎ Tərə الحرَام‎ lll حاضري‎ АМ يكن‎ 
العقاب‎ Ayak АШ С} ГУЫ, 


АШ e ni bali (YV/YY‏ من بد ميتاقه 
ЈА ХО Ú дыш,‏ يُوصل алый»‏ في 
Os yala {А ай} ağ‏ ۸( كيف lis‏ 
ağ мы йрй özi dö А,‏ 


Us dil 


ЫЙ АШ OK axı {ууу АЙ (ТҮҮ‏ م 
تقوّى القلوب <S (TY‏ فيها متافع إلى أجل м»‏ 
^ * . - ° ° .. .2 
dz:‏ إلى ай‏ العتيق (Y£‏ ولكل ús А]‏ 
ЕЗ) Ú ie АШ ЫЛ zs А,‏ من Хам‏ 
ألأنعام ум] KİR sar, al isa‏ وبشر المُخبتين 


Sİ الله‎ зы esi uia gəli, (YY 
1а Шү çiz aii za فاذکروا‎ YE Qi 
Ay | gay فكوا منها‎ Шу» с) 
% (0 كرون‎ ЫШ ë шу aš 
©. "səli Айй od, Kaşlar Уу ЛА] АШ 
“sa Ú على‎ АШУЫ ¿S д كذلك‎ 
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yolu gösterdiğinden, Allah'ı yüceltmeniz ak EZ 
için onları böylece sizin buyruğunuza “a 23 
vermiştir. (Ey Muhammed!) İyi davra- 

nanları müjdele. 


5/27. (Ey Muhammedi!) Onlara Adem'in iki (5 4 сл, T° tren İm (YY /o 
oğlunun olayını doğru olarak anlat. İkisi bi- بالحق 3 قربا‎ ei vəl b see 2 ) , Р 
rer kurban sunmuşlardı. Birininki kabul e- JÜ ASI са يتقبّل‎ Гу балы) من‎ daa UU š 
dilmiş, diğerininki kabul edilmemişti. (Kur- 7 о, a СУ. — — эме. 
banı kabul edilmeyen:) “Andolsun, seni öl- لاقتلنك قال 43 يتقبل الله من المتقين‎ 
düreceğim” demiş, (kardeşi de:) “Allah, 

yalnız kendisine saygılı olanlarınkini kabul 

eder" cevabını vermişti. 


5/97. Allah saygın ev Kabe'yi, saygın a- аяка зү 1. Sch AN Ka (AV /o 
yı, Kabe'ye hediye edilen “kurbanı ve gəl الحرام قیاما‎ “ы جعل الله الكعبة‎ ( МІ 
boynu tasmalı kurbanlıkları insanlar için “j Гуа ذلك‎ УА, والشهر الحرام والهدي‎ 
bir dayanak kıldı. Bu, Allah'ın göklerde ,, |; o... Ls 
olanları ve yerde olanları bildiğini ve Al- 3 oz الله يعلم ما في السماوات وما في‎ 
lah'ın herşeyi bildiğini bilmeniz içindir. ЭЕ sy Ка Al 


- >» 


C. KEFFARETLER 


Keffaretleri ceza olarak anlamamak gerekir. Çünkü keffaretin asıl amacı, insanın manevî 
dünyasına, ruhuna olumsuz etkiler yapan kötü bir davranıştan sonra, bu etkiyi yok et- 
mek için şuurun tekrar yenilenmesini sağlamaktır. Dikkat edilirse bu iş zaten birbirinin 
yerine ikame edilebilecek ve herekese uygun bir faaliyetle gerçekleştirilmektedir. Ayrıca, 
kelimenin anlamı da 'örten, silen şey” demektir. 


1. Yemin Keffareti 


Yemin, bir sözü veya vaadi, Allah'ın ismini (vallahi, billahi, tallahi) veya sıfatlarından biri- 
ni anarak kuvvetlendirme girişimidir. Yemin eden kişi, yemininin gereğini yerine getirme- 
lidir. Yeminden vazgeçildiği veya yeminin yerine getirilmediği durumlarda, buna ibadet 
cinsinden bir 'ceza' ahlaki bir eylem vaz edilmiştir. Bu cezanın amacı, müslümanları ver- 
dikleri sözleri yerine getirmeye zorlamak ve Allah'ın istismar edilmesini önleyerek, O'nun 
azametini, şanını, yüceliğini ve kutsiyetini korumaktır. 


66/2. Allah size, yeminlerinizi keffaretle зүр ‘iii 51.5 AM فض‎ % (YAN 
geri almanızı meşru kılmıştır. Allah sizin فرص . = له ايمانكم و‎ `> (/ 

sahibinizdir. O bilendir, bilgedir. وهو العليم الحكيم‎ SY зл 
5/89. Allah sizi kasıtsız yaptığınız yemin- وکر‎ əsi في‎ ali АТ у y (^5/° 


276 Hz. Adem'in oğulları Habil ile Kabil'dir. Ayetten, o dönemde yapılacak önemli bir işin meşruluğu- 
nu bir kurban keserek (sunarak) tesbit edildiği anlaşılmaktadır. 
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lerden dolayı sorumlu tutmaz. Ama, bi- 
lerek yaptığınız yeminlerden sorumlu tu- 
tar. Bunun keffareti ise, ailenize yedirdi- 
ğinizin orta derecesinden, on düşkünü 
yedirmek, yahut onları giydirmek veya 
bir köleyi özgürleştirmektir. Bunları bula- 
mayan kimse üç gün oruç tutar. İşte ye- 
minlerinizin keffareti budur. Yemin etti- 
ğiniz zaman yeminlerinizi tutun. Şükre- 
dersiniz diye böylece Allah ayetlerini si- 
ze anlatmaktadır. 


367 
gaz pal МУАЗ ШАЙ Де G idal 
—.... 
ذلك‎ qi А06 Дыш 55 а Mb أ تخرير‎ 
“is ш واحقظوا‎ Айз 3 əsil š üs 

yəsi “ski “ği əsi alı oz 


2. İhram Keffareti 


2/196. Allah için haccı ve umreyi tamam- 
layın. Eğer alıkonursanız, kolayınıza ge- 
len bir kurban gönderin. Kurban, yerine 
ulaşıncaya kadar başlarınızı traş et- 
meyin. Sizden biri hasta olur veya başın- 
da bir rahatsızlık bulunursa, fidye olarak 
ya oruç tutar, ya sadaka verir veya kur- 
ban keser. Güvende olduğunuz zaman 
ise, hacca kadar umreden faydalanmak 
isteyen kimse, kolayına gelen bir kurban 
keser. Bulamayan, hacda üç gün ve 
döndüğünüzde yedi gün -ki hepsi tam 
on gün eder- oruç tutar. Bu, Mescid-i 
Haram'da oturmayan kimseleredir. Al- 
lah'a saygılı olun ve Allah'ın cezalandır- 
masının çetin olacağını bilin. 


5/95. Ey inananlar! İhramlı iken avı öl- 
dürmeyin. Sizden kim onu bile bile öldü- 
rürse, onun cezası, —sizden iki adil kim- 
senin, öldürdüğünün dengi olduğuna 
hükmedeceği— Kâbe'ye ulaşacak bir 
hayvan kurban etmek, yahut düşkünlere 
yemek yedirmek şeklinde keffaret ver- 
mek, ya da buna uygun bir oruç tutmak- 
tır, ki böylece yaptığı işin vebalini tatmış 
olsun. Allah, geçmişte olanları affetmiş- 
tir; ama kim tekrar ederse Allah ondan 
öç alır. Allah yücedir, öç alıcıdır. 


ör, аз) idi, (улуу‏ لله gb‏ أخصرتم 
فما ы Quş‏ الْهّذي Уз‏ تحلقوا də Жы)‏ 
َم а АЫ» уй‏ كان ы‏ مريضنا أو بة Sİ‏ 
من `ў ео. а aal‏ صدقة їз аш]‏ 
ДЫ‏ فمن ol Yak qox‏ الْحَج ШШ ОЗ‏ من 
Şİ G göl‏ يَجذ 2625 255 Şİ‏ في gəh‏ 
biya a ki Le d zo qaz‏ 
abi ¿S‏ حاضري الْسنجد Їй‏ واتقوا Ай‏ 

vədəli зз АШ] ГУЫ, 


val, 2221 188 Y آمنوا‎ bali GG (40/0 
من‎ dB Ú Из YAA منكم‎ Айй ومن‎ DA 
З а) بالغ‎ ga бы عذل‎ Гуз به‎ (Saq النعَم‎ 
90) عدل ذلك صياما‎ Yİ (ыб çak 59 
Ай gözə عاد‎ улу cak, бе АШ وبال , عقا‎ 

б Değe АША‏ اتقام 
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3. Zıhar Keffareti 


58/3. Karılarına zıhar yapıp, sonra sözle- 
rinden dönenlerin, (karılarıyla) temas et- 
meden önce bir köle azat etmeleri gere- 
kir.’ Size verilen öğüt budur. Allah, iş- 
lediklerinizden haberdardır. 4. (Bunu) 
bulamayanın, temastan önce, iki ay ke- 
sintisiz oruç tutması gerekir. Buna gücü 
yetmeyen, altmış fakiri doyurur. Bu, Al- 
lah'a ve elçisine inanmanız içindir. Bun- 
lar, Allah'ın koyduğu sınırlardır; inkâr e- 
denlere can yakıcı bir azap vardır. 


йуз É نسآئهم‎ bə ола pal, ٣۸ 
s... 
A فمن‎ (£ ss nəfəs بما‎ АШ, توعظون به‎ 
зе! ah مسكينا‎ ok lb فمن 8 سطع‎ 
cik وللكافرين‎ di işe dk, açıq АЙЫ 


çil 


4. Yanlışlıkla Adam Öldürme Keffareti 


4/92. Yanlışlık dışında bir mü”min diğer 
bir mü'mini öldüremez. Bir mü'mini yan- 
lışlıkla öldüren kimsenin, bir mü”min kö- 
leyi hür yapması ve ölenin ailesi bağışla- 
madıkça onlara diyet ödemesi gerekir. 
Eğer o mü'min size düşman olan bir top- 
lumdan ise, yalnız mü'min bir köleyi hür 
yapmak yeter, Eğer aranızda anlaşma o- 
lan bir toplumdan ise, ailesine diyet öde- 
mek ve mü'min bir köleyi hür yapmak 
gerekir. Köle bulamayan kimsenin ise, 
Allah”ın, tövbesini kabul etmesi için, ke- 
sintisiz ardarda iki ay oruç tutması ge- 
rekir. Allah Bilen”dir, Bilge'dir. 


Ш 3) G dib لمؤمن أن‎ о وما‎ (1Y/6 
55 ыў, х8) "a Üs ы» قتل‎ бл) 
şəb bə كان‎ oğ LAŞ ЕЛ ani Qi ZL: 
كان‎ üb مُؤمنة‎ Kİ, xs Саза Зу Sİ عدو‎ 
аа ШШ 55 ЗЬ, MR Айй من قوم‎ 
Сед аа يَجذ‎ Å gə Хы ул Ай) "у АЛ 

с,‏ 8 من АШ‏ وكان Сар Ш‏ حكينا 


О. MABEDLER 


Mabedler, ilahi dinin yaşayan üç versiyonunda da (Yahudilik, Hıristiyanlık ve İslam), res- 
mi ibadetlerin yapıldığı tapınma mekanlarıdır. Buralar ‘Allah'ın Evi'dir. Kur'an yalnızca 
namazın kılındığı mescid/camilere değil, Yahudi ve Hıristiyanlar'ın dini ibadetlerini yeri- 
ne getirdikleri tapınaklara da (Manastırlar, Kiliseler, Havralar) saygıyı ve buraların korun- 
masını esas almıştır. Mabedler ve onlarda yapılan ayinler/ibadetler, ilahi olanın ve kut- 
sal'ın yeryüzüne eklemlenmesi olarak yüce tutulmuştur. İslam, mabedi, yalnızca ilahi- 
uhrevi, kutsal bir mekan olmaktan çıkararak, bunların yanı sıra toplumsal-dünyevi bir 
mekan hâline getirmiştir. Buna mukabil, uygulamada, Müslümanlar da mabedlerini bu 
asli fonksiyonlarından uzaklaştırmışlardır. Örneğin, "Camide dünya kelamı edilmez." 
yargısı, geleneksel dini tasavvurda egemen bir yargıdır; hatta bu konuda mevzu hadisler 
de mevcuttur. Bu ve benzeri yargıları besleyen kanaat, caminin tarihi işleviyle tamamen 


277 Araplar'daki zıhar uygulaması hakkında bkz. Toplumsal Düzen 3. Dipnot 
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çelişmektedir. Özellikle ülkemizde, camiler, kilisenin doğuş ânındaki gibi tamamen kut- 
sal-uhrevi mekanlar hâline getirilmiştir. Sadece namaz vaktinde açılıp, namaz sonrasın- 
da hemen kapanan bu mekanlarda insanlar birbirleriyle konuşma ve dertleşmenin, na- 
mazdan edinilen sevabı gidereceğine inandıkları gibi, çoğu kez birbirlerinin yüzüne bile 
bakmadan dağılıvermektedirler. Ne kadar ironik bir gerçektir ki, kilise bugün Hıristiyan 
ülkelerde caminin doğuş ânındaki işlevselliği üstlenmeye çalışmaktadır. 


7/31. Ey Ademoğulları! Her secde ma- 
hallinde””” güzel elbiselerinizi giyin. Yi- 
yin, için fakat israf etmeyin; Allah savur- 
ganları sevmez. 


72/18. Mescidler Allah'ındır; öyleyse (0- 
ralarda) Allahla birlikte başka birine yal- 
varmayınl 


2/114. Allah'ın mescitlerinde O'nun adı- 
nın anılmasını engelleyen ve oraların yı- 
kılmasına uğraşan kimseden daha zâlim 
kim vardır? Onların, oralara ancak kor- 
karak girmeleri uygun düşer. Dünyada 
alçaklık onlaradır, onlara ahirette de bü- 
yük azap vardır. 


24/36. Allah'ın, yüksek tutulmasına ve 
içlerinde adının anılmasına izin verdiği 
evlerde, insanlar sabah akşam O'nu yü- 
celtirler. 


22/40. Onlar yalnızca: “Rabbimiz Allah”- 
tır” dediler diye, haksız yere yurtlarından 
çıkarılmışlardır. Allah insanların birkısmı- 
nı diğerleriyle savmasaydı, manastırlar, 
kiliseler, havralar ve içinde Allah'ın adı 
çokça anılan mescidler yıkılıp giderdi. 
Andolsun ki, Allah kendisine yardım e- 
denlere yardım eder. Allah güçlüdür, üs- 
tündür. 


9/107. Zarar vermek, inkör etmek, ina- 
nanların arasını açmak, Allah'a ve Elçi- 
sine karşı savaşacak olanlara gözcülük 
yapmak üzere bir mescit kurup: “Biz sa- 
dece iyilik yapmak istedik” diye yemin e- 
denlerin yalancı olduklarına Allah tanık- 


üb ) ۷‏ 23 خذوا дйн)‏ عند کل سنجد 
Га уа У,у, Us)‏ 23 لا оа ра Qaş‏ 


VERİ АШ ал 1578 54 АШ all df, (0 AYY 


OS مساج الله أن‎ д ممن‎ ШЫ оу (леу 
dl zal کان‎ ú ай J Gas ашушы فيها‎ 
في‎ Bl خزي‎ ШШ في‎ ül гый Yas 
mbe С э дй! 

qa OSAKA ترقع‎ АШ gl sz çə ٤ 
وألآصتال‎ КА Aİ А АШЫ 


де من ديارهم‎ Aİ لذي‎ ٣ 
göz دقع الله الاس‎ ҮЗ, АШ أن يووا رتا‎ 
эш) йш) фы) а GÜNİ шу 
gə Ш да, ТК АШ да Gá OS 

Değ الله لقي‎ y ai 


KAS) KN yala aG والذين اتخذوا‎ (Y. V/3 
ali SOS لمن‎ CU, овеза op وكفريقا‎ 
Al إلا‎ GJ إن‎ ЫБЫШ, من قبل‎ 4202 


278 ‘Secde mahalli’ olarak çevirdiğimiz mescid kelimesi, ayni zamanda “secde vakti” ve “secde ediş" 
anlamlarına da gelir. Burada hangi anlamda kullanıldığı çok açık değildir. 
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hk eder.””” 108. (Ey Muhammed!) O 
mescitte asla bulunma! Daha ilk günün- ,-— 9 ы, ; 4 
den beri, Allah'a saygı üzerine kurulan ji 1 من اول يوم‎ üs 9 على‎ Qəzəl зА 
mescitte bulunman daha çok yaraşır. O- , , ,ғ 

rada arınmayı seven insanlar vardır. Al- == АШ; үүле oll فيه فيه رجال يُحبون‎ şə 


lah da arınmak isteyenleri sever. 109. - < xə . W 
Yapisini, Allah'a saygi ve onun hosnut- 635 على‎ ш >Ч özi Í =, | 
luğu üzerine kuran kimse mi daha iyidir; شفا‎ ко Ай Gal من‎ АШ ` ورضوان‎ АП 
yoksa, yapısını, düşecek bir yarın kıyısı- 

na kurup da onunla cehennem ateşine Şİ# y A; به في № جهنم‎ m ya Ja 
yuvarlanan kimse mi? Allah haksızlık ya- А 

pan topluluğu doğru yola iletmez. 110. ba şi şel الظالمين © لا يرال‎ çil 
Yaptıkları bu yapı, kalpleri paralanana çal xr, 8 abi | ci Yİ ө في‎ ə) 
kadar, gönüllerinde bir şüphe olarak ka- 7 m. 
lacaktır. Allah bilgindir, bilgedir. a 


SÍ فيه‎ gü لا‎ (184 ül МЗ Зей a, 


9/17. Kendi küfürlerini bile bile, Allah'in aii : а нела 4 Zal; 6 K (Y/4 
mescidlerinin bakımını üstlenmek müş- > ə” OS о EY 


riklere düşmez.” İşte bunların işleri bo- aicel aha aij بالكفر‎ ai علي‎ саза 


şa gitmiştir; onlar ateşte de temelli kala- < .. ,,.. ..“ ооз dsn FT 
caklardır. 18. Allah'ın mescitlerine, an- “W lü asa Dal (YA وقي النار هُم خالذون‎ 
cak Allah'a ve ahiret gününe inanan, na- 77, = р 08, ayi Sai, آم الله‎ : 
mazı kılan, zekatı veren ve sadece Al- و ی‎ ° , Др ? 2 А gələ ; 15 ei 
lah'tan korkan kimseler bakarlar. İşte 1 s xi أن‎ 3113 Ça АШ إلا‎ daş الزكاة ولم‎ 
bunlar doğru yolda olabilirler. 19. Hacıla- - _ , > :.. .» N j КО 
ra su vermeyi ve Mescid-i Haram'ın ba- 2225 أجعلتم سقاية الحاج‎ (VA من المهتدين‎ 
kımını, Allah'a ve ahiret gününe inanan Yİ zr allı р الح اه ك‎ ə 
ve Allah yolunda cihad eden(in yaptığı) لاخر‎ gəl 7 “27 r А کمن‎ gəl 2 

ile bir mi tuttunuz? Bunlar Allah katında Y АШ, АШ عند‎ сууз وجاهد في سبيل الله لا‎ 
eşit olmazlar." Allah haksız toplumu “5 
doğru yola koymaz. الظالمين‎ ali يهدي‎ 


9/28. Ey inananlar! Ortak koşanlar pistir. ° 3 -. < "у үл Гүл ل“‎ İL (YA/A 
Bu yıllarından sora Mescid-i Haram'a نجس‎ О А Е > e: bi ” ( Л 
yaklaşmasınlar. Fakirlikten korkacak о- clə السنجد الحرام بعد عامهم هذا‎ İyi فلا‎ 


279 Ebü Âmir isimli bir papazın kışkırtmasıyla birtakım münafıklar, Müslümanlar'ın arasına fitne 
sokmak amacıyla, Kuba mescidinin yanına bir mescit yapıp Hz. Peygambar'i de kendilerine namaz 
kıldırmaya çağırmışlardı. Olayın iç yüzünden haberdar olamayan Peygamberimiz bu mescide git- 
meye hazırlanırken bu ayet inmiştir. 


280 Bu cümleye şu şekilde de anlam verilmektedir: “Müşriklerin, (...) Allah'ın mescidlerinin bakımını 
üstlenmeleri mümkün değildir”. Ancak tarihen biliyoruz ki, Araplar Hz. Muhammed'den önce de Ka- 
be'nin bakımı (İmâret) görevini yerine getirmekteydiler. Bu yüzden bu ayette, olsa olsa, şirk ile bu 
görevin bağdaşamayacağı vurgulanıyor olabilir. Bu durum ve ayetin devamı gözönünde bulundurul- 
duğunda, yukarıda verdiğimiz anlamın daha uygun olduğu görülmektedir. 


21 Bu ayet oldukça önemli bir mesaj içermektedir: İslam'ın ve insan olmanın yüklediği (zulme ve 
küfre karşı mücadele vermek gibi) temel görevlere karşı duyarsız olunduğu sürece, Allah'ın evine 
hizmet etmek gibi yüce ve nezih bir davranışın bile bir anlamı yoktur. Her dönemde olduğu gibi, gü- 
nümüzde de mevcut bulunan farklı dindarlık anlayışlarının değerlendirilmesinde bu ayet bize reh- 
berlik etmektedir. 


İBADET 


lursanız, (bilin ki) inşaallah Allah sizi 
kendi lütfundan zengin kılacaktır. Allah 
bilgindir, bilgedir. 
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E. DİN ADAMLARI 


İslam'dan önce Yahudilik ve Hıristiyanlık'ta mabedlerde dini ibadetleri (tapınmaları, 
ritüelleri) yönetmek için bazı kişilerin görevlendirildiği sabittir. Kur'an böyle bir sınıfın o- 
luşmasını eleştirmemiş, bu insanların zamanla yozlaşan davranışları eleştirilmiştir. Bu- 
nunla birlikte, İslam'daki ibadetler böyle özel bir yöneticiyi gerektirmediği için daha ziya- 
de “ilim” ve “ilim adamlığı" önemsenmiş ve vurgulanmıştır. Ancak, daha Hz Peygamber 
zamanında, ibadetleri (özellikle namazı) yönetmek üzere bir görevli (imam) tayin etme 
ihtiyacı hasıl olmuştur. Hz. Peygamber ve erken dönem uygulamaları incelendiğinde, 


geçerli ölçütün ilim olduğu görülmektedir. 


5/82. İnananlara en acımasız düşmanlar 
olarak Yahudiler'i ve Allah'a ortak ko- 
şanları bulursun. İnsanların içinde ina- 
nanlara en sevgili olanların da, “Biz Hı- 
ristiyanız” diyenler olduğunu görürsün. 
Çünkü onların içinde keşişler ve pa- 
pazlar vardır ve bunlar büyüklük tas- 
lamazlar. 83-84. Allah'ın Elçisi'ne ineni 
dinledikleri zaman, tanıdıkları 
hakikatlardan dolayı, gözlerinin yaşla 
dolduğunu ve şöyle dediklerini görürsün: 
"Rabbimiz! İnandık; bizi hazır bulunan- 
larla beraber yaz. Rabbimizin, bizi iyi in- 
sanlar arasına koymasını umarken, niçin 
Allah'a ve bize gelen gerçeğe inanmaya- 
lm?" 85. Onların (böyle) söylemelerin- 
den dolayı, Allah onlara içinde temelli 
kalacakları, altlarından ırmaklar akan 
cennetler verdi. İşte bu iyi davrananları 
ödülüdür. 


9/31. Onlar, Allah'ı bırakıp hahamlarını, 
papazlarını ve Meryem oğlu Mesih'i rab 
olarak benimsiyorlar. Oysa, kendisinden 
başka tanrı olmayan tek Tanrı'dan başka- 
sina tapmamakla emrolunmuşlardı. Allah 
onların ortak koşmalarından yücedir.” 


ш Kİ {дуй (AY/ə‏ عداوة {ыш‏ آمنوا 
ыл, эй‏ أشركوا cal 2 ДЕ Cass,‏ 
آمنوا жы PP AE DE (ый‏ 
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من CW‏ معا عرفوا من ШШ) рй dali‏ 
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قوم Ca АШ 409% (Ло сыйл‏ قالوا جنات 
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On °. XI 


اتخذوا bə Lİ ау АЫ)‏ ون 
сь АШ‏ ابن ül TAR Kya G, göz‏ 
бе айы CA УА] Уты,‏ يُشركون 


282 Hz. İsa bir insan olduğu halde, Hıristiyanlar onu ilahlaştırdılar. Papazlar Allah'ın mesajını çarpıt- 
tıkları, insanların mallarını haksızca yedikleri halde, Hıristiyanlar onları sorgulayacakları yerde, onla- 
rın dediklerine Allah'ın emri gibi uydular. Kilise, bütün tarihi boyunca kendini sorgulanamaz bir ko- 
numda tutmuş ve bütün dini alanın tek belirleyicisi olmuştur. 
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9/34. Ey inananlar! Bu hahamlar ve pa- 
pazların çoğu, insanların mallarını hak- 
sızlıkla yer, Allah yolundan alıkorlar. Al- 
tın ve gümüşü yığan ve onları Allah yo- 
lunda sarfetmeyenlere can yakıcı bir a- 
zap müjdele. 35. O gün bunlar (biriktir- 
dikleri altın ve gümüşler) cehennem ate- 
şinde kızdırılır; alınları, böğürleri ve sırt- 
ları onlarla dağlanır. "Bunlar, kendiniz i- 
çin biriktirdiklerinizdir. Hadi, biriktirmiş 
olduğunuzu tadın" (denir). 
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ALTINCI BÖLÜM 
AHLAK 


Kur'an'ın odak terimlerinden olan “iman” ve ‘islam’, insanın Allah'a karşı ahlaki sorumlu- 
luğunu, salih amel kavramı ise, Allah'ı gözeterek, insanlara karşı ahlaki sorumluluklarını 
ifade eder. Arkasında güç (otorite) bulunan Hukuk'tan ayrı olarak Ahlâk, insanın hür ira- 
desiyle, zorlama olmaksızın, niyete bağlı ve sürekli olarak ortaya koyduğu değer içerikli 
eylem, tutum ve davranışları ifade eder. Kur'an ahlaki göreceliliği (relativizm) ve biline- 
mezciliği (agnostisizm) reddeder, zira Kur'an'a göre Allah, insanı, ahlaki doğruyu (iyi) 
görebilecek güçte yaratmıştır. İnsanın içgüdüleri ve kabarmış arzuları (hevâ, şehe-vât) 
insanın iyi ile kötüyü ayırdetmesini engelleyebilir. İnsanın denenmeye tabi tutulmasının 
anlamı da, onun bu içgüdü ve arzularla donatılmış olmasından kaynaklanmaktadır; ona 
düşen, bu zaaflarını yenebilmesidir (91. Şems/9-10). Kur'an, önerdiği veya sakındırdığı 
ahlaki kavramların içeriklerinin insan tarafından bilindiğinden ve bunların duygusal de- 
ğerlilik yaşantısının (acıma, adalet, sevgi, kin vb. duygular) insanda hazır bulundu- 
ğundan hareketle, kullandığı ahlaki kavramları tanımlamaz. Ahlaki davranışı değerli ve 
istenilir kılan ise, çoğunlukla, insanlığa kattığı sevinç, mutluluk ve/veya yarardır. Bununla 
birlikte, birey Allah rızası için veya hiç bir saik gözetmeksizin de ahlaki eylemde bu- 
lunabilir. Bu bölümde, insanın olumlu-olumsuz ahlaki davranışlarının ortaya çıkmasında 
rol oynayan etkenler ve Allah'ın insanlardan kendine ve hemcinslerine karşı yapılmasını 
istediği (emrettiği) veya yapılmamasını istediği (nehyettiği) davranış, tutum ve ilişkileri 
içeren pasajlar biraraya getirilmiştir. 
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A. İNSAN DAVRANIŞLARININ OLUŞMASI 


Ahlaki davranışın oluşması, doğrudan doğruya insanın özgürlüğü ve kader tartışmalarını 
ilgilendirmektedir. Esasen Kur'anda 'kader', kainatın Allah tarafından düzene konulması 
anlamında kullanılır. İnsanın “alin yazısı' veya başına geleceklerin önceden Allah tarafın- 
dan tayin edilmesi anlamında kader inancı, Ehli Sünnet'te bir inanç esası olarak belirlen- 
miştir. Bu sorun, Kur'an'da sarih olarak bir inanç esası olarak tayin edilmediği ve özü iti- 
barıyla da insanın davranış hürriyetini ilgilendirdiği için, bu konuyu Ahlak Bölümü'nde ele 
almayı uygun bulduk. Kader konusunda İslam tarihinde ortaya çıkan belli başlı üç görüş 
vardır: 

1. Cebriye: İnsanın hiç bir davranış özgürlüğü yoktur. O rüzgarın sürüklediği bir yaprağa 
benzer. Her türlü fiili Allah tarafından önceden belirlenmiştir. 

2. Mutezile: Allah insanın hiç bir fiilini belirlememiştir. İnsan tamamen hürdür; herkes 
kendi fiilini kendisi yapar. Sorumluluk ve ahirette hesaba çekilmek için bu şarttır. 

3. Ehl-i Sünnet: İnsan hürdür. Ahirette insanın sorumlu tutulması için bu zorunludur. An- 
cak, insanın ne yapacağını Allah önceden bilir; bildiği için de belirlemiştir. 

Ehl-i Sünnet'in itikad konusunda iki kanadı vardır: Eş'arilik ve Maturidilik. Kader konu- 
sunda Eş'arilik Cebriye'ye, Maturidilik ise Mutezile'ye daha yakındır. Ehl-i Sünnet'e ha- 
kim görüş Eş'ariliğin görüşü olmuştur. İslam tarihinde Cebriye gibi bir mezhebin doğma- 
sını ve Ehl-i Sünnet'ten bir grup alimin buna yakın bir çözüme kaymasını kolaylaştıran 
temel unsurlardan biri de, Kur'an'da Allah'ın insanla ilgili bazı olayları anlatırken, kendini 
mutlak fail olarak ifade etmesidir. Ne var ki, Kur'an baştan sona dikkatle tetkik edilirse, 
bu ifadelerin, kâinat nizamındaki kader gibi, birey olarak insanın ve toplumun uyduğu zo- 
runlu yasaları (sünnetullah) anlattığı görülür. Örneğin, birçok ayet Allah'ın insanların 
kalplerini mühürlediğini veya dilediğini hidayete erdirdiğini, dilediğini de dalalete 
sevkettiğini söyler. Bu tip ifadeler, Kur'an'ın ana fikrinden kopuk olarak ve Allah-âlem, 
Allah-insan ilişkisinde Kur'an'ın üslubu (mecaz, sembolik anlatım, istiare, teşbih, deyim- 
ler vs.) gözönünde bulundurulmadan lafzi olarak anlaşılırsa, Kur'an'dan cebriyeci bir an- 
layış rahatlıkla çıkarılabilir. hâlbu ki, bu ifadelerde Allah'ın kendi fiili olarak sahiplendiği 
şey, insanın özgür iradesiyle başlayan ve sebep-netice ilişkisiyle devam eden 'kanun'- 
dur. Allah kendi hikmeti, adaleti ve merhametiyle koyduğu kanunu ihlal etmez; rastgele 
iş yapmaz. Bu anlamda kader, M. İkbal'in dediği gibi, çizilmiş bir çizgi değil, Allah ile in- 
sanın ortaklaşa çizdikleri bir çizgi olarak da algılanabilir. 


1. İnsan Davranışlarının Allah Tarafından Belirlenmesi 


Bu başlık altında, İslam tarihinde Kaderciliğin doğmasına yol açtığı öne sürülen, ancak, 
yalnızca yanlış yorum neticesinde kaderci bir anlayışa sebebiyet verebilecek ifadeler i- 
çeren pasajlar ve kaderciliğe karşı çıkan ifadeler biraraya getirilmiştir. Yanlış anlaşılmış 
bulunan veya yanlış yorumlanmaya elverişli görülen yerlerde gerekli açıklamalar yapıl- 
mıştır. Allah'ın insan davranışlarını önceden belirlediği şeklinde yorumlanan pasajlar bu 
konuyu Allah'ın gücü açısından ele almaktadır: Allah dilediğini yapar, çünkü O insan ile 
kalbi arasına girmektedir. Ancak bu tür pasajlar birarada ve dikkatlice okunduğunda gö- 
rülür ki, Allah gücünü bu yönde kullanmamış, ahlak alanını bireyin özgür tercihine bı- 
rakmıştır. Kur'an büyük ölçüde sıcak bir diyalogdur. Dolayısıyla Kur'an'da yer alan ifade- 
lerin arkasında muhatabı etkileme, çözme, bağlama gibi temel amaçlar yatmaktadır. Bu 
diyalog, yerleşik bir dini-kültürel ortamda gerçekleştiği için, Kur'an'ın üslubunda, bu 
arkaplana yönelik bir siyaset egemendir. Allah'a birçok ortakların koşulduğu, uluhiyetin 
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parçalandığı bir ortamda, Allah'ın gücünün ve mutlak uluhiyetinin vurgulanması yolunda 
Allah'ın bütün olan bitenin (bu arada insan fiillerinin de) gerçek faili olduğunun söylenmiş 
olması, bu siyasetin bir sonucudur. Aşağıdaki pasajlar arasında, içinde kadera kökün- 
den türeyen kelimelerin (kader, takdir vb.) geçtiği pasajlara yer verilmemiştir. Zira 
Kur'an'da bu kelimeler Allah'ın bir fiili olarak, hep tabii (fizik) varlık alanına ilişkin belir- 


lemelere taalluk etmektedir. 


74/56. Allah dilemeksizin öğüt alamaz- 
lar. O kendisinden korkulmaya daha la- 
yıktır ve bağışlamaya daha ehildir. 


81/29. Alemlerin Rabbi olan Allah dile- 
medikçe sizler bir şey dileyemezsiniz. 


95/4. Biz insanı en güzel şekilde yarat- 
tık. 5. Sonra onu aşağıların en aşağısına 
yuvarladık. 6. Yalnız, inanıp yararlı iş iş- 
leyenler bunun dışındadır. Onlara kesin- 
tisiz ecir vardır. 


36/7. Onların pek çoğu hakkında söz 
gerçekleşmiştir, artık inanmazlar. 8. Bo- 
yunlarına, çenelerine kadar varan demir 
halkalar geçirmişizdir. Bunun için başları 
yukarı kalkıktır. 9. Önlerine bir sed ve ar- 
kalarına bir sed çekmişizdir. Gözlerini 
perdelediğimizden, artık göremezler. 10. 
(Ey Muhammed!) Onları uyarsan da, u- 
yarmasan da birdir, onlar inanmazlar. 
11. Sen ancak öğüt alan, söz dinleyen 
ve kimsenin olmadığı yerde Rah- 
mân'dan korkan kimseyi uyarabilirsin. 
Artık o kimseyi, bağışlanma ve cömertçe 
verilecek bir ödülle müjdele. 


35/8. Kötü işi kendisine süslenip de onu 
güzel gören kimse (hiç kötülük işleme- 
yene benzer) mi? Allah dilediğini saptı- 
rir, dilediğini de doğru yola eriştirir. (Ey 
Muhammed!) Artık onlara üzülerek ken- 
dini yıpratma; Allah onların ne yaptıkla- 
rını bilmektedir. 


6/148. Allah'a ortak koşanlar: “Allah dile- 
seydi atalarımız ve biz ortak koşmaz ve 
hiç bir şeyi haram kılmazdık” diyecekler. 
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283 Allah mutlak güce sahip olarak kainata ve insanlara egemen olduğuna göre, kimse Allah'a rağ- 


men bir şey yapamaz. 


AHLAK 


Onlardan öncekiler de böyle demişlerdi 
de, azabımızı tatmışlardı. De ki: “Bize 
karşı ortaya koyabileceğiniz bir bilginiz 
var mı? Siz ancak zanna uyuyorsunuz 
ve siz sadece tahminde bulunuyorsu- 
nuz”. 149. De ki: “Üstün delil, Allah'ınki- 
dir; dileseydi, hepinizi doğru yola iletirdi”. 


6/107. Allah dileseydi, onlar ortak 
koşmazlardı. Biz seni onlara bekçi yap- 
madık; onların vekili de değilsin. 


39/19. (Ey Muhammed!) Hakkında azap 
sözü gerçekleşmiş olan kimseyi, ateşte 
olanı sen mi kurtaracaksın? 


43/20. "Eğer Rahman dilemiş olsaydı, 
biz bunlara (putlara) kulluk etmezdik" 
derler. Buna dair bir bilgileri yoktur; onlar 
sadece tahmin yürütüyorlar. 


16/35. Allah'a ortak koşanlar: “Allah dile- 
seydi, biz de atalarımız da O'ndan baş- 
ka hiç bir şeye tapmazdık ve O”nsuz da 
hiç bir şeyi haram kılmazdık” dediler. 
Kendilerinden öncekiler de böyle yap- 
mişti." Elçilere düşen, sadece apaçık 
tebliğ değil mi? 


32/13. Biz dileseydik herkese hidayetini 
verirdik, ancak Benden çıkan şu söz 
gerçekleşecektir: Cehennemi insanlar 
ve cinlerden birkısmıyla tamamen dol- 
duracağım.” 


8/24. Ey inananlar! Allah ve Elçi sizi, si- 
ze hayat verecek şeylere çağırdıkları za- 
man, çağrılarına koşun. Allah'ın kişi ile 
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284 İmanı ve küfrü Allah'ın belirlediğini öne sürerek, bu konuda sorumluluktan kaçmaya yol açan 
kaderci anlayış, müşrikler arasında yaygındı. Kur'an bu telakkiyi açıkça reddetmektedir. Kur'an'ın 
ana mesajı şudur: Allah dilerse, kafiri mü'min, mü'mini kafir yapmaya elbette güç yetirir; ancak O bu 
alanı insanın kendi iradesine bırakmıştır; bu yüzden insanlar imanlarından, küfürlerinden ve davra- 


nışlarından sorumludurlar. 


25 Allah'dan çıkan söz şartlıdır: “Kim şöyle şöyle yaparsa, onları cehenneme sokacağım” şeklinde- 
dir; yoksa, önceden belirleyerek “şunları cehenneme dolduracağım” şeklinde değildir. Dolayısıyla, 
cehenneme kimse tayinle gitmiyor; hapishane gibi, layık olanlar oraya gönderiliyorlar. 
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kalbi arasına girdiğini ve O'nun huzurun- 
da toplanacağınızı bilin. 


4/78. Nerede olursanız olun, sağlam ka- 
leler içinde olsanız bile, ölüm size ulaşır. 
Onlara bir iyilik gelse: “Bu Allah katın- 
dandır” derler. Onlara bir kötülük gelse: 
“Bu senin yüzündendir” derler. De ki: 
“Hepsi Allah katındandır”. 286 Bunların 
nesi var, neredeyse hiç bir söyleneni 
anlamıyorlar? 


57/22. Ne yeryüzünde vuku bulan, ne de 
sizin başınıza gelen hiç bir musibet yok- 
tur ki, onu yaratmamızdan önce, bir ki- 
tapta (yazılı) bulunmasın. Bu, Allah için 
kolaydır. 287 23. Bu, kaybettiğinize üzül- 
memeniz ve Allah”ın size verdiği nimet- 
lerle şımarmamanız içindir. Allah kendini 
beğenip öğünen hiç kimseyi sevmez. 


76/29. Bu sadece bir öğüttür, dileyen, 
Rabbine giden yolu tutar. 30. Allah dile- 
medikçe siz dileyemezsiniz. Doğrusu, 
Allah bilendir, Hakim'dir. 


9/115. Allah, bir toplumu doğru yola koy- 
duktan sonra, sakınmaları gereken şey- 
leri onlara açıklamadıkça onları saptıra- 
cak değildir. Doğrusu, Allah herşeyi bilir. 


9/51. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ın 
bize yazdığından başkası başımıza gel- 
mez. O bizim himayecimizdir. İna- 
nanlar Allah'a güvensinler”. 
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286 Müşriklerin Hz. Muhammed'e izafe ettikleri kötülüğü, ayetin Allah'a izafe etmesi ‘kanun’ itibarıy- 
ladır. Esasen, insana dokunan zarar, musibet ve acı veren şeyler, tarihsel düzlemde insanlara aittir. 
Kötülük, insanın ihmali, istiğnası, isyanı ve menfaat çatışmaları gibi, iradi davranışlarından kaynak- 
lanmaktadır. Allah kötülüğün ortaya çıkmasının yasalarını koymuştur. 


27 Bu ayetteki “Kitap”, “Ana Kitap” anlamında, Allah'ın sonsuz ilmidir. İnsanın başına gelen hey şey 
Allah'ın bilgisi ve izni çerçevesinde oluşur. “Bu Allah'a kolaydır” ifadesiyle, önceden bilmenin imkânı 
hakkında insan zihninin kavrama güçlüğüne dikkat çekiliyor. 


288 Buradaki “Allah"ın yazması” ifadesi, Allah'ın takdir etmesi, icad etmesi değil; birileri tarafından i- 
rade ile icad edilen bir musibetin Müslümanlar'a dokunmasına veya dokunmamasına hükmetmesi 
anlamına gelir. Buna göre, Hz. Peygamber'den, söylemesi istenen şey şudur: “Allah'ın bilgisi, izni 
olmadan müşriklerden bize bir musibet gelip dokunmaz. Allah bizim dostumuz olduğuna göre O'na 
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9/77. Allah'a verdikleri sözden caydıkları 
ve yalancı oldukları için, kendisiyle kar- 
şılaşacakları güne kadar Allah onların 
kalplerine ikiyüzlülük soktu. 


Uo فاعقبَهُم نفاقا في قلوبهم إلى يوم يلقوتة‎ (YV/" 
оз ыу è 5) G الله‎ | эй! 


2. İnsanın Davranış Özgürlüğü ve Sorumluluğu 


Kur'an'a göre, insanoğlunun yeryüzündeki serüveninin nihai anlamı, onun denenmesidir. 
Ahlaki anlamda denenme, zorunlu olarak özgür iradeyi ve fiillerin seçiminde ve icrasında 
hürriyeti gerektirir. Ahirette insanları sorumlu tutmanın, dolayısıyla onlara mükafat olarak 
cenneti, ceza olarak cehennemi vermenin temeli budur. Aşağıdaki ayetler bu gerçeklere 


işaret etmektedir. 


68/7. Senin Rabbin, yolundan sapanları 
çok iyi bilir; O doğru yolda olanları da 
çok iyi bilir. 


74/38. Herkes kendi kazandığının kefilidir. 


92/5-7. (Elinde bulunandan) verenin, (Al- 
lah'a karşı) saygılı olanın ve en güzel sö- 
zü doğrulayanın işlerini kolaylaştırırız. 8- 
10. Cimrilik eden, kendini yeterli gören ve 
en güzel sözü yalanlayan kimsenin de, 
güçlüklere uğramasını kolaylaştırırız. 289 


53/38. Hiç bir günahkar başkasının gü- 
nah yükünü yüklenmez. 39. İnsan için 
kendi çabası dışında bir şey yoktur. 40. 
Onun çabası elbette görülecektir. 41 
Sonra ona karşılığı eksiksiz verilecektir. 


91/7-10. Nefse ve onu şekillendirene, 
sonra da ona iyilik ve kötülük yapma ka- 
biliyeti verene andolsun ki, kendini arı- 
tan kurtuluşa ermiş; kendini kötülüğe dü- 
şüren de ziyana uğramıştır. 


95/4. Biz insanı en güzel şekilde yarat- 
tık. 5. Sonra onu aşağıların en aşağısına 
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ala 


4/19( لقذ خلقنا yi‏ في أحسن تقويم °( ë‏ 


güvenelim. Allah'ın yardımını hak edecek bir cehdimiz olduğu için, bize isabet eden bir musibette 
O'nun yardımını umabiliriz”, 

289 Görüldüğü gibi Allah'a izafe edilen ‘kolaylaştırma’ ve 'zorlaştırma', insanın hür iradesi ile tercih 
ettiği bir dizi olaydan sonra gelmektedir. Kolaylaştırmak ve zorlaştırmak, her iki yönde seçilen ey- 
lemlere bağlı bir sonuçtur. 
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yuvarladık.””” 6. Yalnız, inanıp yararlı iş 
işleyenler bunun dışındadır. Onlara ke- 
sintisiz ecir vardır. 


75/36. İnsanoğlu kendisinin başıboş bı- 
rakılacağını mı sanır? 


50/17-18. Çünkü onun sağında ve so- 
lunda oturan iki alıcı (melek), kaydet- 
mektedir. Her ne söz söylese, yanında 
hazır bulunan bir gözcü vardır. 


7/172-173. Kıyamet günü: “Bizim bun- 
dan haberimiz yoktu” veya “Daha önce 
babalarımız ortak koşmuşlardı, biz de 
onlardan sonra gelen bir nesildik, (hak- 
kı) batıl sayanların yaptıklarından ötürü 
bizi yok mu edeceksin?” demeyesiniz di- 
ye, Rabbin Ademoğullarının bellerinden 
soylarını alıp onları kendilerine tanık tut- 
muş ve: “Ben sizin Rabbiniz değil mi- 
yim?” (demişti). Onlar da: “Evet, (biz bu- 
na) tanığız” demişlerdi. 174. (Hakka) 
dönsünler diye âyetleri böyle açık açık 
anlatıyoruz. 


7/42. İnananlar ve yararlı işler yapanlar 
—ki kişiye ancak gücünün yeteceği kadar 
sorumluluk veririz—; işte bunlar cennet- 
liklerdir, orada temelli kalacaklardır. 


35/18. Hiç bir günahkar başkasının gü- 
nahını çekmez. Günah yükü ağır olan 
kimse, onun taşınmasını istese, —yakını 
bile olsa- yükünden bir şey taşınmaz. 
(Ey Muhammed!) Sen ancak, görülmedi- 
ği hâlde, Rablerine yürekten saygı du- 
yanları ve namazı kılanları uyarırsın. Kim 
arınırsa, ancak kendisi için arınmış olur, 
dönüş Allah'adır. 19-21. Kör ile gören, 
karanlıklarla aydınlık ve gölgelikle sı- 
caklık bir değildir. 22. Dirilerle ölüler de 
bir değildir. Doğrusu, Allah dilediğine i- 
şittirir. Sen kabirlerde olanlara işittire- 
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290 Bu ayet bir sonraki ayetle birlikte düşünülmelidir. İnsan eğer Allah”a isyan eder ve kötülükleri iş- 
lemeye devam ederse, hayvanlardan da aşağı bir konuma yuvarlanır. Bu imkanı (kanuniyeti) Allah 
yarattığı için, fiil Allah'a izafe edilmiştir. İstisnadan sonraki ifade (6. ayet) insanın özgürlüğünü ga- 


ranti etmektedir. 
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mezsin. 


19/76. Allah, doğru yolda olanların hida- 
yetini artırır. Kalıcı olan yararlı işler, 
Rabbinin katında ödül açısından da da- 
ha iyidir, sonuç olarak da daha iyidir. 


17/84. (Ey Muhammed!) De ki: “Herkes 
kendine uygun bir tarzda hareket eder. 
Kimin daha doğru yolda olduğunu en iyi 
bilen Rabbiniz”dir”. 


6/104. Rabbinizden size gözle görülecek 
belgeler gelmiştir. Kim görürse kendi ya- 
rarına, kim görmemezlikten gelirse kendi 
zararına olur. Ben sizin bekçiniz değilim. 


34/25. De ki: “Bizim işlediğimiz suçlar- 
dan siz sorumlu tutulacak değilsiniz, si- 
zin yaptıklarınızdan da biz sorumlu tutu- 
lacak değiliz”. 


39/41. (Ey Muhammed!) Biz sana Kitab'ı 
insanlar için hak ile indirdik. Kim doğru 
yolda giderse, kendi yararınadır, kim de 
sapıtırsa, kendi zararına sapıtmış olur. 
Sen onlardan sorumlu değilsin. 


39/51. Sonunda, işledikleri kötülükler 
başlarına geldi. Bunların arasındaki za- 
limlerin de kazandıkları kötülükler başla- 
rına gelecektir. Onlar Allah'ı âciz bıraka- 
mazlar. 


39/7. Eğer inkar ederseniz, (bilin ki) Al- 
lah size muhtaç değildir. Ama O kulları i- 
çin küfre razı olmaz. Eğer şükrederseniz 
bundan hoşnut olur. Hiç bir günahkar 
başkasının günahını yüklenmez. Sonun- 
da dönüşünüz Rabbinizedir; o zaman si- 
ze yaptıklarınızı haber verir; çünkü O 
kalplerde olanı bilir. 


40/58. Körle gören, inanıp yararlı iş işle- 
yenlerle kötülük (yapanlar bir değildir. 
Ne kadar az düşünüyorsunuz!.. 
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41/34. İyilikle kötülük bir değildir. Sen 
(kötülüğü) en güzel şekilde sav; o za- 
man, seninle arasında düşmanlık bulu- 
nan kişinin sıcak bir dost gibi olduğunu 
görürsün. 


41/40. Ayetlerimizi inkar edenler Bize 
gizli değildirler. Kıyamet gününde ateşe 
atılan mı, yoksa güven içinde gelen mi 
daha iyidir? Dilediğinizi işleyin, O yaptık- 
larımızı görmektedir. 


41/46. Kim yararlı iş işlerse kendi lehi- 
nedir; kim de kötülük işlerse kendi aley- 
hinedir. Rabbin, kullara karşı zalim de- 
ğildir. 


42/13. (Allah) Nuh'a buyurduğunu, sana 
indirdiğimizi, İbrahim'e, Musa'ya ve İsa'- 
ya buyurduğumuzu size din kıldı: “Dine 
bağlı kalın, onda ayrılığa düşmeyin”. 
Putperestleri çağırdığın şey onların gö- 
zünde büyümektedir. Allah ona dilediğini 
seçer, (kendisine) yöneleni ona eriştirir. 


42/30. Başınıza gelen herhangi bir müsi- 
bet ellerinizle işlediklerinizden ötürüdür. 
O, yine de çoğunu affeder. 


42/8. Eğer Allah dilemiş olsaydı, onları 
tek ümmet yapardı; ama O, dilediğini 
rahmetine kavuşturur. Zalimlere gelince, 
onların bir koruyucu ve yardımcıları yok- 
tur. 


45/15. Kim yararlı iş işlerse kendi yararı- 
nadır, kim kötülük yaparsa kendi zararı- 
nadır. Sonra Rabbinize döndürülürsü- 
nüz. 


45/21. Yoksa kötülük işleyenler, yaşam- 
larında ve ölümlerinde kendilerini, ina- 
nan ve yararlı iş işleyenlerle bir tutacağı- 
mızı mi sandılar? Ne kötü hüküm veri- 
yorlar! 


18/29. (Ey Muhammedi) De ki: "Gerçek 
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Rabbinizdendir. Dileyen inansın, dileyen 
inkar etsin. Haksızlık yapanlara, duvarla- 
rı çepeçevre, onları içine alacak bir ateş 
hazırlamışızdır. Onlar yardım isterlerse, 
kendilerine yüzlerini kavuran erimiş ma- 
den gibi bir su verilir. Bu ne kötü bir içe- 
cek ve ne kötü bir yardımdır! 


16/104. Allah'ın âyetlerine inanmayan- 
ları Allah yola getirmez. Onlara acı bir 
azap vardır. 


16/106. Kalbi imanla yatışmış bulunup 
da (inkara) zorlananın dışında, kim inan- 
dıktan sonra Allah'ı inkâr eder ve gönlü- 
nü inkârcılığa açarsa, bunlara Allah ka- 
tından bir öfke vardır ve büyük azap da 
onlaradır. 107. Bu, onların ahirete karşı 
dünya hayatını tercih etmelerinden ve 
Allah'ın, inkâr eden toplumu doğru yola 
getirmemesinden ötürüdür. 108. Allah'ın, 
gönüllerini, kulaklarını ve gözlerini mü- 
hürlediği kimseler işte bunlardır ve gafil 
olanlar da işte bunlardır. 109. Şüphesiz 
bunlar ahirette kaybedecek olanlardır. 


16/34. Bundan dolayı, işledikleri kötülük- 
ler başlarına geldi ve alay edip durdukla- 
rı şeyle kuşatıldılar. 


23/62. Biz herkesi ancak gücü oranında 
yükümlü tutarız. Katımızda gerçeği söy- 
leyen bir kitab vardır; onlar haksızlığa 
uğratılmazlar. 


32/18. İnanan kimse yoldan çıkmış kim- 
seye benzer mi? Onlar bir olamazlar. 


52/21. İnanan ve soyları da inançta ken- 
dilerine uyan kimselere soylarını da ka- 
tarız. Onların işlediklerinden hiç bir şey 
eksiltmeyiz. Herkes kendi kazandığının 
kefilidir. 


67/22. Yüzükoyun kapaklanarak yürü- 
yen mi daha doğru yoldadır, yoksa doğ- 
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ru yolda dümdüz yürüyen mi? 


30/41. Karada ve denizde bozgun, in- 
sanların bizzat kendi elleriyle işledikleri 
yüzünden çıkar; Allah da belki dönerler 
diye yaptıklarının bir kısmını kendilerine 
tattırır. 42. (Ey Muhammedi!) De ki: “Yer- 
yüzünü dolaşın da, çoğu putperest olan 
öncekilerin sonlarının nasıl olduğuna bir 
bakın”. 


30/44. Kim inkâr ederse, inkarı kendi a- 
leyhinedir. Kim yararlı iş işlerse, kendisi 
için rahat bir yer hazırlamış olur. 45. (А!- 
lah) inanan ve yararlı iş işleyenlere bol 
nimetinden karşılıklarını verecektir. O, 
inkârcıları sevmez. 


2/286. Allah kişiye ancak gücünün yete- 
ceği kadar sorumluluk yükler. Herkesin 
kazandığı iyi şeyler kendi yararına, yap- 
tığı kötülükler de kendi zararınadır. 
"Rabbimizl Unutacak veya yanılacak o- 
lursak, bizi sorumlu tutma. Rabbimiz! 
Bizden öncekilere yüklediğin gibi, bize 
de ağır yük yüklemel””" Rabbimizl Bize 
gücümüzün yetmeyeceği bir şey yükle- 
me. Bizi affet, bizi bağışla, bize acı. Sen 
bizim hamimizsin, inkârcılara karşı bize 
yardım eyle". 


8/53. Bu, bir toplum kendi içindekini de- 
ğiştirmedikçe, Allah”ın da o topluma ver- 
diği nimeti değiştirmeyeceğindendir. 
Şüphesiz Allah işitir, bilir. 


33/5. Onları (evlatlıkları) öz babaları adı- 
na çağırın, böylesi, Allah katında daha 
doğrudur. Eğer babalarını bilmiyorsanız, 
onları din kardeşleriniz ve dostlarınız o- 
larak kabul edin. Yanılmalarınızda size 
bir sorumluluk yoktur, fakat içinizden ge- 
lerek bile bile yaptıklarınız (günahtır). Al- 
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291 Öncekilere yüklenen “ağır” görev insanın gücünün yetmeyeceği görev demek değildir. Allah ni- 
met ve rahmet (peygamber) verdiği halde, buna nankörlükle cevap veren toplumlara (örneğin Ya- 
hudiler'e) normalin biraz üstünde bir sorumluluk yüklemiştir. Bu da aslında cezalandırmadır. 
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lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


33/72. Doğrusu, Biz sorumluluğu gökle- 
re, yere ve dağlara sunmuşuzdur da, on- 
lar bunu yüklenmekten çekinmiş ve on- 
dan korkup titremişlerdir. Onu insan yük- 
lenmiştir. Gerçekten insan pek zalim ve 
çok cahildir.“ 73. Bunun sonucu olarak 
Allah iki yüzlü erkek ve kadınlara, Allah”- 
a ortak koşan erkek ve kadınlara azap 
edecektir. Allah inanan erkek ve kadın- 
ların ise tövbelerini kabul buyuracaktır. 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


4/79. Sana ne iyilik gelirse Allah'tandır, 
sana ne kötülük gelirse kendindendir. 
(Ey Muhammed!) Seni insanlara elçi o- 
larak gönderdik. Şahit olarak Allah yeter. 


47/14. Rabbinin katından bir belgesi o- 
lan kimse, kötü işi kendisine güzel gös- 
terilen kimseye benzer mi? Bunlar he- 
veslerine uymuşlardır. 


13/11. (İnsanın) ardında ve önünde onu 
izleyenler vardır. Allah'ın buyruğundan 
ötürü onu gözetirler. Bir toplum kendini 
değiştirmedikçe, Allah da onların duru- 
munu değiştirmez. Allah bir topluma kö- 
tülük dilediği zaman, artık o geri çevrile- 
mez. O'ndan başka bir koruyanları da 
yoktur. 


76/3. Ona (insana) doğru yolu da gös- 
terdik; artık ister şükreder, ister nankör- 
lük eder. 


64/11. Başa gelen hiç bir olay Allah'ın 
izni olmadan gerçekleşmez. Kim Allah'a 
inanırsa, O onun gönlünü doğruya yö- 
neltir. Allah herşeyi bilmektedir. 


64/2. Sizi yaratan O'dur; kiminiz inkarcı 
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282 Insanın yeryüzünde denenirken tabi tutulduğu sorumluluğun büyüklülüğünün sembolik bir anla- 
timi, Bu “emanet” Kur'an'ın başka yerlerinde “hilafet” (Allah'ın yeryüzünde temsil edilmesi) olarak 


nitelenir. Muhtevası ise ahlakidir (2.Bakara/30). 
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kiminiz inançlıdır. Allah yaptıklarınızı gö- . p з Uy А, 


61/5. Mûsa, kavmine: “Ey kavmim! Be- x Vu say iğ 2 قا‎ İr, богча 
nim size gönderilmiş bir Allah elçisi oldu- «339 لم‎ çiğ لقومه‎ çaya قال‎ 35 (9 


ğumu bildiğiniz hâlde, bana niçin eziyet МЕ, Зр ús əsil all dy) si وقد تعلمون‎ 
ediyorsunuz?" demişti. Ama onlar yol- “55: 
dan sapınca, Allah da onların gönüllerini ойый ‚яй يهدي‎ У АШ» قلوبهم‎ АШ 
saptırmıştı. Allah, yoldan çıkan toplumu 

doğru yola eriştirmez. 


3. Ahlaki Davranışın Oluşmasında Çevrenin Rolü 


İnsan davranışlarının oluşmasında zorunlu bir olumsuz etken olarak İblis'in (eş-şeytân) 
yanısıra, beşeri-toplumsal çevre de ferdin ahlaki davranışlarının oluşumuna olumluolum- 
suz etki eden bir unsur olarak kabul edilmek durumundadır. Bu anlamda, çevre şartları 
ile insan davranışları arasında nisbi bir determinizmden sözedilebilir. Bundan dolayı 
Kur'an, ahlaki davranış konusunda bireyin özgür iradesine önem verdiği kadar, onu o- 
lumlu veya olumsuz yönde etkileyebilen toplumsal/kültürel çevrenin önemine de dikkat 
çekmiştir. İnsanın manevi çevre şartlarını ıslah etme ve ahlaklı bir toplum oluşturma yü- 
kümlülüğü de, insanın toplumdan ve onun etkilerinden bağımsız düşünülemeyeceği ger- 
çeğiyle temellendirilebilir. 


114/1-6. (Ey Muhammedi) De ki: “İnsan- 


lardan ve cinlerden, insanların gönülleri- 
ne fısıldayan o sinsi fısıltıcının şerrin- 
den, insanların Tanrısı, insanların Hü- 
kümranı ve İnsanların Rabbi'ne sığını- 


rım. 


7/200. Şeytan'dan sana bir dürtü gelirse, 
Allah'a sığın;. çünkü O işitir ve bilir. 201. 
Allah'a saygılı olanlara Şeytan'dan bir 
vesvese dokunduğunda, hatırlarlar ve 
hemen (gerçeği) görürler. 202. (Şeytan- 
ların) kardeşleri onları azgınlığa sürük- 
lerler, sonra da bundan hiç geri durmaz- 
lar. 


7/27. Ey Ademoğullarıl Şeytan, gizlene- 
cek yerlerini kendilerine göstermek için 
elbiselerini soyarak ana-babanızı cennet- 
ten çıkardığı gibi, sizi de asla şaşırt- 
masin. Zira o ve yandaşları, sizin onları 
göremeyeceğiniz yerden, sizi görürler. 
Biz şeytanları inanmayanlara dost yaptık. 


35/6. Şeytan, sizin düşmanınızdır; siz de 
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onu düşman sayın. O kendi taraftarlarını 
çılgın ateşlik kimseler olmaya çağırır. 


6/68. Ayetlerimize sataşanları gördüğün 
zaman, başka bir söze dalmalarına ka- 
dar onlardan yüz çevir. Ancak, Şeytan 
sana unutturacak olursa, hatırladıktan 
sonra, artık o zalimlerle oturma. 


41/25. Biz onlara birtakım yanaşmaları 
musallat ederiz de, geçmişlerini ve gele- 
ceklerini onlara güzel gösterirler. Verilen 
söz, gelmiş geçmiş (bütün) insan ve cin 
toplulukları içinde de böylelerinin aleyhi- 
ne gerçekleşmiştir. 293 Çünkü onlar zi- 
yanda idiler. 


2/268. Seytan sizi fakirlikle tehdit eder 
ve size hayasızlığı emreder. Allah ise si- 
ze kendi katından bağışlama ve bolluk 
vadeder. Allah'ın lütfu geniştir, herşeyi 
bilendir. 


3/175. Bu Şeytan, ancak kendi dostlarını 
korkutur; eğer inanıyorsanız onlardan 
değil, Benden korkun. 


33/67-68. (İnkarcılar:) “Rabbimiz! Biz yö- 
neticilerimize ve büyüklerimize itaat et- 
miştik, fakat onlar bizi yoldan saptırmış- 
lar. Rabbimiz! Onlara iki kat azap ver, 
onları büyük bir lanete uğrat” derler. 


4/140. Allah Kitab”da size şunu indirdi: 
“Allah”ın öyetlerinin inkar edildiğini ve a- 
bir söze geçmedikçe onlarla oturmayın, 
yoksa siz de onlar gibi olursunuz”. Allah 
ikiyüzlülerin ve inkarcıların hepsini ce- 
hennemde toplayacaktır. 
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293 Bu cümleyi şu şekilde çevirmek de mümkündür: “Verilen söz, gelmiş geçmiş (bütün) insan ve 


cin toplulukları arasında (yalnızca) onların aleyhine gerçekleşmiştir...” 


Ancak, Kur'an'ın aynı konuyla 


ilgili pasajları gözönünde bulundurulacak olursa, yukarıda verilen anlamın daha uygun olduğu görü- 


lür (krş. 7. Araf/ 38; 46. Ahkaf/18). 
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4/97. Melekler, kendilerine haksızlık e- 
denlerin canlarını atacakları zaman onla- 
ra: “Ne yapardınız?” deyince: “Biz yer- 
yüzünde güçsüz düşürülmüş kimseler- 
dik” diyecekler. Melekler de onlara: “Al- 
lah'ın yeryüzü geniş değil miydi? Orada 
göç etseydiniz уа!” diyecekler. İşte bun- 
ların varacakları yer cehennemdir. Orası 
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gidilecek ne kötü yerdir! 98. Ne var ki, 
hiç bir çareye gücü yetmeyen ve bir yol 
da bulamayan hor görülen erkekler, ka- 
dınlar ve çocuklar bunun dışındadır. 99. 
İşte bunları Allah'ın affetmesi umulur. Al- 
lah çok affedici ve bağışlayıcıdır. 


əki yl (a ` bədə V, حيلة‎ ə 


Г.а faz AİN وكان‎ iz уйл} АШ zz 


24/21. Ey inananlar! Şeytan'a ayak uy- 
durmayın. Kim Şeytan'ın ardına takılırsa, 
(bilsin ki) o hayasızlığı ve fenalığı em- 
reder. Allah'ın size lütuf ve merhameti 
olmasaydı, hiç biriniz asla temize çıka- 
mazdı. Fakat Allah dilediğini temize çı- 
karır. Allah işitir ve bilir. 
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B. İNSANIN ALLAH'A KARŞI AHLAKİ SORUMLULUKLARI 


Kur'anda “salih amel’ olarak nitelenen ahlak, insanların birbirleri arasında gerçekleşir; ʻi- 
тап’ ise insan ile Allah arasında gerçekleşen bir olaydır. Kur'anda “iman” ve “salih ате? 
kavramlarının ayrılmış olması, nihai tahlilde iman ve küfrün Allah'a yönelmiş bir ahlaki 
tutum olmasını ortadan kaldırmaz. Allah'a eş koşma veya onu inkâr etme anlamındaki 
“küfür” öz itibarıyla bir tür ahlaksızlık olan ‘nankörlük’ demektir. Yine imanı engelleyen is- 
tikbâr (büyüklenme) ve istiğnâ' (kendini yeterli görme) de birer ahlaksızlıktır. Diğer taraf- 
tan, insanın Allah'a hakkıyla inanmasını sağlayan en temel unsur, bilgi değil, ahlaki de- 
ğer duygusudur. Bu nedenle Kur'an'da birçok yerde Allah'a inanma ona şükretme ile yer 
değiştirir. En alt düzeyde Allah'a iman gerçekleştikten sonra, ona doğru sevgi, saygı, 
aşk ve minnettarlıkla yakınlaşma (kurb) süreci başlar ki, bu da özü itibarıyla ahlaki bir 
süreçtir. 


1. İyi ve Övülen Tutum ve Davranışlar 


a) Allah'a Karşı Saygılı Olmak ve O'nun Azabından Sakınmak (Takvâ) 


Takvâ kelimesinin türetildiği fil kökü olan v-k-y, bir şeyi korumak anlamına gelir. Fiilin 
geçişsiz hâli olan itteka (takvâ) ise, bir tehlikeden ve zarardan bir şey aracılığı ile ko- 
runmak, sakınmak, çekinmek ve korkmak anlamlarını içerir. Mekki ayetlerde müşriklere 
karşı Allah'ın ahiretteki azabından korkmaları, çekinmeleri bağlamında kullanılmıştır. 
Ancak, İzutsu'nun da dediği gibi, medeni ayetlerde bu korku öğesi giderek dağılır ve ke- 
lime Allah'a duyulan derin saygı ve dindarlık anlamına gelir. Dolayısıyla çeviri yaparken 
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son derece dikkatli olmak ve ilgili pasajın metinsel ve tarihsel bağlamından, fiilin hangi 
anlamda (saygı-korku) kullanıldığını anlamaya çalışmak gerekir. 


74/56. Allah dilemeksizin öğüt ala- 
mazlar. O kendisinden korkulmaya daha 
layıktır ve bağışlamaya daha ehildir. 


7/26. Ey Ademoğulları! Size, gizlenecek 
yerlerinizi örtecek ve sizi süsleyecek 
giysiler indirdik —takvâ giysisi bunlardan 
daha iyidir—, bunlar Allah'ın işaretlerin- 
dendir, düşünüp öğüt alasınız diye. 


26/184. (Şuayb onlara:) “Sizi ve daha 
önceki nesilleri yaratana saygılı olun!” 
dedi. 


39/9. Geceleyin secde ederek ve ayakta 
durarak boyun büken, ahiretten çekinen, 
Rabbinin rahmetini dileyen kimse, inkar 
eden kimse gibi olur mu? (Ey Muham- 
med!) De ki: “Bilenlerle bilmeyenler bir 
olur mu?” Ancak akıl sahipleri öğüt alır- 
lar. 10. (Ey Muhammed! Benim adıma) 
de ki: "Ey inanan kullarım! Rabbinize 
karşı gelmekten sakının, bu dünyada iyi- 
lik yapanlara iyilik vardır. Allah"ın yarattı- 
ğı yeryüzü geniştir. Sabredenlere karşı- 
lıkları hesapsız olarak ödeneceklir". 


16/52. Göklerde ve yerde olanlar O”nun- 
dur. Din de daima O'nun içindir. Allah”- 
tan başkasındana mı sakınacaksınız? 


21/49. Onlar kimsenin olmadığı yerde 
Rablerinden korkarlar; onlar hesaplaş- 
ma saatinden de titrerler. 


23/57-59. Onlar Rablerinin korkusundan 
titrerler; onlar Rablerinin âyetlerine ina- 
nırlar ve onlar Rablerine ortak koşmaz- 
lar. 


70/27-28. (Namazı kılanlar) yalnız Rab- 
lerinin azabından O korkanlar(dır) - 
Rablerinin azabından kimse güvende 
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değildir. 


30/31-32. Allah'a yönelerek O'na karşı 
saygılı olun, namazı kılın; dinlerini par- 
çalayarak bölük bölük olan —her grup 
kendi elindekiyle sevinir müşriklerden 
olmayın. 


2/103. Eğer inansalar ve Allah'a saygılı 
olsalar, Allah katından alacakları ödül 
daha iyi olurdu. Keşke bunu kavrasalar- 
dı! 


3/102. Ey inananlar! Allah'a gereği gibi 
saygılı olun. Ancak Müslüman olarak 
can vermeye bakın. 


41131. Göklerde olanlar da yerde olanlar 
da Allah'ındır. Andolsun, sizden önce Ki- 
tap verilenlere ve size, Allah'a saygılı ol- 
un diye öğüt verdik. Eğer inkâr ederse- 
niz, göklerde ve yerde olanlar Allah'a 
aittir. Allah muhtaç değildir, övülmeye lâ- 
yıktır. 


57/28. Ey inananlar! Allah'a saygılı olun 
ve Elçisi'ne inanın ki, Allah size rahmeti- 
ni iki kat versin; sizin için, kendisiyle yü- 
rüyeceğiniz bir ışık var etsin; sizi bağış- 
lasın. Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 


59/18. Ey inananlar! Allah'tan sakının! 
Herkes yarına ne hazırladığına basın. 
Allah'tan sakının, çünkü Allah işledikleri- 
nizden haberdardır. 


22/1. Ey insanlar! Rabbiniz'den sakının; 
zira kıyamet gününün sarsıntısı büyük 
bir şeydir. 


22/37. Bu hayvanların ne etleri, ne de 
kanları Allah'a ulaşacaktır. Allah'a ula- 
şacak olan ancak sizin (O"na olan) say- 
gınızdır. Size doğru yolu gösterdiğinden, 
Allah'ı yüceltmeniz için onları böylece 
sizin buyruğunuza vermiştir. (Ey Mu- 
hammed!) İyi davrananları müjdele. 
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58/9. Ey İnananlar! Gizli konuştuğunuz 
zaman, günah işlemeyi, düşmanlık et- 
meyi ve Peygamber'e karşı gelmeyi fısıl- 
daşmayın; iyilik yapmayı ve (Allah'a kar- 
şı gelmekten) sakınmayı konuşun. Kıya- 
met günü huzurunda toplanacağınız Al- 
lah'tan sakının. 


49/1. Ey inananlar! Allah'tan ve Elçisi'n- 
den öne geçmeyin. Allah'a saygılı olun! 
Allah işitir ve bilir. 


49/13. Ey insanlar! Biz sizleri bir erkekle 
bir dişiden yarattık ve birbirinizi tanıyası- 
nız diye sizi milletler ve kabileler hâline 
koyduk. Allah katında en değerliniz O'na 
en çok saygılı olanınızdır. Allah bilendir, 
haberdardır. 


64/16. Allah'a gücünüzün yettiği kadar 
saygılı olun, (O'nun buyruklarını) dinle- 
yin, itaat edin, kendinizin iyiliğine olarak 
mallarınızdan sarfedin; nefsinin cimrili- 
ğinden korunan kimseler, işte onlar mut- 
luluğa erenlerdir. 


5/93. İnanıp yararlı işler yapmış olanlar, 
(Allah'a) saygılı oldukları, inandıkları ve 
yararlı işler yaptıkları zaman, tatmış ol- 
dukları şeylerde kendilerine bir sorumlu- 
luk olmaz. Bunlar (Allah'a karşı) saygılı 
olmuşlar ve inanmışlar, sonra saygılı o- 
lup iyi davranmışlardır. Allah iyi davra- 
nanları sever. 


9/119. Ey inananlarl Allah”a saygılı olun 
ve doğru sözlülerle beraber bulunun. 
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73/8. Rabbinin adını an; bütün gönlünle 
O'na yönel! 
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Rahman sevgili kılacaktır. 


zə 3 (AJVY‏ ربك وتبتل АШ‏ تبتيلاً 


zy 1 ый j (ачула‏ الصالحات 
y з д0 əz,‏ 


392 


10/62. Bilin ki, Allah'ın dostlarına korku 
yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir. 63. 
Onlar Allah'a inanan ve saygılı olanlar- 
dır. 64. Onlara dünya hayatında da, ahi- 
rette de müjde vardır. Allah'ın sözleri de- 
ğiştirilmez. İşte büyük kurtuluş budur. 


39/23. sözün en güzelini, (âyetleri) birbi- 
rine benzeyen ve yer yer tekrar eden 
Kitab'ı indirmiştir. Rablerinden korkanla- 
rın, bu Kitab'dan derileri ürperir, sonra 
hem derileri ve hem de gönülleri Allah'ı 
anmaya yatışır. İşte bu (Kitab), Allah'ın 
doğruluk rehberidir, onunla dilediğini 
doğru yola kor. Allah kimi de saptırırsa 
artık ona yol gösteren bulunmaz. 


42/23. Allah inanan ve yararlı işler işle- 
yen kullarını bununla (cennetle) müjde- 
ler. (Ey Muhammed!) De ki: “Buna karşı- 
ltk sizden, akrabayı sevmekten başka bir 
ücret istemiyorum”? Kim güzel bir iş iş- 
lerse onun güzelliğini artırırız. Allah çok 
bağışlayan ve iyilikleri görendir. 


23/60-61. Vereceklerini, —Rablerine dö- 
necekleri için— kalpleri ürpererek veren- 
ler, işte onlar iyi işlerde yarış ederler ve 
o uğurda ileri geçerler. 


2/165. İnsanlar içinde Allah'tan başkası- 
nı (O'na) denk tutan ve onları Allah'ı se- 
ver gibi sevenler bulunmaktadır. Ama i- 
nananlar, en çok Allah'ı severler. Zâlim- 
ler, azabı gördüklerinde bütün kuvvetin 
Allah'a ait olduğunu ve Allah'ın azabının 
çetin olduğunu keşke bilseler. 


8/2. İnananlar öyle kimselerdir ki, Allah 
anıldığı zaman kalpleri titrer ve Allah'ın 
âyetlerinin okunması onların imanlarını 
artırır. Onlar Rablerine güvenirler. 
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olmayı sevmek” anlamı da verilmektedir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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Burada 'akrabayı sevmek” şeklinde çevirdiğimiz e/-mevedde /7-кига ifadesine, “(Atlah'a) yakın 


AHLAK 


3/31. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı se- 
viyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi 
sevsin ve günahlarınızı bağışlasın”. Al- 
lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


33/41. Ey İnananlar! Allah'ı çok anın. 42. 
O'nu sabah akşam tesbih edin. 


57/16. İnananların, Allah'ı anmaya ve 
inen gerçeğe gönülden saygı duymala- 
rının zamanı daha gelmedi mi? Onlar, 
daha önce kendilerine Kitab verilenler 
gibi olmasınlar; onların üzerinden uzun 
zaman geçmiş ve yürekleri katılaşmıştı. 
Onların çoğu, yoldan çıkmış kimselerdi. 


13/28. Bunlar, inanmış ve gönülleri Al- 
lah'ı anmakla yatışır. Dikkat! Gönüller 
ancak Allah'ı anmakla huzur bulur. 


76/26. Geceleyin O'na secde et; O'nu 
geceleri uzun uzun tesbih et. 


24/37. Bunları, ticaret de, alışveriş de Al- 
lah" anmaktan, namazı kılmaktan ve ze- 
katı vermekten alıkoymaz. Bunlar, gö- 
nüllerin ve gözlerin fırıl fırıl döneceği 
günden korkarlar. 38. Allah onları işle- 
diklerinin en güzeliyle mükafatlandırır ve 
lütfundan onlara fazlasıyla verir. Allah 
dilediğini hesapsız şekilde rızıklandırır. 


63/9. Ey inananlar! Mallarınız ve çocuk- 
larınız sizi Allah'ı anmaktan alıkoymasın; 
böyle olanlar ziyana uğrayanlardır. 


c) Allah'a Karşı Minnettarlık (Şükr) 


7/205. Rabbini gönülden ve korkarak se- 
sini yükseltmeksizin sabah akşam an. 
Gafil biri olma. 
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10/62. Bilin ki, Allah'ın dostlarına korku 
yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir. 63. 
Onlar Allah'a inanan ve saygılı olanlar- 
dır. 64. Onlara dünya hayatında da, ahi- 
rette de müjde vardır. Allah'ın sözleri de- 
ğiştirilmez. İşte büyük kurtuluş budur. 


39/23. sözün en güzelini, (âyetleri) birbi- 
rine benzeyen ve yer yer tekrar eden 
Kitab'ı indirmiştir. Rablerinden korkanla- 
rın, bu Kitab'dan derileri ürperir, sonra 
hem derileri ve hem de gönülleri Allah'ı 
anmaya yatışır. İşte bu (Kitab), Allah'ın 
doğruluk rehberidir, onunla dilediğini 
doğru yola kor. Allah kimi de saptırırsa 
artık ona yol gösteren bulunmaz. 


42/23. Allah inanan ve yararlı işler işle- 
yen kullarını bununla (cennetle) müjde- 
ler. (Ey Muhammedi!) De ki: “Buna karşı- 
lık sizden, akrabayı sevmekten başka bir 
ücret istemiyorum””””. Kim güzel bir iş iş- 
lerse onun güzelliğini artırırız. Allah çok 
bağışlayan ve iyilikleri görendir. 


23/60-61. Vereceklerini, -Rablerine dö- 
necekleri için— kalpleri ürpererek veren- 
ler, işte onlar iyi işlerde yarış ederler ve 
o uğurda ileri geçerler. 


2/165. İnsanlar içinde Allah”tan başkası- 
nı (O”na) denk tutan ve onları Allah”ı se- 
ver gibi sevenler bulunmaktadır. Ama i- 
nananlar, en çok Allah'ı severler. Zâlim- 
ler, azabı gördüklerinde bütün kuvvetin 
Allah'a ait olduğunu ve Allah'ın azabının 
çetin olduğunu keşke bilseler. 


8/2. İnananlar öyle kimselerdir ki, Allah 
anıldığı zaman kalpleri titrer ve Allah'ın 
âyetlerinin okunması onların imanlarını 
artırır. Onlar Rablerine güvenirler. 
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olmayı sevmek” anlamı da verilmektedir. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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3/31. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı se- 
viyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi 
sevsin ve günahlarınızı bağışlasın”. Al- 
lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


33/41. Ey İnananlar! Allah'ı çok anın. 42. 
O'nu sabah akşam tesbih edin. 


57/16. İnananların, Allah'ı anmaya ve 
inen gerçeğe gönülden saygı duymala- 
rının zamanı daha gelmedi mi? Onlar, 
daha önce kendilerine Kitab verilenler 
gibi olmasınlar; onların üzerinden uzun 
zaman geçmiş ve yürekleri katılaşmıştı. 
Onların çoğu, yoldan çıkmış kimselerdi. 


13/28. Bunlar, inanmış ve gönülleri Al- 
lah'ı anmakla yatışır. Dikkat! Gönüller 
ancak Allah'ı anmakla huzur bulur. 


76/26. Geceleyin O'na secde et; O'nu 
geceleri uzun uzun tesbih et. 


24/37. Bunları, ticaret de, alışveriş de Al- 
lah'ı anmaktan, namazı kılmaktan ve ze- 
katı vermekten alıkoymaz. Bunlar, gö- 
nüllerin ve gözlerin fırıl fırıl döneceği 
günden korkarlar. 38. Allah onları işle- 
diklerinin en güzeliyle mükafatlandırır ve 
lütfundan onlara fazlasıyla verir. Allah 
dilediğini hesapsız şekilde rızıklandırır. 


63/9. Ey inananlar! Mallarınız ve çocuk- 
larınız sizi Allah'ı anmaktan alıkoymasın; 
böyle olanlar ziyana uğrayanlardır. 


c) Allah”a Karşı Minnettarlık (Şükr) 


7/205. Rabbini gönülden ve korkarak se- 
sini yükseltmeksizin sabah akşam an. 
Gafil biri olma. 
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7/55. Rabbinize, gizlice ve gönülden ya- 
karın. O aşırı gidenleri sevmez. 56. Dü- 
zeltilmesinden sonra, yeryüzünde boz- 
gunculuk yapmayın. Korkarak ve umutla 
Allah'a yalvarın. Allah'ın rahmeti, iyi dav- 
rananlara yakındır. 


25/64. Onlar, gecelerini Rablerinin huzu- 
runda secdeye vararak ve ayakta dura- 
rak geçirirler. 


25/73. Kendilerine Rablerinin âyetleri 
hatırlatıldığı zaman, onlara karşı sağır 
ve kör davranmazlar. 


37/182. Övgü Alemlerin Rabbi Allah”adır. 


31/12. “Allah”a şükret” diye, Lokman”a 
hikmeti verdik. Kim şükrederse, ancak 
kendisi için şükretmiş olur. Kim de nan- 
körlük ederse, (bilsin ki) Allah muhtaç 
değildir, övgüye lâyıktır. 


39/9. Geceleyin secde ederek ve ayakta 
durarak boyun büken, ahiretten çekinen, 
Rabbinin rahmetini dileyen kimse inkar 
eden kimse gibi olur mu? (Ey Muham- 
med!) De ki: “Bilenlerle bilmeyenler bir 
olur mu?” Ancak akıl sahipleri öğüt alır- 
lar. 10. (Ey Muhammed! Benim adıma) 
de ki: "Ey inanan kullarım! Rabbinize 
karşı gelmekten sakının; bu dünyada iyi- 
lik yapanlara iyilik vardır. Allah'ın yarattı- 
ğı yeryüzü geniştir. Sabredenlere karşı- 
lıkları hesapsız olarak ödenecektir". 


16/114. Eğer yalnız Allah'a tapıyorsanız, 
Allah'ın size verdiği rızkı helal ve hoş o- 
larak yiyin ve O'nun nimetine şükredin. 


16/48. Allah'ın yarattığı şeylerin gölgele- 
rinin yerde sürünerek ve Allah'a secde 
ederek sağa ve sola döndüklerini gör- 
müyorlar mı? 49. Göklerde bulunanlar, 
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yerde bulunan bütün canlılar“ ve me- 
lekler büyüklük taslamaksızın Allah'a 
secde ederler. 50. Üstlerinde olan Rab- 
lerinden korkarlar, emrolundukları şeyle- 
ri yaparlar. 


23/78. Oysa sizin için kulaklar, gözler ve 
gönüller vareden O'dur. Ne az şükredi- 
yorsunuz. 


32/15-16. Ayetlerimize ancak, kendileri- 
ne hatırlatıldığı zaman secdeye kapa- 

nan, büyüklük taslamaksızın, Rablerini 
överek yücelten, yanları yataklardan u- 
zaklaşıp 298 ürkerek ve umarak Rableri- 
ne yalvaran ve kendilerine verdiğimiz rı- 
zıktan harcayanlar inanırlar. 17. Bu yap- 
tıklarının karşılığı olarak, onlar için göz- 
lerini aydınlatacak nelerin saklandığını 
kimse bilmez. 


30/31-32. Allah'a yönelerek O'na karşı 
saygılı olun, namazı kılın; dinlerini par- 
çalayarak bölük bölük olan —her grup 
kendi elindekiyle sevinir- müşriklerden 
olmayın. 


2/152. Artık Beni hatırlayın! Ben de sizi 
hatırlayayım. Bana şükredin, Bana nan- 
körlük etmeyin. 


2/172. Ey inananlar! Size verdiğimiz 
rızıkların temizlerinden yiyin. Eğer yalnız 
O'na tapıyorsanız, o zaman Allah'a 
şükredin. 


8/29. Ey inananlar! Allah'a saygılı olur- 
sanız, O size (iyiyi kötüden) ayırdetme 
yeteneği verir, kötülüklerinizi örter ve Sizi 
bağışlar. Allah büyük nimet sahibidir. 


3/162. Allah'ın rızasına uyan kimse, hiç 
Allah'ın hışmına uğrayan gibi olur mu? 
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% yani “... uykudan kalkıp...” 


396 


Bunun varacağı yer cehennemdir. Ne 
kötü varılacak yerdir. 163. Onlar Allah 
katında farklı mertebelerdedirler. Allah 
onların işlediklerini görmektedir. 


4/147. Siz şükreder ve inanırsanız, Allah 
size niçin azabetsin? Kaldı ki, Allah ya- 
pılan iyiliği görür ve (yaptıklarınızı) bilir. 


57/16. İnananların, Allah'ı anmaya ve 
inen gerçeğe gönülden saygı duymala- 
rının zamanı daha gelmedi mi? Onlar, 
daha önce kendilerine Kitab verilenler 
gibi olmasınlar; onların üzerinden uzun 
zaman geçmiş ve yürekleri katılaşmıştı. 
Onların çoğu, yoldan çıkmış kimselerdi. 


22/32. İşte böyle; kim Allah'ın nişanele- 
rine hürmet gösterirse, (bu yaptığı) kalp- 
lerin Allah'a karşı saygısındandır. 


22/34-35. Allah'ın kendilerine rızık ola- 
rak verdiği kurbanlık hayvanların üzerle- 
rine O'nun adını anarak kurban kesmeyi, 
her ümmet için bir ibadet biçimi kıldık. 
Sizin Tanrınız tek bir Tanrı'dır, O'na tes- 
lim olun. (Ey Muhammed!) Allah anıldığı 
zaman kalpleri titreyen, başlarına gelene 
dayanan, namazı kılan, kendilerine ver- 
diğimiz rızıktan veren (Allah'a) gönülden 
bağlanmış olanları müjdele. 


49/13. Ey insanlar! Biz sizleri bir erkekle 
bir dişiden yarattık ve birbirinizi tanıyası- 
nız diye sizi milletler ve kabileler hâline 
koyduk. Allah katında en değerliniz O'na 
en çok saygılı olanınızdır. Allah bilendir, 
haberdardır. 


d) Allah'a İçten Bağlılık (İhlâs) 


73/8. Rabbinin adını an; bütün gönlünle 
O'na yönel. 


92/19-20. O yaptığı iyiliği başkasının iyili- 
ğine karşılık olarak değil, ancak yüce Rab- 
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binin hoşnutluğunu gözeterek yapmıştır. 


38/82-83. (İblis:) "Senin kudretine andol- 
sun ki, onlardan Sana içten bağlı olan 
kulların bir yana, onların hepsini azdıra- 
cağım" dedi. 


7/29. De ki: "Rabbim bana adaleti em- 
retti. Her secde edişte yüzünüzü (O'na) 
doğrultun ve dini yalnız kendisine has kı- 
larak O'na yalvarın. Sizi ilk yarattığı gibi 
yine O'na döneceksiniz". 


15/39-40. (lblis:) "Rabbim! Beni azgınlı- 
ğa ittiğin için, andolsun, yeryüzünde o- 
lan şeyleri onlara süslü göstereceğim ve 
onların hepsini azdıracağım. Ancak, Sa- 
na içten bağlanmış kulların bunların dı- 
şındadır" dedi. 


31/22. İyi davranarak kendini Allah'a ve- 
ren kimse, en sağlam kulpa tutunmuş o- 
lur. İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


39/11. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben dini 
Allah'a hâlis kılarak O'na kulluk etmem 
emrolundu”. 


39/14. De ki: “Ben dinimi Allah”a halis kı- 
larak O”na kulluk ederim”. 


39/2. (Ey Muhammed!) Biz sana Kitab'ı 
hak ile indirdik. Öyleyse, dini Allah"a has 
kılarak O'na kulluk et. 


40/14. Ey İnananlar! İnkârcılar istemese 
de, dini yalnız Allah'a has kılarak O'na 
yalvarın. 


40/65. O diridir, O'ndan başka tanrı yok- 
tur. Dini yalnız O'na has kılarak O'na yal- 
varın. Övgü, Âlemlerin Rabbi Allah'adır. 


2/112. Hayır, iyi davranarak kendini Al- 
lah'a verenlerin ücretleri Rablerinin ka- 
tındadır. Onlara korku yoktur ve onlar ü- 
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zülmeyeceklerdir de. 


2/139. (Kitap Ehli”ne) de ki: “Bizim de 
Rabbimiz, sizin de Rabbiniz olan Allah 
hakkında bizimle mi tartışıyorsunuz? Bi- 
zim işlerimiz bize, sizin işleriniz size ait- 
tir. Biz, O”na özden bağlıyız”. 


2/207. Ve insanlar arasında, Allah'ın 
hoşnutluğunu kazanmak için kendini fe- 
da edenler””” vardır. Allah da kullarına 
pek merhametlidir. 


2/265. Allah”ın rızasını elde etmek ve 
gönüllerini pekiştirmek için mallarını ve- 
renlerin durumu, yüksekçe bir tepede 
bulunan, bol yağmur aldığında ürünlerini 
iki kat veren ve bol yağmur yağmasa bi- 
le, çisenti alan bir bahçeye benzer. Allah 
yaptıklarınızı görmektedir. 


3/16-17. Bunlar, (sıkıntılara karşı) daya- 
nanlar, doğru olanlar, gönülden kul olan- 
lar, (iyilik için) harcayanlar ve seher va- 
kitlerinde: "Rabbimiz! Şüphesiz biz i- 
nandık, günahlarımızı bize bağışla, bizi 
ateşin azabından koru!" diye bağışlan- 
ma dileğinde bulunanlardır. 


4/114. İnsanların arasını düzeltmeyi, iyi- 
lik yapmayı veya yardım etmeyi emre- 
den kimselerin dışında, yapılan gizli ko- 
nuşmaların çoğunda iyilik yoktur. Kim 
bunu Allah'ın hoşnutluğunu kazanmak 
için yapıyorsa, ona büyük bir ödül vere- 
ceğiz. 


98/5. Oysa, onlar doğruya yönelerek ve 
dini yalnız O'na has kılarak Allah'a kul- 
luk etmek, namazı kılmak ve zekatı ver- 
mekle emrolunmuşlardı. Bu ise, dosdoğ- 
ru olan dindir. 


59/8. (Savaşmadan elde ettiğiniz gani- 
met malları) yurtlarından ve mallarından 
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297 Buradaki ifadenin tam karşılığı ‘kendisini satanlar'dır. ‘Kendini satmak’ ifadesi Türkçe'de çok o- 
lumlu çağrışımlara yol açmayacağı için, “satmak” yerine “feda etmek” şeklinde çevirdik. 


AHLAK 


edilmiş olan, Allah'ın lütuf ve rızasını a- 
rayan, Allah'ın dinine ve Elçisi'ne yardım 
eden fakir muhacirlerindir. İşte doğru 
kimseler bunlardır. 


48/29. Muhammed Allah'ın Elçisi'dir. O'- 
nun beraberinde bulunanlar, inkarcılara 
karşı sert, kendi aralarında merhametli- 
dirler. Onların rükua varırken ve secde 
ederken Allah'tan bolluk ve hoşnutluk di- 
lediklerini görürsün. Onlar, yüzlerindeki 
secde izi ile tanınırlar. İşte bu, onların 
Tevrat'ta anlatılan nitelikleridir. İncil'de 
de şöyle nitelendirilmişlerdi: Onlar filizini 
çıkarmış, onu kuvvetlendirmiş, kalınlaş- 
mış, gövdesi üzerine dikilmiş, ekincilerin 
hoşuna giden ekin gibidirler. Böylece Al- 
lah onlarla inkârcıları öfkelendirir. Allah, 
onlardan inanan ve yararlı işler işleyen- 
lere, bağışlama ve büyük ecir söz ver- 
miştir. 
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e) Allah'tan Özür ve Bağışlanma Dilemek (Tevbe ve İstiğfâr) 


Tövbe (fevbe) 'dönmek' anlamına gelen bir kelimedir; Kur'an'da kulun hatasından dönüp 
Allah'a yönelmesi ve Allah'ın kuluna bağışıyla yönelmesini ifade etmektedir. Bu nedenle, 
biz de genellikle yapıldığı gibi, kula izafe edilen tevbeyi, 'hatasından dönmek’, 'Allah'a 
yönelmek” ve “tövbe etmek” gibi anlamlarla; Allah'a izafe edilen tevbeyi ise, “tövbeyi ka- 
bul etmek” veya “bağışla yönelmek” gibi anlamlarla karşıladık. Özür dilemek anlamında 
hatadan dönmeyi (tevbe) bağışlanma talebi (istiğfar) izler. Bu nedenle, her iki eylemi ay- 
ni başlık altında ele aldık. 


28/67. Tövbe eden, inanan ve yararlı iş 
işleyen kimse, kurtuluşa erenler arasın- 
da bulunur. 


¿Sà ЛСА وَعَمل‎ gəl) تاب‎ gə K (AV/YA 
أن يكون من المُفلحين‎ 


11/3. Rabbinizden bağış dileyin, sonra 
O'na yönelin ki, sizi belli bir süreye ka- 
dar güzel bir geçimle geçindirsin ve her 
lütuf sahibine kendi lütfunu versin. Eğer 
yüz çevirirseniz, hakkınızda büyük gü- 
nün azabından korkarım. 
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6/54. (Ey Muhammed!) Âyetlerimize ina- 
nanlar sana geldiklerinde de ki: "Size se- 
lâm olsun! Rabbiniz merhametli olmayı 
üstlenmiştir. Sizden kim bilmeyerek bir kö- 
tülük yapar da, ardından hemen tövbe e- 
der ve kendini düzeltirse, (görecektir ki) O 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir”. 


16/119. Rabbin, bilmeyerek kötülük işle- 
yip, ardından tövbe eden ve (hatalarını) 
düzeltenlere karşı, bütün bunlardan son- 
ra, çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


2/160. Ancak tövbe edip, (hatalarını) dü- 
zelten ve (Allah'ın indirdiklerini) açıkla- 
yanlara gelince, işte onların tövbesini 
kabul ederim. Tövbeleri kabul eden ve 
merhametli olan Benim. 


3/16-17. Bunlar, (sıkıntılara karşı) daya- 
nanlar, doğru olanlar, gönülden kul olan- 
lar, (iyilik için) harcayanlar ve seher va- 
kitlerinde: "Rabbimiz! Şüphesiz biz i- 
nandık, günahlarımızı bize bağışla, bizi 
ateşin azabından koru!" diye bağışlan- 
ma dileğinde bulunanlardır. 


4/106. Allah'tan bağışlanma dile. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


4/110. Kim bir kötülük işler veya kendine 
yazık eder de, sonra Allah'tan bağışlan- 
ma dilerse, Allah'ı çok bağışlayıcı ve çok 
merhametli bulur. 


4/17. Allah, ancak kötülüğü bilmeyerek 
yapıp hemen tövbe edenlerin tövbesini 
kabul etmeyi üzerine almıştır. Allah işte 
onların tövbesini kabul eder. Allah bilen- 
dir, bilgedir. 18. Kötülükleri işleyip durur- 
ken, ölüm kendisine geldiği zaman “Şim- 
di tövbe ettim” diyenler ile inkârcı olarak 
ölenlerin tövbesi kabul edilmez. İşte on- 
lara can yakıcı azap hazırladık. 


4/64. Biz her elçiyi ancak Allah'ın izni ile 
kendisine itaat olunması için gönderdik. 
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Eğer onlar kendilerine yazık ettikleri za- 
man, sana gelerek Allah'tan bağışlanma 
dileselerdi ve Peygamber de onlar için ba- 
ğışlanma dileseydi, Allah'ın tövbeleri kabul 
ettiğini ve merhametli olduğunu görürlerdi. 


66/8. Ey inananlar! Yürekten tövbe ede- 
rek Allah'a dönün ki, Rabbiniz kötülükle- 
rinizi örtsün, sizi altlarından ırmaklar a- 
kan cennetlere koysun. Allah”ın, Pey- 
gamberini ve onunla beraber olan ina- 
nanları utandırmayacağı o gün, ışıkları 
önlerinde ve sağlarında koşar ve: “Rab- 
bimiz! Işığımızı tamamla, bizi bağışla. 
Doğrusu, Senin herşeye gücün yeter” 
derler. 


9/113. Cehennemlik oldukları anlaşıldık- 
tan sonra, Allah'a ortak koşanlar için ba- 
ğışlanma dilemek, —kendi yakınları da ol- 
sa- Peygamber'e ve inananlara yaraş- 
maz. 114. İbrahim'in babasına bağışlan- 
ma dilemesi, sadece ona vermiş olduğu 
bir sözden ötürü idi. Onun Allah'ın düş- 
manı olduğunu anlayınca, ondan uzaklaş- 
tı. İbrahim çok içli ve yumuşak huylu idi. 


110/3. Rabbini överek yücelt, O'ndan 
bağışlanma dile! Çünkü O tövbeleri dâ- 
ima kabul edendir. 


47/19. (Ey Muhammed!) Bil ki, Allah'tan 
başka tanrı yoktur; kendinin, inanmış er- 
kek ve kadınların günahlarının bağışlan- 
masını dile. Allah, gezip dolaştığınız ve 
duracağınız yeri bilir. 


f) Allah'ı Yardıma Çağırmak (Duâ) 
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os ü ЫЙ G, يقولون‎ ga ый] os 
“ab کل شيء‎ le ЕУ 

куы Vİ آمتوا‎ ыз [шй کان‎ ú (117/3 
Q Ú بعد‎ ДЯ اولي‎ TAS У) لمشرکين‎ 
ы وما کان‎ ) ٤ pece ыд vel ya 
6... 
GR A halal Ы Аз Ë 5 diya АЎ М] 


gr کان‎ 49 azı, بحمد ربك‎ да ) ۰ 


ашы ж, Alı У ху У Al deli (леу 
ГД, (sila, ağ АГ, зы şir, üzeyir, 


Dua insanın tekebbür ve istiğnadan vazgeçip, Allah'ın mutlak kudretini, adaletini ve mer- 
hametini kavramasından doğan bir boyun eğmedir. Allah kâinat nizamına (kader) ve fert 
ve toplumların bağlı olduğu zorunlu yasalara (sunnetullâh) ters düşmeyen duaları kabul 
edeceğini vaadetmektedir. Dua insanın kendi ihmallerini ikmal eden bir ikbal kapısı de- 
ğildir. İnsan, kendi sorumluluğunu bütünüyle yerine getirdikten sonra, istediği neticeyi 
engelleyebilecek gelişmelerin aşılması hususunda Allah'dan yardım isteyebilir. Kur'- 
an'daki duâ örneklerinin büyük bir bölümü dünyevi bir haz, mal, menfaat talebi değil, ba- 
ğışlanma, hidayet ve Allah yolunda yardım isteme niteliğindedir. Kur'an'daki duâ ör- 
neklerinin öğretici olacağı düşüncesiyle, aşağıda bunlardan bazılarına da yer verilecek. 
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1/1-4. Övgü, alemlerin Rabbi, esirgeyen 
ve bağışlayan, hesap gününün sahibi Al- 
lah'adır. 5-7. Allahım! Yalnız Sana kulluk 
ederiz ve ancak Senden yardım dileriz. 
Bizi doğru yola, kendilerine iyilikte bu- 
lunduklarının, öfkene uğramayanların ve 
sapmayanların yoluna ilet. 


113/1-5. (Ey Muhammedi!) De ki: “Yarat- 
tıklarının şerrinden, bastırdığı zaman ka- 
ranlığın şerrinden, düğümlere üfüren bü- 
yücülerin şerrinden, çekememezlik ettiği 
zaman kıskancın şerrinden, sabahın 
Rabbine sığınırım”. 


114/1-6. (Ey Muhammed!) De ki: “İnsan- 
lardan ve cinlerden, insanların gönülleri- 
ne fısıldayan o sinsi fısıltıcının şerrin- 
den, insanların Tanrısı, insanların Hü- 
kümranı ve İnsanların Rabbine sığını- 


” 


rm. 


7/155. Müsa tayin ettiğimiz vakitte kav- 
minden yetmiş kişi seçti. Onları şiddetli 
titreme tutunca Müsa: "Rabbim, dilesey- 
din onları ve beni daha önce yok ederdin. 
Şimdi aramızdaki beyinsizlerin yaptıkla- 
rından ötürü bizi yok mu edeceksin? Bu 
Senin sınamandan başka bir şey değildir. 
Sen onunla istediğini saptırır ve istediğini 
doğru yola korsun. Sen bizim sahibimiz- 
sin, bizi bağışla, bize merhamet et, Sen 
bağışlayanların en iyisisin" dedi. 156. 
(Müsa:) "Bu dünyada ve ahirette bize gü- 
zel olanı yaz. Biz sana yöneldik" dedi. 
(Allah) şöyle buyurdu: "Azabıma dilediğim 
kimseyi uğratırım. Ama rahmetim herşeyi 
kaplamıştır. Onu, sakınanlara, zekatı ve- 
renlere ve öyetlerimize inanmış olanlara 
yazacağım". 


25/74. Onlar: “Rabbimizl Bize gözümüzü 
aydınlatacak eşler ve çocuklar bağışla 
ve bizi (Sana karşı) saygılı olanlara ön- 
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\/\( بام Sİ (Y sap olası ab‏ لله 
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Alam ШЫ في هذه‎ ú SI, (901 öy 
قال عذابي أصيب به‎ ац б» Ú وقي آلآخرة‎ 
šu وسعت ڪل شيء‎ зу, zül pə 
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бг] من‎ iza رتا‎ оов والذينَ‎ ۴٣ 
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AHLAK 


der yap” derler. 


25/77. (Ey Muhammed!) De ki: “Yakarı- 
şınız olmasa, Rabbim size ne diye değer 
versin?” Ey inkârcılar! Yalanladığınız i- 
çin, azap yakanızı bırakmayacaktır. 


17/80. (Ey Muhammed!) De ki: “Rabbim! 
Beni doğruluk girişiyle girdir ve beni 
doğruluk çıkışıyla çıkar; bana katından 
yardımcı bir güç ver”. 


11/45. Nüh, Rabbine seslendi: "Rabbim! 
Oğlum benim ailemdendir. Doğrusu, se- 
nin sözün yegâne gerçektir. Sen hük- 
medenlerin hükmedenisin" dedi. 46. Al- 
lah: "Ey Nühl O senin ailenden değildir. 
Çünkü o, doğru olmayan bir iş yapmıştır. 
Öyleyse, hakkında bilgin olmayan şeyi 
Benden isteme. Sana cahiller gibi dav- 
ranmamanı öğütlerim" dedi. 47. Nüh: 
“Rabbiml Hakkında bilgim olmayan şeyi 
Senden istemekten Sana sığınırım. Eğer 
beni bağışlamazsan ve bana acımazsan 
kaybedenlerden olurum” dedi. 29 


40/60. Rabbiniz: “Bana seslenin, size ce- 
vap vereyim; Bana kulluk etmeyi büyük- 
lüklerine yediremeyenler, alçalmış olarak 
cehenneme gireceklerdir” buyurmuştur. 


40/7-9. Arşı yüklenenler ve çevresinde bu- 
lunanlar, Rablerini övgü ile yüceltirler, O'- 
na inanırlar. Onlar, inananlar için (şöyle) 
bağışlanma dilerler: "Rabbimiz! İlmin ve 
rahmetin herşeyi kuşatmıştır. Tövbe edip 
Senin yoluna uyanları bağışla; onları ce- 
hennemin azabından koru. Rabbimiz! İna- 
nanları ve onların babalarından, eşlerin- 
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298 Bu ayette büyük ihtimalle Hicret sözkonusudur: Mekke'den çıkış ve Medine'ye giriş. 

299 Kur'an'daki başka örneklerde de görüldüğü üzere (krş. 11.Hud/74-76), Allah kendisinden her is- 
teneni yerine getirmeyeceğini bildirmektedir. Nasıl ki herhangi bir merciden, ilkelerine ters düşecek 
bir talebe cevap vermesi beklenemezse, Allah'ın da davranış tarzına (sunnetullah) aykırı davran- 
ması beklenemez. Bu konuda talep sahibinin kimliği hiç önemli değildir. 
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den, soylarından iyi olanları kendilerine 
söz verdiğin devamlı mutluluk cennetlerine 
koy; şüphesiz Güçlü olan, Bilge olan an- 
cak Sensin. Onları kötülüklerden koru! O 
gün kötülüklerden kimi korursan ona şüp- 
hesiz rahmet etmiş olursun. Büyük kurtu- 
luş budur", 


14/39-41. İbrahim: “Yaşlılığımda bana 
İsmâil'i ve İshâk'ı bağışlayan Allah'a öv- 
güler olsun. Rabbim yakarışları duymak- 
tadır. Rabbim! Beni ve soyumu namaz 
kılanlar eyle. Rabbimiz! Duâmı kabul bu- 
yur. Rabbimiz! Hesabın görüleceği gün- 
de, beni, ana-babamı ve inananları ba- 
ğışla” demişti. 


21/112. (Peygamber:) “Rabbim! Aramız- 
da hak ile hükmet, Sizin nitelemeleriniz 
karşısında tek yardım istenecek, Rah- 
man'dır” dedi. 


23/118. (Ey Muhammed!) De ki: “Rab- 
bim! Bağışla, merhamet et; Sen merha- 
met edenlerin en iyisisin”. 


2/153. Ey inananlar! Sabır ve namazla 
yardım dileyin. Kuşkusuz Allah sabre- 
denlerden yanadır. 


2/186. (Ey Muhammed!) Kullarım sana 
Beni sorarlarsa, Ben yakınım. Yakaranın 
çağrısına cevap veririm. Onlar da Benim 
çağrıma uysunlar, Bana inansınlar. Böy- 
lece doğru yolu bulurlar. 


2/201. İnsanlardan: “Rabbimiz! Bize 
dünyada güzel olanı ver, ahirette de gü- 
zel olanı ver, bizi ateşin azabından koru” 
diyenler vardır. 


2/45. Sabır ve namazla (Allah'tan) yar- 
dım isteyin. Bu, (Allah'a) derinden saygı 
duyanların dışındakilere ağır gelir. 46. 
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Onlar, Rablerine kavuşacaklarını ve O”- 
na döneceklerini bilirler. 


3/191-194. Onlar, ayakta iken, otururken 
ve yan yatarken Allah'ı anarlar ve gökle- 
rin ve yerin yaratılmasını düşünürler de: 
“Rabbimiz! Sen bunu boşuna yaratma- 
dın, Sen eksiklikten uzaksın, bizi ateşin 
azabından koru. Rabbimizl Sen kimi ate- 
şe sokarsan, onu rezil etmiş olursun. 
Haksızlara hiç bir yardımcı bulunmaz. 
Rabbimiz! Biz: «Rabbimize inanın!» diye 
inanmaya çağıran bir çağırıcıyı duyduk 
da inandık. Rabbimiz günahlarımızı bize 
bağışla, kötülüklerimizi ört, iyilerle bera- 
ber olarak canımızı al. Rabbimiz! Elçile- 
rin aracılığıyla bize vaadettiğini ver, bizi 
kıyamet günü rezil etme; doğrusu Sen 
sözünden caymazsın” derler, 195. Rab- 
leri bunların dualarını kabul etti. Sizler- 
den erkek, kadın —zaten birbirinizden 
meydana gelmişsinizdir— hiç birinizin işi- 
ni boşa çıkarmam. Hicret edenlerin, yurt- 
larından çıkarılanların, Allah yolunda in- 
citilenlerin ve savaşarak öldürülenlerin 
kötülüklerini elbette örteceğim. Allah ka- 
tından bir karşılık olarak, onları altların- 
dan ırmaklar akan cennetlere koyaca- 
ğım. Karşılığın güzeli Allah katındadır. 


3/53. (Havariler dediler ki:) “Rabbimiz! 
İndirdiğine inandık, elçine uyduk, öyley- 
se bizi şahitlik edenlerle beraber yaz”. 


3/8-9. (İlim sahipleri derler ki:) “Rabbi- 
mizl Bizi yola koyduktan sonra gönülleri- 
mizi çarpıtma. Katından bize rahmet ver. 
Sen çok bağışta bulunursun. Rabbimizl 
Geleceğinde şüphe olmayan günde in- 
sanları toplayacak olan Sensin”. Allah 
verdiği sözden kesinlikle caymaz. 


59/10. Onlardan sonra gelenler: “Rabbi- 
mizl Bizi ve bizden önce inanmış olan 
kardeşlerimizi bağışla, kalbimizde mü”- 
minlere karşı kin bırakma, Rabbimizl 
Şüphesiz Sen çok şefkatlisin, çok mer- 
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hametlisin” derler. ба) 
9/80. (Ey Muhammedi!) İkiyüzlülerin ba- + г: КЕКЕ إن‎ ыш 534 َم‎ MON 


ğışlanmasını ister dile, ister dileme; on- 
lara yetmiş defa da bağışlanma dilesen, 
Allah onları bağışlamayacaktır. Bu, Al- 
lah”ı ve Elçisi'ni inkâr etmelerinden ötü- 
rüdür. Allah, yoldan çıkan topluluğu doğ- 
ru yola getirmez. 


у и аб дїй la Kya pək М 
baki Zəbi sə У AİN, az, بالله‎ 


g) Allah'a Güvenmek ve O'na Dayanmak (Tevekkül) 


Tarihi süreç içerisinde Kur'an'daki anlamını kaybederek en fazla istismar edilen kavram- 
lardan birisi “tevekkül”dür. Tevekkül, oldukça yaygın bir biçimde, kişinin kendi sorumlulu- 
ğunu Allah'ın üzerine yıkmasının, tembelliğin ve ataletin meşrulaştırılmasının bir aracı o- 
larak kullanılmaktadır. Oysa tevekkül Kur'an'da, insanın herhangi bir konuda kendi üze- 
rine düşen sorumluluğu sonuna kadar yerine getirdikten sonra, dışarıdan gelebilecek 
engelleyici unsurların bertaraf edilmesi için Allah'ı “vekil” kılmak, yani O'na güvenmektir. 
Bu, halk arasında “Bineğini sağlam kazığa bağla, sonra tevekkül et!” deyişinde formüle 


edilmiş sahih bir anlayıştır. 


73/9. O, doğunun ve batının Rabbidir; 
O'ndan başka tanrı yoktur. Öyleyse O'nu 
vekil tut. 


25/58. Ölümsüz ve daima diri olan Al- 
lah'a güven, O'nu överek yücelt. Kulları- 
nın günahlarından haberdar olarak O 
yeter. 


11/123. Göklerin ve yerin gaybı Allah'a 
aittir, bütün işler O'na götürülür. O'na 
kulluk et ve O'na güven. Rabbin yaptık- 
larınızdan habersiz değildir. 


39/36. Allah, kuluna yetmez mi? (Ey Mu- 
hammed!) Seni O'ndan başka şeylerle 
korkutuyorlar. Allah'ın saptırdığını doğru 
yola koyacak yoktur. 


42/10. “Ayrılığa düştüğünüz herhangi bir 
şeyde hüküm vermek, Allah'a aittir. İşte 
bu Allah, benim Rabbimdir. O'na güveni- 
rim ve O'na yönelirim”. 


18/23-24. Allah dilemedikçe hiç bir şey i- 
çin asla: “Ben onu yarın yapacağım” de- 


Ж» Yal У — xol, المشرق‎ LO (YY 
S, 550 
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me. Unuttuğun zaman Rabbini an ve: 
“Umarım ki, Rabbim beni doğruya bun- 
dan daha yakın olana ulaştırır” de. 


14/12. "Bize yollarımızı gösteren Allah'a 
niye güvenmeyelim? Bize eziyet et- 
menize elbette katlanacağız. Güvenecek 
olanlar Allah'a güvensinler” dediler. 


29/58-59. İnanan ve yararlı iş işleyenleri, 
altlarından ırmaklar akan, içinde temelli 
kalacakları cennetteki köşklere yerleştiri- 
riz, (sıkıntılara karşı) dayanan ve Rable- 
rine güvenenlerin ecri ne güzeldir! 


33/3. Allah'a güven, vekil olarak Allah 
yeter. 


64/13. Allah (vardır), O'ndan başka tanrı 
yoktur. İnananlar yalnız Allah'a güven- 
sinler. 
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2. Kötü ve Yerilen Tutum ve Davranışlar 


a) Allah'a Karşı Büyüklenmek ve Kendini Yeterli Görmek (Tekebbür ve 
İstiğnâ) 


Tekebbür ve istiğna, insanın, sahip olduğu herşeyin varlık kaynağının Allah olduğunu 
unutması, Allah'a ihtiyaç duymadan kendini yeterli görerek, kendini bir bakıma Allah ye- 
rine koymasıdır. Şeytan ve Firavun'un Kur'an'da bahsedilen tutumları bunun birer örne- 
ğidir. "Titanik" gemisi ve "Callenger" (meydan okuyan) uzay gemisi böylesi bir ahlaki tu- 
tumla yapılmıştı. Geminin mühendisi, "Bu gemiyi Tanrı bile batıramaz." diyordu; ancak, 
her ikisinin akibetini de biliyoruz. Ama çağımız insanı öyle bir istiğna ve istikbar içindedir 
ki, iki olaydan da neredeyse hiç kimse “ibret” almadı. Kur'an, insanın temel zaaflarından 
kaynaklanan bu ahlaksız tutum konusunda sergilediği duyarlılıkla, insanın ahlaki ödevle- 
rinin en önemlilerinin kendi iç dünyasında olup bitenlerle ilgili olduğunu göstermektedir. 


96/6-7. İnsanoğlu (hiç bir şeye) muhtaç 
olmadığını düşünmekle azgınlık etmek- 
tedir. 8. (Halbuki) dönüş Rabbinedir. 


ДУУ (V al yayi di Ss (1/51 
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90/5. İnsanoğlu, kendisine kimsenin güç 


yetiremeyeceğini mi sanıyor? 2725 ايخسب آن لن‎ ) / 
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31/7. Ayetlerimiz o (sapık) kimseye okun- 
duğu zaman, kulaklarında ağırlık varmış gibi 
ve işitmemişcesine büyüklenerek sırt çevirir. 
İşte onu can yakıcı azap ile müjdele. 


39/59. (Ey İnsan!) Hayır; âyetlerim sana 
gelmişti de onları yalanlamış, büyüklük 
taslamış ve inkârcılardan olmuştun. 


16/23. Şüphesiz, Allah onların gizledik- 
lerini ve açığa vurduklarını bilir. Doğ- 
rusu, O büyüklük taslayanları sevmez. 
24. Onlara: “Rabbiniz ne indirdi?” diye 
sorulsa: “Öncekilerin masalları” derler. 
25. Kıyamet günü kendi yüklerinin tama- 
mını, bilmeden saptırdıkları kimselerin 
yüklerinin de birkısmını çekerler. Dikkat! 
Çektikleri yük ne kadar kötü! 


8/22. Allah katında, yeryüzündeki canlıla- 
rın en kötüsü düşünmeyen sağır ve dil- 
sizlerdir. 23. Eğer Allah onlarda bir iyilik 
görseydi, onlara işittirirdi. İşittirmiş olsaydı, 
onlar yine de yüz çevirip dönerlerdi. 


4/155-158. (Bu, İsrailoğulları'nın) sözleş- 
melerini bozmaları, Allah'ın âyetlerini in- 
kâr etmeleri, haksız olarak peygamber- 
leri öldürmeleri, “Kalplerimiz perdelidir” 
demeleri —oysa ki, Allah onların kalpleri- 
ni inkârlarından dolayı mühürlemiştir; 
bunun için pek az inanıyorlar—, bir de in- 
kârları, Meryem'e büyük iftiraları ve: “Biz 
Allah'ın Elçisi Meryem'in oğlu İsa Me- 
sih'i öldürdük” demelerinden ötürüdür. 
Oysa, onu öldürmediler ve asmadılar, 
fakat kendileri öyle sandılar. Doğrusu, 
onlar anlaşmazlığa düştükleri şeyde 
şüphededirler. Bu hususta zanna uy- 
maktan başka kesin bir bilgileri yoktur. 
Onu kesinkes öldürmüş değillerdi. Bila- 
kis Allah onu kendisine yükseltti. Allah 
güçlüdür, bilgedir. 


2218-9. İnsanlardan kimi de, Allah'ın yo- 
lundan saptırmak için, ne bir bilgisi, ne 
bir rehberi, ne de aydınlatıcı bir kitabı ol- 
duğu hâlde, yanını dönerek Allah hak- 
kında tartışır. Dünyada rezillik onadır; o- 
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na kıyamet günü de yangın azabını tattı- 
racağız. 
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Gəgəli Çak Ашай 


b) Allah'a Karşı Nankörlük ve O'na Düşmanlık (Küfr) 


Allah'ı inkar etmek en büyük nankörlüktür. Fakat unutmayalım ki, Kur'an'ın muhatapla- 
rından hiç biri (ne Mekkeli müşrikler ne de Ehl-i Kitap ve diğer dini gruplar) Allah'ı inkâr 
etmiyordu; onlar, Allah'ın göndermiş olduğu rahmeti (vahiy/peygamber) inkâr ediyorlardı. 
Aşağıdaki ayetlerde de görüleceği gibi, zor durumlarda Allah'ı hatırlama, O'na sığınma; 
geniş zamanlarda ise ne O'nu ne de emirlerini hatırlama, nankörlüğün (küfür) ta kendisi- 
dir ve Allah'a karşı nankörlüğün bütün zamanlarda yaygın olan formu budur. 


89/15. Rabbin, denemek için bir insana 
iyilik edip, nimet verdiği zaman: “Rabbim 
bana ikram etti” der. 16. Ama onu sına- 
mak için rızkını bir ölçüye göre verdiği 
zaman: “Rabbim beni hor düşürdü” der. 


95/7. (Ey insan!) Öyleyken, sana dini ya- 
lanlatan nedir? 8. Allah, hükmedenlerin 
en iyi hükmedeni değil midir? 


90/8-9. Biz onun için iki göz, bir dil ve iki 
dudak var etmedik mi? 10. Biz ona iki 
yolu da göstermedik mi? 11. (Ama) o, 
sarp geçidi aşmaya girişemedi. 12. O 
sarp geçidin ne olduğunu sen bilirmisin? 
13-16. O geçit, bir köle azat etmek veya 
açlık gününde, yakınlığı olan bir öksüzü, 
yahut toprağa serilmiş bir yoksulu doyur- 
maktır. 


10/12. İnsana bir darlık değince, yan ya- 
tarken, otururken veya ayakta iken Bize 
yakarır durur. Ancak, Biz onun darlığını 
kaldırınca, sanki başına gelen darlıktan 
ötürü Bize hiç yakarmamış gibi olur. İşle- 
rinde aşırı gidenlere, yapmış oldukları 
böylece süslü gözükür. 


6/63. De ki: "Sizler gizlice ve açıkça: "Eğer 
bizi bundan kurtarırsa, andolsun, şükre- 
denlerden oluruz", diye O'na yakarırken, 
sizi karanın ve denizin karanlıklarından 
kim kurtarır?" 64. De ki: "Sizi ondan ve her 
sıkıntıdan Allah kurtarır. Bir de tutup O'na 
ortak koşarsınız”. 
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31/32. Onları gölgeler gibi dalgalar ku- 
şattığı zaman, dini sırf Allah'a has kıla- 
rak O'na yalvarırlar; onları karaya çıka- 
rarak kurtardığında, içlerinden birkısmı 
geri durur”, Zaten âyetlerimizi ancak 
hâin nankörler bile bile inkâr ederler. 


39/49. İnsanın başına bir sıkıntı gelince 
Bize yalvarır, sonra katımızdan ona bir ni- 
met verdiğimiz zaman: “Bu bana bilgim- 
den dolayı verilmiştir?” der. Hayır; o bir 
imtihandır, fakat çoğu bilmez. 50. Bunu 
onlardan öncekiler de söylemişti, ama 
kazandıkları şeyler onlara fayda vermedi. 


39/8. İnsanın başına bir sıkıntı gelince 
Rabbine yönelerek O'na yalvarır. Sonra 
Allah, katından bir nimet verince, önce- 
den kime yalvarmış olduğunu unutuverir; 
Allah'ın yolundan saptırmak için O'na 
eşler koşar. (Ey Muhammed!) De ki: “İn- 
karınla az bir müddet menfaatlen baka- 
ит; şüphesiz sen cehennemliksin”. 


41/50. Başına gelen sıkıntıdan sonra, 
kendisine katımızdan bir rahmet tattır- 
sak: “Bu benim hakkımdır; kıyametin ko- 
pacağını da sanmıyorum. Rabbime dön- 
dürülsem bile, O'nun katında da benim i- 
çin mutlaka daha güzel şeyler vardır” 
der. İnkar edenlere, işlediklerini, bildire- 
ceğiz. Onlara çetin bir azap tattıracağız. 
51. İnsana nimet verdiğimiz zaman yüz 
çevirerek yan çizer; başına bir kötülük 
gelince de uzun uzun yalvarır. 


42/48. (Ey Muhammed!) Eğer yüz çevi- 
rirlerse, (bilsinler ki) Biz seni onlara bek- 
çi göndermedik; sana düşen sadece du- 
yurmaktır. Biz insana katımızdan bir 
rahmet tattırırsak ona sevinir; ama elle- 
riyle yaptıklarından dolayı başlarına bir 
kötülük gelirse, işte o zaman insan pek 
nankör kesilir. 
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300 Burada muktesıd kelimesi geçmektedir. Bu kelime, sıkıntı anında dini Allah'a has kılma konu- 
sunda aşırı cömert davranan kafirlerin, sıkıntıdan kurtulunca bu konuda daha cimri davranmaya 
başladıklarını ilginç bir biçimde dramatize etmektedir. 
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16/53. Size gelen her nimet Allah'tandır. 
Sonra başınıza bir sıkıntı geldiği zaman, 
yalnız O'na yakarırsınız. 54. Sonra sıkın- 
tıyı sizden giderince, içinizden birkısmı 
hemen Rablerine ortak koşarlar. 55. 
Böylece, kendilerine verdiklerimizi inkâr 
ederler. Öyleyse geçinin bakalım, yakın- 
da bileceksiniz. 


16/72. Allah size kendinizden eşler var 
eder. Eşlerinizden de oğullar ve torunlar 
var eder. Temiz şeylerden size rızık ve- 
rir. Öyle iken, batıla mı inanıyorlar? Ve 
Allah'ın nimetini bilerek inkâr mı ediyor- 
lar? 73. Allah'ı bırakıp, kendilerine gök- 
lerden ve yerden rızık veremeyen ve ve- 
remeyecek olan şeylere mi tapıyorlar? 
74. Allah'a örnekler vermeye kalkışma- 
yın. Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 


82/6-8. Ey İnsan! Seni yaratıp sana şekil 
veren, seni düzgün ve ölçülü kılan, iste- 
diği şekilde seni terkib eden, çok cömert 
olan Rabbine karşı seni aldatan nedir? 


2197-98 De ki: "Kendinden öncekini doğ- 
rulayan, inananlara yol gösteren ve müj- 
deleyen Kur'an'ı senin kalbine Allah'ın iz- 
ni ile indiren Cebrail'e kim düşman olursa; 
kim Allah'a, meleklerine, elçilerine, Ceb- 
rail'e ve Mikail'e düşman olursa, bilsin ki, 
Allah inkar edenlere düşmandır", 


3/162. Allah'ın rızasına uyan kimse, hiç 
Allah'ın hışmına uğrayan gibi olur mu? 
Bunun varacağı yer cehennemdir. Ne 
kötü varılacak yerdir. 


59/19. Allah'ı unutup da, Allah'ın da 
kendilerini kendilerine unutturduğu kim- 
seler gibi olmayın; onlar, yoldan çıkmış 
kimselerdir. 
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c) Allah'dan Ümit Kesmek 


15/55. (Elçiler İbrahim'e:) “Sana gerçeği 
müjdeliyoruz. Umutsuzlardan olma” de- 
diler. 56. İbrahim: “Rabbinin rahmetin- 
den sapıklar dışında kim ümidini keser 
ki?” dedi. 


39/53. (Ey Muhammed! Benim adıma) 
de ki: “Ey kendilerine karşı tutumsuz 
davranan kullarım! Allah'ın rahmetinden 
umudunuzu kesmeyin. Doğrusu, Allah 
günahların hepsini bağışlar. Çünkü çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir”. 


41/49. İnsan, iyilik istemekten usanmaz 
da, kendisine bir kötülük gelince umut- 
suzluğa düşer, meyus olur. 


30/36. İnsanlara bir rahmet tattırdığımız 
zaman ona sevinirler, ama kendi elleriy- 
le yaptıklarından ötürü başlarına bir kö- 
tülük gelince, hemen umutsuzluğa dü- 
şerler. 


29/23. Allah'ın âyetlerini ve O'na kavuş- 
mayı inkâr edenler, işte onlar, benim 
rahmetimden ümitlerini kesmişlerdir. On- 
lar için can yakıcı azap vardır. 


22/15. Kim Allah'ın kendisine””" dünya- 
da ve ahirette yardım etmeyeceğini dü- 
şünüyorsa, (başka) bir sebeple göğe 
uzanıp ilerlesin; sonra baksın bakalım, 
bu planı, kızgınlığına sebep olan Şeyi 
giderecek mi? 
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301 Buradaki zamiri ‘Peygamber’ olarak yorumlayanlar da vardır. Şayet bu zamir Hz. Peygamber'e 
işaret ediyorsa, o zaman ayeti şöyle anlamak gerekir: “Kim, Allah'ın ona (Peygamber'e) dünyada ve 


ahirette de yardım etmeyeceğini sanıyorsa...” 


302 Bu ayeti anlamak gerçekten oldukça zordur. Buradaki “göğe ip uzatmak” veya “bir sebeple göğe 
uzanmak” ifadesi deyim olarak kullanılmış olabilir. Gerek metnin bağlamının, gerekse tefsirlerin ve 
Kur'an tercümelerinin yardımıyla bizim bu ayetten anladığımız şudur: “Kim bir zorluk içerisinde ol- 
duğu halde, Allah'ın kendisine yardım etmeyeceği gibi bir zanna sahip olursa, o zaman başkasının 
yardımına başvursun; bakalım bu planı, onu zor duruma düşüren şeyi giderecek mi?” 
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d) Allah'ı ve İsmini İstismar Etmek 


2/224. Yeminlerinizde Allah'ın adını iyilik 
etmenize, Allah'a karşı gelmekten sakın- 
manıza ve insanların arasını düzeltmeni- 
ze engel kılmayın. 


63/2. Onlar (ikiyüzlüler) yeminlerini kal- 
kan edinerek (insanları) Allah'ın yolun- 
dan alıkorlar; işledikleri işler gerçekten 
ne kötüdür. 


58/16. Onlar (ikiyüzlüler) yeminlerini kal- 
kan edinerek, (insanları) Allah'ın yolun- 
dan alıkorlar; onlara alçaltıcı bir azap 
vardır. 


e) Dinde Aşırı Gitmek 
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Burada aşırı gitmekle kastedilen, dinin sınırlarının dışına çıkmak değil; dinin sınırları i- 
çinde kalmakla birlikte, kişinin lüzumsuz yere zorluk çıkartması, insanları/kendini Ailah'ın 
yükümlü tutmadığı şeylere zorlaması; kısacası, dini sorumluluklar konusunda kraldan 
fazla kralcı davranmasıdır. Bu tür bir dindarlık tezahürünün tarihsel olarak Hıristiyanlık 
için geçerli olduğu söylenebilir. Hz. Peygamber zamanında da bazı Müslümanlar bu tür 
aşırılıklara yeltenmişler, ancak inen ayetlerle veya bizzat Hz. Peygamber tarafından uya- 
rılmışlardır. Bu konuyla ilgili olarak, aşağıdaki pasajların yanısıra, Hz. Peygamber'in 
çokça bilinen, ancak pek riayet edilmeyen şu talimatlarının rehberliğinden şaşmamak 
gerekir: “Kolaylaştırın, zorlaştırmayın; müjdeleyin, korkutmayın!” 


7/32. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ın, 
kulları için ortaya çıkardığı süsü ve temiz 
rızıkları haram kılan kimdir?” De ki: 
“Bunlar, dünya hayatında, özellikle kıya- 
met gününde inananlara âittir. Bilecek 
topluma âyetleri açıklıyoruz”. 
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6/119. Allah”ın adının üzerine anıldığı 


şeylerden niye yemiyorsunuz? Oysa O, 
darda kalmanızın dışında size haram kıl- 
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dığı şeyleri açıklamıştır. Doğrusu, çokları 
bilmeden hevalarına uyarak insanları 
şaşırtıyorlar. Senin Rabbin aşırı gi- 
denleri çok iyi bilmektedir. 


5/101. Ey inananlarl Size açıklandığı za- 
man hoşunuza gitmeyecek şeyleri sor- 
mayın. Kuran indirilirken onları sorarsa- 
nız size açıklanır, oysa Allah onlardan 


LOY Sk Çə ú Шз, dk 
ea yen e 
بأهوآئهم بغير‎ одай Das Ыз АЙ اضنطررتم‎ 

ap Де‏ هو ДЫ!‏ بالمعتدين 
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geçmiştir. Allah bağışlayıcıdır, halimdir. -$ (1.۲ xak” dz а, Gi AW عقا‎ Sİ 2 
102. Sizden önce bir topluluk onları sor- `> ( gb غفور‎ Ш, عنها‎ ulu 


muş, sonra da onları inkar etmişti. As yr əzəl 5 “sri من‎ уя çi 


5/77. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey Kitap- | y الكتا‎ İL үү/о 
lılar! Haksız yere dininizde aşırı gitmeyin > Sio في‎ . > Ф d (vv/ 
ve daha önce kendileri sapıp, birçokları- Jš ; من‎ К s şə vəl yr У, gəl 
nı da saptıran ve düz yoldan şaşan bir 

topluluğun hevalarına uymayın”. Оны) عن سوآء‎ 2, əs uzi, 


5/87. Ey inananlar! Allah'ın size helal etti- {улу 1225 V рй zəl ia (Av/o 
ği tertemiz şeyleri haram etmeyin, aşırı 3 KA مو‎ B> ; > OR bi / 
da gitmeyin. Allah, aşırı gidenleri sevmez. gydi 25 У АШ $y a 3 تعد‎ у, “si Alı Gal 


C. İNSANIN KENDİSİNE VE ÇEVRESİNE KARŞI AHLAKİ SO- 
RUMLULUKLARI 


Dini öğretinin yarısı, Allah”a karşı ahlaklı olmaya çağrı ise, diğer yarısı da, bunun yansı- 
ması olarak, insanlara karşı ahlaki sorumlulukların yerine getirilmesine çağrıdır. Kur”- 
an'da iman ve salih amelin birlikte değerlendirilmesine bağlı olarak, insanın hemcinsleri- 
ne ve Allah”a karşı ahlaki sorumlulukları da, bu ikisinin içerikleri farklı olmakla birlikte de- 
ğer olarak birbirlerinden ayrı tutulmazlar. Bu anlamda, rahatlıkla, insanın kendisine ve 
hemcinslerine karşı ahlaki sorumluluklarının aynı zamanda Allah"a karşı birer ödev o- 
larak karşımıza çıkması Kur'an'da ender rastlanan bir durum değildir.. Kur'an, ahlaki 
kavramların (iyilikler-kötülükler) bilgisel tanımlarını yapmamaktadır. Bunları ayırdetme 
yeteneği, yaratılışta insanın fıtratına yerleştirilmiştir. İnsanlık, müşterek tecrübesiyle —ve 
gerektiğinde peygamberlerin yardımıyla— bunların içeriğine dair bilgiyi biriktirmiştir. 
Kur'an'ın çabası, insanların bildikleri/tanıdıkları ahlaki erdemleri pratiğe geçirmeleri için 
muhataplarını ikna ve teşvik etmeye yöneliktir. 


1. İyi ve Övülen Tutum ve Davranışlar 


Çok yaygın olarak sanıldığı gibi, Kur'an'ın asıl amacı, insanlara bilmedikleri ahlaki doğ- 
ruları/iyileri, yanlışları/kötüleri öğretmek değildir. Kur'an'a göre, bunların bilgisi/duygusu, 
insan yaratıldığında ona verilmiştir (91. Şems, 7-10). Kur'an'ın insanlara katkısı, bunları 
hatırlatmak (tezkire) ve daha önemlisi, bunları pratiğe geçirmesine moral yardım sağla- 
maktır. Bu nedenle Kur'an, genel ahlaki kavramlar kullanır (hasenât, seyyi'ât, salih amel, 
zulüm, adalet vb.); bunların ne anlama geldiğinin insan tarafından bilindiği öngörüldüğü 
için, bunları hiç bir yerde tanımlamaz. Kur'an'ın kullandığı bu ahlaki kavramların seman- 
tik açıdan irdelenmesi, bu kavramların Arap yaşam pratikleri ve zihin dünyası ile irtiba- 
tından hareketle daha iyi anlaşılmasını sağlasa da, esasen Arapçada bu şekilde ifade 
edilen bu kavramların bütün dil ve kültürlerde karşılıkları vardır. 


a) Genel Olarak İyilik ve Doğruluk 


AHLAK 


... O, sarp geçidi aşmaya girişeme- 
3 12. O sarp geçidin ne olduğunu 
sen bilirmisin? 13-16. (O geçit) bir köle 
özgürleştirmek veya açlık gününde, ya- 
kınlığı olan bir öksüzü, yahut toprağa se- 
rilmiş bir yoksulu doyurmaktır. 17. Son- 
ra, inanıp birbirlerine dayanıklı olmayı 
öğütleyen ve birbirine merhametli olmayı 
salık verenlerden olmaktır. 18. İşte bun- 
lar amel defterleri sağdan verilenlerdir. 


25/70. Ancak tövbe eden, inanan ve ya- 
rarlı iş işleyen kimselerin; işte Allah on- 
ların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah 
bağışlar ve esirger. 


35/10. Kim güç (ve şeref) isterse (bilsin 
ki), güç (ve şeref) tümüyle Allah'ındır. 
Güzel sözler O'na yükselir; o sözleri ya- 
rarlı iş yükseltir. Kötülük yapmakta dü- 
zen kuranlar için çetin azap vardır. Bun- 
ların kurdukları düzenler de boşa çıkar. 


11/112. (Ey Muhammed!) Sana emro- 
lunduğu gibi dosdoğru ol, Sen ve senin- 
le birlikte tövbe edenler, aşırı gitmeyin.” 
Allah yaptıklarınızı görmektedir. 


6/151-153. De ki: “Gelin, size Rabbinizin 
haram kıldığı şeyleri anlatayım. O'na hiç 
bir şeyi ortak koşmayın. Anababaya iyi 
davranın. Yoksulluktan korkarak çocuk- 
larınızı öldürmeyin; —sizin ve onların rız- 
kini Biz veriyoruz—. Kötülüğün gizlisine 
de, açığına da yanaşmayın. Allah'ın ha- 
ram kıldığı cana —haksız yere— kıyma- 
yın. Düşünün diye Allah bunları size ö- 
„gût vermektedir. Erginlik çağına erişene 
kadar, en iyi şeklin dışında öksüzün ma- 
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ú TAİ Ú, 0Y ZM ый Si (1/3. 
ذي‎ рй في‎ ШЫ (08 АШ) فك‎ (\т iz 
دا‎ (сы و‎ (AA a ذا‎ G (19 Külü 
(айу LET ый ye كان‎ Š (v sÇ 
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айыке İLE وَعَمل‎ уйу ya إلا‎ Јо 

ad АШ dz‏ حسنات وكان şi: Ali‏ رحيمًا 
۴ من کان 5 Куд Ай zdi‏ جميعا <J‏ 
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эз 
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Yİ isi حرم ربكم‎ ú dl rus ük (лол 
(в Yy Шз) ШЫГУЫ, ЧЫ تشركوا به‎ 
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шш توا‎ Уу ры G Gi ye لاحش ما‎ 
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303 Ayetler, beşeri, toplumsal ve ahlaki birtakım durumlara (esbab-: nüzül) istinaden indiği için, bu 
ayette işaret edilen “o” zamirinin kime tekabül ettiği müfessirler tarafından araştırılmış ve bu konuda 
çok farklı isim belirlemeleri sözkonusu olmuştur (Ebü”l-Esed b. Kılde, Velid b. Muğire, bütün 
Kureyşliler vb.). Kur'an'da yer alan bu tür zamirler, mutlaka nüzul döneminde yaşayan somut birey- 
lere veya topluluklara tekabül ediyordu. Ancak, benzer pasajlarda sözü edilen özelliğin evrenselliği 
ölçüsünde, yorum yoluyla genel geçer bir tesbit ve evrensel bir mesaj çıkarmak mümkündür. Bu an- 
lamda, Kur'an'ın evrenselliğini, onun hitabının (söylemin) evrensel oluşu şeklinde değil de, getirdiği 
çözümlerin, teşhislerin ve tahlillerin, yani söylemde yüklü bulunan mesajın evrenselliği olarak anla- 


mak daha doğrudur. 
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lna yaklaşmayın. Ölçüyü ve tartıyı ada- 
letle yerine getirin -bir kimseye ancak 
gücünün yeteceği kadar yükümlülük ve- 
ririz—. Akrabanız da olsa, konuştuğunuz 
zaman söylediğinizde adil olun. Allah'ın 
antlaşmasını yerine getirin. Allah bunları 
size, öğüt alıp düşünesiniz diye anlat- 
maktadır. Doğru olan bu yoluma uyun. 
Sizi Allah'ın yolundan ayrı düşürecek çe- 
şitli yollara gitmeyin. Bu, saygılı olmanız 
için Allah'ın size öğütlediği şeylerdir. 


31/13. Lokmân, oğluna öğüt vererek: 
“Ey oğulcuğum! Allah'a eş koşma! Doğ- 
rusu, Şirk büyük zulümdür” demişti. 14. 
Biz insana, ana ve babasını tavsiye et- 
mişizdir. Annesi onu güçsüzlükten güç- 
süzlüğe uğrayarak karnında taşımıştı. 
Çocuğun sütten kesilmesi ise iki yıl sü- 
rer. “Bana ve ana-babana şükret” diye o- 
na öğütte bulunmuşuzdur. Dönüş Bana- 
dır. 15. (Ey insanoğlu!) Ana-baban seni, 
körü körüne Bana ortak koşman için zor- 
larlarsa, onlara itaat etme; dünya işlerin- 
de onlarla güzel geçin; Bana yönelen 
kimsenin yoluna uy; sonunda dönüşü- 
nüz Banadır. O zaman yaptıklarınızı size 
bildiririm. 16-19. Lokmân şöyle dedi: “Ey 
oğulcuğum! İşlediğin şey bir hardal ta- 
nesi ağırlığınca da olsa, bir kayanın için- 
de veya göklerde yahut yerin derinlikle- 
rinde de bulunsa, Allah onu senin karşı- 
na getirir. Allah nüfuz edip, haber alan- 
dır. Ey oğulcuğum! Namazı kıl, uygun 
olanı buyurup kötülükten vazgeçir, ba- 
şına gelene karşı dayanıklı ol. Bunlar, ü- 
zerinde durulmaya değer işlerdir. İnsan- 
ları küçümseyip yüz çevirme, yeryüzün- 
de böbürlenerek yürüme; Allah kendini 
beğenip övünen hiç kimseyi sevmez. 
Yürüyüşünde tabii ol, sesini kıs! Ses- 
lerin en çirkini eşeklerin sesidir”. 


42136-38. Size verilmiş bulunan herhan- 
gi bir şey, sadece dünya hayatının men- 
faatidir, inanıp Rablerine güvenenler, 
büyük günahlardan ve hayasızlıklardan 
çekinenler, öfkelendiklerinde bile bağış- 
layanlar, Rablerinin çağrısına cevap ve- 
renler, namazı kılanlar işleri(ni) araların- 
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الحمير 
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AHLAK 


da danışma ile (görenler), kendilerine 
verdiğimiz rızıktan sarfedenler ve bir 
saldırıya uğradıklarında kazanmaya ça- 
lışanlar için Allah'ın katında bulunan da- 
ha iyi ve daha kalıcıdır. 


46/13. “Rabbimiz Allah'tır” deyip, sonra 
da dosdoğru olanlara korku yoktur, onlar 
üzülmeyeceklerdir. 14. İşte onlar cennet- 
liklerdir. İşlediklerine karşılık orada kala- 
caklardır. 


16/90. Allah, adaletle davranmayı, iyilik 
yapmayı ve akrabaya bakmayı emreder; 
çirkin işleri, kötülüğü ve azgınlığı yasak- 
lar. Düşünürsünüz diye Allah size öğüt 
veriyor. 


70/22-35. Ancak, namazı klanlar ve 
namazlarında devamlı olanlar, malların- 
da muhtaca ve yoksula belirli bir hak ta- 
nıyanlar, ceza gününü doğrulayanlar, 
yalnız Rablerinin azabından korkanlar — 
Rablerinin azabından kimse güvende 
değildir—, eşleri ve ellerinin altında bu- 
lundurdukları (cariyeleri) dışındakilere 
karşı ırzlarını koruyanlar -(bundan dola- 
yı) onlar zaten kınanamazlar; ancak kim 
bunun ötesini özlerse, işte onlar haddi 
aşmış olurlar-, emanetlerini ve sözlerini 
yerine getirenler, tanıklığı gereği gibi ya- 
panlar, namazlarına riayet edenler; işte 
onlar, cennetlerde kendilerine ikramda 
bulunulacak kimselerdir. 


2/177. İyilik, yüzlerinizi doğudan ve batı- 
dan yana çevirmeniz değildir. İyi olmak, 
insanın Allah'a, ahiret gününe, melekle- 
re, Kitab'a ve peygamberlere inanması; 
sevdiği malı, yakınlığı olanlara, öksüzle- 
re, yoksullara, yolda kalmışlara, isteyen 
düşkünlere ve kölelere harcaması; na- 
mazı kılması, zekatı vermesi; yaptıkları 
anlaşmaları yerine getirmeleri; zorlukta, 
darlıkta ve savaş anında sabretmeleridir. 
İşte bunlar doğru olanlardır ve işte (Al- 
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lah'tan) sakınanlar da bunlardır. 


2/189. (Ey Muhammed!) Sana hilal hâ- 
lindeki ayları sorarlar. De ki: "Onlar, in- 
sanlar için ve hac için belirlenmiş za- 
manların işaretidir." İyilik, evlere arkala- 
rından girmenizde değildir; iyi kimse, (Al- 
lah"a) saygılı olan kimsedir. Evlere kapı- 
larından girinl Allah"a saygılı olun ki, ba- 
şarıya ulaşasınız. 


3/92. Sevdiğiniz şeylerden vermedikçe 
asla iyiliğe erişemezsiniz. Ne verirseniz, 
Allah onu bilir. 


33/35. Müslüman erkekler ve Müslüman 
kadınlar, inanan erkekler ve inanan ka- 
dınlar, itaat eden erkekler ve itaat eden 
kadınlar, doğru sözlü erkekler ve doğru 
sözlü kadınlar, sabırlı erkekler ve sabırlı 
kadınlar, gönülden saygılı erkekler ve gö- 
nülden saygılı kadınlar, sadaka veren er- 
kekler ve sadaka veren kadınlar, oruç tu- 
tan erkekler ve oruç tutan kadınlar, iffet- 
lerini koruyan erkekler ve iffetlerini koru- 
yan kadınlar, Allah'ı çok anan erkekler ve 
Allah'ı çok anan kadınlar; işte bunlara Al- 
lah bağış ve büyük bir ödül hazırlamıştır. 


60/12. Ey Peygamber! İnanmış kadınlar, 
Allah'a hiç bir ortak koşmamak, hırsızlık 
yapmamak, zina etmemek, çocuklarını öl- 
dürmemek, elleriyle ayakları arasında 
kendi attıkları bir bühtanla gelmemek? 04 
ve uygun olanı işlemek konusunda sana 
karşı gelmemek şartıyla, biat etmek üze- 
re sana geldikleri zaman onların biatlarını 
kabul et, onlara Allah'tan bağışlanma dile, 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


4/36. Allah'a tapın, ona hiç bir şeyi ortak 
koşmayın. Ana-babaya, yakınlara, ök- 
süzlere, yoksullara, yakın komşuya, u- 
zak komşuya, yanındaki arkadaşa, yolda 
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304 Bu deyim, müfessirler tarafından genellikle “başkasının çocuğunu sahiplenerek kocasına isnatta 


bulunmak” şeklinde yorumlanmıştır. 


AHLAK 


kalmış olana, yönetiminizde olanlara iyi 
davranın. Allah kendini beğenip böbürle- 
nenleri sevmez. 


4/85. Kim iyi bir işe aracı olursa, kendisi- 
ne ondan bir pay vardır. Kim de kötü bir 
şeye aracılık yaparsa, kendisine onun 
bir benzeri vardır. Allah herşeyi gözetip 
karşılığını verir. 


b) İyilerle Dost Olmak 
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Aşağıdaki pasajlarda ‘dostluk’ şeklinde tercüme edilen velâyet kelimesi, esasen birbirini 
himaye etmeye dayalı bir ilişkiyi ifade eder. Birini himayesi altına almak, onu sevmeyi ve 
onunla dost olmayı gerektirdiği için, bu kelimenin “dostluk” olarak çevirilmesi, eksik olsa 
da, yanlış değildir. Bununla birlikte, aşağıdaki “dostluk” ifadelerini, duygu, görüş ve bazı 
alanlarda düşünce birliğine dayalı birliktelik ve beraberlikler olarak anlamak gerekir. 


11/113. Haksızlık yapanlardan yana ol- 
mayın. Yoksa size de ateş dokunur, Al- 
lah'tan başka hiç bir dostunuz bulun- 
maz. Sonra yardım da göremezsiniz. 


8/72. İnanıp, hicret eden ve canlarıyla, 
mallarıyla Allah yolunda cihat edenlerle 
(onları) barındırıp yardım edenler; işte 
bunlar birbirlerinin hâmisidirler. Ama i- 
nanıp da hicret etmemiş olanlarla, hicret 
etmelerine kadar, hiç bir dostluğunuz o- 
lamaz. Eğer din uğrunda sizden yardım 
isterlerse, aranızda antlaşma olmayan 
topluluktan başkasına karşı onlara yar- 
dım etmeniz gerekir. Allah yaptıklarınızı 
görmektedir. 


60/1. Ey inananlar! Benim de düşma- 
nım, sizin de düşmanınız olanları dost e- 
dinmeyin. Onlar, size gelen gerçeği in- 
kâr ettikleri, Rabbiniz olan Allah'a inan- 
dığınız için sizi ve Allah'ın Elçisi'ni yur- 
dunuzdan çıkardıkları hâlde, onlara sev- 
gi gösteriyorsunuz. Sizler Benim yolum- 
da savaşmak ve rızâmı kazanmak için 
çıkmışken, onlara nasıl sevgi gösterirsi- 
niz? Ben sizin gizlediğinizi de, açığa vur- 
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duğunuzu da bilirim. İçinizden onlara 
sevgi gösteren kimse, doğru yoldan sap- 
mıştır. 2. Eğer sizi ele geçirirlerse, size 
düşman olurlar, ellerini ve dillerini fena- 
ПК etmek için uzatırlar, keşke inkâr et- 
seniz isterler. 


60/13. Ey inananlar! Allah'ın öfkesine 
uğramış bir toplumu dost edinmeyin; zira 
onlar inkârcıların kabirde bulunan kim- 
selerden umutlarını kestikleri gibi, ahi- 
retten umutlarını kesmişlerdir. 


4/139. Bunlar (münafıklar), inananları bı- 
rakıp inkarcıları dost edinirler. Onların 
yanında bir onur mu umuyorlar? Oysa o- 
nur bütünü ile Allah'a aittir. 


4/144. Ey inananlar! İnananları bırakıp 
inkârcıları dost edinmeyin. Allah'a, aley- 
hinize olacak açık bir belge mi vermek 
istiyorsunuz? 


58/22. Allah'a ve ahiret gününe inanan 
bir topluluğun —babaları, oğulları, kar- 
deşleri ya da akrabaları olsa bile— Allah- 
'a ve Peygamberi'ne karşı gelenlere 
sevgi beslediklerini görmezsin. İşte Al- 
lah, imanı bunların kalblerine yazmış, 
katından bir nur ile onları desteklemiştir. 
Onları, içlerinden ırmaklar akan, içinde 
temelli kalacakları cennetlere koyacak- 
tır. Allah onlardan hoşnut olmuştur, onlar 
da Allah'tan hoşnut olmuşlardır. İşte 
bunlar, Allah'ın taraftarlarıdır. İyi bilin ki, 
saadete erecek olanlar, Allah'ın taraftar- 
larıdır. 


5/51. Ey inananlar! Yahudileri ve 
Hıristiyanlar'ı dost edinmeyin. Onlar bir- 
birlerinin dostudurlar. Sizden kim onları 
dost edinirse, o da onlardandır. Allah 
haksızlık eden toplumu doğru yola 
iletmez. 


9/71. İnanmış erkekler ve inanmış ka- 
dınlar birbirlerinin himayecisidirler. İyiliği 
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emreder, kötülüğü yasaklarlar. Namazı 
kılar, zekâtı verir, Allah'a ve Elçisi'ne ita- 
at ederler. İşte bunlara Allah rahmet e- 
decektir. Doğrusu Allah üstündür, bilge- 
dir. 
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c) İyilikte Yardımlaşmak ve Kötülüğe Karşı Koymak 


7/64. Aralarından bir topluluk: “Allah'ın 
yok edeceği veya şiddetli azaba uğrata- 
cağı bir millete niçin öğüt veriyorsunuz” 
dedi. Öğüt verenler: “Rabbinize hiç de- 
ğilse bir özür beyan etmiş olmak için; bir 
de, belki sakınırlar diye” dediler. 


31/17. (Lokman oğluna dedi ki:) “Ey o- 
ğulcuğum! Namazı kıl, uygun olanı bu- 
yurup kötülükten vazgeçir, başına gele- 
ne karşı dayanıklı ol; doğrusu bunlar, ü- 
zerinde durulmaya değer işlerdir”. 


42/39. Bir haksızlığa uğradıklarında, a- 
ralarında yardımlaşırlar. 


3/104. Sizden, iyiye çağıran, uygun olanı 
emreden ve kötülüğü yasaklayan bir top- 
luluk olsun.“ İşte onlar başarıya ula- 
şanlardır. 


3/110. Siz, uygun olanı emreden, kötülü- 
ğü yasaklayan ve Allah'a inanan, insan- 
lar için ortaya çıkarılmış en iyi ümmetsi- 
niz. Eğer Kitap Ehli de inanmış olsaydı, 
onların iyiliğine olurdu. Onların birkısmı 
inanmış, çoğu da yoldan çıkmıştır. 


3/113-114. Onların da hepsi bir değildir. 
Kitap Ehli'nin içinde secdeye kapanarak, 
geceleri Allah'ın âyetlerini okuyup duran 
bir topluluk vardır, çünkü bunlar Allah'a 
ve ahiret gününe inanır, uygun olanı em- 
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reder, kötü olanı yasaklar ve iyiliklere 
koşarlar. İşte bunlar iyilerdendir. 


3/200. Ey inananlar! Dayanın, direnin, 
tetikte olun ve (Allah'a) saygılı olun ki 
başarasınız. 


4/114. İnsanların arasını düzeltmeyi, iyi- 
lik yapmayı veya yardım etmeyi emre- 
den kimselerin dışında, yapılan gizli ko- 
nuşmaların çoğunda iyilik yoktur. Kim 
bunu Allah'ın hoşnutluğunu kazanmak 
için yapıyorsa, ona büyük bir ödül vere- 
ceğiz. 


22/41. Onları orada iktidar sahibi kılsak, 
namazı kılarlar, zekatı verirler, uygun o- 
lani emrederler ve fenalığı yasaklarlar. 
İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


58/9. Ey İnananlar! Gizli konuştuğunuz 
Zaman, günah işlemeyi, düşmanlık et- 
meyi ve Peygamber'e karşı gelmeyi fısıl- 
daşmayın; iyilik yapmayı ve (Allah'a kar- 
şı gelmekten) sakınmayı konuşun; kıya- 
met günü huzurunda toplanacağınız Al- 
lah'tan sakının. 


971. İnanmış erkekler ve inanmış ka- 
dınlar birbirlerinin himayecisidirler. İyiliği 
emreder, kötülüğü yasaklarlar. Namazı 
kılar, zekâtı verir, Allah'a ve Elçisi'ne ita- 
at ederler. İşte bunlara Allah rahmet e- 
decektir. Doğrusu Allah üstündür, bilge- 
dir. 
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d) Başkalarına Maddi Yardımda Bulunmak (İnfak) 


92/5-7. (Elinde bulunandan) verenin, (Al- 
lah”a karşı) saygılı olanın ve en güzel 
sözü doğrulayana kolaylığı kolaylaştırı- 
IZ. 


107/1. (Ey Muhammed!) Dini yalanlayana 
ne dersin? 2-3. Öksüzü kakıştıran, yok- 
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sulu doyurmaya özendirmeyen kimse işte 
odur. 4-7. Namazlarından habersiz olarak 
namaz kılanların vay hâline! Onlar göste- 
riş yapmaktadırlar. Onlar eğreti bir şeyin 
verilmesine bile engel olurlar. 


17/26. Yakınlara, düşküne ve yolcuya 
hakkını ver, ama saçıp savurma. 


17/28. Rabbinden umduğun bir rahmeti 
beklediğin için hak sahiplerinden yüz çe- 
virecek olursan, (hiç değilse) onlara hoş 
söz söyle. 


34/39. (Ey Muhammed!) De ki: “Rabbim 
kullarından dilediğinin rızkını genişletir 
ve dilediğine de bir ölçüye göre verir. (İ- 
yilik için) sarfettiğiniz herhangi bir şeyin 
yerine, O başkasını verir. O, rızık veren- 
lerin en iyisidir. 


51/19. Onlar (cennetlikler, dünyada i- 
ken) mallarında muhtaç ve yoksula bir 
hak ayırmışlardı. 


14/31. (Ey Muhammedi!) İnanan kulları- 
ma söyle, namazı kılsınlar; alışveriş ve 
dostluğun olmayacağı günün gelmesin- 
den önce, kendilerine verdiğimiz rızıktan 
açıkça ve gizlice versinler. 


23/60-61. Vereceklerini, -Rablerine dö- 
necekleri için— kalpleri ürpererek veren- 
ler, işte onlar iyi işlerde yarış ederler ve 
o uğurda ileri geçerler. 


2/195. Allah yolunda harcamada bulu- 
nun. Kendi elinizle kendinizi tehlikeye at- 
mayın. İyi davranın; Allah iyi davrananla- 
rı sever. 


2/215. (Ey Muhammedi!) Ne verecekleri- 
ni sana sorarlar. De ki: “Maldan yapaca- 
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ğınız harcamalar ana-baba, en yakınlar, 
öksüzler, yoksullar ve yolda kalmışlara 
olur. Allah yaptığınız her iyiliği bilir”. 


2/219. Sana içkiden ve kumardan soru- 
yorlar; de ki: “Her ikisinde hem büyük bir 
günah, hem de bazı faydalar vardır. A- 
ma ikisinin de günahları faydalarından 
daha büyüktür”, Ve sana ne verecekleri- 
ni soruyorlar; de ki: “Artanı”. Dünya ve a- 
hiret hakkında düşünün diye, Allah size 
ayetlerini böyle açıklıyor. 


2/245. Kim Allah'a güzel bir ödünç verir- 
se, (Allah) ona, onun karşılığını kat 
kat artırır. Allah hem darlaştırır, hem bol- 
laştırır. Hepiniz O'na döneceksiniz. 


2/254. Ey inananlar! Alışverişin, dostlu- 
ğun ve şefaatin olmayacağı gün gelme- 
den önce, size verdiğimiz rızıklardan ve- 
rin. İnkâr edenler ancak haksızlık yapan- 
lardır. 


2/267. Ey inananlar! Kazandıklarınızın 
temizlerinden ve size yerden yetiştirdik- 
lerimizden verin. Vermek için, gözünüzü 
yummadan alamayacağınız pis şeyleri 
aramayın. Bilin ki, Allah muhtaç değildir 
ve övülendir. 268. Şeytan sizi fakirlikle 
tehdit eder ve size hayasızlığı emreder. 
Allah ise size kendi katından bağışlama 
ve bolluk vadeder. Allah'ın lütfu geniştir, 
herşeyi bilendir. 


2/270. Yaptığınız her türlü harcamayı ve 
adadığınız her adağı Allah bilir. Haksız- 
lık yapanların hiç bir yardımcıları yoktur. 
271. Sadakaları açıktan verirseniz ne â- 
lal Eğer onları yoksullara gizli gizli verir- 
seniz, sizin için daha iyi olur ve Allah gü- 
nahlarınızı örter. Allah yaptıklarınızdan 
haberdardır. 272. (Ey Muhammed!) On- 
ları doğru yola getirmek sana düşmez. 
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307 İhtiyaç sahiplerine yapılan yardımın karşılığını vermeyi Allah üstlendiği için, Kur'an sadaka veya 
borç vermeyi ‘Allah'a güzel bir borç/ödünç verme” olarak nitelemektedir. 
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Fakat, Allah dilediğini doğru yola getirir. 
İyilik olarak verdikleriniz kendinizedir. 
Aslında siz yalnızca Allah'ın rızasını el- 
de etmek için verirsiniz, ama iyilik olarak 
her verdiğiniz, haksızlığa uğratılmaksızın 
size (geri) ödenecektir. 273. Sadaka- 
larınızı, Allah yolunda kapanmış, yeryü- 
zünde dolaşamayan ve utangaçlıkların- 
dan dolayı da bilmeyenlerin zengin san- 
dıkları yoksullara verin. Onları yüzlerin- 
den tanırsın, onlar yüzsüzlük ederek in- 
sanlardan bir şey istemezler. İyilik olarak 
yaptığınız her harcamayı Allah şüphesiz 
bilir. 274. Mallarını gecegündüz, gizlice 
ve açıkça verenlerin ödülleri Rablerinin 
katındadır. Onlara korku yoktur ve onlar 
üzülecek de değillerdir. 


2/280. Eğer (borçlu) darda ise, eli geniş- 
leyinceye kadar bekleyin; (alacağınızı) 
sadaka olarak bırakmanız sizin için ne 
kadar iyidir, bir bilseniz. 


3/134. Bunlar, bollukta ve darlıkta verir- 
ler, öfkelerini yutkunurlar, insanların ku- 
surlarını affederler. Allah iyi davrananları 
sever, 


3/92. Sevdiğiniz şeylerden vermedikçe 
asla iyiliğe erişemezsiniz. Ne verirseniz 
Allah onu bilir. 


4/8. Miras bölüşümünde yakınlar, öksüz- 
ler ve düşkünler de orada bulunursa, mi- 
rastan onlara da bir şey verin ve onlara 
uygun söz söyleyin. 


57/18. Sadaka veren erkeklere ve kadın- 
lara, Allah”a güzel bir ödünç verenlere, 
kat kat karşılık verilir, ayrıca onlara cö- 
mertçe verilecek bir ödül vardır. 


57/7. Allah'a ve Peygamberi'ne inanın, 
sizi varis kıldığı şeylerden verin; aranız- 
dan inanan ve iyilik için veren kimselere 
büyük bir ödül vardır. 
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76/8. Onlar içleri çektiği hâlde, yiyeceği 
yoksula, öksüze ve esire yedirirler. 9-10. 
“Biz sizi ancak Allah rızası için doyuru- 
yoruz, bir karşılık ve teşekkür beklemi- 
yoruz. Biz, çok asık suratların bu- 
lunacağı bir günde Rabbimizden korka- 
riz” derler. 


59/9. Onlardan önce oraya (Medine'ye) 
ve imana yerleşmiş olanlar, kendilerine 
göç edip gelenleri severler; onlara veri- 
lenlere içlerinde bir arzu duymazlar, ken- 
dileri zorluk içinde bulunsalar bile, onları 
kendilerinden önde tutarlar. Kim nefsinin 
cimriliğinden korunursa, işte onlar kurtu- 
luşa ulaşanlardır. 


24/22. İçinizde lütuf ve servet sahibi o- 
lanlar, yakınlarına, düşkünlere ve Allah 
yolunda hicret edenlere vermemek üze- 
re yemin etmesinler, affedip geçsinler. 
Allah'ın sizi bağışlamasına sevinmez mi- 
siniz? Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir.”” 


63/10. Birinize ölüm gelip de: “Rabbim! 
Beni yakın bir süreye kadar ertelesen 
de, sadaka versem ve iyilerden olsam” 
diyeceği zaman gelmezden önce, size 
verdiğim rızıklardan sarfedin. 


64/17. Eğer Allah”a güzel bir ödünç ve- 
rirseniz, onu sizin için kat kat yapar ve 
sizi bağışlar. Allah halimdir, yapılan iyili- 
ğin değerini bilir 309, 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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308 Fakir sahabilerden Mıstah'a Hz. Ebu Bekir sürekli yardım yapıyordu. Mıstah Hz. Aişe'ye atılan if- 
tiraya inanınca, Hz. Ebu Bekir ona bir daha yardım yapmayacağına dair yemin etmişti. Ayet bu olay 
üzerine inmiştir. 

309 Kur'an'da Allah'ın sıfatlarından biri olarak kullanılan şekür kelimesi, yapılan bir iyiliğe fazlasıyla 
minnettar olan, teşekkür eden kişi anlamına gelir. Bu sıfat tenzih endişesiyle Allah için uygun gö- 
rülmemiş olmalı ki, “Allah”ın şükretmesi”ni ifade eden benzer kelimeler, “Allah şükrün karşılığını ve- 
rir” şeklinde yorumlanmış ve genellikle de bu şekilde tercüme edilmiştir. Oysa, Allah'a yardım et- 
mek, borç vermek vb. antropomorfik ifadeler Kur”an”da oldukça yaygın bir kullanım alanına sahiptir. 
Dolayısıyla, Allah”ın yapılan iyiliklere karşı nankörlük etmeyeceğini anlatmak için seçilen şekür ke- 
limesini, “Allah minnettar kalır” diye çevirmesek bile, “yapılan iyiliğin kadrini, değerini bilir; yapılan i- 
yiliği görür” gibi anlamlarla karşıladık. 


AHLAK 


e) Namuslu Olmak (İffeti Korumak) 


33/59. Ey Peygamber! Eşlerine, kızları- 
na ve inananların kadınlarına, (dışarı çı- 
karken) üstlerine örtü almalarını söyle; 
bu onların tanınmasını ve incitilmemesini 
daha iyi sağlar. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


24/26. Kötü kadınlar kötü erkeklere, kötü 
erkekler kötü kadınlara yakışırlar. İyi ka- 
dınlar iyi erkeklere, iyi erkekler de iyi ka- 
dınlara yakışırlar. Bunlar, onların söyle- 
diklerinden uzaktırlar. İşte bunlara ba- 
ğışlanma ve cömertçe verilmiş rızık var- 
dır. 


24/30. (Ey Muhammedi) İnanan erkekle- 
re söyle, gözlerini dikerek bakmasınlar, 
mahrem yerlerini korusunlar. Bu, onların 
arınmasını daha iyi sağlar. Allah onların 
yaptıklarından haberdardır. 31. İnanan 
kadınlara da söyle, gözlerini dikmesinler, 
mahrem yerlerini korusunlar. Süslerini, 
kendiliğinden görünen dışında açmasın- 
lar. Başörtülerini yakalarının üzerine sal- 
sınlar.” Süslerini kocaları, babaları, ka- 
yınpederleri, oğulları, kocalarının oğulla- 
rı, erkek kardeşleri, erkek kardeşlerinin 
oğulları, kızkardeşlerinin oğulları, kadın- 
ları, köleleri, erkekliği kalmamış hizmet- 
çiler ya da kadınların mahrem yerlerini 
henüz anlamayan çocuklardan başkası- 
na göstermesinler. Gizledikleri süslerin 
bilinmesi için ayaklarını yere vurmasın- 
lar.” Ey inananlar! Başarıya ulaşmanız 
için, hepiniz Allah'a yönelin. 


24/33. Evlenemeyenler ise, Allah kendi- 
lerini lütfu ile zenginleştirinceye kadar if- 
fetli davransınlar. Kölelerinizden özgür- 
lük akdi yapmak isteyenlerle -onlarda 
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310 Burada 'yaka' olarak çevrilen ceyb (çoğulu: cuyüb) kelimesi, elbisenin boyun ile göğüs arasında 
kalan yeri (gerdanı) gösteren yırtmacı, yani elbisenin yaka açıklığıdır. 


311 Bu pasajda geçen “süs” (zinet) kelimesi, takı anlamına geldiği gibi, kadının doğal süsü olan vü- 


cut güzelliğini de kapsar. 
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bir iyilik görürseniz— anlaşma yapın. On- 
lara Allah'ın size verdiği maldan verin. 
Dünya hayatının geçici menfaatini elde 
etmek için, namuslu kalmak isteyen ba- 
kire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim 
onları buna zorlarsa, Allah, zorlandıkları 
için onları (cariyeleri) bağışlar ve mer- 
hamet eder. 


24/60. Evlenme beklentisi kalmamış 
yaşlı kadınlara, süslerini açığa vurma- 
mak şartıyle, (dış) giysilerini çıkarmak- 
tan ötürü sorumluluk yoktur; ama sakın- 
maları kendileri için daha iyi olur. Allah i- 
şitir ve bilir. 


f) Arabuluculuk Yapmak 


2/182. Vasiyet edenin haksızlık yapaca- 
ğından veya günaha gireceğinden endi- 
şe eden varsa, ilgililerin aralarını bulma- 
sında ona bir günah yoktur. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 


2/224. Yeminlerinizde Allah'ın adını iyilik 
etmenize, Allah'a karşı gelmekten sakın- 
manıza ve insanların arasını düzeltmeni- 
ze engel kılmayın. 


4/114. İnsanların arasını düzeltmeyi, iyi- 
lik yapmayı veya yardım etmeyi em- 
reden kimselerin dışında, yapılan gizli 
konuşmaların çoğunda iyilik yoktur. Kim 
bunu Allah'ın hoşnutluğunu kazanmak 
için yapıyorsa, ona büyük bir ödül vere- 
ceğiz. 


49/9. İnananlardan iki topluluk birbirleriy- 
le savaşırlarsa, aralarını düzeltin. Eğer 
biri diğeri üzerine saldırırsa, Allah'ın 
buyruğuna dönmelerine kadar saldıran- 
larla savaşın; eğer dönerlerse aralarını 
adâletle bulun. Adil davranın; Allah âdil 
davrananları sever. 10. İnananlar kar- 
deştirler; öyleyse (dargın olan) kardeşle- 
rinizin arasını düzeltin; Allah'ı sayın ki si- 
ze merhamet edilsin. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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AHLAK 


g) Emanete Riayet Etmek 


23/8. Emanetlerini gözeten, sözlerini ye- 
rine getiren (mü'minler murada ermişler- 
dir.) 


70/32-33. (Namazı kılanlar), emanetleri- 
ni ve sözlerini yerine getirenler, tanıklığı 
gereği gibi yapanlar(dır). 


2/283. Eğer yolculukta olup da (borç se- 
nedini) yazacak birini bulamazsanız, alı- 
nan rehin yeterli olur. Eğer birbirinize e- 
manet bırakırsanız, kendisine emanet e- 
dilen kişi emaneti teslim etsin; Rabbi 
Allah”tan korksun. Tanıklığı gizlemeyin. 
Tanıklığı gizleyenin kalbi günah işlemiş 
olur. Allah işlediklerinizi bilmektedir. 


3/75. Kitap Ehli arasında, bir yük altın ema- 
net etsen onu sana ödeyecek olan da vardır, 
ы altın emanet bıraksan, tepesine dikilme- 
dikçe, onu sana ödemeyecek olan da var- 
dır. ` Bu, onların “Kitapsızlar'a karşı üzeri- 
nize bir sorumluluk yoktur” demelerindendir. 
Onlar, bile bile Allah'a karşı yalan söylü- 
yorlar. 76. Hayır, kim ahdini yerine getirir ve 
Allah'tan sakınırsa, Allah sakınanları sever. 


4/58. Allah size, emanetleri ehline ver- 
menizi ve insanlar arasında hükmettiği- 
niz zaman adaletle hükmetmenizi emre- 
der. Allah size bununla çok güzel bir ö- 
ğüt veriyor. Allah işitmektedir, görmekte- 
dir. 
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312 Bu ayet, borçlaşma ile ilgili bir bağlamda geçtiği için genellikle bu cümle şöyle anlaşılmıştır: “E- 
ğer birbirinize güvenirseniz (yani borç senedi yazmaya veya rehin almaya gerek duymayıp, söze 
itimad ederseniz), kendisine güvenilen kişi borcunu ödesin”. Yukarıda verilen anlam ise, hem se- 
netsiz/rehinsiz borç vermeyi, hem de emanet bırakmayı kapsamaktadır. Dikkat edilirse, bunun he- 
men ardından bir başka ahlaki görev olan tanıklık gündeme gelmektedir. Bunu da, borçlaşmayla il- 
gili tanıklıklarla sınırlandırmak yanlış olur. Bu ayette, peşpeşe bazı aklaki ödevler sıralanmaktadır. 


3 Bu ayet Kur'an'ın müminler dışındaki inanç guruplarına din bağlılarına karşı kategorik, bütünsel 
yaklaşma yerine kim olursa olsun doğru ve ahlaki davranışını takdir ettiğini, kabul ettiğini gösterir. 
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h) Adil Olmak 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Ahlak ve hukukun en temel kavramı adalettir. Adaletin sözkonusu olduğu yer, insan-in- 
san, insan-toplum ve toplum-toplum ilişkileridir. Adalet, çok genel olarak haklıya hakkını, 
suçluya cezasını vermek olarak tanımlanabilir. Adaleti, her tekil ilişkide görmek ve uy- 
gulamak, insanın bilgi birikimine ve değer duygusunun gücüne (vicdanına) kalmıştır. Bu 
nedenle, Kur'an sadece adil olmayı tavsiye etmiş, fakat onu tanımlamamış; bunun ye- 


rine adaletin pratik örneklerini vermiştir. 


7/29. De ki: "Rabbim bana adaleti em- 
retti. Her secde edişte yüzünüzü (O'na) 
doğrultun ve dini yalnız kendisine has kı- 
larak O'na yalvarın. Sizi ilk yarattığı gibi 
yine O'na döneceksiniz". 


16/76. Allah iki adamı örnek veriyor. Biri, 
hiç bir şeye gücü yetmeyen, efendisine 
yük olan, bir yere gönderse bir iyilik ge- 
tirmeyen bir dilsizdir. Şimdi bu, doğru 
yolda olup, adaletle iş yapan kimse ile 
bir olur mu? 


16/90. Allah, adaletle davranmayı, iyilik 
yapmayı ve akrabaya bakmayı emreder; 
çirkin işleri, kötülüğü ve azgınlığı yasak- 
lar. Düşünürsünüz diye Allah size öğüt 
veriyor. 


60/8. Allah, din uğrunda sizinle savaş- 
mayan ve sizi yurdunuzdan çıkarmayan 
kimselere iyilik yapmanızı ve onlara kar- 
şı adil davranmanızı yasaklamaz. Allah 
adil olanları sever. 


4/58. Allah size, emanetleri ehline ver- 
menizi ve insanlar arasında hükmettiği- 
niz zaman adaletle hükmetmenizi emre- 
der. Allah size bununla çok güzel bir ö- 
ğüt veriyor. Allah işitmektedir, görmekte- 
dir. 


57/25. Elçilerimizi açık belgelerle gön- 
derdik; insanların doğru hareket etmeleri 
için peygamberlerle beraber Kitab'ı ve 
ölçüyü indirdik; pek sert olan ve insanla- 
ra bir çok faydası bulunan demiri de in- 
dirdik. Bu, Allah'ın dinine ve elçilerine 
görmeksizin yardım edenleri bilmesi için- 
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AHLAK 
dir. Allah güçlüdür, üstündür. 


49/9. İnananlardan iki topluluk birbirleriy- 
le savaşırlarsa, aralarını düzeltin. Eğer 
biri diğeri üzerine saldırırsa, Allah'ın 
buyruğuna dönmelerine kadar saldıran- 
larla savaşın; eğer dönerlerse aralarını 
adâletle bulun. Adil davranın; Allah âdil 
davrananları sever. 


5/42. Onlar yalana çok kulak verirler, 
pek haram yerler. Eğer sana gelirlerse, 
ister aralarında hükmet, ister onlardan 
yüz çevir. Onlardan yüz çevirirsen, sana 
bir zarar veremezler. Eğer hüküm verir- 
sen aralarında adaletle hüküm ver. Al- 
lah, âdil olanları sever. 


5/8. Ey inananlar! Allah için adaleti ay- 
akta tutan gözcüler olun. 314 Bir topluluğa 
olan kızgınlığınız size adaletsizlik suçu- 
nu işletmesin. Adaletli olun, bu (Al- 
lah'tan) sakınmaya daha yakındır. Al- 
lah'tan sakının. Allah yaptıklarınızdan 
haberdardır. 


I) Kardeşlik 


3/103. Topluca Allah'ın ipine tutunun ve 
ayrılmayın! Allah'ın size olan nimetini 
anın! Sizler düşmandınız; O sizin gönül- 
lerinizi uzlaştırdı ve O'nun nimeti saye- 
sinde kardeş oldunuz. Ateş çukurunun 
kıyısında idiniz, sizi oradan kurtardı. 
Doğru yola girersiniz diye Allah âyetleri- 
ni size böyle açıklıyor. 


49/10. İnananlar kardeştirler; öyleyse 
(dargın olan) kardeşlerinizin arasını dü- 
zeltin; Allah'ı sayın ki, size merhamet e- 
dilsin. 


49/13. Ey insanlar! Biz sizleri bir erkekle 
bir dişiden yarattık ve birbirinizi tanıyası- 
nız diye sizi milletler ve kabileler hâline 
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14 veya “Allah'ın huzurunda, adalet için tanıklık edenler olarak durun”. 
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koyduk. Allah katında en değerliniz O'na 
en çok saygılı olanınızdır. Allah bilendir, 
haberdardır. 


i) Hoşgörü ve Bağışlama 


25/63. Rahmân'ın kulları yeryüzünde va- 
karlı, ağırbaşlı yürürler. Bilgisizler kendi- 
lerine takıldıkları zaman, onlara güzel 
söz söylerler. 


25/72. Onlar, yalanlara tanık olmazlar, 
boş söze rastladıkları zaman, vakarla 
geçip giderler. 


28/54. İşte onlara, sabırlarından dolayı 
ecirleri iki defa verilir, onlar kötülüğü iyi- 
likle savarlar, kendilerine verdiğimiz rı- 
zıktan da sarfederler. 


42/43. Ama sabredip bağışlayanın işi; iş- 
te bu (yaptığı), üzerinde durmaya değer 
işlerdendir. 


16/126. Eğer cezalandıracaksanız, size 
reva görülen eziyetin misliyle mukabele 
edin. Şayet kendinizi tutarsanız, bu ken- 
dini tutanlar için daha iyidir. 


2/263. Uygun bir söz söylemek ve (bir 
şey veremediği için) özür dilemek, pe- 
şinden incitme gelen bir sadakadan da- 
ha iyidir. Allah muhtaç değildir, halimdir. 


3/134. Bunlar, bollukta ve darlıkta verir- 
ler, öfkelerini yutkunurlar, insanların ku- 
surlarını affederler. Allah iyi davrananları 
sever. 


4/149. Bir iyiliği açığa vurur veya onu 
gizlerseniz, ya da bir kötülüğü affederse- 
niz, (bilin ki) Allah da çok affedici ve 
güçlüdür. 


24/22. İçinizde lütuf ve servet sahibi o- 
lanlar, yakınlarına, düşkünlere ve Allah 
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yolunda hicret edenlere vermemek üze- 
re yemin etmesinler; affedip geçsinler. 
Allah'ın sizi bağışlamasına sevinmez mi- 
siniz? Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 


22/60. Bu böyledir. Kim kendisine reva 
görülen eziyetin misliyle mukabele eder 
ve sonra kendisine yine de saldırılırsa, 
Allah ona yardım edecektir. Allah çok af- 
fedici ve bağışlayıcıdır. 


64/14. Ey inananlar! Eşlerinizden ve ço- 
cuklarınızdan size düşmanlık edenler o- 
lur, onlara karşı uyanık davranın, ama 
siz affeder, suçlarını hoşgörür ve bağış- 
larsanız, Allah da bağışlar ve acır. 
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j) Olumsuzluklara Karşı Dayanıklı Olma ve Direnme (Sabr) 


Tarihsel süreç içerisinde Kur'an'daki anlamını yitirerek, yanlış anlaşılan temel kavramlar- 
dan birisi de 'sabır'dır. Kur'an'da, girişilen doğru, hayırlı bir çabada insanın karşılaşabile- 
ceği zorluklara ve olumsuzluklara karşı dayanıklı olmayı, direnmeyi, metaneti, azmi ve 
cesareti ifade eden sabır eylemi, halk arasında, başa gelen olumsuzluklara katlanma, 
baskıya boyun eğme, yoksunluğu olumlama ve hayata dair iddialardan vazgeçebilmenin 
ifadesi olarak algılanır hâle gelmiştir. Böyle bir hayat anlayışını Kur'an'ın onaylaması 
mümkün olmadığı gibi, aşağıdaki pasailardan da anlaşılabileceği üzere, ‘sabır’ kavramı- 
nın içeriğinin bu anlayışla bir ilgisi olduğu söylenemez. 


73/10. (Ey Muhammed! Putperestlerin) 


söylediklerine karşı sabırlı ol; onların 
yanlarından güzellikle ayrıl. 


103/1. Vaktin bitimine andolsun. 2. İn- 
san, hiç şüphesiz ziyan içindedir. 3. An- 
cak inananlar, yararlı iş işleyenler, birbi- 
rine hakkı tavsiye edenler ve sabırlı ol- 
mayı tavsiye edenler (bunun dışındadır). 


90/17. Sonra, (sarp geçidi aşmak), ina- 
nıp birbirlerine dayanıklı olmayı öğütle- 
yen ve birbirine merhametli olmayı salık 
verenlerden olmaktır. 


28/54. İşte onlara, sabırlarından dolayı 
ecirleri iki defa verilir; onlar kötülüğü iyi- 
likle savarlar, kendilerine verdiğimiz rı- 
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zıktan da sarfederler. 


11/11. Ancak, dayanıp yararlı işler işle- 
yenlere, işte bunlara bağışlanma ve bü- 
yük ecir vardır. 


11/115. Dayan! Allah iyi davrananların 
ücretini zayi etmez. 


31/17. (Lokman oğluna dedi ki:) “Ey o- 
ğulcuğum! Namazı kıl, uygun olanı bu- 
yurup kötülükten vazgeçir, başına gele- 
ne karşı dayanıklı ol; doğrusu bunlar, ü- 
zerinde durulmaya değer işlerdir”. 


16/126. Eğer cezalandıracaksanız, size re- 
va görülen eziyetin misliyle mukabele e- 
din. Şayet kendinizi tutarsanız, bu kendini 
tutanlar için daha iyidir. 127. (Ey Muham- 
med!) Sabırlı ol! Sabretmen ancak Allah'ın 
yardımıyladır. Onlara üzülme ve kurdukları 
düzenlerden de sıkıntı duyma. 


2/153. Ey inananlar! Sabır ve namazla 
(Allah'tan) yardım isteyin. Kuşkusuz, Al- 
lah sabredenlerden yanadır. 


2/155. Andolsun ki, sizi biraz korkuyla, bi- 
raz açlıkla, mal, can ve ürün eksilmesiyle 
deneyeceğiz. Dayananları müjdele! 156. 
Onlar, başlarına bir musibet geldiği za- 
man: “Kuşkusuz biz Allah'a aitiz ve elbette 
O'na döneceğiz” derler. 157. İşte onlara, 
Rablerinden hayır dualar ve rahmet vardır. 
İşte onlar doğru yolu bulmuşlardır. 


2/45. Sabır ve namazla?" (Allah'tan) 
yardım isteyin. Bu, (Allah'a) derinden 
saygı duyanların dışındakilere ağır gelir. 


3/200. Ey inananlar! Dayanın, direnin, 
tetikte olun ve (Allah'a) saygılı olun ki, 
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315 Burada ‘namaz’ olarak çevirdiğimiz salât kelimesi ‘dua’ anlamına da gelir. 
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başarasınız. 


k) Alçakgönüllülük (Tevâzu) 


25/63. Rahmân'ın kulları yeryüzünde va- 
karlı, ağırbaşlı yürürler. Bilgisizler kendi- 
lerine takıldıkları zaman, onlara güzel 
söz söylerler. 


17/24. Onlara (ana-babana) acıyarak, 
alçakgönüllülük kanatlarını ger ve: “Rab- 
bim! Küçükken beni büyüttükleri gibi 
Sen de onlara acı” de. 


17/37. Yeryüzünde böbürlenerek yürü- 
me; ne yeri delebilirsin, ne de boyca 
dağlara erişebilirsin. 


31/18-19. (Lokman oğluna şöyle vasiyet 
etti:) “İnsanları küçümseyip yüz çevirme; 
yeryüzünde böbürlenerek yürüme! Allah, 
kendini beğenip, övünen hiç kimseyi 
sevmez. Yürüyüşünde tabii ol, sesini 
kıs! Doğrusu, seslerin en çirkini eşekle- 
rin sesidir”. 
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ЖЫ ali дг, ы,‏ تفلحُون 
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03( واقصذ في yz EL‏ من صتوتك Š)‏ 
نكر الأصنوات لصوت الحمير 


|) Sözünde Durmak ve Yeminini Yerine Getirmek 


17/34. Yetim malına, (büyüyüp) olgunla- 
şıncaya kadar, ancak en güzel şekilde 
yaklaşın. Antlaşmayı yerine getirin. 
Çünkü verilen söz(den dolayı) hesap so- 
rulacaktır. 


16/91. Sözleştiğiniz zaman Allah'ın ahdi- 
ni yerine getirin. Yeminleri, pekiştirdikten 
sonra bozmayın, çünkü Allah'ı kendinize 
kefil göstermişsinizdir. Allah yaptık- 
larınızı bilmektedir. 92. Bir milletin diğer 
bir milletten daha çok olmasından do- 
layı, ipliğini iyice eğirip katladıktan sonra 
örgüsünü bozan kadın gibi, yemin- 
lerinizi, birbirinize karşı dolap çevirmeye 
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alet etmeyin.”"” Allah onunla sizi de- 
nemektedir. Aranızda anlaşmazlığa düş- 
tüğünüz şeyi kıyamet günü elbette size 
açıklayacaktır. 


16/94. Yeminlerinizi, birbirinize karşı do- 
lap çevirmeye alet etmeyin; yoksa, sağ- 
lam basmış olan ayak sürçer ve Allah'ın 
yolundan alıkoyduğunuz için kötülüğü 
tadarsınız ve büyük bir azaba uğrarsınız. 
95. Allah'a verdiğiniz sözü az bir değere 
satmayın. Eğer bilmiş olsanız, Allah'ın 
katında olan, sizin için çok daha iyidir. 


23/8. Emanetlerini gözeten ve sözlerini 
yerine getiren (mü'minler murada ermiş- 
lerdir). 


70/32. (Namazı kılanlar), emanetlerini ve 
sözlerini yerine getirenler(dir). 


2/225. Allah sizi, boş yeminlerinizden do- 
layı sorumlu tutmaz, fakat gönüllerinizin 
kazandığı yeminlerden ötürü sizi sorumlu 
tutar. Allah çok bağışlayıcıdır, halimdir. 


76/7. Onlar verdikleri sözleri yerine geti- 
rirler, fenalığı yaygın olan bir günden 
korkarlar. 


49/15. Gerçek mü"minler, ancak Allah"a 
ve Elçisi'ne inanan, ondan sonra şüphe- 
ye düşmeyen, Allah uğrunda mallarıyla, 
canlarıyla uğraş verenlerdir. İşte onlar, 
doğru sözlü olanlardır 


61/2. Ey inananlar! Yapmayacağınız şe- 
yi niçin söylüyorsunuz? 3. Yapmayaca- 
ğınız şeyi söylemeniz Allah katında bü- 
yük öfkeye sebep olur. 


5/89. Allah sizi kasıtsız yaptığınız yemin- 
lerden dolayı sorumlu tutmaz. Ama, bi- 
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316 Antlaşma yapan iki taraf arasındaki güç ilişkisi ne olursa olsun, temel ilke, verilen sözün yerine 
getirilmesidir. Kendinden güçlü olana verilen sözü yerine getirip, zayıf olana verilen söze riayet et- 
memek, ahlaksızca bir tutumdur. Bu ilke, bireysel ilişkilerde büyük-küçük arasında da riayet edil- 


mesi gereken temel bir düzenleyici ilkedir. 


AHLAK 


lerek yaptığınız yeminlerden sorumlu tu- 
tar. Bunun keffareti ise, ailenize yedirdi- 
ğinizin orta derecesinden, on düşkünü 
yedirmek, yahut onları giydirmek veya 
bir köleyi özgürleştirmektir. Bunları bula- 
mayan kimse üç gün oruç tutar. İşte ye- 
minlerinizin keffareti budur. Yemin etti- 
ğiniz zaman yeminlerinizi tutun. Şükre- 
dersiniz diye böylece Allah ayetlerini si- 
ze anlatmaktadır. 


m) Köleyi Özgürleştirmek 
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Köleliğin köklü bir sosyal kurum olduğu bir toplumda inen Kur'an'ın, köleliği doğrudan or- 
tadan kaldırmaya yönelik ahlaki bir çağrıda bulunması, altyapısı olmayan (gerçekçi ol- 
mayan) bir talep olurdu. Kur'an, o şartlar altında, keffaret ve özendirme yoluyla köleleri 
özgürlüklerine kavuşturma gibi bir ahlaki erdemi topluma yerleştirmeye çalıştı. 


90/12. O sarp geçidin ne olduğunu sen 
bilirmisin? 13. (O geçit) bir köle öz- 
gürleştirmek(tir). 


4/92. Yanlışlık dışında bir mü'min diğer 
bir mü'mini öldüremez. Bir mü'mini yan- 
lışlıkla öldüren kimsenin, bir mü'min kö- 
leyi hür yapması ve ölenin ailesi bağışla- 
madıkça onlara diyet ödemesi gerekir. 
Eğer o mü'min size düşman olan bir top- 
lumdan ise, yalnız mü'min bir köleyi hür 
yapmak yeter, Eğer aranızda anlaşma o- 
lan bir toplumdan ise, ailesine diyet öde- 
mek ve mü'min bir köleyi hür yapmak 
gerekir. Köle bulamayan kimsenin ise, 
Allah'ın, tövbesini kabul etmesi için, ke- 
sintisiz ardarda iki ay oruç tutması gere- 
kir. Allah Bilen'dir, Bilge'dir. 


24/33. Evlenemeyenler ise, Allah kendi- 
lerini lütfu ile zenginleştirinceye kadar if- 
fetli davransınlar. Kölelerinizden özgür- 
lük akdi yapmak isteyenlerle —onlarda 
bir iyilik görürseniz— anlaşma yapın. On- 
lara Allah'ın size verdiği maldan verin. 
Dünya hayatının geçici menfaatini elde 
etmek için, namuslu kalmak isteyen ba- 
kire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim 
onları buna zorlarsa, Allah, zorlandıkları 
için onları (cariyeleri) bağışlar ve mer- 
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hamet eder. 


58/3. Karılarına zıhar yapıp, sonra sözle- 
rinden dönenlerin, (karılarıyla) temas et- 
meden önce bir köle azat etmeleri gere- 
kir. Size verilen öğüt budur. Allah, işle- 
diklerinizden haberdardır. 


5/89. Allah sizi kasıtsız yaptığınız yemin- 
lerden dolayı sorumlu tutmaz. Ama, bi- 
lerek yaptığınız yeminlerden sorumlu tu- 
tar. Bunun keffareti ise, ailenize yedirdi- 
ğinizin orta derecesinden, on düşkünü 
yedirmek, yahut onları giydirmek veya 
bir köleyi özgürleştirmektir. Bunları bula- 
mayan kimse üç gün oruç tutar. İşte ye- 
minlerinizin keffareti budur. Yemin etti- 
ğiniz zaman yeminlerinizi tutun. Şükre- 
dersiniz diye böylece Allah ayetlerini si- 
ze anlatmaktadır. 


n) Görgülü Olmak 


4/86. Size bir selâm verildiği zaman, siz 
de ondan daha güzeli ile selâm verin ve- 
ya (en azından aynısını) tekrarlayın. Al- 
lah herşeyi hesaba katmaktadır. 


24/27. Ey inananlar! Kendi evleriniz dı- 
şındaki evlere, sahiplerine seslenip se- 
lâm vermeden girmeyiniz. Eğer düşünür- 
seniz bu sizin için daha iyidir. 28. Eğer 
evde kimseyi bulamazsanız, yine de si- 
ze izin verilmedikçe içeriye girmeyiniz. 
Size “Dönün!” denirse dönün. Bu sizin 
için daha temizdir. Allah yaptıklarınızı bi- 
lir. 29. İçinde size bir yarar bulunan ıssız 
evlere girmenizde bir sorumluluk yoktur. 
Allah, açığa vurduğunuzu da, gizlediğini- 
zi de bilir. 


24/58. Ey inananlar! Ellerinizin altında o- 
lan köle ve cariyeler ve sizden henüz er- 
genliğe ermemiş olanlar, sabah nama- 
zından önce, öğle sıcağında ve yatsı na- 
mazından sonra soyunduğunuzda (yanı- 
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nıza girmek için) üç defa izin istesinler. 
Bunlar, sizin açık bulunabileceğiniz üç 
vakittir. Bu vakitlerin dışında birbirinizin 
yanına girip çıkmakta size de, onlara da 
bir sorumluluk yoktur. Allah ayetlerini si- 
ze böyle açıklar. Allah Bilgin'dir, Bilge'- 
dir. 59. Çocuklarınız ergenlik çağına ge- 
lince, kendilerinden öncekilerin izin iste- 
diği gibi, onlar da izin istesinler. Allah si- 
ze âyetlerini böyle açıklar. Allah bilgin- 
dir, bilgedir. 


24/61. Körün sıkıntı duyması gerekmez. 
Topalın sıkıntı duyması gerekmez. Has- 
tanın sıkıntı duyması gerekmez. Kendi 
evlerinizde, babalarınızın evlerinde, an- 
nelerinizin evlerinde, erkek kardeşlerini- 
zin evlerinde, kız kardeşlerinizin evlerin- 
de, amcalarınızın evlerinde, halalarınızın 
evlerinde, dayılarınızın evlerinde, teyze- 
lerinizin evlerinde, anahtarları elinizde 
bulunan evlerde ya da dostlarınızın evle- 
rinde yemek yeme konusunda sıkıntı 
duymanız gerekmez. Toplu olarak veya 
ayrı ayrı yemenizde sizin için bir sakınca 
yoktur. Evlere girdiğiniz zaman, kendi 
adamlarınıza Allah katından bereket, 
esenlik ve güzellik dileyerek selâm ve- 
rin. Allah size âyetleri düşünürsünüz di- 
ye böyle açıklıyor. 


o) Dünya-Ahiret Dengesini Korumak 


94/5. Güçlüğün yanında bir kolaylık var- 
dır. 6. Evet; güçlüğün yanında bir kolay- 
lık vardır. 7. Onun için bir işi bitirince di- 
ğerine giriş. 8. Ve yalnız Rabbinden iste. 


53/24. Yoksa, insan her umduğuna sa- 
hip mi olacak? 25. Başlangıç da, son da 
Allah'ındır. 


28/60. Size verilen herhangi bir şey, 
dünya hayatının bir geçimliği ve süsü- 
dür. Allah katında olan ise daha iyi ve 
daha kalıcıdır. Aklınızı kullanmaz mısı- 
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nız? 


28/76-77. Kârun, Müsa”nın kavminden 
biriydi, ama onlara karşı azdı. Biz ona, 
anahtarlarını güçlü bir topluluğun zor ta- 
şıdığı hazineler vermiştik. Toplumu ona: 
“Böbürlenmel Allah böbürlenenleri sev- 
mez. Allah”ın sana verdiği şeylerde, ahi- 
ret yurdunu da gözet, dünyadaki payını 
da unutma, Allah”ın sana yaptığı iyilik gi- 
bi sen de iyilik yap: yeryüzünde bozgun- 
culuğu arzulama, çünkü Allah bozgun- 
cuları sevmez” demişlerdi. 


16/30. (Allah"a karşı gelmekten) sakı- 
nanlara: "Rabbiniz ne indirdi?" dendi- 
ğinde: "İyilik" derler. İyi davrananlara bu 
dünyada iyilik vardır. Ahiret yurdu ise 
daha iyidir. Saygılı olanların yurdu ne 
güzeldir! 


2/201. İnsanlardan “Rabbimiz! Bize dün- 
yada güzel olanı ver, ahirette de güzel 
olanı ver, bizi ateşin azabından koru” di- 
yenler vardır. 202. İşte onlara kazandık- 
larından bir pay vardır. Allah çabuk he- 
sap görür. 


47/36. Dünya hayatı bir oyun ve oyalan- 
madır. Eğer inanır ve (Allah'a karşı) say- 
gılı olursanız, O size karşılıklarınızı verir; 
O sizden (bütün) malınızı istemiyor. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
َون‎ Эй ШЙ, VR Ай عند‎ g وزيتتها‎ 


Gi ай Єй من‎ ƏS: قارون‎ ül (УТА 
bil مفاتحة‎ O Ú الكنوز‎ сы GSE, ¿Ok 
йк» ША أولي لقو إذ قال‎ al, 
АШ adi Gi АХ, (VV يحب الفرحين‎ У АШ 
bəs, GA تنس نصيبك من‎ Уу الآخرة‎ yil 
dl оа 1 „ай asi ولا‎ ЭШ АШ gaaf üs 
المفسدين‎ Çan) Y АШ 

14 ربكم‎ gəl مادا‎ rs cal НДА. 
"pi, AA GAM في هذه‎ LAAİ sal (уз 
ойый "уз gəli, ألآخرة خير‎ 


ə dək ə as LERİN 
ай] (Y' .Y pr diz Ef A sayi وقي‎ 
шай ду у AM 1 S مما‎ Cues s aşi 


ү о Sab, Gal Göl gəl оз (TY 
ооо Е 2 Kg Кр VE бай 
siya Ф УГ, وتتقوا 6 أجُوركم‎ 


ö) İnsanlara İyi Davranmak ve Güzel Söz Söylemek 


103/1. Vaktin bitimine andolsun. 2. İn- 
san, hiç şüphesiz ziyan içindedir. 3. An- 
cak inananlar, yararlı iş işleyenler, birbi- 
rine hakkı tavsiye edenler ve sabırlı ol- 
mayı tavsiye edenler (bunun dışındadır). 


17/23. Rabbin, yalnız kendisine tapma- 
nıza ve ana-babaya iyi davranmanıza 
hükmetmiştir. Eğer ikisinden biri veya 
her ikisi senin yanında kocayacak olur- 
sa, onlara "Öf!" bile deme ve onları azar- 
lama, onlara güzel söz söyle. 24. Onlara 
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acıyarak alçak gönüllülük kanatlarını ger 
ve: “Rabbim! Küçükken beni büyüttükleri 
gibi, Sen de onlara acı” de. 


17/28. Rabbinden umduğun bir rahmeti 
beklediğin için hak sahiplerinden yüz çe- 
virecek olursan, (hiç değilse) onlara hoş 
söz söyle. 


17/53. (Ey Muhammedi!) Kullarıma söy- 
le, en güzel olanı söylesinler. Şeytan on- 
ların aralarını bozar. Şüphesiz, Şeytan 
insanın apaçık düşmanıdır. 


29/8. Biz insana, ana-babasına karşı iyi 
davranmasını tavsiye ettik. Eğer anaba- 
ba, bir şeyi körü körüne Bana ortak koş- 
man için seni zorlarlarsa o zaman onlara 
itaat etme. Dönüşünüz Banadır. Yaptık- 
larınızı size bildiririm. 


4/36. Allah'a tapın, O'na hiç bir şeyi or- 
tak koşmayın. Ana-babaya, yakınlara, 
öksüzlere, yoksullara, yakın komşuya, u- 
zak komşuya, yanındaki arkadaşa, yolda 
kalana ve elinizin altında bulunanlara 
(kölelerinize) iyi davranın. Allah kendini 
beğenip böbürlenenleri sevmez. 
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2. Kötü ve Yerilen Tutum ve Davranışlar 


Kötülük veya yanlış tutum ve davranışlar, özü itibarıyla insanın kendinin ve ilişkide bu- 
lunduğu ötekinin onurunu zedeleyen, yapı bütünlüğünü bozan, onlara zarar veren, acıya 
sebebiyet veren tutum ve davranışlardır. Kur'an, hangi tür davranış ve tutumların bu ka- 
tegoriye girdiğinin insanın akl-ı selimiyle bilebileceğini kabul ettiği için, ahlaki iyilikler ko- 
nusunda olduğu gibi, bu konuda da muhataplarına bilgisel katkıda bulunmak yerine, ha- 
tırlatmalarda bulunup, caydırıcı bir dil kullanmakla yetinmektedir. Bunları yapmamak de- 
nenmenin, dolayısıyla da dinin önemli bir parçasıdır. Aşağıdaki ayetlerde bunların en 
önemlileri hakkında Allah'ın insana uyarı ve hatırlatmalarını yer almaktadır. 


a) Genel Olarak Kötülük 


68/10-14. (Ey Muhammedi) Diliyle iğne- 
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rak önleyen, saldırgan, suç işleyen, çok 
yemin eden, aşağılık zorbaya, bütün 
bunlar dışında bir de soysuzlukla dam- 
galanmış hiç bir kimseye, malı ve oğulla- 
rı vardır diye uymayasın. 15. Ayetlerimiz 
ona okunduğu zaman: “Öncekilerin ma- 
salları” der. 16. Onun havada olan bur- 
nunu yakında yere sürteceğiz.”” 


7/33. De ki: “Rabbim, açığa çıkan ve giz- 
li kalan kötülükleri, günah işlemeyi, hak- 
sız yere aşırı gitmeyi, hakkında hiç bir 
delil indirmediği şeyi Allah'a ortak koş- 
manızı ve Allah'a karşı bilmediğiniz şeyi 
söylemenizi haram kılmıştır”. 


17/36. Bilmediğin şeyin ardına düşme. 
Doğrusu, kulak, göz ve gönül, işte bun- 
ların hepsi ondan sorguya çekilir. 37. 
Yeryüzünde böbürlenerek yürüme; ne 
yeri delebilirsin, ne de boyca dağlara eri- 
şebilirsin. 38. Bunların hepsi, Rabbinin 
katında beğenilmeyen kötü şeylerdir. 39. 
Bunlar, Rabbinin sana bildirdiği hikmet- 
lerdir. Sakın, Allah'tan başka tanrı edin- 
me, yoksa yerilmiş ve kovulmuş olarak 
cehenneme atılırsın. 


16/90. Allah, adaletle davranmayı, iyilik 
yapmayı ve akrabaya bakmayı emreder; 
çirkin işleri, kötülüğü ve azgınlığı yasak- 
lar. Düşünürsünüz diye Allah size öğüt 
veriyor. 


4/148. Allah -haksızlığa uğrayanın dı- 
şında— kötü sözün açıkça söylenmesini 
sevmez. Allah işitendir, bilendir. 


4185. Kim iyi bir işe aracı olursa, kendisi- 
ne ondan bir pay vardır. Kim de kötü bir 
şeye aracılık yaparsa, kendisine onun 
bir benzeri vardır. Allah herşeyi gözetip 
karşılığını verir. 
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mektedir. Ancak, ayetin hükmü, bu özellikleri taşıyan herkesi kapsar. 
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b) Cimrilik 


92/8-10. Cimrilik eden, kendini yeterli 
gören ve en güzel sözü yalanlayan kim- 
senin de, güçlüklere uğramasını kolay- 
laştırırız. 11. O aşağıya yuvarlandığı za- 
man, malı onu kurtarmaz. 


89/17. Hayır; öksüze karşı cömert dav- 
ranmıyorsunuz. 18. Yoksulu yedirme ko- 
nusunda birbirinizi özendirmiyorsunuz. 
19. Mirası hak gözetmeden yiyorsunuz. 
20. Malı pek çok seviyorsunuz. 


104/1. Mal toplayıp onu sayıp duran, di- 
liyle çekiştirip, yüzüyle de alay eden 
kimsenin vay hâline! 3. Malının kendisini 
ölümsüz kılacağını sanmaktadır. 


17/29. Ne elini boynuna bağlayıp cimri 
kesil, ne de elini büsbütün açıp tutumsuz 
ol; yoksa pişman olur, açıkta kalırsın. 


70/19. İnsan gerçekten pek tahammül- 
süz yaratılmıştır. 20. Başına bir fenalık 
gelince feryad eder. 21. Kendisine bir i- 
yilik dokununca pintileşir. 


3/180. Allah'ın lütfundan kendilerine ver- 
diği şeylerde cimrilik edenler, onun ken- 
dilerinin iyiliğine olduğunu sanmasınlar. 
Aksine bu onların kötülüğünedir. Cimrilik 
yaptıkları şeyler, kıyamet günü boyunla- 
rına dolandırılacaktır. Göklerin ve yerin 
mirası Allah'ındır. Allah işlediklerinizden 
haberdardır. 


4/37. Hem kendileri cimrilik edip, hem 
de insanlara cimriliği tavsiye edenler, Al- 
lah'ın lütfundan kendilerine verdiği şey- 
leri gizlerler. İnkârcılara aşağılayıcı bir a- 
zap hazırladık. 


57/24. Bunlar hem kendileri cimrilik e- 
derler, hem de insanlara cimrilik yapma- 
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larını tavsiye ederler. Allah'ın buyruğun- 
dan kim yüz çevirirse, (bilsin ki) Allah 
muhtaç değildir ve övülmeye layıktır. 


64/16. Allah'a gücünüzün yettiği kadar 
saygılı olun, (O'nun buyruklarını) dinle- 
yin, itaat edin, kendinizin iyiliğine olarak 
mallarınızdan sarfedin; nefsinin cimri- 
liğinden korunan kimseler, işte onlar 
mutluluğa erenlerdir. 


с) İftira 


33/58. İnanan erkek ve kadınları yapma- 
dıkları bir şeyden ötürü incitenler, şüp- 
hesiz iftira etmiş ve apaçık bir günah 
yüklenmiş olurlar. 


4/112. Kim bir yanılgıya düşer veya bir 
günah işler de, sonra onu suçsuz birinin 
üzerine atarsa, apaçık bir iftira ve günah 
yüklenmiş olur. 


24/23-24. İffetli ve bir şeyden haberi ol- 
mayan mü'min kadınlara zina isnad e- 
denler, dünya ve ahirette lanetlenmişler- 
dir. Kendi dilleri, elleri ve ayaklarının, 
yapmış olduklarına tanıklık edeceği gün, 
onlar büyük azaba uğrayacaklardır. 


24/4. İffetli kadınlara zina isnad edip de, 
sonra dört tanık getiremeyenlere seksen 
değnek vurun; ebediyen onların tanıklı- 
ğını kabul etmeyin. İşte onlar yoldan çık- 
mış kimselerdir. 


d) Yapılan İyiliği Başa Kakmak 


7416. (Yaptığını) çoksunarak başa kak- 
mal 


2/262. Mallarını Allah yolunda veren ve 
başa kakıp incitmek için, verdikleri şeyin 
ardına düşmeyenlerin ödülleri, Rableri- 
nin katındadır. Onlara korku yoktur ve 
onlar üzülmeyeceklerdir. 263. Uygun bir 
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söz söylemek ve (bir şey veremediği i- 
çin) özür dilemek, peşinden incitme ge- 
len bir sadakadan daha iyidir. Allah 
muhtaç değildir, halimdir. 264. Ey ina- 
nanlar! Allah'a ve ahiret gününe inan- 
mayan ve malını, insanlara gösteriş için 
sarfeden kimse gibi iyiliklerinizi başa ka- 
karak ve inciterek boşa çıkarmayın. Böy- 
le olanın durumu, üzerinde biraz toprak 
bulunan yalçın kayaya "benzer. Üzerine 
sağanak yağdığında onu cascavlak bı- 
rakır. Böylece ellerinde, kazandıkların- 
dan bir şey kalmaz. Allah inkârcı top- 
lumu doğru yola eriştirmez. 


76/8-10. Onlar içleri çektiği hâlde, yiye- 
ceği yoksula, öksüze ve esire yedirirler. 
“Biz sizi ancak Allah rızası için doyuru- 
yoruz, bir karşılık ve teşekkür beklemi- 
yoruz. Biz çok asık suratların bulunacağı 
bir günde Rabbimizden korkarız” derler. 


e) Başkalarını Çekiştirmek (Gıybet) 


104/1. Diliyle çekiştirip, yüzüyle de alay 
eden kimsenin vay hâline! 


49/12. Ey inananlar! Zanda bulunmak- 
tan çokca sakının, zira zannın birkısmı 
günahtır. Birbirinizin suçunu araştırma- 
yın; kimse kimseyi çekiştirmesin; hangi 
biriniz ölü kardeşinin etini yemekten 
hoşlanır? Ondan tiksinirsiniz. Allah'a 
saygılı olun. Allah tövbeleri daima kabul 
edendir, merhametlidir. 


f) Kendini Beğenmişlik (Kibir) 


90/5. İnsanoğlu, kendisine kimsenin güç 
yetiremeyeceğini mi sanıyor? 


28/76-77. Kârun, Müsa'nın kavminden 
biriydi, ama onlara karşı azdı. Biz ona, 
anahtarlarını güçlü bir topluluğun zor ta- 
şıdığı hazineler vermiştik. Toplumu ona: 
“Böbürlenme! Allah böbürlenenleri sev- 
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mez. Allah'ın sana verdiği şeylerde âhi- 
ret yurdunu da gözet, dünyadaki payını 
da unutma; Allah'ın sana yaptığı iyilik gi- 
bi sen de iyilik yap; yeryüzünde bozgun- 
culuğu arzulama, çünkü Allah bozgun- 
cuları sevmez” demişlerdi. 


17/37. Yeryüzünde böbürlenerek yürü- 
me, ne yeri delebilirsin, ne de boyca 
dağlara erişebilirsin. 


31/18. (Lokman oğluna şöyle vasiyet etti:) 
“İnsanları küçümseyip yüz çevirme, yer- 
yüzünde böbürlenerek yürümel Allah, ken- 
dini beğenip öğünen hiç kimseyi sevmez”. 


4/36. Allah'a tapın, O'na hiç bir şeyi or- 
tak koşmayın. Ana-babaya, yakınlara, 
öksüzlere, yoksullara, yakın komşuya, u- 
zak komşuya, yanındaki arkadaşa, yolda 
kalana ve elinizin altında olanlara (köle- 
lerinize) iyi davranın. Doğrusu, Allah 
kendini beğenip böbürlenenleri sevmez. 


57/23. Bu, kaybettiğinize üzülmemeniz 
ve Allah'ın size verdiği nimetlerle şımar- 
mamanız içindir. Allah kendini beğenip 
öğünen hiç kimseyi sevmez. 


g) Bozgunculuk (İfsâd) 


7/56. Düzeltilmesinden sonra, yeryüzün- 
de bozgunculuk yapmayın. Korkarak ve 
umutla Allah'a yalvarın. Allah'ın rahmeti, 
iyi davranalara yakındır. 


7/74. (Salih, kavmine şöyle dedi:) “Allah- 
"п sizi Âd kavminin ardından onların ye- 
rine getirdiğini, ovalarında köşkler kurup 
dağlarında kayadan evler yonttuğunuz 
buraya yerleştirdiğini hatırlayın. Öyleyse, 
Allah'ın nimetlerini anın ve yeryüzünde 
bozgunculuk yaparak karışıklık çıkarma- 
yın”. 
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28/77. (Kavmi, Karun'a şöyle dedi:) “Al- 
lah'ın sana verdiği şeylerde, âhiret yur- 
dunu da gözet, dünyadaki payını da u- 
nutma; Allah'ın sana yaptığı iyilik gibi 
sen de iyilik yap; yeryüzünde bozguncu- 
luğu arzulama, çünkü Allah bozguncuları 
sevmez”. 


30/41. Karada ve denizde bozgun, in- 
sanların bizzat kendi elleriyle işledikleri 
yüzünden çıkar; Allah da belki dönerler 
diye yaptıklarının birkısmını kendilerine 
tattırır. 


58/9. Ey İnananlar! Gizli konuştuğunuz 
zaman, günah işlemeyi, düşmanlık et- 
meyi ve Peygamber'e karşı gelmeyi fısıl- 
daşmayın; iyilik yapmayı ve (Allah'a kar- 
şı gelmekten) sakınmayı konuşun; kıya- 
met günü huzurunda toplanacağınız Al- 
lah'tan sakının. 


h) Çekememezlik (Hased) 


113/1-5. (Ey Muhammedi!) De ki: “Yarat- 
tıklarının şerrinden, bastırdığı zaman ka- 
ranlığın şerrinden, düğümlere üfüren bü- 
yücülerin şerrinden, çekememezlik ettiği 
zaman kıskancın şerrinden, sabahın 
Rabbine sığınırım”. 


4/32. Allah'ın sizi birbirinizden üstün kıl- 
dığı şeyleri arzu etmeyin. Erkeklere ça- 
lıştıklarından bir pay vardır, kadınlara da 
çalıştıklarından bir pay vardır. Allah”tan 
bolluğunu dileyin. Doğrusu Allah herşeyi 
bilmektedir. 


I) Savurganlık (İsraf) 


7/31. Ey Ademoğulları! Her secde ma- 
hallinde güzel elbiselerinizi giyin. Yiyin, 
için fakat israf etmeyin, Allah savurgan- 
ları sevmez. 
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20/81. Size verdiğimiz rızıkların temizle- 
rinden yiyin! Bunda aşırı gitmeyin ki, ga- 
zabımı haketmeyesiniz. Gazabımı hake- 
den kimse muhakkak mahvolur. 


17/26. Yakınlara, düşküne ve yolcuya 
hakkını ver, ama saçıp savurma. 27. 
Doğrusu, saçıp savuranlar, şeytanların 
kardeşleridir. Şeytan ise, Rabbine karşı 
çok nankördür. 


17/29. Ne elini boynuna bağlayıp cimri 
kesil, ne de elini büsbütün açıp tutumsuz 
ol; yoksa pişman olur, açıkta kalırsın. 


i) Adam Öldürmek 


17/31. Yoksulluk korkusuyla çocuklarını- 
zı öldürmeyin. Sizi de, onları da biz rızık- 
landırıyoruz. Doğrusu, onları öldürmek 
büyük günahtır. 


17/33. Allah'ın haram kıldığı cana haksız 
yere kıymayın. Haksız yere öldürülenin 
velisine kesin bir belge vermişizdir. Artık 
o da öldürmekte aşırı gitmesin; ne de ol- 
sa yardım görmüştür. 


4/93. Kim bir mü'mini bile bile öldürürse, 
onun cezası, içinde temelli kalacağı ce- 
hennemdir. Allah ona öfkelenmiş, onu 
lânetlemiş ve ona büyük bir azap hazır- 
lamıştır. 


5/32. Bundan (Kabil'in Habil'i haksız ye- 
re öldürmesinden) dolayı, İsrailoğulları'- 
na şöyle yazdık: “Kim bir cana kıymamış 
veya yeryüzünde bozgunculuk yapma- 
mış olan bir kimseyi öldürürse, bütün in- 
sanları öldürmüş gibidir. Kim de bir kim- 
senin hayatını kurtarırsa, bütün insanları 
kurtarmış gibidir”. Andolsun, onlara elçi- 
lerimiz açık belgelerle gelmiştir, ama on- 
ların çoğu bundan sonra da yeryüzünde 
aşırı gitmişlerdir. 
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j) Yalan Söylemek 


25/72. Onlar, yalanlara tanık olmazlar, 
boş söze rastladıkları zaman, vakarla 
geçip giderler. 


45/7-8. Kendine okunan Allah'ın âyetleri- 
ni dinleyip, sonra onları hiç duymamış 
gibi büyüklük taslamakta direnen, pek 
yalancı ve günahkâr kişinin vay hâline! 
Ona can yakıcı bir azabı müjdele. 


33/70-71. Ey inananlar. Allah'ı sayın ve 
dürüst söz söyleyin ki, Allah işlerinizi 
kendinize yararlı kılsın ve günahlarınızı 
size bağışlasın. Kim Allah'a ve Elçisi'ne 
itaat ederse, şüphesiz büyük bir başarı 
kazanmış olur. 


22/30. İşte böyle; kim Allah'ın yasakları- 
na saygı gösterirse, bu Rabbinin katında 
onun iyiliğinedir. Size bildirilmiş olanların 
dışındaki hayvanlar size helal kılınmıştır. 
Putların pisliğinden kaçının, yamuk söz- 
den de kaçının. 


61/2. Ey inananlar! Yapmayacağınız şe- 
yi niçin söylüyorsunuz? 3. Yapmayaca- 
ğınız şeyi söylemeniz, Allah katında bü- 
yük öfkeye sebep olur. 


k) İnsanları Küçük Düşürmek 


104/1. Diliyle çekiştirip, yüzüyle de alay 
eden kimsenin vay hâline! 


49/11. Ey inananlar! Bir topluluk diğer 
bir topluluğu alaya almasın, belki de on- 
lar kendilerinden daha iyidirler. Kadınlar 
da başka kadınları alaya almasınlar, bel- 
ki onlar kendilerinden daha iyidirler. Bir- 
birinizle alay etmeyin, birbirinizi kötü lâ- 
kaplarla çağırmayın, inandıktan sonra 
yoldan çıkmakla nitelenmek ne kötüdürl 
Tövbe etmeyenler, işte onlar zâlimlerdir. 


449 


КР DİN буй Y о; (we‏ مروا 
باللغو مروا كرما 


də (vé‏ لكل أفاك сай уй (А „й‏ الله 
YE Куй və ‚8% is‏ مها GA‏ 
بعذاب ali‏ 


Yə sy АШ əd sal О (v. /rr 
2S s Sİ “az, ШЫ] +S ш) (vY tas, 


ومن يُطع Aİ Ay АШ‏ فقذ Гуй а‏ عَظيما 


۳7 ) ذلك ya АШ la e yay‏ خير لَه 
عند Ту‏ وأحلت ABI (si‏ إلا Sie „® ú‏ 


дз قول‎ ARAL, OĞ من‎ а | уш 


оба Y ما‎ ой р шй ЙЫ (170 
şlak Y Ú 141 аш عند‎ A Vs (Y 


eyi sə ول لكل‎ (17334 


EA bə çək DAL Y İzi الذينَ‎ ы (у 
xn... iS تی أن‎ 
у» ш Габ VE ов EREET 
oyi الوق بن‎ дәй Ыз بألألقاب‎ ууш 
yakla А айы ш) 


450 
1) Gösteriş Yapmak (Riya) 


107/4-7. Namazlarından habersiz olarak 
namaz kılanların vay hâline! Onlar gös- 
teriş yapmaktadırlar. Onlar eğreti bir şe- 
yin verilmesine bile engel olurlar. 


2/264. Ey inananlar! Allah'a ve ahiret 
gününe inanmayan ve malını insanlara 
gösteriş için sarfeden kimse gibi, iyilikle- 
rinizi başa kakarak ve inciterek boşa çı- 
karmayın. Böyle olanın durumu, üzerin- 
de biraz toprak bulunan yalçın kayaya 
benzer. Üzerine sağanak yağdığında o- 
nu cascavlak bırakır. Böylece ellerinde, 
kazandıklarından bir şey kalmaz. Allah 
inkârcı toplumu doğru yola eriştirmez. 


8/47. Yurtlarından, böbürlenerek ve in- 
sanlara gösteriş için çıkanlar ve Allah 
yolunda alıkoyanlar gibi olmayın! Allah 
onların yaptıklarını her yönüyle bilmekte- 
dir. 


4/38. Ve yine bunlar, mallarını, insanlara 
gösteriş olsun diye sarfederler; ne Al- 
lah'a, ne de ahiret gününe inanırlar. Ki- 
min arkadaşı şeytansa, (bilsin ki) o kötü 
bir arkadaştır. 39. Bunlar Allah'a ve ahi- 
ret gününe inanıp, Allah'ın kendilerine 
verdiği rızıktan sarfetmiş olsalardı, sanki 
onlara ne olurdu? Ama Allah onları bil- 
mektedir. 


m) Zina ve Fuhuş 


17/32. Zinaya yaklaşmayın. Çünkü o, 
çirkin bir iş ve kötü bir yoldur. 


6/151. De ki: "Gelin, size Rabbinizin ha- 
ram kıldığı şeyleri anlatayım. O'na hiç bir 
şeyi ortak koşmayın. Ana-babaya iyi 
davranın. Yoksulluktan korkarak çocuk- 
larınızı öldürmeyin; —sizin ve onların rız- 
kını Biz veriyoruz—. Kötülüğün gizlisine 
de, açığına da yanaşmayın. Allah'ın ha- 
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ram kıldığı cana —haksız yere— kıyma- 
yın. Düşünün diye Allah bunları size ö- 
ğüt vermektedir. 


16/90. Allah, adaletle davranmayı, iyilik 
yapmayı ve akrabaya bakmayı emreder; 
çirkin işleri, kötülüğü ve azmayı yasak- 
lar. Düşünürsünüz diye Allah size öğüt 
veriyor. 


24/19. İnananlar arasında hayasızlığın 
yayılmasını arzu edenlere, işte onlara, 
dünya ve ahirette can yakıcı azap vardır. 
Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 


24/3. Zina eden erkek, ancak zina eden 
veya putperest bir kadınla evlenebilir. Zi- 
na eden kadınla da, ancak zina eden ve- 
ya putperest bir erkek evlenebilir. Bu, i- 
nananlara yasak edilmiştir. 


24/33. Evlenemeyenler ise, Allah kendi- 
lerini lütfu ile zenginleştirinceye kadar if- 
fetli davransınlar. Kölelerinizden özgür- 
lük akdi yapmak isteyenlerle —onlarda 
bir iyilik görürseniz— anlaşma yapın. On- 
lara Allah'ın size verdiği maldan verin. 
Dünya hayatının geçici menfaatini elde 
etmek için, namuslu kalmak isteyen ba- 
kire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim 
onları buna zorlarsa, Allah, zorlandıkları 
için onları (cariyeleri) bağışlar ve mer- 
hamet eder. 


n) Eşcinsellik 


7180-81. Lüt da kavmine: “Alemlerde siz- 
den önce hiç kimsenin yapmadığı bir ha- 
yasızlığı mı yapıyorsunuz? Siz kadınları 
bırakıp şehvetle erkeklere yakla- 
şıyorsunuz. Hayır, siz aşırı giden bir top- 
lumsunuz” dedi. 


27/54-55. Lüt'u da gönderdik, kavmine: 
“Göz göre göre bir hayâsızlık mı yapıyor- 
sunuz? Kadınları bırakıp, şehvetle er- 
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kl yl b gö, 9 di gə تي‎ 
ой 


ы) بالعئل والإضتان‎ ДД alı gi Çep 
ədir, ELİ, عن الفحشآء‎ e ذي القرى‎ 


... ... .. 
OKS si 5 


٤‏ ) إن Gİ yi ali‏ تشيع الفاحشة في 
УЙ Cas Д1 ST sal‏ في ЧАЙ‏ وألآخرة AM‏ 
osta Y di‏ 


7/16( الزاني Y рй V‏ زانية أو مشركة 
ASI Y АШУ,‏ )3 زان ай Улу ayn ` J‏ 
على المُؤمنين 


Ы булу) У ый сайлы, (YY/Y£‏ حى 
ДЫШ‏ الله من فضته С ый буш ыу‏ 
d‏ 2 من مال АШ‏ الذي 90 Уу‏ تكرهوا 
mn.‏ 
ж de Ай yü СА QO GN ды‏ 


ə... 


у у, ) ۷‏ قال لقومة adı GU‏ ما 
ur...‏ 
be F JG‏ ون elan‏ بل Çə gal‏ 

ой 
хаа 8 Ала قال‎ y Ш, (очу 


a NN с (оо + İP 
شهوة‎ İRİ ائنكم لتأتون‎ (90 öyə Ыш, 
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keklere mi yaklaşıyorsunuz? Evet, siz 
cahilce davranan bir toplumsunuz” dedi. 


o) Önyargılı Olmak (Sü-i Zan) 


4/94. Ey inananlar! Allah uğrunda yola 
çıktığınız zaman iyice araştırın ve size 
barış önerene, dünya hayatının geçici 
menfaatini arzulayarak: “Sen mü'min de- 
ğilsin” demeyin. Allah'ın katında çok ga- 
nimetler vardır. Önceleri siz de öyleydi- 
niz. Ama Allah size iyilikte bulundu. Öy- 
leyse iyice araştırın. Allah yaptıklarınız- 
dan haberdardır 


49/12. Ey inananlar! Zanda bulunmak- 
tan çokca sakının, zira zannın birkısmı 
günahtır. Birbirinizin suçunu araştırma- 
yın; kimse kimseyi çekiştirmesin; hangi 
biriniz ölü kardeşinin etini yemekten 
hoşlanır? Ondan tiksinirsiniz. Allah'a 
saygılı olun. Allah tövbeleri dâima kabul 
edendir, merhametlidir. 


ö) Sarhoşluk ve Kumar 


2/219. Sana içkiden ve kumardan soru- 
yorlar, de ki: “Her ikisinde hem büyük bir 
günah, hem de bazı faydalar vardır. A- 
ma ikisinin de günahları faydalarından 
daha büyüktür”. Ve sana ne verecekleri- 
ni de soruyorlar; de ki: “Апап”. Dünya 
ve ahiret hakkında düşünün diye, Allah 
size ayetlerini böyle açıklıyor. 


5/90. Ey inananlar! İçki, kumar, dikili taş- 
lar ve fal okları, yalnızca Şeytan işi birer 
pisliktir. Bundan kaçının ki kurtulasınız. 
91. Şeytan, içki ve kumar yüzünden, yal- 
nızca aranıza düşmanlık ve kin sokmak, 
sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan all- 
koymak ister. Artık vazgeçecek misiniz? 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


من Ей ЫЎ «бый gd‏ تجهلون 


АШ في سبيل‎ те ч oz الذين‎ GiG с 

eki ш Si cal ya saa. 

ill alı : ъа göl ей; عرض‎ Dəxi uy 
уь G aki бз О АШ 


OJ ya TAS шы! уш الذينَ‎ GG (11/63 
u US уу Шз ولا‎ 8 ДЫ ушу 
Ç < ki أن تائ‎ És! الحا‎ us 


an) CS АШ £) АЙ وَاتقوا‎ 5 А 


—.—.. 


бей من‎ Od ШУЙ, ЫШ або sd 


S alı ¿S айк yal S يفون‎ Bu @ ДЫ, 
257 


“əkir, VAB Ой İzi: ыл GG (179 
رج من عمل الشيطان‎ ААЙ» والأنصاب‎ 
cl öle s di )١ ə. 
ə əsl في‎ а, yaslı < ds 
xi Jé 5421) оез 4 all Жз фе “Lar 


ə. 


ədə 


AHLAK 453 


p) Dünyaya Aşırı Düşkünlük (Sekülerlik) 


Dini, ilahi, aşkın âlemden uzaklaşma, kutsal olan ile bağını koparma ve yeryüzüne ka- 
рапта anlamında “dünyevileşme” modern Batı kültürünün en karakteristik özelliklerin- 
dendir. Önceleri Rönesans ve Reform, daha sonra Aydınlanma filozoflarının gayretiyle 
oluşturulan hümanist-laik batı kültürü ve medeniyetinin insan anlayışı veya dünya görü- 
şünün özü olan “dünyevilik” ile Kur'an'ın sık sık dikkat çektiği ve insanı uyarmaya çalıştı- 
ğı bir tehlike olan dünyaya aşırı düşkünlük arasında sıkı bir bağ vardır. İbrahimi dinlerin 
insanı kendisine karşı korumaya, uyanık tutmaya çalıştıkları bu en büyük günah; bütün 
felaketlerin ve ahlâksızlıkların kaynağı olan bu en temel sapma, modern dünyada önce 
Batı'da ortaya çıkmış, daha sonra da bütün dünyaya yayılmıştır. Hz. Musa'nın savaştığı 
Karun ve Firavun'un dünya görüşü olan bu anlayış, o gün nasıl acılara sebebiyet ver- 
diyse, bugün de çevre kirliliği, silahlanma, ırkçılık, tüketim çılgınlığı, açlık, savaş ve gelir 
dağılımında adaletsizlik gibi bir yığın felakete sebep olmaktadır. Bu durum, Kur'an'ın 
tasviri ile “Allah'ı unuttukları için, Allah'ın da kendilerine kendilerini unutturduğu kimse- 
ler”in hâlidir (59.Haşr/ 19). Kur'an insanın haddi aşması ve azması ile, dünya hayatını 
tercih etmesi arasında yakın bir bağ kurar: “Artık kim azarsa ve dünya hayatını tercih 
ederse, gideceği yer cehennemdir” (79.Naziat/37-39). 


73/11. (Ey Muhammedi) Varlık sahibi o- -W-- a4 “ey, e 
lup da yalanlayanları Bana bırak; onlara ومهلهم‎ ч) əbi والمكذبين‎ 429 C үүт 
biraz mühlet ver. 12-13. Katımızda onlar 13 Ül, (17 (л>, YKI Üz (у) (YY ЭШ 
için ağır boyunduruklar, cehennem, bo- ı 5 
ğazdan geçmez bir yiyecek ve can ya- Ləl ge, Моё 
kan azab vardır. 


74/11-14. (Ey Muhammedi) Tek olarak j a7, (1۲ ү, mlê “ae YANE 
yaratıp, kendisine bol bol mal, çevresin- . , >a ( > озал ( / 

de bulunan oğullar verdiğim ve nimetleri ûl akay (1٤ 15 ды сый, (YY 15 уа مالا‎ 
yaydikça yaydığım o kimseyi Bana bi- | . ,: £- 55 КСЕ 
rak! 15. Bir de (verdiğim nimetleri) artır. < АЎ 35 (YY >) О с $ (90 Бшш 
mamı umar. 16. Hayır, hayır, o Bizim Кы 1505 
âyetlerimize karşı son derece inatçıdır. “ 


111/1. Ebü Leheb'in elleri kurusun, ken- x “fr e л Á a 125 (YR 
disi yok olsun! 2. Malı ve kazandığı ken- ve ما اغنی‎ (Y يدا ابي له و‎ mi O \\ 
disine fayda vermesin. 3. O, alevli ateşte (£ с! ذات‎ з bagu (Y كسب‎ Uy 40 
yanacaktır. 4-5. Karısı da, boynunda bir |, © o | 1200020282 35.0 
iple ona odun taşıyacaktır. من‎ da حمالة الحطب °( في جيدها‎ АЗ А, 


مسد 


87/16. Siz dünya hayatını tercih e- + SY. (YV CAM Ай “da İL (3 VAV 
diyorsunuz. 17. Oysa âhiret daha iyi ve )د لاخر‎ 7 > a 2 C / . 
daha kalıcıdır. əl, Das 


53/29. (Ey Muhammedi) Bizi anmaktan -T, ý <i “2 IG “a sz буз Gİ (YA/oY 
yüz çevirenlere ve dünya hayatından ولم‎ Bəs un. مل‎ е оа, C / 
başka bir şey istemeyenlere aldırma. 30. $y alli (ya aşa ذلك‎ (Y+ Çöl öl يرذ إلا‎ 
Onların ulaştıkları bilgi seviyesi budur. 77 7 Н 572 
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Rabbin, yolundan sapmış olanı da çok i- 
yi bilir, doğru yolda olanı da çok iyi bilir. 


75/20. Hayır, hayır! Sizler çabuk olanı 
(bu dünyayı) seversiniz. 21. Daha sonra- 
kini (Ahireti) ise bırakırsınız. 


104/1. Mal toplayıp onu sayıp duran, di- 
liyle çekiştirip, yüzüyle de alay eden 
kimsenin vay hâline! 3. Malının kendisini 
ölümsüz kılacağını sanmaktadır. 4. Ha- 
yır; o, kırıp geçiren yere atılacaktır. 5. Kı- 
rıp geçiren yerin ne olduğunu sen bilir 
misin? 6-7. Orası, yüreklere çökecek o- 
lan, Allah'ın tutuşturulmuş ateşidir. 8-9. 
Onlar, uzun direklere bağlanmış bir hâl- 
de oraya kilitleneceklerdir. 


90/6. “Yığın yığın mal tüketmişimdir” di- 
yor. 7. O, kendisini kimsenin görmediğini 
mi sanıyor? 


35/5. Ey insanlar! Allah'ın verdiği söz 
şüphesiz gerçektir. Dünya hayatı sizi al- 
datmasın ve aldatıcı (Şeytan) sizi Allah 
hakkında aldatmasın. 


20/131. Onlardan birkısmına, kendilerini 
sınamak için, dünya hayatının süsü ola- 
rak bahşettiğimiz nimetlere sakın göz 
dikme. Rabbinin rızkı daha iyi ve daha 
kalıcıdır. 


27/4. Ahirete inanmayanların yaptıkları 
işleri kendilerine güzel göstermişizdir, bu 
yüzden körü körüne bocalarlar. 5. Aza- 
bın kötüsü bunlaradır ve ahirette en çok 
kayba uğrayacaklar bunlardır. 


28/76-77. Kârun, Müsa'nın kavminden 
biriydi, ama onlara karşı azdı. Biz ona, 

anahtarlarını güçlü bir topluluğun zor ta- 
şıdığı hazineler vermiştik. Toplumu ona: 
“Böbürlenme! Allah böbürlenenleri sev- 
mez. Allah'ın sana verdiği şeylerde, âhi- 
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ret yurdunu da gözet, dünyadaki payını 
da unutma; Allah'ın sana yaptığı iyilik gi- 
bi sen de iyilik yap; yeryüzünde bozgun- 
culuğu arzulama, çünkü Allah bozgun- 
cuları sevmez” demişlerdi. 78. Kârun: 
“Bu servet ancak, bendeki bir ilimden ö- 
türü bana verilmiştir” demişti.” Allah'ın 
ondan önce, ondan daha güçlü ve topla- 
dığı şey daha fazla olan nice nesilleri 
yok ettiğini bilmez mi? Suçluların günah- 
ları kendilerinden sorulmaz. 79. (Kârun) 
tüm debdebesiyle kavminin karşısına çı- 
kınca, dünya hayatını isteyenler: “Keşke 
Kârun'a verildiği gibi bize de verilse, 
doğrusu o çok şanslı biri” demişlerdi. 80. 
Kendilerine ilim verilmiş olanlar ise: "Si- 
ze yazıklar olsun, inanan ve yararlı iş iş- 
leyenler için Allah"ın ödülü daha iyidir. 
Ona da ancak sabredenler kavuşabilir" 
demişlerdi. 81. Sonunda, onu da, sa- 
rayını da yerin dibine geçirdik. Ne Allah”- 
a karşı ona yardım edebilecek bir top- 
luluk çıktı, ne de kendi kendini kurtara- 
bildi. 82. Daha dün onun yerinde olmayı 
isteyenler bu sefer şöyle diyorlardı: “De- 
mek ki, Allah kullarından dilediğinin rız- 
kını genişletiyor ve dilediğine bir ölçüye 
göre veriyor. Eğer Allah bize lutfetmiş ol- 
masaydı, bizi de yerin dibine geçirirdi. 
Demek ki, inkârcılar başarıya eremez- 
ler”. 


10/7-8. Bize kavuşmayı ummayan, dün- 
ya hayatından hoşnut olup, ona gönül- 
den bağlanan ve âyetlerimizden haber- 
siz olanlar var ya, işte bunların kazan- 
dıklarına karşılık varacakları yer ateştir. 


11/15. Dünya hayatını ve güzelliklerini is- 
teyenlere, orada işlerinin karşılığını veririz 
ve onlar orada zarara uğratılmazlar. 16. 
İşte bunlara ahirette ateşten başka bir 
şey yoktur. Dünyada yaptıkları boşa git- 
miştir ve yapmakta oldukları da boştur. 
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318 Karun'un iddiasının Türkçesi şöyledir: “Bu malı ben kazandım ve benimdir.” Mülkiyetin aşkın ila- 
hi kaynağını inkâr eden bu “mutlak mülkiyet” anlayışı bugün Kapitalizmin ve onun arkasındaki 
seküler Batı metafiziğinin de iddiasıdır. Bu anlayış için 'israf ve “infak” kavramının ciddi bir anlamı 


yoktur. 
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15/3. Onları bırak; yesinler, menfaatlen- 
sinler ve emelleri onları avundursun; iler- 
de (böyle yaşamanın sonucunu) bilecek- 
lerdir. 


6/130. "Ey cin ve insan topluluğu! Size 
ayetlerimi anlatan ve bugünle karşılaşa- 
cağınızı bildiren, kendi içinizden elçiler 
gelmedi mi?" dendiğinde: "Kendi aley- 
himize tanığız" derler. Dünya hayatı on- 
ları aldattı da, inkârcı olduklarına dair 
kendi aleyhlerine tanıklık ettiler. 


6/29. (Putperest Araplar:) “Hayatımız an- 
cak bu dünyadakinden ibarettir. Biz di- 
riltilecek değiliz” dediler. 


6/70. Dinlerini oyun ve eğlenceye alan- 
ları ve dünya hayatının aldattığı kimsele- 
ri bırak da, Kur'an'la şu öğüdü ver: “Kişi, 
yaptıklarına karşılık rehin alındığında, 
Allah'tan başka ne bir himaye edeni, ne 
de aracılık edeni çıkar. O her türlü fidye- 
yi de verse de, kabul olunmaz. Yaptıkla- 
rına karşılık rehin alınanlara, inkâr etmiş 
olmalarına karşılık kızgın bir içecek ve 
can yakıcı bir azap vardır”. 


31/33. Ey insanlar! Rabbinize karşı say- 
gılı olun. Babanın oğlu, oğulun da baba- 
sı için bir şey ödeyemeyeceği günden 
korkun. Allah'ın verdiği söz şüphesiz 
gerçektir. Dünya hayatı sakın sizi aldat- 
masın. Aldatıcı (Şeytan) sizi Allah hak- 
kında aldatmasın. 


34/34. Uyarıcı göndermiş olduğumuz her 
kasabanın varlıklı kimseleri, onlara: “Biz 
sizinle gönderilen şeyleri inkâr ediyoruz” 
diyegelmişlerdir. 35. Onlar: “Malları ve 
çocukları en çok olan bizleriz, azaba uğ- 
ratılacak değiliz ya!” derlerdi. 36. De ki: 
“Şüphesiz Rabbim rızkı dilediğine ge- 
nişletir ve dilediğine bir ölçüye göre ve- 
rir, fakat insanların çoğu bilmezler”. 37. 
Ey insanlar! Ne mallarınız, ne de çocuk- 
larınız, katımızda sizin Bize yakınlaş- 
manızı sağlar. Ancak inanıp yararlı iş iş- 
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leyenlere, yaptıklarının kat kat fazlası б- 
dül vardır; onlar, yüksek saraylarda, gü- 
ven için-dedirler. 


43/33-35. Eğer insanlar (küfre meyle- 
den) tek bir ümmet olmayacak olsaydı, 
Rahman'ı inkar edenlerin evlerinin ta- 
vanlarını, üzerinde yükseldikleri merdi- 
venleri, evlerinin kapılarını, yaslan- 
dıkları kerevetleri gümüşten yapar ve al- 
tın bileziklerle işlerdik. Bunların hepsi 
ancak dünya hayatının geçimliğidir. 
Ahiret, Rabbinin katında (O'na karşı 
gelmekten) sakınanlaradır. 36. Kim 
Rahman”ı anma konusunda körlük eder- 
se, yanından ayrılmayacak bir şeytanı 
ona sardırırız. 37. Artık onlar bunları 
yoldan alıkorlar, bunlarda doğru yolda 
olduklarını sanırlar. 38-39. Sonunda Bi- 
ze gelince (arkadaşına): “Keşke benimle 
senin aranda doğu ile batı arasındaki 
kadar uzaklık olsaydı, sen ne kötü arka- 
daşmışsınl” der. Artık bunun bugün size 
hiç faydası dokunmaz, zira haksızlık et- 
miştiniz, şimdi azabda birleştiniz. 


44/34-36. İnkarcılar: “İlk ölümümüzden 
sonra bir şey yoktur, bir daha diriltilecek 
değiliz. Eğer doğru sözlü iseniz, bize ba- 
balarımızı getirsenize?” derler. 


45/24. “Bu dünyadaki hayatımızdan son- 
ra bir şey yoktur. Ölürüz ve yaşarız, bizi 
ancak zamanın geçişi yokluğa sürükler” 
derler. Onların bu hususta bir bilgisi yok- 
tur, sadece böyle sanırlar. 25. Ayetle- 
rimiz onlara açıkça okunduğu zaman, 
delilleri yalnızca: “Doğru sözlü iseniz ba- 
balarımızı getirin bakalım” demek olur. 
26. De ki: “Sizi Allah diriltir, sonra öldü- 
rür, sonra sizi şüphe götürmeyen kıya- 
met gününde toplar. Ama insanların ço- 
ğu bilmezler", 


16/106. Kalbi imanla yatışmış bulunup 
da (inkara) zorlananın dışında, kim inan- 
dıktan sonra Allah'ı inkâr eder ve gönlü- 
nü inkarcılığa açarsa, bunlara Allah ka- 
tından bir öfke vardır ve büyük azap da 
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onlaradır. 107. Bu, onların ahirete karşı 
dünya hayatını tercih etmelerinden ve 
Allah'ın, inkâr eden toplumu doğru yola 
getirmemesinden ötürüdür. 


23/33-38. (Nuh'un) kavminin inkârcı ve 
ahirete kavuşmayı yalanlayan ileri ge- 
lenleri —ki Biz kendilerine dünya ha- 
yatında nimet vermiştik— şöyle dediler: 
“Bu, yediğinizden yiyen, içtiğinizden i- 
çen, sizin gibi bir insandan başka bir şey 
değildir. Kendiniz gibi bir insana itaat 
ederseniz hüsrana uğrayacağınızda hiç 
şüphe yoktur. Sizi, öldüğünüz, toprak ve 
kemik yığını oduğunuz zaman tekrar dir- 
ilmenizle mi tehdid ediyor? Oysa tehdid 
edildiğiniz şey ne kadar, hem de ne ka- 
dar uzak! Hayatımız ancak bu dünyada- 
kidir. Ölürüz ve yaşarız; tekrar diriltilme- 
yiz. Bu, ancak Allah'a karşı yalan uydu- 
ranın bir adamdır. Biz ona inanmayız”. 


30/7. Onlar dünya hayatının görünen 
kısmını bilirler. Ahiret hayatından ise ha- 
bersizdirler. 8. Kendi kendilerine Allah'ın 
gökleri, yeri ve ikisinin arasında bulu- 
nanları ancak bir gaye ile ve belirli bir 
süre için yaratmış olduğunu düşünemi- 
yorlar mı? İnsanların çoğu Rablerine ka- 
vuşacaklarını inkâr ederler. 9. Yeryüzün- 
de dolaşıp, kendilerinden öncekilerin 
sonlarının nasıl olduğuna bakmıyorlar 
mı? (Kaldı ki,) onlar kendilerinden daha 
kuvvetli idiler ve yeryüzünü işleyip onlar- 
dan daha çok imar etmişlerdi. Onlara da 
açık belgelerle elçiler gelmişti. Allah on- 
lara haksızlık edecek değildi; ama onlar 
kendilerine haksızlık ediyorlardı. 10. 
Sonra Allah'ın âyetlerini yalanlayıp, on- 
ları alaya almak suretiyle kötülük yapan- 
ların sonu pek kötü oldu. 


2/200. Hac ibadetlerinizi bitirdiğinizde, 
babalarınızı andığınız gibi ya da daha 
kuvvetli bir anışla Allah'ı anın. İnsanlar- 
dan “Rabbimiz! Bize dünyada ver” di- 
yenler vardır. Böylelerine, ahiretten bir 
pay yoktur. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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4/134. Kim dünya iyiliğini isterse, bilsin 
ki, Allah katında hem dünya, hem ahiret 
sevabı vardır. Allah işitendir, görendir. 


57/20. Dünya hayatının bir oyun, oyalan- 
ma, süslenme, birbirinize karşı övünme 
ve daha çok mal ve çocuk sahibi olma 
çabasından ibaret olduğunu bilin. Bunla- 
rın durumu, yağmurun bitirdiği, ekicilerin 
de hoşuna giden bir bitkiye benzer; son- 
ra kurur, sapsarı olduğu görülür, sonra 
çerçöp olur. Ahirette çetin azap da var- 
dır, Allah'ın hoşnutluğu ve bağışlaması 
da vardır; dünya hayatı ise sadece alda- 
tıcı bir geçimliktir. 


13/26. Allah dilediğine rızkı bol verir, di- 
lediğine de ölçülü verir. Onlar dünya ha- 
yatıyla mutlu olurlar. Oysa dünya hayatı 
ahiretin yanında kısa bir geçimlikten iba- 
rettir. 


76/27. Doğrusu, insanlar çabuk olanı se- 
verler de, ağır(lığı çekilmez) bir günü ar- 
kalarına atarlar. 


59/19. Allah”ı unutup da, Allah”ın da ken- 
dilerini kendilerine unutturduğu kimseler 
gibi olmayın, onlar, yoldan çıkmış kim- 
selerdir. 


63/9. Ey inananlar! Mallarınız ve çocuk- 
larınız sizi Allah'ı anmaktan alıkoymasın; 
böyle olanlar ziyana uğrayanlardır. 


9/24. (Ey Muhammed!) De ki: “Eğer ba- 
balarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşle- 
riniz, akrabanız, elde ettiğiniz mallar, 
durgun gitmesinden korktuğunuz ticaret 
ve hoşunuza giden evler, size Allah'tan, 
Elçisi'nden ve O'nun yolunda cihat et- 
mekten daha sevimli ise, Allah'ın buyru- 
.ğu gelene kadar bekleyin. Allah, yoldan 
çıkan toplumu doğru yola koymaz. 


9/55. Onların malları ve çocukları seni 
imrendirmesin. Allah, bunlarla onlara 
dünya hayatında azap etmeyi ve inkârcı 
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olarak can vermelerini ister. 


r) Büyücülük ve Büyüye Başvurmak 


113/1-5. (Ey Muhammed!) De ki: “Yarat- 
tıklarının şerrinden, bastırdığı zaman ka- 
ranlığın şerrinden, düğümlere üfüren bü- 
yücülerin şerrinden, çekememezlik ettiği 
zaman kıskancın şerrinden, sabahın 
Rabbine sığınırım”. 


2/102. Onlar Süleyman'ın hükümdarlığı a- 
leyhine şeytanların söylediklerine —oysa 
Süleyman kâfir değildi, fakat insanlara bü- 
yücülüğü öğreten şeytanlar kafir olmuş- 
lard— ve Babil'deki iki meleğe, Hârut ve 
Mârut'a indirilene uydular. Bu ikisi: “Biz an- 
cak denemek içiniz, sakın inkar etmel” 
demedikçe kimseye bir şey öğretmezlerdi. 
Ama insanlar bu ikisinden karıkocayı ayıra- 
cak şeyler öğreniyorlardı. Ne var ki, Al- 
lah'ın izni olmadıkça onunla kimseye zarar 
veremezlerdi. İnsanlar kendilerine zararı 
dokunacak ve fayda vermeyecek şeyleri 
öğreniyorlardı. Onlar büyüyü satın alanların 
ahirette bir nasipleri olmadığını biliyorlardı. 
Keşke karşılığında kendilerini sattıkları şe 
yin ne kadar kötü olduğunu bilselerdi. 19 
103. Eğer inansalar ve saygılı olsalardı, Al- 
lah katından alacakları ödül daha iyi olur- 
du. Keşke bunu bilselerdi! 


s) Rüşvet Almak ve Vermek 


2/188. Birbirinizin malını haksızca yeme- 
yin ve insanların mallarının birkısmını 
yemek için onu, (yaptığınızın yanlış ol- 
duğunu) bile bile yargıçlara vermeyin! 
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318 Tefsirlerde bu ayet çok çeşitli şekillerde yorumlanmıştır. Fakat ortak olan bir şey varsa, İsrail- 
oğulları Hz. Süleyman'ın saltanatını sihirle kurduğuna inanıyorlardı. Kur'an bunu reddederek onun 


bir peygamber olduğunu bildirdi. 


YEDİNCİ BÖLÜM 
TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


Din, bir taraftan, Allah ile insan arasında, temeli itaat, saygı ve aşka dayanan gönüllü bir 
bağ iken; diğer taraftan, temeli ahlaka dayanan, insanlar arası ilişkileri düzenleyen dina- 
mik bir sosyal nizamdır. Kur'an'ın getirmiş olduğu sosyal ahlak kendini siyasi, iktisadi ve 
hukuki süreçlerde gerçekleştirir. Kur'an yirmi küsür senelik nüzul tarihinde, eğittiği toplu- 
lukla kendi mesajının özüne bağlı, örnek bir toplumsal düzen oluşturdu. Toplumsal dü- 
zen, bir taraftan savunulan inanç ve ahlak değerlerinin zorunlu tezahürü, dışa vurumu- 
dur; diğer taraftan da, bu inanç ve ahlak değerlerinin koruyucu zarfıdır. Toplumsal dü- 
zen, doğası gereği değişken ve dinamik olduğundan, Kur'an'ın çerçevesini çizdiği top- 
lumsal nizam, tabii olarak VII. Yüzyılın Arap toplumunun tarihsel, toplumsal, siyasal ve 
kültürel şartlarını dikkate alarak oluşturulmuştur. Kur'an'ın öncülüğünde, Hz. Muham- 
med'in Medine'de gerçekleştirdiği bu ilk tecrübe, Kur'an tarafından “Örnek Toplum” (Üm- 
met-i Vasat) olarak, daha sonraki İslam toplumları tarafından Asr-ı Saadet (Mutluluk Ça- 
ğı) olarak nitelenmiş olsa da, sonraki gelişmelerin temel ilkeler düzeyinde bu örneğe ne 
kadar uygun olduğu ve sonraki nesillerin bu tecrübeyi dinamik olarak hakkıyla yo- 
rumlayıp yorumlamadığı yine tartışılabilir. Toplum düzenine ilişkin iddia taşımayı, dinin 
özünden değil de, ikincil bir mesele olarak algılamak, dini, ‘şeriatı olmayan salt “akide”, 
“nizam”ı olmayan soyut bir ‘tasavvur’ ve 'amel' yönü olmayan yalın bir “iman” olarak gör- 
mektir. Öte yandan, tarihin herhangi bir dönemde oluşturulmuş toplumsal bir düzeni ve 
hukuk yapısını değişmez asıl olarak kabul edip, bütün insanlığı bu yapının içine sokma- 
ya çalışmak da, dini bir “duruş” olmaktan çıkarıp, onu tarihsel bir “durum”a indirgemek 
anlamına gelir. Böyle statükocu ve dogmatik bir din anlayışı dini düşünceyi kurumsal- 
laştırmakta, onu her türlü eleştiri ve değerlendirmeye kapalı, durağan ve sabit bir yapıya 
hapsetmekdir. Bu itibarla, bugünkü toplumsal sorunlarımızın çözümünde Kur'an'ın reh- 
berliğine başvurabilmemizin temel şartı, Kur'an'da öngörülen toplumsal yapı ve hukuk 
düzeni üzerinden, Kur'an'ın, dönemin Araplarını nereden alıp, nereye götürdüğünü / gö- 
türmeye çalıştığını gözlemlemektir. Böyle bir gözlem, büyük ölçüde Cahili toplum yapısı 
hakkında bilgilenmeyi de gerektirdiği için, gerekli gördüğümüz yerlerde sınırlı da olsa, bu 
kabil bilgilere dipnotlarda yer vermeye çalıştık. 
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A. AİLE HAYATI 


Aile, insanoğlunun neslini devam ettirmek için geliştirdiği en eski/köklü kurumdur. Dinle- 
rin hakim olduğu ortaçağda, dede-nine, anne-baba ve çocukların bir arada yaşadığı bü- 
yük aile tipi egemendi. Modern dönemde, insanlığın bütün geleneksel kurumları gibi, 
büyük aile tipi de terk edildi ve dede-nine dışarıda bırakılarak çekirdek aile yapısına ge- 
сїйї. Günümüz Batı dünyasında çekirdek aile de sorgulanmaya başlanmış ve çocuk 
yapmama, birlikte yaşama, eşcinsellik vb. tutumlar tercih edildiğinden, o da dağılmanın 
eşiğine gelmiş durumdadır. Oysa, yanlış evliliklerin doğurduğu huzursuzluk riskine rağ- 
men —kaldı ki, boşanmayla bu durum düzeltilebilir—, aile, insanoğlunun medeni bir hayat 
yaşaması için vazgeçemiyeceği bir kurumdur. Bu nedenle, kutsal kitapların dini ahkâmı- 
nın oldukça büyük bir kısmı bu alana ilişkindir. Bu durum, aynıyla Kur'an'da da variddir. 
Aşağıdaki ayetlerde yer alan, Kur'an'ın aile yaşamına ilişkin hukuki ve ahlaki tavsiyeleri, 
onun aile kurumuna verdiği önemi açıkça gözler önüne sermektedir. 


1. Ana-Baba 


Kur'an; ebeveynin (anne-baba veya dede-nine) aile içinde kalmasını, ailenin bir parçası 
olarak diğer aile fertleriyle birlikte yaşamasını istemektedir. Çağdaş yaşam biçimi ve e- 
gemen modernist dünya görüşü ise, önerdiği çekirdek aile tipiyle ebeveyni (yerine göre 
anne-baba, yerine göre dede-nine) ailenin dışına atmıştır. Bu, son derece vahşi ve gayri 
ahlaki bir uygulamadır. Sözde 'huzur evleri'nin nasıl bir huzursuzluk mekânı ve yarı ha- 
pishane olduğunu, orada yaşayan insanlardan dinlemek mümkündür. Şurası bir gerçek- 
tir ki, anne ve babayı yaşlılıklarında ailenin içinde tutmak, sabır gibi ahlaki bir olgunluğu, 
vefa ve minnettarlık gibi ahlaki erdemlere sahip olmayı gerektirir. Modern (yabancılaş- 
mış) insanda da, yaşamın temposu ve gidişatı gereği, bunlar maalesef nadir bulunan 
hasletler hâline gelmiştir. 


17/23. Rabbin, yalnız kendisine tapma- 


09 إلا‎ rss Yİ ريك‎ s, (YYY 
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hükmetmiştir. Eğer ikisinden biri veya 
her ikisi senin yanında kocayacak olur- 
sa, onlara "Öf!" bile deme ve onları azar- 
lama; onlara güzel söz söyle. 24. Onlara 
acıyarak alçak gönüllülük kanatlarını ger 
ve: “Rabbim! Küçükken beni büyüttükleri 
gibi, Sen de onlara acı” de. 


6/151. De ki: "Gelin, size Rabbinizin ha- 
ram kıldığı şeyleri anlatayım. O'na hiç bir 
şeyi ortak koşmayın. Ana-babaya iyi 
davranın. Yoksulluktan korkarak çocuk- 
larınızı öldürmeyin; —sizin ve onların rız- 
kını Biz veriyoruz—. Kötülüğün gizlisine 
de, açığına da yanaşmayın. Allah'ın ha- 
ram kıldığı cana -haksız yere— kıyma- 


taal уй айе SAT Va Шы! GA, 
الذل من‎ güz Gİ واخفض‎ (Y£ ú, УЯ 
Губа رياني‎ С Ga وقل رب‎ 225531 


Ysk ربكم‎ gə ú Gİ pis قل‎ ) ٣ 
ASİ LER УУ Ozu) gar du, буй تشركوا به‎ 
الفواحش‎ 1205 Yə AĞI, نرزقكم‎ GS (004 من‎ 
النفس التي حرم‎ LER Чу oa Шу منها‎ abu 
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yın. Düşünün diye Allah bunları size ö- 
ğüt vermektedir. 


31/14. Biz insana, ana-babasını tavsiye 
etmişizdir. Annesi onu güçsüzlükten 
güçsüzlüğe uğrayarak karnında taşımış- 
tı. Çocuğun sütten kesilmesi ise iki yıl 
sürer. “Bana ve ana-babana şükretl” di- 
ye ona öğütte bulunmuşuzdur. Dönüş 
Banadır. 15. Ey insanoğlul Ana-baban, 
seni körü körüne Bana ortak koşman i- 
çin zorlarlarsa, onlara itaat etme, dünya 
işlerinde onlarla güzel geçin, 70 Bana 
yönelen kimsenin yoluna uy: sonunda 
dönüşünüz Banadır. O zaman yaptıkla- 
rınızı size bildiririm. 


46/15. Biz insana, ana-babasına karşı iyi 
davranmasını tavsiye etmişizdir, zira an- 
nesi onu (karnında) güçlükle taşımış ve 
güçlükle doğurmuştur. Taşınması ve 
sütten kesilmesi otuz ay sürer. Sonunda 
(büyüyüp) olgunlaşıp da kırk yaşına va- 
rınca: “Rabbim! Bana ve ana-babama 
verdiğin nimete şükretmemi ve Senin 
hoşnut olacağın yararlı işler yapmamı 
sağla; soyumu da iyi (insanlar) yap. Ben 
Sana yöneldim; ben kendini Sana veren- 
lerdenim” der. 


14/41. “Rabbimiz! Hesabın görüleceği 
günde, beni, ana-babamı ve inananları 
bağışla”. 


29/8. Biz insana, ana-babasına karşı iyi 
davranmasını tavsiye ettik. Eğer ana- 
baba, bir şeyi körü körüne Bana ortak 
koşman için seni zorlarlarsa, o zaman 
onlara itaat etme. Dönüşünüz Banadır. 
Yaptıklarınızı size bildiririm. 


2/83. İsrailoğulları'ndan, Allah'tan baş- 
kasına tapmayacaklarına, ana-babaya, 
yakınlara, yetimlere ve düşkünlere iyilik 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
تعقلون‎ İİ به‎ (sə) (Sİ nl ИЕК 


бм, ALİ XA Ağ özəyi Даз (E/T 
أن اشكر لي‎ öle على وهن وقصتالة في‎ 
على أن‎ а gi, )١ аа) Çi EŞ, 
Gül من‎ Онъ gah, Чуд» QAL في‎ Ukala 

daq‏ مراكم э,‏ نتم مون 


aia йыз) بوالديه‎ özəyi GL, (19/57 
لاون‎ сд, АШ, G Ауу كرا‎ Aİ 
Lo A e di, Ali МИЗ Дь Ky 
ley (Де التي أنعنت‎ a أوزعني أن أشكر‎ 
لي في‎ БА» dat صالخا‎ el Çİ, çar, 

oyak من‎ у ağ s 3 Z 


оваа, şal, vasi Шу, (11/36‏ يوم 
Gal kə‏ 

Yy تا‎ даг (ушу! Чашу, (MYA 
Саа Sa Де جاهداك لتشرك بي ما ليس لَك به‎ 
+ тоо + „е ә» .. 5 1 

إلي Saa ya‏ فانبئكم Lo‏ كنتم تعملون 


bələ مياق بني إسرآئيل لا‎ ШЫ у, (AY/Y 
gəlir, ҮЙ وذي‎ з) ЫКЫ, АШ 9) 


320 Kur'an, ana-babaya itaati şarta bağlamakta, ancak onlarla iyi geçinmeyi ve onların gönüllerini 
hoş tutmayı hiç bir şarta bağlamamaktadır. Din ayrılığı bile, ana-babaya kötü muameleye mazeret 


teşkil etmemektedir. 
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edeceklerine; insanlara güzel söz söyle- 
yeceklerine; namaz kılacaklarına ve ze- 
katı vereceklerine dâir sağlam söz al- 
mıştık. Sonra —pek azınız dışında— hep 
döndünüz. Sizler zaten döneksiniz. 


4/36. Allah'a tapın, O'na hiç bir şeyi ortak 
koşmayın. Ana-babaya, yakınlara, öksüz- 
lere, yoksullara, yakın komşuya, uzak 
komşuya, yanınızdaki arkadaşa, yolda ka- 
lana ve elinizin altında bulunanlara (kö- 
lelerinize) iyi davranın. Doğrusu, Allah 
kendini beğenip böbürlenenleri sevmez. 


9/113. Cehennemlik oldukları anlaşıldıktan 
sonra, Allah'a ortak koşanlar için ba- 
ğışlanma dilemek, -kendi yakınları da ol- 
sa— Peygamber'e ve inananlara yaraşmaz. 
114. İbrahim'in babasına bağışlanma di- 
lemesi, sadece ona vermiş olduğu bir söz- 
den ötürü idi. Onun Allah'ın düşmanı oldu- 
ğunu anlayınca, ondan uzaklaştı. İbrahim 
çok içli ve yumuşak huylu idi. 


9/23. Ey inananlar! İnkârcılığı inanmaya 
tercih ettikleri sürece babalarınızı ve 
kardeşlerinizi dost edinmeyin. Kim onları 
dost edinirse, işte onlar zalimlerdir. 24. 
(Ey Muhammed!) De ki: “Eğer babaları- 
nız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, 
akrabanız, elde ettiğiniz mallar, durgun 
gitmesinden korktuğunuz ticaret ve ho- 
şunuza giden evler size Allah'tan, Elçi- 
si'nden ve O'nun yolunda cihat etmekten 
daha sevimli ise, Allah'ın buyruğu gele- 
ne kadar bekleyin. Allah, yoldan çıkan 
toplumu doğru yola koymaz. 


SAN İyad, حستا‎ 


sb 15. Sas 
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2. Karı-Koca 


Medeni bir hayat sürmenin temel öğelerinden olan aile kurumunun kurucu iki unsuru ola- 
rak, karı-kocanın, birbirine karşı hak ve sorumlulukları vardır. Kur'an'ın nazil olduğu top- 
lumda aile vardı, ancak, Araplar ataerkil bir toplum olmaları hasebiyle, aile içinde koca- 
nın, kuralsız ve keyfi uygulamalarına izin veren hakimiyeti söz konusu idi. Kur'an bu 
mutlak hakimiyet anlayışına son vererek, karı-koca arasındaki hiyerarşik ilişkiyi, eşitler 
arası bir ilişki olarak yeniden kurmuş ve bu ilişkiyi ahlaka ve hukuka bağlamıştır. 
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30/21. İçinizden, kendileriyle huzura ka- 
vuşacağınız eşler yaratıp, aranızda sev- 
gi ve rahmet var etmesi, O'nun (varlığı- 
nın) belgelerindendir. Bunlarda, dü- 
şünen toplum için dersler vardır. 


2/222. (Ey Muhammed!) Sana kadınların 
aybaşı hâlinden sorarlar. De ki: “O sıkın- 
tılı bir şeydir”. Aybaşı hâlinde kadınlar- 
dan uzak durun, temizlenmelerine kadar 
onlara yanaşmayın. Ama temizlendikleri 
zaman, Allah'ın size buyurduğu yoldan 
onlara yaklaşın. Allah çok tövbe edenleri 
sever ve çok temizlenenleri sever. 223. 
Kadınlarınız sizin döl yerinizdir. Öyleyse, 
döl yerinize istediğiniz biçimde yaklaşın; 
kendiniz için ileriye hazırlık yapın, Allah'- 
a saygılı olun; O'na kavuşacağınızı bilin! 
İnananları müjdele. 


4128. Eğer bir kadın kocasının sorum- 
suz davranmasından veya ilgisizliğinden 
yılarsa, bir anlaşma ile barışmalarında 
kendilerine bir engel yoktur. Anlaşmak 
daha iyidir. Ama ruhlara tamahkârlık yer- 
leştirilmiştir. Eğer iyi davranır ve Allah'a 
saygılı olursanız, şüphesiz Allah yap- 
tıklarınızdan haberdardır. 


4/19. Ey inananlar! Kadınlara zorla mi- 
rasçı olmanız size helal değildir. Apaçık 
edepsizlik yapmadıkça, onlara verdiğini- 
zin birkısmını geri almak için onları sıkış- 
tırmayın. Onlarla iyi geçinin. Eğer onlar- 
dan hoşlanmıyorsanız, hoşlanmadığınız 
bir şeyi Allah çok hayırlı kılmış olabilir. 
20. Eğer bir eşin yerine başka bir eş al- 
mak isterseniz, birincisine bir yük altın 
vermiş olsanız bile ondan bir şey alma- 
yın. Onu, iftira ederek ve açık günah iş- 
leyerek mi alacaksınız? 21. Onu nasıl a- 
lırsınız ki, birbirinizle kaynaşmıştınız ve 
kadınlar da sizden sağlam güvence al- 
mışlardı. 


4/34. Allah”ın, bazılarını bazılarından üs- 
tün kılmasından ve erkeklerin malla- 
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rından harcamalarından dolayı, erkekler - ү. bül ü; аю ع‎ w 
kadınları kollayıp gözetirler. sA" İyi kadın- 1 - 25 гэ паз е Ú. 
lar, gönülden saygılı olup Allah'ın kendi- ¿W ыз uş ili فالصًالحات قانتات حافظات‎ 
lerini korumasına karşılık, saklı olanı Е 

muhafaza ederler. Sorumsuz davranma- واهجروشن‎ QA ha dələ تخافون‎ ЭХ, 


sından” korktuğunuz kadınlara öğüt I Yâ ELLİ فا‎ Y, Аа 
verin, yataklarından ayrılın ve onlara vu- تنغو‎ o; ААА جع‎ gi 


ru п ‚ Eğer size itaat ederlerse, aleyhle- Ч. э (Mor əs YE کان‎ Alı Gİ əə оне 


rine başka bir yol aramayın. Allah yüce- .-.. N 
dir, uludur. 35. Eğer karı kocanın arala- ú ahi من‎ O 18 Ls شقاق‎ ; üs 
rının açılmasından korkarsanız, erkeğin öl uşu ay Кк ШУУ їз 2 ul İyİ من‎ 
ailesinden bir hakem ve kadının ailesin- © ” т 5707007 
den bir hakem gönderin. Eğer onlar dü- Viyan (ы كان‎ АШ 
zeltmek isterlerse, Allah aralarını bulur. 

Allah bilendir, haberdardır. 


58/1. (Ey Muhammed!) Kocası hakkında vars j ala: GW r AMB xa SS {\/дА 
seninle tartışan ve Allah'a şikayette bu- زوجها‎ M >» çil قول‎ с ( Р 
lunan kadının sözünü Allah işitmiştir;“* АШ ¿J ES yas АШЫ AMAN) وتشتكي‎ 
zâten Allah konuşmanızı işitir. Doğrusu 


321 Erkeklerin kadınlar karşısındaki statülerini belirten kavvâm kelimesi, 'kollayıp gözeten’, 'koru- 
yan’, ‘yöneten’ gibi anlamlara gelir. Ayette erkeklerin aile içerisindeki bu statüleri iki hususla temel- 
lendirilmektedir. Birincisi, “Allah'ın bazılarını diğerlerinden üstün kılması”dır. Bu ifadeyi insan olma 
onuru ve haysiyeti açısından üstünlük olarak anlamak Kur'an'ın baştan sona kadar savunduğu te- 
mel düşünceye aykırıdır. Burada kastedilen, erkekle kadının yaratılıştan getirdikleri farklılıklardır. Er- 
keğe koruyuculuk ve reislik sorumluluğunu yükleyen, onun bedensel ve ruhsal yapısının dayanıklı 
oluşudur. Savaşmak, bedensel olarak çalışmak ve zor çevre şartlarına dayanmak böyle bir be- 
densel ve ruhsal yapıyı gerektirir. Bunlar da kadında olmayan, dolayısıyla erkekte “fazla” olan şey- 
lerdir. Başka açılardan da kadın erkekten üstündür (sevgi, merhamet, çocuk doğurma vs.). İkinci 
gerekçe ise, kadının bütün barınma, beslenme ve giyinme gibi ihtiyaçlarının erkek tarafından üst- 
lenilmesidir. Bu ikinci gerekçe şartlı olduğu için, erkek geçim yükünü kadınla paylaştığı ölçüde, koll- 
ayıp gözetme yükümlülüğünü / aile reisliğini de paylaşmış olmaktadır. 


322 Kur'an'da bir kez daha yer alan (4. Nisa/128) nuşüz kelimesi, esasen “başkaldırmak” anlamına 
gelir. Bu ayette nuşüz, evli kadının sergileyebileceği bir olumsuz davranış olarak yer aldığı için, ge- 
nellikle -kavvam kelimesinin 'yönetici olarak anlaşılmasına bağlı olarak— “itaatsizlik etmek” şeklinde 
anlaşılmış ve çevrilmiştir. Oysa, Kur'an'da bu kelime karının kocaya veya eşlerden birinin diğerine 
karşı değil, taraflardan birinin aradaki evlilik akdine ve bu akdin gerektirdiği sorumluluklara karşı 
başkaldırısını ifade eden bir bağlamda kullanılmaktadır. Bu nedenle, kelimeyi ‘sorumsuz davranma” 
şeklinde çevirdik. Bu sorumsuzluğun içeriği ise, hem bu ayette, hem de 4. Nisa/128. ayette, metnin 
bütünlüğünden anlaşılmaktadır. 


323 Burada kocaya önerilen, bu cezaların hepsini birden veya dilediğini uygulaması değildir. Konuya 
aklı selim ile yaklaşıldığında, verilecek cezanın, kadının sorumsuzluğunun türüne ve derecesine gö- 
re değişmesi gerektiğinin belirtildiği anlaşılmaktadır. Bu ayetteki “vurma” tavsiyesinden dolayı Kur'- 
an'a saldırmayı marifet sayanların, bu cezalandırma biçimlerinin tamamen Kur'an'ın indiği dönemin 
toplum ve aile yapısını baz aldığını bilmeleri gerekir. İkinci cezalandırma tarzı (cinsel boykot), bunun 
en açık göstergesidir. Hemen hemen bütün erkeklerin birden fazla kadınla evli bulunduğu bir top- 
lumda, kocanın, eşlerinden herhangi birini cinsel ilişkiden mahrum bırakması, anlamlı bir ceza ola- 
bilir. Aynı şeyi tek kadınla evliliğin yaygınlaştığı bir toplumda uygulamanın, kadının yanısıra erkeğin 
kendisinin de cezalandırılması anlamına geleceği açıktır. 


324 Kocasının kendine zıhâr yaptığı Havle binti Sa'lebe Hz. Muhammed'e gelip, kocasını şikayet et- 
mişti. Bu ve devam eden ayetler bu konuda inmiştir. 
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Allah işitendir, görendir. 2. İçinizde karı- 
larına zihar’? ° yapanlar (bilsinler ki,) ka- 
rıları anneleri değildir; anneleri, onları 
doğuranlardan başkası değildir. Onlar 
kötü ve yamuk bir söz söylemektedirler. 
Allah şüphesiz affedendir, bağışlayan- 
dır. 3. Karılarına zıhar yapıp, sonra söz- 
lerinden dönenlerin, karılarıyla temas et- 
meden önce bir köle azat etmeleri gere- 
kir. Size verilen öğüt budur. Allah, işle- 
diklerinizden haberdardır. 4. (Bunu) bu- 
lamayanın, karısıyla temastan önce, iki 
ay aralıksız oruç tutması gerekir. Buna 
gücü yetmeyen, altmış fakiri doyurur. 
Bu, Allah'a ve Elçisine inanmanız için- 
dir. Bunlar, Allah'ın koyduğu sınırlardır; 
inkâr edenlere can yakıcı bir azap var- 
dır. 
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3. Çocuklar 


17/31. Yoksulluk korkusuyla çocuklarını- 
zı öldürmeyin. Sizi de, onları da biz rızık- 
landırıyoruz. Do rusu, onları öldürmek 
büyük günahtır. 


6/140. Beyinsizlikleri yüzünden, körü kö- 
rüne çocuklarını öldürenler ve Allah'ın 
kendilerine verdiği rızıkları —Allah'a iftira 
ederek— haram sayanlar kay- 
betmişlerdir. Onlar (yollarını) şaşırmış- 
lardır; doğru yolda değillerdir. 


42/49-50. Göklerin ve yerin hükümranlı- 
ğı Allah'ındır; dilediğini yaratır. O, diledi- 
ğine kız çocuk, dilediğine de erkek ço- 
cuk verir; yâhut hem kız, hem erkek ço- 


ox Göz خشية‎ ОУУ (lb У, mn 
Ts lak GS ИЗ zi 2935 ATA 
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325 Cahiliyye Arapları arasında yaygın olan zihar’ adetinden sözedilmektedir. Karı ve koca hergangi 
bir nedenle kavga edip de erkek kızdığında, karısına “sen bana anamın sırtı gibisin” diyerek onu a- 
nasının yerine koyar ve onunla cinsel ilişkiden uzaklaşırdı. Fakat bu tam bir boşama olmadığı için 
kadın başkasıyla da evlenemezdi. Dolayısıyla, bu uygulama her halükarda kadına eziyetten başka 
bir şey değildi. 

326 Cahiliyye döneminde geçim endişesiyle kız çocukları öldürülmekteydi. Erkek çocuklar kabile sa- 
vaşlarında, geçim temin etmede, işgücü bakımından faydalı oldukları için, bu açılardan işlevsel ol- 
mayan kız çocukları öldürülüyordu. Yorum yapmak suretiyle, bu ayetteki yasağın, kürtaiı da kapsa- 
dığı rahatlıkla söylenebilir. 
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cuk verir; dilediğini de kısır bırakır. O bi- 
lendir, (herşeye) gücü yetendir. 


18/46. Mal ve çocuklar dünya hayatının 
süsüdür. Kalıcı olan yararlı işler, Rabbi- 
nin katında sevapça ve ümit bakımından 
daha iyidir. 


2/233. Anneler, emzirmeyi tamamlamak 
isteyen baba için çocuklarını tam iki yıl 
emzirirler. Emzirenlerin yiyecek ve giye- 
ceğini örfe uygun bir şekilde sağlamak, 
çocuk kendisinin olan babaya aittir. Her- 
kes ancak gücü kadar sorumlu tutulur. 
Ne ana, ne de çocuk kendisinin olan ba- 
ba, çocuğundan dolayı zarara sokulma- 
sın. Mirasçı olanın da aynı şeyi yapması 
gerekir. Ana-baba, aralarında danışarak 
ve anlaşarak çocuğu sütten kesmek is- 
terlerse, onlara bir günah yoktur. Çocuk- 
larınıza sütanne tutmak isterseniz, vere- 
ceğinizi örfe uygun bir şekilde ödediğiniz 
takdirde, size bir sorumluluk yoktur. Al- 
lah'a saygılı olun ve Allah'ın yaptıklarını- 
zı gördüğünü bilin. 


8/28. Mallarınızın ve çocuklarınızın bir 
sınama (vesilesi) olduğunu ve büyük 
ödülün Allah katında bulunduğunu bilin. 


60/12. Ey Peygamber! İnanmış kadınlar, 
Allah'a hiç bir ortak koşmamak, hırsızlık 
yapmamak, zinâ etmemek, çocuklarını 
öldürmemek, elleriyle ayakları arasında 
kendi attıkları bir bühtanla gelmemek ve 
uygun olanı işlemek konusunda sana 
karşı gelmemek şartıyla, biat etmek üze- 
re sana geldikleri zaman onların 
biatlarını kabul et; onlara Allah'tan ba- 
ğışlanma dile; Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


60/3. Yakınlarınız ve çocuklarınız kıya- 
met gününde size bir fayda veremezler. 
Allah onlarla sizi ayırır. Allah işledikleri- 
nizi görmektedir. 
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65/6. (Boşadığınız) kadınları gücünüze gö- 
re kendi oturduğunuz yerde oturtun. Onları 
sıkıntıya sokmak için zarar vermeye kal- 
kışmayın. Şayet gebe iseler, doğum ya- 
pıncaya kadar geçimlerini sağlayın. Çocu- 
ğu sizin için emzirirlerse, onlara ücretlerini 
ödeyin; aranızda uygun bir şekilde anla- 
şın; eğer güçlükle karşılaşırsanız çocuğu 
başka bir kadın emzirebilir. 


63/9. Ey inananlar! Mallarınız ve çocuk- 
larınız, sizi Allah'ı anmaktan alıkoyma- 
sın; böyle olanlar ziyana uğrayanlardır. 


64/15. Doğrusu, mallarınız ve çocukları- 
nız bir imtihandır. Büyük ödül ise Allah 
katındadır. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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4. Akrabalık ve Akrabalar 


Akraba, kişinin kan veya evlilik bağı ile bağlı olduğu yakınları anlamına gelir. Kur'an'da, 
İnsanın özel hayatında akrabalarına yakınlık göstermesi, onları gözetmesi ve ihsanda 
bulunurken onlara öncelik vermesi ahlaki bir yükümlülük olarak karşımıza çıkmaktadır. 
Ancak, bu öncelik verme, kamu imkânlarının kullanımı ve adalet tevzii gibi kamusal ve 
hukuki alanlarda geçerli değildir. Kur'an her türlü kayırmacılığı ve tarafgirliği yasakla- 


maktadır. 


16/90. Allah, adaletle davranmayı, iyilik 
yapmayı ve akrabaya bakmayı emreder; 
çirkin işleri, kötülüğü ve azgınlığı yasak- 
lar. Düşünürsünüz diye Allah size öğüt 
veriyor. 


2/27. Onlar, akdedilmesinden sonra Al- 
lah'la olan antlaşmayı bozarlar, Allah'ın 
birleştirilmesini buyurduğu bağı koparır- 
lar ve yeryüzünde bozgunculuk yaparlar. 
İşte onlar, kaybedenlerdir. 


60/3. Yakınlarınız ve çocuklarınız kıya- 
met gününde size bir fayda veremezler. 
Allah onlarla sizi ayırır. Allah işledikleri- 
nizi görmektedir. 


4/36. Allah'a tapın, O'na hiç bir şeyi or- 
tak koşmayın. Ana-babaya, yakınlara, 
öksüzlere, yoksullara, yakın komşuya, u- 
zak komşuya, yanındaki arkadaşa, yolda 


Хы» بالعدل والإضتان‎ "А АШ {у (077 
gəli الفحشآء والمنكر‎ oz ый) Т) ذي‎ 
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kalana ve elinizin altında bulunanlara 
(kölelerinize) iyi davranın. Doğrusu, Al- 
lah kendini beğenip böbürlenenleri sev- 
mez. 


13/21. Onlar Allah'ın birleştirilmesini em- 
rettiği bağı birleştirirler. Rablerinden kor- 
karlar ve hesabın kötüsünden de ürkerler. 


13/25. Akdedilmesinden sonra Allah'la olan 
andiaşmayı (o bozanlar, Allah'ın birleş- 
tirilmesini emrettiği bağı koparanlar, yer- 
yüzünde bozgunculuk yapanlar, işte bunlar 
lanetlenmişlerdir ve kötü yurt da onlarındır. 


24/61. Körün sıkıntı duyması gerekmez. 
Topalın sıkıntı duyması gerekmez. Has- 
tanın sıkıntı duyması gerekmez. Kendi 
evlerinizde, babalarınızın evlerinde, an- 
nelerinizin evlerinde, erkek kardeşlerini- 
zin evlerinde, kız kardeşlerinizin evlerin- 
de, amcalarınızın evlerinde, halalarınızın 
evlerinde, dayılarınızın evlerinde, teyze- 
lerinizin evlerinde, anahtarları elinizde 
bulunan evlerde ya da dostlarınızın evle- 
rinde yemek yeme konusunda sıkıntı 
duymanız gerekmez. Toplu olarak veya 
ayrı ayrı yemenizde sizin için bir sakınca 
yoktur. Evlere girdiğiniz zaman, kendi a- 
damlarınıza Allah katından bereket, e- 
senlik ve güzellik dileyerek selâm verin. 
Allah size âyetleri düşünürsünüz diye 
böyle açıklıyor. 


9/113. Cehennemlik oldukları anlaşıldık- 
tan sonra, Allah'a ortak koşanlar için ba- 
ğışlanma dilemek, —kendi yakınları da 
olsa- Peygamber'e ve inananlara yaraş- 
maz. 
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5. Sütanneliği ve Süt Kardeşliği 


2/233. Anneler, emzirmeyi tamamlamak 
isteyen baba için çocuklarını tam iki yıl 
emzirirler. Emzirenlerin yiyecek ve giye- 
ceğini, örfe uygun bir şekilde sağlamak, 
çocuk kendisinin olan babaya aittir. Her- 


aia SAYİ A والوالدات‎ (YYY/Y 
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kes ancak gücü kadar sorumlu tutulur. 
Ne ana, ne de çocuk kendisinin olan ba- 
ba, çocuğundan dolayı zarara sokulma- 
sın. Mirasçi olanın da aynı şeyi yapması 
gerekir. Ana-baba aralarında danışarak 
ve anlaşarak çocuğu sütten kesmek is- 
terlerse, onlara bir günah yoktur. Çocuk- 
larınıza sütanne tutmak isterseniz, vere- 
ceğinizi örfe uygun bir şekilde ödediğiniz 
takdirde, size bir sorumluluk yoktur. Al- 
lah'a saygılı olun ve Allah'ın yaptıklarını- 
zı gördüğünü bilin. 


4/23. Analarınız, kızlarınız, kızkardeşle- 
riniz, halalarınız, teyzeleriniz, erkek kar- 
deşlerinizin kızları, kızkardeşlerinizin 
kizları, sizi emziren sütanneleriniz, süt 
kız kardeşleriniz, karılarınızın anneleri, 
gerdeğe girdiğiniz karılarınıza ait yanı- 
nızda kalan üvey kızlarınız -karılarınızla 
gerdeğe girmemişseniz kızlarını almakta 
size bir engel yoktur—, öz oğullarınızın 
eşleri ve iki kızkardeşi bir arada alarak 
evlenmek —geçmişte kalanlar müstes- 
na- size haram kılındı. Allah çok bağış- 
layıcı ve merhametlidir. 


65/6. (Boşadığınız) kadınları gücünüze 
göre kendi oturduğunuz yerde oturtun. 
Onları sıkıntıya sokmak için zarar ver- 
meye kalkışmayın. Şayet gebe iseler, 
doğum yapıncaya kadar geçimlerini sağ- 
layın. Çocuğu sizin için emzirirlerse, on- 
lara ücretlerini ödeyin; aranızda uygun 
bir şekilde anlaşın; eğer güçlükle karşı- 
laşırsanız çocuğu başka bir kadın emzi- 
rebilir. 
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6. Evlat Edinme 


33/37. Ey Muhammed! Allah'ın nimet 
verdiği ve senin de nimetlendirdiğin kim- 
seye: “Eşini bırakma, Allah'tan sakın” di- 
yor, Allah'ın açığa vuracağı şeyi içinde 
saklıyordun. İnsanlardan çekiniyordun; 
oysa Allah'tan çekinmen daha uygundu. 


Шой, dd AM ДАЎ al ۳م ) وإذ تقول‎ 
وتخفي في‎ АШ gi, Шыу) e Lİ dz 
ci gəl АШ, وتخشى الناس‎ ayla AW ú aš 


TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


Sonunda Zeyd eşiyle ilgisini kestiğinde, 
onu seninle evlendirdik ki, evlatlıkları eş- 
leriyle ilgilerini kestiklerinde onlarla ev- 
lenmek konusunda mü'minlere bir so- 
rumluluk olmadığı bilinsin. Allah'ın buy- 
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ruğu yerine gelecektir. 327 


33/4. Allah insanın içine iki kalb koyma- 
mıştır. Allah, kendilerine zıhar yaptığınız 
eşlerinizi sizin anneleriniz kılmamış; ev- 
latlıklarınızı da kendi oğullarınız kılma- 
mıştır. Bunlar sizin dillerinize doladığınız 
bos sözlerdir. 2 Allah ise gerçeği söyle- 
mektedir, doğru yola O eriştirir. 5. Onları 
(evlatlıkları) öz babaları adına çağırın; 
böylesi, Allah katında daha doğrudur. E- 
ğer babalarını bilmiyorsanız, onları din 
kardeşleriniz ve dostlarınız olarak kabul 
edin. Yanılmalarınızda size bir sorumlu- 
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luk yoktur; fakat içinizden gelerek bile bi- Vas 1") غفو‎ 
le yaptıklarınız (günahtır). Allah çok ba- 7 
ğışlayıcı ve merhametlidir. 

33/40. Muhammed içinizden herhangi сү 'e |“. af Ú Yal کا“‎ Ú (t. YY 
bir adamın babası değil, o Allah”ın Elçisi ولکن‎ “xub Ə (64 


ve peygamberlerin sonuncusudur. Allah ea s Alı YS; “ğal Жы, all Ə رسو‎ 
herşeyi bilendir.” ” I : i 


Cale 


a 


7. Kardeşlik Akdi 


Kardeşlik akdi, İslam'ın kabul ettiği cahiliye uygulamalarından biridir. Bu töreye göre, 
kardeşlik akdi yapan taraflar arasında, tıpkı nikah veya ticari akitler gibi, birtakım karşı- 
lıklı haklar doğmaktadır. Kur'an, bu hakları tanımış ve kardeşlik akdinin gerektirdiği hu- 
kuka riayeti emretmiştir. 


327 Ana fikir itibarıyla bu ayet, evlatlık öz oğul gibi olmadığı için, onun boşadığı kadının evlat edinen 
kimseyle evlenmesinin ahlaken/dinen bir sakıncası olmadığını ortaya koymaktadır. Hz. Muham- 
med'in, evlatlığı Zeyd'in boşadığı Zeynep'le evlenmesi ve bunun tarihsel olarak nasıl vuku bulduğu 
hakkında bkz. VIII.Bölüm, ilgili dipnot. 


328 Araplarda evlatlık olarak alınıp büyütülenler öz oğul gibi kabul ediliyordu. Çocuk, öz babasına 
değil, onu evlatlık alan kişiye nisbet ediliyordu. Örneğin, Hz. Muhammed'in evlatlık olarak almış ol- 
duğu kölesi Zeyd'i Zeyd b. Harise olarak değil, Zeyd b. Muhammed olarak çağırıyorlardı. 


329 Araplar evlatlığı öz oğul gibi görüyorlardı. Hz. Muhammed'in evlatlığı Zeyd'i de onun oğlu olarak 
çağırıyorlardı (Zeyd b. Muhammed). Hz. Peygamber evlatlığı Zeyd'in boşadığı Zeyneb'le evlenince, 
münafıklar bunu fırsat bilip, “Muhammed oğlunun boşadığı kadınla evlendi” diye dedikodu yaptılar. 
Yukarıdaki ayet, bu cahiliye geleneğini reddederek, bunun hiç bir ahlaki ve hukuki temeli olmadığını 
ortaya koymuştur. 
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4/33. Ana-babanın, akrabanın ve kendi- 
leriyle akit yaptıklarınızın” ° bıraktıkların- 
dan herbiri için varisler belirledik; onlara 
paylarını verin. Allah herşeye tanık ol- 
maktadır. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
Aİ مما ترك‎ „Ку Ш Аг, (YY/: 
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8. Yetimler ve Vesayet 


Cahiliyye döneminde en fazla ezilen ve mağdur edilen gruplardan biri de yetimlerdi. Hz. 
Muhammed de yetim olarak büyümüştü. İslam, kadınlar ve kölelerin haklarıyla birlikte 
yetimlerin haklarını da savundu. Bu nedenle, İslam'a ilk inananlar arasında yetimler de 
vardı. Aşağıdaki ayetler, yetimlerin haklarına karşı duyarlı olmayı ve onların hukukuna 


riayeti öğütlemektedir. 


17/34. Yetim malına, (büyüyüp) olgunla- 
şıncaya kadar, ancak en güzel şekilde 
yaklaşın. Antlaşmayı yerine getirin. 
Çünkü verilen söz(den dolayı) hesap so- 
rulacaktır. 


2/220. Ve sana öksüzleri sorarlar, de ki: 
“Onların işlerini düzeltmek çok iyidir”. E- 
ğer onlarla bir arada yaşarsanız, sizin 
kardeşlerinizdirler. Allah kimin bozucu 
ve kimin düzeltici olduğunu bilir, Allah di- 
leseydi sizi zora sokardı. Doğrusu, Allah 
yücedir, bilgedir. 


4/2. Yetimlere mallarını verin ve temiz o- 
lani pis olan ile değiş tokuş etmeyin. On- 
ların mallarını kendi mallarınıza katarak 
yemeyin, çünkü bu büyük bir suçtur. 3. 
Yetimlere karşı haksızlık etmekten kor- 
karsanız, beğendiğiniz kadınlarla ikişer, 
üçer, dörder evlenin. Eğer (bunlar a- 
rasında) adalet yapamayacağınızdan 
korkarsanız, o zaman bir tane veya sa- 
hip olduklarınız (cariyeleriniz) yeter. A- 
daletsizlik yapmamanız için en uygun o- 
lanı budur. 4. Kadınlara mehirlerini hoş- 
lukla verin. Eğer kadınlar gönüllü olarak 
ondan size bir şey bağışlarlarsa, onu gö- 
nül rahatlığıyla ve afiyetle yiyin. 5. Al- 
lah'ın, size geçimlik yaptığı mallarınızı 


V, (YEY‏ 16 مال اليتيم Vİ‏ بالتي هي 
Sl {у зь Л aig LA əl‏ كان 
Y 2‏ 


САЗ عن‎ əb uz, وآلآخرة‎ qü ça (YYY 
تخالطوهُم فإخوانكم‎ ч» ə zel д قل‎ 
a gü المصلح ولو‎ Ç من‎ эм Ач ör, 

а e alı 45У 


(ү‏ وآتوا gəli „Ай‏ ولا as‏ 1 الخبيث 
дыш‏ ولا os 33 А cl ЖКД FA‏ 
Vİ Дв уу (Y sS GA‏ تقسطوا في əlili‏ 
قانكوا CÚ, ú‏ 50 من EBÜ, юш‏ 
ú з 5 iks Vİ в oğ фу,‏ ملكت 
sizi‏ ذلك أدتى Шай, (£ 145 Vİ‏ 
Ú Z Ú il‏ °( ولا تؤتوا ЖҮЛ Аны‏ 
التي Ə A ŞA EY Gs 8 Ай (А>‏ 


330 Araplar'da, birbiriyle yardımlaşmak ve dayanışmak üzere kardeşlik akdi yapma adeti vardı. Bu 
akdi yapanlar, aynı zamanda birbirlerine de mirascı olurlardı. Kardeşlik akdi yapanlara birbirinin 
halifi denirdi. Burada kastedilen, kendisiyle kardeşlik akdi yapılan kişilerdir. 
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aklı ermezlere (yetimlere) vermeyin. Fa- 
kat, onları besleyin ve giyindirin, onlara 
uygun söz söyleyin. 6. Yetimleri, evlene- 
cek çağa gelene kadar deneyin. Onlarda 
bir olgunluk bulursanız, mallarını ken- 
dilerine teslim edin. Büyüyecekler diye 
onların mallarını tutumsuzca ve tez el- 
den yemeyin. Zengin olan (yetim malı 
yemekten) çekinsin; fakir olan ise uygun 
bir şekilde harcasın. Mallarını onlara tes- 
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lim ederken, onların yanında şahit bu- 
lundurun. Hesap sorucu olarak Allah ye- 
ter. 


4/9. Geride güçsüz çocuklar bırakmaları 
hâlinde, onlar hakkında endişe duyacak 
olanlar, (vesayetleri altındaki yetimler 
hakkında) çekinsinler, Allah'tan korksun- 
lar ve düzgün söz söylesinler. 10. Yet- 
imlerin mallarını haksız yere yiyenler, 
karınlarına ancak ateş tıkınmış olurlar. 
Onlar çılgın ateşe yaslanacaklardır. 


Жз وليّخش الذينَ لو تركوا من خلفهم‎ (1/1 
YA У, АШ فليتقوا‎ ¿Ok ضعافا خافوا‎ 
cik GM уу] о göl [у (Y. سديدا‎ 
عير‎ Оа VA في بُطونهم‎ bəsi Gag 


B. HUKUK 


Esasen Toplumsal Düzen bölümünün tamamı hukukun da konusudur. Ancak, bu başlık 
altında, doğrudan doğruya yasama (teşri?) sorunu ve iki yasama alanı olan, Özel Hukuk 
ve Kamu Hukuku'nu konu edinen pasajlara yer verilecektir. Bu pasajları okurken gözden 
uzak tutulmaması gereken en önemli nokta, Kur'an'ın herşeyden önce bir dini/ahlaki il- 
keler ve uyarılar kitabı olduğudur; çoğunlukla sanıldığı gibi o bir Hukuk metni değildir. 
Bununla birlikte, Kur'an vahyinin, Medine'de kurulan toplumun bazı hukuki ihtiyaçlarını 
karşılamayı da hedeflediği tarihi bir gerçektir. Buna bağlı olarak, Kur'an'da yer alan hu- 
kuki düzenlemeler, o günkü toplumsal yapıyı veri olarak almıştır. İslam toplumunun da- 
ha sonraki dönemlerdeki hukuki ihtiyaçlarını gidermeyi amaçlayan Fıkıh ve Fıkıh Usülü 
disiplinleri ise, İslam alimleri tarafından, Kur'an'daki ve Hz. Peygamber'in Sünnetindeki 
yasamayı örnek ve kaynak alarak geliştirilmiştir. 


1. Yasama Yetkisi 


Yasama faaliyeti, toplumsal hayatı oluşturan Ahlak, Siyaset, Hukuk ve İktisat süreçlerin- 
in bütününü kapsamakta ve onlara takaddüm etmektedir. Kur'an'ın indiği dönemde ya- 
sama yetkisi bütünüyle Allah'a ve Resulü'ne aitti. Bunun dışında sadece Hz. Peygam- 
ber'in valilerini de bulundukları bölge için bu konuda yetkili kıldıklarını biliyoruz. Vahyin 
tamamlanması ve Hz. Muhammed'in vefat etmelerinden sonra bu iş, Kur'an'a ters düş- 
memek şartıyla ümmetin yetki ve sorumluluk alanına ait görülmüştür. 


10/59. De ki: “Ne dersiniz, Allah'ın size ç. +. “day үй шы] İB (6373. 
indirdiği rızkın birkısmını haram ve bir- 920 ол esl Ji قل ارايتم‎ ( / 


kısmını helal kıldığınıza göre —de ki- Al- ie У “si ol abi ВУЗЫ» ua 2 kia Жз 
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lah mı size izin verdi, yoksa Allah'a karşı 
yalan mı uyduruyorsunuz?” 


42/21. Yoksa onların Allah'ın izin verme- 
diği bir şeyi onlara din kılacak ortakları 
mı vardır? Eğer değişmez söz verilmiş 
olmasaydı, aralarında hemen hükmedi- 
lirdi. Haksızlık edenlere can yakıcı bir 
azap vardır. 


16/116. Allah'a karşı yalan uydurmak i- 
çin dillerinizin yalan yere nitelemesiyle: 
“Şu helaldir, bu haramdır” demeyinl Alla- 
h'a karşı yalan uyduranlar kurtuluşa ere- 
mezler. 


3/32. De ki: "Allah'a ve Elçisi'ne itaat e- 
din". Eğer yüz çevirirlerse, (bilsinler ki) 
Allah nankörlük edenleri sevmez. 


33/36. Allah ve Peygamberi bir şeye 
hükmettiği zaman, inanan erkek ve kadı- 
na artık işlerinde (başka yolu) seçmek 
yaraşmaz. Kim Allah'a ve Peygamber'e 
başkaldırırsa, şüphesiz apaçık bir şekil- 
de sapmış olur. 


41105. (Ey Muhammedi) İnsanlar arasın- 
da, Allah'ın sana gösterdiği ile hükmet- 
men için Kitab'ı sana hak olarak indirdik. 
(Öyleyse) hainlerin savunucusu olma. 


4/13. Bunlar, Allah'ın sınırlarıdır. Kim Al- 
lah'a ve Elçisi'ne itaat ederse, (Allah) 
onu, altlarından ırmaklar akan ve içinde 
temelli kalacakları cennetlere koyacak- 
tır. İşte büyük başarı budur. 14. Kim Al- 
lah'a ve Elçisine karşı gelir ve (Allah'ın) 
sınırlarını aşarsa, onu içinde temelli 
kalmak üzere ateşe koyacaktır. Ona a- 
şağılayıcı bir azap vardır. 


4/65. Hayır, Rabbine andolsun ki, onlar 
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331 Gerek bu ayette, gerekse önceki (10. Yunus/59) ayette vurgulanmak istenen, Cahiliyye Arapla- 
rı'nın yaptığı gibi rastgele helal ve haram kılmanın yanlışlığıdır. Yoksa, samimi ve ehliyetli İslam hu- 
kukçularının kendi çağlarında ortaya çıkan yeni durumları Kur'an'a dayanarak helal-haram / mübah- 
yasak hükmüne bağlamaları, ayetteki eleştirinin sınırlarına girmez. 
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aralarındaki çekişmelerinde seni hakem 
tayin edip, senin verdiğin hükme, içlerin- 
de bir sıkıntı duymadan, tam anlamıyla 
teslim olmadıkça inanmış sayılmazlar. 


59/7. Allah'ın (savaşmadan fethedilen) 
memleketlerin halkının mallarından Elçi- 
si'ne verdiği şeyler; bu mallar) içiniz- 
deki zenginler arasında dolaşmasın di- 
ye- Allah, Elçi, onun yakınları, yetimler, 
yoksullar ve yolda kalmışlar içindir. Alla- 
h'ın Elçisi size ne verirse onu alın, sizi 
neden menederse ondan geri durun; Al- 
lah'a saygılı olun! Doğrusu, Allah'ın ce- 
zalandırması çetindir. 


24/51. İnananlar Allah'a ve aralarında 
hüküm vermesi için O'nun Elçisi'ne çağ- 
rıldıklarında, sözleri sadece: "İşittik ve 
itaat ettik" demekten ibarettir, işte saa- 
dete erenler onlardır. 


5/44. İçinde rehberlik ve ışık olan Tev- 
rat'ı Biz indirdik. Kendini (Allah'a) teslim 
etmiş peygamberler, Hahamlar ve bilgin- 
ler —Allah'ın Kitabı'nı korumakla görev- 
lendirildikleri ve onun gözetleyicisi ol- 
dukları için— Yahudiler'e Tevrat'la hü- 
küm verirlerdi. Artık insanlardan kork- 
mayın, Benden korkun; âyetlerimi pek 
az bir değere satmayın! Kim Allah'ın in- 
dirdiği ile hüküm vermezse, işte onlar in- 
kârcılardır. 45. Tevrat'ta onlara, cana 
karşı can, göze karşı göz, buruna karşı 
burun, kulağa karşı kulak, dişe karşı diş 
ve yaralara karşılık ödeşme yazdık. Kim 
onu bağışlarsa, kendi günahına örtü o- 
lur. Kim Allah'ın indirdiği ile hüküm 
vermezse, işte onlar zalimlerdir. 46. On- 
ların izleri üzerine, önünde bulunan Tev- 
rat'ı doğrulamak üzere Meryem oğlu İ- 
sa'yı gönderdik. Ona içinde yol gösterici 
ve ışık bulunan önündeki Tevrat'ı doğru- 
layan, (Allah'a karşı) saygılı olanlara yol 
gösteren ve öğüt olan İncil'i verdik. 47. 
İncil sahipleri Allah'ın onda indirdiği ile 
hüküm versinler. Kim Allah'ın indirdiği ile 
hüküm vermezse, işte onlar yoldan çı- 
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kanlardır. 48. (Ey Muhammed!) Kendin- 
den önceki Kitab'ı doğrulayıcı ve onu 
gözetleyici olarak sana Kitab'ı indirdik. 
Öyleyse, aralarında Allah'ın indirdiği ile 
hüküm ver. Sana gelen gerçekten (ayrı- 
larak) onların heveslerine uyma. Her bi- 
riniz 31911 Ыг yol ve yöntem ortaya Коу- 
duk.” Allah dileseydi sizi tek bir ümmet 
yapardı. Lâkin size verdiği şeylerde sizi 
sınamak için (böyle yaptı). Siz iyi işlerde 
yarışın. Hepinizin dönüşü Allah'adır ve 
O sizin anlaşamadığınız hususları size 
haber verecektir. 49. Öyleyse, Allah'ın 
indirdiği ile aralarında hükmet, onların 
hevalarına uyma; seni, Allah'ın sana in- 
dirdiğinin birkısmından saptırmalarından 
sakın. Eğer yüz çevirirlerse, bil ki, Allah 
birkısım günahlarından dolayı onları be- 
laya çarptırmak istemektedir. İnsanlar- 
dan bir çoğu yoldan çıkmıştır. 50. Yoksa 
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Cahiliyye dönemi hükmünü mü arzu edi- 
yorlar? Kesinkes bilen bir topluma göre, 
Allah'tan daha güzel hüküm veren kim 
vardır? 


5/87. Ey inananlar! Allah'ın size helal et- 
tiği, tertemiz şeyleri haram etmeyin, aşırı 
da gitmeyin. Allah aşırı gidenleri sev- 
mez. 


о W aG iL (4Y/ə‏ آمنوا ogh уз Y‏ ما 
SAN gel‏ 


Ali‏ لكم У з‏ تعتذوا УАШ {у‏ حب المُعتدين 


2. Kamu Hukuku 


Kur'an, nazil olduğu ortamda yeni bir toplum oluşturmayı hedeflediği için, yalnızca birey- 
sel yaşamla ilgili düzenleme ve önerilerde bulunmakla yetinmeyip, kamu alanına ilişkin 
hukuki düzenlemeler de getirmiştir. Bu düzenlemelerin büyük bir kısmı, Arap örfünde bi- 
linen uygulamaların sürdürülmesi mahiyetindedir; zira hukuk, bizatihi din değildir, dinidir; 
yani yasaların hukukiliği, onların dini/ahlaki ilkelere uygunluğuyla ölçülür. Kamu hukuku- 
na zemin teşkil eden toplumsal hayatın dinamizmine bağlı olarak hukuk da dinamik ol- 
duğu için, İslam hukuk felsefesinde ezmanın tağayyürü ile ahkamın değişebileceği kabul 
edilmiştir. İslam'ın sergilediği duyarlılık, bu değişimin, yine dini ilkeler tarafından (adalet, 
eşitlik, insan onurunun ve yaşamının korunması vb.) yönlendirilmesidir. Bir hukuki dü- 
zenlemenin İslamiliğinin ölçütü, o düzenlemenin bizzat dinin koyucusu (Allah ve bazı du- 
rumlarda Hz. Peygamber) tarafından vazedilmiş olması değil, İslam'ın gözettiği temel il- 
kelere uygun olmasıdır. Gerek Kur'an'ın ilgili ayetlerinden, gerekse Hz. Peygamber'in 


382 Bu ifade, vahyin bütün insanlık tarihi boyunca aynı evrensel değerleri savunmasına rağmen, şe- 
riatın toplumsal ve tarihsel şartlara göre, dinamik bir şekilde nasıl değiştiğini ortaya koymaktadır. 
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idari ve hukuki tasarruflarından anlaşıldığı kadarıyla, yasama, insani bir süreç olarak gö- 
rülmektedir. 


a) Ceza Hukuku 


Kur'an'daki hukuki düzenlemeler titizlikle incelendiğinde gözden kaçmayacak kadar be- 
lirgin olan önemli bir nokta da, kamusal alan ile özel alan arasında titiz bir ayırım yapıl- 
mış olmasıdır. Kur'an'daki ceza hukuku ile ilgili düzenlemelerin tamamı (hadler), kamu- 
sal alanla ilgili, yani kamuya karşı işlenen suçlara terettüp eden cezalardır. Buna muka- 
bil, bireysel dini yükümlülüklerin ihlali anlamındaki suçlara terettüp eden hiç bir hukuki 
ceza yer almaz Kur'an'da. 


aa) Cezaların Şahsiliği 


53/38. Hiç bir günahkar başkasının gü- 


-f ۳۹ 102 Yə” 2 У Alor 
nah yükünü yüklenmez. 39. İnsan için ©? ("1 آخری‎ Da وازرة‎ эз الا‎ (TA 


kendi çabası dışında bir şey yoktur. 


35/18. Hiç bir günahkar başkasının güna- 
hini çekmez. Günah yükü ağır olan kimse, 
onun taşınmasını istese, —yakını bile olsa— 
yükünden bir şey taşınmaz. (Ey Muham- 
medi) Sen ancak, görülmediği halde, Rab- 
lerine yürekten saygı duyanları ve namazı 
kılanları uyarırsın. Kim arınırsa, ancak 
kendisi için arınmış olur, dönüş Allah”adır. 


ab) Cezalar (Hadler) 
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Had, sınır demektir. Kur'an, yalnızca belirlediği cezalar için değil, belirlediği bütün hü- 
kümler için 'Allah'ın koyduğu sınır” anlamında bu kelimeyi kullanmaktadır. Ancak, İslam 
kültüründe bu kelime yaygın olarak, Kur'an'da belirlenmiş bulunan cezalar için kullanıl- 
maktadır. Kur'an'da cezası belirlenen suçların temel özellikleri, kamuya karşı işlenmiş 
suçlar olmalarıdır. Bunların had olarak isimlendirilmeleri, her hâlü karda uygulanmaları 
gerektiği anlamına gelmez. Çoğu kez bunlar mağdurun onayı ile para cezasına vs. çevri- 
lebilmekte veya tamamen düşebilmektedir. Cezanın tamamen düşmesi, ilgili pasajlarda 
görüleceği gibi, tövbe şartına bağlanmıştır. 


42/40. Bir kötülüğün karşılığı, aynı şekil- 


de bir kötülüktür. Ama kim affeder ve 
barışırsa, onun ecri Allah'a aittir. Doğ- 
rusu O, zulmedenleri sevmez. 41. Kim 
bir haksızlığa uğradıktan sonra hakkını 
alırsa, işte onların aleyhine bir yol izle- 
nemez. 


(E/E‏ وجزاءُ шз Gi 0. ай‏ عقا 
çe ГАЙ gk,‏ الله оа бы УАЙ‏ 


333 Yani onlar bundan dolayı kınanamaz ve cezalandırılamazlar. 


480 
Adam Öldürme ve Müessir Fiiller 


17/33. Allah'ın haram kıldığı cana haksız 
yere kıymayın. Haksız yere öldürülenin 
velisine kesin bir belge vermişizdir. Artık 
o da öldürmekte aşırı gitmesin. Ne de 
olsa yardım görmüştür. 


2/178. Ey inananlar! Öldürülenler hak- 
kında kısas size farz kılındı. Hüre karşı 
hür, köleye karşı köle, kadına karşı ka- 
dın. Öldüren, (mağdur) kardeşi tarafın- 
dan affedilirse, durumun gereğine uyma- 
sı ve güzellikle ödemede bulunması ge- 
rekir. Bu, Rabbinizden bir hafifletme ve 
rahmettir. Bundan sonra kim saldırırsa, 
ona acıtıcı bir azap vardır. 179. Ey akıl 
sahipleri! Kısasta size hayat vardır. U- 
mulur ki saygılı olursunuz. 


4/92. Yanlışlık dışında bir mü'min diğer 
mü'mini öldüremez. Bir mü'mini yanlış- 
lıkla öldüren kimsenin bir mü'min köleyi 
hür yapması ve ölenin ailesi bağışlama- 
dıkça, onlara diyet ödemesi gerekir. E- 
ğer o mü'min size düşman olan bir top- 
lumdan ise, yalnız mü'min bir köleyi hür 
yapmak yeter. Eğer aranızda anlaşma o- 
lan bir toplumdan ise, ailesine diyet öde- 
mek ve mü'min bir köleyi hür yapmak 
gerekir. Köle bulamayan kimsenin İse, 
Allah'ın tövbesini kabul etmesi için ke- 
sintisiz ardarda iki ay oruç tutması gere- 
kir. Allah Bilendir, Bilgedir. 93. Kim bir 
mü'mini bile bile öldürürse, onun cezası 
içinde temelli kalacağı cehennemdir. Al- 
lah ona öfkelenmiş, onu lönetlemiş ve o- 
na büyük bir azap hazırlamıştır. 


5/45. Tevrat'ta onlara, cana karşı can, 
göze karşı göz, buruna karşı burun, ku- 
lağa karşı kulak, dişe karşı dişle ve ya- 
ralara karşılık ödeşme yazdık. Kim onu 
bağışlarsa, kendi günahına örtü olur. 
Kim Allah'ın indirdiği ile hüküm vermez- 
se, işte onlar zalimlerdir. 
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TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 
Zina 


24/2. Zinâ eden kadın ve zina eden 
erkeğin her birine yüzer değnek vurun. 
Allah'a ve ahiret gününe inanıyorsa- 
nız, Allah'ın dini konusunda o ikisine 
acımayın. Onların ceza görmesine, i- 
nananlardan bir topluluk da şahit ol- 
sun.“ 3. Zina eden erkek, ancak zina 
eden veya putperest bir kadınla evle- 
nebilir. Zina eden kadınla da, ancak 
zina eden veya putperest bir erkek ev- 
lenebilir. Bu, inananlara yasak edil- 
miştir. 4. İffetli kadınlara zina isnad e- 
dip de, sonra dört tanık getiremeyen- 
lere seksen değnek vurun, ebediyen 
onların tanıklığını kabul etmeyin. İşte 
onlar yoldan çıkmış kimselerdir. 5. 
Ama bundan sonra tövbe edip düze- 
lenler, bunun dışındadır. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 6-7. Ka- 
rılarına zina isnad edip de kendile- 
rinden başka tanıkları olmayanların 
tanıklığı kendisinin doğru sözlülerden 
olduğuna Allah'ı dört defa tanık tut- 
masıyla olur. Beşincisinde, eğer ya- 
lancılardan ise Allah'ın lânetinin kendi 
üzerine olmasını diler. 8-9. Kocasının 
yalancılardan olduğuna Allah'ı dört 
defa tanık tutması, cezayı kadından 
savar. Beşincisinde, kocası doğrular- 
dan ise kendisinin Allah'ın öfkesine 
uğramasını diler. 10. Ya Allah'ın size 
nimet ve rahmeti bulunmasa ve Allah 
tövbeleri kabul eden ve bilge olma- 
saydı (0 zaman hâliniz nice olurdu)? 
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334 Hadis literatüründe, evli olduğu halde zina eden kadın ve erkeğe recm (taşlayarak öldürme) ce- 
za-sının uygulandığına dair rivayetler yer almaktadır. Bu haberlerin sıhhatleri hakkındaki tartışmaları 
gözardı ederek şunları söyleyebiliriz: Eğer Hz. Peygamber bu cezayı uyguladılarsa —ki recm ce- 
zasının Tevrat'ta yer aldığı ve Yahudilerce uygulanageldiğini biliyoruz- bu, ancak yukarıdaki ayetin 
nüzulünden önceki bir dönemde olmuş olabilir. Zira ayette hiç bir kayıt yoktur. Ayetin hükmünün 
bekar kadın ve erkeğe tahsis edilip, 'ecm'in İslam'ın zina için belirlediği evrensel bir ceza olarak 
benimsenmesinin bir kısım fukahanın tercihi olduğunu bilmek gerekir. 
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Eşcinsellik 


4/15. Kadınlarınızdan fuhuş işleyenler o- 
lursa, içinizden aleyhlerine dört şahit ge- 
tirin, eğer bunlar şahitlik ederlerse, ölün- 
ceye kadar veya Allah onlara bir yol kılana 
kadar o kadınları evlerde göz hapsinde tu- 
tun. 16. Sizden iki erkek bu fuhşu yaparsa, 
onlara eziyet edin, eğer tövbe eder, düze- 
lirlerse, onları bırakın. Allah tövbeleri kabul 
edendir, merhametlidir.””” 


Hırsızlık (Sirkat) 


5/38. Hırsızlık eden erkek ve kadının, 
yaptıklarına karşılık, Allah”tan caydırıcı 
bir ceza olarak ellerini kesin. Allah yüce- 
dir, bilgedir. 39. Kim yaptığı haksızlıktan 
sonra tövbe eder ve düzelirse, Allah o- 
nun tövbesini kabul eder. Allah çok ba- 
ğışlayıcı ve merhametlidir. 


Zina İftirası (Kazif) 


24/4. İffetli kadınlara zina isnad edip de, 
sonra dört tanık getiremeyenlere seksen 
değnek vurun; ebediyen onların tanıklı- 
ğını kabul etmeyin. İşte onlar yoldan çık- 
mış kimselerdir. 5. Ama bundan sonra 
tövbe edip düzelenler, bunun dışındadır. 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 


Terör (Hirabe) 


5/33. Allah ve Elçisi ile savaşanların ve 
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335 Bu iki ayette bahsi geçen fuhuş'un kadın ve erkek arasındaki gayrı meşru ilişkiye mi, yoksa ka- 
dınların kendi aralarında ve erkeklerin de kendi aralarında vuku bulan eşcinsel ilişkiye mi delalet et- 
tiği konusunda Kur'an yorumcuları arasında ihtilaf vardır. Ayetlerin gramatik yapısı ikinci yorumu 
doğrular mahiyettedir. Ayrıca, Mücahid'den rivayet edilen bir haber de bu görüşü desteklemektedir. 
Biz bu yorumu tercih ettiğimiz için, bu ayetlere eşcinsellik cezası başlığı altında yer verdik. Birinci 
yorumu tercih edenler ise, bu ayetlerdeki cezaların kadın ve erkek arasındaki zina fiiline öngörülen 
ilk cezalar olduğu, daha sonra nazil olan 24.Nur/2. ayeti ile bu ayetlerin nesh edildiğini ileri sürerler. 
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yeryüzünde bozgunculuk yapmaya ça- 
balayanların cezası, öldürülmek veya a- 
sılmak veya çapraz olarak el ve ayakla- 
rının kesilmesi, ya da yerlerinden sürül- 
meleridir. Bu, onlara dünyada bir rezillik- 
tir. Ahirette de onlara büyük bir azap 
vardır. 34. Ama, kendilerini yakalama- 
nızdan önce tövbe edenler bunun dışın- 
dadır. Allah'ın çok bağışlayıcı ve merha- 
metli olduğunu bilin. 


b) Muhakeme Usülü 
ba) Yargıçlık 


41105. (Ey Muhammedi!) İnsanlar arasın- 
da, Allah'ın sana gösterdiği ile hükmet- 
men için kitabı sana hak olarak indirdik. 
(Öyleyse) hainlerin savunucusu olma. 
106. Allah'tan bağışlanma dile. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 107. Ken- 
dilerine hainlik edenleri savunma. Doğ- 
rusu, Allah hainlikte direnen günah- 
karları sevmez. 


4/1135. Ey inananlar! Kendiniz, ana—ba- 
banız ve en yakınlarınız aleyhine de ol- 
sa, zengin veya fakir de olsa ki Allah 
onlara daha yakındır—, Allah için şahitlik 
ederek adaleti ayakta tutun. Âdil olmanız 
için heveslerinize uymayın. Eğer çarpıtır- 
sanız veya aldırış etmezseniz bilin ki, Al- 
lah yaptıklarınızdan haberdârdır. 


4/58. Allah size, emanetleri ehline verme- 
nizi ve insanlar arasında hükmettiğiniz 
zaman adaletle hükmetmenizi emreder. 
Allah size bununla çok güzel bir öğüt ve- 
riyor. Allah işitmektedir, görmektedir. 


4/65. Hayır, Rabbine andolsun ki, onlar 
aralarındaki çekişmelerinde seni hakem 
tayin edip, senin verdiğin hükme, içlerin- 
de bir sıkıntı duymadan, tam anlamıyla 
teslim olmadıkça inanmış sayılmazlar. 


49/6. Ey inananlar! Eğer yoldan çıkmışın 
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biri, size bir haber getirirse, onu araş- 
tırın; yoksa, bilmeden bir topluma çatar- 
sınız da, yaptığınıza pişman olursunuz. 


5/8. Ey inananlar! Allah için adaleti a- 
yakta tutan gözcüler olun. Bir toplulu- 
ğa olan kızgınlığınız size adaletsizlik su- 
сипи işletmesin. Adaletli olun; bu (Al- 
lah'tan) sakınmaya daha yakındır. Al- 
lah'tan sakının. Allah yaptıklarınızdan 
haberdardır. 


bb) Tanıklık 


70/33. (Namazı kılanlar) tanıklığı gereği 
gibi yapanlar(dır). 


2/282. Ey inananlar! Birbirinize belli bir 
süreye kadar borçlandığınız zaman, onu 
yazın. Aranızdan bir yazıcı onu adaletle 
yazsın. Yazıcı, Allah'ın kendisine öğretti- 
ği gibi yazmaktan çekinmesin. Hemen 
yazsın. Borçlu olan da yazdırsın. Rabbi 
Allah'a saygılı olsun. Yazıdan bir şey ek- 
siltmesin. Eğer borçlu olan kimse aklı er- 
mez, veya aciz, ya da yazdıracak du- 
rumda değil ise, velisi adaletle yazdırsın. 
Erkeklerinizden iki tanık getirin. İki erkek 
yoksa, tanık olarak râzı olacağınız bir er- 
kek ve -biri unuttuğunda diğeri ona ha- 
tırlatmak üzere— iki kadın olabilir.” Ta- 
nıklar çağrıldıkları zaman kaçınmasınlar. 
Borç büyük veya küçük olsun, onu süre- 
siyle yazmaktan üşenmeyin. Bu, Allah 
katında en doğru, tanıklar için en sağlam 
ve kuşkulanmanızdan en uzak olan dav- 
ranıştır. Ancak, aranızda döndürdüğü- 
nüz ticaret peşin olursa, onu yazmama- 
nızdan ötürü size bir sorumluluk düş- 
mez. Alış veriş yaptığınızda da tanık tu- 
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336 veya “Allah'ın huzurunda, adalet için tanıklık edenler olarak durun”. 


337 Burada bir erkeğe karşılık iki kadının şahit olarak getirilmesinin gerekçesi olarak, “biri unuttu- 
ğunda diğerinin ona hatırlatması” zikredilmiştir. Bu ifadeyi, kadının erkekden değersiz olduğu, veya 
antoropolojik yapısı itibarıyla erkeğe oranla daha az akıllı olduğu şeklinde yorumlamak yanlış olur. 
Genel anlamda kadının ticari ilişkilerle alakasının olmaması normaldir; aşina olmadığı bir şeyi u- 
nutması da gayet doğaldır. Ayetin önerdiği tedbir, bu riski ortadan kaldırmaya yöneliktir. Bu hüküm 
kadının tanıklığı ile ilgili genel bir ilke olmadığı gibi, bu gerekçelerin olduğu her yerde de aynı hüküm 


devam eder. 
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tun. Yazıcıya ve tanığa zarar verilmesin. 
Eğer zarar verecek olursanız, yoldan 
çıkmış olursunuz. Allah'a saygılı olun, 
Allah size öğretiyor. Allah herşeyi bilir. 
283. Eğer yolculukta olup da (borç sene- 
dini) yazacak birini bulamazsanız, alınan 
rehin yeterli olur. Eğer birbirinize emanet 
bırakırsanız, kendisine emanet edilen 
kişi emaneti teslim etsin; Rabbi Allah'tan 
korksun. Tanıklığı gizlemeyin. Tanıklığı 
gizleyenin kalbi günah işlemiş olur. Allah 
işlediklerinizi bilmektedir. 


4/135. Ey inananlar! Kendiniz, ana ba- 
banız ve en yakınlarınız aleyhine de ol- 
sa, zengin veya fakir de olsa -ki Allah 
onlara daha yakındır—, Allah için şahitlik 
ederek adaleti ayakta tutun. Âdil olmanız 
konusunda heveslerinize uymayın. Eğer 
çarpıtırsanız veya aldırış etmezseniz bi- 
lin ki, Allah yaptıklarınızdan haberdârdır. 


4/15. Kadınlarınızdan fuhuş işleyenler o- 
lursa, içinizden aleyhlerine dört şahit ge- 
tirin, eğer bunlar şahitlik ederlerse, ölün- 
ceye kadar veya Allah onlara bir yol kı- 
lana kadar o kadınları evlerde göz hap- 
sinde tutun. 


24/13. Ona dört tanık getirmeleri gerek- 
mez miydi? Madem ki tanık getirmediler, 
o hâlde bunlar Allah katında yalancıdırlar. 


24/4. İffetli kadınlara zina isnad edip de, 
sonra dört tanık getiremeyenlere seksen 
değnek vurun; ebediyen onların tanıklığı- 
nı kabul etmeyin. İşte onlar yoldan çıkmış 
kimselerdir. 5. Ama bundan sonra tövbe 
edip düzelenler, bunun dışındadır. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 6-7. Ka- 
rılarına zina isnad edip de kendilerinden 
başka tanıkları olmayanların tanıklığı 
kendisinin doğru sözlülerden olduğuna 
Allah'ı dört defa tanık tutmasıyla olur. Be- 
şincisinde, eğer yalancılardan ise Allah'ın 
lânetinin kendi üzerine olmasını diler. 8-9. 
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Kocasının yalancılardan olduğuna Allah'ı 
dört defa tanık tutması, cezayı kadından 
savar. Beşincisinde, kocası doğrulardan 
ise kendisinin Allah'ın öfkesine uğrama- 
sını diler.“ 10. Ya Allah'ın size nimet ve 
rahmeti bulunmasa ve Allah tövbeleri ka- 
bul eden ve bilge olmasaydı (0 zaman 
hâliniz nice olurdu)? 


5/106. Ey inananlar! Birinizin ölümü yak- 
laştığında, vasiyet ederken, içinizden a- 
dil iki kimseyi; veya yolculukta iken size 
ölüm belası çatacak olursa, sizden ol- 
mayan iki kişiyi aranızda şahit tutun. 
Şüpheye düşerseniz, onları namazdan 
sonra alıkorsunuz ve: “Akraba da olsa, 
yemini hiç bir değere değiştirmeyeceğiz 
ve Allah'ın şahitliğini gizlemeyeceğiz, 
yoksa günah işleyenlerden oluruz” diye 
Allah'a yemin ederler. 107. Eğer bu şa- 
hitlerin günah işledikleri ortaya çıkarsa, 
bu öncekilerin aleyhlerinde bulundukları 
kişiler arasından başka iki kişi bunların 
yerine geçer ve: “Bizim şahitliğimiz, bu 
ikisinin şahitliğinden daha doğrudur; biz 
haddi aşmayacağız, yoksa haksızlık ya- 
panlardan oluruz” diye Allah'a yemin e- 
derler. 108. Bu, şahitliği gereği gibi yap- 
malarını ya da bu yeminlerinden sonra 
yeminlerinin bir daha kabul edilmeme- 
sinden korkmalarını daha iyi sağlar. Al- 
lah'a saygılı olun ve dinleyin. Allah yol- 
dan çıkan topluluğu doğru yola koymaz. 


c) Köle Hukuku 


24/33. Evlenemeyenler ise, Allah kendi- 
lerini lütfu ile zenginleştirinceye kadar if- 
fetli davransınlar. Kölelerinizden özgür- 
lük akdi yapmak isteyenlerle —onlarda 
bir iyilik görürseniz— anlaşma yapın. On- 
lara Allah'ın size verdiği maldan verin. 
Dünya hayatının geçici menfaatini elde 
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338 Eğer bir koca, karısına zina isnat eder de bunu dört şahitle isbat edemezse, altıncı ayetten itiba- 
ren anlatılan bu Tanetmeşme” (//3n) denen yola başvurulur. Eğer her iki taraf da doğruluklarını bu 
ifadelerle dile getirilirse, o zaman kocaya iftira (kazif) cezası uygulanamayacağı gibi, kadına da zina 


cezası uygulanamaz. 
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etmek için, namuslu kalmak isteyen ba- 
kire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim 
onları buna zorlarsa, Allah, zorlandıkları 
için onları (cariyeleri) bağışlar ve mer- 
hamet eder. 


А 3 Уз 599 الذي‎ АШ من مال‎ А9, 
оа تحصنا لقبتغوا‎ ШУ] إن‎ AA le فتياتكم‎ 
эу bə Ш ğü يكره‎ G ШЧ ды) 

aa O сл А) 


3. Özel Hukuk 


a) Evlenme-Boşanma (Nikah-Talak) 


Aşağıdaki ayetlerde rahatlıkla gözlemlenebileceği gibi, evlenme ve boşanmadan bahse- 
den ifadelerin hemen tamamında, evlenme-boşama fiilinin öznesi erkek, nesnesi ise ka- 
dındır. Bu durum genellikle, kadının böyle bir hakka sahip olduğu takdirde hissi davrana- 
bileceği riskiyle açıklanır. Oysa, bu hakkın erkeklerce de istismar edilmesi pekala müm- 
kündür; nitekim bunun canlı binlerce örneği vardır. Kur'an'da boşama yetkisinin erkeğin 
hakkı olarak görülmüş olmasının temel nedeni, Kur'an'ın indiği dönemde Arap toplumu- 
nun erkek-egemen bir toplum örgüsüne sahip olmasıdır. 


2/221. Allah'a ortak koşan kadınlarla, i- 


nanmadıkları sürece evlenmeyin. Mü'- 
min bir kadın köle, —hoşunuza gitse de— 
puta tapan hür bir kadından daha iyidir. 
Allah'a ortak koşan erkekleri de, inan- 
madıkları sürece, mü'min kadınlarla ev- 
lendirmeyin. Mü'min bir köle, -hoşunuza 
gitse de— puta tapan hür bir erkekten 
daha iyidir. Onlar ateşe çağırır, Allah ise 
cennete ve izniyle bağışlanmaya çağırır. 
O, iyice düşünsünler diye insanlara bel- 
gelerini açıklamaktadır. 


2/226. Kadınlarına yaklaşmamaya yemin 
edenlere dört ay bekleme süresi vardır. 
Eğer yeminlerinden dönerlerse, ə Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 0 227. 
Eğer boşanmaya karar verirlerse, (bil- 
sinler ki) Allah işitendir, bilendir. 228. 
Boşanmış kadınlar, üç aybaşı kendilerini 
gözlerler. Eğer Allah”a ve ahiret gününe 
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339 Bu ayet, müşriklerle evlenmeyi kadın-erkek bütün mü'minler için yasaklamaktadır. 


340 Kanunen nikahlı oldukları halde birbirlerine yaklaşmamaya (cinsi münasebette bulunmamaya) 
yemin etmiş karı koca için bu yeminin azami süresi dört aydır. İslam hukukunda buna йа denir. Bu 
süre bittikten sonra taraflar arasında bir yumuşama ve barışma söz konusu olamaz ise o zaman her 
birinin kendine uygun gördüğü biri ile evlenmesi caiz olur. Yani bu süre içinde boşanmaya veya evli- 
liği sürdürmeye karar vermiş olmaları gerekir. 
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inanıyorlarsa, Allah'ın rahimlerinde ya- 
rattığını gizlemeleri kendilerine helal ol- 
maz. Kocaları barışmak isterlerse bu hu- 
susta karılarını geri almakta daha çok 
hak sahibidirler. Örfe uygun olarak, er- 
keklerin kadınlar üzerindeki hakları gibi 
kadınların da erkekler üzerinde hakları 
vardır. Ancak erkeklerin kadınlar üze- 
rindeki hakları bir derece daha faz- 
ladır.” Allah yücedir, bilgedir. 229. Bo- 
şanma iki defadır; sonra ya iyilikle tut- 
mak veya güzelce bırakmak gerekir. 
(Evliliği sürdürdüğünüz takdirde) ka- 
dınlara verdiklerinizden bir şey geri al- 
manız, helal olmaz —arı-koca (evli kal- 
dıklarında) Allah'ın sınırlarına riayet et- 
meyeceklerinden korkarlar (ve bo- 
şanırlar) ise, o başka—. Eğer o ikisinin 
Allah'ın sınırlarını koruyamayacakların- 
dan korkarsanız, kadının (boşanabilmek 
için, almış olduğu mehirden) fedakarlıkta 
bulunmasında, ikisine de günah yoktur. 
542 Bunlar Allah'ın sınırlarıdır; bunları 
aşmayın. Kim Allah'ın sınırlarını aşarsa, 
işte onlar zalimlerdir. 230. Bundan sonra 
erkek (üçüncü defa) kadını boşarsa, ar- 
tık, kadın başka birisi ile evlenmedikçe 
ona helal olmaz. Eğer (ikinci koca) ka- 
dını boşarsa, —Allah'ın sınırlarını gözete- 
ceklerine inandıkları takdirde— eski karı- 
kocanın birbirine dönmelerinde, ikisine 
de günah yoktur. Bunlar, Allah'ın anla- 
yan topluluğa açıkladığı sınırlarıdır. 231. 
Kadınları boşadığınızda, bekleme sü- 
relerini bitirince onları ya iyilikle tutun, ya 
da iyilikle onlara yol verin. Haklarına te- 
cavüz etmek ve zarar vermek amacıyla 
onları tutmayın. Bunu kim yaparsa, ken- 
dine yazık etmiş olur. Allah”ın ayetlerini 
alaya almayın. Allah”ın size olan ni- 
metini, öğüt vermek üzere size indirdiği 
Kitab'ı ve hikmeti hatırlayın. Allah'a say- 
gili olun ve Allah'ın herşeyi bildiğini bilin. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


os g osala”İ في‎ АШ ما خلق‎ sas ol Gel 
2 те E ا وو‎ ИЕ М .... 
وبعولتهن أحق بردهن‎ DAYİ يؤمن بالله واليوم‎ 


belle الذي‎ А bəl, Эа} Nİ а في‎ 


AMY быр (ж JGS ayd‏ عزيز 
а‏ ۹ ) الطلاق مرتان З чур ШЗ‏ 
ыз‏ بإضتان Yİ daş Уу‏ 56 مما 
Ka Yİ (йм У с бА ga‏ 324 اله oğ‏ 
Эз di зу üz Yi Ды‏ جتاح Ga üş‏ 
افتدت به Sü di iya QD‏ تعتذوها “əb oz,‏ 
эу‏ الله Çal, gü (YY. G Aa А əd‏ 
Dü gin‏ جتاح d üb ш kar öl Leke‏ 
(Үт) G‏ وإذا (ЖЫ sala Аш ib‏ 
tA ATA J су tal‏ بمعروف Yə‏ 
yz A üzs‏ لتعتذوا ge,‏ يقعل ذلك çil за‏ 
xd‏ ولا Aaz‏ آيات s 15У, Куй АШ‏ 
(SİR gəl Ú, sik АШ‏ من الكتاب АА,‏ 
(S‏ به 15873 الله d £ ы,‏ پکل شيء 
Sa əhl sələ ¿Uu SİL HP), (YYY МЕ‏ 
İN (узу səsi Vİ də s‏ تراضوا s‏ 
ч Зе я É sy əd,‏ من ڪان А əs SA‏ 
А ASİ car,‏ أزكى Alə 40, “ALİ, (Sİ‏ 
быжу sirr, (ҮҮТ ре V 5,‏ 
dasi‏ حوليْن Mİ А ls‏ أن $ ышы‏ 
LA 5‏ 


341 Bu bir derecelik üstünlük, 5.Maide/34. ayet için düşülen dipnotta da vurgulandığı gibi, erkeğin 
antropolojik yapısının kuvvetli olması hasebiyle kadını korumasından ve fazla roller üstlenmesinden 
kaynaklanmaktadır; yoksa, bu hiç bir şekilde bir fazilet veya değer üstünlüğü anlamına gelmez. 


342 Bu ifade, kadının evlenirken kocasından aldığı mihri geri vermek şartıyla boşanma talebinde bu- 


lunabileceğini göstermektedir. 
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232. Kadınları boşadığınızda bekleme 
süreleri sona erince, örfe uygun olarak 
aralarında anlaştıkları zaman, eski koca- 
ları ile evlenmelerine engel olmayın. Içi- 
nizden Allah'a ve ahiret gününe inanmış 
olanlara böyle öğüt verilmektedir. Bu, si- 


zin için daha nezih ve daha temizdir. Al- . 


lah bilir, siz bilmezsiniz. 233. Anneler, 
emzirmeyi tamamlamak isteyen baba i- 
çin çocuklarını tam iki yıl emzirirler. Em- 
zirenlerin yiyecek ve giyeceğini örfe uy- 
gun bir şekilde sağlamak, çocuk kendi- 
sinin olan babaya aittir. Herkes ancak 
gücü kadar sorumlu tutulur. Ne ana, ne 
de çocuk kendisinin olan baba, çocu- 
ğundan dolayı zarara sokulmasın. Mi- 
rasçı olanın da aynı şeyi yapması gere- 
kir. Ana-baba, aralarında danışarak ve 
anlaşarak çocuğu sütten kesmek is- 
terlerse, onlara bir günah yoktur. Ço- 
cuklarınıza sütanne tutmak isterseniz, 
vereceğinizi örfe uygun bir şekilde öde- 
diğiniz takdirde, size bir sorumluluk yok- 
tur. Allah'a saygılı olun ve Allah'ın yap- 
tıklarınızı gördüğünü bilin. 234. İçinizden 
ölenlerin bırakmış olduğu eşler, kendile- 
rini dört ay on gün gözlerler. Sürelerinin 
sonuna erdiklerinde, kendi haklarında 
meşru olanı yapmalarından dolayı size 
bir sorumluluk yoktur. Allah, ya- 
ptıklarınızdan haberdârdır. 235. Böyle 
kadınlara, üstü kapalı bir şekilde evlen- 
me önermenizde veya gönlünüzde onu 
saklı tutmanızda size sorumluluk yoktur. 
Allah onları anacağınızı bilir. Ancak, tö- 
reye uygun söz söylemenin dışında, on- 
larla gizlice buluşmak üzere söz ver- 
meyin. Kesin süre sona ermeden nikah 
akdine kalkışmayın. Gönlünüzde olanı 
Allah'ın bildiğini bilin ve ondan çekinin. 
Allah”ın çok bağışlayıcı ve halim ol- 
duğunu bilin. 236. Kadınlara dokunma- 
dan ve mehirlerini biçmeden onları bo- 
şarsanız, size günah olmaz. Onları — 
zengin kendi gücüne göre, fakir kendi 
gücüne göre— töreye uygun bir biçimde 
faydalandırın. Bu, iyi davrananlara bir 
borçtur. 237. Eğer onlara mehir biçer de, 
henüz dokunmadan onları boşarsanız — 
kadınların kendilerinin veya nikâh akdi 


489 


ə‏ ر 


у, А» 5ш; “Ú У Е; У Za 065 
э] oğ a С, sd ey айн موود لَه‎ 
x... 
“S çük Эз ƏY аа dl Sİ إن‎ 
der Ай Vər, yadı iz esi ما‎ у 
əs والذين‎ (17+ ж о Са اله‎ ol 
x) жей) dəə Gİ буу) < 
Sk جتاح‎ Эз (ЖЫ sab وعشرا فإذا‎ ЖШ 
dal C Шу Cağ бый في‎ Оа Ga 
به من‎ эе бё (Sİ جُتاح‎ Y) (YTO Da 
əsi ali في أنفسكم علم‎ ku أو‎ ТШ bı 
PET У ə СА elli Y о, S Si 
də النكاح حتى‎ dz 1 əs Уу üç Уй 
ый аш ды АШ gi Гы, ХЫ اكناب‎ 
Y (ттл حلي‎ бя аш öl Tər, yin 
odası 3 ما‎ Аш sib q sk جتاح‎ 
səs gəsəl Qi OLAR) аа Gl 1 йэй 


2 Li Й А - е а + 
حقا على‎ ау ЖА وعلى المقتر 3734 متاعا‎ 
من قبل أن‎ Gas QJ (ҮТҮ оњ 


ai 7, öd “зл =, Q z‏ م 
“kə É əsə j У iyi‏ الذي بيده və‏ 
Шай гах У; Ш гой Təsi gi сз‏ 

жа polis Də АЙ gi sp 


490 


elinde olan erkeğin bağışlaması dı- 
şında- biçtiğinizin yarısını verin. Mehrin 
tümünü vermeniz takva bakımından da- 
ha uygundur. Aranızda birbirinize iyi 
davranmayı unutmayın. Allah işledikle- 
rinizi görmektedir. 


2/240. İçinizden ölüp, geriye eşler bıra- 
kacak kimseler, eşlerinin bir yıla kadar 
dışarı çıkarılmaksızın geçiminin sağ- 
lanmasını vasiyet etsinler. Eğer onlar 
kendiliklerinden dışarı çıkarlarsa, kendi 
haklarında uygun olanı yapmalarından 
dolayı size bir sorumluluk yoktur. Allah 
yücedir, bilgedir. 241. Boşanmış kadın- 
ların geçimlerini töreye uygun bir şekilde 
sağlamak Allah'a karşı saygılı olanlara 
bir borçtur. 242. Aklınızı kullanasınız di- 
ye Allah size ayetlerini böylece açıkla- 
maktadır. 


33/4. Allah insanın içine iki kalb koyma- 
mıştır. Allah, kendilerine zıhar yaptığınız 
eşlerinizi sizin anneleriniz kılmamış; ev- 
latlıklarınızı da kendi oğullarınız kılma- 
mıştır. Bunlar sizin dillerinize doladığınız 
boş sözlerdir. Allah ise gerçeği söyle- 
mektedir, doğru yola O eriştirir. 


33/49. Ey inananlar! İnanan kadınlarla 
nikahlanıp, onlara dokunmadan boşadı- 
ğınızda, artık onlar üzerinde, sayaca- 
ğınız bir iddet hakkınız yoktur. Bu du- 
rumda, kendilerine bağışta bulunarak 
onları güzellikle serbest bırakın. 


60/10. Ey İnananlar! İnanmış kadınlar 
hicret ederek size gelirlerse onları dene- 
yin —onların inanç durumlarını en iyi Allah 
bilir; şayet mü'min olduklarını öğ- 
renirseniz, onları inkarcılara geri çevir- 
meyin. Bu kadınlar o inkarcılara helal de- 
ğildir, onlar da bunlara helal değildir. On- 
lara, harcadıklarını (bu kadınlara ver- 
dikleri mehirleri) iade edin." ` Mehirlerini 
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343 Kur'an'da Müslüman olan kadına, kafir kocasının vermiş olduğu mihri Kocasına geri iade etme- 
sinin emredilmesi, hakkaniyete ve adalete ne kadar önem verilmiş olduğunu ortaya koymaktadır. 
Adil ve hakkaniyetle davranmanın sınırı yoktur. Kafirlerle ilişkilerde de aynı ilkeler geçerlidir. Çifte 
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verdiğiniz takdirde, onlarla evlenmenizde 
bir engel yoktur. Sizde inkarcı kadınları 
nikahınızda tutmayın; onlara harcadık- 
larınızı isteyin. Onlar da (kafirler de) hic- 
ret eden mü'min kadınlara harcadıklarını 
istesinler. Allah'ın hükmü budur; aranızda 
O hükmeder. Allah bilendir, bilgedir. 11. 
Eğer inkar eden eşlerinize sarfettikleri- 
nizden inkarcılara bir şey geçecek olursa, 
ödeme sırası size geldiğinde,” eşleri gi- 
den mü'min erkeklere, sarfettikleri miktar 
kadarını verin. İnandığınız Allah'a karşı 
gelmekten sakının. 


4127. (Ey Muhammedi) Kadınlar hakkın- 
da senden fetva isterler. De ki: “Onlar 
hakkında fetvayı size Allah verir. Bu, ken- 
dilerine yazılmış olan şeyi kendilerine 
vermediğiniz ve kendileriyle evlenmeyi 
arzuladığınız yetim kadınlar ile zavallı ço- 
cuklar ve yetimlere adil davranmanız 
hakkında kitapta size okunmuş olanlar- 
dır”. ““ Ne iyilik yaparsanız, doğrusu Allah 
onu bilmektedir. 128. Eğer bir kadın ko- 
casının sorumsuz davranmasından veya 
ilgisizliğinden yılarsa, bir anlaşma ile ba- 
rışmalarında kendilerine bir engel yoktur. 
Anlaşmak daha iyidir. Ama ruhlara ta- 
mahkârlık yerleştirilmiştir. Eğer iyi davra- 
nır ve Allah'a saygılı olursanız, şüphesiz 
Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 129. 
Ne kadar uğraşırsanız da, kadınlar ara- 
sında eşitlik yapamayacaksınızdır. 
Öyleyse bir tarafa bütünüyle eğilerek, ö- 
tekini askıda imiş gibi bırakmayasınız. 
Eğer düzeltir ve Allah'a saygılı olursanız, 
şüphesiz Allah çok bağışlayıcı ve mer- 
hametlidir. 130. Eğer karı-koca ayrılırlar- 
sa, Allah herbirini nimetinin genişliğiyle 
zengin eder. Allah nimetiyle her ihtiyacı 
görendir, bilgedir. 


standarda yer yoktur. 
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كان‎ ali SÉ az, تخسنوا‎ уу الشح‎ (А! 
j Kala وکن‎ (033 zə əksə بنا‎ 
©з LL LAL وإ‎ GA ú ууда gel 
os бә (Y: Сао si ok АШ 

Э& АШ‏ من سعته وكان бг Ш‏ حكيمًا 


344 Bu ayete genellikle şöyle anlam verilmektedir: “...eğer eşlerinizden biri kafirlere gider/kaçar ve 
savaşta galip olursanız, ganimetten, eşleri giden mü'minlere, harcadıkları kadar ödeme yapın...” 
Oysa bu pasajda ne savaş, ne ganimet sözkonusudur. Yanlış anlamaya konu olan fe-'âkabtum ifa- 
desi, “savaşı kazanırsanız” değil, “sıra size geldiğinde” anlamında kullanılmıştır. 


345 Burada 4. Nisa/2 vd. pasaja işaret edilmektedir. 
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4/22. —Geçmişte kalanlar bir yana-baba- 
larınızın evlendiği kadınlarla evlenmeyin! 
Çünkü o bir fuhuş ve pek iğrenç bir şey- 
di; ne kötü bir yoldu. 23. Analarınız, kız- 
larınız, kızkardeşleriniz, halalarınız, tey- 
zeleriniz, erkek kardeşlerinizin kızları, 
kızkardeşlerinizin kızları, sizi emziren 
sütanneleriniz, süt kızkardeşleriniz, karı- 
larınızın anneleri, gerdeğe girdiğiniz ka- 
rılarınıza ait yanınızda kalan üvey kızla- 
rınız —karılarınızla gerdeğe girmemişse- 
niz kızlarını almakta size bir engel yok- 
tur—, öz oğullarınızın eşleri ve iki kızkar- 
deşi bir arada alarak evlenmek -geçmiş- 
te kalanlar müstesna- size haram kılın- 
dı. Allah çok bağışlayıcı ve merhametli- 
dir. 24. Ellerinize geçen cariyeler dışın- 
da, evli kadınlarla da (evlenmeniz haram 
kılındı). Bunlar Allah'ın size yazdığı hü- 
kümlerdir. Bunların dışında kalanları, zi- 
nadan sakınmak ve iffetli olmak şartı ile 
mallarınızla istemeniz, size helal kılındı. 
Onlardan yararlanmanıza karşılık kesi- 
len mehirlerini verin. Mehir kesildikten 
sonra, karşılıklı anlaşmanızda size bir 
sorumluluk yoktur. Allah bilendir, bilge- 
dir. 25. İnanmış iffetli kadınlarla evlen- 
meye güç yetiremeyenleriniz, ellerinizin 
altında olan inanmış cariyelerinizden al- 
sınlar -inanç durumunuzu en iyi Allah bi- 
lir; sizler birbirinizdensiniz—, gizli dost 
tutmamaları, zina etmemeleri ve iffetli ol- 
maları şartıyla, sahiplerinin izniyle onlar- 
la evlenin; mehirlerini de örfe uygun ola- 
rak verin. Cariyeler, evlendikleri zaman, 
bir fuhuş işlerlerse, onlara hür kadınların 
cezasının yarısı uygulanır. Bu (cariye- 
lerle evlenme izni), sıkıntıya düşmekten 
korkanlarınız içindir; sabretmeniz sizin 
için daha iyidir. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 26. Allah size (hükümle- 
rini) açıklamak, size, sizden öncekilerin 
yollarını göstermek ve bağışıyla size yö- 
nelmek istiyor. Allah bilendir, bilgedir. 
27. Allah, bağışıyla size yönelmek isti- 
yor. Şehvetlerine uyanlar ise, sizin bü- 
yük bir eğriliğe sapmanızı istiyorlar. 28. 
Allah yükünüzü hafifletmek istiyor, çün- 
kü insan zayıf yaratılmıştır. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


۶ ) ولا aS LAS‏ 98 من LİN‏ إلا 
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o ci yaa оза الذين‎ Maş "Siz əsi 
е يُخفف‎ pl АШ p (YA Kaka Эр ba 

шз ишу! s, 


TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


413. Yetimlere karşı haksızlık etmekten 
korkarsanız”* Š beğendiğiniz kadınlarla i- 
kişer, üçer, dörder evlenin. Eğer (bunlar 
arasında) adalet yapamayacağınızdan 
korkarsanız, o zaman bir tane veya sa- 
hip olduklarınız (cariyeleriniz) yeter. A- 
daletsizlik yapmamanız için en uygun o- 
lani budur.” 4. Kadınlara mehirlerini 
hoşlukla verin. Eğer kadınlar gönüllü o- 
larak ondan size bir şey bağışlarlarsa, o- 
nu gönül rahatlığıyla ve afiyetle yiyin. 


4/35. Eğer karı kocanın aralarının açıl- 
masından korkarsanız, erkeğin ailesin- 
den bir hakem ve kadının ailesinden bir 
hakem gönderin. Eğer onlar düzeltmek 
isterlerse, Allah aralarını bulur. Allah bi- 
lendir, haberdardır.””” 


65/1. Ey Peygamberl Kadınları boşadı- 
ğınızda, onları iddetleri içinde boşayın 
ve iddeti de sayın, Rabbiniz olan Al- 
lah'tan korkun, —apaçık bir hayasızlık 
yapmaları hâli dışında— (iddetlerini bek- 
lerken) evlerinden onları ne siz çıkarın, 
ne kendileri çıksınlar.” ? Bunlar, Allah'ın 
sınırlarıdır. Kim Allah'ın sınırlarını aşar- 
sa, kendine yazık etmiş olur. Ne bilirsin, 
belki de Allah bundan sonra yeni bir du- 
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١‏ ون ый Vİ ды‏ في ый‏ فانكخوا ما 
S gi,‏ من güz fi E Gog СӘ, ça gl‏ 
Yİ‏ تعدلوا فواحدة š‏ أو ú‏ ملكت „е‏ ذلك أذنى 


oğ ik: baku ¿UGM وآتوا‎ (£ 1435 Yİ 
Ш Bə qa udan se dn 


alı жу üsu isə إن‎ bal e CSS əsl 


АШ aş‏ كان Dal‏ خبيرا 


siki النساءَ‎ çalı İŞ النبيٌ‎ AYAK 
Y m Ай 159, zal PAF Овч 
pilə أن‎ У СА Уз Des Š من‎ GÀ Ы 
all دود‎ “uş pz) АШ خود‎ ab, 452 بفاحشة‎ 


YAL ДЬ së‏ قذري xı aş АШ Gi‏ ذلك 


З уа da < dü (ЖЫ гай Bü )۲ rd 


rum ortaya çıkarır. 2-3. Kadınlar bekle- 


345 Araplar arasında, vesayet altındaki yetim kızları nikah altına almak yaygın bir uygulama idi, Bu 
tür evliliği cazip kılan, yetim kızların varis oldukları mal idi. Vesayeti altındaki yetim bir kızla evlenen 
vasi, onun hiç bir hukukuna riayet etmeyebiliyordu. Kur'an, 4. Nisa/2. ayette, yetimlerin hakkını ye- 
meyi yasaklamakta, bu ayette ise, yetim kızlarla evlenmeyi mutlak anlamda yasaklamamakla birlik- 
te, haksızlık yapma ihtimaline binaen, başka kadınlarla evlenilmesini önermektedir. 


347 Arap örfünde erkekler istedikleri sayıda kadınla evlenebiliyor ve istedikleri sayıda cariye ile birlik- 
te olabiliyorlardı. Bu ayetin iniş amacı, savaş sonrası dul kalan müslüman hanımlarla evlenmeyi 
teşvik etmek olmakla birlikte, birden fazla kadınla evlilik (ta'addudu'z-zevcât) uygulamasına da bir 
sınırlama getirmektedir. Tarihen bilindiğine göre, Müslümanlar bu ayeti böyle anladıkları için, bu a- 
yetin nüzulünden sonra dörtten fazla kadınla evlenen olmamıştır ve İslam örfüne göre dörtten fazla 
evlilik meşru sayılmamıştır. Ne var ki, aynı ayet cariyelerle ilgili de açık bir sınırlama getirdiği halde, 
tarih boyunca Müslümanlar, imkanı olan erkeğin istediği sayıda cariye ile birlikte olmasını meşru 
görmüşlerdir. 


348 Klasik İslam Hukuku'nda bu emir hukuki bir forma dönüştürülmeksizin, bir cevaz (zorunluluğu ol- 
mayan bir tavsiye) olarak değerlendirilmiştir. Oysa ki, ifade emir kipindedir; bu emri tavsiye olarak 
okumanın gerisinde, erkek-egemen kültürün baskısı/etkisi yatmaktadır. Bugün Müslümanlar bu em- 
rin uygulanmasını hukuki bir forma, bir kuruma dönüştürmekle yükümlüdürler. Bu yolla, bir çok aile- 
nin dağılmasının önü alınmış olacağı gibi, geçimsizliğe neden olan tarafın açıklanmasıyla, o kişiyle 
evlenebilecek müstakbel eşler de aydınlatılmış olacaktır. 


349 Yani siz onları evden dışarı atmayın, onlar da hemen çekip gitmesinler. 
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me sürelerinin sonuna ulaşınca, onları 
ya uygun şekilde alıkoyun, ya da uygun 
bir şekilde onlardan ayrılın; içinizden de 
iki âdil tanık getirin, tanıklığı Allah için 
yapın; Allah'a ve ahiret gününe inanan- 
lara böyle öğüt verilir. Kim Allah'a karşı 
saygılı olursa, ona bir çıkış yolu sağlar 
ve ona beklemediği yerden rızık verir. 
Kim Allah'a güvenirse, ona O yeter, Al- 
lah buyruğunu yerine getirendir. Allah 
herşey için bir ölçü koymuştur. 4. Kadın- 
larınız içinde aybaşı görmekten kesilen- 
ler ile henüz aybaşı görmemiş olanların 
bekleme sürelerinden şüphe ederseniz, 
onların bekleme süresi üç aydır; gebe 
olanların süresi, doğurmaları ile tamam- 
lanır. Kim Allah'a saygılı olursa, (Allah) 
işlerinde ona bir kolaylık verir. 5. Bu, Al- 
lah'ın size indirmiş olduğu buyruğudur. 
Kim Allah'a saygılı olursa, (Allah) onun 
kötülüklerini örter, ödülünü büyültür. 6. 
(Boşadığınız) kadınları gücünüze göre 
kendi oturduğunuz yerde oturtun. Onları 
sıkıntıya sokmak için zarar vermeye kal- 
kışmayın. Şayet gebe iseler, doğum ya- 
pıncaya kadar geçimlerini sağlayın. Ço- 
cuğu sizin için emzirirlerse, onlara ücret- 
lerini ödeyin; aranızda uygun bir şekilde 
anlaşın; eğer güçlükle karşılaşırsanız 
çocuğu başka bir kadın emzirebilir. 7. 
Varlıklı olan, varlığına göre harcasın; rız- 
kı ancak kendisine yetecek kadar ve- 
rilmiş olan da, Allah'ın kendisine ver- 
diğinden versin; Allah kimseye verdiği 
rızkı aşan bir yük yüklemez. Allah güç- 
lükten sonra kolaylık verir. 


24/32. İçinizdeki bekarları ve köleleriniz- 
den ve cariyelerinizden iyi olanları evlen- 
dirin. Eğer yoksul iseler, Allah onları lüt- 
fu ile zenginleştirir. Allah lütfu bol olan- 
dır, bilen'dir. 33. Evlenemeyenler ise, Al- 
lah kendilerini lütfu ile zenginleştirinceye 
kadar iffetli davransınlar. Kölelerinizden 
özgürlük akdi yapmak isteyenlerle —on- 
larda bir iyilik görürseniz— -anlaşma ya- 
pın. Onlara Allah'ın size verdiği maldan 
verin. Dünya hayatının geçici menfaatini 
elde etmek için, namuslu kalmak isteyen 
bakire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


Жы Ше ii وأشهئوا‎ yə {АЯЗ 
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Y ый ча, (т pile gəl, АШ ч‏ 
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TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


Kim onları buna zorlarsa, Allah, zorlan- 
dıkları için onları (cariyeleri) bağışlar ve 
merhamet eder. 


5/5. Bugün size, temiz olanlar helal kılın- 
dı. Kitap verilenlerin yemeği size helal, 
sizin yemeğiniz de onlara helaldir. İna- 
nanlardan iffetli hür kadınlar ve sizden 
önce Kitap verilenlerden iffetli hür ka- 
dınlar —zina etmeksizin ve gizli dost tut- 
maksızın— mehirlerini verdiğiniz takdirde 
size helaldir. Kim inanmayı reddederse, 
şüphesiz işleri boşa gider. O, ahirette de 
kaybedenlerden biri olacaktır. 


b) Miras ve Vasiyet 


2/180. Sizden birine ölüm geldiği zaman, 
eğer bir servet bırakıyorsa, ana-babaya, 
en yakınlara uygun bir tarzda vasiyet 
etmesi —sakınanların üzerine bir borç o- 
larak- size farz kılındı.“ 181. Bunu isit- 
tikten sonra değiştiren olursa, bunun 
günahı onu değiştirenleredir. Allah isi- 
tendir, bilendir. 182. Vasiyet ede-nin 
haksızlık yapacağından veya günaha gi- 
receğinden endişe eden varsa, ilgililerin 
aralarını bulmasında ona bir günah yok- 
tur. Allah çok bağışlayıcı ve merhametli- 
dir. 


33/6. Peygamber, inananlara kendilerin- 
den daha yakındır. Peygamber'in eşleri 
inananların anneleridir. Akraba olanlar, 
Allah'ın Kitabına göre, miras hususunda 
birbirlerine, inananlar ve hicret eden- 
lerden daha yakındırlar. Dostlarınıza ya- 
pacağınız uygun bir iyilik elbette bunun 
dışındadır. Bu da Kitab'da yazılı bulun- 
maktadır. 


4/11. Allah, çocuklarınız hakkında, erke- 
ğe iki kadının hissesi kadar tavsiye e- 
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DE أن‎ 31 оу كتاب الله من المؤمنين‎ 
А ذلك في الكتاب‎ gs Аура isi إلى‎ 


ks مثل‎ Жш АЛ الله في‎ ağ ٤ 


350 4 Nisa suresindeki miras ayetleriyle, mirasçıların payları belirlendiği için, bu ayet neshedilmiştir. 
Miras bırakanın, bırakacağı meblağın sadece üçte birine ilişkin bir vasiyette bulunmaya hakkı var- 


dır. 


496 


der.“ Eğer çocuklar ikiden çok kadın i- 
seler, bırakılanın üçte ikisini alırlar. Yal- 
nız tek bir kız ise, bırakılanın yarısını a- 
lır. Eğer ölenin çocuğu varsa, bırak- 
tığından ana-babadan her birine altıda 
bir pay vardır. Eğer çocuğu yoksa, ana- 
babası ona varis oluyorsa, anası üçte bir 
alır. Eğer kardeşleri varsa, altıda bir an- 
nesinin olur. Bu hükümler ölenin yaptığı 
vasiyet ve borcu çıktıktan sonra kalan 
mala dairdir. Babalarınız ve oğul- 
larınızdan hangisinin fayda bakımından 
size daha yakın olduğunu bilemezsiniz. 
(Bunlar) Allah'ın tayin ettiği paylardır. Al- 
lah bilendir, bilgedir. 12. Eğer çocukları 
yoksa, karılarınızın yaptıkları vasiyetten 
ve borçtan arta kalan miraslarının yarısı 
sizindir, çocukları varsa dörtte biri sizin- 
dir. Sizin yaptığınız vasiyetten ve borç- 
tan arta kalanın, eğer çocuğunuz yoksa, 
dörtte biri karılarınızındır; eğer çocuğu- 
nuz varsa, sekizde biri karılarınızındır. 
Bir erkek veya kadına, ikinci dereceden 
yakınlarınca 52 mirasçı olunduğunda; er- 
kek kardeşi” veya kız kardeşi varsa, 
bunların her birine altıda bir verilir. Eğer 
bundan çok iseler, hepsi —zarara uğratıl- 
maksızın, yapılan vasiyet ve borçtan ge- 
riye— kalanın üçte birine ortak olurlar. 
Bunlar Allah'ın tavsiyesidir. Allah bilen- 
dir, hakimdir. 13. Bunlar, Allah'ın sınırla- 
rıdır. Kim Allah'a ve Elçisi'ne itaat eder- 
se, (Allah) onu, altlarından ırmaklar akan 
ve içinde temelli kalacakları cennetlere 
koyacaktır. İşte büyük başarı budur. 


4/176. Ey Muhammed! Senden fetva is- 
terler; de ki: “Allah, size ikinci dereceden 
mirasçılar hakkında fetva vermektedir: 
Çocuğu olmayıp geride bir kızkardeşi 
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Erkeğin, ailenin ekonomik ihtiyaçlarını karşılamakla yükümlü bulunduğu bir toplumsal yapıda, 


adaletin gereği budur. Böyle bir yapıya hitab eden Kur'an'dan, miras dağıtımında kadınla erkeğe e- 
şit davranmasını beklemek, anlamsız olduğu kadar haksız bir beklentidir. Bu beklenti üzerine bina 
edilen Kur'an'a yönelik eleştiriler de zulümden başka bir şey değildir. 


352 “İkinci dereceden yakınlar” şeklinde çevirdiğimiz kelâle kelimesinin ne anlama geldiği tartışma 
konusudur. Yaygın olan kabule göre kelâle, birinci dereceden yakını (usülü ve furü'u / ana-baba ve 


evladı) olmayan varis anlamına gelmektedir. 


353 Genellikle, anabir erkek kardeş olarak kabul edilmiştir. 
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kalan kimse ölürse, bıraktığının yarısı 
kızkardeşine kalır. Eğer kız kardeşinin 
çocuğu yoksa, o, kızkardeşine tam vâris 
olur. Eğer ölenin iki tane kızkardeşi var- 
sa, bu ikisi, onun bıraktığının üçte ikisini 
alır. Eğer vârisler erkek kadın karışık 
kardeşler olursa, erkeğe, iki kadının his- 
sesi kadar düşer. Şaşırırsınız diye Allah 
size anlatıyor. Allah herşeyi bilir. 


4/33. Ana-babanın, akrabanın ve kendi- 
leriyle akit yaptıklarınızın bıraktıkların- 
dan herbiri için varisler belirledik; onlara 
paylarını verin. Allah herşeye tanık ol- 
maktadır. “* 


4/7. Ana-babanın ve en yakınların bırak- 
tıklarından erkeklere bir pay vardır. Ana- 
baba ve en yakınların bıraktıklarından 
kadınlara da bir pay vardır. Bunlar az 
veya çok olarak belirli bir paydır. 8. Mi- 
ras bölüşümünde yakınlar, öksüzler ve 
düşkünler de orada bulunursa, mirastan 
onlara da bir şey verin ve onlara uygun 
söz söyleyin. 


5/106. Ey inananlarl Birinizin ölümü yak- 
laştığında, vasiyet ederken, içinizden a- 
dil iki kimseyi; veya yolculukta iken size 
ölüm belası çatacak olursa, sizden ol- 
mayan iki kişiyi aranızda şahit tutun. 
Şüpheye düşerseniz, onları namazdan 
sonra alıkorsunuz ve: “Akraba da olsa, 
yemini hiç bir değere değiştirmeyeceğiz 
ve Allah”ın şahitliğini gizlemeyeceğiz, 
yoksa günah işleyenlerden oluruz” diye 
Allah'a yemin ederler. 107. Eğer bu şa- 
hitlerin günah işledikleri ortaya çıkarsa, 
bu öncekilerin aleyhlerinde bulundukları 
kişiler arasından başka iki kişi bunların 
yerine geçer ve: “Bizim şahitliğimiz, bu 
ikisinin şahitliğinden daha doğrudur, biz 
haddi aşmayacağız, yoksa haksızlık ya- 
panlardan oluruz” diye Allah”a yemin 
ederler. 108. Bu, şahitliği gereği gibi 
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354 Bu ayete çok farklı anlamlar verilmektedir. Bunlardan en yaygın olanı, şu şekildedir: “Ana- 
babanın ve akrabanın bıraktıklarının herbirine varisler kıldık. (Kardeşlik) akdi yaptığınız kimselere 


de hisselerini verin...” 


498 KONULARINA GÖRE KUR'AN 


apmalarını ya da bu yeminlerinden son- y aiy, ү al (S бул] хы з] 
та yeminlerinin bir daha kabul e- uu. ni m gal 
dilmemesinden korkmalarını daha iyi يهدي 2900 الفاسقين‎ 
sağlar. Allah'a saygılı olun ve dinleyin. 7 7 
Allah yoldan çıkan topluluğu doğru yola 

koymaz. 


C. İKTİSAT 


İktisat, günlük yaşamın en önemli boyutudur denebilir. Kur'an'ın iktisadi hayata ilgisi, o- 
nun ahlaka konu olması nisbetindedir. Aşağıdaki pasajlarda da görüleceği gibi, Kur'an 
insanlığa evrensel bir iktisadi yapı öngörmemektedir. Aynı şekilde, insanların ekonomik 
gelişmelerini nasıl sağlayacakları, üretim-tüketim ilişkilerini nasıl biçimlendirecekleri gibi 
konular da Kur'an'ın ilgi alanı dışında kalmaktadır. Onun temel sorunu, bütün toplumsal 
süreçlerde olduğu gibi, iktisadi yaşamda da adaletin ayakta tutulması, sömürünün orta- 
dan kaldırılmasıdır. Örneğin, faizin yasaklanması ve zekatın emredilmesi, zulüm-adalet 
ilişkisine bağlı olarak ortaya çıkan gelişmelerdir. Kur'an'da iktisadi sorunların çözülmesi, 
bir bilgi problemi olarak insana bırakılmış, ama bu sorunlar çözülürken dikkat edilmesi 
gereken ahlak ilkeleri sürekli olarak tekrar edilmiştir. 


1. Rızık 


a) Allah'ın Rızık Vermesi 


Allah'ın insanı rızıklandırması, öz itibarıyla insanın yer yüzünde yaşamasını sağlayacak 
olan bütün rızıkları orada yaratması, hazırlamasıdır. Bu başlık altında toplanan ayetlerin 
büyük bir bölümünden, sanki insanların zengin ve fakirliğini Allah'ın tayin ettiği gibi bir 
hava doğmaktadır. Allah'ın insanların rızıklarını ‘genişletmesi’, 'daraltması' veya ‘taksim 
etmesi” ifadelerini, Kur'an'ın fikri bütünlüğü ve ifade özellikleri çerçevesinde anlamaya 
çalışırsak, bunların insanlığın tabiattaki rızıkları, doğuştan getirdikleri veya sonradan el- 
de ettikleri güç ve kabiliyetlerle ele geçirme sürecini ifade ettiğini görürüz. İnsanları bu 
kapasitelerde yaratan ise Allah'tır. Kur'an'ın ifadelerinden anlaşılan diğer bir husus da, 
Allah'ın insanların tek tek kendisiyle olan ahlaki ilişkilerini göz önünde bulundurarak (bir 
şarta bağlı olarak), rızık konusunda müdahalelerde bulunabildiğidir. 


53/48. Doğrusu, zengin eden de, varlıklı Жу ЗА А, (EAT 
kılan da O'dur. GİS هو أغنى‎ Аз, (£ AJ 
7/10. Biz sizi yeryüzünde yerleştirdik ve y x Ç ük, Yİ ف‎ SUSA W. (Y. V 
orada size geçimlikler verdik. Öyle iken r. کم‎ m )و‎ / 
pek az şükrediyorsunuz. з ği Ú SL Алл 


72/16-17. Doğru yola girmiş olsalardı, on- “ə əzə 25, LJ K zü J. ۷۲ 
ları denemek için onlara bol su içirirdik. m موا على الطريقة لاسر‎ 3 ələ ( . / 

Kim Rabbini anmaktan yüz çevirirse, < ре (уз yağ (yaş فيه‎ aş (\У غدقا‎ +L, 
Rabbi onu gittikçe artan bir azaba uğratır. I ” a o) s ‚ы. ж 
صعد‎ Шле ASLA <) 
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17/30. Rabbin, dilediği kimsenin rızkını 
genişletir, dilediğine de yetecek kadar 
verir. O kullarını görmektedir, onlardan 
haberdardır. 


15/20. Orada sizin için ve rızık vereme- 
yeceğiniz kimseler için geçimlikler varettik. 


34/24. (Ey Muhammedi!) De ki: “Gökler- 
den ve yerden sizi rızıklandıran kimdir?” 
De ki: “Allah”tır. Öyleyse, doğru yolda 
veya apaçık bir sapıklıkta olan ya biziz 
ya sizsiniz”. 


34/36. De ki: “Şüphesiz Rabbim rızkı di- 
lediğine genişletir ve dilediğine bir öl- 
çüye göre verir, fakat insanların çoğu 
bilmezler”. 


34/39. (Ey Muhammedi!) De ki: "Rabbim 
kullarından dilediğinin rızkını genişletir 
ve dilediğine de bir ölçüye göre verir. (İ- 
yilik için) sarfettiğiniz herhangi bir şeyin 
yerine, O başkasını verir. O, rızık veren- 
lerin en iyisidir. 


39/52. Allah, rızkı dilediğine yayar ve di- 
lediğine bir ölçüye göre verir. Bunda, i- 
nanan toplum için dersler vardır. 


40/13. Size belgelerini gösteren, size 
gökten rızık indiren O'dur. (Allah'a) yö- 
nelenden başkası ibret almaz. 


42/27. Eğer Allah rızkı kullarının hepsine 
bol bol verseydi, yeryüzünde azgınlık 
ederlerdi. Ama O, rızkı dilediği bir ölçüye 
göre indirir. O kullarından haberdardır, 
onları görmektedir. 28. Umutsuzluğa 
düşmelerinin ardından yağmuru indiren, 
rahmetini yayan O'dur. O, övülmeye lâ- 
yık olan tek himayecidir. 


43/32. (Ey Muhammed!) Rabbinin rah- 
metini onlar mı taksim edip paylaştırıyor- 
lar? Dünya hayatında onların geçimlikle- 
rini aralarında biz taksim ettik; birbirleri- 
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ne iş gördürmeleri için, kimini kimine de- 
recelerle üstün kıldık; Rabbinin rahmeti, 
onların biriktirdikleri şeylerden daha iyi- 
dir. 33-35. Eğer insanlar (küfre meyle- 
den) tek bir ümmet olmayacak olsaydı, 
Rahman'ı inkar edenlerin evlerinin ta- 
vanlarını, üzerinde yükseldikleri merdi- 
venleri, evlerinin kapılarını, yaslandıkları 
kerevetleri gümüşten yapar ve altın bile- 
ziklerle işlerdik. Bunların hepsi ancak 
dünya hayatının geçimliğidir. Ahiret, 
Rabbinin katında (О'па karşı gelmekten) 
sakınanlaradır. 


51/57. Onlardan bir rızık istemiyorum; 
Beni doyurmalarını da istemiyorum. 58. 
Rızıklandıran da, sağlam gücün sahibi 
olan da Allah'tır. 


16/71. Allah rızık bakımından kiminize 
kiminizden daha çok vermiştir. Çok veri- 
lenler, ellerinin altlarında bulunanlara — 
rızıkta eşit olurlar diye— rızıklarından 
vermezler. Allah'ın nimetini bilerek inkar 
mı ediyorlar? 


67/21. Allah size verdiği rızkı kesiverir- 
se, size rızık verecek başka kim vardır? 
Hayır; onlar azgınlık ve nefrette diren- 
mektedirler. 


30/37. Allah'ın rızkı dilediğine yaydığını 
ve dilediğine bir ölçüye göre verdiğini 
görmezler mi? Doğrusu, bunda inanan 
topluma dersler vardır. 


29/17. (Ey Putperestler!) Siz Allah'ı bıra- 
kıp sadece birtakım putlara tapıyorsunuz 
ve aslı olmayan sözler uyduruyorsunuz. 
Allah'tan başka taptıklarınızın size rızık 
vermeye güçleri yetmez. Artık rızkı Allah 
katında arayın, O'na kulluk edin. O'na 
şükredin. Siz O'na döndürüleceksiniz. 


29/60. Nice canlılar vardır ki, rızıklarını 
kendileri elde edemezler. Sizin de, onla- 
rın da rızkını Allah verir. O işitir ve bilir. 
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29/62. Allah, kullarından dilediğine rızkı 
bol verir, bazen de bir ölçüye göre verir. 
Doğrusu Allah herşeyi Bilen'dir. 


13/26. Allah dilediğine rızkı bol verir, di- 
lediğine de ölçülü verir. Onlar dünya ha- 
yatıyla mutlu olurlar. Oysa dünya hayatı 
ahiretin yanında kısa bir geçimlikten iba- 
rettir. 


24/32. İçinizdeki bekarları ve köleleriniz- 
den ve cariyelerinizden iyi olanları ev- 
lendirin. Eğer yoksul iseler, Allah onları 
lütfu ile zenginleştirir. Allah lütfu bol o- 
landır, bilendir. 


9/28. Ey inananlar! Ortak koşanlar pistir. 
Bu yıllarından sora Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar. Fakirlikten korkacak o- 
lursanız, (bilin ki) inşaallah Allah sizi 
kendi lütfundan zengin kılacaktır. Allah 
bilgindir, bilgedir. 
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b) İnsanın Rızkını Temin İçin Çalışması 


73/20. (Ey Muhammed!) Rabbin, senin 
ve beraberinde bulunanlardan bir toplu- 
luğun gecenin üçte ikisinden biraz az, 
yarısı ve üçtebiri kadar vakit içinde kalk- 
tığınızı bilir. Gece ve gündüzü Allah öl- 
сег; sizin bu vakitleri takdir edemeyece- 
ğinizi bildiğinden, tövbenizi kabul etmiş- 
tir. Artık, Kur'an'dan kolayınıza geleni 
okuyun. Allah, içinizde hasta olanlar, Al- 
lah'ın lütfundan rızık aramak üzere yer- 
yüzünde dolaşacak olanlar ve Allah yo- 
lunda savaşacak olanlar bulunduğunu 
bilir. Kur'an'dan kolayınıza geleni oku- 
yun. Namazı kılın, zekatı verin ve Allah'a 
güzel ödünç takdiminde bulunun; kendi- 
niz için yaptığınız iyiliği daha iyi ve daha 
büyük ecir olarak Allah katında bulursu- 
nuz. Allah'tan bağışlanma dileyin; Allah 
elbette bağışlar ve merhamet eder. 


35/12. İki deniz bir değildir. Birinin suyu 
tatlı, serinletici ve içilmesi kolay; diğeri- 
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ninki tuzlu ve acıdır. Herbirinden taze et 
yersiniz ve takındığınız süsler çı- 
karırsınız; Allah'ın bolluğunu aramanız 
ve (O'na) şükretmeniz için gemilerin onu 
yararak gittiğini görürsün. 


28/73. (Allah) rahmeti gereği, dinlenmeniz 
ve lütfunu arayıp (kendisine) şükretmeniz 
için geceyi ve gündüzü var etmiştir. 


17/12. Gece ve gündüzü iki işaret yap- 
tık. Gecenin belirtisini karartıp, gün- 
düzün belirtisini aydınlık kıldık ki, Rab- 
binizin bolluğunu arayasınız ve yılların 
sayısını ve hesaplamayı bilesiniz. 
Herşeyi açık açık anlatıyoruz. 


17/66. Bol nimetinden elde edesiniz di- 
ye, Rabbiniz sizin için denizde gemiler 
yüzdürür. Doğrusu, O size acır. 


45/12. Buyruğu gereğince orada gemile- 
rin yüzmesi, lutfedip verdiği rızkı ara- 
manız ve (kendisine) şükretmeniz için 
denizi buyruğunuz altına veren Allah'tır. 


67/15. Yeryüzünü size boyun eğdiren 
O'dur. Öyleyse, yerin sırtlarında dolaşın 
ve Allah'ın verdiği rızıktan yiyin; so- 
nunda dönüş O'nadır. 


30/23. Geceleyin uyumanız, gündüzün 
de lütfundan rızık aramanız, O'nun (var- 
lığının) belgelerindendir. Bunlarda, din- 
leyen toplum için dersler vardır. 


30/46. Size rahmetini tattırması, buyruğu 
ile gemileri yürütmesi, lütfundan rızık is- 
temeniz ve (O'na) şükretmeniz için rüz- 
garları müjdeciler olarak göndermesi 
O'nun (varlığının) belgelerindendir. 


4132. Allah'ın sizi birbirinizden üstün kıl- 
dığı şeyleri arzu etmeyin. Erkeklere ça- 
lıştıklarından bir pay vardır, kadınlara da 
çalıştıklarından bir pay vardır. Allah'tan 
bolluğunu dileyin. Doğrusu Allah herşeyi 
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bilmektedir. kaz “ JS 
62/10. (Cuma günü) namaz bitince he- 
men yeryüzüne dağılın, Allah'ın lütfun- 


dan rızık isteyin; Allah'ı çok anın ki kur- 
tulasınız. 


b ۲‏ قضيّت الصئلاة 1280 في 
oz Ñi‏ وابتغوا من rəs АШ 1 S, АШ (Дай‏ 


o. 14. 


ой Ы 


с) Helaller ve Haramlar 


İslam Hukukçuları Kur'an'a dayanarak “eşyada aslolan ibâhadır” prensibini belirlemişler- 
dir. Buna göre, Allah'ın yarattığı nimetlerin tamamına yakın kısmı temizdir (tayyibat) ve 
helaldir. Haram kılınan şeyler ise, doğası gereği zararlı ve pis (haba?s) olan şeylerdir; 
leş, kan, domuz eti vb. Ahlaka uygun olarak helal nimetlerden istendiği kadarına sahip 
olunabilir ve bunlar tüketilebilir. Helal niteliğinin sürmesinin şartı, tüketimde israf edil- 
memesi ve ihtiyaç sahiplerinin bu imkanlardan yararlandırılmasıdır. Davranışlar alanında 
ise, insanın yapı bütünlüğüne zarar veren, insan olma onurunu zedeleyen ve evrensel 
ahlak kurallarına aykırı bütün davranışlar haramdır. Bu nitelemenin dışında kalan davra- 


nışlar ise, İslam Hukuku'nun yukarıda anılan ilkesi gereği helaldir. 


7/32. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ın, 
kulları için ortaya çıkardığı süsü ve temiz 
rızıkları haram kılan kimdir?” De ki: 
“Bunlar, dünya hayatında, özellikle kı- 
yamet gününde inananlara aittir”. Bile- 
cek topluma âyetleri açıklıyoruz. 


10/59. De ki: “Ne dersiniz, Allah'ın size 
indirdiği rızkın birkısmını haram ve bir- 
kısmını helal kıldığınıza göre —de ki— Al- 
lah mı size izin verdi, yoksa Allah'a karşı 
yalan mı uyduruyorsunuz?” 


6/118. Eğer Allah”ın hükümlerine inanı- 
yorsanız, Allah”ın adının üzerine anıldığı 
şeylerden yiyin. 119. Allah”ın adının üze- 
rine anıldığı şeylerden niye ye- 
miyorsunuz? Oysa O, darda kalmanızın 
dışında size haram kıldığı şeyleri a- 
çıklamıştır. Doğrusu, çokları bilmeden 
hevalarına uyarak insanları şaşırtıyorlar. 
Senin Rabbin aşırı gidenleri çok iyi bil- 
mektedir. 120. Günahın açığını da gizli- 
sini de bırakınl Günah kazananlar yap- 
tıklarından dolayı cezaya çarptırıla- 
caklardır. 121. Üzerine Allah'ın adının 
anılmadığı şeyleri yemeyin. Doğrusu o, 
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yoldan çıkmaktır. Kötü insanlar, sizinle 
tartışmalarını sağlamak için dostlarına 
fısıldarlar. Onlara itaat edecek olursanız, 
Allah'a ortak koşmuş olursunuz. 


6/141. Çardaklı ve çardaksız bağları; tat- 
ları değişik ekini, hurmayı, zeytini ve narı 
-birbirine benzer ve benzemez şekilde— 
var eden Allah'tır. Ürün verdiği zaman 
ürününden yiyin, devşirildiği ve biçildiği 
gün hakkını verin. İsraf etmeyin. Çünkü 
Allah müsrif olanları sevmez. 142. Hay- 
vanlardan yük taşıyan ve kesimlik olan- 
lar vardır. Allah'ın size verdiği rızıktan 
yiyin. Şeytan'ın peşinden gitmeyin. Çün- 
kü o sizin açık düşmanınızdır. 143. Allah 
sekiz çift hayvan yaratmıştır: Koyundan 
iki ve keçiden iki; de ki: “(Allah), iki erke- 
ği mi, iki dişiyi mi yoksa iki dişinin ra- 
himlerinde bulunan yavruları mı haram 
kılmıştır? Doğru sözlü iseniz, bana bilgi- 
ye dayanarak cevap verin”. 144. Deve- 
den iki, sığırdan iki yaratmıştır. De ki: “İki 
erkeği mi, iki dişiyi mi yoksa o iki dişinin 
rahimlerinde bulunan yavruları mı haram 
kılmıştır? Yoksa, Allah size bunların ha- 
ram olduğunu anlatırken siz tanık mı idi- 
niz? Öyleyse, insanları şaşırtmak için Al- 
lah'a karşı bilgisizce yalan uydurandan 
daha zalim kim vardır? Allah zalimleri 
doğru yola eriştirmez. 145. (Ey Muham- 
теа!) De кі: “Bana vahyolunanlar ara- 
sında, leş, akıtılmış kan, domuz eti —ki 
pistir— ya da Allah'tan başkasının adına 
kesilen hayvandan başkasını yemenin 
haram olduğunu bulamıyorum”. Ancak, 
darda kalan, istekli olmamak ve gerekli 
miktarı aşmamak üzere bunlardan yi- 
yebilir. Rabbin çok bağışlayıcı ve mer- 
hametlidir. 146. Yahudi olanlara, tımaklı 
her hayvanı haram kılmıştık. Onlara, sı- 
ğır ve davarın sırt, bağırsak ve kemik 
yağları dışında kalan iç yağlarını da ha- 
ram kılmıştık. Aşırı gitmelerinden dolayı 
onları cezalandırmıştık.” 5 Şüphesiz, Biz 
doğru söyleriz. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


səs‏ إلى أوليآئهم ليْجادلوكم Ц»‏ أطعتمُوهُم 
© لمشركون 


a зуд جنات‎ бй الذي‎ у (ea 
bəl, А Чыл КУ, والنخل‎ ашуу 
[| + XŠ من‎ 13 мй ўе) متشابها‎ ÉN 
YAN raqs 5, ьа я an وآتوا‎ ya 
ш, üçə ələyi ومن‎ (Y £ Y ой А0 zəl 
الشيطان‎ сыы 1 S УУ АШ gg 
o бый e َك‎ 23 
A Ёз GEM قل‎ суй gəl cə ¿s 
шз əlli ДЫ] اشقملت عليه‎ Gİ АЙ 
beş oğli oa b (08 صتادقين‎ Şiz OJ بعلم‎ 
di GANİ zə шй قل‎ Qs البقر‎ 
3 Жы as NE qı шш 
АШ gi Gİ ne ДЫ уа بهذا‎ АШ (saz, 
Өй لاً هدي‎ Ш y дь де ЫШ ليضل‎ GS 
(A أوحي‎ ú في‎ sÍ S قل‎ (169: ыйы 
J ж يكون‎ УЧ aş ملاعم‎ ¿k məz 
фа] رجن‎ эуе У تنا قوحا‎ 
зь Уу рр Ф Ыы да ш д Аі 
За pal Де) (ft Qə) 29 ربك‎ CB 
EA, АШ ذي ظفر ومن‎ SA 
j tabab حملت‎ ú У оз ¿ok 
жын АШ بعظم ذلك‎ kha) أو ما‎ ууз 

| ойды, 


388 Tırnaklı hayvanlar ve iç yağı Kur'an'da haram kılınmamıştır, zira hem tırnaklı hayvanlar, hem de 
iç yağı, aslı itibarıyla temizdir, helaldir. Bunların Yahudiler'e haram kılınmalarının sebebi, onların 
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6/150. De ki: “Allah'ın bunu °° haram kil- 
dığına tanıklık edecek tanıklarınızı ge- 
tirin”. Eğer tanıklık ederlerse, sen onlarla 
beraber tanıklık etme. Ayetlerimizi ya- 
lanlayanların ve ahirete inanmayanların 
hevalarına uyma. Çünkü onlar, başkala- 
rını Rablerine denk tutuyorlar. 151. De 
ki: "Gelin, size Rabbinizin haram kıldığı 
şeyleri anlatayım. O'na hiç bir şeyi ortak 
koşmayın. Ana-babaya iyi davranın. 
Yoksulluktan korkarak çocuklarınızı öl- 
dürmeyin; —sizin ve onların rızkını Biz 
veriyoruz—. Kötülüğün gizlisine de, açı- 
ğına da yanaşmayın. Allah'ın haram kıl- 
dığı cana —haksız yere— kıymayın. Dü- 
şünün diye Allah bunları size öğüt ver- 
mektedir. 


16/115. Allah size sâdece leşi, kanı, do- 
muz etini ve Allah'tan başkası adına ke- 
silenleri haram etmiştir. Ancak darda ka- 
lanın —istekli olmadan ve gereğini aş- 
madan- bunlardan yemesinde bir günah 
yoktur. Doğrusu Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


2/168. Ey insanlar! Yeryüzündeki pâk ve 
temiz şeylerden yiyin. Şeytan'a ayak uy- 
durmayın. O sizlere apaçık bir düş- 
mandır. 


2/172. Ey inananlar! Size verdiğimiz 
rızıkların temizlerinden yiyin. Eğer yalnız 
O'na tapıyorsanız, o zaman Allah'a şük- 
redin. 173. Allah size ölü hayvanı, kanı, 
domuz etini ve Allah'tan başkası uğruna 
kesilen hayvanı” haram kılmıştır. An- 
cak, darda kalanın, -istekli olmadan ve 
gerekli miktarı aşmadan- yemesinde bir 
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çok aşırı gitmeleri ve Allah'ın kendilerine verdiği onca nimete karşılık isyanlarını sürdürmeleridir. 
Yani ayette de açıkca belirtildiği gibi, bu hükümler Yahudiler'i cezalandırmayı amaçlamaktaydı. 


356 Arapça metindeki “bu” (hâzâ) işaret zamiri, daha önce zikredilmiş herhangi bir şeye atıfta bulun- 
mamaktadır. Buradaki zamir, Yahudiler'in, Hıristiyanlar'ın ve müşriklerin, hiç bir delile dayan- 
maksızın “şu helaldir, bu haramdır” şeklindeki sorumsuz davranışlarını genel olarak kapsamaktadır. 


357 Kur'an açıkça “Allah'tan başkası uğruna kesilen hayvan”ın yenmesini haram kıldığı halde, gü- 
nümüz Müslümanlar" bunu Allah adına kesilmiş olma şartına çevirmektedirler. İslam? örfe göre, her 
kesilen hayvan Allah'a kurban edilir ve bunu besmele sembolize eder. Ancak, bu örfi bir gerekliliktir. 
Önemli olan, hayvanın Allah'tan başkası adına boğazlanmamasıdır. 
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günah yoktur. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


3/93. (Ey Muhammed!) Tevrat'ın indiril- 
mesinden önce, İsrail'in (Yakub'un) 
kendisine haram ettiğinden başka bütün 
yiyecekler İsrailoğulları'na helal idi. De 
ki: "Doğru söylüyorsanız Tevrat'ı getirin 
ve onu okuyun". 


22/30. İşte böyle; Allah'ın yasaklarına 
kim saygı gösterirse, bu Rabbinin katın- 
da onun iyiliğinedir. Size bildirilmiş o- 
lanların dışındaki hayvanlar size helal kı- 
lınmıştır. Putların pisliğinden kaçının, 
yamuk sözden de kaçının. 


5/1. Ey inananlar! Anlaşmaları yerine getirin. 
İhramda iken, avlanmayı helal saymamanız 
kaydıyla, size bildirilecek olanlar dışında ka- 
lan hayvanlar size helal kılındı. Allah istediği 
hükmü verir. 2. Ey inananlar! Allah'ın nişa- 
nelerine”””, saygın aya, kurbanlığa, gerdan- 
lıklar takılan hayvanlara, Rablerinden bolluk 
ve hoşnutluk arzu ederek Beyt-i Harâm'a 
yönelenlere karşı hürmetsizlik etmeyin. İh- 
ramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz. Si- 
zi Mescid-i Harâm'dan alıkoydukları için bir 
topluluğa olan kininiz aşırı gitmenize sebep 
olmasın. İyilik ve Allah'a saygı konusunda 
yardımlaşın. Günah ve düşmanlık ko- 
nusunda yardımlaşmayın. Allah'a saygılı o- 
lun. Allah'ın cezalandırması çetindir. 3. Size 
leş, kan, domuz eti, Allah'tan başkası uğru- 
na kesilenler, —canları çıkmadan kesmemiş- 
seniz- boğulmuş, vurularak öldürülmüş, dü- 
şüp ölmüş, süsülerek ölmüş, yırtıcı hayvan 
tarafından yenmiş hayvanların ve dikili taşlar 
üzerine boğazlanan hayvanların etlerini ye- 
meniz ve fal oklarıyla kısmet aramanız ha- 
ram kılındı. Bunları işlemek yoldan çıkmadır. 
Bugün, inkâr edenler dininizden umutlarını 
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388 Hz, İsa'nın Mesih olarak anıldığı gibi, Hz. Yakub da İsrafl olarak anılmaktaydı. 


35° Arapça metindeki şe'â'ir kelimesi Türkçe'de de kullanılan şiâr'ın çoğuludur. Bir yol, akide, ideoloji 
veya eylemi sembolize eden şeye şiar denir. Haç, hilal, bayrak, parti veya kurumların amblemleri, 
törenler, ayinler vb. bu anlamda birer şiar olarak kabul edilebilirler. Bu ayette sözü edilen 'Allah'ın 
nişaneleri” ise, Haccın durakları, Şeytan taşlama, taşlama mahalli, tavaf, sa'y ve sa'yin yapıldığı 
yerler olan Safa ve Merve tepeleri, kısacası haccın bütün menasiki ve bunların mahalleridir. 
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kesmişlerdir. Artık onlardan korkmayın, Ben- 
den korkun. Bugün size dininizi ikmâl ettim 
ve size olan nimetimi tamamladım. Size din 
olarak İslâmı beğendim. Açlıktan darda ka- 
lan, isteyerek günaha yönelmeden bunlar- 
dan yiyebilir. Allah çok bagışlayıcı ve merha- 
metlidir. 4. (Ey Muhammed!) Sana, neyin 
kendilerine helal kılındığını soruyorlar. De ki: 
“Size, temiz şeyler helal kılındı; Allah'ın size 
öğrettiği gibi öğretip yetiştirdiğiniz avcı hay- 
vanların sizin için tuttuklarını yiyin ve üzerine 
Allah'ın adını anın. Allah'a saygılı olun. Doğ- 
rusu, Allah'ın hesap görmesi çabuktur”. 5. 
Bugün size, temiz şeyler helal kılındı. Kitap 
verilenlerin yemeği size helal, sizin yemeği- 
niz de onlara helaldir, İnananlardan iffetli hür 
kadınlar ve sizden önce Kitap verilenlerden 
iffetli hür kadınlar -zina etmeksizin ve gizli 
dost tutmaksızın— mehirlerini verdiğiniz tak- 
dirde size helaldır. Kim inanmayı reddeder- 
se, şüphesiz işleri boşa gider. O, ahirette de 
kaybedenlerden biri olacaktır. 


5/87. Ey inananlar! Allah'ın size helal et- 
tiği tertemiz şeyleri haram etmeyin, aşırı 
da gitmeyin. Allah, aşırı gidenleri sev- 
mez. 88. Allah'ın size verdiği rızıktan he- 
lal ve hoş olarak yiyin. İnandığınız Al- 
lah'a saygılı olun. 


5/90. Ey inananlar! İçki, kumar, dikili 
taşlar ve fal okları, yalnızca Şeytan işi 
birer pisliktir. Bundan kaçının ki kurtu- 
lasınız. 91. Şeytan, içki ve kumar yü- 
zünden, yalnızca aranıza düşmanlık 
ve kin sokmak, sizi Allah'ı anmaktan 
ve namazdan alıkoymak ister. Artık 
vazgeçecek misiniz? 


d) Ruhsatlar 
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Ruhsat kurumu, İslam'ın ne kadar tabiî bir din olduğunu ve realiteye verdiği önemi orta- 
ya koyan bir unsurdur. İlkel ve irrasyonel dinlerde haram tabudur, sorgulamaya kapalı 
dogmatik bir kategoridir, yani hiç bir sebeple harama yaklaşılamaz, dokunulamaz. İs- 
lam'da ise, hayat bizatihi değerli olduğu için, onun tehlikeye girdiği durumlarda deva ola- 
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bilecek nesnelerin hürmeti (haramlığı) kalkar. İslam Hukukçuları bu ilkeyi şu şekilde for- 
müle etmişlerdir: “Zaruretler, mahzurları mübah kılar”. 


6/119. Allah'ın adının üzerine anıldığı 
şeylerden niye yemiyorsunuz? Oysa O, 
darda kalmanızın dışında size haram 
kıldığı şeyleri açıklamıştır. Doğrusu, çok- 
ları bilmeden hevalarına uyarak insanları 
şaşırtıyorlar. Senin Rabbin aşırı gidenle- 
ri çok iyi bilmektedir. 


АШ да OÓ б 1365 Yİ S وما‎ (lay 
ú İs حرم‎ ú Sİ ба з, qı 
7 "dib + : 33 „ор iy | 2, Ta, 

82——:5x5.. 
بالمعتدين‎ İİ هو‎ af) علم إن‎ 


2/173. Allah size ölü hayvanı, kanı, do- 
muz etini ve Allah'tan başkası uğruna 
kesilen hayvanı haram kılmıştır. Ancak, 
darda kalanın, —istekli olmadan ve ge- 
rekli miktarı aşmadan— yemesinde bir 
günah yoktur. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


М, AM, ый ¿Sk Ил Ой (YYY 
ж ial أهل به لغير الله فمن‎ Чу الخنزير‎ 
aa Dib الله‎ öğ عليه‎ J Sü عاد‎ Vy اغ‎ 


2. Ticaret 


Kur'an'ın indiği toplumun ticari hayatı oldukça yoğundu. Bu yoğunluğun göstergelerinden 
biri de, Kur'an'ın ahiret hayatına ilişkin vaat ettiklerinin tamamen ticari kavramlarla (kâr, 
zarar, rehin, borç, satma, satın alma, ticaret vb.) ifade edilmiş olmasıdır. İndiği toplumun 
her türlü sorunuyla ilgilenen Kur'an, doğal olarak ticari hayatla da ilgilenmiş, ticari faali- 
yetlerin dini esaslara (adalet, rıza, zarar vermeme, haksızlık yapmama vd.) göre düzen- 


lenmesi için tavsiye ve düzenlemelerde bulunmuştur. 


a) Alışverişler (Ticaret) 


2/275. Faiz yiyenler kıyamet günü, an- 
cak Şeytan'ın çarptığı kimsenin kalkışı 
gibi kalkarlar. Bu, onların: “Alışveriş de 
fâiz gibidir” demelerindendir. Oysa Allah 
alışverişi helal, tefeciliği haram kılmıştır. 
Kime Rabbinden bir öğüt gelir ve tefeci- 
likten vazgeçerse, geçmişte olan kendi- 
sinin olur, Onun durumu Allah'a aittir. 
Kim tefeciliğe dönerse, işte onlar ateşlik- 
lerdir, onlar orada temelli kalacaklardır. 


4/29. Ey inananlar! Mallarınızı aranızda 
haksızlık yaparak değil, karşılıklı rıza ile 
yapılan ticaretle yiyin. Kendi kendinizi 
öldürmeyin. Allah size karşı çok merha- 
metlidir. 


2/1198. Rabbinizin lütfunu aramanızda si- 


US у бей V A gəlib آلذين‎ ) ۲ 
gil ab ос) من‎ Быш akaş الذي‎ L 
Z göl di ЫЙ, ga مثل‎ göl Оз Гуй 
G ak Sú А) من‎ Дуа SU فمن‎ ҮЙ 
أمنحاب‎ ad عاد‎ лу di À سلف وأمرة‎ 
OIG а هم‎ Д0 

GG (v3/‏ الذينَ 124 ГАРУУ У‏ بتكم 
Yİ S) СЫЙ,‏ تون У, ASA yali ve 5з‏ 
Kaya сй Öğ < Г‏ 


im * 
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ze bir günah yoktur. Arafat'tan sökün et- 
tiğiniz zaman, Meş'ar-ı Haram'da Allah'ı 
anın. O'nun size yol gösterdiği gibi — 
önceleri yoldan çıkmışlardan idiniz—, siz 
de O'nu anın. 


b) Anlaşmalar (Akitler) 


5/1. Ey inananlar! Anlaşmaları yerine 
getirin. İhramda iken, avlanmayı helal 
saymamanız kaydıyla, size bildirilecek 
olanlar dışında kalan hayvanlar size he- 
lal kılındı. Allah istediği hükmü verir. 


c) Borçlaşma 


2/245. Kim Allah'a güzel bir ödünç verir- 
se, 90 (Allah) ona, onun karşılığını kat 
kat artırır. Allah hem darlaştırır, hem bol- 


laştırır. Hepiniz O”na döneceksiniz. 


2/280. Eğer (borçlu) darda ise, eli geniş- 
leyinceye kadar bekleyin, (alacağınızı) 
sadaka olarak bırakmanız sizin için ne 
kadar iyidir, bir bilseniz. 


2/282. Ey inananlar! Birbirinize belli bir sü- 
reye kadar borçlandığınız zaman, onu ya- 
zin25 Aranızdan bir yazıcı onu adaletle 
yazsın. Yazıcı, Allah'ın kendisine öğrettiği 
gibi yazmaktan çekinmesin. Hemen yaz- 
sın. Borçlu olan da yazdırsın. Rabbi Al- 
lah'a saygılı olsun. Yazıdan bir şey eksilt- 
mesin. Eğer borçlu olan kimse aklı ermez, 
veya aciz, ya da yazdıracak durumda değil 
ise, velisi adaletle yazdırsın. Erkekleriniz- 
den iki tanık getirin. İki erkek yoksa, tanık 
olarak râzı olacağınız bir erkek ve -biri 
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Хе ZİN 1А عرقات‎ ры йай üb М, 
کنتم من‎ ölə هداکم‎ US 34 S0, لمشعر الحرام‎ Gal) 
lal لمن‎ А18 


< أوفوا بالْعقود أحلت‎ (özi bali Gİ (\/° 
Yal مُحلي‎ е Ае إلا ما تى‎ Şİİ kun 
s daşdı y Z= ë, 


A быз АШ الذي يُقرض‎ D ¿a (Ү#о/ї 
ЫШ) يقبض‎ АШУ أضنعافا كثيرة‎ А] فيْضتاعقة‎ 


Use A, 


š yala iL فنظرة إلى‎ 5 јр کان ڏو‎ ölə (۸۰/۲ 
كنتم تعلمُون‎ Шуа ш], 


уз 935 Ы 7 sadi GG (YAY‏ إلى 
S,‏ يأب Sas‏ أن ok üs CSS‏ اله Сй‏ 
ор Уз iş, All Gür, gal ve (şal шй,‏ 
من ор Go‏ كان لذي عليه döv sal‏ 
ضتعيفا أو لا ينتطيع أن Ağ, Ый GA Ja‏ 
JSI,‏ واستشهذوا Ge‏ من رجالكم А ЫЗ‏ 


360 Buradaki “Allah'a borç verme” ifadesi mecazî bir anlatımdır. İnsanlara yapılan her türlü yardım, 
infak ve iyilik, Allah'a verilen borç olarak değerlendirilmektedir. Bunun anlamı şudur: Yapılan iyilikle- 
rin karşılıklarını Allah verecektir, kimsenin yaptığı iyiliği başa kakmaması gerekir, zira onun karşılı- 


ğını Allah üstlenmiştir. 


261 Bu iki ayette ortaya konan hükümler, modern ticaret hayatında noterlik kurumunun üstlendiği iş- 


lemleri kapsamaktadır. 
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unuttuğunda diğeri ona hatırlatmak üzere— 
iki kadın olabilir. Tanıklar çağrıldıkları za- 
man kaçınmasınlar. Borç büyük veya kü- 
çük olsun, onu süresiyle yazmaktan üşen- 
meyin. Bu, Allah katında en doğru, tanıklar 
için en sağlam ve kuşkulanmanızdan en 
uzak olan davranıştır. Ancak, aranızda 
döndürdüğünüz ticaret peşin olursa, onu 
yazmamanızdan ötürü size bir sorumluluk 
düşmez. Alış veriş yaptığınızda da tanık 
tutun. Yazıcıya ve tanığa zarar verilmesin. 
Eğer zarar verecek olursanız, yoldan çık- 
mış olursunuz. Allah'a saygılı olun, Allah 
size öğretiyor. Allah herşeyi bilir. 283. Eğer 
yolculukta olup da (borç senedini) yazacak 
birini bulamazsanız, alınan rehin yeterli o- 
lur. Eğer birbirinize emanet bırakırsanız, 
kendisine emanet edilen kişi emaneti tes- 
lim etsin; Rabbi Allah'tan korksun. Tanıklı- 
ğı gizlemeyin. Tanıklığı gizleyenin kalbi 
günah işlemiş olur. Allah işlediklerinizi bil- 
mektedir. 


d) Rehin 


2/283. Eğer yolculukta olup da (borç se- 
nedini) yazacak birini bulamazsanız, alı- 
nan rehin yeterli olur.“ Eğer birbirinize 
emanet bırakırsanız, kendisine emanet 
edilen kişi emaneti teslim etsin; Rabbi 
Allah'tan korksun. Tanıklığı gizlemeyin. 
Tanıklığı gizleyenin kalbi günah işlemiş 
olur. Allah işlediklerinizi bilmektedir. 
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يکونا dl‏ فرجل وامرآتان مسن ترضتون bə‏ 

. . =. _ š - 2 — Š 
ahi СЫЗЫ) а Lari تضل‎ Çİ الشهدآء‎ 
el Ya у, gs uğ Аңы CU V, 
se ЫЙ ab أجله‎ Zİ Vay Yİ sa © 
أن تكن‎ А Yİ وأذتى‎ saçan Z АШ 
جُتاخ‎ ДЕ (Ый +S аууб Кум 83 
EN Ta yə إا بعتم‎ Гый, ú ys Yİ 
АШ 138, 5 dəl xb ке ob : че У; 
Чә (YAT OE “ə K АШ, АШ 1915, 
Xə Zn Yak GIS تجذوا‎ МУ Ж. e S 
АШУ bəyi الذي‎ Зу Шах) بعضكم‎ рый uğ 
يكتمها‎ bz) ولا 156 الشهادة‎ Аў, АШ وليتق‎ 
ЭЕ yle бы AW АЁ АЙ 236 


Gis ولم تجذوا‎ ə е کنتم‎ БЕ (ÇAY 
“ala Ulaş ¿< özl Оа Xə yn (ДАЯ 
іу Үз aş, АШ şay, АШ oy الذي‎ 
بنا تون‎ dir, x gi A ed ومن‎ BŞ 


3. İktisadi Sorumluluklar 


İmkân sahiplerinin yoksullara gönüllü mali destek sağlaması (infak, sadaka) çağrısı, 
Kur'an'ın başından sonuna kadar sürekli tekrarlanır. Bu, dini pratiklerin en önemli parça- 
sıdır. Hz. Peygamber döneminde, Müslümanların kendi dindarlıklarına tevdi edilen infa- 
kın (hayır-hasenatta bulunma) yanı sıra, siyasal otoritenin kamu adına zekat topladığı ve 
sarf mahallerine harcadığı bilinmektedir. Ancak, siyasal otoritelerin dinsel meşruiyetinin 
sorgulandığı dönemlerde ve günümüzde, özellikle laik siyasal yapılanmalarla birlikte 


362 Borçlaşma bir senede bağlanamadığı takdirde, borcu veren, verdiği borcu bir belgeyle ispatlaya- 
mayacağından, verdiğini geri alma garantisinden mahrum kalmış olmaktadır. Bu durumda muhte- 
mel bir mağduriyeti gidermenin yolu olarak ayni değeri haiz bir rehin alınması önerilmektedir. 
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yaygınlaşan bir uygulama olarak, Müslüman bireyler zekatlarının dağıtımını kendileri icra 
etmektedirler. Çağdaş İslam alimleri arasında, zekatın esas itibarıyla vergi olduğu, dola- 
yısıyla, Müslümanların hem vergi ödeyip hem de ayrıca zekat vermekle yükümlü olma- 
maları gerektiğini düşünenler olduğu gibi; verginin toplumsal, dünyevi bir yükümlülük, 
zekatın ise, dini, uhrevi bir görev olduğu, dolayısıyla, vergi vermekle zekat yükümlülüğü- 
nün ortadan kalkmayacağını düşünenler de vardır. Günümüzde, kamu otoriteleri tarafın- 
dan toplanan vergi ile Müslümanların vicdanlarına terk edilmiş bulunan zekat arasında, 
bunların harcandıkları yerler ve dinsellikleri bakımından kesişim ve ayrışım alanları net 


olarak ortaya konamadığı için, zekat konusu bir sorun olarak ortada durmaktadır. 


a) Zekat ve Sadaka 


73/20. (Ey Muhammed!) Rabbin, senin 
ve beraberinde bulunanlardan bir toplu- 
luğun gecenin üçte ikisinden biraz az, 
yarısı ve üçtebiri kadar vakit içinde kalk- 
tığınızı bilir. Gece ve gündüzü Allah öl- 
çer; sizin bu vakitleri takdir edemeyece- 
ğinizi bildiğinden, tövbenizi kabul etmiş- 
tir. Artık, Kur'an'dan kolayınıza geleni 
okuyun. Allah, içinizde hasta olanlar, Al- 
lah'ın lütfundan rızık aramak üzere yer- 
yüzünde dolaşacak olanlar ve Allah yo- 
lunda savaşacak olanlar bulunduğunu 
bilir. Kur'an'dan kolayınıza geleni oku- 
yun. Namazı kılın, zekatı verin ve Allah'a 
güzel ödünç takdiminde bulunun; kendi- 
niz için yaptığınız iyiliği daha iyi ve daha 
büyük ecir olarak Allah katında bulursu- 
nuz. Allah'tan bağışlanma dileyin; Allah 
elbette bağışlar ve merhamet eder. 


19/31. (İsa beşikte iken şöyle konuştu:) 
"Nerede olursam olayım, (Rabbim) beni 
mübarek kıldı ve sağ oldukça bana na- 
mazı ve zekatı emretti". 


30/38. Yakınlığı olana, yoksula ve yolda 
kalmışa hakkını ver. Allah'ın rızasını di- 
leyenler için bu daha hayırlıdır. İşte bun- 
lar kurtuluşa erenlerdir. 


2/43. Namazı kılın, zekatı verin ve Al- 
lah'a boyun eğenlerle beraber boyun e- 
ğin. 


E gə ədl „эб эў Мы эў, ei (Y: vy 
A, ао созі مِنَ‎ Al, 88, Aas, Jn 
Si ый; РС du “е жи, КЕ Ж 
منكم‎ бды ав ой من‎ йа уй 
sə oz nl في‎ оя оул; dəs 
r... 
—.—.. 
من‎ SAN 1288 وما‎ Ga üz وأقرضتوا الله‎ 
vəl 2, Kya A alı üz 2533 za 
an) غور‎ АШ olalı İyad, 


ajy كنت‎ gil مباركا‎ x) (1/33 
Ús zə Ú İS, Од, 


cü ) ۴ ۰‏ دا القربى حقة والمسنكينَ Gi,‏ 
e “AY. 5‏ وه و و و ا 2a‏ 
السّبيل ذلك "рз‏ للذين Ау суз‏ الله وأولئك 
Ó aliali ə‏ 


ga وآتوا الزكاة وار كوا‎ SAN 1 azi, (67/Y 
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57/10. Siz neden Allah yolunda sarfetmi- 
yorsunuz ki? Göklerin ve yerin mirası 
zâten Allah'ındır. İçinizden (Mekke'nin) 
fethinden önce sarfeden ve savaşan 
kimseler, daha sonra sarfedip savaşan 
kimselerle bir değildirler, (öncekiler) da- 
ha üstün derecededirler. * (Yine de) Al- 
lah, hepsine en güzel olanı söz ver- 
miştir. Allah işlediklerinizden haber- 
dardır. 11. Kim Allah”a güzel bir ödünç 
verirse, (Allah) ona onun karşılığını kat 
kat artırır, ayrıca ona cömertçe verilecek 
bir ödül vardır. 


47/36. Dünya hayatı bir oyun ve oyalan- 
madır. Eğer inanır ve (Allah”a karşı) saygılı 
olursanız, O size karşılıklarınızı verir, O 
sizden (bütün) malınızı istemiyor. 37. Eğer 
sizden onları isteyip de, sizi zorlasaydı, 
cimrilik ederdiniz de, kinlerinizi ortaya çıka- 
rirdi. 38. İşte sizler Allah yolunda 
sarfetmeye çağırılan kimselersiniz. Kiminiz 
cimrilik yapıyor, ama cimrilik yapan, ancak 
kendine karşı cimrilik etmiş olur. Allah zen- 
gindir, siz ise fakirsiniz. Eğer O'ndan yüz 
çevirirseniz sizi ortadan kaldırır, yerinize, 
sizin gibi olmayan bir toplum getirir. 


9/60. Sadakalar”, Allah'ın bir buyruğu 
olarak, yoksulara, düşkünlere, onu top- 
layan memurlara ve kalpleri (İslam'a) ı- 
sındırılacaklara (verilir), boyunduruk al- 
tında olanlar (köleler) için, borçlular için, 
Allah yoluna ve yolda kalanlar için (har- 
canır). Allah bilgindir, bilgedir. 


b) Vergiler 
6/141. Çardaklı ve çardaksız bağları, tat- 


ları değişik ekini, hurmayı, zeytini ve narı 
-birbirine benzer ve benzemez şekilde— 
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a, АШ تنفقوا في سيل‎ Yİ S Шу ۷ 
gə Жы şa У Yİ суу ы 
gə аз ЫЫ] əl İ من قبل الفقح وكاتل‎ Gİ 
кү 22,55,1388, xə من‎ Lİ الذين‎ 
الذي يُقرضْ‎ A ə 

səs Sal М, 4 فيضتاعقة‎ Чыл. iz s all 


bib də Gəl Çöl sual Са (ТҮ‏ تؤمنوا 
a (тҮ ЖУ ШУ, Sl шу уш,‏ 
у Las (sağ ú ш‏ أضنغانكم (Т^‏ 
o YAA lü‏ لتنفقوا في سبيل ыз AN‏ 
us Ош KES у, Їй ДЇ, (ы‏ 
əsi fə У Ае‏ 


сл, للفقرآء‎ aka Ол 1 
д وقي‎ мый yi, e ür, 
Qə Хом А ОНЫ Oy الله‎ дыз والغارمينَ وقي‎ 

е АШ, АШ‏ حكيمٌ 


“ey xəli yoz جنات‎ Шай وهو الذي‎  ) 


363 Mekke'nin fethinden önce Müslüman olup savaşanların, daha sonra Müslüman olanlardan üstün 
tutulması adaletin gereğidir. O zamana kadar olan dönem en zor ve meşakketli dönemdi. Mekke'nin 
fethiyle birlikte Müslümanlar'ın Arap yarımadasında en büyük güç oldukları ispatlanmış oldu. Artık 
bundan sonra Müslüman olmak hiç bir risk getirmiyordu. Dolayısıyla, bu ayırımı doğuran, nimet- 


külfet dengesidir. 


364 Burada sadaka kelimesiyle zekatın kastedildiği tarihen sabittir. 
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var eden Allah'tır. Ürün verdiği zaman 
ürününden yiyin, devşirildiği ve biçildiği 
gün hakkını verin. 5 İsraf etmeyin, çün- 
kü Allah savurganları sevmez. 


9/29. Kitap verilenlerden, Allah'a ve ahi- 
ret gününe inanmayan, Allah'ın ve El- 
çisi'nin haram kıldığını haram saymayan 
ve hak dini din edinmeyen kimselerle, 
yenilgiyi kabul edip kendi elleriyle cizye 
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. 12е ‚+ ИЧАДИ zoə za” т, İm „үм ne 
إا‎ + Š متشابه كلوا من‎ деу متشابها‎ О, 
Yaş арз Уз əx уя da 135 ud 
Oš уй ыз 

bü (YAYA‏ 1 الذينَ У‏ يؤمنون Уз АШ)‏ باليوم 
الآخر ولا АШ уз Ú Os‏ ورسُولة Уз‏ 
é 2 -o , Ң 2 ə А .. . ñ . , ñ‏ 
يدينون دين الحق من الذين أوتوا الكتاب حتى 


vermelerine k n. ق‎ ear URA 
ermelerine kadar savaşı оза Ау عن يد‎ А , 


с) Miras Bırakma (Verâset) 


Miras ayetleriyle, mirasçıların payları belirlendikten sonra, kişinin ölünce geriye bıraka- 
cağı malı üzerindeki tasarruf (vasiyet) hakkı, Hz. Peygamber tarafından, malının üçte bi- 
riyle sınırlandırılmıştır. Dolayısıyla kişinin, bırakacağı mirasın tamamıyla ilgili bir vasiyet- 
te bulunma hakkı yoktur. Hatta Hz. Peygamber'in, varisleri ihtiyaç içinde olan kişinin ma- 
lının üçte birini başka yerlere harcanmak üzere vasiyet etmesini bile hoş karşılamadığı 
rivayet edilir. Aşağıdaki ayetlerde de zımnen bu istikamette ifadeler yer almaktadır. Bu 
yüzden miras bırakmayı, hukuki olduğu kadar iktisadi bir sorumluluk olarak görmek ge- 
rekir. 


4/33. Ana-babanın, akrabanın ve kendi- 
leriyle akit yaptıklarınızın bıraktıkların- 
dan herbiri için varisler belirledik; onlara 
paylarını verin. Allah herşeye tanık ol- 
maktadır. 


° - 1a, 
جعلنا موالي مما ترك الوالدان‎ ОГ, ) ٣٤ 
s (A li 560) сае bali, БУА, 
على كل شيء شهيدا‎ YSA 


4. Gayrı Meşru İktisadi Davranışlar 


İslam, insanların zengin olmalarına karşı değildir. Birçok ibadet (zekat, hacc, infak, cihad 
vb.) mala ve zenginliğe bağlıdır. Ancak, İslam, mal ve zenginliğin meşru yollardan (hibe, 
miras, üretim, ticaret vb.), helal olarak elde edilmesini istemektedir. Aldatma, sömürme, 
hırsızlık ve gasp yoluyla mal ve zenginlik elde etmek çok net olarak yasaklanmıştır. Ha- 
yat bir denenme olduğuna göre, “Allah, insanın elinin dolu olup olmadığına bakmaz, e- 
lindekinin temiz olup olmadığına bakar”. 


365 Öşür vergisi bu ayete dayandırılır. 
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a) Aldatma 


26/181-183. Tam ölçün ve (kimseyi) za- 
rara sokmayın. Doğru terazi ile tartın. 
İnsanların eşyasını eksiltmeyin. Yer- 
yüzünde bozgunculuk yaparak karışıklık 
çıkarmayın. 


17/35. Bir şeyi ölçtüğünüz zaman, 
tam ölçün ve doğru terazi ile tartın. Bu 
en iyisi ve sonuç bakımından en gü- 
zelidir. 


11/85. (Şuayb şöyle dedi:) “Ey kavmim! 
Adalete uygun olarak tam ölçün ve tam 
tartın. İnsanların eşyasını eksik verme- 
yin. Yeryüzünde bozgunculuk yaparak 
karışıklık çıkarmayın”. 


83/1-3. Kendileri ölçerek insanlardan bir 
şey aldıkları zaman tam yapan; onlara 
bir şeyi ölçerek veya tartarak verdiklerin- 
de eksik yapan aldatıcıların vay hâline! 
4-5. Bunlar, büyük bir günde tekrar diri- 
leceklerini sanmıyorlar mı? 


4/29. Ey inananlar! Mallarınızı aranız- 
da haksızlık yaparak değil, karşılıklı rı- 
za ile yapılan ticaretle yiyin. Kendi 
kendinizi öldürmeyin. Allah size karşı 
çok merhametlidir. 30. Ama kim aşırı 
giderek ve haksız olarak böyle yapar- 
sa, onu ateşte yakacağız. Bu, Allah'a 
kolay bir şeydir. 


55/8. Artık tartıda taşkınlık etmeyin. 9. 
Adilce dosdoğru ölçün, ölçüyü eksik tut- 
mayın. 


b) Gasb ve Hırsızlık 


2/188. Birbirinizin malını haksızca ye- 
meyin ve insanların mallarının birkıs- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


أوفوا الكيّل ولا تكونوا من 
А я ў‏ ین iu 135; (\ AY‏ ° 1 اس s ў‏ تقب 
уыз Уу (YAT‏ الناس үш Уз Gazla‏ 


—— 


(۸1/۲1 


А 1 А}, ) ۷‏ 0 0 وزنوا بالقنطًاس 
ыд)‏ ذلك УБА‏ 


Ый, оу, OLSN 1: gel (49/33 
ох في‎ 1903 Уз yazi OM əs УЗ 
ы 

(YAY‏ ويل снай (Y озш‏ 13 اكتالوا على 
„йй‏ يستوفون ÇA SİS ЧУ (Т‏ أو Ау‏ 
bəz д ай] Ыш Yİ (£ üm‏ °( 


pi‏ عظيم 


5557757 
Ya Жы yali ре تكون تجارة‎ gl $y بلاطل‎ 
oz) (V: Bax) pS كان‎ АШ {у СШ Ts 
ƏS) تار‎ аша Cr Za СЬ, rak ab يقعل‎ 

жа الله‎ giz ab 


uza Vəə, (8 تطغوا في الميزان‎ Yİ ٥ 
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Кер дый, əsi у] iyi ولا‎ (14A/Y 
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mını yemek için onu, (yaptığınızın 
yanlış olduğunu) bile bile yargıçlara 
vermeyin! 


60/12. Ey Peygamber! İnanmış kadın- 
lar, Allah'a hiç bir ortak koşmamak, 
hırsızlık yapmamak, zinâ etmemek, 
çocuklarını öldürmemek, elleriyle a- 
yakları arasında kendi attıkları bir 
bühtanla gelmemek ve uygun olanı iş- 
lemek konusunda sana karşı gelme- 
mek şartıyla, biat etmek üzere sana 
geldikleri zaman onların biatlarını ka- 
bul et; onlara Allah'tan bağışlanma di- 
le; Allah çok bağışlayıcı ve merhamet- 
lidir. 


4/29. Ey inananlar! Mallarınızı aranızda 
haksızlık yaparak değil, karşılıklı rıza 
ile yapılan ticaretle yiyin. Kendi kendi- 
nizi öldürmeyin. Allah size karşı çok 
merhametlidir. 30. Ama kim aşırı gide- 
rek ve haksız olarak böyle yaparsa, 
onu ateşte yakacağız. Bu, Allah'a kolay 
bir şeydir. 31. Size yasaklananların bü- 
yüklerinden uzak durursanız, (diğer) 
kusurlarınızı örteriz ve sizi ağırlanaca- 
ğınız bir yere yerleştiririz. 32. Allah'ın 
sizi birbirinizden üstün kıldığı şeyleri ar- 
zu etmeyin. Erkeklere çalıştıklarından 
bir pay vardır, kadınlara da çalıştık- 
larından bir pay vardır. Allah'tan bol- 
tuğunu dileyin. Doğrusu Allah herşeyi 
bilmektedir. 


c) Tefecilik (Ribâ) 
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өй Шуй الحكام لتاكلوا فريقا من‎ eş 
oyali وأنتم‎ giy 


ak 1 [эй GG ٠‏ المُومتات 
QK au‏ أن V‏ يُشركن بالله Уз Gö‏ 
رقن dəs ol Yi babi Уз‏ ولا ой,‏ 
Хы дй gü‏ بین У; BARSE bed‏ 
ls‏ في Я ‘жу; САТЕ уа‏ 

2 “giz Alı dl Alı 


о ЖЕШ УБ آمنوا لا‎ sal gü (ҮА! 
Уз ы راض‎ ре تكون تجارة‎ Vİ Yİ بلاطل‎ 
со (7 —... o sal уа 
СА, تارا‎ аша “aça СЬ, ürk يفعل ذلك‎ 
Ú YS تجتنبوا‎ у (0 oya АШ ذلك على‎ 
Sax, du, цр, çe YAZ gəz 
ла به‎ АШ lak ушы ولا‎ (YY ых 
«Ши, EA نصيب ممًا‎ ШЫ „ш Q 
alı {у 23 من‎ АШ ir, ozu бы تصيب‎ 

Сар شيءِ‎ üş کان‎ 


Tefecilik, murâbaha ve faiz, birbirine çok benzeyen ve büyük ölçüde aynı mantıkla işle- 
yen uygulamalardır. Kur'an'ın sözkonusu ettiği uygulama ribâ'dır. Riba kelimesi Arapça'- 
da, “bir şeyi arttırmak, bir şeye ekleme yapmak” gibi anlamları ifade eder. Ekonomik an- 
lamda ise, borç verenin, alacağını tahsil ederken verdiği değerin yanısıra belli oranda bir 
ilave değer almasıdır. Kur'an'ın indiği dönemde Mekke, Medine ve Taifte riba, tefecilik 
biçiminde uygulanıyordu. Yani faiz karşılığında para alanlar fakirler veya nakit ihtiyacı 
olan tüccarlar, verenler ise zenginlerdi. Böyle bir kurumun büyük ölçüde bir istismar ara- 
cı olduğu açıktır. Kur'an bu uygulamayı vahiy tarihinin son döneminde yasaklamış, Hz. 
Peygamber de bu yasağı Veda Haccı Hutbesinde teyid etmiştir. Bugünkü faiz uygulama- 
larının Kur'an'ın yasakladığı riba ile ilişkisi ise, hâlen çözümlenememiş bir sorun olarak 
beklemektedir. 
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30/39. İnsanların mallarında artış olsun 
diye faiz olarak verdiğiniz şeyler Allah 
katında artmaz; fakat, Allah'ın rızasını 
dileyerek zekat olarak verdiğiniz şeyler 
böyle değildir. İşte onlar (sevablarını) kat 
kat artıranlardır. 


2/275. Faiz yiyenler kiyamet günü, an- 
cak şeytanın çarptığı kimsenin kalkışı gi- 
bi kalkarlar. Bu, onların: “Alışveriş de fâ- 
iz gibidir” demelerindendir. Oysa Allah 
alışverişi helal ve tefeciliği haram kılmış- 
tir. Kime Rabbinden bir öğüt gelir ve te- 
fecilikten vazgeçerse, geçmişte olan 
kendisinin olur. Onun durumu Allah'a 
aittir. Kim tefeciliğe dönerse, işte onlar 
ateşliklerdir, onlar orada temelli kalacak- 
lardır. 276. Allah fâizi eksiltir, sadakaları 
artırır. Allah hiç bir nankör günahkârı 
sevmez. 


2/278. Ey inananlar! Allah'a saygılı olun, 
inanıyorsanız geri kalan faizi bırakın. 279. 
Eğer bunu yapmazsanız, Allah'a ve Elçi- 
si'ne savaş açmış olursunuz. Eğer (bu iş- 
ten) dönerseniz, ana paranız sizindir. Böy- 
lece ne haksızlık etmiş, ne de haksızlığa 
uğramış olursunuz. 280. Eğer (borçlu) 
darda ise, eli genişleyinceye kadar bekle- 
yin, (alacağınızı) sadaka olarak bırakma- 
nız sizin için ne kadar iyidir, bir bilseniz. 


3/130. Ey inananlarl Kat kat artırarak fa- 
iz yemeyin. Allah”a saygılı olun ki, kur- 
tuluşa eresiniz. 
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У ba Ай С, ) ۰‏ في ərzi‏ الناس 
Э%‏ يروا عند АШ‏ وما Й‏ من )38 олы‏ 
45 الله O gin УУ ЯЙ fi‏ 


Ú< V) öğe у GO O Ú öl  ) ۲ 
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حرم‎ göl 2W وأحل‎ Gü مثل‎ дй Шу Tus 
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ы] əti عاد‎ ə الله‎ ДУДУ oL 
Ga AİN gaz (YV AA Qa À gül 

çi is ds a Ar, الصدقات‎ ə 


Ú وذروا‎ lı уй | gil الذين‎ gk (YYA/Y 
AR فلن‎ (va نتم مؤمنين‎ у ҮЛ بقي من‎ 
„сі 


ÇA: 


en ep 


lə EE‏ من АП‏ ورسوله Ql‏ تبتم 

ogibi У; оза Y psd i ҮЛ 
di, куз فنظرة إلى‎ b ذو‎ QS üb 
о şik o) تصتدقوا خير لَك‎ 


шз ©, БУ İsalı ЙО (тут 
Ай ASİ 2W مضتاعفة واتقوا‎ 


D. SİYASET 


Kur'an açısından siyasi faaliyeti, kamuyu ilgilendiren işlerin (emanetin) teknik ve ahlaki 
anlamda “ehline” verilmesi olarak niteleyebiliriz (4.Nisa/72). Kur'an'ın en önemli konusu 
olan ‘tevhid’, Kelam ilminde ele alındığı biçimiyle, yalnızca Allah'ın birliği ve tenzihle sı- 
nırlı değildir. Tevhid, bir eylem ilkesi olarak da yorumlanabilir. Bu anlamda tevhid fikri, 
hayatın bütün alanlarının (iman, ibadet, hukuk, ahlak, siyaset, iktisat, sanat vd.) organik 
birliğini, gayb ile şehadetin birliğini, dünya ile ahiretin birliğini ve nihayet dış dünyadaki 
ayetlerle Kur'an ayetlerinin birliğini anlatır. Dolayısıyla, siyaseti Aristo'nun tanımında ol- 
"duğu gibi, “pratik ahlak’ olarak değerlendirebiliriz. Kur'an hemen herkesin sıkça tekrar- 
ladığı gibi, bir devlet yapısı, yönetim biçimi veya sistem önermemektedir; bunlar Müslü- 
manlar'ın sorumluluk alanlarına giren işler ve düzenlemelerdir. Kur'an, siyasal faaliyetin 
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her zaman uymak zorunda olduğu evrensel kural ve ilkelerden sözeder. Bu nedenle, ör- 
neğin laiklik-teokrasi tartışmalarının Kur'an'da dayanacağı bir zemin yoktur. 


1. Siyasal Egemenlik 


Hz. Muhammed, bilindiği gibi, aynı zamanda hem bir siyasi lider, hem de belli bir dö- 
nemden sonra devlet başkanı idi. Onun siyasal egemenliğinin (otoritesinin) meşruiyet 
kaynağı, doğrudan doğruya Allah idi. Kur'an Allah'a itaatle birlikte, mü'minleri sürekli ola- 
rak Peygamber'e de itaat etmeye çağırır. Hz. Muhammed'in ölümünden sonra vahiy 
devrenden çıktığına göre, devlet başkanı otoritesinin merşuiyetini nereden alacaktı? 
Meşruiyetin ahlaki kaynağının (ölçü olarak) Kur'an olacağında bir ihtilaf yoktu. Fakat si- 
yasi gücün icraatta bulunmak için yetki alacağı güç kaynağının tesbitinde ümmet ihtilaf 
etti. Ehl-i Sünnet, “Kureyşlilik” gibi Kuran'da aslâ temeli bulunmayan kabilevi bir ölçütü e- 
sas alırken; Şia da, “Hz. Ali soyundan gelme” gibi, daha özel bir külte sarıldı. Kur'an'daki 
‘şûrê’ tavsiyesinin çağrıştıracağı, aklın ve vicdanın çok rahat bir şekide görebileceği, 
“halkın, yani Müslamanlar”ın icmar gibi bir ölçüt, menfaat çatışmaları, mistifikasyon tut- 
kusu ve diğer tarihsel ve kültürel faktörler nedeniyle, görülemedi. hâlen Müslüman coğ- 
rafyanın büyük bir bölümünde de görülebilmiş olduğu söylenemez. Maalesef, İslam dün- 
yasında Emeviler”den itibaren siyasal gücün yetki kaynağı Kur'an'ın hiç onaylamayacağı 
biçimde, ‘güç’ olagelmiştir. Aşağıda yeralan ayetler, Hz. Muhammed'in sağlığındaki dö- 
nemde egemenliğin meşruiyyet ve yetki kaynağı üzerine konuşmaktadır. 


8/20. Ey inananlar! Allah'a ve Elçisi'ne i- 
taat edin ve duyduğunuz hâlde ondan 
yüz çevirmeyin. 21. İşitmedikleri hâlde “i- 
şittik” diyenler gibi de olmayın. 


Yə Ayy alı أطيعوا‎ Гуй] sal G ) ۸ 
تكونوا کالذين‎ Yə (YY шуш ШЙ, az yz 
لا مون‎ aş a Lü 


8/24. Ey inananlar! Allah ve Elçi sizi, si- 


ze hayat verecek şeylere çağırdıkları za- 
man, çağrılarına koşun. Allah”ın kişi ile 
kalbi arasına girdiğini ve O'nun huzu- 
runda toplanacağınızı bilin. 


8/27. Ey inananlar! Allah'a ve Elçisi'ne 
hainlik etmeyin; yoksa, size güvenilen 
şeylere bile bile ihanet etmiş olursunuz. 


8/46. Allah'a ve Elçisi'ne itaat edin, çe- 
kişmeyin! Yoksa dağılırsınız ve gücünüz 
gider. Dayanın! Doğrusu, Allah daya- 
nanlarla beraberdir. 


3/132. Size merhamet edilmesi için Al- 
lah'a ve Elçi'ye itaat edin. 


4/59. Ey inananlar! Allah'a itaat edin, 
Peygamber'e ve sizden buyruk sahibi o- 
lanlara itaat edin. Eğer bir şeyde çeki- 
şirseniz, Allah'a ve ahiret gününe ina- 


QAZI, آمنوا استَجيبُوا لله‎ ый б (4/۸ 
gə дуза Al Çİ Tək, ani Са осе 13 
O52255 А وأنة‎ АДЕ, المَرء‎ 
ОУУ АМ AS Y 1 KJ cəli GG (YVJA 
تعلمُونَ‎ kül), ТИ 1533, 


Уз А уы уз АШ ALİ, (£ AA‏ تتازغوا فتفشلوا 
gə Ш Ц (уйш) з) сэз,‏ الصابرين 
san Š‏ ەە 
О уы iş АШ! yakal, (YYY/Y‏ لعلكم ترأحمون 


Ш» АШ أطيعُوا‎ Ted: cəli GG )/٤ 


ارول əsi муў,‏ منك Эш ор‏ في شيء 


518 


nıyorsanız, onu Allah'a ve Elçisi'ne gö- 
türün. En iyisi budur ve sonuç bakımın- 
dan en güzel olan budur. 


47/33. Ey inananlar! Allah'a itaat edin, 
Elçi'ye itaat edin; işlerinizi boşa çıkarma- 
yın. 


24/56. Namazı kılın, zekâtı verin ve El- 
çi'ye itaat edin ki, size merhamet edilsin. 


64/12. Allah'a itaat edin, Elçi'ye itaat edin; 
eğer yüz çevirirseniz, (bilin ki) Elçimize 
düşen, ancak açıkça tebliğ etmektir. 


5/33. Allah ve Elçisi ile savaşanların ve 
yeryüzünde bozgunculuk yapmaya ça- 
balayanların cezası, öldürülmek veya 
asılmak veya çapraz olarak el ve ayakla- 
rının kesilmesi, ya da yerlerinden sürül- 
meleridir. Bu, onlara dünyada bir rezil- 
liktir. Ahirette de onlara büyük bir azap 
vardır. 34. Ancak, kendilerini yakalama- 
nızdan önce tövbe edenler bunun dışın- 
dadır. Allah'ın çok bağışlayıcı ve mer- 
hametli olduğunu bilin. 


5/92. Allah'a itaat edin, Elçi'ye itaat edin 
ve sakının. Eğer yüz çevirirseniz, bilin ki, 
Elçimize düşen, ancak açık bildirimdir. 
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8/9( وأطيعوا gəhi, АШ‏ الرسول واحذروا 
إن توليتم bəli Эй DAD giz Gİ ek‏ 


2. Yönetim İlkeleri 
a) Danışma (Şüra) 


Çok sayıda insanı ilgilendiren konularda, çok sayıda ilgili kişinin görüşlerine başvurula- 
rak alınan kararın, az sayıda kişinin re”sen alacağı karardan isabetli olma oranı daha 
fazladır. Danışmanın mantığı budur. Fakat İslam tarihinde ‘şûra’ genel olarak “görüş al- 
ma” fakat bu görüşleri “karar verme” sürecine katmama şeklinde gerçekleşmiştir. 
42.Duhan/38. ayette (aşağıda) “Onların (Müslümanların) işleri, aralarında danışma iledir” 
buyurulmaktadır. İşin çözümünün Müslamanlar"ın arasında ortak olması (beynehum) 
demek, sorunun çözümüne düşünsel olarak katkı ile birlikte, doğru ve nihai çözümün 
(uygulanacak çözümün) kararlaştırılmasına katılmayı da içerir. Tarihte Müslümanlar bu 
ayeti genelleştirecekleri yerde, Hz. Peygamber'e yönelik, “Herhangi bir sorunun çözü- 
münde (emr) onlara danış!” (3. Ali İmran/159) emrini genelleştirdiler. Bu ayette nihai ka- 
rar tek kişiye aittir. Fakat birinci ayette karar topluma aittir. Bu karar verme sürecine katı- 
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lım biçimi doğrudan olabileceği gibi temsili de olabilir. Kur'an'ın istediği, hangi yöntem ve 
araçlarla olursa olsun, bu katılımın sağlanmasıdır. 


42/36-38. Size verilmiş bulunan herhan- Gel 52 23 ¿ 2 م“‎ as 4 فما‎ (EY 
gi bir sey, sadece dünya hayatinin men- © „ә ل‎ e= (V 
faatidir, inanıp Rablerine güvenenler, ə zə izi cal э: خير"‎ all: üz Uy 
büyük günahlardan ve hayasızlıklardan м 
çekinenler, öfkelendiklerinde bile bağış- Y əs Ее air, (YY oss 
layanlar, Rablerinin çağrısına cevap ve- /YA - К Ú га 
renler, namazı kılanlar isleri(ni) aralarin- m. a > əl geli, 
da danışma ile (görenler), kendilerine n4’ jag 202) | 541815 aga yi İl cal, 
verdiğimiz rızıktan sarfedenler ve bir КОРКИ 
saldırıya uğradıklarında kazanmaya ça- شوری بینهم ومما رزقناهم ينفقون‎ 
lışanlar için Allah'ın katında bulunan da- 

ha iyi ve daha kalıcıdır. 


3/159. (Ey Muhammed!) Allah'ın rahme- (ç • ү, i] zal م“ الله‎ д, فما‎ ۳ 
tinden ötürü, sen onlara yumuşak dav- , لھم ولو‎ ‚ 3 2 „2 ( А М 
гапат. Eğer kaba ve katı yürekli olsay- де ذخف‎ Сы | gili) القلب‎ Biz Ша 
dın, çevrenden dağılırlardı. Onları affet, - o .. /, Si л, ү aa lp 
onlara bağış dile, iş hakkında onlara da- <= isa مر‎ ! (şə (ə وشاور‎ esi واستغفر‎ 
nış, fakat karar verdiğin zaman Allah'a تح الت كل“‎ AN الله ا“‎ Са 
güven. Allah (O'na) güvenenleri sever. إن الله يحب المتوكلين‎ АШ فتوكل على‎ 


b) Adaleti Sağlamak 


Bir yönetim ilkesi olarak adalet, ahlaki muhtevalı her kişi-kişi, kişi-toplum ilişkisinde den- 
geli olma; haklıya hakkını, suçluya cezasını verme olarak tanımlanabilir. Fakat bunun 
belli bir formu yoktur. Her tekil ilişkide büyük bir teyakkuzla, vicdani bir keskinlikle, bil- 
gisel bir uzak ve geniş görüşlülükle bulunabilecek bir şeydir. Bunun anlamı adaletin hiç 
bir ölçüsü olmayışı, tamamen izafi oluşu değil; neyin adilane olduğunu herkesin sağduyu 
ile tespit edebileceğidir. Kuşkusuz neyin adilce, neyin zalimce olduğunu tespit etmek için 
nesnel ölçütler sözkonusudur. Kur'an adaleti bütün beşeri ilişkilerde olduğu gibi, özellik- 
le yönetim konusunda da bir ilke olarak koymaktadır. 


38/26. Ey Davud! Seni yeryüzünde hüküm- Yi - к>. Ú GU (YAYA 
ran kıldık; o hâlde, insanlar arasında adalet- ay ټاداوود في‎ ( / 


le hükmet, hevaya uyma! Yoksa seni Allah'ın ağ m. GN تتبع‎ 5 у 3 Gəl, بین الاس‎ <ú 
yolundan saptirir. Allah'in yolundan sapanla- 
ra; iste onlara, hesap gününü unutmalarina = all Оњ عن‎ ойы cal ч all das عن‎ 


karşılık çetin azap vardır. iaj zə үк Ú. عدا شد‎ 


16/126. Eğer cezalandıracaksanız, size ما ل ق به‎ Bo | ا عاق فعاف‎ (YAYI 
reva görülen eziyetin misliyle mukabele عوقبتم‎ Фе + nö də ( / . 
edin. Şayet kendinizi tutarsanız, bu ken- сз yali рь м$! ولئن صبرتم‎ 
dini tutanlar için daha iyidir. : 
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60/8. Allah, din uğrunda sizinle savaş- 
mayan ve sizi yurdunuzdan çıkarmayan 
kimselere iyilik yapmanızı ve onlara kar- 
şı adil davranmanızı yasaklamaz. Allah 
adil olanları sever. 


4/105. (Ey Muhammedi) İnsanlar arasın- 
da, Allah'ın sana gösterdiği ile hükmet- 
men için kitabı sana hak olarak indirdik. 
(Öyleyse) hainlerin savunucusu olma. 
106. Allah'tan bağışlanma dile. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 107. Ken- 
dilerine hâinlik edenleri savunma. Doğ- 
rusu, Allah hainlikte direnen günahkarla- 
rı sevmez. 108. Allah'ın hoşnut olmaya- 
cağı sözü geceleyin kurarlarken, kendi- 
leriyle beraber olan Allah'tan 
gizlemiyorlar da, insanlardan gizliyorlar. 
Allah yaptıklarının hepsini bilmektedir. 
109. İşte siz onları dünya hayatında sa- 
vunuyorsunuz, ama kıyamet günü onları 
Allah'a karşı kim savunacaktır veya kim 
onlara vekil olacaktır? 


4/135. Ey inananlar! Kendiniz, ana-ba- 
banız ve en yakınlarınız aleyhine de ol- 
sa, zengin veya fakir de olsa —ki Allah 
onlara daha yakındır—, Allah için şahitlik 
ederek adaleti ayakta tutun. Âdil olmanız 
için heveslerinize uymayın. Eğer çarpı- 
tırsanız veya aldırış etmezseniz bilin ki, 
Allah yaptıklarınızdan haberdârdır. 


4/58. Allah size, emanetleri ehline ver- 
menizi ve insanlar arasında hükmettiği- 
niz zaman adaletle hükmetmenizi emre- 
der. Allah size bununla, çok güzel öğüt 
veriyor, Allah işitmektedir, görmektedir. 


5/8. Ey inananlar! Allah için adaleti a- 
yakta tutan gözcüler olun.“ Bir toplulu- 
ğa olan kızgınlığınız size adaletsizlik su- 
çunu işletmesin. Adaletli olun; bu (Al- 
lah'tan) sakınmaya daha yakındır. Al- 
lah'tan sakının. Allah yaptıklarınızdan 
haberdardır. 
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АШ ¿SGS У ) ٠‏ عن الذينَ А‏ يقاتلوكم في 
gal‏ ولم يُخرجوكم من دياركم ув у‏ 


сй 58 الاب بالحق‎ aşı Шу ü Poet 
ayaz giai تكن‎ Уз АШ ari Ú, التاس‎ 
Kaya) əə. كان‎ АШ SJ АШ zü, (Y.3 
ol yal o aş шй عن‎ Олы Y) ) ۷ 
оз (1.4 Í G: كان‎ ia Çan YA 
3 о у di من‎ оа Уз el Q 
tə AİN ОХ, JA من‎ izl V С од 
Же ga YA Sl (001 Ús= ə 
القيامة‎ ga ре АШ يُجادل‎ уа Çal ЫЛ في‎ 

م من يکون ӨР‏ وکيلاً 


кай, ой آمنوا کونوا‎ сай Giy (ojt 
وألاقربين‎ gar / أنفسكم‎ е у لله‎ diyə 
А Sà Go gif 36 nay бе SS QU 
الله‎ gü تغرضوا‎ yib ap isi ей 

Гаа Q LS бу کان‎ 


{у (4/4‏ الله əs ¿J sab‏ ألأمانات إلى 
ЇЧ) Ы‏ حكمتم о рр‏ تحكموا ч ыу‏ 
АШ 8) 2) ыз быз АШ‏ كان Га) бз‏ 


GİL (АЈ‏ الذينَ АШ бый 13 Lİ‏ شهدآءَ 
Sİ уе çə бу Yy шый,‏ 5 
йй СА ZA узы‏ واتقوا 2 “əə, 2 {у‏ 

оза бу 


366 veya “Allah'ın huzurunda, adalet için tanıklık edenler olarak durun”. 
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c) Görevi Ehline Vermek 


4/58. Allah size, emanetleri ehline ver- 
menizi ve insanlar arasında hükmettiği- 
niz zaman adaletle hükmetmenizi emre- 
der. Allah size bununla, çok güzel öğüt 
veriyor. Allah işitmektedir, görmektedir. 


cal ألأماتات‎ a أن‎ Жу АШ {у (eA/t 
o 195 ُن‎ əlil xs İY, gal 
Y سَميعَا‎ GIS АШ J 2) 56 نعمًا‎ АШ 


d) İyiliği Ayakta Tutmak ve Kötülüğü Engellemek (el-emru bil-ma'rüf 
ve'n-nehyu 'anil-munker) 


Kur'an'ın temel gayesi yeryüzünde ahlaki bir toplum oluşturarak bu toplum vasıtasıyla 
insanlığın temel değerlerini (insan haklarını) korumaktır. İyiliği ayakta tutmak ve başkala- 
rına -zorlama olmaksızın— tavsiye etmek; kötülüğü (insan hakları ihlallerini) gerekirse 
güç kullanarak ortadan kaldırmak bütün Müslümanlar'ın, örgütlü güç olarak da devletin 
sorumluluğundadır. Emr-i biT-Marüf ve Nehy-i “ani"-Münker ilkesi, Mutezile'nin beş te- 
mel esasından birisidir. Ayrıca, Mutezile dışındaki bütün İslam mezhebleri, imametin (is- 


lami yönetimin) zorunluluğunu, Kur'an'ın bu emrine bağlamışlardır. 


2/143. Böylece, sizin insanlara örnek 
olmanız, Elçi'nin de size örnek olması i- 
çin sizi orta bir ümmet kıldık. Senin 
yönelegeldiğin yönü, Elçi'ye uyanlarla, 
topukları üzeri geri (o dönecekleri 
ayırdetmek için kıble yapmıştık. Bu, Al- 
lah'ın yola koyduğu kimselerden başka- 
sına elbette ağır gelir. Allah, inancınızı 
boşa çıkaracak değildir. Çünkü Allah in- 
sanlara karşı şefkatlidir, merhametlidir. 


3/104. Sizden, iyiye çağıran, uygun olanı 
emreden ve kötülüğü yasaklayan bir top- 
luluk olsun. İşte onlar başarıya ulaşan- 
lardır. 


3/110. Siz, uygun olanı emreden, kötü- 
lüğü yasaklayan ve Allah'a inanan, in- 
sanlar için ortaya çıkarılmış en iyi üm- 
metsiniz. Kitap Ehli de inanmış olsaydı, 
onların iyiliğine olurdu. Onların birkısmı 
inanmış, çoğu da yoldan çıkmıştır. 


22/41. Onları orada iktidar sahibi kılsak, 
namazı kılarlar, zekatı verirler, uygun o- 
lanı emrederler ve fenalığı yasaklarlar. 
İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


(Y£Y/Y‏ وكذلك (шш, АЧ ea‏ لتكونوا 
le ОУ дз йш çi ¿Isa‏ شهيذا 
Ús. C,‏ )313 التي كنت (ole‏ إلا А‏ من k‏ 
ы UY‏ ينقلب على у, Ае‏ كانت لكبيرة 
gəxəğl АЙ is Шу АШ Ga bali e V‏ 

kəz ADİ بالناس‎ АШ q 2SUJ 


pəs Aİ İS, ей, (1067‏ إلى الخير 
اوو ا КУГЕ‏ او — 263 “a Ё‏ 
яз a, буу,‏ عن ай}, SİN‏ 

0 , № \ a 


ə... 
الْومنون‎ жы dl s əsi الكتاب‎ gl о 
ə... 

А8 Yİ في‎ ÚC gl xali (1 3/YY 
عن‎ sy sayi 1 af الزكاة‎ rəh, “zəl 
لامور‎ 582 а, Жул 
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3. Temel Hak ve Özgürlükler 


Burada sözkonusu ettiğimiz haklar, birçok savunmacı ve öykünmeci dinsel söy- 
lemlerde ileri sürüldüğü gibi “insan hakları’ değildir. İnsan hakları, herkesin gayet 
iyi bildiği gibi, Batı'nın geliştirdiği modern bir kavramdır. Yalnız, insan hakları 
kapsamındaki temel birtakım ilkeler ve öneriler, kutsal kitaplar tarafından dile 
getirilmiş ve önerilmiş bulunan ilke ve önerilerdir (On Emir gibi). Ayrıca, şunun 
unutulmaması gerekir ki, “insan hakları” denen ilkeler, bütünüyle ‘evrensel’ ilkeler 
değildir; bu ilkeler, netice itibarıyla tarihsel, kültürel, toplumsal bir havzanın ürü- 


nüdür. Bu nedenle, 
her zaman açıktır. 


a) İnanç ve Düşünce Özgürlüğü 


10/99. Rabbin dileseydi yeryüzünde bu- 
lunanların hepsi inanırdı. Öyle iken, sen 
insanları inanmaya mı zorlayacaksın? 


88/21. (Ey Muhammed!) Sen öğüt ver! 
Esasen sen sadece öğüt verensin. 22. 
Sen onlara zor kullanacak değilsin. 


2/256. Dinde zorlama yoktur. Doğru olan 
eğri olandan ayrışıp, belirmiştir. Kim 
tağutu inkâr eder ve Allah'a inanırsa, 
kopmak bilmeyen, sağlam bir kulpa tu- 
tunmuş olur. Allah işitendir, bilendir. 


b) Yaşama Hakkı 


17/31. Yoksulluk korkusuyla çocuklarını- 
zı öldürmeyin. Sizi de onları da biz rı- 
zıklandırıyoruz. Doğrusu, onları öldür- 
mek büyük günahtır. 


17/33. Allah'ın haram kıldığı cana haksız 
yere kıymayın. Haksız yere öldürülenin 
velisine kesin bir belge vermişizdir. Artık 
o da öldürmekte aşırı gitmesin; ne de ol- 
sa yardım görmüştür. 


4/92. Yanlışlık dışında bir mü'min di- 
ğer mü'mini öldüremez. Bir mü'mini 
yanlışlıkla öldüren kimsenin bir mü'- 
min köleyi hür yapması ve ölenin aile- 
si bağışlamadıkça onlara diyet öde- 


'insan hakları'nın bazı unsurları, itiraza, eleştiriye, katkıya 


GENİ في‎ з شاءَ رك لآمَنَ‎ İŞ (3 
يكونوا مُومنين‎ ода s أفأنت‎ ua К 


жЕ el (vv Ай ш ЦА 8 (тум 
al. R ni da Ж göl s “s У Сел 


балы LA ч Сый y 22 А‏ غيم 


Üni ЭЗ duza أولادكمْ‎ ib ولا‎ (Ү\/\Ү 
كيرا‎ Ga كان‎ із إن‎ рар, даз 


од (OE S, (ҮҮ/\У‏ التي di Sə‏ إلا 
بالْحق ومن ú Do Oš‏ فقذ ш. ayy dz‏ 


Vy jaia SA ЫЙ ağ Së 
бы. Ур Gay, أن يقل‎ əyal كان‎ C (91/6 
ri Na р 2 
مؤمنة ودية‎ АЁ, خطا فتحرير‎ ağa ومن قتل‎ 


YS yi Ləzə gi S) АМ ci 12‏ من قوم 
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mesi gerekir. Eğer o mü'min size düş- 
man olan bir toplumdan ise, yalnız 
mü'min bir köleyi hür yapmak yeter. 
Eğer aranızda anlaşma olan bir top- 
lumdan ise, ailesine diyet ödemek ve 
mü'min bir köleyi hür yapmak gerekir. 
Köle bulamayan kimsenin ise, Allah'- 
ın, tövbesini kabul etmesi için kesinti- 
siz ardarda iki ay oruç tutması gerekir. 
Allah bilendir, bilgedir. 93. Kim bir 
mü'mini bile bile öldürürse, onun ce- 
zası içinde temelli kalacağı cehen- 
nemdir. Allah ona öfkelenmiş onu lâ- 
netlemiş ve ona büyük bir azap hazır- 
lamıştır. 


5/32. Bundan (Kabil'in Habil'i haksız ye- 
re öldürmesinden) dolayı İsrailoğulları'na 
şöyle yazdık: “Kim bir cana kıymamış 
veya yeryüzünde bozgunculuk yap- 
mamış olan bir kimseyi öldürürse, bütün 
insanları öldürmüş gibidir. Kim de bir 
kimsenin hayatını kurtarırsa, bütün in- 
sanları kurtarmış gibidir. Andolsun, onla- 
ra elçilerimiz açık belgelerle gelmiştir, 
ama onların çoğu bundan sonra da yer- 
yüzünde aşırı gitmişlerdir. 
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ys QJ مُؤمنة‎ 45) a 5% O EYYAM 
an Qi 002 işa (Жы 2386, SS من قوم‎ 
göyü бей يَجذ‎ Š al алу, Ай) М, 
(Ar эъ اله عيما‎ ur... 
kə т diz са uz ومن يقتل مُؤمنا م‎ 
© 21 51, 227, di АШ وغضب‎ бё خالذا‎ 


” 


Xİ من أجل ذلك كتبتا على بني إسرآئيل‎ 
في اور‎ aa J p üb db 
сы] ше GÍ [у جميعا‎ ый di ul 
sür cəkib GL, sü 5, быз > Dilli 
ой ya Nİ ذلك في‎ xə S. كثيرا‎ 


(ve 


c) Aklın ve İnsan Onurunun Korunması 


49/11. Ey inananlar! Bir topluluk diğer 
bir topluluğu alaya almasın, belki de on- 
lar kendilerinden daha iyidirler. Kadınlar 
da başka kadınları alaya almasınlar, 
belki onlar kendilerinden daha iyidirler. 
Birbirinizle alay etmeyin, birbirinizi kötü 
lâkaplarla çağırmayın; inandıktan sonra 
yoldan çıkmakla nitelenmek ne kötüdür! 
Tövbe etmeyenler, işte onlar zâlimlerdir. 


5/90. Ey inananlar! İçki, kumar, dikili taş- 
lar ve fal okları, yalnızca Şeytan işi birer 
pisliktir. Bundan kaçının ki kurtulasınız. 
91. Şeytan, içki ve kumar yüzünden yal- 
nızca aranıza düşmanlık ve kin sokmak, 
sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alı- 
koymak ister. Artık vazgeçecek misiniz? 


gk من‎ рй ыу YAY الذين‎ QG (11/13 
sus ш Va ku TR يکونوا‎ ше 
Ty Кый Туу Va عى ان يكن خير مهن‎ 
ОО! الوق بعد‎ Z بس‎ İYİ, ys 


yazir, əsli ОЗ Tİ: səli GG (Јо 
gli من عمل‎ bin SUNI والأنصَاب‎ 
ol 0223 3 Са (AY yali АЫ; rl 
əkir, yakl في‎ шуу, Eyi < də 
x Jë 502) ез АШ Жз е Кш, 
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d) Neslin ve İffetin Korunması 


17/32. Zinaya yaklaşmayın. Çünkü o çir- 
kin bir iş ve kötü bir yoldur. 


24/19. İnananlar arasında hayasızlığın 
yayılmasını arzu edenlere, işte onlara, 
dünya ve ahirette can yakıcı azap vardır. 
Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 


24/33. Evlenemeyenler ise, Allah kendi- 
lerini lütfu ile zenginleştirinceye kadar if- 
fetli davransınlar. Kölelerinizden özgür- 
lük akdi yapmak isteyenlerle —onlarda 
bir iyilik görürseniz— anlaşma yapın. On- 
lara Allah'ın size verdiği maldan verin. 
Dünya hayatının geçici menfaatini elde 
etmek için, namuslu kalmak isteyen ba- 
kire cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim 
onları buna zorlarsa, Allah, zorlandıkları 
için onları (cariyeleri) bağışlar ve mer- 
hamet eder. 


e) Mülkiyet Hakkı 
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© `. 


КШ, كان فاحشة‎ AŞ Ə 5) АШ 
تشيع الفاحشة في‎ ¿J يُحبُونَ‎ bali у (11/71 
dir, وألآخرة‎ Çün في‎ ЫЙ عذَاب‎ ДЇ! الذين آمنوا‎ 

osti 81, ə 


С G од Y bali сайды, (YY/Y£ 


ч ох Е aba os AW m.‏ مم 


YE: 5 59 gil dı yü من‎ Ай 
لتبتغوا عرض‎ з إن أرذنَ‎ eli Дь заа 
الله من بعد‎ Ый GA ومن‎ Gu дЫ) 


ао ой Deals) 


Kur'an'a göre mutlak mâlik Allahtır; yani herkesin ve herşeyin üzerinde mutlak tasarruf 
hakkına sahip bulunan yegane varlık O'dur, O herşeyin sahibidir. Allah kendi mülkünden 
insanlığa da cüz'i olarak, denemek amacıyla vermiştir. Bu nedenle, Allah ile ilişkisini 
kesmiş bir dünya görüşünün iktisat anlayışında (kapitalizm) insan —kendi malının mutlak 
sahibi olarak görüldüğü için— malını istediği gibi ve istediği yere harcayabilme hakkına 
sahip görülürken, İslam bu hürriyeti sınırlamaktadır. Kişinin kendi malını tüketirken sa- 
vurganlık etmesi (isrâf) yasak olduğu gibi, ihtiyaç fazlası malın ihtiyaç sahiplerine har- 
canması (infâk) önerilir. İslam tarihi boyunca, Kur'an'ın tanıdığı mülkiyet hakkı, sağ ve 
sol yorumlara konu olageldiyse de, İslam dünyasında sağcı mülkiyet yorumlarının bas- 
kın olduğu bir tarih yaşanmıştır. 


16/71. Allah rızık bakımından kiminize 
kiminizden daha çok vermiştir. Çok veri- 
lenler, ellerinin altlarında bulunanlara — 
rızikta eşit olurlar diye— rızıklarından 
vermezler. Allah'ın nimetini bilerek inkar 


О® ШР < O АМ, wp‏ في 
اردق ر о. Lâ‏ فضتلوا .“ kan‏ .. 
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mı ediyorlar? 2209, 


21188. Birbirinizin malını haksızca yeme- | qud s ii rusi Yy, (1 AA/Y 
yin ve insanların mallarının birkısmını وتدلو‎ - 7 müs” š )د‎ İ 
yemek için onu, (yaptığınızın yanlış ol- „і Mal لتاكلوا فريقا من‎ ASA بها إلى‎ 
duğunu) bile bile yargıçlara vermeyin! 5” 
تعلمُون‎ sl, öyə 


4/29. Ey inananlar! Mallarınızı aranızda «er ‘ref rid Y ү Gö (ҮА 
haksızlık yaparak değil, karşılıklı rıza ile məlul | b Б X kal cal | ы ( А 
yapılan ticaretle yiyin. Kendi kendinizi Y, S geli це 5 O S أن‎ У! İli 
öldürmeyin. Allah size karşı çok merha- ,.. (', . „С, ef 
metlidir. 30. Ama kim aşırı giderek ve OQ (Y: Le» إن الله کان بكم‎ М 1.558 
haksız olarak böyle yaparsa onu ateşte -ie rı. ea A A кр, 
yakacağız. Bu, Allah'a kolay bir şeydir. وكان‎ Гуз ааз وظلمًا فسواف‎ де يفعل ذلك‎ 

ذلك على الله Кэм‏ 


. iş 


4/32. Allah'ın sizi birbirinizden üstün kıl- k зс, д Al) فط‎ Ú rS y, (TY 
dığı şeyleri arzu etmeyin. Erkeklere ça- على‎ ` 2 ш J ш kən Уз (۶ 
lıştıklarından bir pay vardır, kadınlara da C.a: eli, | Şasi É. Gimat ОЈ? 0 yaş 
çalıştıklarından bir pay vardır. Allah'tan , € € -. +. : XX... . 

bolluğunu dileyin. Doğrusu Allah herşeyi < АЙ إن‎ abai من‎ АШ اكتسبن واسالوا‎ L. 
bilmektedir. кыр çü К. 


4. Başka Topluluklarla İlişkiler 


İslam toplumunun ve dolayısıyla da Kur'an'ın oluşum sürecinde müslümanlara yönelen 
şiddet ve baskıya karşı Kur'an'ın savaşa (КИД!) izin vermesini ve buna ilişkin atıfların 
Kur'an'da yer almasını önyargılı bazı Batılılar, İslam'ı bir savaş dini olarak tanıtmaya ve- 
sile etmişlerdir. Fransız İhtilali, Rus (Ekim) Devrimi ve Çin devrimlerini göz önüne aldı- 
ğımızda, tarihi büyük dönüşümlerin (inkılab) şiddete baş vurmadan gerçekleşmelerinin 
mümkün olmadığı teslim edilir. Hz. Muhammed savaşmıştır. Bu son derece normaldir. 
Önemli olan, o tarihi şartları öğrenerek, girişilen savaşların haklı veya haksız gerekçele- 
re dayanıp dayanmadığını saptamaktır. Bu noktada, İslam'ın veremeyeceği hiç bir he- 
sap yoktur. Savaşla ilgili her atıf, nüzül sebebi bilinerek okunduğunda, Kur'an'ın, Müslü- 
manları başka (gayri müslim) topluluklarla barış içinde birlikte yaşamaya teşvik ettiği gö- 
rülecektir. 
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a) Barışın Esas Oluşu 


45/14. (Ey Muhammedi) İnananlara söy- 
le; (Allah'ın her) bir toplumu yaptıkları ile 
ödüllendireceği Allah'ın günlerini umma- 
yanları bağışlasınlar. 


2/208. Ey inananlar! Hep birden barışa 
girin, Şeytan'a ayak uydurmayın. O size 
apaçık düşmandır. 


8/61. Eğer onlar barışa yanaşırlarsa, 
sen de yanaş ve Allah”a güven. Doğru- 
su, O İşiten ve Bilen”dir. 62. Eğer seni 
aldatmak isterlerse, Allah sana yeter, 
Seni ve inananları, yardım ederek des- 
tekleyen O'dur. 


60/7. Belki de Allah sizinle, düşmanlık 
gösterdiğiniz kimseler arasında bir sevgi 
yaratır; Allah'ın buna gücü yeter. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 8. Al- 
lah, din uğrunda sizinle savaşmayan ve 
sizi yurdunuzdan çıkarmayan kimselere 
iyilik yapmanızı ve onlara karşı adil dav- 
ranmanızı yasaklamaz. Allah adil olanla- 
ri sever. 


4/77. Kendilerine: “Elinizi (savaştan) çe- 
kin, namazı kılın, zekatı verin” denilen 
kimseleri görmedin mi? Onlara savaş 
yazılınca, onlardan birkısmı Allah'tan 
korkar gibi, belki de daha çok, insanlar- 
dan korkmaya başladılar ve: “Rabbimiz! 
Niçin savaşı bize farz kıldın? Yakın bir 
süreye kadar bizi erteleyemez miydin?” 
dediler. De ki: “Dünya geçimliği azdır. 
Ahiret, (Allah'a) saygılı olanlar için daha 
iyidir, orada çekirdeğin yarığındaki lif 
kadar bile haksızlığa uğratılmazsınız”. 


4/94. Ey inananlar! Allah uğrunda yola 
çıktığınız zaman iyice araştırın ve size 


367 Bu ayete şu şekilde anlam verenler de vardır: 


Allah (her) bir toplumu cezalandırsın”. 
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“...Allah'in günlerini ummayanları bağışlasınlar ki, 
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barış önerene“““, dünya hayatının geçici 
menfaatini arzulayarak: “Sen mü'min de- 
ğilsin” demeyin. Allah'ın katında çok ga- 
nimetler vardır. Önceleri siz de öyleydi- 
niz. Ama Allah size iyilikte bulundu. Öy- 
leyse iyice araştırın. Allah yaptıklarınız- 
dan haberdardır. 


49/9. İnananlardan iki topluluk birbirleriy- 
le savaşırlarsa, aralarını düzeltin. Eğer 
biri diğeri üzerine saldırırsa, Allah'ın 
buyruğuna dönmelerine kadar saldıran- 
larla savaşın; eğer dönerlerse aralarını 
adâletle bulun. Adil davranın; Allah âdil 
davrananları sever. 10. İnananlar kar- 
deştirler; öyleyse (dargın olan) kardeşle- 
rinizin arasını düzeltin; Allah'ı sayın ki, 
size merhamet edilsin. 


b) Savaşı Zorunlu Kılan Nedenler 


42/42. İnsanlara zulmedenlere ve yeryü- 
zünde haksız yere taşkınlık edenlere 
karşı durulmalıdır. İşte can yakıcı azap 
bunlaradır. 


2/190. Sizinle savaşa kalkışanlarla Allah 
uğrunda savaşın. Ama sınırı aşmayın. 
Çünkü Allah, sınırı aşanları sevmez. 
191. (Savaşta) onları yetiştiğiniz yerde 
öldürün. Sizi çıkardıkları yerden siz de 
onları çıkarın. (Dininden döndürmek için) 
insanlara baskı yapmak, öldürmekten 
daha kötüdür. Mescid-i Haram'ın yanın- 
da onlar sizinle savaşmadıkça siz de on- 
larla savaşmayın. Eğer sizinle savaşır- 
larsa, onları öldürün. İnkâr edenlerin ce- 
zası budur. 192. Eğer vazgeçerlerse, Al- 
lah elbette bağışlar ve affeder. 193. İn- 
sanları zorlayarak dinden döndürme (fit- 
ne) kalmayıp, din bütünüyle Allah'ın ola- 
na kadar onlarla savaşın. Eğer vazge- 
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368 Bu ifade genellikle “size selam verene..." şeklinde çevrilmektedir. Lafızlar böyle bir çeviriye de 
elverişli olmakla birlikte, ayette tasvir edilen ortamın savaş ortamı olması, yukarıda tercih edilen an- 


lamın daha doğru olduğunu göstermektedir. 
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çerlerse, Allah onların yaptıklarını gör- 
mektedir. 


2/243. Binlerce kişi olmalarına rağmen, 
ölüm korkusuyla yurtlarından çıkanları 
görmedin mi? Allah onlara: “Geberinl” 
dedi. Sonra da onları diriltti. Doğrusu, 
Allah, insanlara karşı bol iyilik sahibidir. 
Ama insanların çoğu şükretmezler. 244. 
Allah yolunda savaşın ve Allah'ın işiten 
bilen olduğunu bilin. 


60/9. Allah, ancak sizinle din uğrunda 
savaşanları, sizi yurtlarınızdan çıkaran- 
ları ve çıkarılmanıza yardım edenleri 
dost edinmenizi yasak eder; kim onları 
dost edinirse, işte onlar zalimdir. 


4175. Size ne oluyor da: “Rabbimiz! Bizi, 
halkı zalim olan bu şehirden çıkar, ka- 
tından bize bir hâmi gönder ve katından 
bize bir yardımcı gönder” diyen zavallı 
erkekler, kadınlar ve çocuklar uğrunda 
ve Allah yolunda savaşmıyorsunuz. 


4/89. (Münafıklar) keşke onların inkâr et- 
tikleri gibi siz de inkâr etseniz de, kendi- 
leriyle aynı olsanız isterler. Öyleyse, on- 
lar Allah yolunda hicret etmedikçe onlar- 
dan dost tutmayın. Eğer yüz çevirirlerse, 
onları yakalayın ve bulduğunuz yerde 
öldürün. Onlardan dost ve yardımcı e- 
dinmeyin. 


4/91. Diğerlerinin de, hem sizden güven- 
de olmayı, hem de kendi toplumlarından 
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369 Burada İsrailoğulları'nın büyük gruplar halinde Mısır'dan çıkışlarına (5.Maide/20-26) ve kendileri 
için bir yurt bulmak üzere çöllerde oradan oraya geçişlerine değinilmektedir. Fakat Hz. Musa, Al- 
lah'tan aldığı vahiy üzerine, onlara Filistinliler'e saldırmalarını, oranın halkını sürüp çıkarmalarını ve 
orayı fethetmelerini emrettiğinde onlar korktular ve ilerleme emrine karşı çıktılar. Bu nedenle Allah 
onları başı boş bir şekilde çölde bıraktı ve böylece çölün zorlukları içinde, eski nesil yok olup, yerine 
yeni nesil yetişti. Daha sonra Allah onlara Filistinliler'e karşı zafer ihsan etti. Büyük bir ihtimalle, bu- 
radaki “ölüm ve yeniden dirilme” Mısır'dan çıkışın bu iki yönünü kasdetmektedir. 
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güvende olmayı istediklerini göreceksin. 
Ama her ne zaman bozgunculuğa çağı- 
rılsalar, başaşağı ona atılırlar. Eğer bun- 
lar sizden uzak durmaz, size barış 
önermez ve sizden el çekmezlerse, on- 
ları yakalayın ve bulduğunuz yerde öldü- 
rün. İşte onlara karşı size apaçık yetki 
verdik. 


22/39. Haksızlığa uğratılarak kendile- 
rine savaş açılan kimselere (savaş- 
maları için) izin verilmiştir. Allah onla- 
ra yardım etmeye elbette güç yetirir. 
40. Onlar yalnızca: “Rabbimiz Al- 
lah”tır” dediler diye, haksız yere yurtla- 
rından çıkarılmışlardır. Allah insanla- 
rın birkısmını diğerleriyle savmasaydı, 
manastırlar, kiliseler, havralar ve için- 
de Allah'ın adı çok anılan mescidler 
yıkılıp giderdi. Andolsun ki, Allah ken- 
disine yardım edenlere yardım eder. 
Allah güçlüdür, üstündür. 


49/9. İnananlardan iki topluluk birbirleriy- 
le savaşırlarsa, aralarını düzeltin. Eğer 
biri diğeri üzerine saldırırsa, Allah'ın 
buyruğuna dönmelerine kadar saldıran- 
tarla savaşın; eğer dönerlerse aralarını 
adâletle bulun. Adil davranın; Allah âdil 
davrananları sever. 


c) Savaş (Cihad) 
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“Cihad” Allah yolunda savaş da dahil olmak üzere, haksızlara karşı gösterilen her türlü 
gayret ve mücadeleyi kapsar. Saldırganlık, baskı, zulüm ve sömürüye karşı verilen sa- 
vaşlar cihaddır. Toprak genişletmek, ekonomik veya politik çıkar sağlamak amacına yö- 
nelik savaşlar gayri meşru olduğu için cihad sayılamaz. Bazı Müslüman toplulukların ta- 
rih içerisinde emperyalist amaçlarla yaptıkları savaşları -bu savaşlar Müslümanlar'a kar- 
şı bile olsa- “Cihad” olarak niteleyerek, eylemlerini meşrulaştırmaya çalışmış olmaları bu 
gerçeği değiştirmez. Kur”an hangi şartlar altında ve ne uğrunda savaşılabileceğini be- 
lirtmiştir. 


ca) Gerektiğinde Savaşmaya Teşvik 


2/216. Hoşunuza gitmese de savaş size 
farz kılındı. Bazen hoşlanmadığınız bir 
şey sizin iyiliğinize, sevdiğiniz bir şey de 
sizin kötülüğünüze olabilir. Allah bilir, siz 
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bilemezsiniz. 


8/39. İnsanları zorlayarak dinden dön- 
dürme (fitne) kalmayıp, din bütünüyle Al- 
lah'ın olana kadar onlarla savaşın. Eğer 
vazgeçerlerse, Allah onların yaptıklarını 
görmektedir. 


8/45. Ey inananlar! Bir toplulukla karşı- 
laşırsanız direnin ve başarıya ulaşmanız 
için Allah'ı çokça anın. 


8/65. Ey Peygamber! İnananları savaşa 
özendir. Sizden dayanıklı yirmi kişi, iki- 
yüz kişiyi yener. Eğer sizden yüz kişi o- 
lursa, inkar edenlerden bin kişiyi yener. 
Çünkü onlar anlamayan bir toplumdur. 
66. Şimdi, Allah yükünüzü hafifletti. Zira 
içinizdeki bitkinliği bilmektedir. Sizden 
dayanıklı yüz kişi, ikiyüz kişiyi yener. 
Sizden bin kişi olursa, Allah'ın yardımı 
ile ikibin kişiyi yener. Allah sabırlı olan- 
larla beraberdir. 


3/139. Gevşemeyin ve üzülmeyin. Eğer 
inanmışsanız en üstün siz olacaksınız. 


3/142. Yoksa, Allah içinizden cihad e- 
denleri bilmeden ve dayananları bilme- 
den cennete gireceğinizi mi sandınız? 
143. Ölümle karşılaşmadan önce, onu 
temenni ediyordunuz. İşte şimdi onu gö- 
rüyorsunuz, ama Şaşkın bir hâlde bakıp 
duruyorsunuz. 144. Muhammed ancak 
bir elçidir. Ondan önce de bir çok elçi 
gelip geçmiştir. O ölür veya öldürülürse, 
arkanız sıra geri mi döneceksiniz? Kim 
ardısıra geri dönerse, (bilsin ki) Allah'a 
bir zarar veremez. Allah şükredenleri 
ödüllendirecektir. 145. Hiç bir kimse, Al- 
lah'ın izni olmadan ölmez. O, belli bir sü- 
reye bağlanmıştır. Kim dünya kazancını 
isterse, ona ondan veririz. Kim de ahiret 
kazancını isterse, ona da ondan veririz. 
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Şükredenleri ödüllendireceğiz. 146. Nice 
peygamberler yanında, pek çok Tanrı 
eri de çarpışmıştır. Onlar Allah yolun- 
da başlarına gelenlerden dolayı, gevşe- 
memişler, yılmamışlar ve boyun eğme- 
mişlerdi. Doğrusu, Allah sabredenleri 
sever. 147. Onların sözleri ancak şöyle 
söylemekti: “Rabbimiz! Günahlarımızı ve 
işlerimizdeki tutumsuzluğumuzu bize 
bağışla, ayaklarımızı sağlam kıl, inkârcı 
topluluğa karşı bize yardım et”. 148. Bu- 
nun için, Allah onlara hem dünya kazan- 
cının, hem de ahiret kazancının güzelini 
vermiştir. Allah iyi davrananları sever. 


3/158. Andolsun ki, ölseniz de öldürülse- 
niz de Allah'ın huzurunda toplanacak- 
sınız. 


4/104. Düşman toplumunu kovalamakta 
gevşeklik göstermeyin. Eğer siz acı çe- 
kiyorsanız, sizin acı çektiğiniz gibi onlar 
da acı çekiyorlar. Üstelik siz Allah'tan 
onların beklemedikleri şeyleri umu- 
yorsunuz. Allah bilendir, bilgedir. 


4/74. Öyleyse, dünya hayatına karşılık 
ahireti satın alanlar, Allah yolunda çar- 
pışsınlar. Kim Allah yolunda çarpışırsa — 
ister öldürülsün ister galip gelsin— Biz o- 
na büyük bir ödül vereceğiz. 


4/76. İnananlar Allah uğrunda çarpışır- 
lar. İnkâr edenler ise, Tağut uğrunda 
çarpışırlar. Öyleyse Şeytan'ın dostlarıyla 
çarpışın. Doğrusu, Şeytan'ın düzeni za- 
yıftır. 77. Kendilerine: “Elinizi (savaştan) 
çekin, namazı kılın, zekatı verin!” deni- 
len kimseleri görmedin mi? Onlara sa- 
vas yazılınca, onlardan birkısmı Al- 
lah'tan korkar gibi, belki de daha çok, 
insanlardan korkmaya başladılar ve: 
“Rabbimiz! Niçin savaşı bize farz kıldın? 
Yakın bir süreye kadar bizi erteleyemez 
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370 Burada “Tanrı eri” olarak çevrilen r/bbi kelimesinin ne anlama geldiği açık değildir. Kelimeyi rabb 
ve rabbâni kelimeleriyle bağlantılı düşünerek, 'erenler', “alimler”, “kendini Allah'a verenler” gibi an- 
lamlar verildiği olmuştur. Bu kelimeyi, İbranca nbbo kelimesiyle ilgili görerek, ‘yığınlar’, ‘yüzler, bin- 
ler” gibi kelimelerle karşılanmasını önerenler de vardır. 
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miydin?” dediler. De ki: “Dünya geçimliği 
azdır. Ahiret, (Allah'a) saygılı olanlar için 
daha iyidir, orada çekirdeğin yarığındaki 
lif kadar bile haksızlığa uğratılmazsınız”. 
78. Nerede olursanız olun, sağlam kale- 
ler içinde olsanız bile, ölüm size ulaşır. 
Onlara bir iyilik gelse: “Bu Allah katın- 
dandır” derler. Onlara bir kötülük gelse: 
“Bu senin yüzündendir” derler. De ki: 
“Hepsi Allah katındandır” Bunların nesi 
var, neredeyse hiç bir söyleneni 
anlamıyorlar? 


4/84. Allah uğrunda savaş! Sen ancak 
kendinden sorumlusun. İnananları da 
(savaşmaya) özendir. Umulur ki, Allah 
inkar edenlerin baskısını önler. Allah da- 
ha güçlüdür ve cezalandırması daha çe- 
tindir. 


4/95. İnananlardan, özürsüz olarak yer- 
lerinde oturanlarla, mallarıyla ve can- 
larıyla Allah yolunda savaşanlar eşit ol- 
mazlar. Allah, canlarıyla ve mallarıyla 
cihad edenleri, oturanlardan derece de- 
rece üstün kılmıştır. Gerçi Allah hepsine 
de en güzeli vadetmiştir. Fakat Allah 
mücahidlere oturanlardan daha büyük 
ödüller vererek üstün kılmıştır. 96. Allah, 
kendi katından üstün dereceler, bağış- 
lanma ve rahmet vermiştir. Allah bağış- 
lar ve esirger. 


47/35. Ey inananlarl Sizler üstün gele- 
cekken gevşeyip, barış istemeyin. Allah 
sizinle beraberdir; O sizin çabalarınıza 
kıyamaz. 


47/4. İnkâr edenlerle savaştığınızda bo- 
yunlarından vurun! Sonunda onlara üstün 
geldiğinizde onları esir alın; sonra onları ya 
bir lütuf olarak, ya da fidye karşılığında (salı- 
verin)! Savaş bitinceye kadar böyle yapın. Al- 
lah dilemiş olsaydı, onlardan kendisi de öc a- 
labilirdi; ama O sizi birbirinizle denemek iste- 
di. Allah'ın yolunda öldürülenlere gelince, O 
onların işlerini boşa çıkarmaz. 5. Onları doğru 
yola eriştirir, durumlarını düzeltir. 6. Onları, 
kendilerine anlatmış olduğu cennete koyar. 
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22/78. Allah uğrunda gereği gibi cihad e- 
din. O sizi seçmiş, babanız İbrâhim'in 
yolu olan dinde sizin için hiç bir zorluk 
kılmamıştır. Daha önce ve bunda 
(Kur'an'da), Peygamber'in size örnek 
olması, sizin de insanlara örnek olmanız 
için O size “Müslüman” adını vermiştir. 
Artık namazı kılın, zekâtı verin ve sahi- 
biniz olan Allah”a tutunun. O ne güzel 
sahip ve ne güzel yardımcıdırl 


66/9. Ey Peygamber! İnkarcılarla ve iki- 
yüzlülerle savaş. Onlara karşı katı dav- 
ran. Varacakları yer cehennemdir, ne 
kötü gidiş yeridir. 


61/10. Ey inananlar! Size, sizi can ya- 
kıcı bir azabtan kurtaracak, kazançlı 
bir alışveriş göstereyim mi? 11. Alla- 
h'a ve Elçisi'ne inanırsınız; Allah yo- 
lunda canlarınızla, mallarınızla cihad 
edersiniz; bilseniz, bu sizin için en iyi 
olandır. 12. Böyle yaparsanız, Allah 
günahlarınızı size bağışlar, sizi altla- 
rından ırmaklar akan cennetlere, Adn 
cennetlerinde hoş yerlere koyar; bü- 
yük kurtuluş budur. 13. Bundan başka 
sevdiğiniz bir şey daha var: Allah ka- 
tından bir yardım ve yakın bir zafer... 
(Ey Muhammed!) İnananlara müjde 
ver. 14. Ey inananlar! Allah'ın yar- 
dımcıları olun. Nitekim Meryem oğlu 
İsa Havâriler'e: “Allah'a giden yolda 
yardımcılarım kimlerdir?” deyince Ha- 
variler: “Allah'ın yardımcıları bizleriz” 
demişlerdi. İsrailoğulları'ndan bir grup 
inanmış, bir grup da inkâr etmişti; ama 
Biz inananları düşmanlarına karşı 
destekledik de üstün geldiler. ` 


61/4. Allah, kendi uğrunda, kenetlenmiş 
bir duvar gibi sıra hâlinde savaşanları 
sever. 


5/35. Ey inananlar! Allah'a saygılı olun, 
O'na yol arayın ve O'nun yolunda sa- 
vaşın ki kurtulasınız. 
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9/111. Allah, Tevrat, İncil ve Kur'an'da ü- 
zerine aldığı gerçek bir söz olarak, Allah 
yolunda çarpısıp öldürülen ve öldüren 
mü'minlerin canlarını ve mallarını cenne- 
te karşılık satın almıştır. Verdiği sözü, 
Allah'tan daha çok tutan kim vardır? 
Öyleyse, yaptığınız bu alışverişe sevinin. 
İşte bu, büyük kurtuluştur. 


9/123. Ey inananlar! İnkârcılardan yakı- 
nınızda olanlarla çarpışın ki, sizde bir 
sertlik görsünler. Allah'ın, kendisine say- 
gılı olanlarla beraber olduğunu bilin. 


9/14-15. Onlarla savaşın ki, Allah sizin 
elinizle onlara azap etsin ve onları rezil 
etsin; sizi onlara üstün kılsın, inanan 
toplumun gönüllerine su serpsin ve yü- 
reklerinin öfkesini gidersin. Allah di- 
lediğinin tövbesini kabul eder. Allah bil- 
gindir, bilgedir. 16. Yoksa, Allah içiniz- 
den cihad eden ve Allah'tan, Elçisi'nden 
ve inananlardan başkasını sırdaş edin- 
meyenleri bilmeden bırakılacağınızı mı 
sandınız? Allah yaptıklarınızdan haber- 
dardır. 


9/19. Hacılara su vermeyi ve Mescid-i 
Haram'ın bakımını, Allah'a ve ahiret gü- 
nüne inanan ve Allah yolunda cihad e- 
den(in yaptığı) ile bir mi tuttunuz? Bunlar 
Allah katında eşit olmazlar. Allah haksız 
toplumu doğru yola koymaz. 20. İnanıp, 
Allah yolunda hicret eden ve mallarıyla, 
canlarıyla savaşan kimseler, Allah ka- 
tında en büyük mertebededirler. İşte 
bunlar kurtulanlardır. 21-22. Rableri, 
bunlara katından bir rahmet, hoşnutluk 
ve içinde sürekli nimetler bulunan, te- 
melli kalacakları cennetleri müjdeler. 
Büyük ödül Allah katındadır. 


9/38. Ey inananlar! Size ne oldu? “Allah 
yolunda savaşa çıkın” dendiğinde yere 
yığılıp kaldınız. Ahiret yerine dünya ha- 
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yatına mı razı oldunuz? Oysa dünya ha- 
yatının geçimliği ahirete göre pek azdır. 
39. Eğer savaşa çıkmazsanız, Allah size 
can yakıcı bir azapla azap eder ve sizi 
başka bir toplumla değiştirir, O'na hiç bir 
zarar da veremezsiniz. Allah'ın gücü 
herşeye yeter. 40. Eğer siz Muhammed- 
'e yardım etmezseniz, bilin ki, inkâr e- 
denler onu, iki kişinin ikincisi olarak yur- 
dundan çıkardıklarında, Allah ona yar- 
dım etmiştir. Hani o mağarada arkadaşı- 
na: "Üzülme; Allah bizimledir" diyordu. 
Allah da ona huzur ve güven (sekine) 
indirdi, görmediğiniz askerlerle onu des- 
tekledi ve inkâr edenlerin sözlerini alçalt- 
tı. Allah'ın sözü en üstündür. Allah yü- 
cedir, bilgedir. 41. Hafifiyle, ağırıyla””" 
hepiniz yola koyulun ve Allah yolunda 
mallarınızla, canlarınızla cihad edin. E- 
ğer bilirseniz, bu sizin iyiliğinizedir. 


9/52. De ki: “Siz bize ancak iki güzel 
şeyden”? birinin gelmesini gözlüyordu- 
nuz, değil mi? Ama biz, Allah'ın sizi ken- 
di katından veya bizim elimizle bir azaba 
uğratmasını bekliyoruz. Bekleyin baka- 
lım, biz de sizinle birlikte beklemekteyiz”. 


9/73. Ey Peygamber! İnkârcılarla ve iki- 
yüzlülerle savaş. Onlara karşı katı dav- 
ran. Varacakları yer cehennemdir. Ne 
kötü gidiş yeridir. 


cb) Ordu Kurma ve Askeri Donanım 


8/60. (Ey inananlar!) Onlara karşı gücü- 
nüzün yettiği kadar, Allah'ın düşmanını, 
sizin düşmanlarınızı ve bunlardan başka 
Allah'ın bildiği ve sizin bilmediğiniz düş- 
manlarınızı korkutmak için kuvvet ve sa- 
vaş atları hazırlayın. Allah yolunda 
sarfettiğiniz herşey, size haksızlık ya- 
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371 “Genciyle, yaşlısıyla”, “binekli, bineksiz”, “silahlı, silahsız” gibi anlamlara gelebilir. 
372 iki güzel şey: zafer ve şehitlik veya gazilik ve şehitlik. 
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pılmaksızın ödenecektir. 


4/71. Ey inananlar! (Düşmana karşı) te- 
tikte olun ve (savaşa) ya bölük bölük ve- 
ya hep beraber çıkın. 


cc) Savaş Esirleri 


8/67. Düşmanı ağır yenilgiye uğratma- 
dan esir almak hiç bir peygambere ya- 
kışmaz. Siz geçici dünya malını istiyor- 
sunuz. Oysa, Allah ahireti kazanmanızı 
istiyor. Allah yücedir, bilgedir. 68. Daha 
önceden Allah'tan verilmiş bir hüküm 
olmasaydı, aldıklarınız dünya malından 
dolayı size büyük bir azap değerdi. 69. 
Elde ettiğiniz ganimetleri helal hoş ola- 
rak yiyin. Allah'a saygılı olun. Doğrusu, 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 
70. Ey Peygamber! Elinizde bulunan e- 
sirlere şöyle söyle: “Allah kalplerinizde 
bir iyilik bulunduğunu bilirse, size sizden 
alınanın daha iyisini verir ve sizi bağış- 
lar!” Allah çok bağışlayıcı ve merhamet- 
lidir. 71. Esirler sana hıyanet etmek is- 
terlerse, bilesin ki, onlar daha önce de 
Allah'a hıyanet etmişlerdi de, onları 
yenmen için Allah sana imkan vermişti. 
Allah bilgindir, bilgedir., . 


4/24. Ellerinize geçen cariyeler dışında, 
evli kadınlarla da (evlenmeniz haram kı- 
lındı). Bunlar Allah'ın size yazdığı hü- 
kümlerdir. Bunların dışında kalanları, zi- 
nadan sakınmak ve iffetli olmak şartı ile 
mallarınızla istemeniz, size helal kılındı. 
Onlardan yararlanmanıza karşılık kesi- 
len mehirlerini verin. Mehir kesildikten 
sonra, karşılıklı anlaşmanızda size bir 
sorumluluk yoktur. Allah bilendir, bil- 
gedir. 


4714. İnkâr edenlerle savaştığınızda bo- 
yunlarından vurun! Sonunda onlara üs- 
tün geldiğinizde onları esir alın, sonra 
onları ya bir lütuf olarak, ya da fidye kar- 
şılığında (salıverin)! Savaş bitinceye ka- 
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dar böyle yapın. Allah dilemiş olsaydı, 
onlardan kendisi de öc alabilirdi; ama O 
sizi birbirinizle denemek istedi. Allah'ın 
yolunda öldürülenlere gelince, O onların 
işlerini boşa çıkarmaz. 


cd) Fey” ve Ganimet 


8/1. Ey Muhammed! Sana ganimetleri 
sorarlar. De ki: “Ganimetler Allah'a ve 
Elçi'ye aittir. Allah'a saygılı olun ve ara- 
nızı düzeltin. Eğer inanıyorsanız, Allah'a 
ve Elçisi'ne itaat edin”. 


8/41. Eğer Allah'a ve ayırdetme günü, iki 
topluluğun karşı karşıya geldiği gün (Be- 
агае) kulumuza (Muhammed'e) in- 
dirdiğimize inanıyorsanız, bilin ki, aldı- 
ğınız her türlü ganimetin beşte biri Al- 
lah'ın, Elçi'nin, onun yakınlarının, ök- 
süzlerin, düşkünlerin ve yolcularındır. Al- 
lah”ın gücü herşeye yeter. 


8/69. Elde ettiğiniz ganimetleri helal hoş 
olarak yiyin. Allah"a saygılı olun. Doğru- 
su, Allah çok bağışlayıcı ve merhametli- 
dir. 


59/7. Allah'ın (savaşmadan fethedilen) 
memleketlerin halkının mallarından El- 
çisi'ne verdiği şeyler; (bu mallar) i- 
çinizdeki zenginler arasında dolaşmasın 
diye— Allah, Elçi, onun yakınları, yetimler, 
yoksullar ve yolda kalmışlar içindir. Al- 
lah'ın Elçisi size ne verirse onu alın, sizi 
neden menederse ondan geri durun; Al- 
lah'a saygılı olun! Doğrusu, Allah'ın ceza- 
landırması çetindir. 8. (Savaşmadan elde 
ettiğiniz ganimet malları) yurtlarından ve 
mallarından edilmiş olan, Allah'ın lütuf ve 
rızasını arayan, Allah'ın dinine ve Elçisi'ne 
yardım eden fakir muhacirlerindir. İşte 
doğru kimseler bunlardır. 
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373 Bu ayette fey” ifadesi kullanılmaktadır. Fey'in ganimetten farkı, savaşmadan elde edilmesidir. 
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ce) Şehitlik ve Gazilik 


2/154. Allah yolunda öldürülenlere; “Ö- 
lüdürler” demeyin. Aslında onlar diri- 
dirler, fakat siz sezemezsiniz. 


3/157. Allah yolunda öldürülür veya ölür- 
seniz, Allah'ın bağışlaması ve rahmeti 
onların topladıklarından daha iyidir. 


3/169. Sakın, Allah yolunda öldürülenleri ölü 
sanma. Aksine onlar diridirler, Rableri katın- 
da rızıklandırılmaktadırlar. 170. Onlar, Al- 
lah'ın kendilerine verdiği nimetten dolayı se- 
vinç içinde olup, arkalarından henüz kendile- 
rine katılmamış bulunanlar için de korku ol- 
madığına ve onların da üzülmeyeceklerine 
sevinirler. 171. Allah'ın nimetine, lütfuna ve 
Allah'ın inananların yaptıklarının karşılığını 
heder etmeyeceğine sevinirler. 172. Onlar 
yaralandıktan sonra, yine Allah'ın ve Elçi- 
si'nin çağrısına uymuşlardı. Onlardan güzel 
davrananlar ve (Allah'a karşı) saygılı olanlar 
için büyük bir ödül vardır. 


4/74. Öyleyse, dünya hayatına karşılık 
ahireti satın alanlar, Allah yolunda çar- 
pışsınlar. Kim Allah yolunda çarpışırsa — 
ister öldürülsün, ister galip gelsin— Biz 
ona büyük bir ödül vereceğiz. 


9/52. De ki: “Siz bize ancak, iki güzel 
şeyden birinin gelmesini gözlüyorsunuz, 
değil mi? Ama biz, Allah'ın sizi kendi ka- 
tından veya bizim elimizle bir azaba uğ- 
ratmasını bekliyoruz. Bekleyin bakalım, 
biz de sizinle birlikte beklemekteyiz”. 


cf) Savaşta İlahi Yardım 


8/62. Eğer seni aldatmak isterlerse, Al- 
lah sana yeter. Seni ve inananları yar- 
dım ederek destekleyen O'dur. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


8/64. Ey Peygamber! Allah sana ve ina- 
nanlardan sana uyanlara yeter. 


8/9. Hani Rabbinizden yardım istiyordu- 
nuz da, O: “Ben size ardarda bin melek- 
le yardım edeceğim” diyerek duanızı ka- 
bul etmişti. 10. Allah bunu, ancak bir 
müjde olarak ve böylece gönüllerinizin 
yatışması için yapmıştı. Yardım ancak 
Allah katındandır. Çünkü Allah yücedir, 
bilgedir. 11. Kendi katından bir güven 
olarak Allah sizi uyuklamaya daldırmıştı. 
O, sizi arıtmak, Şeytan'ın pisliğini sizden 
gidermek, gönüllerinizi pekiştirmek ve a- 
yaklarınızı kuvvetlendirmek için size 
gökten su indirmişti. 12. Rabbin melek- 
lere: “Ben sizinleyim, inananları destek- 
leyin. İnkâr edenlerin yüreklerine korku 
salacağım. Artık onların boyunlarına vu- 
run, bütün parmaklarına vurun!” diye 
seslenmişti. 7 


3/13. Karşı karşıya gelmiş iki topluluğun 
durumunda size ibret bulunmaktadır. Biri 
Allah yolunda savaşıyordu. Öteki inkârcı 
topluluk, çıplak gözle bunları, kendileri- 
nin iki katı olarak görüyordu.” ” Allah di- 
lediğini yardımıyla destekler. Göre- 
bilenler için bunda bir ibret vardır. 


3/160. Eğer Allah size yardım ederse, si- 
zi yenecek yoktur. Eğer sizi yardımsız 
bırakırsa, ondan sonra size yardım ede- 
cek kimdir? İnananlar yalnız Allah'a gü- 
vensinler, 
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374 Hz, Peygamber'in Medine'ye gelişinin ikinci yılında (MS. 624) Muaviye'nin babası Ebü Süfyan, 
Kureyş'in kervanıyla Şam'dan dönerken, Hz. Peygamber Müslümanlar'ın Mekke'deki mallarına kar- 
şılık kervanı ele geçirmek istemişti. Bunun üzerine Müslümanlar üçyüz kişi ile yola çıktılar. Ebü 
Sufyan bunu öğrenince yardım göndermeleri için Mekke'ye haber gönderdi ve tedbir olarak da yo- 
lunu değiştirdi. Kureyşliler kervanı kurtarmak üzere, silahlı bin kişi ile Medine'ye doğru yola çıktılar. 
Allah, Müslümanlar'a kervanı ele geçirme veya savaşda zafer vaadetti. Yeterince silahlı olmadıkla- 
rını ileri süren bazı Müslümanlar itiraz etmelerine rağmen, neticede savaşmaya karar verildi. Al- 
lah'ın yardımı ile Müslümanlar Bedir'de bu savaşı kazandılar. Müslümanlar bu savaşı kaybetselerdi 
Hz. Muhammedin yürüttüğü İslami hareket Arap yarımadasında boğulabilirdi. Bedir'deki bu başarı, 


Kureyşliler'in gözünü korkuttu ve cesaretlerini kırdı. 


375 Ayette bahsedilen durum Bedir savaşında gerçekleşmiştir. 
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33/9. Ey İnananlar! Allah'ın size olan 
nimetini anın! Üzerinize ordular gelmişti, 
Biz de onların üzerine rüzgarlar ve gör- 
mediğiniz ordular göndermiştik. Allah, 
yaptıklarınızı görüyordu. 


47/35. Ey inananlar! Sizler üstün :9916- 
cekken gevşeyip, barış istemeyin. 

lah sizinle beraberdir; O sizin Kabala, 
rınıza kıyamaz. 


47/7. Ey inananlar! Siz Allah'a yardım e- 
derseniz, O da size yardım eder, ve a- 
yaklarınızı sağlamlaştırır. 


22/60. Bu böyledir. Kim kendisine reva 
görülen eziyetin misliyle mukabele eder 
ve sonra kendisine yine de saldırılırsa, 
Allah ona yardım edecektir. Allah çok af- 
fedici ve bağışlayıcıdır. 


61/13. Bundan başka sevdiğiniz bir şey 
daha var: Allah katından bir yardım ve 
yakın bir zafer... (Ey Muhammedi) İna- 
nanlara müjde ver. 


48/4. İnananların imanlarına iman kata- 
rak imanlarını artırmaları için, gönülleri- 
ne güven indiren O'dur. Göklerdeki ve 
yerdeki ordular Allah'ındır. Allah bilendir, 
bilgedir. 


5/11. Ey inananlar! Allah'ın size olan ni- 
metini düşünün. Hani bir topluluk size el 
uzatmaya yeltenmişti де, Allah onların 
ellerini sizden çektirmişti. 77 Allah'a karşı 
saygılı olun. İnananlar yalnız Allah'a gü- 
vensinler. 


9/25. Allah bir çok yerde ve Huneyn gü- 
nünde size yardım etti. Çokluğunuz sizi 
böbürlendirmiş, ama size bir yarar sağ- 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 
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376 Bu ayete şöyle de anlam verilmektedir: “Sizler daha üstün olduğunuz halde düşman karşısında 
gevşemeyin ki, barış istemek zorunda kalmayasınız...” 


37 Rivayetlere göre Medine'de Yahudiler Peygamberimiz ve sahabenin ileri gelenlerini bir yemeğe 


çağırıp zehirlemek istemişlerdir. Fakat Peygamberimiz Allah'ın yardımıyla bu tuzağı öğrenmiş ve 
davete gitmemiştir. Ayet bu olaya işaret etmektedir. 


TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


lamamıştı; yeryüzü bunca genişliğine 
karşılık size dar gelmişti de arkanızı 
dönmüştünüz. 26. Sonra Allah, Elçisi'ne 
ve inananlara güven verdi ve gör- 
mediğiniz askerler gönderdi de, inkâr 
edenlere azap etti. İşte inkârcıların ce- 
zası budur. 27. Bundan sonra da Allah 
dilediğinin tövbesini kabul eder. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 
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cg) Savaşa Katılmamasına İzin Verilenler 


48/17. (Savaşa katılmama konusunda) 
körün sıkıntı duyması gerekmez, topalın 
sıkıntı duyması gerekmez, hastanın sı- 
kıntı duyması gerekmez. Kim Allah'a ve 
Peygamberi'ne itaat ederse, (Allah) onu, 
içlerinden ırmaklar akan cennetlere ko- 
yar. Kim yüz çevirirse, onu da can yakıcı 
bir azaba uğratır. 


9/91. Güçsüzlerin, hastaların ve sarfe- 
decek bir şey bulamayanların, Allah ve 
Elçisi için öğüt verdikleri takdirde (sava- 
şa katılamadıkları için) sıkıntı duymaları 
gerekmez. İyi davrananlar aleyhine bir 
yol izlenemez. Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 92. Kendilerini bineğe 
bindirmen için sana geldikleri zaman: 
“Sizi bindirecek binek bulamıyorum” de- 
diğinde, sarfedecek bir şey bulamadık- 
ları için üzüntüden gözyaşı dökerek geri 
dönenlere de sorumluluk yoktur. 
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ch) Savaşmanın Yasak Olduğu Zamanlar 


2/194. Saygın ay saygın aya karşılıktır. 
Saygınlıklar karşılıklıdır. Kim size sal- 
dırırsa siz de, size saldırdığı kadar ona 
saldırın. Allah'a saygılı olun. Allah'ın 
saygılı olanlardan yana olduğunu bilin. 


2/217. (Ey Muhammed!) Sana haram 
aydaki savaştan soruyorlar. De ki: "On- 
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da savaşmak büyük günahtır. Ama Allah 
yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, 
Mescid-i Haram'a engel koymak, halkını 
oradan çıkarmak Allah katında daha bü- 
yük günahtır. (Dininden döndürmek için 
insanlara) baskı yapmak, öldürmekten 
daha kötüdür". Güçleri yetmiş olsa sizi 
dininizden çevirinceye kadar sizinle sa- 
vaşı sürdürürler. İçinizden kim dininden 
dönüp inkârcı olarak ölürse, işte onların 
işleri dünya ve ahirette boşa gider. Ve 
işte onlar cehennemliktir. Onlar orada 
temelli kalırlar. 


9/36. Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı gün- 
kü yazgısında Allah katında ayların sayısı 
onikidir. Onların dördü saygın aydır. İşte 
bu, dosdoğru nizamdır. Öyleyse o aylarda 
kendinize yazık etmeyin. Sizinle topyekün 
savaşan müşriklerle siz de topyekün sava- 
şın ve Allah'ın, saygılı olanlarla beraber ol- 
duğunu bilin. 637. Saygın ayların yerlerini 
değiştirmek”? inkârda ileri gitmektir. İnkâr 
edenler böylece sapıtıyorlar da, Allah'ın 
saygın kıldığı ayların sayısını denk getir- 
mek ve Allah'ın haram kıldığını helâl yap- 
mak için ayı bir yıl haram, bir yıl da helâl 
kılıyorlar. Bu kötü işleri kendilerine süslü 
gösterildi. Allah inkâr eden topluluğu doğ- 
ru yola eriştirmez. 


d) Antlaşma (Sulh) 


8/56-57. (Ey Muhammed!) Kendileriyle ant- 
laşma yaptığın ve hiç sakınmadan her defa- 
sında antlaşmayı bozarılar var ya, savaşta 
onları ele geçirecek olursan, onlardan son- 
rakilerin düşünüp öğüt almaları için, onları 
darmadağın et. 58. Şayet bir toplumun (ant- 
laşmaya) hıyanet etmesinden korkarsan, 
sen de aynı şekilde (antlaşmayı) kendilerine 
at. Allah hainleri sevmez. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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378 Başta Hicaz olmak üzere, Arap Yarımadası'nın her yerinde çok eskilerden beri yılın son iki ayı 
(Zilka"de ve Zilhicce), yeni yılın ilk ayı (Muharrem) ve yedinci ay (Receb) olmak üzere toplam dört 
ay savaş yapılmazdı. Araplar bazen savaşmak için haram bir ayın yerini başka bir ayla değiştiriyor- 


lardı. Buna ‘nes? denir. 


TOPLUMSAL DÜZEN VE HUKUK 


8/71. Esirler sana hıyanet etmek isterler- 
se, bilesin ki, onlar daha önce de Allah'a 
hıyanet etmişlerdi de, onları yenmen için 
Allah sana imkan vermişti. Allah bilgin- 
dir, bilgedir. 72. İnanıp, hicret eden ve 
canlarıyla, mallarıyla Allah yolunda cihat 
edenlerle (onları) barındırıp yardım e- 
denler; işte bunlar birbirlerinin hâmisidir- 
ler. Ama inanıp da hicret etmemiş olan- 
larla, hicret etmelerine kadar, hiç bir 
dostluğunuz olamaz. Eğer din uğrunda 
sizden yardım isterlerse, aranızda ant- 
laşma olmayan topluluktan başkasına 
karşı onlara yardım etmeniz gerekir. Al- 
lah yaptıklarınızı görmektedir. 


4/90. Ancak aranızda antlaşma olan bir 
topluma sığınanlar yahut, ne sizinle, ne 
de kendi toplumlarıyla savaşmak iste- 
mediklerinden, gönülleri daralıp size ge- 
lenler bunun dışındadır (bunlarla sa- 
vaşmayın). Allah dileseydi, onları başı- 
nıza dolardı da sizinle savaşırlardı. On- 
lar sizden uzaklaşıp, sizinle savaşma- 
dıklarına ve size barış önerdiklerine gö- 
re, Allah onlara dokunmanıza izin 
vermez. 


22/38. Allah şüphesiz inananları savu- 
nur, çünkü hâinleri ve inkârcıları hiç sev- 
mez. 


9/1. Allah'tan ve Elçisi'nden antlaşma 
yaptığınız putperestlere ihtardır! 2. Yer- 
yüzünde dört ay daha dolaşın. Allah'ı a- 
ciz bırakamayacağınızı ve Allah'ın inkâr- 
cıları rezil edeceğini bilin. 3. En büyük 
Hac gününde, Allah'dan ve Elçisi'nden 
insanlara bildiridir: Allah ve Elçisi 
putatapanlardan uzaktır. Eğer tövbe e- 
derseniz, bu sizin iyiliğinize olur. Eğer 
yüz çevirirseniz, bilin ki, Allah”ı aciz bıra- 
kamazsınız. İnkâr edenlere can yakıcı 
azabı müjdele. 4. Ancak, antlaşma yap- 
tığınız putperestlerden, size karşı bir ek- 
siklik yapmayan ve size karşı hiç kimse- 
ye arka çıkmayanlarla olan antlaşmala- 
ra, sürelerinin sonuna kadar riayet edin. 
Allah (azabından) sakınanları sever. 5. 


543 


bükə b (YVA‏ خيانتك за‏ خانوا АШ‏ من قبل 
فأمكن Ме АШ, Да.‏ حكيم эш бий éy (YY‏ 
ala,‏ | وجاهذوا АЙ, səyə‏ في سبيل АП‏ 
сї,‏ آووا yan Де, ərə əti / Пу абу‏ 
aşi,‏ آمتوا ,5 əsi Ú yyə‏ من { У‏ من 
оэ böylə ES s‏ استتصتروكم في ой‏ 
GÉ ki (S кй le У) аш (Sə‏ 

> оз Uş Aİ, 


wS É уй إلى‎ ода эй إلا‎ 
أن يقاتلوكم‎ D са ERİR Yİ Güya 
əsi жыш AİN ¿Ú ولو‎ дуд ağ У 
SB fəali, بقاتلوكم‎ Б اعتزلوكم‎ oğ فلقاتلوكم‎ 


УАШ ГУД bəlli عن‎ Аа АШ gi (TA/YY 
ОЯ A کل‎ Cad 


sak фай Çİ Az АШ gə 273 (1/4 
54) من المشركين ( فسيخوا في الأرض‎ 
الله‎ у АШ çəx 25 ЕЙ ГЫ) ДШ 
əl A229 من الله‎ GİY (7 مُخزي الكافرين‎ 
بريءَ من‎ АШ G əsi gəl Zə ый 
ob © ж XA Аё Ый 420) шей 
من‎ Жаш ый У) (£ çal بعذاب‎ s 


Сыл АШ?) Че ) ə aye m. Yedi ral 


544 


Saygın aylar çıkınca ortak kosanlari bul- 
duğunuz yerde öldürün. Onları yakalayıp 
hapsedin ve her gözetleme yerinde on- 
ları bekleyin. Eğer tövbe eder, namazı 
kılar ve zekatı verirlerse yollarını serbest 
bırakın. Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 6. (Ey Muhammed!) Eğer ortak 
koşanlardan biri sana sığınmak isterse, 
onu sığınmana al ki, Allah'ın sözünü 
dinlesin. Sonra onu güvende olacağı 
yere ulaştır. Çünkü onlar bilmeyen bir 
topluluktur. 7. Mescid-i Haram'ın 
yanında antlaşmış olduklarınızın 
dışında, ortak koşanların Allah katında 
ve Elçisinin nezdinde nasıl bir 
antlaşmaları olabilir? Onlar size dürüst 
davrandıkça, siz de onlara dürüst davra- 
nın. Allah kendine karşı saygılı olanları 
sever. 8. Nasıl? Eğer size üstün gel- 
selerdi, ne söz, ne de sözleşme göze- 
tirlerdi. Onlar, gönülleri istemezken, a- 
ğızlarıyla sizi hoşnut etmeye uğraşırlar, 
onların çoğu yoldan çıkmıştır. 9. Allah'ın 
âyetlerini az bir değere değişip, onun 
yolundan alıkoydular. Yapmış oldukları 
şey ne kötü idi! 10. Onlar, bir mü'mine 
karşı ne söz, ne de sözleşme gözetirler. 
İşte bunlar düşmanlıkta aşırı gidenlerdir. 
11. Eğer bunlar tövbe eder, namazı kılar 
ve zekatı verirlerse, sizin din kardeşleri- 
nizdirler. Biz hükümleri, bilen bir topluma 
açıklıyoruz. 12. Antlaşmalarından sonra 
yeminlerini bozarlar ve dininize dil uza- 
tırlarsa, bu durumda inkârcılığın ön- 
derleriyle savaşın. Çünkü onların ye- 
minlerine güvenilmez. Belki böylece vaz- 
geçerler. 13. Yeminlerini bozan, Elçi'yi 
sürgün etmeye yeltenen ve ilk önce 
sizinle uğraşmaya başlayan bir top- 
lulukla savaşmalı değil misiniz? Yoksa 
onlardan mı korkuyorsunuz? Eğer 
inanıyorsanız, korkmanız gereken Al- 
lah'tır. 


f) Hicret Etmek 
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İnsanlar, zalim diktatör yönetimler altında, bilgi edinme, düşünme ve hakikatleri öğrenme 
hürriyetinden ve direnme gücünden genellikle mahrum bulunmaktadırlar. Bu gibi durum- 
larda, orayı terkedip daha özgür ülkelerde hakikatı arama, bulma imkanı olup da araştır- 
maya, hakikati bulmaya ve onu yaşamaya girişmeyen kişi Allah katında sorumludur. Fa- 
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kat bu güçten yoksun olan ihtiyarlar, kadınlar ve çocuklar sorumlu tutulmazlar. Aşağıdaki 


ayetler bu gerçeği ortaya koymaktadır. 


29/56. Ey inanmış kullarım! Benim yer- 
yüzüm geniştir. O hâlde yalnız Bana kul 
olun! 


4/97. Melekler, kendilerine haksızlık e- 
denlerin canlarını alacakları zaman on- 
lara: “Ne yapardınız?” deyince: “Biz yer- 
yüzünde güçsüz düşürülmüş kimse- 
lerdik” diyecekler. Melekler de onlara: 
“Allah'ın yeryüzü geniş değil miydi? O- 
rada göç etseydiniz ya!” diyecekler. İşte 
bunların varacakları yer cehennemdir. 
Orası gidilecek ne kötü yerdir! 98. Ne 
var ki, hiç bir çareye gücü yetmeyen ve 
bir yol da bulamayan hor görülen erkek- 
ler, kadınlar ve çocuklar bunun dışında- 
dır. 99. İşte bunları Allah'ın affetmesi 
umulur. Allah affedendir, bağışlayandır. 
100. Kim Allah yolunda göç ederse, yer- 
yüzünde gidecek çok yer ve bolluk bu- 
lur. Kim Allah'a ve Elçisi'ne göç etmek 
üzere evinden çıkar ve sonra ölüm ona 
gelirse, onu ödüllendirmek Allah'a dü- 
şer. Allah çok bağışlayıcı ve merhametli- 
dir. 


22/58. Allah yolunda göç edip de sonra 
öldürülen veya ölenlere, Allah elbette 
güzel bir rızık verecektir. Rızık verenlerin 
en hayırlısı yalnız Allah'tır. 59. O, onları 
hoşnut olacakları bir yere koyacaktır. 
Şüphesiz Allah bilendir halimdir. 


9/20. İnanıp, Allah yolunda hicret eden 
ve mallarıyla, canlarıyla savaşan kimse- 
ler, Allah katında en büyük mertebede- 
dirler. İşte bunlar kurtulanlardır. 21-22. 
Rableri, bunlara katından bir rahmet, 
hoşnutluk ve içinde sürekli nimetler bu- 
lunan, temelli kalacakları cennetleri 
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378 Yani, size, başkalarına kul köle olmak dışında bir alternatifin tanınmadığı bir yerde zillet içinde 
kalmaya devam etmeyin. Sadece bana kulluk edebileceğiniz başka bir yere gidin. 
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müjdeler. Büyük ödül Allah katındadır. 


g) Sığınmacı Almak (Eman) 


9/6. (Ey Muhammed!) Eğer ortak koşan- 
lardan biri sana sığınmak isterse, onu 
sığınmana al ki, Allah'ın sözünü din- 
lesin. Sonra onu güvende olacağı yere 
ulaştır. Çünkü onlar bilmeyen bir top- 
luluktur. 


h) İnanmayanlarla Dostluk 


3/28. İnananlar, inananları bırakıp inkâr- 
cıları dost edinmesinler! Kim böyle ya- 
parsa, artık Allah'la bir ilişkisi kalmaz. 380 
Ancak inkarcılardan korunmak için ted- 
bir almanız bunun dışındadır. Allah sizi 
kendisiyle uyarır; dönüş Allah'adır. 


4/144. Ey inananlar! İnananları bırakıp 
inkârcıları dost edinmeyin. Allah'a, aley- 
hinize olacak açık bir belge mi vermek 
istiyorsunuz? 


5/51. Ey inananlar! Yahudiler'i ve Hiris- 
tiyanlar'ı dost edinmeyin. Onlar birbirle- 
rinin dostudurlar. Sizden kim onları dost 
edinirse, o da onlardandır. Allah haksız- 
lık eden toplumu doğru yola iletmez. 52. 
Kalplerinde hastalık olanların: “Bize bir 
felaket gelmesinden korkuyoruz” diyerek 
acele onların arasına girdiğini görürsün. 
Umulur ki, Allah bir zafer verir veya ka- 
tından bir durum yaratır da, içlerinde giz- 
lediklerine pişman olurlar. 53. İnananlar 
ise: “Sizinle beraber olduklarına bütün 
güçleriyle Allah'a yemin edenler bunlar 
mıdır?” derler. Artık onların işleri boşa 
gitmiş ve kaybedenlerden olmuşlardır. 
54. Ey inananlar! Sizden kim dininden 
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Böyle yapanın Allah katında bir değeri yoktur”. 
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dönerse, Allah yerenin yermesinden 
korkmayan, Allah yolunda savaşan, in- 
kârcılara karşı onurlu, inananlara karşı 
alçakgönüllü, Allah'ın sevdiği ve kendile- 
ri de Allah'ı seven bir topluluk getirir. Bu, 
Allah'ın lütfudur, onu dilediğine verir. Al- 
lah herşeyi kuşatır ve bilir. 55. Sizin ger- 
çek dostunuz, ancak Allah, O'nun Elçisi 
ve namazı kılan, boyun bükerek zekat 
veren mü'minlerdir. 56. Kim Allah'ı, Elçi- 
sini ve inananları dost edinirse, (bilsin 
ki) üstün gelecek olanlar Allah'tan yana 
olanlardır. 57. Ey inananlar! Sizden ön- 
ce Kitap verilenlerden dininizi alaya ve 
eğlenceye alanları ve inkârcıları dost 
tutmayın. Eğer inanıyorsanız Allah'a 
saygılı olun. 
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SEKİZİNCİ BÖLÜM, 
HZ. MUHAMMED (SIRET) 


Kur'an'da vahyin kaynağı Allah, onu melek vasıtasıyla alıp çevresindeki insanlara duyu- 
ran (tebliğ eden) ise Hz. Muhammed'dir. Kur'an'da Hz. Muhammed Allah'ın kelamına 
muhatab olma açısından mef'ül (nesne), fakat 610 tarihinde başlatılan dini-sosyal hare- 
ketin yürütücüsü olma bakımından ise fâil(özne)dir. Dolayısıyla Kur'an'ın içeriğinin epey- 
ce bir bölümü Hz. Muhammed'in Allah'tan kendisine iletilen vahyi insanlara tebliğ eder- 
ken karşılaştığı güçlükleri, sorunları ve verdiği kararları değerlendirir. Binaenaleyh pey- 
gamberlik süresi (23 sene) onun salt edilgence vahiyleri dinlediği (aldığı) bir süreç de- 
ğildir; bu süreçte bizzat Hz. Peygamber ve muhatapları vahiylerin inmesine sebep olan 
(esbâb-ı nüzul) olayların hür iradeli baş aktörüdür. Bu bölümde bir iman unsuru olarak 
nasıl bir peygamber tasavvuruna sahip olacağımız konusunda bize ışık tutan pasajların 
yanısıra Kur'an'a yansıdığı kadarı ile onun aile hayatından, çevresindeki Müslümanlar'la 
birlikte Mekke ve Medine'de müşrikler, münafıklar ve Kitap Ehli ile ilişkilerinden, bunlarla 
yaptığı savaşlardan ve hicretinden bahseden ayetlere yer verdik. 
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A. HZ. MUHAMMED'İN BEŞERİ YÖNÜ 


Kur'an'da Hz. Peygamber'in insan olduğunun vurgulanması, bunun nüzul döneminde bir 
sorun olarak var olduğunu göstermektedir. Cahiliyye putperestliğinin parçası olan kâhin- 
lik (gelecekten haber verme), cinlerin gaybdan haber verdiği ve meleklerin Allah'ın kız- 
ları olduğu gibi telakkiler zihinleri gerçek anlamda ilahi olanla olmayanı, tabii olanla ta- 
biatüstünü ayıramayacak derecede körleştirmişti. Bu zayıflatılmış zihin yapısından do- 
layı, Cahiliyye Arapları kendi içlerinden, her yönüyle normal bir insanın Allah'dan vahiy 
almasını kavramakta ve kabullenmekte güçlük çektiler. Onlara göre, bir insanın Allah'la 
ilişkiye girebilmesi, onun günlük hayatında da olağanüstülüklerle donatılmış olmasını 
gerektirmeliydi; oysa, öteden beri tanıyageldikleri Muhammed, vahiy alma iddiası dışın- 
da normal bir beşerdi. Kur'an'ın Hz. Muhammed'in bir beşer olduğunu vurgulaması, bu 
zeminle ilişkili olarak okunmalıdır. Bununla birlikte, Müslümanlar'ın sahip oldukları pey- 
gamber imajını tashih etmeleri bakımından da aşağıdaki pasajlar ışık tutucudur. Halk 
muhayyilesi, sevdiği ve önem verdiği şahsiyetlere (karizmatik önderlere) çeşitli olağa- 
nüstülükler atfetmeye eğilimlidir. Özellikle dini alanda bu fazlasıyla geçerlidir. İslam tari- 
hinde de, Hz. Peygamber 'insan'lığından soyutlanarak, sayısız olağanüstü niteliklerle 
bezenmiş bir imaja dönüşmüştür. Bu tasavvur sapmasının en önemli sonucu ise, olağa- 
nüstü bir peygamberin, sıradan insanlar için “örnek"liğini daha başından imkansız kılmış 
olmasıdır. 


3/144. Muhammed ancak bir elçidir. On- 
dan önce de bir çok elçi gelip geçmiştir. 
O ölür veya öldürülürse, arkanız sıra ge- 
ri mi döneceksiniz? Kim ardısıra geri 
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dönerse, (bilsin ki) Allah'a bir zarar 
veremez. Allah şükredenleri ödüllendi- 
recektir. 


7/188. De ki: “Allah dilemedikçe ben 
kendime bir fayda ve zarar verecek güce 
sahip değilim. Eğer gaybı bilseydim, da- 
ha çok iyilik yapardım ve bana kötülük 
de dokunmazdı. Ben ancak, inanan in- 
sanlar için bir uyarıcı ve müjdeciyim”. 


10/49. De ki: “Allah'ın dilemesinin dışın- 
da ben kendime ne zarar verebilir, ne de 
yarar sağlayabilirim. Her ümmetin bir sü- 
resi vardır. Onların süreleri dolduğu za- 
man, onu ne bir an geciktirebilirler, ne 
de bir an öne alabilirler”. 


6/14. De ki: “Gökleri ve yeri yaratan, 
beslenmeyip besleyen Allah'tan başka 
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himayeci mi edineyim?” De ki: “Ben 
Müslümanlar'ın ilki olmakla emrolun- 
dum”. Asla Allah'a ortak koşanlardan ol- 
ma! 15. De ki: “Ben Rabbime karşı ge- 
lirsem, büyük günün azabından korka- 
rım”. 16. O gün kimden azap savılırsa, o 
kimse rahmete erişmiştir. İşte bu apaçık 
bir başarıdır. 17. Allah sana bir sıkıntı 
dokundurursa, onu O'ndan başkası 
gideremez. Eğer sana bir iyilik do- 
kundurursa, onu da kimse engelleye- 
mez. Çünkü O”nun herşeye gücü yeter. 


6/50. (Ey Muhammedi) De ki: “Size: «Al- 
lah'ın hazineleri elimdedir» demiyorum; 
gaybı da bilmiyorum; size: «Ben bir me- 
leğim» de demiyorum. Ben, ancak bana 
vahyolunana uyuyorum”. De ki: “Kör ile 
gören bir midir? Hiç düşünmüyor musu- 
nuz?” 


41/6. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben de 
ancak sizin gibi bir insanım. Bana, Tan- 
rınız'ın tek bir Tanrı olduğu vahyolu- 
nuyor. Artık O'na yönelin, O'ndan ba- 
ğışlanma dileyin; ortak koşanların vay 
hâline!” 


46/9. (Ey Muhammedi) De ki: “Ben (di- 
ğer) elçilerden (farklı) türedi birisi" de- 
ğilim; ne benim, ne de sizin başınıza ge- 
lecekleri bilirim; ben ancak bana vah- 
yolunana uymaktayım; ben sadece a- 
paçık bir uyarıcıyım”. 


18/110. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben de 
ancak sizin gibi bir insanım. Ancak, ba- 
na Tanrınız'ın tek bir Tanrı olduğu vah- 
yolunuyor. Rabbine kavuşmayı uman 
kimse yararlı iş işlesin ve Rabbine kul- 
tukta (O'na) kimseyi ortak koşmasın”. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


дй шы Уу) БЫ A əzdi)‏ أمرزت أن 
أكون gi‏ من Va Şİ‏ كوت من المشركين 1( 
قل Ду йл İş‏ عاب Кя‏ عظيم 
dz ağ ә (7‏ يومئذ Aaa S‏ ولك 
у, (YV L әй‏ يسك АШ‏ بضر DA‏ 
كاشف аР з зз ii уу A УМ‏ كل 


ze, 
A e 


yy di Ыз عندي‎ isi قول‎ У di (67 
إلا ما‎ kd ملك إن‎ оя ولا‎ ыы дЫ 
эЧ оа EYİ هل يسوي‎ Şİ وى‎ 

o ss 
Tİ a يُوحى‎ SK. yaş GE (ye 
aşil واحذ‎ db (sl 


də, 507) Ай) 


Ú أذري‎ ÜŞ дЫ كنت بذعا من‎ (YE 
ÜYEYİ إن‎ S Y قعل بي‎ 


bək 0 إلا‎ 


Lİ يُوحى‎ SR. sa diki قل‎ ۸ 
Jadi ар کان‎ od da di isi 
paf AŞ, КД SZ 


381 Buradaki bid" kelimesi, türedi”, “yeni ortaya çıkmış”, “bir örneği olmayan” anlamlarına gelebileceği 
gibi, “mucize” veya 'mucizevi bir insan” anlamına da gelebilmektedir. Ancak, genel kabul gören ve 
buradaki bağlama uygun düşen anlam, yukarıda tercih ettiğimiz anlamdır. Bu durumda, Hz. Pey- 
gamber”den söylemesi istenen şey şudur: “Önceki peygamberlerin sahip oldukları dışında bir güce 
sahip değilim. Nasıl ki, onlar gaybı bilmiyorlardı, bir insan olarak gaybı ben de bilmem”. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


16/43-44. (Ey Muhammed!) Senden ön- 
ce de kendilerine vahyettiğimiz birtakım 
adamları kitaplar ve belgelerle gön- 
dermiştik --bilmiyorsanız Zikri (Kitab'ı) 
bilenlere sorun—. İnsanlara kendilerine 
gönderileni açıklayasın ve düşüneler di- 
ye, sana da Zikr'i indirdik. 


21/34. (Ey Muhammed!) Senden önce 
de hiç bir insana ölümsüzlük vermedik, 
sen öleceksin de onlar temelli mi kala- 
caklar? 


22/52. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz hiç bir elçi ve peygamber 
yoktur ki, bir şeyi arzuladığı zaman, Şey- 
tan onun arzusuna (kendinden bir şey) 
katmamış olsun. Allah, Şeytan”ın kattığını 
giderir, sonra Allah kendi âyetlerini sağ- 
lamlaştırır. Allah Bilgin'dir, Bilge'dir. 53-54. 
Bu, Allah'ın Şeytan'ın kattığı şeyi, kalple- 
rinde hastalık bulunan ve kalpleri kaskatı 
olan kimseleri sınamaya vasıta kılması — 
zâlimler şüphesiz derin bir ayrılık içinde- 
dirler- ve kendilerine ilim verilenlerin 
Kur'an'ın Rabbinden bir gerçek olduğunu 
bilip ona inanmaları ve gönüllerini ona 
bağlamaları içindir. Allah inananları şüp- 
hesiz doğru yola eriştirecektir. 
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B. HZ. MUHAMMED'İN AYRICALIKLI YÖNÜ 


Peygamberlerin ahlaki arınmışlık (ismet) nitelikleri, sanıldığı gibi, onların iradelerinin dı- 
şında kendilerine verilmiş, ilahi kaynaklı bir özellik değildir; aksine, onların bu nitelikleri, 
onların seçilmişliklerinin gerekçelerinden biridir. Fakat, peygamber olarak seçilenlerin, 
aşağıdaki ayetlerde de görüleceği gibi, özel bir disipline tâbi oldukları da bir gerçektir. 
Hz. Muhammed, vahiy almasının dışında başka mucize olmaksızın, ilahi yardıma sürekli 
mazhar olmuştur. Onun Allah'ın Elçisi olması, elbette, son tahlilde bir insan olarak kal- 
masına mani değildir; ancak, Allah'ın kendisine yüklediği bu özel görev nedeniyle, adalet 
ilkesini aslâ zedelemeyen bazı ayrıcalıklara da sahip olduğunu görüyoruz. Aşağıda, Hz. 
Muhammed'in bu ayrıcalıklı yönlerine işaret eden ayetler tasnif edilmiş bulunmaktadır. 


33/56. Allah ve melekleri Peygamber'e 
dua okurlar. Ey inananlar! Siz de ona 
dua okuyun ve ona gereğince esenlik di- 
leyin. 
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68/1-2. Nün. Kaleme ve (onunla) yazı- 
lanlara andolsun ki, (ey Muhammedi!) 
Rabbinin nimeti sayesinde, sen deli de- 
ğilsin. 3. Sana kesintisiz” bir ecir var- 
dır. 4. Şüphesiz, sen büyük bir ahlâk 
sahibisin. 5-6. Hanginizin sınanmakta””" 
olduğunu, yakında sen de göreceksin, 
onlar da görecekler. 


94/1. (Ey Muhammedi) Senin göğsünü 
genişletmedik mi?” 2-3. Belini büken 
yükünü sırtından indirmedik mi? 4. 
Senin şanını yükseltmedik mi? 


17/79. Yalnız sana mahsus olmak üzere 
geceleyin onun (namaz kılmak) için u- 
yan. Belki de Rabbin seni övülecek bir 
makama yükseltecektir. 


52/48. (Ey Muhammedi!) Rabbinin hük- 
mü yerine gelinceye kadar sabret; sen 
Bizim nezaretimiz altındasın; kalkarken 
Rabbini överek tesbih et! 


33/6. Peygamber, inananlara kendilerin- 
den daha yakındır. Peygamber'in eşleri 
inananların anneleridir. Akraba olanlar, Al- 
lah'ın Kitabına göre, miras hususunda bir- 
birlerine, inananlar ve hicret edenlerden 
daha yakındırlar. Dostlarınıza yapacağınız 
uygun bir iyilik elbette bunun dışındadır. 
Bu da Kitab'da yazılı bulunmaktadır. 


33/53. Ey inananlar! Yemeğe çağırılma- 
dıkça, Peygamber'in evlerine girmeyin 
ve (erken gelip) yemeğin pişmesini bek- 


382 veya: “başına kakilmayacak...” 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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383 Buradaki meftûn kelimesine, “mecnun”, meczub', ‘çarpılmış’ gibi anlamlar da verilmektedir. 


384 Bu ayete zaman zaman “... 


senin göğsünü yarmadık mı?” şeklinde anlam verilmekte ve Hz. 


Peygamber'in çocukken Cebrail tarafından göğsünün yarılıp, kötülük yeteneğinin alındığına dair ri- 
vayetlerle ilişkilendirilmektedir. Burada böyle bir cerrahi operasyondan sözedilmediği açıktır. Ayrıca, 
Hz. Peygamber bütün insanlar gibi kötülük yeteneğine sahip olduğu halde “Üstün Ahlak'ı temsil e- 
debilmişti. Onun büyüklüğü ve yiğitliği de buradadır, insanlara örnekliği de. 


385 Hz. Peygamber'in belini büken yükü (vizr) birçok müfessir onun önceden işlediği günahlar olarak 
yorumlamışlardır. Peygamber'in belini bükecek derecede günah işlemesinin, ismet sıfatına aykırılığı 
bir yana; surenin bütünlüğü gözönünde bulundurulduğunda, bu yükün, Hz. Muhammed'in kendisine 
vahiy gelmeden önce toplumunun içinde bulunduğu dini-ahlaki çöküntüden ve bunun çözümsüzlü- 
ğünden duyduğu sıkıntı olduğu anlaşılmaktadır. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


lemeyin. (Yalnızca) davet edilince girin 
ve yemeği yiyince konuşmaya dalmadan 
dağılın. Bu (durumunuz) Peygamber'i 
üzüyor, ama sizden çekiniyordu. Allah 
gerçeği söylemekten çekinmez. Pey- 
gamber'in eşlerinden bir şey isteyeceği- 
niz zaman onu perde arkasından isteyin. 
Bu sayede sizin gönülleriniz de, onların 
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gönülleri de daha temiz kalır. Allah'ın El- 
çisi'ni üzmeniz ve ondan sonra onun eş- 
lerini nikahlamanız asla caiz değildir. 
Doğrusu bu Allah katında büyük şeydir. 


Sİ фәл من‎ ANY дев] الله ولا‎ OO 
Саше AİN عند‎ GIS Sİ {у 


48/1. (Ey Muhammed!) Biz sana apaçık 
bir zafer sağlamışızdır. 2. Allah böylece, 
senin geçmiş ve gelecek günahlarını 
bağışlayacak, sana olan nimetini ta- 
mamlayacak ve seni doğru yola eriştire- 
cektir. 


AW al ia (Y Üzə ыз əl Чы (1/6 
عليك‎ Az 2; эб G, ذنبك‎ bə su 
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C. HZ. MUHAMMED'İN PEYGAMBERLİĞİ, YETKİ VE SORUM- 
LULUKLARI 


Aşağıda derlenen pasajlarda açıkça görüleceği gibi, Hz. Muhammed'in peygamberliği, 
salt manevi, ahlaki ve uhrevi bir içeriğe sahip değildir. Onun misyonu, bir o kadar da 
dünyevi, siyasi, askeri ve hukuki içeriklidir. İslam dininin doğuşu ve tamamlanış süreci, 
aynı zamanda kabileler şeklinde yaşayan bir toplumun, organik ve ideolojik bir bütün o- 
larak egemen bir 'devlet' hâline geliş sürecidir. Bu süreci yöneten Hz. Muhammed ise, 
toplumu eğiten ahlaki bir önder, hukuki sorunlarını çözen adil bir yargıç, siyasi sorumlu- 
luk ve yetki sahibi bir devlet başkanı ve yerine göre bir başkomutandır. 


1. Peygamberliği 


Hz. Muhammed'in peygamberlik görevinin temel muhtevası, onun Allah'dan vahiy alma- 
sı (Kur'an) ve bu vahiyleri insanlara eksiksiz duyurması, tebliğ etmesidir. O'nun pey- 
gamberliği, bir yönüyle onun kendine has iradi ve ahlaki hazır bulunuşluluğuna (kesbi), 
bir yönüyle de Allah'ın seçmesine (vehbi) dayanır. Arapların onu “Güvenilir Muhammed” 
(Muhammedu'-Emin) diye çağırmaları ve Allah'ın onu daha vahyin başlangıcında, "Sen 
büyük bir ahlak üzeresin." (68. Kalem, 4) şeklinde nitelemesi, bunu gösterir. Hz. Mu- 
hammed, peygamberlik sorumluluğunu yirmi üç sene boyunca her türlü baskı ve zorba- 
liga karşı yılmadan yerine getirmiştir. Hz. Musa adaletin, Hz. İsa merhametin, Hz. Mu- 
hammed ise adalet ve merhametin timsalidir. 


73/1-4. Ey örtüye bürünen (Muham- Y Sus У \ Y الم‎ [е YAY 
med)! Az bir bölümü dışında geceyi, ge- oğlı قم‎ ( gyi ul / 


cenin yarısını, ister daha azını, ister da- duş زد عليه‎ { ( Sub хь dərə `á Kira 
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ha çoğunu uyanık geçir ve ağır ağır Kur”- 
an oku. 5. Biz sana, ağır bir söz indire- 
ceğiz. 6. Gecenin başlangıcı daha do- 
kunaklı ve söze daha elverişlidir. 386 7. 
Çünkü gündüzün, seni uzun süre alı- 
koyacak işler vardır. 


73/15. Firavun”a bir elçi gönderdiğimiz 
gibi, size de, hakkınızda tanıklık edecek 
bir elçi gönderdik. 


81/22. Arkadaşınız Muhammed asla deli 
değildir. 23. And olsun ki, o, Cebraili 
apaçık ufukta görmüştür. 


38/86. (Ey Muhammed!) De ki: “Buna 
karşılık sizden bir ücret istemiyorum. 
Kendine iş çıkaranlardan da değilim”.” 


7/158. (Ey Muhammed!) De ki: "Ey in- 
sanlarl Ben, göklerin ve yerin hükümra- 
nı, kendisinden başka tanrı bulunmayan, 
dirilten ve öldüren Allah"ın hepiniz için 
gönderdiği Elçisi'yim. Öyleyse Allah'a 
inanın, Allah'a ve O'nun sözlerine ina- 
nan, O'nun ümmi Elçisi Peygamber'e 
de inanın ve doğru yolda olabilmeniz için 
ona uyun!" 


36/1. Yâ-Sin. 2-4. (Ey Muhammedi!) Hik- 
met dolu Kur'an'a andolsun ki, sen doğ- 
ru yol üzere gönderilmiş elçilerdensin. 


28/85. (Ey Muhammedi!) Kur'an'ı (duyur- 
mayı) sana öngören Allah, seni dönü- 
lecek yere döndürecektir.””” De ki: “Rab- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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86 veya: “Geceleyin kalkmak daha zor ve okumak daha etkilidir”. 


387 Burada “Kendine iş çıkaranlardan da değilim” şeklinde çevirdiğimiz ifadenin Türkçe'deki tam 
karşılığı şöyledir: “Ben, kendi kendime gelin-güvey olmuyorum (bu görev bana Allah tarafından ve- 
rildi)”. 

388 Arapça metindeki ummî kelimesi, “okur-yazar olmayan” anlamına geldiği gibi, Yahudi olmayan 
(Gentile) anlamına da gelir. Yahudiler, peygamber gönderilmemiş toplumları 'ümmi' olarak 
niteliyorlardı. 


389 Ayette geçen ‘dönülecek yer (ne'âd)'in neresi olduğu veya neye tekabül ettiği konusunda mü- 
fessirler görüş ayrılığındadırlar. Kimilerine göre burada Ahiret sözkonusudur, kimilerine göre ise 
Mekke. Ayeti, ait olduğu bağlam içinde değerlendirdiğimizde, buradaki ‘dönülecek yerin fiziksel bir 
mekan olmaktan çok, manevi bir yeniden doğuşu, şerefi ve onuru ima ettiği anlaşılmaktadır. Ancak, 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


bim, kimin hidayet getirdiğini, kimin apa- 
çık sapıklıkta olduğunu en iyi bilendir”. 
86. Sen, sana bu Kitab'ın verileceğini 
ummazdın. O ancak Rabbinin bir rahme- 
tidir. Öyleyse sakın inkarcılara arka çık- 
ma! 87. Allah'ın ayetleri sana indirildik- 
ten sonra, sakın seni onlardan alıkoy- 
masınlar. Rabbine çağır ve sakın putpe- 
restlerden olma. 88. Allah'la beraber 
başka bir tanrıya seslenme; O'ndan 
başka tanrı yoktur; O'nun dışında herşey 
yok olacaktır; hüküm O'nundur; O'na 
döndürüleceksiniz. 


10/2. İçlerinden bir adama: “İnsanları u- 
yar ve inananlara Rableri katında iyi is- 
lerinin karşılığı olduğunu müjdele!” diye 
bildirmemiz, insanlar için şaşılacak bir 
şey mi ki, inkârcılar: “Bu düpedüz bir bü- 
yücüdür” dediler? 


10/108. De ki: "Ey insanlar! Rabbinizden 
size gerçek gelmiştir. Doğru yola giren 
kendisi için doğru yola girmiş, sapan da, 
kendi zararına sapmış olur. Ben, sizin 
bekçiniz değilim". 109. Sana vahyolunana 
uy ve Allah hükmünü verene kadar dayan! 
O hüküm verenlerin en iyisidir. 


6/19. (Ey Muhammed!) De ki: “Tanıklık 
bakımından hangi şey daha büyüktür?” De 
ki: “Allah; O sizinle benim aramda tanıktır. 
Bu Kur'an, sizi ve ulaştığı kimseleri 
uyarmam için bana vahyolundu. Siz 
Allah'tan başka tanrılar olduğuna mı 
tanıklık ediyorsunuz?” De ki: “Ben buna 
tanıklık etmem”. De ki: “O ancak tek bir 
Tanrı'dır ve ben sizin ortak koşmanızdan 
uzağım”. 20. Kendilerine Kitap 
verdiklerimiz, onu (Muhammed'i), kendi 
oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Ama 
kendilerine yazık edenler; işte onlar 
inanmayanlardır. 
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Oyle 


bu ayetin Hicret esnasında indiğine dair rivayetler doğru ise, o takdirde “dönülecek yer” ile Mek- 
ke'nin kastedilmiş olması daha muhtemeldir. Her halü kârda bu pasaj Hz. Peygamber'i gelecek ko- 
nusunda ümitlendirmeyi amaçlamaktadır. Dolayısıyla, onun geçirdiği sıkıntılı ve umutsuz günlere 


tanıklık etmektedir. 
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16/64. (Ey Muhammed!) Sana Kitab'ı, 
ancak ayrılığa düştükleri şeyleri onlara 
açıklaman için ve inanan topluma rehber 
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- ozu У الكتاب‎ эь übil ШШ, (AA 


реў кэй XALI a L БЫ əl 


ve rahmet olsun diye indirdik. 


21/107. (Ey Muhammed!) Biz seni ancak )وا‎ ۱ 


GJ kag إلا‎ а] 
âlemlere rahmet olarak gönderdik.” لمين‎ : 
21151. Nitekim, size, size ayetlerimizi 
okuyan, sizi arındıran, size Kitab'ı ve 
hikmeti öğreten, size bilmediklerinizi öğ- 
reten, içinizden bir elçi gönderdik. 


0... 
SAL, الكتاب والحكمة‎ ¿< ... Gy 
asla ДО 


3/164. Allah inananlara, kendi araların- * j Ga узул عل‎ ai ل م“‎ ۳ 
dan, onlara âyetlerini okuyan, onları te- ый w على لمؤمنين‎ иа ( , / 

mize çıkaran, onlara Kitab'ı ve hikmeti есуу «Ul aede يتلوا‎ мый من‎ У ў) 
öğreten bir elçi göndermekle iyilik yap- O». »,. а, 
mıştır. Oysa onlar, önceleri apaçık şaş- 1 كانوا من قبل‎ Су, ويعلمهم الكتاب والحكمة‎ 
kınlık içinde idiler. о Ja 


33/40. Muhammed içinizden herhangi 
bir adamın babası değil, o Allah'ın Elçisi 
ve peygamberlerin sonuncusudur. Allah 
herşeyi bilendir. 


OS 59) bə Aİ Ú Z= QS G (TY 
Ше çizi بكل‎ AM ©, oğal у الله‎ 22 


33/45-46. Ey Peygamber! Biz seni tanık, Tar als QY İT ° N ÖL (ío eY 
müjdeci, uyarıcı, Allah'ın izniyle O'na buz و‎ Pal ارسلناك‎ kəl Gi (6 r 

çağıran ve aydınlatan bir ışık olarak yi Ыз, إلى الله بإذنه‎ Yeli, (+ ^ш; 
gönderdik. 47. İnananlara, onlara Rable- A 

rinden büyük bir lütuf olduğunu müjdele. Tas Sü aii; من‎ “4 ol Ona بشر‎ 29 (£ V 


48. İnkarcılara ve ikiyüzlülere itaat etme; ИК ودغ‎ ЖЕТА الكافرين‎ gö 5, (£A 


onların eziyet etmelerine de aldırma! Al- : „Л, о A... 
lah'a güven! Vekil olarak Allah yeter. “AS وتوکل على الله وکفی بالله‎ 


4/166. (Allah'ın) sana (Kitab) indirdiğine 1 بآ‎ зый A د‎ All YU 
Allah da tanıklık eder --ki onu bilgisiyle Аз “əl oil d>: لکن‎ ) / 
390 Buradaki “âlemler ifadesinden, insanın dışındaki varlık kategorilerini (hayvanlar, cinler vb.) an- 
lamak son derece yanlıştır. Çünkü Peygamber'in bir insan olarak onlarla iletişim kurması mümkün 
değildir. Dolayısıyla en makul yorum, alemler kelimesinin milletler ve toplumlar, yani bütün insanlar 
anlamına geldiğidir. Bu yorumu, 7.Araf/158. ayet de desteklemektedir: “De ki: Ey insanlar! Ben sizin 
hepinize göklerin ve yerin sahibi Allah'ın elçisiyim...” (ayrıca bkz. 34.Sebe/28). Kur'an'ın, Hz. Mu- 
hammed'in bütün insanlara (kâffeten Ji'n-nâs) gönderildiğine yönelik ifadeleri ile, onun Mekke ve ci- 
varındaki Araplar'a gönderildiğine dair ifadeleri (örn. 42.Şura/7) birbiriyle çelişkili beyanlar olarak gö- 
rülmektedir. Oysa burada bir çelişki sözkonusu değildir, zira birinci grup ayetlerde kastedilen, Hz. 
Muhammed'in önceki peygamberler ve kitaplarla müşterek olan mesajıdır; ikinci grup ayetlerde ise, 
bu evrensel mesajın tarihe tutturulabilmesi için, zorunlu olarak bir yerden, bir toplumdan başlanma- 
sı gereğinden sözedilmektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


indirmiştir, melekler de tanıklık e- 
derler. Tanık olarak Allah yeter. 


13/30. (Ey Muhammed!) Böylece seni de 
kendilerinden önce bir çok milletler geçmiş 
olan bir millete gönderdik ki, onlara, sana 
indirileni okuyasın. Oysa onlar Rahman” 
inkar etmektedirler. De ki: “O benim 
Rabbimdir. O”ndan başka tanrı yoktur. 
O'na güveniyorum ve dönüşüm O'nadır”. 


76/23. (Ey Muhammed!) Kur'an'ı sana 
parça parça indiren elbette Biziz. 24. 
Rabbinin hükmüne sabret; onlardan her- 
hangi bir günahkara veya inkarcıya uy- 
ma! 25. Rabbinin adını sabah akşam an! 


62/2-3. Kitab verilmeyenlere ve henüz on- 
lara katılmamış olan başkalarına, kendilerine 
Allah'ın âyetlerini okuyan, onları arıtan, onla- 
ra Kitab'ı ve hikmeti öğreten -ki onlar daha 
önce, apaçık bir sapıklık içinde idiler— bir El- 
çi gönderen O'dur. O üstündür, bilgedir. 4. 
Bu, Allah'ın dilediğine verdiği lütfudur. Allah, 
büyük lütuf sahibidir. 


48/28. Elçisi'ni doğruluk rehberi (Kur'an) 
ve -bütün dinlere üstün kılmak üzere- 
hak din ile gönderen O'dur. Tanık olarak 
Allah yeter. 29. Muhammed Allah'ın El- 
çisi'dir. O'nun beraberinde bulunanlar, 
inkarcılara karşı ger, kendi aralarında 
merhametlidirler.””” Onları Allah'tan bol- 
luk ve hoşnutluk dileyerek rükua varır, 
secde ederlerken görürsün. Onlar, yüz- 
lerindeki secde izi ile tanınırlar. İşte bu, 
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شهيدا‎ АЙ وكفى‎ учей АСС, 


Ша bə كذلك أرسلتاك في ]1444 حلت‎ ) рат 
x و‎ быз -Ñ و‎ i ИШГЕ 


ж le ay ÇA Gi 
متاب‎ A, 


("+ ж olalı əkiz Шр نحن‎ U ) ١ 
ın... 
وأصيلاً‎ 86 ək, Al ЖУ, (Yə 


“ə У, А في‎ > Ül هو الذي‎ (ҮЛҮ 
Хз اكاب‎ ДОБУ мы) آياته‎ öle Ж 
وآخرین‎ (Y مبين‎ Dia çil من { قبل‎ КЕ ölə 
ذلك‎ (E ASİ 521 لما يلحقوا بهم وهو‎ ye 
„БАЗ ый ذو‎ АШ) ¿US ZZ Айу الله‎ za 


(YW‏ هو الذي sil 45) Ф‏ ودين 
ai КҮРС ir жу ER‏ شهیدا 
Az (та‏ رسُول АЕ ый] 3⁄2 bali, АШ‏ على 
الكفار 5 ə AZ US) ərə ye‏ 
bə Büz‏ اله уз,‏ سيمَاهُم في (əə əəə‏ من 


səda j‏ ذلك ME‏ في K BİN‏ في 


sso 


391 Bu ayeti şöyle anlamak da mümkündür: “(Allah”ın) sana indirdiği şeye Allah da tanıktır —zaten 
onu bilgisiyle indirmiştir-, melekler de tanıktır...” Genellikle bu ayete şöyle bir anlam da verilmekte- 
dir: “(Allah”ın) sana indirdiğini bilerek (veya; bilgisiyle) indirdiğine Allah da tanıklık etmektedir, me- 
lekler de (buna) tanıklık ederler”. Kanaatimizce, böyle bir anlam belirlemesi fazla isabetli değildir; 
çünkü nüzul tarihi boyunca, Allah'ın bilerek mi, bilmeyerek mi (vahiy) indirdiği şeklinde bir sorun 
gündeme gelmemiş; ama Allah'ın Hz. Muhammed'e bir şey indirip indirmediği hep sorun olagelmiş- 
tir. 

392 Bu ayet Hz. Muhammed'e uyanları (Müslümanlar”ı) birbirlerine karşı merhametli, kafirlere karşı 
sert olmakla nitelemektedir. Ancak ne gariptir ki, Müslümanlar Hz. Peygamber'den sonraki dönem- 
lerde genellikle bu ayetin çizdiği örnek tablonun tam tersi bir manzara sergilemişlerdir. Tarihte ilk 
kez Hariciler”le birlikte başlayan Müslümanlar-arası şiddet, bugün de çok çeşitli örnekleriyle devam 
etmektedir. 
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onların Tevrat'ta anlatılan nitelikleridir. 
İncil'de de şöyle nitelendirilmişlerdi: On- 
lar filizini çıkarmış, onu kuvvetlendirmiş, 
kalınlaşmış, gövdesi üzerine dikilmiş, e- 
kincilerin hoşuna giden ekin gibidirler. 
Böylece, Allah onlarla inkârcıları öfke- 
lendirir. Allah, onlardan inanan ve yararlı 
işler işleyenlere, bağışlama ve büyük e- 
cir söz vermiştir. 


5/15. Ey Kitaplılar! Size, Kitap (Tevrat)- 
tan gizleyip durduğunuz şeyin bir ço- 
ğunu size açıkça anlatan ve bir goğun- 
dan da geçen Elçimiz gelmiştir. Size 
Allah'tan bir ışık ve apaçık bir Kitap gel- 
miştir. 16. Allah, onunla, rızasına uyan- 
ları esenlik yollarına eriştirir, onları buy- 
ruğu ile karanlıklardan aydınlığa çıkarır 
ve doğru yola iletir. 


5/19. Ey Kitaplılar! Elçilerin arasının ke- 
sildiği bir sırada: “Bize bir müjdeci ve 
uyarıcı gelmedi” dersiniz diye, size açık 
açık anlatan Elçimiz geldi. Artık size bir 
müjdeci ve uyarıcı gelmiş bulun- 
maktadır. Allah'ın gücü herşeye yeter. 


9/33. Ortak koşanlar hoşlanmasalar da, 
Elçisi'ni doğruluk rehberi (Kur'an) ve — 
bütün dinlere üstün kılmak üzere- hak 
din ile gönderen O'dur. 


9/128. Ey inananlar! Size, sıkıntıya uğ- 
ramanız kendisine ağır gelen, size düş- 
kün, inananlara şefkatli ve merhametli, 
kendi içinizden bir elçi geldi. 129. Eğer 
yüz çevirirlerse, de ki: “Allah bana yeter, 
O'ndan başka tanrı yoktur, yalnız O'na 
güveniyorum, O büyük arşın Rabbidir”. 
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ol $‏ في MEY YAN‏ في 
ألإنجيل Мыл ¿sÍ gs‏ 2 فاستغلظ 
ме Bağl EEDI Gai dA e sözü‏ 
الكفارَ ,527 сөз) Ай‏ آمنوا ,= | الصالحات 


ше гыз йз 


© oz Чу) isi الكتاب قذ‎ nib (19/0 
5. 
په‎ gia (1 ğe وکتاب‎ Də من الله‎ isi قذ‎ 
ويّخرجهم من‎ ХӘЙ Шы رضوانة‎ qad уа АЙ 
- ° 4 - ы 
إلى صراط‎ kəsib إلى النور بإذنه‎ ШЫ 


Ai o QAQ Se قذ‎ Ыш) gili (1/5 
من بشير‎ Uz أن تقولوا ما‎ Lö من‎ a على‎ 
على كل‎ АШ, ушу Vah (SİQ MR ə Y 


“duya 


Gal وكين‎ güdə 422) dz الذي‎ A ) 
о yazlı ولو كر‎ AS дй ДЬ ie 


Хе Değe من سكم‎ Од pe لق‎ 
məə Эу, БУГА. е i حریص‎ де G 
AYI ay У 40 حنبي‎ da rə ob AS 

dik‏ توكلت Ау‏ رب oz ol‏ , العظيم 


393 Kur'an'ın indiği dönemde mevcut Tevrat'ta Allah'ın Yahudiler'e yönelik buyruklarının birçoğu yer 
almamaktaydı (Kur'an bunun nedenini, tahrif ve hakikatlerin kasıtlı olarak gizlenmesi olarak gös- 
termektedir). Kur'an Yahudiler'e yönelik bu emirlerden birkısmını Müslümanlar'a yinelemiş, bunlar- 
dan birkısmından da geçmiş, yani onların geçerliliğini ibtal (nesh) etmiştir. Hükümlerin değişmesinin 
ve bu çerçevede bazı hükümlerin kaldırılmasının nedeni, büyük ölçüde, zamanın değişmesiyle bu 
hükümlerin dayandığı temelin (menât) ortadan kalkmış olmasıdır. Şeriatlar bu tür değişimlere açık 
olduğu halde, dinin özünü teşkil eden ana mesaj bütün kitaplarda korunmuştur. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 
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2. Yalnızca Allah'tan Aldığı Talimata Uyma Yükümlülüğü 


Beşeri bir inkılap hareketinde, taviz, taktik ve stratejiler, hareketin lideri veya şefler kad- 
rosu tarafından belirlenir. Hz. Muhammed'in yürüttüğü hareketin ideolojik/fikri içeriğini 
Allah belirlediği için, bu noktada kendisine yöneltilen uzlaşma talepleri, vahiy tarafından 
tamamıyla reddedilmiştir. Bu konuda Peygamber'e verilen talimat, vahyin kendisine bil- 
dirdiği ideolojik/fikri muhtevaya kesin sadakat göstermesidir. 


72/20. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben sa- 
dece Rabbime yalvarırım ve O'na kim- 
seyi ortak koşmam”. 21. De ki: “Benim 
size zarar vermeye de iyilik yapmaya da 
gücüm yetmez”. 22-23. De ki: “Beni kim- 
se Allah'a karşı koruyamaz ve ben de 
O'ndan başka bir sığınak bulamam. 
(Benim yaptığım) yalnızca, Allah katın- 
dan (geleni) iletmek ve O'nun mesajla- 
rı(nı duyurmak)dır. Kim Allah'a ve Elçi- 
si'ne karşı gelirse, ona, içinde temelli ka- 
lınan cehennem ateşi vardır”. 


10/15. (Ey Muhammed!) Âyetlerimiz, on- 
lara açık açık okunduğu zaman Bize ka- 
vuşmayı ummayanlar (sana): “Bundan 
başka bir Kur'an getir veya bunu değiş- 
ti” dediler. Sen de ki: “Onu ken- 
diliğimden değiştiremem. Ben ancak 
bana vahyolunana uyarım. Rabbime 
karşı gelecek olursam, büyük bir günün 
azabından korkarım”. 16. De ki: “Allah 
dileseydi, onu size ne ben okurdum, ne 
de size bildirilirdi. Nitekim daha önce yıl- 
larca aranızda bulundum. Aklınızı 
kullanmıyor musunuz?” 47. Allah'a 
karşı yalan uyduran veya O'nun âyetle- 
rini yalanlayandan daha haksız kim ola- 
bilir? Suçlular saâdete erişemezler. 


10/104-106. De ki: “Ey insanlar! Benim di- 
nimden kuşkuda iseniz, (bilin ki) ben sizin 
Allah'tan başka taptıklarınıza tapmam. Fa- 
kat, sizi öldürecek Allah'a taparım. Bana 
Mü'minler'den biri olmam (ve şunlar) em- 
redildi: Yüzünü dosdoğru dine doğrult ve 
asla ortak koşanlardan olma! Allah'ı bıra- 
kıp da sana ne yarar sağlayacak, ne de 


КАР ولا أشرك‎ ЗУЛАТ ДАЛ 
di (YY кш, Y) ضرا‎ İLİ У قل إت‎ (1 
ını... 
5.5... 
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Yal 
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يكون لي أن ое‏ تفسي О‏ أتيع إلا ما 
ы Ду Ger y Gal i ai‏ يوم 
(At ыш‏ قل لو Уз şs azı АШ gü‏ 
Sd‏ به فقذ لبقت فيكم Tok‏ من Эй ма‏ 
تعقلون ШЫ уа (İV‏ ممن Б шй‏ الله GİS‏ 

bəladı ашу Ağa از ذب‎ 


аш {у oll GD (efe‏ شك من 
ЭЗ ды‏ اعد الذين bəli‏ من ذون الله Хе! А],‏ 
б m 2 s; a te ГА 6 m. ə və‏ 
а}‏ الذي als 2518 о‏ ان ul‏ من المؤمنين 
195( وان اقم وجهك cəl‏ حنيفا Уу‏ تکوئن من 


394 Burada, Hz. Muhammed'in kendi toplumu içinde peygamberlik öncesi yaşantısı, onun peygam- 
berliğine delil gösterilmektedir. Bu ahlaki bir delildir. 
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zarar verecek şeylere yalvarma!” Eğer 
öyle yapacak olursan, o durumda haksızlık 
yapanlardan olursun”. 


10/108. De ki: “Ey insanlar! Rabbinizden 
size gerçek gelmiştir. Doğru yola giren 
kendisi için doğru yola girmiş, (doğru 
yoldan) sapan da kendi zararına sapmış 
olur. Ben, sizin bekçiniz değilim”. 109. 
Sana vahyolunana uy; Allah hükmünü 
verene kadar dayan! O, hüküm verenle- 
rin en iyisidir. 


6/106. Sen Rabbinden sana vahyoluna- 
na uy. Ondan başka tanrı yoktur. Ona 
ortak koşanlardan yüz çevir. 


34/50. De ki: “Ben sapıtırsam, sapıtmak- 
la ancak kendime etmiş olurum. Doğru 
yolda olursam, bu Rabbimin bana 
vahyetmesiyledir. O işitendir, yakın o- 
landır”. 


39/11-12. (Ey Muhammed!) De ki: “Bana, 
dini Allah'a hâlis kılarak O'na kulluk et- 
mem emrolundu. Müslümanlar'ın ilki ol- 
mam emrolundu”. 13. De ki: “Rabbime 
karşı gelirsem, doğrusu büyük günün aza- 
bından korkarım”. 14. De ki: “Ben dinimi 
Allah'a hâlis kılarak O'na kulluk ederim”. 


39/65. (Ey Muhammed!) Sana da, sen- 
den önceki peygamberlere de şöyle 
vahyolunmuştur: “Eğer Allah'a ortak ko- 
şarsan işlerin boşa gider ve ziyana uğ- 
rayanlardan olursun”. 66. Hayır; yalnız 
Allah'a kulluk et ve şükredenlerden ol! 


40/66. (Ey Muhammed!) De ki: “Sizin Al- 
lah'ı bırakıp da yalvardıklarınıza tap- 
mam, bana yasaklanmıştır. Zira bana 
Rabbimden belgeler gelmiştir. Bana, Â- 
lemlerin Rabbine boyun eğmem 
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395 Dinin ve dini ahlakın yegane temelinin mutlak özveri olduğunu öne sürenler yanılmaktadırlar. Bu 
en azından Kur'an'ın telkin ettiği din anlayışı açısından bir yanılgıdır. Bu ve daha pekçok ayette de 
görüldüğü gibi, Kur'an insanın dünyevi/uhrevi çıkarını kollamasını din ve dini ahlakla özdeşleştir- 


mektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


emrolundu”. 


46/8. Yoksa: “Onu (Muhammed) uydur- 
du” mu diyorlar? De ki: “Eğer onu ben 
uydurduysam, benim için Allah'a karşı 
hiç bir şey yapamazsınız. O, yaptığınız 
taşkınlıkları daha iyi bilir. Benimle sizin 
aranızda tanık olarak O yeter. O Bağış- 
layan'dır, Acıyan'dır”. 


69/44-47. Eğer (Muhammed) Bize (ken- 
di uydurduğu) birtakım sözler isnad et- 
seydi, Biz onu kuvvetle yakalardık, son- 
ra onun sah damarını koparırdık; hiç bi- 
riniz de onu koruyamazdınız. 


33/1. Ey Peygamber! Allah'tan sakın ve 
inkârcılara ve ikiyüzlülere uyma! Allah 
şüphesiz bilendir, bilgedir. 2. Sana 
Rabbinden vahyolunana uy! Allah yap- 
tıklarınızdan haberdârdır. 


13/37. Böylece, biz Kur'an'ı arabi bir ya- 
sa olarak indirdik. Sana ilim geldikten 
sonra onların hevalarına uyarsan, Al- 
lah'a karşı ne bir himayecin, ne de bir 
koruyanın bulunur. 
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od, ye ОЕ АШУ] ЭШЕ, ) ۳‏ ابت 
a iş С АТА)‏ العم ما َل من اله من 


Bs Yə ولي‎ 


3. Allah'tan Aldığını İletme ve Hakikatı Duyurma (Tebliğ) Görevi 


Hz. Muhammed kendisine yüklenilen görevin bilinciyle, taraftar bulmak için dişini tırna- 
ğına katarak adeta kendini tüketiyordu (18. Kehf, 6). Fakat o, Mekke'de uzun bir müca- 
dele sürecinden sonra, umduğunu bulamadı. Bunun sonucu olarak, ümitsizlik ve üzün- 
tüye kapılmış olmalı ki, aşağıdaki ayetler, onu bir nevi teselli etmekte ve onun vazifesi- 
nin her hâlükârda taraftar bulmak değil, her hâlükârda tebliğ etmek olduğunu bildirmek- 
tedir. 


81/24. Peygamber, gayb hakkında cim- 


“daş CARİ ДЬ A )وما‎ ۱ 
rilik etmez. على یبا بصدیں‎ ya Gy (Y £/ 


sü... 
se) GGG їл بالقرآن‎ DE ДЫ 


50/45. (Ey Muhammed!) Onların dedik- 
lerini Biz daha iyi biliriz. Sen onların üze- 
rinde bir zorba değilsin, söz verdiğim 
günden korkanlara Kur'an'la öğüt ver! 


396 yani “... gaybdan aldığını gizlemez, iletir”. 
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72/22-23. (Ey Muhammed!) De ki: “Beni 
kimse Allah'a karşı koruyamaz ve ben 
de O'ndan başka bir sığınak bulamam. 
(Benim yaptığım) yalnızca, Allah katın- 
dan (geleni) iletmek ve O'nun mesajla- 
rı(nı duyurmak)dır. Kim Allah'a ve Elçi- 
si'ne karşı gelirse, ona, içinde temelli ka- 
lınan cehennem ateşi vardır”. 


28/56. Ey Muhammed! Sen sevdiğini 
doğru yola eriştiremezsin, ama Allah di- 
lediğini doğru yola eriştirir. Doğru yolda 
olanları da en iyi O bilir. 


10/15. (Ey Muhammedi) Âyetlerimiz, on- 
lara açık açık okunduğu zaman Bize ka- 
vuşmayı ummayanlar (sana): “Bundan 
başka bir Kur'an getir veya bunu değiş- 
ti” dediler. Sen de ki: “Onu ken- 
diliğimden değiştiremem. Ben ancak 
bana vahyolunana uyarım. Rabbime 
karşı gelecek olursam, büyük bir günün 
azabından korkarım”. 16. De ki: “Allah 
dileseydi, onu size ne ben okurdum, ne 
de size bildirilirdi. Nitekim daha önce yıl- 
larca aranızda bulundum. Aklınızı 
kullanmıyor musunuz?” 17. Allah”a karşı 
yalan uyduran veya O'nun âyetlerini ya- 
lanlayandan daha haksız kim olabilir? 
Suçlular saâdete erişemezler. 


12/103. Sen ne kadar yürekten istesen 
de, insanların çoğu inanmazlar. 104. Üs- 
telik, sen buna karşılık onlardan bir ücret 
de istemiyorsun. Bu Kur'an, toplumlara 
sadece bir hatırlatmadır. 


15/94. (Ey Muhammed!) Artık sana bu- 
yurulanı açıkça ortaya koy ve ortak ko- 
şanlara aldırma. 


6/90. (Ey Muhammedi) İşte bunlar (pey- 
gamberler), Allah'ın doğru yola koyduğu 
kimselerdir. Sen de onların yolundan git. 
De ki: “Sizden buna karşılık bir ücret is- 
temem. O, sadece alemlere bir hatırlat- 
madır”. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
ون‎ İRİ قل ٳئي لن يُجيرتي من الله‎ 7 
АШ منَ‎ (255 УР (YY SSE دونه‎ bə ad 
o А Оа 41207 АШ eğ ə ورسالاته‎ 
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У a (0/۸‏ هدي шы] ө‏ ولك الله هدي 
من ДЫ) a, elik‏ بالمُهتدين 


pal قال‎ с GG адь S Bi, (19/13 
Baki ob ca Gü səy 
Yl تسبي‎ dük من‎ ai zi su 
че p عَصيّت‎ у أخاف‎ ЯО 


У ولا‎ ЖЕ Ай шай А А OT عظیم‎ go 


ЭЧ فيكم غثرا من قبة‎ СЫ за به‎ SG 
gs di على‎ oa ممن‎ ДЫ уз (Av O kS 
öğe in يقلح‎ У xi أو كذب بآياتة‎ 


۲ )ومآ “İSİ‏ الناس ولو حرصت بمُؤمنين 
Че lk (186‏ من э]‏ إن هو إلا 53“ 


эш عن‎ yağla ду e قاصڌغ‎ ۴ 


У اقتده قل‎ alak АШ zə bali al / ) /\ 


QGN (5583 YI А gi təl diz ŞİLİ 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


16/82. (Ey Muhammed!) Eğer yüz çevi- 
rirlerse sana ancak açıkça bildirmek düşer. 


69/44-47. Eğer (Muhammed) Bize (ken- 
di uydurduğu) birtakım sözler isnad et- 
seydi, Biz onu kuvvetle yakalardık, son- 
ra onun şah damarını koparırdık; hiç bi- 
riniz de onu koruyamazdınız. 


5/67. Ey Elçi! Rabbinden sana indirileni 
bildir. Eğer (bunu) yapmazsan, onun 
mesajını iletmemiş olursun. Allah seni 
insanlardan koruyacaktır. Allah inkârcı- 
ları doğru yola iletmez. 


5/99. Elçi'ye düşen ancak bildirmektir. 
Allah açığa vurduğunuzu da gizli bırak- 
tığınızı da bilir. 


565 


bal SQ дё üs ١ 


(89 ЖЛ оа Gk تقول‎ Sr (EE 
(£Y ozəl Aia لأخذتا منة باليّمين 68( 5 لقطعتا‎ 


فما ملك Кё Alba‏ حاجزين 


“ыан ий быа ас .. 


səd ЕІ ошу 4 ой 


ú АШ, Эй YI oz عَلّى‎ G (49/0 
O SS وما‎ öyə 


4. Uyarma (İnzar) ve Müjdeleme (Tebsir) Görevi 


İnsan yaşamının temel anlamı 'denenme' olduğuna göre, bunun ahlaki ve mantiki sonu- 
cu, ölümden sonra bir hesaplaşmanın, ödüllendirme ve cezalandırmanın gerçekleşeceği 
bir başka dünyanın (ahiret) olmasıdır. Peygamberlerin yaptığı işin bel kemiğini de işte bu 
öte dünyada insanların bu dünyada yaptıklarının karşılığını bulacaklarını hatırlatarak 
(tezkire) onları uyarmak (inzâr-tebşir) oluşturur. Bu hatırlatma, uyarma ve müjdeleme i- 
şinin öneminden dolayı, aşağıda da görüleceği gibi, yer yer, peygamberlerin —bu arada 
Hz. Muhammed'in de- salt bu iş için gönderildiği bildirilmiştir. 


53/56. İşte bu da (Muhammed) ilk uya- ƏL Üy м (01/0 
ranlar gibi bir yalandı Y Asi A هذا ایر من‎ ) ۲ 
74/1. Ey örtüye bürünen (Muhammed) 
2. Kalk ve uyar! 3. Rabbini yücelt! 4 
Özünü temiz tut!” 5. Kötü şeyleri 
terketl б. (Yaptığını) çoksunarak başa 
kakma!“ 7. Rabbin i için katlan! 


ə. xn. 
pis Va (\ 230 eli, (° “alə шш, (£ 
“al эб, (v аз 


397 Arapça metinde geçen siyab kelimesinin literal anlamı “giysi”dir. Bu anlamdan hareketle, ilgili i- 
fade genellikle “elbiseni temiz tut!” şeklinde çevrilmektedir. Oysa, Arapça'da “temiz elbiseli” veya 
“kirli elbiseli” ifadeleri, sözkonusu kişinin karakterini nitelemek için kullanılan birer deyimdir. Nitekim 
erken dönem müfessirlerinden İbn Abbas, Neha'i, Şa'bi, Mücahid, Katâde, Hasan Basri ve daha 
pekçoğu, buradaki ifadenin bir deyim olduğu kanaatindedirler. Dolayısıyla burada “kalbini, ruhunu, 
kendini temiz tut!” denilmektedir. 


398 veya “Yaptığın iyiliği, daha çoğunu umarak yapma!” 
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87/9. (Ey Muhammed!) Öğüdün bir yara- 
rı varsa Öğüt ver. 


38/65. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben sa- 
dece bir uyarıcıyım. Gücü herşeye yeten 
tek Allah”tan başka tanrı yoktur”. 


38/70. "Bana sadece benim ancak apa- 
çık bir uyarıcı olduğum vahyolunuyor". 


25/56. (Ey Muhammed!) Biz seni sade- 
ce müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik. 
57. De ki: “Ben buna karşı sizden, dile- 
yenin Rabbine varan bir yol tutması dı- 
şında bir ücret istemiyorum”. 


35/23. (Ey Muhammed!) Sen sadece bir 
uyarıcısın. 24. Şüphesiz Biz seni hak ile 
müideci ve uyarıcı olarak gönderdik. 
Kendilerine bir uyarıcı gelmeyen hiç bir 
millet yoktur. 


19/39. (Ey Muhammed!) Onları, onlar 
hala gaflet içinde ve inanmaz bir hâldey- 
ken işin bitmiş olacağı o pişmanlık günü 
ile uyarl 


19/97. (Ey Muhammedi!) Biz onu (Kur'an'ı), 
onunla (Allah'dan) sakınanları müjdelemen 
ve inatçı toplumu uyarman için, senin dilin- 
de (indirerek) kolaylaştırdık.” ° 


27/91-92. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben 
yalnız, herşeyin sahibi olan ve burayı kutlu 
kılan, bu şehrin Rabbine kulluk etmem 
emrolundu. Müslümanlardan olmakla ve 
Kur'an'ı okumakla emrolundum”, Kim doğ- 
ru yola girerse, yalnız kendisi için doğru 
yola girmiştir; kim de saparsa, ona de ki: 
“Ben sadece uyaranlardanım”. 


6/51. Rablerinin önünde toplanacakla- 
rından korkanları Kur'an'la uyar. O'ndan 
başka ne bir hâmileri, ne de bir aracıları 
vardır. Belki saygılı olurlar. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
ЕТУ 


ХШ إلا‎ Ай من‎ Шу 25 Ú a قل‎ ) ۸ 
ЕИ 


о а шя m 


ОХ (EV fs, Kaş У) ومآ أرسلتاك‎ )) ° 
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Эз» 47, 
Gəl, أرسلتاك‎ G (YE Ту ур cil إن‎ ) 


“dı فيها‎ Эз إلا‎ ЗЧ من‎ a وتذيرا‎ Daz 


БА) قضي‎ У зый yə әб, (таула 
يُؤمنون‎ У Ау غفلة‎ aşa) 


5... 
шй به‎ ох, 


sol ТЫЙ ۷‏ أن üə al‏ هذه sildi‏ الذي 
Ау üza‏ کل شيءِ əsl gl eni,‏ من 
(AY yəti‏ وأن əli SH‏ فمن اهتدى Ud‏ 

уды‏ لته ومن ضتل فقل G Dy‏ ممن المتذرين 


АЙ, ) ۳‏ به pal‏ يَخافون أن ПУ‏ إلى رهم 
اض لهم من ذونه وي Yy‏ شفيع لهم يون 


399 veya “... senin dilinle indirmek suretiyle kolaylaştırdık”. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


34/28. (Ey Muhammed!) Biz seni bütün 
insanlara müjdeci ve uyarıcı olarak gön- 
derdik; fakat insanların çoğu bilmiyorlar. 


46/9. (Ey Muhammed!) De ki: "Ben (di- 
ğer) elçilerden (farklı) türedi birisi de- 
ğilim; ne benim, ne de sizin başınıza ge- 
lecekleri bilirim; ben ancak bana vah- 
yolunana uymaktayım; ben sadece a- 
paçık bir uyarıcıyım”. 


14/44. (Ey Muhammed!) İnsanları kendi- 
lerine azabın geleceği gün ile uyar. (O 
gün) haksızlık edenler: “Rabbimiz! Bizi, 
yakın bir süreye kadar ertele de, çağrına 
gelelim ve elçilere uyalım” diyecekler. 
Siz daha önce, sonunuzun gel- 
meyeceğine yemin etmemiş miydiniz? 


2/119. Biz seni müjdeleyici ve uyarıcı o- 
larak hak ile gönderdik. Cehennem- 
liklerden sorumlu tutulmayacaksın. 


22/49. (Ey Muhammedi!) De ki: “Ey in- 
sanlarl Ben sizin için ancak apaçık bir u- 
yarıcıyım”. 


48/8-9. (Ey Muhammed!) Seni tanık, 
müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik ki, 
sizler Allah'a ve Elçisi'ne inanasınız, 
O'na yardım edesiniz, saygı gösteresiniz 
ve O'nu sabah akşam yüceltesiniz. 
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5. Müslümanlar'ın Hz. Peygamber'e İtaat Yükümlülükleri 


Hz. Muhammed'in yürüttüğü hareket, bir yönüyle siyasi bir hareket idi. Siyasi hareketler- 
de ise —özellikle hareketin askeri boyutunda- itaat sorunu önemli bir yer tutar. Kabileler 
hâlinde çölde yaşayan Arapların seciyesinden dolayı, peygamberimizin belli dönemlerde 
itaatsizlik sorunu yaşadığı, ayetlere de yansımış bir durumdur. Bu nedenle, Kur'an'daki 
Peygamber'e itaat vurgusu, öncelikle siyasi-askeri bağlamda düşünülmelidir. Bunun ya- 
ni sıra, bir dini liderin, peygamberin, vahiy yoluyla etrafındakilere ilettiği, tavsiye ettiği 
ahlaki kurallara ve hukuki buyruklara da itaatin talep edilmesi de son derecede anlaşıla- 
bilir bir durumdur. Nitekim, Kur'an'ın muhataplarından Hz. Peygamber'e itaat edilmesini 
istemesinin ve yer yer ona itaati Allah'a itaatle eşdeğer tutması, bu bağlamda düşünül- 
melidir. Hz. Peygamber'le çağdaş olmayan Müslümanlar ve doğal olarak bizler için ise, 
ona itaat yükümlülüğü, onun tebliğ ettiği öğretiye ve onun sünnetinin rehberliğine 
sadakat göstermektir. 
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4/59. Ey inananlar! Allah'a itaat edin, 
Peygamber'e ve sizden buyruk sahibi o- 
lanlara itaat edin. Eğer bir şeyde çeki- 
şirseniz, Allah'a ve ahiret gününe ina- 
nıyorsanız, onu Allah'a ve Elçisi'ne gö- 
türün. En iyisi budur ve sonuç bakımın- 
dan en güzel olan budur. 60. (Ey Mu- 
hammed!) Sana indirilene ve senden 
önce indirilene inandıklarını iddia eden- 
leri görmedin mi? Tağut'un hâkimliğine 
gitmek isterler. Oysa onu inkar etmekle 
emrolunmuşlardır. Şeytan onları derin 
bir sapıklığa sürüklemek ister. 61. On- 
lara: “Allah'ın indirdiğine ve Peygam- 
ber'in hakemliğine gelin” dendiği zaman, 
ikiyüzlülerin senden büsbütün uzaklaş- 
tıklarını görürsün. 62. Kendi işlediklerin- 
den ötürü başlarına bir musibet geldiği 
zaman: “Biz iyilik etmek ve uz- 
laştırmaktan başka bir şey istemedik” di- 
ye Allah'a yemin ederek nasıl sana geli- 
yorlar? 63. İşte bunların kalplerinde ola- 
nı Allah bilir. Onların yaptıklarına bakma, 
onlara öğüt ver, onlara işleyecek güzel 
söz söyle. 64. Biz her elçiyi, ancak Al- 
lah'ın izni ile kendisine itaat olunması i- 
çin gönderdik. Eğer onlar kendilerine 
yazık ettikleri zaman, sana gelerek Al- 
lah'tan bağışlanma dileselerdi ve Pey- 
gamber de onlar için bağışlanma dile- 
seydi, şüphesiz Allah”ın tövbeleri daima 
kabul ettiğini, acıyan olduğunu görürler- 
di. 65. Hayır, Rabbine andolsun ki, ara- 
larındaki çekişmelerinde seni hakem ta- 
yin edip senin verdiğin hükme, içlerinde 
bir sıkıntı duymadan, tam anlamıyla tes- 
lim olmadıkça inanmış sayılmazlar. 


7/157. Yanlarındaki Tevrat ve İncil'de 
yazılı buldukları, kendilerine uygun olanı 
emreden ve kötülüğü yasaklayan; onlara 
temiz şeyleri helal eden, murdar şeyleri 
haram eden; ağır yüklerini ve üzer- 
lerindeki zincirleri kaldıran ümmi Pey- 
gamber Elçi'ye inanan, onu destekleyen, 
ona yardım eden ve ona indirilen ışığa 
uyan kimseler, işte bunlar kurtulacaklar- 
dır. 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


3/31. (Ey Muhammed!) De ki: “Allah'ı se- 
viyorsanız o hâlde bana uyun ki, Allah 
da sizi sevsin ve günahlarınızı bağış- 
lasın”. Allah bağışlayıcı ve merhamet- 
lidir. 32. De ki: “Allah'a ve Elçisi'ne itaat 
edin". Eğer yüz çevirirlerse, (bilsinler ki) 
Allah nankörlük edenleri sevmez. 


33/21. (Ey inananlar!) Sizler için, Allah'a 
ve ahiret gününe kavuşmayı umanlar ve 
Allah'ı çok ananlar için Allah'ın Elçi- 
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. çiğli АШ Ç تحبُون‎ = а NE (vr 
قل‎ (YY š məə “ək ör, 5953 əsi” ويغفر'‎ ai 
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Í Yas АШ У, 2% واليوم‎ АШ لمن كان يراجو‎ 
si'nde güzel bir örnek vardır. 7 


4/80. (Allah”ın gönderdiği) Elçi”ye itaat e- 
den, Allah”a itaat etmiştir. Kim yüz çevi- 
rirse (kendi bilir)! Biz seni onlara bekçi 
göndermedik. 


оху АШ güla J 223 АЫ a ٤‏ تولى 
Üzgün ме аш) ба‏ 


24/54. De ki: “Allah'a itaat edin; Elçi'ye 
itaat edin!” Eğer yüz çevirirseniz, o (Pey- 
gamber) kendisine yüklenenden, siz de 
kendinize yüklenenden sorumlusunuz. 
Eğer ona itaat ederseniz doğru yolu bu- 
lursunuz. Elçi'ye düşen sadece, apaçık 
bildirimde bulunmaktır. 


EE YA АШ ək قل‎ (4/4 
ч» А ú Sk; ووا إنما عله ما حمل‎ 
bəli EIG Y o ДЕ üş تهتذوا‎ b yaşli 


D. HZ. PEYGAMBER VE MUCİZE 


Mucize, bir peygamberin peygamberliğini ispat ve insanları ikna etmek için Allah’ın kud- 
ret ve yardımıyla bahşetmiş olduğu olağanüstülüklerdir; Hz. Musa'nın asasının yılana 
dönüşmesi, Hz. İsa'nın pek çok hastalığı gidermesi, beşikteyken konuşması gibi... Allah, 
elçilerini bu tür olağanüstülüklerle destekliyordu; zira insanların mitik bilinçleri, ancak ta- 
biat kanunlarını yırtmak veya tersine çevirmek suretiyle, peygamberin evrenin sahibi ve 
yegâne mutasarrıfı olan Allah tarafından gönderildiğine ikna edilebiliyordu. Oysa son 
vahiyde mucize icaza dönüştürülmüştür; yani Kur'an'ın üslübu, onun ilahiliğinin yegâne 
delili olarak ileri sürülmüştür. Ayrıca, Kur'an, mucize yerine tabiat kanunlarını ve bunların 
değişmezliğini, istikrarını, uluhiyetin delili olarak ileri sürmüştür: “O'nun varlığının göster- 
gelerinden biri, dağ gibi gemilerin denizlerde yüzüp gitmesidir" (42. Şürâ, 32). 


1. Hz. Peygamber'e Yöneltilen Mucize Talepleri 


Bazı toplumların nankörlüğü ve tekebbürü o kadar güçlüdür ki, en açık delil olan mucize- 
ye bile inanmamışlardır. Kur'an, peygamberlerin hayatlarından buna örnekler vermek- 
tedir. Bu nedenle, son peygamber Hz. Muhammed'e yönelik mucize talepleri Kur'an ta- 
rafından reddedilmiştir. Mucize, akla hitap eden bir şeydir, yani aklı ikna eder. hâlbu ki 
birer ahlaksızlık türü olarak nankörlük, inad, istiğna ve tekebbür, aklı bastırarak işlevsiz 
kılar. Kur'an bu vasıftaki insanları mucize yoluyla ikna etmenin mümkün olmadığını söy- 
lemektedir. 
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74/52. Hayır; onların herbiri önüne açı- 
livermiş sahifeler verilmesini ister. 53. 
Hayır; aslında onlar ahiretten korkmu- 
yorlar. 


25/7-8. (Putperestler:) “Bu ne biçim elçi? 
Yemek yiyor, sokaklarda yürüyor. Ona 
onunla beraber uyarıcı olarak bir melek 
indirilseydi ya! Yâhut, kendisine bir ha- 
zine verilseydi veya besleneceği bir 
bahçesi olsaydı ya!” dediler. Bu zâlimler, 
inananlara: “Sizin uyduğunuz, sadece 
büyülenmiş bir adamdır” dediler. 9. (Ey 
Muhammed!) Sana nasıl misaller getir- 
diklerine bir bak! Onlar sapmışlardır, ar- 
tık yol bulamazlar. 10. Dilerse sana bun- 
lardan daha iyisini, altlarından ırmaklar 
akan cennetler varedebilen ve sana 
köşkler kurabilen Allah yücedir. 


25/21. Bizimle karşılaşmayı ummayan- 
lar: “Ya bize meleklerin indirilmesi, ya da 
Rabbimizi görmemiz gerekmez miydi?” 
derler. Andolsun ki, onlar kendi kendile- 
rine büyüklenmişler, azgınlıkta çok ileri 
gitmişlerdir. 22. Melekleri gördükleri gün, 
işte o gün, suçlulara iyi haber yoktur. 
Melekler: “İyi haber size yasaktır yasak!” 
derler. 


20/133. “(Muhammed) Rabbinden bize 
bir mucize getirseydi ya” dediler. Onlara, 
önceki kitaplarda bulunan belgeler gel- 
medi mi? 134. Eğer onları (Mu- 
hammed'den) önce bir azaba uğratarak 
yok etseydik: “Rabbimiz! Bize bir pey- 
gamber gönderseydin de, alçak ve rezil 
olmazdan önce ayetlerine uysaydık, ol- 
maz mıydı?” diyeceklerdi. 135. De ki: 
“Herkes gözlemektedir; siz de gözleyin. 
Şüphesiz, düz yolda gidenlerin kimler 
olduğunu ve kimlerin doğru yolu buldu- 
ğunu bileceksiniz”. 


17/59. Bu mücizeleri göndermekten Bizi 
alıkoyan, öncekilerin onları yalanlamış 
olmasıdır. Semud kavmine, gözle görü- 
lebilen bir dişi deve vermiştik de ona 
zulmetmişlerdi. Oysa Biz mucizeleri yal- 
nız korkutmak için göndeririz. 
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17/90-93. Onlar: “Bize yerden bir kaynak 
fışkırtmadığın veya aralarından ırmaklar 
fışkıran hurmalıkların ve üzüm bağların 
olmadığı, yahut da iddia ettiğin gibi, (Al- 
lah) göğü tepemize parça parça düşür- 
mediği, ya da Allah'ı ve melekleri karşı- 
mıza getirmediğin, veyahut altından bir 
evin olmadığı, yahut göğe çıkmadığın 
sürece sana inanmayacağız. Bize oku- 
yacağımız bir kitab indirmedikçe göğe 
çıkmana da inanmayacağız” dediler. De 
ki: “Rabbimi tenzih ederim! Ben elçi olan 
bir insandan başka bir şey miyim?” 94. 
İnsanlara doğruluk rehberi geldiği za- 
man, inanmalarına engel olan "Allah elçi 
olarak bir insan mı gönderdi?" demeleri- 
dir. 95. De ki: “Eğer yeryüzünde yerleşip 
dolaşanlar melek olsalardı, Biz de onla- 
ra gökten elçi olarak bir melek gönderir- 
dik”. 96. De ki: “Benimle sizin aranızda 
tanık olarak Allah yeter. O kullarından 
haberdardır ve onları görmektedir”. 


10/20. “Ona (Muhammed'e), Rabbinden 
bir mucize indirilmeli değil mi?” diyorlar, 
De ki: “Gayb ancak Allah'a aittir. Bekle- 
уіп; ben de sizinle beraber bek- 
leyenlerdenim”. 


11/12. Onların: “Ona bir hazine indiril- 
meli veya beraberinde bir melek gelmeli 
değil miydi?” demelerinden dolayı gön- 
lün daralır, belki de sana vahyolunanın 
birkısmını bırakacak olursun. Sen ancak 
bir uyarıcısın ve herşeye vekil olan Al- 
lah'tır. 


15/7. “Doğru sözlülerden idiysen, bize 
melekleri getirseydin ya” dediler. 8. Biz 
melekleri ancak gerekince indiririz. O 
zaman da asla bekletilmezler. 


15/14-15. Onlara gökten bir kapı açsay- 
dık da oraya çıkmaya koyulsalardı, (bu 
sefer de): “Bizim gözlerimiz boyandı; 
hayır, biz büyülendik ” derlerdi. 
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6/7. (Ey Muhammed!) Sana kağıtta ya- 
zılı bir kitap indirseydik de, elleriyle ona 
dokunsalardı, inkâr edenler yine de: “Bu 
apaçık bir büyüdür” derlerdi. 8. “Ona bir 
melek indirilmeli değil miydi?” dediler. 
Eğer bir melek indirmiş olsaydık, iş biti- 
rilmiş olurdu ve artık hiç bekletilmezlerdi. 


6/37. Onlar: “(Muhammed'in) Rabbinden 
kendisine bir mucize gönderilmeli değil 
miydi?” dediler. De ki: “Allah'ın mucize 
indirmeye gücü yeter”. Fakat onların ço- 
ğu bilmiyorlar”. 


6/109. Eğer onlara bir mucize gelirse, 
buna kesinlikle inanacaklarına dair bü- 
tün güçleriyle Allah'a yemin ederler. De 
ki: “Mucizeler Allah'ın katındadır”. Mu- 
cize geldiğinde de inanmayacaklarını siz 
nereden bilesiniz? 110. O'na ilk defa i- 
nanmadıkları gibi, onların gönüllerini ve 
gözlerini çevirir ve onları taşkınlıkları i- 
çinde bocalayıp dururken bırakırız. 111. 
Eğer Biz onlara melekleri indirseydik, 
ölüler de onlarla konuşsaydı ve herşeyi 
karşılarına toplayıp dikseydik, —Allah'ın 
dilemesi bir yana- yine de inanmazlardı, 
fakat bunu çokları bilmez. 


6/124. Onlara bir ayet geldiği zaman: 
“Bize de, Allah”ın (diğer) elçilerine veril- 
diği gibi (mucizeler) verilmedikçe inan- 
mayacağız” derler. Allah, elçiliğini ne- 
reye koyacağını daha iyi bilir. Suç iş- 
leyenlerin başına Allah katında bir aşa- 
ğılık ve yapmakta oldukları hileden do- 
layı çetin bir azap gelecektir. 


6/158. Onlar yalnızca, kendilerine me- 
leklerin gelmesini veya Rabbinin gelme- 
sini yahut Rabbin'den birtakım muci- 
zelerin gelmesini bekliyorlar. Daha önce 
inanmamış veya inancıyla bir iyilik yap- 
mamış kimseye, Rabbinin birtakım mu- 


cizeleri geldiği gün inanması fayda 
vermez. Onlara de ki: “Bekleyin; biz de 
bekliyoruz”. 

21/5. Onlar: “Hayır; bunlar karışık rüya- 


lardır”, “Hayır, onu uydurmuştur”, “Hayır; o 
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şairdir”, “Haydi önceki peygamberler gibi о 
da bize bir mücize getirsin” dediler. 


29/50. İnkârcılar: “Ona Rabbinden müci- 
zeler indirilmesi gerekmez miydi?” der- 
ler. De ki: “Mücizeler ancak Rabbimin 
katındadır. Ben sadece apaçık bir u- 
yarıcıyım”. 51. Sana, kendilerine okunan 
bu Kitab'ı indirmiş olmamız, onlara 
yetmiyor mu? Bunda inanan topluluğa 
rahmet ve hatırlatma vardır. 


2/1118. Bilmeyenler: “Allah bizimle konuş- 
malı veya bize de bir mucize gelmeli değil 
mi?” derler. Bunlardan öncekiler de bunla- 
rın dediği gibi demişlerdi; çünkü gönülleri 
birbirine benzemektedir. Biz kesinkes bi- 
lenler için belgeleri açıklamışızdır. 


2/209. Size açık belgeler geldikten son- 
ra yine tökezlerseniz, bilin ki, Allah güç- 
lüdür ve Hakimdir. 210. Onlar, bulut göl- 
geleri içinde Allah'ın ve meleklerin gel- 
mesinden başka bir şey beklemiyorlar. 
(O durumda) iş bitmiş olur. Bütün işlerin 
kararı Allah'a aittir. 


3/183. Onlar “Ateşin yiyeceği bir kurbanı 
getirmediği sürece, hiç bir elçiye i- 
nanmamamız konusunda Allah bize ahit 
verdi”"”? dediler. Sen de de ki: “Benden 
önce elçiler size açık belgeleri ve bu de- 
diğiniz şeyi getirmişti. Doğru sözlü idiy- 
seniz, onları niçin öldürdünüz?” 


4/153. Kitaplılar, gökten kendilerine bir 
kitap indirtmeni isterler. Andolsun, Mü- 
sa'dan, bundan daha büyüğünü istemiş- 
lerdi de: “Allah”ı bize apaçık göster” de- 
mişlerdi. Haksızlıklarından dolayı onları 
yıldırım çarpmıştı. Daha sonra, açık bel- 
geler kendilerine geldikten sonra, buza- 
ğıyı (tanrı olarak) benimsediler. Ama bu- 
nu da affettik ve Müsa'ya apaçık bir bel- 
ge verdik. 
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400 Bu iddia Yahudiler'e aittir. Tevrat'ta (1.Krallar, 18, 19) ateşin kurbanı yakması İlyas Peygamber'in 
peygamberliğinin ispatlanması için gösterilen bir mucize olarak değerlendirilmektedir. 
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13/7. İnkâr edenler: “O'na (Muhammed”- L; Же ل‎ д Š Yi | Aİ VEY 
e) Rabbinden bir mucize indirilmeli değil ч s 5%. ə ож) (7 


miydi?” derler. Sen ancak bir uyarıcısın, Е şə dsr, : ga af ti 4) من‎ 
her toplumun bir yol göstereni vardır. 401 


13/27. İnkar edenler: “O”na (Muham- YAY 
med'e) Rabbinden bir mucize indirilmeli 1 42 J Ya уж ый ЗЕ ( / 

değil miydi?” derler. De ki: “Allah di- tý 4341 إل‎ da) ¿ÚS ya ُضل‎ All ul من )47 قل‎ 
lediğini saptırır, kendisine yöneleni de 7 O 
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13/31. (İnananlar:) "Keşke kendisiyle -f "u | “cm үр SİT . 
dağların yürütüldüğü, yeryüzünün parça- 3 الجبال‎ R. —2 чл ولو ان‎ © DY 
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yola getireceğinden artık umutlarını з нъ зж ой J Үз Ge É > لتاس‎ 
kesmediler mi? Allah'ın sözünün yerine يأتي‎ КА من دارهم‎ Ú š NE ў ie bənə 
gelmesi için, yaptıklarından ötürü, inkar ” TOL ŞƏ e Un R 
edenlerin ya başlarına yahut evlerinin الميعاد‎ „йыз لا‎ АШ وعد الله إن‎ 
yakınına bir felaket gelecektir. Allah ver- 

diği sözden caymaz. 


2. İsrâ Olayı 


Kelam ve Akaid kitaplarında İsrâ (gece yolculuğu) ve Mirac (göğe yükselme) olayları bi- 
rarada ele alınırlar. Bilindiği gibi, Kur'an'da yalnızca İsrâ'dan sözedilmektedir. Mirac ise, 
bazı hadislerde geçmektedir. Bu konudaki hadislerle ilgili ciddi tartışmalar sözkonusu o- 
lagelmiştir. Kur'an'da anlatılan İsrâ olayı özetle şu şekilde cereyan etmiştir: Hz. Peygam- 
ber bir gece (kendi evinde veya amcakızının evinde) uyurlarken Cebrail onu bir bineğe 
(Burak) bindirerek Mescid-i Aksâ'ya (Kudüs) götürmüştür. Bu olayın bedenen mi yoksa 
rüyada mı olduğu konusunda da çok yoğun tartışmalar olagelmiştir. Rivayetlerde Hz. Ai- 
şe, Muaviye, Hasan Basri ve birçok isim, bu olayın rüyada gerçekleştiğini savunanlar a- 
rasında geçmektedir. Kur'an'ın ilgili ifadelerinden anlaşıldığına göre, bu olay nasıl cere- 
yan etmiş olursa olsun, kafirleri iknaya değil, yalnızca Hz. Peygamber'in ruhi terbiyesine 
yönelik bir olaydır ve dolayısıyla bir mucize niteliği taşımamaktadır. 


17/1. Kulu Muhammed'i geceleyin Mes- en Ge e eN ا‎ 
cid-i Haram'dan, birkısım ayetlerimizi 341 من‎ ni zi s> سبحان الذي‎ AN 
kendisine göstermek için, çevresini kutsal lj> ü< ú الذي‎ iyi 3281 الحرام إلى‎ 
kıldığımız Mescid-i Aksâ'ya götüren Allah A “ozu. 2.” 
yücedir. O İşiten'dir, Gören dir. البصير‎ далы) هو‎ АЙ لنرية من اياتنا‎ 


41 Sahabe ve Tabiûn'dan bazıları ve muahhar müfessirlerden bazıları (örn. Zemahşeri) bu 'yol gös- 
teren'in herhangi bir nebi veya rasul değil, bizzat Allah olduğu kanaatindedirler. 
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17/60. Sana: “Rabbin, insanları kuşatmış; 
tir” demiştik. Sana gösterdiğimiz rüyayı 
ve Kur'an'da lânetlenen ağacı ` sadece 
insanları sınamak için meydana getirdik. 
Biz onları korkutuyoruz, ama bu, ancak 
onların büyük azgınlığını artırıyor. 
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E. HZ. PEYGAMBER'İN AİLE HAYATI VE EŞLERİ 


Poligaminin (çok eşlilik) yaygın olduğu Arap Yarımadası'nda, doğal olarak, peygambe- 
rimizin de yaşamı boyunca birden fazla eşi olmuştur; değişik neden ve amaçlarla, top- 
lam dokuz kadınla evlenmiştir. Birden çok kadınla evliliğin, bir kadınla evli olmaya oranla 
daha fazla sorunlu olacağı açıktır. Doğal olarak, Hz. Peygamber'in evlilik hayatında da 
çeşitli sorunlar ortaya çıkmış; vahiy de, Hz. Muhammed'in peygamberlik vazifesini ak- 
satmaması için, zaman zaman bu sorunlara müdahale etmiştir. Bu nedenle, Kur'an'da 
Hz. Peygamber'in aile hayatı ve eşleriyle ilgili pek çok pasaj yer almaktadır. Bu pasajlar- 
da dikkat çeken önemli bir konu, Müslümanların Hz. Muhammed'in ailesi ile ilişkileridir. 
Yeni Müslüman olmuş Bedevilerin patavatsızlıkları, zaman zaman sorun çıkarmış, vahiy 
de bunlara müdahale etmiştir. Aşağıda bu sorunların gündeme geldiği ayetleri bulacak- 
sınız. Bu pasajlarda, Kur'an'ın Hz. Peygamber'in ailesine, eşlerine son derecede özen 
gösterdiği dikkat çeker. Müslümanlar da tarih boyunca bu özene riayette kusur etmemiş, 
hatta tarih boyunca farklı çevrelerde farklı içerikler kazansa da, Ehl-i Beyt kavramı çer- 
çevesinde, bu özen konusunda bazı aşırılıklar dahi sergilenebilmiştir. 


33/6. Peygamber, inananlara kendilerin- 
den daha yakındır. Peygamber'in eşleri 
inananların anneleridir. Akraba olanlar, А!- 
lah'ın Kitabına göre, miras hususunda bir- 
birlerine, inananlar ve hicret edenlerden 
daha yakındırlar. Dostlarınıza yapacağınız 
uygun bir iyilik elbette bunun dışındadır. 
Bu da Kitab'da yazılı bulunmaktadır. 


55у أنفسهم‎ > - A əli (rr 
في‎ o= «Ў S kı Şa rə مهاتوم‎ 
ta أن‎ 3) сом, Dala من‎ АШ كتاب‎ 
55. 


33/53. Ey inananlarl Yemeğe çağırılma- 
dıkça Peygamber'in evlerine girmeyin ve 
(erken gidip) yemeğin pişmesini bekle- 
meyin. (Yalnızca) davet edilirseniz girin 
ve yemeği yiyince konuşmaya dalmadan 
dağılın. Bu (davranışınız) Peygamber'i 
üzüyor, ama o sizden çekiniyordu. Allah 
gerçeği söylemekten çekinmez. Pey- 
gamber'in eşlerinden bir şey isteyeceği- 


"alisi gə дый У آمنوا‎ гыл Щй (оттү 
¿L ли ый. ет Ye EE 
إلا أن يؤذن لكم إلى طعام غير ناظرين #0 ولكن‎ 
У, у эш طعمتم‎ б КЕП Де» Е 
ça GS ys СТ dl مستانسين لحديث‎ 


J эЛ يتخي من‎ Y Айу ы يتخي‎ 


02 ruyyá kelimesinin tam karşılığı “görmek”tir. Bu kelime uykuda rüya görmek için kullanıldığı gibi, 
çıplak gözle görme anlamında da kullanılır. Burada hangi anlamda kullanıldığı açık değildir. Ancak, 
müfessirler bu kelimeyi, Hz. Peygamber'in İsrâ ve Mirac tecrübeleriyle ilgili görmüşler ve “rüya” ola- 
rak yorumlamışlardır. 


403 Zakkum ağacı; krş. 37. Saffat/62: 44. Duhan/43-44: 56. Vakıa/52. 
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niz zaman onu perde arkasından isteyin. 
Bu sayede sizin gönülleriniz de, onların 
gönülleri de daha temiz kalır. Allah”ın El- 
çisi'ni üzmeniz ve ondan sonra onun eş- 
lerini nikâhlamanız asla caiz değildir. 
Doğrusu bu Allah katında büyük şeydir. 
54. Bir şeyi açıklasanız da, gizleseniz de 
(bilin ki), Allah herşeyi bilmektedir. 55. 
Onların babaları, oğulları, erkek kardeş- 
leri, erkek kardeşlerinin oğulları, kızkar- 
deşlerinin oğulları, hizmetçi kadınları ve 
cariyeleri hakkında bir sorumlulukları 
yoktur. (Ey Peygamber hanımları!) Al- 
lah'a saygılı olun, çünkü Allah herşeye 
tanıktır.” 


33/28-29. Ey Peygamber! Eşlerine şöyle 
söyle: “Eğer dünya hayatını ve süslerini 
istiyorsanız, gelin size bağışta buluna- 
yım ve güzellikle salıvereyim. Eğer Al- 
lah'ı, oElçisi'ni ve ahiret yurdunu 
istiyorsanız, bilin ki, Allah içinizden iyi 
davrananlara büyük ecir hazırlamıştır”. 
30. Ey Peygamber'in hanımları! Siz- 
lerden biri açık bir hayasızlık yapacak 
olursa, onun azabı iki kat olur. Bu Al- 
lah'a kolaydır. 31. Sizlerden Allah'a ve 
Elçisi'ne boyun eğip yararlı iş işleyene 
de ecrini iki kat veririz; ona cömertçe 
rızık hazırlamışızdır. 32. Ey Pey- 
gamber'in hanımları! Sizler herhangi bir 
kadın gibi değilsiniz. Allah'a saygılı ise- 
niz, kırıtarak konuşmayın; yoksa, kalbi 
bozuk olan kimse ümide kapılır; daima 
tabii sesinizle söz söyleyin. 33. Evleri- 
nizde oturun; eski Cahiliyye zamanında 
olduğu gibi açılıp saçılmayın; namazı kı- 
lın, zekatı verin, Allah'a ve Elçisi'ne itaat 
edin. Ey Peygamber'in ev halkı! Allah 
sizden kusuru giderip sizi tertemiz yap- 
mak ister. 34. Evlerinizde okunan Al- 
lah'ın âyetlerini ve hikmetini hatırda tu- 
tun. Şüphesiz, Allah herşeyin özüne nü- 
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É حجاب‎ «Гә bə Са ə متاعا‎ ga zali, 
liyi О 59 كَانَ‎ G, Des AS ek 
Kİ ¿so bə ARİŞ Геп gi Уу رسول الله‎ 
бз AS {у (08 Cake عند الله‎ yi si Š) 
У (оо Lie eçə üs كان‎ dl yüz 
сей) Ya delil Ya delil في‎ öşür çük 
beku Уу DAİ Ğİ Y) إخوانهن‎ ei V, 
ы YS АШ {у АЙ sədi, Gi ملكت‎ Ú У, 


ça Gİ ) ٣‏ قل لأزواجك VAS ц‏ ترذن 
Gü agi‏ وزينتها ок, бка] GS‏ 
Ы‏ جميلاً 75( gös Цр‏ ترذن Ш‏ 4209 
АШ dü asi ür,‏ 1 للمُسنات ПМ os,‏ 
عَظيمًا gə Çal р (Te‏ يات хы {Жы‏ 
402 يُضاعف УС, йыз ЫЫ Çi‏ ذلك cə‏ 
الله gə (T) zS‏ يقنت [Жы‏ لله Зу AZI‏ 
صالحا göz д] Çiy‏ وأعتدتا qi‏ رزقا Сы‏ 
ш (TY‏ التبي (ДЫ‏ كأحد من ella‏ إن 258 
Эз‏ تخضتغن بالقول Cha‏ الذي في əzə Аё‏ 
ОЛУ (ТТ Чуу» Yá ОЎ,‏ في Yə os‏ 
برجن Galy İYİ qatlı göz‏ الصلاة ой)‏ 
Ca) dı О 1227, АШ gəli, ¿Su‏ 
з asio‏ أهل (TE Dels 59у сай‏ 
ШЫ G АУ,‏ في 15 من آيات الله والحكمة 


404 Bu pasajdan anlıyoruz ki, Hz. Peygamber'in eşlerinin 'inananların anneleri” olarak ilan edilmesi 
(33. Ahzab/6), Müslüman erkeklerin onlarla ilişkilerinde kendi anneleriyle aralarındaki mahremiyet 
ölçülerine göre hareket edebilecekleri anlamına gelmiyor, sadece Hz. Peygamber'den ayrılmaları 
veya onun vefatı durumunda, onlarla evlenmenin caiz olmadığını beyan ediyordu. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


fuz eder, haber ahr.“ 


33/37. Ey Muhammed! Allah'ın nimet 
verdiği ve senin de nimetlendirdiğin kim- 
seye: “Eşini bırakma, Allah'tan sakın!” 
diyor, Allah'ın açığa vuracağı şeyi içinde 
saklıyordun. İnsanlardan çekiniyordun; 
oysa Allah'tan çekinmen daha uygundu. 
Sonunda Zeyd eşiyle ilgisini kestiğinde 
onu seninle evlendirdik ki, evlatlıkları eş- 
leriyle ilgilerini kestiklerinde onlarla ev- 
lenmek konusunda mü'minlere bir so- 
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ozəl, «Же AİN ай تقول للذي‎ УУ (TV/YY 
في‎ yaz, АШ gi, Шау) эше ЫШ] عليه‎ 
el gəl АШ, مبديه وتخشى الناس‎ АШ تفسك ما‎ 
A GSS Vahi Gie S одай Ай ШЫ 
жез Yİ حرج في‎ Ona Р b S Y 

Yak АШУ] وكان‎ Yo Oku Гулай 13 


rumluluk olmadığı bilinsin. Allah'ın buy- 
ruğu yerine gelecektir.“ 


33/50. Ey Peygamber! Mehirlerini verdi- 


Sü агу لك‎ GELİ И КД ) ٣ 
ğin eşlerini, Allah'ın sana ganimet olarak “” 23) ) ياآيها النبي‎ (° + / 


verdiği, elinin altında bulunan cariyeleri, АШ ¿Ú їз u ملكت‎ G, БУРА “əşi 
seninle beraber hicret eden amcakızla- | - e, O „е ا‎ 
rını, halakızlarını, dayıkızlarını ve tey- عمك وبنات عماتك وبنات خالك‎ їз, “Ме 


zekizlarını sana helâl kıldık. Bir de 
mehrini Peygamber'e bağışlayarak ev- 
lenmek isteyen inanan kadını, —Pey- 
gamber nikâhlamayı dilediği takdirde- i- 
nananlardan ayrı olarak, yalnız sana özel 
olmak üzere helâl kıldık. Bir zorluğa uğ- 
ramaman için mü'min erkeklerin eşleri ve 
cariyeleri hakkında onların üzerine neyi 


ыў ya, ЫА G 50 ДУ) خالاتك‎ сы, 
Yasi أن‎ əli Gİ إن‎ [әш Шы sayı 
üza G ЧЫ öyle من دون‎ İL 
bəsi Siki ӨЙ وما ملكت‎ чыгу] في‎ Б 


405 Görüldüğü gibi, bu pasajın tamamı Hz. Peygamber'in evinde yaşayan eşleriyle ilgilidir. Dolayısıy- 
la, 33. ayette geçen eh/u7-beyt ifadesiyle, sadece Hz. Peygamber'in eşleri kastedilmektedir. Bu bö- 
lümdeki Kur'an pasajlarının tamamı okunduğunda, Hz. Peygamber'in ailesine tanınan ayrıcalıkların 
tamamen onun eşleriyle sınırlı olduğu açıkça görülecektir. Dolayısıyla şii-alevi ve sünni çevrelerde 
oluşturulan ‘ehl-i beytin ayrıcalığı (üstünlüğü) inancı, Yahudiler'de görülen “seçilmiş millet" kültüne 
benzer bir mistifikasyondan başka bir şey değildir ve hem ahlâken, hemde Allah'ın adaleti açısın- 
dan temelsizdir. 


406 Hz. Peygamber çok sevdiği evlatlığı Zeyd'i, kuzeni Zeyneb'le evlendirmişti. Köle kökenli Zeyd ile 
saygın bir aileye mensup olan Zeyneb'in evlilikleri onlara mutluluk getirmemişti. Özellikle, Kur'an'ın 
evlatlık uygulamasını kaldırmasından (33.Ahzab/4-6) sonra, o zamana kadar 'Munammed'in oğlu' 
diye çağırılan Zeyd artık babasının adıyla çağırılır olunca, Zeyneb bu evliliğe hiç tahammül edemez 
olmuştu. İki sevdiği insanın ıstırabına tanık olmak Hz. Peygamber'i oldukça üzüyordu. Aslında Hz. 
Peygamber sağduyu sahibi bir insan olarak bu evliliğin bir gün mutlaka sona ereceğini biliyor ve 
belki de, ikisinin boşanmasından sonra, kendisini kırmamak için Zeyd'le evlenmeyi kabul eden 
Zeyneb'in kırılan onurunu onarmak için, onu da eşleri arasına Katmasının uygun olacağını düşünü- 
yordu. Üstelik böyle bir evlilik, evlatlık kurumunun kaldırılması konusunda somut bir adım olacaktı. 
Hz. Peygamber bütün bu karmaşık duygu ve düşünceler içerisindeyken, Zeyneb'i boşama düşün- 
cesini kendisine açan Zeyd'e, sabretmesini tavsiye etmişti. O, doğal olarak, çevrenin pek alışık ol- 
madığı böyle bir evliliğe göstereceği tepkiyi de tahmin ediyor ve bundan da çekiniyordu. Bu pasaj- 
larda Hz. Peygamber'in bu duyguları yansıtılmakta ve bir peygamber için, doğru bildiği bir konuda 
çevrenin mukavemetinden çekinmenin yersiz olacağı ve Allah'ın bu evliliği uygun ve gerekli gördü- 
ğü ifade edilmektedir. ` 
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farz kılmış olduğumuzu bildirdik. Allah 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 51. (Ey 
Muhammed!) Bu hanımlardan istediğini 
bırakır, istediğini alabilirsin. Ayrılmış ol- 
duklarından da, arzu ettiğini tekrar alman- 
da sana bir sorumluluk yoktur. Bu onların 
gözlerinin aydın olmasını, üzülmemeleri- 
ni, hepsine verdiğin şeylere razı olmaları- 
nı daha iyi sağlar. Allah gönüllerinizde o- 
lanı bilir; Allah bilendir, halimdir. 52. (Ey 
Muhammed!) Bundan sonra başka kadın- 
larla evlenmen de, bunları başka hanım- 
larla değiştirmen de —güzellikleri ne kadar 
hoşuna giderse gitsin— sana helal değil- 
dir. Allah herşeyi gözetmektedir.“” 


33/59. Ey Peygamber! Eşlerine, kızları- 
na ve inananların kadınlarına, (dışarı çı- 
karken) üstlerine örtü almalarını söyle; 
bu onların tanınmasını ve incitilmemesi- 
ni daha iyi sağlar. Allah çok bağışlayıcı 
ve merhametlidir. 


33/57. Allah'ı ve Elçisi'ni incitenlere Al- 
lah, dünyada da ahirette de lanet etmiş 
ve onlara alçaltıcı bir azap hazırlamıştır. 
58. İnanan erkek ve kadınları yap- 
madıkları bir şeyden ötürü incitenler, 
şüphesiz iftira etmiş ve apaçık bir günah 
yüklenmişlerdir. 


24/11. Muhammed'in eşine o yalanı" 
uyduranlar, içinizden bir güruhtur. Bunu 
kendiniz için kötü sanmayın; o sizin için 
hayırlı olmuştur. Onlardan herbirine ka- 
zandığı günah karşılığı ceza vardır, içle- 
rinden elebaşılık yapana ise büyük azap 
vardır. 12. Onu işittiğiniz zaman inanan 
erkekler ve inanan kadınların kendilikle- 
rinden iyi zanda bulunup da: “Bu apaçık 
bir iftiradır” demeleri gerekmez miydi? 
13. Ona dört tanık getirmeleri gerekmez 
miydi? Madem ki tanık getirmediler, o 
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əsi (5) Veya) غفورا‎ АШ x... 
чы) gay Ой من‎ ahi وتؤوي‎ Ölə 203 pə 
ж 0 vəzi ah че çü Эз ше ye 
w Əs) ما في ويڪ‎ diş di, 
بهن‎ Аё أن‎ Y 3 من‎ Ый al يحل‎ Y (eY 
ملكت يمينك‎ ú إلا‎ öğ من زوا ولو أجل‎ 
GE siya US çe الله‎ os, 


«Кы, ш, قل لأزواجك‎ ш Çİ (9 ۳ 
О 3 من جلابيبهن ذلك‎ беде المُؤمنين يُذنين‎ 
Kaya ойе Ali وكان‎ göz Эз GE д 


ай الذينَ‎ & (ev/rr 


1, s AYİ, GN في‎ 


АШ‏ ورسُولة iyul‏ الله 
(CA G Güz Q‏ 
J oky ора руз ai‏ ما 

Ú Ci, فقد احتملوا بُهتانا‎ kss 


y жы Аа döyü 115 шай {у ON 
my 
منهم‎ 5 AS işi Göl) Yİ من‎ “assi ú 
ƏSİ gəbə ym dz Gk 
Əəə ƏB fa وكالوا‎ Гуд بأنفسهم‎ ağ, 
əb çi dd düyə aş, dk ig Yİ (\т 
“ „1 7 ИРИ “ e 2 Ф _ 4 
уу, (16 الكاذبُونَ‎ ZA بالشهدآء فأوأئك عند الله‎ 


407 Rivayetlerden anlaşıldığına göre, bu ayetler indiğinde Hz. Peygamber'in 9 eşi, 2 cariyesi vardı. 
Eşleri Aişe, Hafsa, Ummu Habibe, Ummu Seleme, Sevde, Zeyneb, Cuveyriye, Zeyneb bint Hu- 
zeyme ve Meymune; cariyeleri ise, Safiyye ve Mariye idi. Tarihen bilinmektedir ki, Hz. Peygamber 


bu ayetlerden sonra yeni bir evlilik yapmamıştır. 
408 Нг. Aişe'ye zina iftirası. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


hâlde bunlar Allah katında yalancıdırlar. 
14. Allah'ın dünya ve ahirette size lütuf 
ve merhameti olmasaydı, o kötü söze 
dalmanızdan ötürü, büyük bir azaba uğ- 
rardınız. 15. Onu dilinize dolamıştınız. 
Bilmediğiniz şeyleri ağzınıza alıyor- 
dunuz. Onu önemsiz bir şey sanıyor- 
dunuz, oysa Allah katında önemi bü- 
yüktü. 16. Onu işittiğinizde: “Bu konuda 
konuşmamız yakışık almaz; hâşâ, bu 
büyük bir iftiradır” demeniz gerekmez 
miydi? 17. Eğer inanan kişilerseniz, Al- 
lah buna benzer bir şeye bir daha dön- 
memenizi öğütler. 18. Allah size âyetleri 
açıkça bildiriyor. Allah bilgindir, bilgedir. 
19. İnananlar arasında hayasızlığın ya- 
yılmasını arzu edenlere; işte onlara, 
dünya ve ahirette can yakıcı azap vardır. 
Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 20. Al- 
lah'ın size lütuf ve merhameti bulunma- 
saydı, Allah şefkatli ve merhametli ol- 
masaydı, size büyük bir azap dokunur- 
du.“ 


66/1. Ey Peygamber! Eşlerinin hoşnut- 
luklarını gözeterek, Allah'ın sana helal 
kıldığı şeyi niçin kendine yasak ediyor- 
sun? Allah çok bağışlayıcı ve mer- 
hametlidir. 2. Allah size, yeminlerinizi 
keffaretle geri almanızı meşru kılmıştır. 
Allah sizin sahibinizdir. O bilendir, bilge- 
dir. 3. Peygamber, eşlerinden birine giz- 
lice bir söz söylemişti. O, bunu Peygam- 
ber'in diğer bir eşine haber verince, Al- 
lah da Peygamber'e durumu bildirmiş, o 
da birkısmını o eşinin yüzüne vurmuş, 
birkısmını yüzüne vurmaktan geri dur- 
muştu. Peygamber bunu kendisine bildi- 


579 
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a йй a, ali GE оро عن‎ оао xox 
el bül (£ 953 Ani çil هذا قال‎ ahi 
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409 Hz. Peygamber zaman zaman sefere çıkarken eşlerinden birini de beraberlerinde götürüyorlardı. 
Benü Mustalik gazvesinde eşleri Aişe onlara refakat etmişti. Savaş dönüşü, kervan bir yerde konak- 
lamış, herkes ihtiyacını görmek üzere etrafa dağılmıştı. Hz. Aişe gittiği yerde gerdanlığını kaybetmiş 
ve onu ararken kervanı kaçırmıştı. O bineğinin üzerinde bir çadır içerisinde yolculuk yaptığı için, 
yokluğu farkedilmemiş: neden sonra, kervanın gerisinden gelmekle görevli olan şahıs ile birlikte çı- 
kagelmişti. Bu gecikme ve kervana yabancı bir erkekle birlikte gelmesi, fırsat kollayan kötü niyetli 
insanlar tarafından dedikodu konusu yapılmış, bu dedikodular zamanla Müslüman cemaat arasında 
yaygınlık kazanmıştı. Bu durum Hz. Peygamber ve eşini oldukça üzmüş, yapılan dedikodulara ne- 
redeyse Hz. Peygamber de inanmaya başlayacakken bu ayetler inmiş ve Hz. Aişe aklanmıştı. İslam 
tarihinde bu olay “İfk” (iftira) olayı olarak bilinir. Yine yukarıda yer verdiğimiz 33.Ahzab/57-58. ayet- 
lerde de bu olaya temas edilmektedir. 
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rince, eşi: “Bunu sana kim haber verdi?” -.- 45% у من“‎ al EE OA وح‎ a 3 
demiş, o da: “Bunu bana herşeyi bilen ni 3 المؤمنين وا‎ o... مول‎ > 
ve herşeyden паретдаг olan Allah haber ag إن طلقكن أن‎ А5) e (° ">b ذلك‎ 
verdi” demişti. 4. (Ey Peygamber'in eşle- l. < .. 1, .» e „я 
ril) Eğer ikiniz de Allah'a tövbe ederse- SEE مؤمنات‎ bua منکن‎ TA ازواجا‎ 
niz, kaymış olan kalpleriniz düzelmiş o- ү; Sİ, AĞ سآئحات‎ le ald 
lur. Eğer eşinizin aleyhinde yardımlaşa- `”. m PE 
rak bir şey yapmaya kalkarsanız bilin ki, 

onun himayecisi Allah'tır; bundan başka 

Cebrâil, mü'minlerin iyileri ve melekler 

de yardımcısıdır. 5. (Ey Peygamber'in 

eşleri!) Eğer o sizi boşarsa, Rabbi ona, 

sizden daha iyi olan, kendini Allah'a ve- 

ren, inanan, boyun eğen, tövbe eden, 

kulluk eden, çok dindar, dul ve bâkire 

eşler verebilir. 


F.HZ. PEYGAMBER'E YÖNELİK UYARILAR 


Hz. Muhammed'in, vahiy almasının dışında, entelektüel ve ahlaki anlamda ilahi bir yön- 
lendirilmeye tâbi olmadığının en açık kanıtı, onun peygamberliği süresince yaptığı hata- 
lar ve bu hatalar dolayısıyla Allah'dan aldığı uyarılardır. Bu hatalar, fikri, siyasi ve ameli 
alanların her biriyle ilgili olabilmektedir. Geleneksel dini düşünce, Peygamber'i neredey- 
se insan olmaktan çıkardığı için, bu hatalarda bile bir hikmet arama çabasına girilmiştir. 
Oysa, Peygamber'i, hata yapan, yanılan, ancak, bazı hataları Allah tarafından düzeltilen 
bir insan olarak görmek, onun başarılarını, dehasını, iradesini daha iyi anlamamızı ve 
gerçek anlamda örnek almamızı kolaylaştırır. 


80/1-2. (Muhammed) kör, yanına geldi di- s- . 
ye kaşlarını çattı ve yüzünü çevirdi. 3-4. وما‎ (r i si ن‎ di (Y РГТ оме DA 
(Ey Muhammed!) Ne bilirsin, belki de o (9 ХА) Азага S ئ( و‎ Sa ALİ يذريك‎ 
arınacak; yâhut öğüt alacak da, bu öğüt 

kendisine yarayacak. 5-6. Ama sen, ken- = uş (Y а فأنت لَه‎ (^ ЗЫ من‎ él 
disini yeterli gören kimseyi karşına alıyor- - A - e- 2. 
sun. 7 Onun arınmasından sana ne? 8- .ü يسعی‎ а وأا من‎ (A Ёз: vi 
10. (Allah'tan) korkup koşarak sana gelen 5 53 Gi Ss (\\ 25 die Cu (Y: „йм 
kimseye ise aldırmıyorsun. 11. Dikkat et; 

bu bir hatırlatmadır. 12. Dileyen ondan 


2 - og- 


40 Bu pasajda temas edilen olayla ilgili değişik senaryolar rivayet edilir. Bunlar arasında en yaygın 
olanı, ‘bal şerbeti olayı” olarak bilinenidir. Hadise şöyle gelişmiştir: Hz. Peygamber, eşlerinden biri- 
nin ikram ettiği bal şerbetini içmiş ve onun yanında biraz fazla kalmıştı. Bu, diğer eşlerinden ikisi ta- 
rafından hoş karşılanmamış ve ona bir oyun tertip etmişlerdi. Bu tertibi gerçekleştirme görevini üst- 
lenen eşi, Hz. Peygamber onun yanına geldiğinde, bal şerbeti içtiğinden haberdar olduğunu ima 
eder. Hz. Peygamber onun psikolojisini anladığı için, oynanan oyunun farkında olduğu halde, olaya 
soğukkanlılıkla ve anlayışla yaklaşır ve eşinin gönlünü etmek için, bir daha bal şerbeti içmeyeceği- 
ne dair söz verir. O eşi de, oyunlarının sonuç verdiğini görünce, aralarında kalması gereken bu ola- 
yı Hz. Peygamber'in diğer eşlerine anlatır. Eşi tarafından istismar edilmek Hz. Peygamber'i çok 
üzmüştür. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


öğüt alır." 


33/1. Ey Peygamber! Allah'tan sakın ve 
inkârcılara ve ikiyüzlülere uyma! Allah 
bilendir, bilgedir. 2. Sana Rabbinden 
vahyolunana uy! Şüphesiz, Allah yaptık- 
larınızdan haberdârdır. 3. Allah'a güven; 
vekil olarak Allah yeter. 


33/37. (Ey Muhammed!) Allah'ın nimet 
verdiği ve senin de nimetlendirdiğin kim- 
seye: "Eşini bırakma; Allah'tan sakın” 
diyor, Allah'ın açığa vuracağı şeyi içinde 
saklıyordun. İnsanlardan çekiniyordun; 
oysa, Allah”tan çekinmen daha uygundu. 
Sonunda Zeyd eşiyle ilgisini kestiğinde 
onu seninle evlendirdik ki, evlatlıkları eş- 
leriyle ilgilerini kestiklerinde onlarla ev- 
lenmek konusunda mü'minlere bir so- 
rumluluk olmadığı bilinsin. Allah”ın buy- 
ruğu yerine gelecektir. 38. Allah”ın Pey- 
gamber için öngördüğü şeylerde ona bir 
güçlük yoktur. Bu, Allah'ın öncekilere i- 
lişkin uygulamasıdır —Allah'ın emri şüp- 
hesiz gereği gibi yerine gelecektir. 39. 
Onlar Allah'ın göndermiş olduklarını teb- 
liğ ederler, Allah'tan korkarlar ve O'ndan 
başka kimseden korkmazlar. Allah 
hesab görücü olarak yeter. 


28/86. Sen, sana bu Kitab'ın verileceğini 
ummazdın. O ancak Rabbinin bir rah- 
metidir. Öyleyse sakın inkarcılara arka 
çıkma! 87. Allah'ın ayetleri sana in- 
dirildikten sonra, sakın seni onlardan a- 
lıkoymasınlar. Rabbine çağır ve sakın 
putperestlerden olma. 88. Allah'la be- 
raber başka bir tanrıya seslenme, O”n- 
dan başka tanrı yoktur, O”nun dışında 
herşey yok olacaktır, hüküm O”nundur, 
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¿SS شاءَ‎ gə (YY 
تطع الكافرين‎ V al işi esil ый (yi 
Ú ну (Y С ız o Ай С) sizi, 
gəlsə Kaş كان‎ АШ O ЭЁ, pə а يوحى‎ 

Səs) Ай, ДЕ; АШ ДЕ خبیر' 7( وتوکل‎ 


=Й, «Ж AİN ЫЎ تقول للذي‎ 3, ) ۳ 
الله وتخفي في‎ Gö, وجك‎ шь эш] عليه‎ 
أ“‎ səl dir, وتخشى الاس‎ эй AİN Ú - 
لكي‎ чеш) DL, زي منها‎ „мй Ñ ¿U isi 
Жез liz Ona all ше 0993 
(Т^ Yəzdi "ДЇ وکان‎ O, öz Гав 13 
Mr... 
АТ 4 من قبل وکان‎ Tök ый ست اله في‎ 
АШ СУС) cəli ой (YA гуу, 8 
di, gs, ай Ур ы} yaş Уу АУДЫ, 

ым 


та 


Yi الكتاب‎ ağlı Qb أن‎ ALA وما كنت‎ (AYVA 
(АУ للكافرين‎ Гу Ъ 005 Эз ربك‎ pə ы, 
ай сї] y عن آيات الله بعد‎ QL V, 
У, (МА المشركين‎ ye OS Уз ар) ЛУ, 
5.5... 

bəzər Айз (Ah 33255 إلا‎ 


41 Hz. Peygamber Kureyş'in önde gelenlerinden birkaçıyla -onları yola getirme ümidiyle- konuşur- 
ken, yanlarına gözleri kör bir Müslüman olan Abdullah b. Ummi Mektum geldi ve Hz. Peygamber'e 
bazı sorular yönelterek, kendisiyle ilgilenmesini istedi. Sohbet etmekte olduğu aristokrat zevatın, 
kör ve fakir olduğu için Abdullah'tan hoşlanmadıklarını bildiğinden Hz. Peygamber, onun gelişini 
zamansız buldu ve onunla ilgilenme konusunda isteksizlik gösterdi. 80. 'Abese' suresinin tamamı 


bu olay üzerine inmiştir. 
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O'na döndürüleceksiniz. 


17/73. (Ey Muhammed!) Neredeyse, Bi- 
ze karşı ondan başka bir şey uydurman 
için seni, sana vahyettiğimizden çe- 
vireceklerdi. (Bunu başarsalardı) o za- 
man seni dost edinirlerdi. 74. Eğer Biz 
seni sağlam tutmasaydık, az kalsın onla- 
ra biraz meyledecektin. 75. Bu durumda, 
sana hem hayatta, hem de öldükten 
sonra (azabı) kat kat tattırırdık. Sonra 
bize karşı bir yardımcı da bulamazdın.* 


17/86. (Ey Muhammed!) Biz dilesek, sa- 
na vahyettiğimizi elbette gideririz. Sonra 
bu konuda Bize karşı duracak bir vekil 
de bulamazdın. 87. Rabbin, merhame- 
tinden dolayı (böyle yapmamaktadır). 
O'nun sana olan lütfu büyüktür. 


10/94. (Ey Muhammed!) Sana indirdiği- 
mizden şüphede isen, senden önce Ki- 
tab'ı okuyanlara sor. Andolsun, sana 
Rabbinden gerçek geldi. Sakın, şüphe- 
lenenlerden olma. 95. Asla Allah'ın â- 
yetlerini yalanlayanlardan da olma! Yok- 
sa kaybedenlerden olursun. 


11/12. Onların: “Ona bir hazine indiril- 
meli veya beraberinde bir melek gelmeli 
değil miydi?" demelerinden dolayı, gön- 
lün daralır; belki de sana vahyolunanın 
birkısmını bırakacak olursun. Sen ancak 
bir uyarıcısın ve herşeye vekil olan Al- 
lah'tır. 


6/35. Onların yüz çevirmeleri senin gü- 
cüne gittiğinde, yeri delmeye veya göğe 
merdiven dayamaya güç yetirebilseydin, 
onlara bir mucize getirirdin. 3 Allah dile- 
seydi, onları doğru yolda toparlardı. 
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Gaj عن الذي‎ Буш كائوا‎ фу, (Y/Y 
(VE Эм ağası з, де Ge لتفتري‎ aş 
bük з Ый os д كذت‎ ш аф у уз, 
А وضعف الْمَمَات‎ зый لأذقتالك ضغف‎ У (və 


ni Шр əli لا تج‎ 


ë эш быу Gölə gani Güz oil, (“YY 
эй) من‎ 2227) Y) (AV Sas, We به‎ ali تجذ‎ У 
Pos كان علبك‎ Akai o) 


Jaú эш ry كنت في شلك مما‎ оа (1/3 
"MIR N 22 - 209 ° s 
del ДЬ 30 الكتاب من قبلك‎ ода al 
تون‎ Уз (39 а من‎ bi Sà ap) من‎ 

من iğ 1 ŞS bəli‏ الله فتكون من الخاسرين 


a DAA ما‎ шо تارك‎ Ek ) ١ 
755 7 VE ”—””—”F e 
“AS أنزل عليه‎ Yeli أن‎ aa وضاآئق‎ 
على كل‎ АШ, bəs ай бау ملك‎ xe ¿U أو‎ 
ol Glee) کان كبر عليك‎ G (Çep 


.——— 


412 Bilindiği gibi, gerek Mekke'deki müşrikler, gerekse Medine'deki Kitap Ehli, Hz. Peygamber'e bazı 
konularda ödün verdiği takdirde kendisine uyabileceklerini söylüyorlardı. Kur'an'daki bu ve benzeri 
ayetlerden, zaman zaman onun bu tekliflere sempatiyle bakmış olduğunu anlıyoruz. Allah Hz. Pey- 
gamber'in onlarla uzlaşmak için ilkelerinden ödün vermesine müsaade etmemiştir. 


“13 Bu pasaja şöyle anlam vermek de mümkündür: “... 


yeri delmeye veya göğe merdiven dayamaya 


güç yetirebiliyorsan, onlara bir mucize getirseydin ya!” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


Öyleyse sakın cahillik etmel”"” 


6/52. (Ey Muhammed!) Sabah, akşam, 
hoşnutluğunu isteyerek Rablerine yalva- 
ranları kovma! Onları hesaba çekmek 
sana, seni hesaba çekmek de onlara 
düşmez ki, onları kovarak haksızlık e- 
denlerden olasın. 53. “Allah, aramızdan 
bunlara mı iyilikte bulundu?” desinler di- 
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gal‏ فلاً 0039 من الجاهلين 


aai 0) s ali تطرد‎ Vey 
حسابهم من‎ bə ЭМЕ Ú дуз) б si, 
من شيء فتطردهم‎ Р من حستابك‎ Шу Дш 
”. ii وكذلك‎ (от ыйы من‎ уй 


ye onları birbiriyle denedik. Şükredenleri 
en iyi bilen Allah”tır, değil mi? 54. Ayetle- 
rimize inananlar sana geldiklerinde de 
ki: “Size selâm olsun! Rabbiniz merha- 
metli olmayı üstlenmiştir. Sizden kim 
bilmeyerek bir kötülük yapar da, ardın- 
dan hemen tövbe eder ve kendini düzel- 
tirse, (görecektir ki) O çok bağışlayıcı ve 
merhametidir 55. Suçluların yolu açığa 
çıksın diye, âyetleri böylece a- 
çıklıyoruz.“ 


o. ӨР AM Са К Ll бе 
ыз LG İY, (06 öy оь iel АШ ği 
على‎ AS) ок (SİL S Ја GUL يُؤمنون‎ 
.....—. XASI Az 
(99 дъ) ək MÖ وأصلح‎ о تاب من‎ 
Оне gəz سبيل‎ azar, Yİ (ав وكذلك‎ 


18/6. (Ey Muhammed!) Bu söze (Kur'a- 
n'a) inanmazlarsa, herhalde onların ar- 
dından sen de üzüntüden kendini tüke- 
teceksin.”"” 


(YA‏ فلعلك sas ¿sú‏ على آثارهم إن لم 
ушу‏ بهذا الحديث Ш‏ 


18/28. Sabah akşam, Rablerinin rızasını 
isteyerek O'na yalvaranlarla beraber sen 
de sabret. Gözlerin dünya hayatının sü- 
sünü isteyerek onlardan başka yana 
sapmasın. Gönlünü, Bizi anmaktan dal- 
gın kıldığımız, hevasına uyan ve işi aşırı- 


ый aş (YAYA‏ مَعَ الذين оз‏ رُم 
аде 55 Уу ia) буз Qi), asl,‏ 
Ше‏ تريذ زيتة У, Gül др‏ تطغ Шы] a‏ 


414 Kur'an'da buna benzer uyarılara başka vesilelerle de yer verilmektedir. Bütün bunlar, karşıtları- 
nın baskılarının, asılsız iddialarının ve mucize taleplerinin Hz. Peygamber'i ne kadar bunalttığını 
anlıyoruz. O, zaman zaman bir mucizeyle desteklenip, hasımlarının inadının kırılmasını çok arzulu- 
yordu. Ne var ki, mucize vermek Allah'ın işi idi. 


415 Aristokrat müşrikler, Hz. Peygamber'in yanında yer almayışlarına gerekçe olarak, onun etrafında 
fakirler, garibanlar ve kölelerin toplanmış olmasını gösteriyorlardı. Bir keresinde, onları yanından u- 
zaklaştırırsa ona uyabileceklerine dair, Ebu Talip”le haber göndermişlerdi. Hz. Peygamber'in yanın- 
dakilerden bazıları (Ömer'in adı da geçmektedir), Hz. Peygamber'e, onların istediklerini yapmasını 
önerdiler. Bu fikri Hz. Peygamber de benimsemeye meyletmiş olmal: ki, bu pasajın ilk kısmı indi. 
Bunun üzerine Ömer Hz. Peygamber'e gelmiş ve özür dilemiştir. 


“16 Bu ayeti şöyle çevermek de mümkündür: “Bu söze inanmazlarsa diye üzüntünden, neredeyse 
peşlerinde kendini tüketeceksin”. Hz. Peygamber, muhataplarının inkarda diretmelerine çok üzülü- 
yor, onların inanmama konusundaki bu ısrarlarına tahammül edemiyordu. Kur'an'da buna benzer 
pek çok yerde, Hz. Peygamber bu davranışından dolayı uyarılmış, kendisine sadece Allah'tan aldı- 
ğını duyurmakla yükümlü olduğu, onların ikna olup olmamalarının, onun görev ve yetki alanının dı- 
şında kaldığı hatırlatılmıştır. 
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lık olan kimseye itaat etme. 


16/126. Eğer cezalandıracaksanız, size 
reva görülen eziyetin misliyle mukabele 
edin. Şayet kendinizi tutarsanız, bu ken- 
dini tutanlar için daha iyidir.“ 


8/67. Düşmanı ağır yenilgiye uğratma- 
dan esir almak hiç bir peygambere ya- 
raşmaz. Siz geçici dünya malını istiyor- 
sunuz. Oysa, Allah ahireti kazanmanızı 
istiyor. Allah yücedir, bilgedir. 68. Daha 
önceden Allah”tan verilmiş bir hüküm 
olmasaydı, aldığınız dünya malından do- 
layı size büyük bir azap değerdi. 


3/127-128. (Böylece Allah) inkar edenle- 
re ya kayıp verdirecek ya da onları — 
umutlarını yitirmiş olarak geri dönecekle- 
ri şekilde— bozguna uğratacaktır; veya 
onları ya bağışlayacak ya da zalim ol- 
dukları için onlara azap edecektir —bu 
konuda sana düşen bir şey yoktur. 


41105. (Ey Muhammedi!) İnsanlar arasın- 
da, Allah'ın sana gösterdiği ile hükmet- 
men için Kitab'ı sana hak olarak indirdik. 
(Öyleyse) hainlerin savunucusu olma. 
106. Allah'tan bağışlanma dile. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 107. Ken- 
dilerine hâinlik edenleri savunma. Allah 
hainlikte direnen günahkarları sevmez. 
108. Allah'ın hoşnut olmayacağı sözü 
geceleyin kurarlarken, kendileriyle bera- 
ber olan Allah'tan gizlemiyorlar da, in- 
sanlardan gizliyorlar. Allah yaptıklarının 
hepsini bilmektedir. 109. İşte siz onları 
dünya hayatında savunuyorsunuz, ama 
kıyamet günü onları Allah'a karşı kim sa- 
vunacaktır veya kim onlara vekil olacak- 
tır? 110. Kim bir kötülük işler veya ken- 
dine yazık eder de, sonra Allah'tan ba- 


417 
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üza zəl كان‎ mə yü а عن‎ А5 


, 
Er 


у, (YTT‏ عاقبتم 2853 1 بمٿل Жау Va‏ به 


وآئن з е‏ للصابرين 


(VA‏ ما ڪان о Ч Q S gl ya‏ حتى 
xaş‏ في oai‏ تريئون عرض AİT, gül‏ 2 3 
ألآخرة Cç Yİ (LA SS ək Al,‏ من اله 


PSİ ГУЕ сый من‎ GÖL дый) (\ҮҮ/Т 
Зуд GANİ من‎ al od (OYA pak ща 
ظالمُون‎ МЫЗ يُعذبَهُم‎ Gİ le ой 


oğ ça цы, الكتاب‎ ау El Ú (+o 
للخائنين خصيما‎ GS у, АШ a Ú, التاس‎ 
Kaya) Гуе كان‎ AİN gy adi az, (197 
ol ФШ يَختانون‎ bali ول تجادل عن‎ ۷ 
аязы (Y: A يما‎ буд كان‎ рд ha) У АШ 
3 pa GAY АШ من‎ оса من الاس ولا‎ 
بنا‎ AN 06, Ий من‎ QAZ Y ما‎ bəzi 
ele hi оуу ЙА (1-4 Ús= pək 
agi iz АШ Олы فمن‎ gü a في‎ 
ку Су око (Y: Эму ik OS م من‎ 


Kie АШ a АШ يستغفر‎ š xud أو يظلم‎ 


Uhud'da Hz. Peygamber'in amcası ve Müslüman cemaatin önde gelenlerinden Hamza öldürül- 


müş ve cesedi tanınmayacak hale getirilmiş, ciğerleri çıkartılmıştı. Hz. Peygamber onun cesedini 
görünce, eline ilk geçen fırsatta aynı işkenceyi müşriklere yapacağına yemin etmişti. Bu ayetin in- 
mesinden sonra Hz. Peygamber yemininin keffaretini vermiş ve nitekim Mekke'nin fethinde eline in- 
tikam fırsatı geçtiği halde müşriklere kötü muamele etmemiştir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 585 


ğışlanma dilerse, Allah'ı çok bağışlayıcı AS баз Lu (0) x 
ve merhametli bulur. 111. Kim bir günah علی‎ ndn. ومن‎ ( ‚ “РӘ 
kazanırsa, onu ancak kendi zararına ka- C.S суа; (111 Lassa Шс 4U نفسه وکان‎ 
zanmış olur. Allah bilendir, bilgedir. 112. -:,-. < р 
Kim bir yanılgıya düşer veya bir günah بهتانا‎ x ма ثم یرم به بریئا‎ va 3 خطيئة‎ 
işler de, sonra onu suçsuz birinin üzeri- r: - — upie aj J a Ya, (Y YY مستا‎ Kay 
ne atarsa, apaçık bir iftira ve günah yük- 2 ` ; ولو‎ ( 2207. "Э 
lenmiş olur. 113. Allah'ın sana lütfu ve У РЕС Üy ада أن‎ agi АШЬ сш 
acıması olmasaydı, onlardan birkısmı | =. 2, eşi... 8 
seni yoldan çıkarmaya özenirdi. Ama, ك‎ А Ji, uşa نفسهم وما يضرونك من‎ 
onlar ancak kendilerini saptırırlar ve sa- -ye spi eger > LE ˆ“ ASA, ÉSI 
na hiç bir zarar da veremezler. Allah sa- وعلمك ما لم تكن تعلم وكان‎ R 3 M 3 
na Kitab'ı ve hikmeti verdi ve sana bil- الله عليك عظيما‎ (ра 
mediğini öğretti. Allah'ın sana lütfu bü- 7 7 

yük olmuştur.” 


68/48. (Ey Muhammed!) Sen Rabbinin تک کےا‎ V, əf) р буда (EANNA 
hükmüne kadar sabret; balık sahibi (Yu- = oS ولا‎ ә м1 nə ( / | 
пи5) gibi olma! O pek üzgün olarak Rab- الخوت 3 نادى وهو مكظوم‎ 
bine seslenmişti. m 


9/43. Seni Allah affetsin! Doğru söyle- “q z iie AW Ge (4Y/3 
yenler sence belli olup, yalancı olanları о حتی‎ şi =ч ё 9 22009 А 
öğrenmeden niye onlara izin verdin?“ الذين صدقوا وتعلم الكاذبين‎ 


G. HZ. PEYGAMBER'E YÖNELİK TESELLİLER 


Hz. Muhammed, özellikle davetin ilk yıllarında, Mekke'de yoğun bir muhalefet ile karşı- 
laşmıştır. Müşrikler tarafından çeşitli tehdit, saldırı ve alaya maruz kalmıştır. Bunlar, o- 
nun azim ve iradesini sarsmamış olsa da, onu üzmüş ve sıkıntıya sokmuştur. Kur'an, 
geçmiş peygamberlerin başına gelen benzer durumları Hz. Muhammed'e hikaye ederek 
onu teselli etmiştir. Aşağıda, Hz. Peygamber'in maruz kaldığı durumları ve yapılan tesel- 
lileri içeren ayetlere yer verilmiştir. 


“18 Bu pasalın inmesine neden olan olay kaynaklarda uzun uzun anlatılır. Anlatılanlardan özetleye- 
cek olursak; bir hırsızlık olayından sonra Hz. Peygamber'in hakemliğine başvurulmuştu. Sanık, 
Müslüman bilinen bir aileye mensuptu, şikayetçi ise henüz Müslüman olmamış bir şahıstı. Hz. Pey- 
gamber, olayla ilgili delillere başvurmaksızın, doğrudan doğruya sanığın ve yakınlarının beyanların- 
dan hareketle, onun suçsuzluğuna hüküm vermişti. Oysa sanık gerçekten hırsızlık yapmıştı. Hz. 
Peygamber şikayetçileri de dinlese, ona delillerini gösterebileceklerdi, ama Hz. Peygamber onlara 
bu şansı tanımamıştı. Hz. Peygamber'in, suçlu olup olmadıklarını bilmediği halde, sırf Müslüman 
oldukları için suçluları savunması üzerine bu pasaj indi. 


#9 Hz. Peygamber Tebük seferi için Müslümanlar'ı silah altına çağırdığı zaman, hem gidilecek 
mesafenin uzunluğu, hem de mevsimin yaz olması, pek çok kişiyi isteksizliğe itti. Hz. 
Peygamber'den, savaşa katılmamak için değişik bahanelerle izin isteyenler oldu. Hz. Peygamber 
de, gönülsüz insanları savaşa götürmenin bir yararı olmayacağını düşünerek, onlara izin vermişti 
(krş. Tebük Seferi). 
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73/10. (Ey Muhammed! Putperestlerin) 
söylediklerine karşı sabırlı ol; onların 
yanlarından güzellikle ayrıl. 11. Varlık 
sahibi olup da yalanlayanları Bana bırak; 
onlara biraz mühlet ver. 


93/1-3. (Ey Muhammed!) Kuşluk vaktine 
ve sükuna erdiği zaman geceye and olsun 
ki, Rabbin seni ne bıraktı, ne de sana da- 
rıldı. 4. Doğrusu son senin için başlangıç- 
tan daha hayırlı olacaktır.” 5. Rabbin sa- 
na verecek ve sen de hoşnut olacaksın. 6. 
O seni öksüz bulup da barındırmadı mı? 7. 
Seni şaşırmış bulup, yol göstermedi mi? 8. 
Seni fakir bulup zenginleştirmedi mi? 9-10. 
Öyleyse, sakın öksüze kötü muamele et- 
me ve sakın dilenciyi azarlama! 11. Yal- 
nızca, Rabbinin nimetini anlat! 


94/1. (Ey Muhammed!) Senin göğsünü 
genişletmedik mi? 2-3. Belini büken yü- 
künü sırtından indirmedik mi? 4. Senin 
şanını yükseltmedik mi? 


108/1-2 (Ey Muhammed!) Biz sana pek 
çok nimet vermişizdir; (öyleyse) Rabbin 
için namaz kıl ve kurban kes! 3. Asıl sa- 
na kin besleyenin soyu kesiktir.“”" 


38/17. (Ey Muhammed!) Onların söyle- 
diklerine sabret, güçlü kulumuz Davud”u 
hatırla; o daima (Allah'a) yönelirdi. 


36/76. (Ey Muhammed!) Bunların sözü 
seni üzmesin. Biz onların gizlediklerini 
de, açığa vurduklarını da biliyoruz. 
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ÇALAR яй Ú le al ۳ 
А, zal АЎ онаа 203) (1 Эз 


ú (Y əz S О, (Y „мды, (YA 
oa al VA وللآخرة‎ (£ ШШ, ağ) ax, 
А (1 шз ай, يُخطيك‎ шу, (e الأولى‎ 
(А GA Yüz апау (V YÜ GS aba 
(Y: تقر‎ Dü çi dk (4 فأغتى‎ Sule ووجدك‎ 
“ASA ap, аы ШЇ (13 نهر‎ 53 ОЙЫ ШЇ, 


ае ووضتغنا‎ (1 шде йу ql ٠ 
ذكرك‎ al köy, (£ aya أنقض‎ Çal (Y Әу), 


ME) فصل‎ (Y JSM أعطيتاك‎ ü ۸ 
EYİ شانئك هو‎ gl (Y Day, 

буе У, يقولون‎ Ú Де yel (\Ү/ТА 
ы] Аз ДАЙ зу 


Шу аў» ما‎ фа Ú їй yaş ЭЗ (үлүл 
bəli 


420 Bu sürenin nüzul sebebi ile ilgili rivayetlerde, vahyin Mekke devrinde bir müddet kesildiği ve bu 
inkıta döneminden sonra da bu sürenin inerek Hz. Peygamber'i teselli ettiği anlatılır. İnkıta döne- 
minde Hz. Peygamber oldukça sıkıntılı günler yaşamış ve umutsuzluğa düşmüş olacak ki, bu pa- 
sajda o bir taraftan teselli edilirken, diğer yandan da gelecekle ilgili umudu pekiştirilmektedir. Dola- 
yısıyla Arapça metinde geçen ülâ ve âhira kelimelerini “dünya” ve “ahiret” olarak yorumlamak yanlış 
olur. 


421 Hz. Muhammed'in erkek çocuğu olmadığından dolayı, nesebi ve erkek çocuğu haddinden fazla 
önemseyen müşrik Araplar ona ebter (soyu kesik) diye hakaret etmişlerdi. Ayet, devamlılığın soy ile 
değil, salih amel ve doğru davranış ile gerçekleştiğini vurgulamak için, bu hakareti söyleyenlere geri 
çevirmektedir: “Asıl soyu kesik olan sizsiniz”. Bu cümleyi beddua olarak anlamak da mümkündür: 
“Soyunuz kurusun!” 


HZ. MUHAMMED (SÎRET) 


35/4. (Ey Muhammed!) Seni yalanlıyor- 
larsa, (bil ki) senden önce de nice elçiler 
yalanlanmıştır. Bütün işler Allah”a dön- 
dürülür. 


35/25. Eğer seni yalanlıyorlarsa, (bil ki) 
onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. 
Elçileri, onlara belgeler, sayfalar ve ay- 
dınlatıcı Kitab'ı getirmişlerdi. 26. Sonra, 
Ben inkar edenleri yakaladım. Beni ta- 
nımamak nasılmış? 


20/131. Onlardan birkısmına, kendilerini 
sınamak için, dünya hayatının süsü ola- 
rak bahşettiğimiz nimetlere sakın göz 
dikme. Rabbinin rızkı daha iyi ve daha 
kalıcıdır. 132. Ailene namazı kılmalarını 
emret, kendin de onda devamlı ol! Biz 
senden rızık istemiyoruz; sana rızık ve- 
ren Biziz. Sonuç, Allah'a karşı gelmek- 
ten sakınanlarındır. 


27/70. (Ey Muhammed!) Onlara üzülme 
ve kurdukları düzenlerden dolayı sı- 
kıntıya düşme! 


27/78. (Ey Muhammed!) Rabbin onların 
aralarında kendi hükmünü verecektir. O 
Üstün'dür, Bilen'dir. 79. Sen Allah'a gü- 
ven! Şüphesiz, sen apaçık gerçek üze- 
rindesin. 80. Sen ölülere işittiremezsin; 
dönüp giden sağırlara da çağrıyı duyu- 
ramazsın. 81. Sen körleri sapıklıkların- 
dan doğru yola döndüremezsin; sen an- 
cak ayetlerimize inananlara işittirebilirsin 
ve onlar da teslim olurlar. 


10/65. (Ey Muhammedi!) Onların sözü 
seni üzmesin. Güç (ve şeref) bütünüyle 
Allah'a aittir. O İşiten'dir, Bilen'dir. 
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Së a As Jy (£/Yə‏ كذبت رسل من قك 
وإلى الله оза а‏ 

vel من‎ сай ШЕ Së ауе ول‎ 
əsib ыйкы öl, ca, Б) ЫП 
كان نكير‎ CSS 1 yy bağlı сз] 5 (ҮЛ 


x us ú إلى‎ ше буз уз (ÜYYY- 
فيه ورزق‎ МЕШ Geli SEA منهُمْ‎ Gİ 
بالصلاة‎ ahi 1, (YY 06 25 ap, 


۷ ولا DS Yə eşle əs‏ في Ska‏ مما 
оза‏ 


(VA/YY‏ إن ربك يقضي мна‏ بخكمه Аз‏ العزيز 
(VA al‏ فتوكل على الله йй‏ على oəzli səl‏ 
йй (A+‏ لا نمع Yy çiya‏ تلمع Деш ар‏ 
13 ولوا مُذبرين сай 05 (AY‏ بهادي е əki‏ 
1 
a‏ . 2 


sözl di gia Айы Y) ) ٠‏ لله جميعا 


هو اسيع اليم 


422 Vahyin dile getirmiş olduğu hakikatlere karşı önyargılı (mütekebbir, müstağni, mukallid) olarak 
karşı çıkanlar, Kur'an'da “ölü”, “sağır”, kör” hale gelmiş, insani niteliklerini yitirmiş, insan-altı varlıklar 
olarak nitelenirler. Çünkü bunlar bir taraftan Allah'ın verdiği bilgi edinme vasıtalarını askıya almışlar, 
diğer taraftan da haketmedikleri bir gurur ve yeterlilik hissine kapılmışlardır. 
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15/87. (Ey Muhammed!) Sana, tekrarla- 
nan yediyi “” ve yüce Kur'an'ı verdik. 88. 
Onlardan kimine bahşettiğimiz nimetlere 
gözlerini dikme ve onlara üzülme; sen 
mü'minleri kanatların altına al! 89. De ki: 
“Ben apaçık uyarıcıyım”. 


15/97. (Ey Muhammed!) Onların dedik- 
lerine gönlünün daraldığını biliyoruz. 98- 
99. Sen Rabbini överek yücelt, secde 
edenlerden ol ve ölüm sana gelinceye 
kadar Rabbine kulluk et. 


6/33. (Ey Muhammed!) Onların dedikle- 
rinin seni üzdüğünü biliyoruz. Aslında on- 
lar seni yalanlamıyorlar, fakat bu zalimler 
bile bile, Allah'ın ayetlerini inkâr ediyorlar. 
34. Senden önce de bir çok elçi yalan- 
landı. Kendilerine yardımımız gelene ka- 
dar, yalanlanmaya ve incitilmeye katlan- 
dılar. Allah'ın sözlerini değiştirebilecek 
kimse yoktur. Bu elçilerin haberi sana da 
gelmiştir. 35. Onların yüz çevirmeleri se- 
nin gücüne gittiğinde, yeri delmeye veya 
göğe merdiven dayamaya güç yetirebil- 
seydin, onlara bir mucize getirirdin. Allah 
dileseydi, onları doğru yolda toparlardı. 
Öyleyse sakın cahillik etme! 


31/23. (Ey Muhammed!) İnkâr edenin in- 
karcılığı seni üzmesin; onların dönüşü Bi- 
ze'dir. O zaman, yaptıklarını kendilerine 
haber verieceğiz. Allah, gönüllerde olanı 
bilir. 24, Onları az bir süre geçindiririz, 
sonra da ağır bir azaba sürükleriz. 


40/4. (Ey Muhammed!) Allah'ın âyetleri 
üzerinde, inkâr edenlerden başkası tar- 
tışmaya girişmez. İnkârcıların mem- 
lekette gezip dolaşması seni aldatmasın. 
5. Onlardan (Mekkeli müşriklerden) önce 
Nüh toplumu ve onların ardından, pey- 
gamberlere karşı gelen topluluklar da 
elçilerini yalanlamışlardı; her ümmet el- 
çisini yakalamaya yeltenmişti. Ваё 
hakkın yerine koymak için mücadele et- 
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olar, ağdı من‎ a ОЙ sf, (AV/Ye 
006 
asus Чу ei تحزن‎ Уз мые Ы) 

a “əsi Gİ إني‎ 05) (АА للمُوّمنين‎ 


bələ б а يضيق‎ ali з sil, (av ye 
(44 بحند ربك وکن من الساجدين‎ gid (AA 
ый حتى يأك‎ эў, xar, 


У bəla الذي‎ агу 23 aia (TYİN 
(TE جحئون‎ АШ сай الظالمين‎ DSİ, ah уде, 
İS Ú Qi уудай من قبلك‎ Шу كذبت‎ Xİ, 
АШ б JS Уз 25 ABİ حتى‎ 15У, 
Жж ох üb (Ve ы. “Al bə kU. Sİ, 
في‎ ay Cak oğ xezri аЬ 
elk ولو‎ S ый GN في‎ LİLİ oz 

Ola Şİ من‎ (395 Sà səli giz mi АШ 


ә DÜ 0 حزانك‎ SG К )ومن‎ 
o بذات‎ öl а iy Ca рб 
إلى عذاب غليظ‎ ça lam А SOS ха 


I الذينَ‎ У) АШ في آيّات‎ Ev (46 
Şə qal сох (° КҮРҮЕ 
2 ОК üza) gəzə من‎ aati çə 
به‎ jai ga aş ilı el 
كَانَ عقاب‎ „з Ызы gəl 


428 Namazlarda sürekli okunmak suretiyle tekkrarlanan 7 ayetli Fatiha suresi. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


mişlerdi. Bunun üzerine Ben onları yaka- 
ladım. Cezalandırmam nasılmış? 


40/55. (Ey Muhammedi!) Dayan! Allah'ın 
verdiği söz gerçektir. Sen suçunun ba- 
ğışlanmasını dile ve Rabbini akşam sa- 
bah överek yücelt. 


40/77. (Ey Muhammedi!) Dayan! Allah'ın 
verdiği söz gerçektir. Sana, onlara söz 
verdiğimiz azabın birkısmını ya gösteririz 
veya seni öldürmüş oluruz. Onlar Bize 
getirileceklerdir. 


44/58-59. (Ey Muhammedi!) Biz, düşü- 
nüp öğüt alsınlar diye, Kur'an'ı senin di- 
linde (indirerek) kolaylaştırdık. Sen bek- 
le, onlar da beklemektedirler. 


46/35. (Ey Muhammed!) Elçilerden ka- 
rarlılık gösterenlerin dayandığı gibi sen 
de dayan. Onlar (inkârcılar) için acele 
etme; kendilerine söz verileni gördükleri 
gün, (onlara, dünyada) sadece bir gün- 
düz saati kalmışlar gibi gelir. (Bu, bir) 
bildiridir, hiç yoldan çıkmış olanlardan 
başkası yok edilir mi? 


51/52. Aynı şekilde onlardan öncekilere 
de ne zaman bir elçi gelse, (onun için) 
'büyücü' veya “deli” derlerdi. 53. Bunu 
birbirlerine mi tavsiye ettiler? Hayır, bun- 
lar azgın bir toplumdur. 54. (Ey Mu- 
hammed!) Onlardan yüz çevir, sen kına- 
nacak değilsin. 


16/127. (Ey Muhammed!) Sabırlı ol! Sab- 
retmen ancak Allah'ın yardımıyladır. Onla- 
ra üzülme ve kurdukları düzenlerden de 
sıkıntı duyma. 128. Allah saygılı olanlarla 
ve iyi davrananlarla beraberdir. 


52/48. (Ey Muhammed!) Rabbinin hükmü 
yerine gelinceye kadar sabret! Sen Bizim 
nezaretimiz altındasın; kalkarken Rabbini 
överek tesbih et! 49. Geceleyin ve yıldız- 
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lar kaybolurken de O'nu tesbih et! А ЕС “a, 
30/60. (Ey Muhammedi!) Sabret! Allah'ın 


sözü gerçektir. İkna olmamış olanlar, 
seni hiç alaya almasınlar. 


# - А Lİ á - 
حق ولا يستخفنك‎ АШ إن وعد‎ vəsə (V./Y. 
09433 cal 
47/13. (Ey Muhammedi) Biz, seni sürüp 
çıkaran kasabandan daha kuvvetli nice 


kasabaları yok ettik. Hiç yardım edenleri 
çıkmadı. 


ОДК, (1ТЕ‏ من 474 هي şü dal‏ من قريتك 
التي Yali Sü АЫ ai Aİ‏ لَه 


76/23. (Ey Muhammed!) Kur'an'ı sana 


Ээй айы Gry газ (YA 
parça parça indiren elbette Biziz. يك القر ل ر‎ > o + ( / 


H. HZ. PEYGAMBER”İN VE MÜSLÜMANLARIN 
MÜCADELELERİ 


Hz. Muhammed'in sağlığında Müslümanlarla müşrikler ve Kitap Ehli arasında devam 
eden mücadeleyi yönlendiren başlıca üç saik olmuştur: Akide, kabile ve ganimet. Her- 
hangi bir anlaşmazlık, çatışma ve savaş durumunda bu üç unsurdan hangisinin ne ka- 
dar etkili olduğu ayrı bir konudur; ama her ilişkide bu üç unsur derinden veya yüzeysel 
olarak mutlaka bulunur. Örneğin, cahiliye döneminden beri Kureyş'in Haşimi ve Emevi 
kolları arasında bir kabile mücadelesi sürüp geliyordu. Hz. Muhammed (Haşimi kolun- 
dan) peygamber olunca, bu “kabile” merkezli çatışma iyice derinleşti. Medine'de Yahudi- 
ler ile girişilen mücadelede hakim etkenin 'akide" olduğu görünüyorsa da, olayın içinde 
‘ganimet’ (ekonomi) boyutu da mutlaka bulunuyordu. Bu bölümde, Hz. Muhammed'in ve 
müminlerin 23 sene boyunca sürdürdükleri mücadelenin ana çizgileri izlenmeye çalışıla- 
caktır. 


1. Hicret Öncesi Dönem 


On yıldan fazla süren hicret öncesi Mekke dönemi, Müslümanların en fazla baskı, zulüm 
ve hakarete uğradıkları tarihsel kesittir. Mekke'de Hz. Muhammed'in daveti, sert bir mu- 
kabele ile karşılık bulmuştur. Bu süreçte Allah, Müslümanlara sabırlı olmalarını (diren- 
melerini) ve sıcak çatışmaya girmemelerini emretmiştir. İdeolojik düzlemde bu süreç, 
şirke karşı tevhid mücadelesi, temel insan hakları ihlallerine karşı da ahlak mücadelesi 
olarak okunabilir. 


a) Hz. Peygamber'in Kavmiyle İhtilafı 


96/9-10. Rabbine yakaran kulu bundan a- 


lıkoymak isteyene ne dersin? Ne dersin, 
ya o doğru yol üzere idi veya (Allah'tan) 
sakınmayı emrettiyse; ve ne dersin, (diğeri 
de) yalanlayıp yüz çevirdiyse? 14. (Peki o) 


Cd (Af‏ الذي е (Y: QS‏ إا صلّى 
in‏ إن كان على AĞ о‏ 
о (у шл у İİ OT яй,‏ 


424 veya: “... onların seni hafifliğe itmelerine fırsat verme!” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


Allah'ın görmekte olduğunu bilmiyor 
muydu? 15-16. Yok! Bundan vazgeç- 
mezse, onu alnından, yalancı ve günah- 
kâr alnından yakalarız. 17-18. O zaman 
kafadarlarını çağırsın, Biz de zebanileri 
çağıracağız. 19. Sakın ona uyma, sen 
secde et ve (Rabbine) yaklaş” 


68/8. (Ey Muhammedl) Yalanlayanlara 
aldırmal 9. Onlar senin kendileriyle u- 
yuşmanı isterler, böyle yapsan, onlar da 
seninle uyuşurlar. 68/10-14. (Ey Mu- 
hammed!) Diliyle iğneleyen, kovuculuk 
eden, iyiliği sürekli olarak önleyen, saldır- 
gan, suç işleyen, çok yemin eden, aşağı- 
lık zorbaya, bütün bunlar dışında bir de 
soysuzlukla damgalanmış hiç bir kimse- 
ye, malı ve oğulları vardır diye uymaya- 
sın. 15. Ayetlerimiz ona okunduğu za- 
man: “Öncekilerin masalları” der. 16. O- 
nun havada olan burnunu yakında yere 
sürteceğiz.* 


68/46. Yoksa, sen onlardan ücret istiyor- 
sun da, ağır bir borç altında mı kalıyorlar? 


68/51. (Ey Muhammed!) İnkar edenler, 
Zikri (Kuran'ı) dinlediklerinde nere- 
deyse seni gözleriyle yıkıp devirecek- 
lerdi. “O delidir” diyorlardı. 


109/1-6. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey in- 
kârcılar! Ben sizin taptıklarınıza tap- 
mam. Siz de benim taptığıma tapmazsı- 
nız. Ben sizin taptığınıza tapacak de- 
ğilim. Benim taptığıma da sizler tapacak 
değilsiniz. Öyleyse, sizin dininiz size, 
benim dinim bana!” 


53/33-34. (Ey Muhammed!) Ya şu yüz 
çeviren ve malından biraz verip, sonra 
sıkıca tutana ne dersin? 35. Gaybın bil- 
gisi kendisinde de, görüyor mu? 36-37. 
Yoksa Musa'nın ve sözünü yerine ge- 
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“25 Bu pasajın, Hz. Peygamber Kabe'de namaz kılarlarken kendilerine sataşıp hakaret eden Ebü 


Cehl hakkında indiği rivayet edilir. 


“28 Bu pasajın, Mekke'nin ileri gelenlerinden Velid b. Muğire hakkında nazil olduğu rivayet edilir. 
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tiren İbrahim'in sahifelerinde olanlar, ona 
bildirilmedi mi? 


106/1-4. Kureyş'i güvenceye aldığı, on- 
ları yaz ve kiş kervanlarında güvenceye 
aldığı için, kendilerini açlıktan do- 
yuran ve korkudan emin kılan bu Ev'in 
(Kâbenin) Rabbine kulluk etsinler. 


50/1-3. Kâf. Şanlı Kur'an'a and olsun ki, 
inkârcılar aralarından bir uyarıcının gel- 
mesine şaştılar da: “Bu şaşılacak bir 
şey; öldüğümüz ve toprak olduğumuz 
zaman dirilecek miyiz? Bu, ihtimali ol- 
mayan bir dönüştür” dediler. 4. Onlardan 
kimlerin ölüp toprağa karıştığını biliyo- 
ruz. Katımızda herşeyi (unutulmaktan) 
koruyan bir kitab vardır. 5. Hayır; onlar, 
gerçek kendilerine gelince onu yalanla- 
dılar; karışık bir durumun içindedirler. 


50/45. (Ey Muhammed!) Onların dedik- 
lerini Biz daha iyi biliriz. Sen onların üze- 
rinde bir zorba değilsin; söz verdiğim 
günden korkanlara Kur'an'la öğüt ver. 


86/15. (Ey Muhammed!) Onlar bir tuzak 
kuruyorlar. 16. Ben de bir tuzak kur- 
maktayım. 17. İnkârcılara süre tanı, on- 
ları biraz ertele! 


54/1-2. Kıyamet vakti yaklaşır, ay yarılır. 
Onlar bir delil görünce hâlâ yüz çevirirler 
ve: "Süregelen bir büyü" derler. 3. Ya- 
lanlarda kendi heveslerine uyarlar. Ama 
her işin varacağı bir sonucu vardır. 4-5. 
Oysa onlara caydırıcı (olaylar ve) engin 
bir hikmet içeren haberler gelmiştir. Yine 
de (bütün) bu uyarmalar fayda vermiyor. 


38/1-2. Sâd. Öğüt dolu“ Kur'an'a an- 
dolsun ki, inkâr edenler bir büyüklenme 
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47 Bu pasajın, müşriklerin ileri gelenlerinden Velid b. Muğire hakkında nazil olduğu rivayet edilir. 


428 “Güvence altına almak” anlamını verdiğimiz Йа? kelimesi burada başka anlamlara da gelebilir: 
“alıştırdığı için...”, “uzlaşmalarını sağladığı için...” vb. 
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lu”, 'uyarıcı', hatırlatan”, “şanlı” vb. 


zü”z-zikr (zikr sahibi) ifadesinin anlamı, “Zikr” kelimesine verilecek anlama göre değişir; “öğüt do- 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


ve ayrılık içindedirler. 3. Onlardan önce, 
nice nesilleri yok ettik de feryat ettiler, 
ama kurtuluş vakti geçmişti. 4-5 Arala- 
rından kendilerine bir uyarıcının gelme- 
sine şaştılar da, o inkârcılar: “Bu, pek 
yalancı bir büyücüdür; tanrıları tek bir 
tanrı mı yaptı? Bu, gerçekten şaşılacak 
bir şeydir” dediler. 6-8 Onlardan ileri ge- 
lenler: “Yürüyün, tanrılarınız konusunda 
direnin, (sizden) istenen budur. Son din- 
de de bunu işitmedik; bu ancak bir uy- 
durmadır. Zikr (Kur'an) aramızdan buna 
mı indirilmeliydi?” dediler. Hayır, bunlar 
Benim Zikr”imden şüphededirler ve aza- 
bımızı da henüz tadmamışlardır. 9. Yok- 
sa, üstün ve çok lütufkar Rabbinin rah- 
met hazineleri onların yanında mıdır? 
10. Yahut, göklerin, yerin ve ikisi arasın- 
da bulunanların hükümranlığı onların e- 
linde midir? Öyleyse, iplerle (göğe) çık- 
sınlar. 11. (Onlar) şurada bozguna uğ- 
rayacak derme çatma bir ordudur. 


72/19. Allah'ın kulu (Muhammed), O'na 
ibadet etmek için kalkınca, neredeyse 
onun üzerine kenetlenirlerdi. 20. (Ey 
Muhammed!) De ki: “Ben sadece 
Rabbime yalvarırım ve O'na kimseyi 
ortak koşmam”. 21. De ki: “Benim size 
zarar vermeye de iyilik yapmaya da 
gücüm yetmez”. 22-23. De ki: "Beni 
kimse Allah"a karşı koruyamaz ve ben 
de O'ndan başka bir sığınak bulamam. 
(Benim yaptığım) yalnızca, Allah 
katından (geleni) iletmek ve O'nun 
mesajları(nı duyurmak)dır. Kim Allah'a 
ve Elçisi'ne karşı gelirse, ona, içinde 
temelli kalınan cehennem ateşi vardır". 


25/4. İnkâr edenler: “Bu Kur'an'an ancak 
onun (Muhammed'in) uydurduğu bir ya- 
landır; başka bir topluluk da kendisine 
yardım etmiştir” dediler; böylece bir hak- 
sızlık ve iftira etmiş oldular. 5. “(Kur'an) 
öncekilerin masallarıdır; onları yazdırmış 
sabah akşam kendisine okunuyor” dediler. 
6. (Ey Muhammed!) De ki: “Onu, gökler- 
deki ve yerdeki gizlilikleri bilen indirmiştir. 
O çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 
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25/40. (Ey Muhammed! Bu putperestler) 
belâ yağmuruna tutulmuş bir kasabaya 
uğramışlardı.* Onu göremediler mi? 
Hayır; onlar tekrar dirilmeyi um- 
muyorlardı. 41. Seni gördükleri zaman: 
“Allah”ın elçi diye gönderdiği bu mu?” di- 
ye, seni alaya almaktan başka bir şey 
yapmazlar. 42. “Eğer tanrılarımız konu- 
sunda diretmeseydik, neredeyse bizi on- 
lardan saptıracaktı” derler. Azabı gör- 
dükleri zaman, yolca kimin sapık oldu- 
ğunu bileceklerdir. 


25/52. Sen inkârcılara uyma; onlara kar- 
şı bununla (Kur'an'la) büyük bir mücade- 
le ver! 


35/42-43. Kendilerine bir uyarıcı gelirse, 
bütün ümmetlerden daha çok doğru yol- 
da olacaklarına dair bütün güçleriyle Al- 
lah'a yemin etmişlerdi. Fakat kendilerine 
uyarıcının gelmesi, orada büyüklük tasla- 
maları ve kötü düzen kurmaları yüzünden 
sadece nefretlerini artırdı. Oysa kötü kuru- 
lan düzene ancak sahibi düşer. Öncekilere 
uygulanagelenden başkasını mı bekliyor- 
lar? Sen Allah”ın uygulamasında bir de- 
ğişme bulamazsın. Sen Allah'ın şe ygu- 
lamasında bir sapma bulamazsın.“ 44. 
Yeryüzünde gezmiyorlar mı ki, kendile- 
rinden öncekilerin sonlarının nasıl olduğu- 
na baksınlar? Onlar, kendilerinden daha 
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güçlüydüler. Göklerde ve yerde Allah'ı aciz 
bırakabilecek hiç bir şey yoktur. Şüphesiz, 


430 Müfessirler çoğunlukla, burada sözkonusu olan yerin Semud kavminin yaşadığı bölge olduğunu 
bildirmektedirler. Semud”un Hicaz bölgesine yakın bir yerde (e/-Hicr ) yaşadığına dair bilgiler de bu- 
nu doğrulamaktadır. Nitekim Buhari ve Müslim, Hz. Peygamber'in Tebük yolu üzerinde antik bir ka- 
sabaya uğradıklarında, yanında bulunan arkadaşlarına, burasının Semud'un yaşadığı yer olduğunu 
söylediğine dair bir haber naklederler. 


431 Burada, Araplar'ın Hz. Muhammed'in peygamberliğini ilanından önceki peygamber beklentilerine 
işaret edilmektedir. Ancak Araplar Hz. Peygamber'in peygamberliğini ilan etmesinden sonra, onun 
en azılı düşmanı kesilmişlerdi. Kur'an onların bu tutumunu “огада (Mekke'de) büyüklenme' (istikbâr) 
ve “kötü bir tuzak” olarak nitelemektedir, zira onların Hz. Muhammed'in peygamberliğini tanımama- 
larının hiç bir makul ve ahlaki gerekçesi yoktur. Bu bölümde yer alan pekçok ayete yansımış bulu- 
nan “şairlik” ve “mecnunluk” gibi iftiraları dışında, tek doğru gerekçeleri, onun da kendileri gibi her- 
hangi biri olmasıdır (21.Enbiya/5; 37.Saffat/36; 52.Tur/30 vd.). Kur'an, Arap toplumunun önde ge- 
lenlerinin asıl hazmedemediklerinin, hiç ummadıkları birinin (25. Furkan/41), kendi düzenlerini alt- 
üst edecek fikirlerle ortaya çıkması olduğunu bildirmektedir. Peygamberlik birine verilecekse, bu on- 
lardan biri olmalıydı ki, düzenlerini devam ettirsinler. Kur'an'ın “büyüklenme” dediği bu olsa gerektir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


O bilendir, güçlüdür. 


19/77. (Ey Muhammed!) Ayetlerimizi inkâr 
eden ve: “Bana elbette mal ve çocuk veri- 
lecektir” diyene ne demeli? 78. O gaybı mı 
biliyor, yoksa Rahmân katından bir söz mü 
almış? 79. Hayır; onun söylediklerini yaza- 
cağız ve onun azabını uzattıkça uzataca- 
ğız. 80. Bahsettiği şeyler Bize kalacak ve o 
Bize tek olarak gelecektir. 


26/3. (Ey Muhammedi!) İnanmıyorlar di- 
ye neredeyse kendini kahredeceksin. 4. 
Biz dilesek, onlara gökten bir mücize in- 
diririz de, ona boyun eğip kalırlar. 5. 
Rahmân'dan kendilerine gelen her yeni 
öğütten ancak yüzçevirirler. 6. Evet, ya- 
lanladılar. Alay edip durdukları şeylerin 
haberleri kendilerine ulaşacaktır. 


28/47. Yaptıklarından dolayı, başlarına bir 
musibet geldiğinde: “Rabbimiz! Keşke bize 
bir peygamber gönderseydin de, âyetleri- 
ne uyup inananlardan olsaydık olmaz 
mıydı?” derlerdi. 48. Ama onlara katımız- 
dan gerçek gelince: “Müsa'ya verildiği gibi 
buna da mucize verilmesi gerekmez mi?” 
dediler. Sanki Müsa'ya verileni daha önce 
inkâr etmemişler miydi? “Yardımlaşan iki 
sihirbaz” demişlerdi ve: “Hepsini inkâr edi- 
yoruz” demişlerdi. 49. (Ey Muhammed!) 
De ki: “Eğer doğru sözlü iseniz, Allah ka- 
tından, bu ikisinden daha doğru bir Kitap 
getirin de ona uyayım”. 50. (Ey Muham- 
теа!) Eğer senin bu talebine karşılık 
veremezlerse, onların sadece heveslerine 
uyduklarını bil. Allah'tan bir yol gösterici 
olmadan hevesine uyandan daha sapık 
kim vardır? Şüphesiz Allah, haksızlık e- 
denleri doğru yola eriştirmez. 51. Düşün- 
sünler diye, Biz vahyi onlara ardarda yetiş- 
tirdik. 


28/57. “Seninle beraber doğru yolda gi- 
dersek, yurdumuzdan ediliriz” dediler. 
Onları katımızdan bir rızık olarak 
herşeyin ürününün toplandığı güvenli ve 
kutlu bir yere yerleştirmedik mi? Ama 


595 
Kayak عليمًا‎ os 23 


os الذي 06 باياتتا وقال‎ fi (УҮ/\А 
OT عند‎ 353 ар alk (VA niy, Уй 
من‎ А Yar, يقول‎ ú ШЕШ NS (VA mz 

©з يقول ويأتينا‎ G 25 ууу (^+ G CASA 


(E kya 1539 Yİ аша kaç əli (туул 
чачы! ш АЙ eN من‎ ӨЕ И إن نشا‎ 

—. من ذکر‎ єй uş (° Ота gi 
فق كبوا‎ (1 An Д إلا كائوا‎ en 


ea ea st. Де 
فسیاتیهم انباء ما کانوا به يستهزئون‎ 


чой Lap Amal eme gi Y ) 0 
qda У) Gb ei YU ШУ, sə يديهم‎ 
döl ЛЬ ОА (tA оа من‎ OSO ад 
Шз» а] © أوتي مل‎ Yİ قالوا‎ бле من‎ 
سخران‎ LİB من قبل‎ “ayə وتي‎ Mə yas АТ, 
İs فل‎ (69 oya OS Ú ГУЕ, raüs 
......... 
ul дыз ай يستجيبوا‎ 3 QB (9+ صادقين‎ 
Gəz Кә ül ممن‎ zl sə ral səs 
(7) üyelik 01 əş Y АШ О АШ هذى من‎ 

o əsib КЫ القول‎ да üz) di, 


gi (İZ, (ev /YA‏ نتبع 8340 ЭКА‏ نتخطف من 
üz‏ 25 آمنا cari ağı yə‏ 
کل zi‏ )57 من Y LA İSİ OST, ül‏ يمون 


596 
onların çoğu bilmiyor. 


17/47. Seni dinlerken ne şekilde dinle- 
diklerini ve bu zalimlerin gizli toplantıla- 
rında: “Siz ancak büyülenmiş bir adama 
uyuyorsunuz” dediklerini çok iyi bi- 
liyoruz. 48. Bak sana nasıl örnekler ve- 
riyorlar? Artık şaşırdılar, bir yol bula- 
mayacaklar. 


17/76. Seni yurdundan çıkarmak için, ne- 
redeyse seni tedirgin edeceklerdi. Böyle 
bir durumda, senden sonra orada kendileri 
de az bir süre kalabilirler. 77. Bizim sen- 
den önce gönderdiklerimiz hakkındaki uy- 
gulamamız budur ve Bizim uygulamamız- 
da bir değişiklik bulamazsın.“ 


10/41. (Ey Muhammed!) Seni yalanlarlarsa, 
de ki: “Benim yaptığım bana, sizin yaptığınız 
sizedir. Siz benim yaptığımdan uzaksınız, 
ben de sizin yaptığınızdan uzağım”. 


12/108. (Ey Muhammed!) De ki: “Benim 
yolum budur. Ben ve bana uyanlar, bile- 
rek Allah'a çağırıyoruz. Allah'ı tenzih 
ederim; ben ortak koşanlardan değilim”. 


15/6-7. (Müşrikler:) “Ey kendisine Zikr 
(Kur'an) indirilen kimse! Doğrusu, sen 
delisin. Doğru sözlülerden idiysen, bize 
melekleri getirseydin ya” dediler. 8. Biz 
melekleri ancak gerekince indiririz. O 
zaman da asla bekletilmezler. 


15/88. (Ey Muhammedi!) Onlardan kimi- 
ne bahşettiğimiz nimetlere gözlerini dik- 
me ve onlara üzülme; sen mü'minleri 
kanatların altına al. 89. De ki: “Ben a- 
paçık uyarıcıyım”. 90. Nitekim bölü- 
şenlere de indirmiştik. 91. Onlar, Kur'- 
an'ı bölük pörçük ettiler.“ 92-93. Rab- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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432 Bu pasaj Hicretten önce inmiştir. Hz. Peygamber'in Medine'ye hicret etmesinden sonra da 77. 


ayette işaret edilen yasa gerçekleşmiştir. 


433 Kur'an inmeye başladığından beri Hz. Peygamber'e ve başlattığı harekete karşı 


ıkanlar, 


Kur'an'ın içeriği ile ilgili değişik iddialarda bulunuyorlardı. Müşrikler: “Bu eskilerin masallarından 
başka bir şey değil”, “bu şiirdir”, “bunda kehanet var” gibi iddialar ortaya koyarken; Ehl-i Kitap da 
“Bu Kur'an'ın bazı kısımları Tevrat'a (veya İncil'e) uygunluk arzediyor, ama geri kalanının aslı yok” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


bine andolsun, hepsini yapmakta olduk- 
larından sorumlu tutacağız. 94. Artık sa- 
na buyurulanı açıkça ortaya koy ve ortak 
koşanlara aldırma. 95-96. Allah'ın yanı- 
na başka tanrı koyan alaycılara karşı Biz 
sana yeteriz. Onlar (yakında) bilecekler. 
97. Onların dediklerine gönlünün daral- 
dığını biliyoruz. 98-99. Sen Rabbini öve- 
rek yücelt, secde edenlerden ol ve sana 
ölüm gelinceye kadar Rabbine kulluk et. 


6/19. (Ey Muhammed!) De ki: “Tanıklık 
bakımından hangi şey daha büyüktür?” De 
ki: “Allah; O sizinle benim aramda tanıktır. 
Bu Kur'an, sizi ve ulaştığı kimseleri uyar- 
mam için bana vahyolundu. Siz Allah'tan 
başka tanrılar olduğuna mı tanıklık ediyor- 
sunuz?” De ki: “Ben buna tanıklık etmem”. 
De ki: “O ancak tek bir Tanrı'dır ve ben si- 
zin ortak koşmanızdan uzağım”. 


6/46. (Ey Muhammed!) De ki: “Söyleyin 
bakalım! Allah işitmenizi ve görmenizi alsa 
ve kalplerinizi mühürlese, Allah'tan başka 
onları size geri getirebilecek tanrı kimdir?” 
Belgeleri nasıl açıkladığımıza bir baksana; 
bir de onlar yüz çevirirler. 47. De ki: “Ken- 
dinizi düşündünüz mü? Allah'ın azabı size 
ansızın veya açıkça gelse, haksızlık eden 
toplumdan başkası mı yok olur?” 


6/56. (Ey Muhammed!) De ki: “Benim, Al- 
lah'tan başka yalvardıklarınıza tapmam ya- 
saklandı”. De ki: “Sizin hevalarınıza uyma- 
yacağım, yoksa sapıtırım ve (artık) doğru 
yolda olanlardan sayılmam”. 57. De ki: “Doğ- 
rusu, ben Rabbimden açık bir belgeye da- 
yanmaktayım. Ama siz O'nu yalanladınız. A- 
cele istediğiniz de elimde değildir. Hüküm 
ancak Allah'ındır. O, hükmedenlerin en iyisi 
olarak gerçeği anlatır”. 58. De ki: “Acele is- 
tediğiniz şey elimde olsaydı, benim ile sizin 
aranızdaki iş bitmiş olurdu. Ancak, Allah 
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gibi nitelemelerde bulunuyorlardı. Pekçok müfessire göre, bu pasajda inkarcıların bu tutumları eleş- 


tirilmektedir. Bir ba 
denler” anlamında 


ka yoruma göre, 90. ayetteki muktesimin kelimesi “bölüşenler" değil, "yemin e- 
ullanılmıştır. Bu durumda, pasaja şöyle anlam verilmektedir: 


“Nitekim o (bir 


peygamber gelirse ona uyacaklarına dair) yemin edenlere de indirmiştik. (Ama) onlar Kur'an'ı yalan 


saydılar”. 
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onların çoğu bilmiyor. 


17/47. Seni dinlerken ne şekilde dinle- 
diklerini ve bu zalimlerin gizli toplantıla- 
rında: “Siz ancak büyülenmiş bir adama 
uyuyorsunuz” dediklerini çok iyi bi- 
liyoruz. 48. Bak sana nasıl örnekler ve- 
riyorlar? Artık şaşırdılar, bir yol bula- 
mayacaklar. 


17/76. Seni yurdundan çıkarmak için, ne- 
redeyse seni tedirgin edeceklerdi. Böyle 
bir durumda, senden sonra orada kendileri 
de az bir süre kalabilirler. 77. Bizim sen- 
den önce gönderdiklerimiz hakkındaki uy- 
gulamamız budur ve Bizim uygulamamız- 
da bir değişiklik bulamazsın.” 


10/41. (Ey Muhammed!) Seni yalanlarlarsa, 
de ki: “Benim yaptığım bana, sizin yaptığınız 
sizedir. Siz benim yaptığımdan uzaksınız, 
ben de sizin yaptığınızdan uzağım”. 


12/108. (Ey Muhammed!) De ki: “Benim 
yolum budur. Ben ve bana uyanlar, bile- 
rek Allah'a çağırıyoruz. Allah'ı tenzih 
ederim; ben ortak koşanlardan değilim”. 


15/6-7. (Müşrikler:) “Ey kendisine Zikr 
(Kur'an) indirilen kimse! Doğrusu, sen 
delisin. Doğru sözlülerden idiysen, bize 
melekleri getirseydin ya” dediler. 8. Biz 
melekleri ancak gerekince indiririz. O 
zaman da asla bekletilmezler. 


15/88. (Ey Muhammed!) Onlardan kimi- 
ne bahşettiğimiz nimetlere gözlerini dik- 
me ve onlara üzülme; sen mü'minleri 
kanatların altına al. 89. De ki: “Ben a- 
paçık uyarıcıyım”. 90. Nitekim bölü- 
şenlere de indirmiştik. 91. Onlar, Kur- 
an'ı bölük pörçük ettiler.“ 92-93. Rab- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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432 Bu pasaj Hicret'ten önce inmiştir. Hz. Peygamber'in Medine'ye hicret etmesinden sonra da 77. 


ayette işaret edilen yasa gerçekleşmiştir. 


433 Kuran inmeye başladığından beri Hz. Peygamber'e ve başlattığı harekete karşı çıkanlar, 
| 


Kur'an'ın içeriği ile ilgi 


değişik iddialarda bulunuyorlardı. Müşrikler: “Bu eskilerin masallarından 


başka bir şey değil”, “bu şiirdir”, “bunda kehanet var” gibi iddialar ortaya koyarken; Ehl-i Kitap da 
“Bu Kur'an'ın bazı kısımları Tevrat'a (veya İncil'e) uygunluk arzediyor, ama geri kalanının aslı yok” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


bine andolsun, hepsini yapmakta olduk- 
larından sorumlu tutacağız. 94. Artık sa- 
na buyurulanı açıkça ortaya koy ve ortak 
koşanlara aldırma. 95-96. Allah'ın yanı- 
na başka tanrı koyan alaycılara karşı Biz 
sana yeteriz. Onlar (yakında) bilecekler. 
97. Onların dediklerine gönlünün daral- 
dığını biliyoruz. 98-99. Sen Rabbini öve- 
rek yücelt, secde edenlerden ol ve sana 
ölüm gelinceye kadar Rabbine kulluk et. 


6/19. (Ey Muhammed!) De ki: “Tanıklık 
bakımından hangi şey daha büyüktür?” De 
ki: “Allah; O sizinle benim aramda tanıktır. 
Bu Kur'an, sizi ve ulaştığı kimseleri uyar- 
mam için bana vahyolundu. Siz Allah'tan 
başka tanrılar olduğuna mı tanıklık ediyor- 
sunuz?” De ki: “Ben buna tanıklık etmem”. 
De ki: "O ancak tek bir Tanrı'dır ve ben si- 
zin ortak koşmanızdan uzağım”. 


6/46. (Ey Muhammed!) De ki: “Söyleyin 
bakalım! Allah işitmenizi ve görmenizi alsa 
ve kalplerinizi mühürlese, Allah'tan başka 
onları size geri getirebilecek tanrı kimdir?” 
Belgeleri nasıl açıkladığımıza bir baksana; 
bir de onlar yüz çevirirler. 47. De ki: “Ken- 
dinizi düşündünüz mü? Allah'ın azabı size 
ansızın veya açıkça gelse, haksızlık eden 
toplumdan başkası mı yok olur?” 


6/56. (Ey Muhammed!) De ki: “Benim, Al- 
lah'tan başka yalvardıklarınıza tapmam ya- 
saklandı”. De ki: “Sizin hevalarınıza uyma- 
yacağım, yoksa sapıtırım ve (artık) doğru 
yolda olanlardan sayılmam”. 57. De ki: “Doğ- 
rusu, ben Rabbimden açık bir belgeye da- 
yanmaktayım. Ama siz O'nu yalanladınız. A- 
cele istediğiniz de elimde değildir. Hüküm 
ancak Allah'ındır. O, hükmedenlerin en iyisi 
olarak gerçeği anlatır”. 58. De ki: “Acele is- 
tediğiniz şey elimde olsaydı, benim ile sizin 
aranızdaki iş bitmiş olurdu. Ancak, Allah 
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gibi nitelemelerde bulunuyorlardı. Pekçok müfessire göre, bu pasajda inkarcıların bu tutumları eleş- 


tirilmektedir. Bir ba 
denler” anlamında 


ka yoruma göre, 90. ayetteki muktesimin kelimesi “bölüşenler” değil, "yemin e- 
ullanılmıştır. Bu durumda, pasaja şöyle anlam verilmektedir: 


“Nitekim o (bir 


peygamber gelirse ona uyacaklarına dair) yemin edenlere de indirmiştik. (Ama) onlar Kur'an'ı yalan 


saydılar”. 
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haksizlik edenleri daha iyi bilir”. 


6/65. (Ey Muhammed!) De ki: "O üstü- 
nüzden ve ayaklarınızın altından size azap 
göndermeye, sizi fırka fırka yapıp kiminize 
kiminizin hıncını tattırmaya güç yetirir". An- 
lasınlar diye hükümleri nasıl yerli yerince 
açıkladığımıza bak! 66. Senin kavmin, 
gerçek olduğu hâlde onu (Kur'an'ı) yalan- 
ladı. "Ben sizden sorumlu değilim" de. 67. 
Her haberin gerçekleşeceği bir zaman var- 
dır, (yakında) bileceksiniz. 


6/135. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey kav- 
mim! Durumunuzun gerektirdiğini yapın. 
Ben de yapacağım. Bu dünyanın sonucu 
kimin olacak, (yakında) bileceksiniz. 
Çünkü haksızlık edenler kurtulamazlar”. 


37/35-36. Onlara: “Allah'tan başka tanrı 
yoktur” denildiği zaman büyüklenirler ve: 
“Deli bir şair yüzünden tanrılarımızı mı bi- 
rakalım?” derlerdi. 37. Hayır; o, gerçeği 
getirmiş ve peygamberleri doğrulamıştı. 
38. Şüphesiz, siz can yakıcı azabı tada- 
caksınız. 39. Yaptığınızdan başka bir şey- 
le cezalandırılmayacaksınız. 40. Ancak, 
Allah'a içten bağlı kullar bunun dışındadır. 


37/167-169. Putperestler: “Öncekilerde 
olduğu gibi bizde de bir kitab olsaydı, Al- 
lahın O'na içten bağlı kulları olurduk” 
derlerdi. 170. Böyleyken, O'nu inkar etti- 
ler. Ama (yakında) bilecekler. 


34/7-8. İnkâr edenler: “Size, dağılıp pa- 
ramparça olduğunuz zaman yeniden di- 
rileceğinizi haber veren bir adamı göste- 
relim mi? Allah”a karşı yalan mı uyduru- 
yor, yoksa kendisinde bir delilik mi var- 
dır?” derler. Hayır, ahirete inanmayanlar 
azapta ve derin bir sapıklık içindedirler. 
9. Onlar önlerindeki ve ardlarındaki yeri 
ve göğü görmezler mi? Dilesek onları 
yere geçirir veya gökten başlarına par- 
çalar indiririz. Bunlarda Allah'a yönelen 
her kul için dersler vardır. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


34/31. İnkâr edenler: “Bu Kur'an'a da, 
ondan öncekilere de inanmayacağız” 
dediler. Sen bu zalimleri, Rablerinin hu- 
zurunda tutulduklarında, birbirine laf atıp 
dururken bir görsen! Horlananlar bü- 
yüklenenlere: “Siz olmasaydınız biz i- 
nanmış olacaktık” derler. 


34/43. (Ey Muhammedi!) Âyetlerimiz onlara 
apaçık okunduğu zaman: “Bu adam baba- 
larınızın taptıklarından sizi alıkoymaktan 
başka bir şey istemiyor” derlerdi. “Bu 
Kur'an düpedüz bir uydurmadan başka br 
şey değildir” derlerdi. Hak, inkâr edenlere 
geldiğinde, onun için: “Bu apaçık bir büyü- 
dür” demişlerdi. 44. Oysa, Biz onlara oku- 
yacakları bir kitab vermemiş ve senden 
önce de onlara bir uyarıcı göndermemiştik. 
45. Onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. 
Oysa, bunlar onlara verdiklerimizin onda 
birine bile erişememişlerdir. Böyleyken, 
onlar elçilerimizi yalanlamışlardı. Beni ta- 
nımamak nasılmış? 46. De ki: “Size tek bir 
öğüdüm vardır; Allah için ikişer ikişer ve 
tek tek kalkınız, sonra düşününüz, arka- 
daşınızda bir delilik yoktur. O, yalnız çetin 
bir azabın öncesinde sizi uyarmaktadır” 
47. De ki: “Ben sizden bir ücret istersem, o 
sizin olsun; benim ecrim Allah'a aittir. O 
herşeye tanıktır. 48. De ki: “Gaybı en iyi 
bilen Rabbim, gerçeği söyler”. 49. De ki: 
“Hak geldi; artık batıl ne yeniden başlar, 
ne de geri gelir”. 


39/64. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey ca- 
hiller! Bana, Allah'tan başkasına kulluk 
etmemi mi emredersiniz?” 65. Sana da, 
senden önceki peygamberlere de şöyle 
vahyolunmuştur: “Eğer Allah'a ortak ko- 
şarsan işlerin boşa gider ve ziyana uğ- 
rayanlardan olursun”. 66. Hayır; yalnız 
Allah'a kulluk et ve şükredenlerden ol! 
67. Onlar, Allah'ı gereği gibi değerlen- 
diremediler. Bütün yeryüzü, kıyamet gü- 
nü O'nun avucundadır; gökler O'nun 
kudretiyle dürülmüş olacaktır. Haşa; O, 
onların ortak koşmalarından yücedir. 
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41/26. İnkâr edenler: “Bu Kur'an'ı dinle- 
meyin, okunurken gürültü çıkarın; belki 
üstün gelirsiniz” dediler. 


41/41-42. Zikr (Kur'an) kendilerine gelin- 
ce, onlar onu inkar etmişlerdir; oysa o 
değerli bir Kitab'dır. Geçmişte ve ge- 
lecekte onu batıl kılacak yoktur. Bilge ve 
övülmeye layık olan (Allah) katından in- 
dirilmedir. 


41/52. (Ey Muhammed!) De ki: “Kur'an, 
Allah katından gelmiş olup da siz de onu 
inkar etmişseniz, söyleyin bana, derin 
bir çıkmazda bulunan kimseden daha 
sapık kim vardır?” 


42115. (Ey Muhammed!) Bundan ötürü sen 
(Hakka) çağır ve sana emredildiği gibi 
dosdoğru ol; onların heveslerine uyma ve 
şöyle söyle: “Allah'ın indirdiği Kitab'a inan- 
dım; bana, aranızda adaletle hükmetmem 
emrolundu; Allah bizim de Rabbimiz, sizin 
de Rabbinizdir; bizim işlediklerimiz bize, si- 
zin işledikleriniz sizedir. Bizimle sizin ara- 
nızda tartışılacak bir şey yoktur. Allah hepi- 
mizi biraraya toplayacaktır; dönüş O'nadır”. 


42/24. (Ey Muhammed!) Yoksa senin i- 
çin: “Allah'a karşı yalan uydurdu” mu di- 
yorlar? Allah dilerse senin kalbini mü- 
hürler, batılı yok eder; hakkı, sözleriyle 
gerçekleştirir. Doğrusu o gönüllerde ola- 
nı bilendir. 

43/5. (Ey İnkârcılar!) Aşırı giden kim- 
selersiniz diye, sizi uyarmaktan vaz mı 
geçelim? 6. Öncekilere nice peygam- 
berler göndermişizdir. 7. Kendilerine ge- 
len her peygamberi mutlaka alaya alır- 
lardı. 8. Bunun için Biz de, bunlardan 
daha kuvvetli olanları yok etmişizdir. 
Öncekilere dâir örnekler geçmiştir. 9. 
(Ey Muhammed!) Onlara: “Gökleri ve ye- 
ri kim yarattı?” diye sorsan, kesinlikle: 
“Onları Üstün ve Bilen (Allah) yaratmış- 
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434 Kafirler Kur'an'ı dinleyenlerin onun mesajı ve güzelliği karşısında teslim olduklarını görünce, o- 
nun dinlenmesinin önünü alma kampanyası başlatmışlardı; bu ayet bu duruma işaret etmektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


tır” derler. 10. O, size yeri beşik kılmış 
ve orada, doğru gidesiniz diye yollar var 
etmiştir. 


43/29. Hayır; Ben bunları ve babalarını, 
onlara gerçek ve onu açıklayan bir elçi 
gelene kadar geçindirdim. 30. Gerçek 
kendilerine geldiği zaman: “Bu bir büyü- 
dür; biz onu inkâr ediyoruz” dediler. 31. 
Putperestler: “Bu Kur'an bu iki şehirden 
büyük bir. adama indirilmeli değil miydi?” 
dediler.* 32. (Ey Muhammedi) 
Rabbinin rahmetini onlar mı taksim edip 
paylaştırıyorlar? Dünya hayatında onla- 
rın geçimliklerini aralarında biz taksim 
ettik; birbirlerine iş gördürmeleri için ki- 
mini kimine derecelerle üstün kıldık; 
Rabbinin rahmeti, onların biriktirdikleri 
şeylerden daha iyidir. ““ 


43/57. (Ey Muhammed!) Meryem oğlu, mi- 
sal olarak verilince, kavmin hemen yayga- 
ra koparıyor. 58. “Bizim tanrılarımız mı, 
yoksa o mu daha iyidir?” dediler. Sana bu 
örneği vermeleri sadece tartışmak amacıy- 
ladır. Onlar şüphesiz kavgacı bir toplum- 
dur.“ 59. O (İsa) ancak, kendisine nimet 
verdiğimiz ve İsrailoğulları'na örnek kıldı- 
ğımız bir kuldur. 60. Eğer dileseydik, içi- 
nizden yeryüzünde yerinizi tutacak melek- 
ler varederdik. 


43/78. Andolsun ki, size gerçeği getirdik; 
fakat gerçek çoğunuzun hoşuna git- 
miyor. 79. Yoksa bir işe mi karar ver- 
diler? Doğrusu Biz de kararlıyız. 80. 
Yoksa kendilerinin sırlarını ve gizli gö- 
rüşmelerini duymadığımızı mı sanırlar? 
Hayır, öyle değil; yanlarındaki bekçileri- 
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435 Ayetteki iki şehir Mekke ve Taifdir. Mekke'nin önde geleni Velid b. Muğire, Taifin önde geleni 
ise Urve b. Mesüd es-Sakafi'dir. Müşriklerin tezlerine göre, Allah bir beşere vahiy indirecek olsaydı, 


bu iki asilzadeden birine indirirdi. 


46 Bu ayette ‘biriktirme’ eyleminin insana atfedilişi, Allah'ın taksim etmesinin mahiyetini açıklamak- 
tadır. Allah rızıkları ve rızık elde etme yollarını yaratmış, insanı kendi rızkını temin etme yeteneğiyle 


donatmıştır. 
437 


Rivayete göre, “Siz ve Allah'tan başka taptıklarınız, cehennem odunusunuz” (21. Enbiya/98) a- 


yeti indikten sonra müşrikler, Hıristiyanlar'ın da İsa'ya taptıklarını, ama İsa'nın Kur'an'da övüldüğü- 
nü, bunun bir çelişki ve haksızlık olduğunu öne sürmüşlerdi. Ayet bu olaya işaret ediyor olmalıdır. 
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miz yazmaktadırlar. 


43/83. Bırak onları, kendilerine söz ve- 
rilen güne kavuşana kadar dalsınlar, oy- 
nasınlar. 


43/88-89. (Muhammed'in) onlar hakkın- 
da: “Ey Rabbim! Bunlar inanmayan bir 
millettir” demesi üzerine, Allah: “Onları 
geç, esenlik dile; yakında bileceklerdir” 
buyurdu. 


45/19. Onların Allah'a karşı sana bir ya- 
rarları olmaz. Bu zalimler birbirlerinin 
hâmisidirler, (Allah'a karşı gelmekten) 
sakınanların hâmisi ise Allah'tır. 


46/7. Âyetlerimiz onlara açıkça okundu- 
ğu zaman, inkâr edenler, kendilerine ge- 
len gerçek için: “Bu, apaçık bir büyüdür” 
derler. 


46/11. İnkâr edenler, inananlar için: “E- 
ğer (Bu Muhammed'in getirdiği) iyi bir 
şey olsaydı, bu hususta bizden öne ge- 
çemezlerdi” dediler. Onun rehberliğine 
uymadıkları için de: “Bu eski bir uy- 
durmadır” dediler. 


51/7-8. İçinde yollar bulunan göğe an- 
dolsun ki, (ey inkarcılar!) siz şüphesiz 
farklı görüşlerdesiniz. 9. Bundan, döne- 
bilecek kimseler döndürülür. 10-11. Bil- 
gisizliğe saplanıp kalan bu palavracıların 
canları çıksın! 


51/52. Aynı şekilde onlardan öncekilere 
de ne zaman bir elçi gelse, (onun için) 
“büyücü” veya “deli” derlerdi. 53. Bunu 
birbirlerine mi tavsiye ettiler? Hayır, bun- 
lar azgın bir toplumdur. 54. (Ey Mu- 
hammed!) Onlardan yüz çevir, sen kına- 
nacak değilsin. 55. Sen öğüt verl Öğüt, 
inananlara fayda sağlar. 


21/1. İnsanların hesabını görme (zamanı) 
yaklaştı, fakat onlar hala dalgınlık içinde yüz 
çeviriyorlar. 2-3. Rablerinden kendilerine ge- 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


len her yeni öğüdü, ancak gönülleri gaflet i- 
çinde eğlenerek dinlerler. Bu zalimler gizli 
toplantılarında: “Bu da sizin gibi bir insan de- 
ğil mi? Siz, göz göre göre büyüye mi kapılı- 
yorsunuz?” diye konuşurlar. 4. (Muham- 
med:) “Benim Rabbim gökte ve yerde söyle- 
neni bilir. O İşiten'dir, Bilen'dir” dedi. 5. On- 
lar: “Hayır, bunlar karışık rüyalardır”, “Hayır, 
onu uydurmuştur”, “Hayır, o şâirdir”, “Haydi 
önceki peygamberler gibi o da bize bir mü- 
cize getirsin” dediler. 6. Onlardan önce yok 
etmiş olduğumuz hiç bir kasaba halkı inan- 
madı. Bunlar mı inanacaklar? 


21/36. (Ey Muhammed!) İnkârcılar seni 
gördükleri zaman, seni alaya almaktan geri 
durmazlar. “Sizin tanrılarınızı diline dolayan 
bu mudur?” derler; oysa kendileri Rah- 
man'ın öğüdünü inkâr ederler. 


21/45. (Ey Muhammed!) De ki: “Ben sizi, an- 
cak vahiy ile uyarıyorum”. Uyarıldıkları za- 
man, sağırlar çağrıyı duymazlar. 46. And ol- 
sun, Rabbinin azabı onlara hafifçe dokunsa: 
“Vah bize! Biz haksızlık etmişiz” derler. 


23/68. Onlar söyleneni hiç düşünmezler 
mi? Yoksa, onlara önceki atalarına gelme- 
yen bir şey mi geldi? 69. Veya elçilerini 
tanımıyorlar da, bu yüzden mi onu inkâr 
ediyorlar? 70. Ya da: “Onda delilik var” 
diyorlar, öyle mi? Hayır; O, onlara gerçeği 
getirmiştir, ama çoğu ondan hoşlanma- 
maktadır. 71. Eğer gerçek onların keyifle- 
rine bağlı olsaydı, gökler, yer ve onlarda 
bulunanlar bozulup giderdi. Onlara kendi 
öğütlerini getirdik, ama onlar kendilerine 
verilen öğütten yüz çevirmektedirler. 72. 
(Ey Muhammed!) Yoksa sen onlardan bir 
ücret mi istiyorsun? Rabbinin ücreti daha 
iyidir. O, rızık verenlerin en iyisidir. 73-74. 
Aslında sen onları doğru yola çağırıyor- 
sun, ama ahirete inanmayanlar bu yoldan 
sapmaktadırlar. 


23/81. Hayır; yine de öncekilerin dedik- 
lerini derler. 82-83. Onlar: “Ölüp, toprak 
ve bir yığın kemik olmuşken yeniden mi 
diriltileceğiz? Andolsun ki, biz ve daha 
önce de babalarımız bununla tehdid e- 
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dilmişti, bu, öncekilerin masallarından 
başka bir şey değildir” demişlerdi. 


52/29. (Ey Muhammed!) Sen öğüt ver! 
Rabbinin nimetiyle, sen ne kâhinsin, ne de 
delisin. 30. Yoksa, senin için: “Şâirdir, za- 
manın onun aleyhine dönmesini göz- 
lüyoruz” mu derler? 31. De ki: “Gözetleyin, 
doğrusu, ben de sizinle beraber gözetle- 
mekteyim”. 32. Bunu onlara akılları mı bu- 
yuruyor? Yoksa onlar azgın bir millet mi- 
dirler?“ 33. Yoksa: "Onu (Muhammed) 
kendi uydurdu" mu diyorlar? Hayır, onlar 
inanmıyorlar. 34. Eğer iddialarında samimi 
iseler, Kur'an'ın benzeri bir söz meydana 
getirsinler. 35. Onlar, bir yaratan olmaksı- 
zın mı yaratıldılar, yoksa yaratanlar ken- 
dileri midir? 36. Yoksa gökleri ve yeri ken- 
dileri mi yarattılar? Hayır, onlar (Allah'a) 
kesin olarak inanmıyorlar. 37. Yoksa Rab- 
binin hazineleri onların yanında mıdır? 
Yoksa onlar mı işe hakimdirler? 38. Yoksa 
üzerine çıkıp (vahiy) dinledikleri bir merdi- 
venleri mi var? Öyleyse, dinleyenleri açık 
bir delil getirsin. 39. Demek kızlar Allah'ın, 
oğullar sizin, öyle mi? 40. Yahut sen on- 
lardan bir ücret istiyorsun da onlar ağır bir 
borç altında mı kalıyorlar? 41. Gayb(ın bil- 
gisi) kendilerinin katında da, onlar mı yazı- 
yorlar? 42. Yoksa bir tuzak mı kurmak 
istiyorlar? Ama o tuzağa yakalanacak o- 
lanlar inkar edenlerdir. 43. Yoksa Allah”tan 
başka bir tanrıları mı vardır? Allah, onların 
ortak koşmalarından münezzehtir. 44. 
Gökten azap olarak düşen bir parça gör- 
seler: “Bulut kümesidir” derler. 45. Çarpıla- 
cakları güne erişmelerine kadar onları bı- 
rak. 46. O gün, düzenleri kendilerine bir 
fayda vermez, onlar yardım da görmezler. 
47. Zulmedenlere, bundan başka bir de 
azap vardır, fakat onların çoğu bilmezler. 
48. (Ey Muhammed!) Rabbinin hükmü ye- 
rine gelinceye kadar sabret! Sen Bizim ne- 
zaretimiz altındasın; kalkarken Rabbini ö- 
verek tesbih et! 49. Geceleyin ve yıldızlar 
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النجوم 


438 Müşrikler'in Hz. Muhammed'in peygamberliğine itiraz etmelerinin akıldan mı, yoksa azgınlıktan 
mı kaynaklandığı arasında bir zıtlık kurularak, inkarın kaynağının azgınlık olduğu ima edilmektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


kaybolurken de O'nu tesbih et! 


70/36-37. (Ey Muhammed!) İnkâr edenlere 
ne oluyor ki, sağdan soldan topluluklar hâ- 
linde sana koşuşuyorlar? 38. Her biri ni- 
met cennetine konulacağını mı umuyor? 
39. Hayır; Biz onları kendilerinin de bildik- 
leri şeyden yaratmışızdır. 40-41. Doğuların 
ve batıların Rabbine yemin ederim ki, on- 
ların yerine daha iyilerini getirmeye Bizim 
gücümüz yeter ve kimse de önümüze ge- 
çemez. 42. Onları bırak; kendilerine söz 
verilen güne kavuşmalarına kadar dalıp 
oynasınlar. 


8/30. İnkâr edenler, seni bağlamak, öldür- 
mek veya sürmek için sana düzen ku- 
ruyorlardı. Onlar da düzen kuruyorlar, Al- 
lah da düzen kuruyor. En iyi düzen kuran 
Allah'tır. 31. Âyetlerimiz onlara okunduğu 
zaman: “İşittik; istesek biz de aynısını söy- 
leriz. Bu eskilerin masallarından başka bir 
şey değildir” derlerdi. 32. “Allahımız! Eğer 
bu Kitap senin katından gelen gerçek ise, 
gökten üzerimize taş yağdır veya bize acı- 
tıcı bir azap ver” demişlerdi. 33. Oysa sen 
onların içinde iken Allah onlara azap ede- 
cek değildi. Onlar bağışlanma dilerken de 
Allah onlara azap edecek değildi. 34. Ama 
onlar (insanları) Mescid-i Haram'dan alıko- 
yarken ve onun himayecisi değillerken — 
onun himayecileri (Allah'tan) sakınan- 
lardır—, Allah onlara niye azap etmesin ki? 
Gel gör ki, çoğu (bunu) bilmemektedir. 


13/6. Onlar senden, iyilikten önce kötülüğü 
acele istiyorlar. Oysa onlardan önce ben- 
zer durumlar gelip geçti. Senin Rabbin in- 
sanların (bütün) haksızlıklarına rağmen, 
onlara karşı bağışlayıcıdır. Şüphesiz, 
Rabbinin cezalandırması da çetindir. 


13/43. İnkâr edenler: “Sen peygamber 
değilsin” diyorlar. De ki: “Benim ile sizin 
aranızda tanık olarak Allah ve Kitab bil- 
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бї, оз إلا‎ 2355) у kuri ras x, 
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ai وقذ‎ ALAN قبل‎ A абаа, (YY 


5 
eall‏ ول ak)‏ لشديذ العقاب 


AS YEMLE YA чуб bəli وقول‎ ) ۳ 


439 Müşrikler Kur'an'ın ahiretle ilgili beyanlarını kabul etmedikleri halde, “Bu cennet ve cehennemin 
aslı yok, ama bu doğruysa bile, cennete girenler de biz oluruz” şeklinde kendilerinden emin bir psi- 
kolojiye sahiptiler. Kur'an burada onların bu duygu ve düşüncelerini eleştirmektedir. 
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gisine sahip olanlar yeter”. 


b) Habeşistan'a Hicret 
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İŞ öle ومن‎ © а شهيدا‎ А 


Müslümanlar'ın Mekke'de müşrikler tarafından baskı altında tutulmaları üzerine Hz. Реу- 
gamber bazı Müslümanlar'ın Habeşistan'a (bugünkü Etyopya) sığınmalarına izin verdi. 
O dönemin Habeşistan kralı adil, merhametli ve dindar bir hıristiyandı. Mekke devrinin 5. 
Yılında (Receb 615) onaltı Müslüman bu ülkeye hicret etti ve üç ay orada kaldı. 616 yı- 
lında Habeşistan'a ikinci bir göç daha yaşandı. Bu ikinci Habeşistan hicretine Cafer'in 
komutasında 90 Müslüman katıldı. Bunlardan birkısmı 622'de, geri kalanı da 628'de geri 


döndüler. 


39/10. (Ey Muhammed! Benim adıma) 
de ki: "Ey inanan kullarım! Rabbinize 
karşı gelmekten sakının; bu dünyada iyi- 
lik yapanlara iyilik vardır. Allah'ın yarattı- 
ğı yeryüzü geniştir. Sabredenlere karşı- 
lıkları hesapsız olarak ödenecektir", 


16/41. Kendilerine haksızlık yapıldıktan 
sonra, Allah uğrunda göçeden kimseleri, 
dünyada güzelce yerleştiririz. Ahiret 
ödülü daha da büyüktür; keşke bilseler. 
42. Onlar sabrederler ve Rablerine gü- 
venirler. 


16/110. Rabbin, sınav verdikten sonra 
göç eden, sonra savaşan ve sabreden 
kimselerden yanadır. (Bütün) bunlardan 
sonra senin Rabbin çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 


c) Mekke'de Kitap Ehli İle İlişkiler 


26/196. Bu (Kur'an'ın anlattığı şey) daha 
öncekilerin kitaplarında da vardır. 197. 
İsrailoğulları bilginlerinin bunu bilmesi 
onlar için bir belge değil miydi? 


27/76. Bu Kur'an, İsrailoğulları'na, ayrı- 
lığa düştükleri şeyin çoğunu anlatmak- 
tadır. 


11/17. Rabbinin katından bir belgesi ve 
onu okuyan, O'ndan gelen bir tanığı bulu- 
nanlar ve önlerinde önder ve rahmet ola- 


gəli 255) آمنوا اتقوا‎ bali قل يَاعباد‎ (0/73 
ыу AM (шу АА GW في هذه‎ Us| 


ما SALA оой) Ая‏ حاب 


А Ú 25 pə АШ في‎ уу у (53/17 
lak لو‎ УА ألأخرة‎ АЧ) A YAN في‎ ДУЛ 
يتوكلون‎ єз (рэ 19а الذين‎ (EY (уд 


Va من بعد ما‎ Şən оша YAN 


о ik бз من‎ U YES LƏR 


TJ OAY ОЇ 25 çal a ТААЛА.‏ يكن 
iii‏ أن ¿UE xə‏ بني daa‏ 


ej (VA/YV‏ هذا çe bağ iyi‏ بني إسرآئيل 
qalı 8]‏ هم ояла‏ 


эш AD A من‎ Ай على‎ os gəl (\Ү/\\ 


Şİ 22. “I 3 ү, çə a 
БАР) کتاب موسی إماما ورحمه‎ АЙА ومن‎ 414 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


rak Müsa'nın Kitabı bulunanlar (kafirlerle 
bir olur mu?) işte onlar Kur'an'a inanırlar. 
Hangi grup onu inkâr ederse, ona söz veri- 
len yer ateştir. Senin de bundan şüphen 
olmasın. O, Rabbinden bir gerçektir. Fakat 
insanların çoğu inanmazlar. 


6/92. (Ey Muhammed!) Bu, ana kenti (Mek- 
ke'yi) ve dolayında olanları uyarman için in- 
dirdiğimiz, kendinden öncekileri doğrulayan, 
mübarek bir Kitab'dır. Ahirete inananlar ona 
da inanırlar ve onlar namazlarını korurlar. 


6/159. (Ey Muhammed!) Dinlerini parça- 
layan ve gruplara ayrılanlarla senin bir i- 
lişkin olamaz. Onların işi Allah'a kal- 
mıştır, sonra yapmakta olduklarını on- 
lara bildirecektir. 


34/6. (Ey Muhammed!) Kendilerine ilim 
verilenler, sana Rabbinden indirilenin 
hak olduğunu ve Üstün ve övgüye lâyık 
olan (Allah)'ın yolunu gösterdiğini bilirler. 


43/45. (Ey Muhammed!) Senden önce 
gönderdiğimiz peygamberlerimize sor, 
Biz, Rahman'dan başka, kulluk edecek- 
leri tanrılar (meşru) kılmış mıyız? 


23/53. Ne var ki, kendi aralarında kitap ki- 
tap parçalandılar. Her bölük kendisininkiy- 
le sevinmektedir. 54. Onları bir süreye ka- 
dar içine düştükleri şaşkınlıklarıyla 
başbaşa bırak. 55-56. Kendilerine mal ve 
çocuklar vermekle, onlara iyiliklerde bu- 
lunmak için koşturduğumuzu mu sanıyor- 
lar? Hayır; onlar farkında değiller. 


29/46. Ehl-i Kitap'la —onlardan haksızlık 
yapanların hariç— ancak en güzel bi- 
çimde tartışın ve onlara: “Bize indirilene 
ve size indirilene inandık, bizim Tanrımız 
da sizin Tanrınız da birdir, biz O'na tes- 
lim olmuşuzdur” deyin. 47. (Ey Muham- 
med!) Böylece sana Kitab'ı indirdik, işte, 
kendilerine Kitab verdiklerimiz ona ina- 
nırlar, bunlardan (müşriklerden) da ona 
inananlar vardır. Âyetlerimizi, ancak ka- 
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608 KONULARINA GÖRE KUR'AN 


firler (bile bile) inkar ederler. O Aİ YI б su, به‎ 


13/36. (Ey Muhammed!) Kendilerine Ki- 
tap verdiklerimiz sana indirilene sevi- 
nirler. Grupların içinde, onun birkismini 
inkar edenler vardır. De ki: “Bana yal- 
nızca, Allah'a tapmam ve O'na ortak 
koşmamam emrolundu. Ben O'na ça- 
ğırırım, benim dönüşüm O'nadır”. 


ОЯ Ú, оз الكتاب‎ ЗАЯ səl, ) ۳ 
أمرنت‎ Udi بَخضتة قل‎ Si a Yİ ومن‎ ail 


К,‏ الله Уу‏ أشرك ar, ol dl x,‏ مآب 


2. Hicret 


Hz. Muhammed 13 sene uğraşmasına ve akıl almaz zorluklara katlanmasına rağmen, 
muhataplarının içinde bulunduğu ahlaki, ekonomik, siyasal vb. nedenlerden dolayı, me- 
sajını onların büyük bir bölümüne kabul ettiremedi. Öte yandan, müşriklerin Hz. Pey- 
gamber'e ve Müslümanlar'a yönelik baskıları da gün geçtikçe artan bir dozda sürüyordu. 
Bunun üzerine, Hz. Peygamber bazı Medineliler'le kurulan iyi ilişkilere binaen hem baskı 
ve zulümden kurtulmak, hem de yeni bir strateji izlemek amacıyla, kendisine inanan 
mü'minlerle birlikte 622 yılında Medine'ye hicret etmeye karar verdi. Allah da indirdiği 
ayetlerle Müslümanlar'ın bu kararlarını doğru bulduğunu ve desteklediğini bildirdi. Me- 
dine'de Müslümanlar'ı Evs ve Hazrec kabileleri karşıladı, misafir etti ve inanılmaz bir da- 
yanışma örneği sergileyerek onları desteklediler. Medine'deki hayat bu iki büyük kabile- 
nin desteğiyle başladığı için, İslam'ın Medine'de yaygınlık kazanması uzun sürmedi. Kı- 
sa sürede Müslümanlar Mekkeliler'le mücadele edebilecek bir güce ulaştılar. 


a) Hicret, Muhacirler ve Ensar 


59/9. Onlardan önce oraya (Medine'ye) 
ve imana yerleşmiş olanlar, kendilerine 
göç edip gelenleri severler; onlara veri- 
lenlere içlerinde bir arzu duymazlar, 


belâ من‎ güşə YÜN 126 والذين‎ (4/53 


ğ s, ` “ A “< фе a sh 2 2 42 ИГ 
يجذون في صدذورهم‎ Уз çil يحبون من هاجر‎ 


kendileri zorluk içinde bulunsalar bile, 
onları kendilerinden önde tutarlar. Kim 
nefsinin cimriliğinden korunursa, işte on- 
lar kurtuluşa ulaşanlardır. 10. Onlardan 
sonra gelenler: “Rabbimiz! Bizi ve biz- 
den önce inanmış olan kardeşlerimizi 
bağışla; kalbimizde mü'minlere karşı kin 
bırakma. Rabbimizi Şüphesiz Sen çok 
şefkatlisin, çok merhametlisin” derler. 


17/76. Seni yurdundan çıkarmak için, ne- 
redeyse seni tedirgin edeceklerdi. Böyle 
bir durumda, senden sonra orada kendileri 
de az bir süre kalabilirler. 77. Bizim sen- 
den önce gönderdiklerimiz hakkındaki uy- 


жый Ше pa Aİ бы asta‏ ولو 05 بهم 
раз Galai‏ يُوق شح نفسه old ça ай‏ 
1( )12554 من Чы Шу одн рала‏ 
BAR Ый Шу,‏ بألإيمان ولا تجعل في ый‏ 


Эг‏ للذين آمتوا ai Чї)‏ روف رَحيمْ 


YAYI من‎ ab yana كاذوا‎ yi, (УУЛУ 


Su Yi خلاقك‎ ob 3 iy, фы аул 
эз Уз ОШ, من‎ əli Gİ 18 {уз Аз (ҮҮ 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


gulamamız budur ve Bizim uygulamamız- 
da bir değişiklik bulamazsın. 


29/56. Ey inanmış kullarım! Benim yeryüzüm 
geniştir. O hâlde, yalnız Bana kul olun. 57. 
Herkes ölümü tadacaktır. Sonunda Bize 
döndürüleceksiniz. 58-59. İnanan ve yararlı 
iş işleyenleri, altlarından ırmaklar akan, için- 
de temelli kalacakları cennetteki köşklere 
yerleştiririz, (sıkıntılara karşı) dayanan ve 
Rablerine güvenenlerin ecri ne güzeldir! 60. 
Nice canlılar vardır ki, rızıklarını kendileri el- 
de edemezler. Sizin de, onların da rızkını Al- 
lah verir. O işitir ve bilir. 


2/218. İnananlar ve hicret edip Allah yo- 
lunda savaşanlar, işte bunlar Allah'ın 
rahmetini umarlar. Allah çok bağışlayıcı 
ve merhametlidir. 


8/72. İnananıp, hicret eden ve canlarıyla, 
mallarıyla Allah yolunda cihat edenlerle (on- 
ları) barındırıp yardım edenler; işte bunlar 
birbirlerinin hâmisidirler. Ama inanıp da hic- 
ret etmemiş olanlarla, hicret etmelerine ka- 
dar, hiç bir dostluğunuz olamaz. Eğer din 
uğrunda sizden yardım isterlerse, aranızda 
antlaşma olmayan topluluktan başkasına 
karşı onlara yardım etmeniz gerekir. Allah 
yaptıklarınızı görmektedir. 73. İnkâr edenler 
birbirlerinin hâmisidirler. Eğer siz de böyle 
yapmazsanız, yeryüzünde karışıklık ve bü- 
yük bozgunculuk çıkar. 74. İnanıp hicret e- 
den ve Allah yolunda savaşanlar ve (onları) 
barındırıp yardım edenler; işte onlar gerçek- 
ten inanmışlardır. Onlar için bağışlanma ve 
cömertçe rizik vardır. 75. Sonradan inanıp 
hicret eden ve sizinle beraber savaşan kim- 
seler; işte bunlar da sizdendir. Akraba olan- 
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440 47.İsra suresi, Hz. Muhammed'in peygamberliğinin 12. yılında inmiştir. Hicret'e oldukça yakın bir 
döneme ait olan bu pasajda, Mekke müşriklerinin Hz. Peygamber'i Mekke'den çıkarma girişimlerine 
temas edilmektedir. Sonuçta müşrikler Hz. Peygamber'i ve inananları Mekke'den ayrılmak zorunda 
bırakmışlar, ancak bu zorunlu ayrılış, Hz. Peygamber'in Medineliler'le zamanında yaptığı ön görüş- 
meler sayesinde kisa zamanda politik bir avantaja dönüşmüştü. Nitekim Müslümanlar, Mekke'yi 
terkedişlerinin üzerinden iki yıl geçmeden, Mekke müşriklerini Bedir'de bozguna uğratacaklar ve 
pekçok çarpışmadan sonra, Hicret'in 8. yılında Mekke'yi fethedeceklerdi. Böylece, bu pasajda öğre- 


tilen ilahi yasa gerçekleşmiş olacaktı. 
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lar Allah'ın Kitabı'na göre, birbirine daha ya- 
kındırlar. Doğrusu, Allah herşeyi bilir. 


9/40. Eğer siz Muhammed'e yardım et- 
mezseniz, bilin ki, inkâr edenler onu, iki ki- 
şinin ikincisi olarak yurdundan çıkar- 
dıklarında, Allah ona yardım etmiştir. Hani 
o mağarada arkadaşına: “Üzülme; Allah 
bizimledir" diyordu. ` Allah da ona huzur 
ve güven (sekine) indirdi, görmediğiniz as- 
kerlerle onu destekledi ve inkâr edenlerin 
sözlerini alçalttı. Allah'ın sözü en üstündür. 
Allah yücedir, bilgedir. 


9/100. Hicret edenlerle (onlara) yardım 
edenlerden öncülük kazananlar ile güzel 
davranmada onlara uyanlardan Allah 
hoşnut olmuştur, onlar da O'ndan hoş- 
nut olmuşlardır. Allah onlara, içlerinde 
temelli kalacakları, altlarından ırmaklar 
akan cennetler hazırlamıştır. İşte bu bü- 
yük kurtuluştur, 
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ad G <‏ .<= وأولوا aza “nə.‏ أولى 
узду‏ في كتاب الله OS Al Ц‏ شيء ЫБ‏ 


pal А الله إذ‎ F فقذ‎ 5да إلا‎ (ft + Ja 
rumın. 
ў, qa سكينتة‎ Ай فأنزل‎ G АШ (у تحزن‎ V 
li قروا‎ ый ШК GA) Əyə Çİ بجتود‎ 

— A, Gİ ça a, 
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b) Hicret Etmeyenler ve Mekke Devri Münafıkları 


8/72. İnananıp, hicret eden ve canlarıyla, 
mallarıyla Allah yolunda cihat edenlerle (on- 
ları) barındırıp yardım edenler; işte bunlar 
birbirlerinin hâmisidirler. Ama inanıp da hic- 
ret etmemiş olanlarla, hicret etmelerine ka- 
dar, hiç bir dostluğunuz olamaz. Eğer din 
uğrunda sizden yardım isterlerse, aranızda 
antlaşma olmayan topluluktan başkasına 
karşı onlara yardım etmeniz gerekir. Allah 
yaptıklarınızı görmektedir. 


4/88. (Ey inananlar!) Nasıl olur da, Allah 
onları yaptıklarından dolayı başaşağı 
etmişken, ikiyüzlüler hakkında iki takıma 
ayrılırsınız? Allah'ın saptırdığını siz mi 
yola getirmek istiyorsunuz? Allah kimi 


з Ау İy الذين آمنوا‎ “(YA 
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41 Hz. Peygamber'in mağaradaki arkadaşı, onunla birlikte hicret eden, en yakın arkadaşı ve aynı 


zamanda kayınpederi olan Ebü Bekir'di. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 
saptırırsa sen ona bir yol bulamazsın. 


29/2-3. Biz kendilerinden öncekileri de- 
nemişken, insanlar denenmeden, “İ- 
nandık” demekle bırakılacaklarını mı sa- 
nırlar? Elbette, Allah doğruları bilecek ve 
elbette, yalancıları da bilecektir. 4. Yok- 
sa kötülükleri işleyenler Bizi ge- 
çeceklerini mi sanırlar? Ne kötü hüküm 
veriyorlar! 5. Kim Allah'a kavuşmayı 
umuyorsa (bilsin ki), Allah'ın (belirttiği) 
süresi mutlaka gelecektir. O işitendir, bi- 
lendir. 6. Kim çaba gösterirse, ancak 
kendisi için çaba göstermiş olur. Allah 
kimseye muhtaç değildir. 7. İnanan ve 
yararlı iş işleyenlerin kötülüklerini örteriz; 
onları yaptıklarının en güzeliyle ödüllen- 
diririz. 8. Biz insana, ana-babasına karşı 
iyi davranmasını tavsiye ettik. Eğer ana- 
baba, körü körüne Bana bir şeyi ortak 
koşman için seni zorlarlarsa, o zaman 
onlara itaat etme! Dönüşünüz Banadır. 
Yaptıklarınızı size bildiririm. 9. İnanan ve 
yararlı iş işyelenleri, kesinlikle iyilerin a- 
rasına katacağız. 10. İnsanlardan: “Al- 
lah'a inandık” diyenler vardır, ama Allah 
uğrunda bir sıkıntıya uğratılınca, insan- 
ların ezasını Allah'ın azabı gibi tutar 
(lar). Rabbinizden bir yardım gelecek ol- 
sa: “Biz sizinle beraberdik” derler. Allah 
herkesin kalbinde olanları en iyi bilen 
değil midir? 11. Allah elbette inananları 
da bilir, ikiyüzlüleri de bilir. 


22/11. İnsanların içinde Allah'a bir ke- 
nardan kulluk eden vardır. Başına bir i- 
yilik gelirse gönlü yatışır, başına bir kö- 
tülük gelirse yüz üstü döner. Dünyayı da 
ahireti de kaybeder. İşte apaçık kayıp 
budur. 12. Allah”ı bırakıp, kendisine fay- 
da da zarar da veremeyen şeylere yal- 
varır. İşte derin sapıklık budur. 13. Ken- 
disine zararı faydasından daha yakın o- 
lana yalvarır. (Yalvardığı şey) ne kötü bir 
dost, ne kötü yoldaştır. 
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3. Hicret Sonrası Dönem 


Medine dönemi, genel olarak, Müslümanların siyasal ve toplumsal anlamda bir güç hâli- 
ne geldikleri süreçtir. Bu süreç, aynı zamanda, Mekkeli müşriklerin Müslümanlara karşı 
oluşturdukları “sürekli düşmanlık” tutumlarını “sürekli savaş” durumuna dönüştürdükleri 
döneme tekabül etmektedir. Hz. Muhammed, Mekkelilerin bu tutumuna karşı önce Me- 
dine'de müşrikler ve Yahudilerle güvenlik merkezli bir ittifak oluşturmuş (Medine Söz- 
leşmesi); daha sonra da, gerektiğinde onlarla savaşmış (Bedir, Uhud, Hendek) ve niha- 
yet Mekkeyi fethederek müşriklerin siyasal hakimiyetini sona erdirmiştir. Yahudilerin bi- 
lahare anlaşmayı bozmalarıyla, onlarla da sıcak çatışma durumu ortaya çıkmıştır. Hz. 
Muhammed de, sonunda onları Medine'den sürüp çıkarmıştır. Medine dönemi, vahiy a- 
çısından Mekke'de iman ve ahlak temelleri atılan 'İslam' davasının toplumsal düzenle- 
melerle somutlaştığı, tamamlandığı ve siyasal açıdan başarıya ulaştığı dönemidir. 


a) Hz. Peygamber'in Müslümanlar'la İlişkileri 


aa) Müslüman Cemaatın Medine'deki Genel Durumu 


2/104. Ey inananlar! (Реудатбеге:) “Bi- is er 1432 ур л GG (Y. £ fv 
ze kulak ver” demeyin, „Bize bakar mı- مر لا نقولر وقولو‎ = ы ( _ Л 
sın!” deyin ve dinleyin.“ İnkârcılara can وللكافرين عذاب أليم‎ | gal U А 
yakıcı bir azap vardır. 7 m 


2/143. Böylece, sizin insanlara örnek ssil UL, 44 

olmanız, Elçi'nin de size örnek olması i- ii مة وسطا‎ R. وكذلك‎ C АЛ 
çin sizi orta bir ümmet kıldık. Senin kə əs ə os ой si АКЕ 
yönelegeldiğin yönü, Elçi'ye uyanlarla, 2 27 
topukları üzeri geri dönecekleri êi cə لنعلمَ‎ у içi كنت‎ 2 їшї ш ш, 


ayırdetmek için kıble yapmıştık. Bu, Al- 7- öm VER 

lah"ın yola koyduğu kimselerden başka- * کانت‎ оз Ан .. Оз) 
sına elbette ağır gelir. Allah, inancınızı ليْضيع‎ АТ ys Uu, Alı sú i على‎ YI 
boşa çıkaracak değildir. Çünkü Allah in- “7 7 ي‎ о.б у. 
sanlara karşı şefkatlidir, merhametlidir. رحيم‎ аж] بالناس‎ АШ o) إيمانكم‎ 


8/26. Hatırlayın, hani siz bir zamanlar o- ; >. 5..5, uk xi 3 Va S. (JA 
rada azınlıktaydınız ve horlanıyor, insan- с 9 وانکرو قلیل‎ (YV 


ların sizi kapıp götürmesinden korku- Si, ssr Yâ Dəlli sas бү تخافون‎ оз الار‎ 
yordunuz da, Allah sizi barındırmış, sizi 

yardımıyla desteklemiş ve şükredesiniz Б Ы. сады من‎ у, o jai 
diye size temiz rızıklar vermişti. 


442 Bu ayeti tam anlamıyla çevirmek mümkün değildir. Çünkü yukarıda “bize kulak ver” şeklinde 
çevirilen râ'inâ kelimesi hem “bize baksana”, “bakar mısın?” anlamına, hem de “çobanımız” anlam- 
larına gelebilen bir ifadedir. Ayrıca, İbranca'da da telaffuzu bu kelimeye çok benzeyen “dinle, 
dinlemez olasıca” anlamında bir deyim vardır. Yahudiler Hz. Muhammed”le alay etmek için, ona 
seslenirken özellikle bu kelimeyi seçiyorlardı; böylelikle, ona sesleniyor gibi görünüyor ama aslında 
ona 'çoban' diye hakaret etmiş oluyorlardı. Kur'an onların bu niyetlerini açığa vurarak, Müslüman- 
lar'a yanlış anlaşılması mümkün olmayan unzurnâ (bize baksana) kalıbını kullanmayı tavsiye et- 
mektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


8/63. Ve onların gönüllerini uzlaştırmış- 
tır. Eğer yeryüzünde olan herşeyi sar- 
fetseydin, yine de onların gönüllerini uz- 
laştıramazdın.* Fakat Allah onları uz- 
laştırdı. O üstündür, bilgedir. 


3/100. Ey inananlar! Kitap verilenlerden 
bir gruba itaat ederseniz, inanmanızdan 
sonra sizi inkârcılığa döndürürler. 101. 
Size Allah'ın âyetleri okunurken ve Elçisi 
de aranızda bulunurken nasıl inkâr e- 
dersiniz? Kim Allah'a sımsıkı tutunursa, 
doğru yola iletilmiş olur. 102. Ey inanan- 
lar! Allah'a gereği gibi saygılı olun! An- 
cak Müslüman olarak can vermeye ba- 
kın! 103. Topluca Allah'ın ipine tutunun 
ve ayrılmayın! Allah'ın size olan nimetini 
anın! Sizler düşmandınız; O sizin gönül- 
lerinizi uzlaştırdı ve O'nun nimeti saye- 
sinde kardeş oldunuz. Ateş çukurunun 
kıyısında idiniz, sizi oradan kurtardı. 
Doğru yola girersiniz diye Allah âyetlerini 
size böyle açıklıyor. 104. Sizden, iyiye 
çağıran, uygun olanı emreden ve kötülü- 
ğü yasaklayan bir topluluk olsun. İşte 
onlar başarıya ulaşanlardır. 105-106. 
Kendilerine açık belgeler geldikten son- 
ra, ayrılığa düşen ve anlaşamayanlar gi- 
bi olmayın. Birtakım yüzlerin ağaracağı 
ve birtakım yüzlerin kararacağı günde 
büyük azap işte onlaradır. Yüzleri kara- 
ranlara: "İnanmanızdan sonra inkâr mı 
ettiniz? Öyleyse, inkâr etmiş olmanızdan 
dolayı azabı tadın" denecektir. 


3/110. Siz, uygun olanı emreden, kötülüğü 
yasaklayan ve Allah'a inanan, insanlar için 
ortaya çıkarılmış en iyi ümmetsiniz. Eğer 
Kitap Ehli de inanmış olsaydı, onların iyili- 
ğine olurdu. Onların birkısmı inanmış, ço- 
ğu da yoldan çıkmıştır. 


57/10. Siz neden Allah yolunda sarfetmi- 
yorsunuz ki? Göklerin ve yerin mirası za- 
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443 Medine'deki Evs ve Hazrec kabileleri arasında, kökü çok eskilere dayanan bir çekişme vardı. 
Müslüman olmakla aralarındaki kin ve düşmanlık kardeşliğe dönüşmüştü. 
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ten Allah'ındır. İçinizden (Mekke'nin) fet- 
hinden önce sarfeden ve savaşan kimse- 
ler, daha sonra sarfedip savaşan kimseler- 
le bir değildirler, (öncekiler) daha üstün 
derecededirler. (Yine de) Allah, hepsine 
en güzel olanı söz vermiştir. Allah işledik- 
lerinizden haberdardır. 11. Kim Allah'a gü- 
zel bir ödünç verirse, (Allah) ona onun kar- 
şılığını kat kat artırır; ayrıca ona cömertçe 
verilecek bir ödül vardır. 


65/10-11. Allah onlara çetin bir azap ha- 
zırlamıştır. Ey inanmış olan akıl sahip- 
leri! Allah'a saygılı olun! Allah size bir 
öğüt (Kur'an'ı) indirmiş ve inanıp yararlı 
işler işleyenleri karanlıklardan aydınlığa 
çıkarmak üzere, size Allah'ın apaçık â- 
yetlerini okuyan bir elçi (göndermiştir). 
Kim Allah'a inanır ve yararlı iş işlerse, 
(Allah) onu, içinde temelli kalacağı, altla- 
rından ırmaklar akan cennetlere koyar. 
Allah ona gerçekten güzel rızık vermiştir. 


58/22. Allah'a ve ahiret gününe inanan bir 
milletin, babaları, oğulları, kardeşleri ya 
da akrabaları olsa bile— Allah'a ve Pey- 
gamberi'ne karşı gelenlere sevgi besledik- 
lerini görmezsin. İşte Allah, imanı bunların 
kalblerine yazmış, katından bir nur ile on- 
ları desteklemiştir. Onları, içlerinden ır- 
maklar akan, içinde temelli kalacakları 
cennetlere koyacaktır. Allah onlardan hoş- 
nut olmuştur, onlar da Allah'tan hoşnut 
olmuşlardır. İşte bunlar, Allah'tan yana o- 
lanlardır. İyi bilin ki, saadete erecek olan- 
lar, Allah'tan yana olanlardır. 


49/14-15. (Ey Muhammed!) Bedeviler: "İ- 
nandık" dediler. De ki: "İnanmadınız; ama 
“Müslüman olduk" deyin; iman henüz gö- 
nüllerinize yerleşmedi. Eğer Allah'a ve El- 
çisi'ne itaat ederseniz, (Allah) işledikle- 
rinizden bir şey eksiltmez. Allah çok bağış- 
layıcı ve merhametlidir. “ Gerçek mü'min- 
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444 Bu ayette, bir grup Bedevi'nin (çölde çadırda yaşayan Araplar) İslam”ı kabul etttikten hemen 
sonraki psikolojik durumları tahlil edilmektedir. Hz. Muhammed'in peygamberliğini kabul etmekle 
Müslüman tarafa geçmiş olan bu insanlar kendi durumlarını “Biz iman ettik” şeklinde ifade ediyor- 
lardı. Bu ayetler, imanın Kalb itminanına, bilgiye ve sınanmış tercihe dayalı daha derin bir olgu ol- 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


ler, ancak Allah'a ve Elçisi'ne inanan, on- 
dan sonra şüpheye düşmeyen; Allah uğ- 
runda mallarıyla, canlarıyla uğraş veren- 
lerdir. İşte onlar, doğru sözlü olanlardır". 
16. De ki: “Dininizi Allah'a siz mi öğrete- 
ceksiniz? Allah, göklerde olanları da, yer- 
de olanları da bilir; Allah herşeyi bilmekte- 
dir”. 17. Müslüman olmalarını senin başına 
kakıyorlar. De ki: “Müslüman olmanızı ba- 
şıma kakmayın! Aksine, eğer doğru kimse- 
ler iseniz, sizi imana eriştirmesini Allah si- 
zin başınıza kakar”. 18. Allah, göklerin ve 
yerin gaybını bilir. Allah yaptıklarınızı gör- 
mektedir. 


48/29. Muhammed Allah'ın Elçisi'dir. O'- 
nun beraberinde bulunanlar, inkarcılara 
karşı sert, kendi aralarında merhamet- 
lidirler. Onları Allah'tan bolluk ve hoş- 
nutluk dileyerek rükua varır, secde e- 
derlerken görürsün. Onlar, yüzlerindeki 
secde izi ile tanınırlar. İşte bu, onların 
Tevrat'ta anlatılan nitelikleridir. İncil'de 
de Şöyle nitelendirilmişlerdi: Onlar filizini 
çıkarmış, onu kuvvetlendirmiş, kalın- 
laşmış, gövdesi üzerine dikilmiş, ekinci- 
lerin hoşuna giden ekin gibidirler. Böyle- 
ce, Allah onlarla inkârcıları öfkelendirir. 
Allah, onlardan inanan ve yararlı işler iş- 
leyenlere, bağışlama ve büyük ecir söz 
vermiştir. 


9/71. İnanmış erkekler ve inanmış kadınlar 
birbirlerinin himayecisidirler. İyiliği emre- 
der, kötülüğü yasaklarlar. Namazı kilar, 
zekâtı verir, Allah'a ve Elçisi'ne itaat eder- 
ler. İşte bunlara Allah rahmet edecektir. 
Doğrusu Allah üstündür, bilgedir. 


9/90. Bedeviler'den, kendilerine izin ve- 
rilmesi için özür beyan edenler geldi. Al- 
lah'a ve Elçisi'ne yalan söyleyenler ise 
özür bile beyan etmeden oturdular. On- 
lardan inkâr edenlerin başına can yakıcı 
bir azap gelecektir. 91. Güçsüzlerin, 
hastaların ve sarfedecek bir şey bula- 


duğunu belirtmektedir. 
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mayanların, Allah ve Elçisi için öğüt ver- 
dikleri takdirde (savaşa katılamadıkları 
için) sıkıntı duymaları gerekmez. İyi dav- 
rananlar aleyhine bir yol izlenemez. 445 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 
92. Kendilerini bineğe bindirmen için sa- 
na geldikleri zaman: “Sizi bindirecek bi- 
nek bulamıyorum” dediğinde, sarfede- 
cek bir şey bulamadıkları için üzüntüden 
gözyaşı dökerek geri dönenlere de so- 
rumluluk yoktur. 


9/102. (Tebük savaşına katılmayanların) 
diğer bir kısmı ise, günahlarını itiraf etti- 
ler, onlar iyi işle kötü şeyi birbirine karış- 
tırdılar. Allah'ın, onların tövbesini kabul 
etmesi umulur. Çünkü Allah çok ba- 
ğışlayıcı ve merhametlidir. 103. (Ey Mu- 
hammed!) Mallarından, onları temize çı- 
karacak ve arıtacak olan bir miktar sa- 
daka al! Onlara dua et! Senin duan on- 
lara huzur verir. Allah işitendir, bilendir. 
104. Onlar, Allah'ın kullarının tövbesini 
kabul ettiğini, sadakaları aldığını ve töv- 
beleri kabul eden ve merhamet sahibinin 
Allah olduğunu bilmiyorlar mı? 105. De 
ki: “Çalışın! Allah, Elçisi ve inananlar iş- 
lerinizi görecektir. Sizler görüneni ve gö- 
rünmeyeni bilen Allah'a götürülecek- 
siniz. O, yapmış olduklarınızı size bil- 
direcektir”. 


9/117. Allah, zor bir zamanda, neredeyse 
birtakımının gönülleri kaymak üzere iken, 
Peygamber'in ve ona uyan Muhacirler ile 
Ensar'ın tövbelerini kabul etti. Tövbelerini 
kabul etti, çünkü onlara karşı çok şefkatli 
ve çok merhametlidir" 5 118. Bütün geniş- 
liğine rağmen yeryüzü kendilerine dar ge- 
len, canları içlerine sığmayan, Allah'tan yi- 
ne Allah'a sığınmaktan başka çare olma- 
dığını anlayan, (savaştan) geri kalan üç ki- 
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445 Yani onlar kınanamazlar ve herhangi bir cezaya çarptırılamazlar. 


446 Tebük Seferi'nde Hz. Peygamber Müslümanlar sefere çıkıp çıkmama konusunda serbest bi- 
rakmış ve gönüllüler ordusuyla yola çıkmıştı. Bu ayette hem onun Müslümanlar'ı böyle hayati bir 
konuda muhayyer bırakması, hem de savaşma konusunda isteksizlik gösteren Müslümanlar”ın tu- 
tumları eleştirilmekte ve affedildikleri bildirilmektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


şinin””” tövbelerini de Allah kabul etti. Al- 
lah, onların tövbelerini kabul etmiştir, çün- 
kü onlar tövbe etmişlerdir. Allah tövbeleri 
çok kabul edendir, çok merhametlidir. 119. 
Ey inananlar! Allah'a saygılı olun ve doğru 
sözlülerle beraber bulunun. 


9/122. İnananlar, toptan yola çıkmama- 
lıdır. Her topluluktan dini iyi öğrenmeleri 
ve geri döndüklerinde toplumlarını u- 
yarmaları için (yalnızca) bir grup yola 
çıksa olmaz mı? Böylece belki (yan- 
lışlıklardan) çekinirler.” 


110/1-3. (Ey Muhammed!) Allah'ın yar- 
dımı ve zafer gelip, insanların Allah'ın 
dinine akın akın girdiklerini görünce, 
Rabbini överek yücelt, O'ndan bağış- 
lanma dile! Çünkü O tövbeleri dâima 
kabul edendir. 
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ab) Müslüman Cemaatin Hz. Peygamber'le İlişkileri 


8/24. Ey inananlar! Allah ve Elçi sizi, si- 
ze hayat verecek şeylere çağırdıkları za- 
man, çağrılarına koşun. Allah'ın kişi ile 
kalbi arasına girdiğini 9 ve O'nun hu- 
zurunda toplanacağınızı bilin. 25. Ara- 


ob al di bəzi эй diş WA 


y imi vər, (Y° osas dı Xİ, 4%, vəl 


nızdan yalnız haksızlık edenlere eriş- 
mekle kalmayacak bir karışıklık “ ° çık- 
masından sakının ve Allah'ın cezalan- 
dırmasının çetin olduğunu bilin. 


alı gi Гу) ЗА A | gk Gal а 


Yağ‏ العقاب 


447 Rivayetlere göre bu üç kişi Ka'b b.Malik, Hilâl b.Umeyye ve Merâre b.Ruba'i idi. 


448 Arap yarımadasında İslam'ın hızla yayıldığı dönemde (bu döneme 110. Nasr/1-3. ayetlerde işa- 
ret edilmektedir), İslam'ı seçen Arap kabileleri topluca Hz. Peygamber'in yanına Medine'ye geliyor- 
lardı. Rivayetlere göre, bu kabileler arasında, temelli orada kalmak düşüncesiyle gelenler de vardı. 
Bu ayetle, yeni dini öğrenmek için, Hz. Peygamber'in yanına topluca gitmeleri gerekmediği gibi, 
evsahibi durumundaki Medineliler'i meşakkate düşürdüğü için, bunun uygun da olmadığı belirtildi. 
449 Bu ifade, Allah'ın insanın davranışları ile, bu davranışların gerisindeki sevkedici arzu ve niyetleri 
arasındaki ilişkiye müdahale edebileceğini bildirmektedir. Bu müdahale, aynı surenin 29.ayetinde 
(“Allah'a saygı duyar ve O'nun azabından çekinirseniz, O size doğruyu yanlıştan ayırma gücü 
(furkân) verir”) ve diğer pekçok ayette belirtilen anlamda bir müdahale olarak anlaşılabileceği gibi, 
kişinin sahip olduğu Allah şuurunun onun davranışları üzerinde bir denetim kurması olarak da anla- 
şılabilir. 


450 Kur'an'da kullanılan ‘fitne’ kelimesi değişik yerlerde değişik anlamlarda kullanılmaktadır. Istırap, 
sıkıntı, zulüm, deneme (ibtila, imtihan), ayartıcı, iğva verici olay, karışıklık gibi anlamlara gelir. Bu 
nedenle her geçtiği yerde hangi anlamda kullanıldığına dikkat etmek gerekir. 
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33/6. Peygamber, inananlara kendilerin- 
den daha yakındır. Peygamberin eşleri 
inananların anneleridir. Akraba olanlar, 
Allah'ın Kitabı'na göre, miras hususunda 
birbirlerine, inananlar ve hicret edenler- 
den daha yakındırlar. Dostlarınıza yapa- 
cağınız uygun bir iyilik elbette bunun dı- 
şındadır. Bu da Kitab'da yazılı bulun- 
maktadır. 


33/53. Ey inananlar! Yemeğe çağırılma- 
dıkça Peygamber'in evlerine girmeyin ve 
(erken gidip) yemeğin pişmesini bekle- 
meyin. (Yalnızca) davet edilirseniz girin 
ve yemeği yiyince konuşmaya dalmadan 
dağılın. Bu (davranışınız) Peygamber'i 
üzüyor, ama o sizden çekiniyordu. Allah 
gerçeği söylemekten çekinmez. Pey- 
gamber'in eşlerinden bir şey isteye- 
ceğiniz zaman onu perde arkasından is- 
teyin. ” Bu sayede sizin gönülleriniz de, 
onların gönülleri de daha temiz kalır. Al- 
lah'ın Elçisi'ni üzmeniz ve ondan sonra 
onun eşlerini nikahlamanız asla caiz de- 
ğildir. Doğrusu bu Allah katında büyük 
şeydir. 54. Bir şeyi açıklasanız da, gizle- 
seniz de (bilin ki), Allah herşeyi bilmek- 
tedir. 


33/56. Allah ve melekleri Peygamber'e 
dua okurlar. Ey inananlar! Siz de ona 
dua okuyun ve gereğince esenlik dileyin. 


33/69. Ey inananlar! Müsa'yı incitenler 
gibi olmayın. Nitekim, Allah onu onların 
söylediklerinden temize çıkardı. O Al- 
lah'ın katında değerli bir kişiydi. 70-71. 
Ey inananlar! Allah'ı sayın ve dürüst söz 
söyleyin ki, Allah işlerinizi kendinize ya- 
rarlı kılsın ve günahlarınızı size bağışla- 
sın. Kim Allah'a ve Elçisi'ne itaat ederse, 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


ыу penil > —- Gİ çə (YT 
ببعض في‎ Sİ реа ыд! ə о 
EA أن‎ 3) о, руму من‎ АЙ كتاب‎ 
dı 


той zə 1 es آمئوا لا‎ cəli ÇİR (оттү 
إلا أن يُؤذن لكم إلى طعام عير ناظرين 25 ولكن‎ 
Y فانتشروا‎ = 1а КЕР ез Е 
il çiğ کان‎ ¿S “J لحديث‎ Üyelik 
ə. 
KS من ورآء حجاب‎ ТА ЫЗ s ça AİL 
55 gl əsi کان‎ UŞ ek, 5558 "жы 
KEİ من بَعدة‎ уў أن تنكخوا‎ Уу АШ zo 
2150 (51 Kak АШ Уе كان‎ АБ 

АШ ga das‏ كان بكل شيء عليمًا 


çil على‎ оар AKSU, АШ {у (өлүү 
+ z 27 4 ‚ 7 2 Pa 

ayl | gabug عليه‎ | gba | gal sal 0 
У pal. S V 154 Gol Çİ ) ٣ 
бм» عند الله‎ YS EAT İYİ موسی‎ 
Ya 13, Al آمنوا اتقوا‎ сый GG (v. 


سديذا “əz, ШЫ © ça) (VY‏ كم ذنوبكم 


“1 Ayetin başlangıç kısmından anlaşıldığına göre, Müslümanlar olur olmaz zamanlarda, çeşitli vesi- 
lelerle Hz. Peygamber'in evine girip çıkmakta idiler. Bu ayet nezaketten uzak bazı bireylerin Hz. 
Pey-gamber'in eşleriyle ilişkilerinde daha dikkatli olmaları gerektiğini bildirmekte ve bazı görgü ku- 
ral-larını öğretmektedir. Böyle bir sebebe binaen inen bu ayetten hareketle, bütün Müslüman kadın- 
ların peçe takması gereğinden sözetmek yanlış olur. Burada öğretilen ve Müslümanlar'dan bekle- 
nen davranış, başkalarının evine girme konusunda daha dikkatli olmaktır; nitekim izleyen ayetlerde 


izin alma gereğinden söz edilmektedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


şüphesiz büyük bir başarı kazanmış o- 
tur. 


60/12. Ey Peygamber! İnanmış kadınlar, 
Allah'a hiç bir ortak koşmamak, hırsızlık 
yapmamak, zinâ etmemek, çocuklarını 
öldürmemek, elleriyle ayakları arasında 
kendi attıkları bir bühtanla gelmemek ve 
uygun olanı işlemek konusunda sana 
karşı gelmemek şartıyla, biat etmek üze- 
re sana geldikleri zaman onların 
biatlarını kabul et, onlara Allah"tan ba- 
ğışlanma dile, Allah çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. 13. Ey inananlar! Al- 
lah'ın öfkesine uğramış bir toplumu dost 
edinmeyin, zira onlar inkârcıların kabirde 
bulunan kimselerden umutlarını kestikle- 
ri gibi, ahiretten umutlarını kesmişlerdir. 


24/62. Allah'a ve Elçisi'ne inanan mü”- 
minler onunla (Peygamber'le) beraber 
bir iş için toplandıklarında, ondan izin al- 
maksızın gitmezler. (Ey Muhammedi!) 
Senden izin isteyenler; işte onlar Allah'a 
ve Elçisi'ne inananlardır. Bazı işleri için 
senden izin isterlerse içlerinden dile- 
diğine izin ver, Allah'dan onların 
bağışlanmalarını dile. Allah çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 63. Pey- 
gamber'in çağrısını kendi aranızda bir- 
birinizi çağırmanız gibi tutmayın. Allah, 
içinizden birbirinin arkasına saklanarak 
sıvışıp gidenleri elbette biliyor. Onun 
(Peygamber'in) buyruğuna aykırı 
hareket edenler, başlarına bir belanın 
gelmesinden veya can yakıcı bir azaba 
uğramaktan sakınsınlar. 

58/10. Gizli konuşma, inananların üzül- 
mesi için Şeytan'ın istediği şeydir, Al- 
lah'ın izni olmadıkça Şeytan onlara bir 
zarar veremez. İnananlar yalnız Allah'a 
güvensinler. 11. Ey İnananlar! Top- 
lantılarda, size: “Yer açın!” denince yer 
açın ki, Allah da size genişlik versin. 
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452 Bu ayet, inanmış kadınların kendi başlarına akit (anlaşma) yapma yetkisini ortaya koyduğu gibi, 
siyasal otorite ile vatandaş arasındaki ilişkiyi de karşılıklı yükümlülüklere bağlamaktadır. Lidere 
itaatın şartı ma'rüfa, yani ahlaka ve hukuka uygunluktur, bu şart ortadan kalktığı anda, “isyan” bir 


yükümlülüğe dönüşür. 
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“Kalkın!” denildiği zaman da hemen kal- 
kın ki, Allah, içinizden inanmış olanları 
ve kendilerine ilim verilenleri derecelerle 
yükseltsin. Allah işlediklerinizden haber- 
dardır. 12. Ey inananlar! Peygamber ile 
özel olarak konuşacağınız zaman, bu 
gizli konuşmanızdan önce bir sadaka 
verin, bu sizin için daha iyi ve daha te- 
mizdir. Eğer (verecek) bir şey bula- 
mazsanız (üzülmeyin), Allah çok bağış- 
layıcı ve merhametlidir. 13. Özel konuş- 
manızdan önce sadaka vermekten ürk- 
tünüz mü ki, bunu yerine getirmediniz? 
Allah size bağışıyla yönelmiştir. Öyleyse 
namazı kılın, zekatı verin, Allah'a ve El- 
çisi'ne itaat edin. Allah işlediklerinizden 
haberdardir.15° 


49/1. Ey inananlar! Allah'tan ve Elçisi'nden 
öne geçmeyin! Allah'a saygılı olun. Allah 
işitir ve bilir. 2. Ey inananlar! Seslerinizi, 
Peygamber'in sesini bastıracak şekilde 
yükseltmeyin. Siz farkına varmadan, işle- 
diklerinizin boşa gitmemesi için, Peygam- 
ber'e birbirinize bağırdığınız gibi yüksek 
sesle bağırmayın. 3. Allah'ın Elçisi'nin ya- 
nında seslerini kısanlar, gönüllerini Al- 
lah'ın saygıyla sınadığı kimselerdir. Onlara 
bağışlanma ve büyük bir ecir vardır. 4. (Ey 
Muhammed!) Sana odaların ötelerinden 
seslenenlerin çoğu aklı ermeyen kim- 
selerdir. 5. Eğer onlar, sen kendilerinin 
yanına çıkıncaya kadar dayansalardı, bu 
onlar için daha iyi olurdu. Allah çok bağış- 
layıcı ve merhametlidir. 


49/7-8. Bilin ki, içinizde Allah'ın Elçisi 
bulunmaktadır. Eğer o bir çok işlerde si- 
ze uymuş olsaydı, şüphesiz kötü du- 
ruma düşerdiniz; ama Allah size imanı 
sevdirmiş, onu gönüllerinizde süslemiş- 
tir, inkârcılığı, yoldan çıkmayı ve baş 
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453 Müslümanlar'ın özellikle maddi durumu iyi olanlarından bazıları, HZ. Peygamber'in meclisinde 
onunla başbaşa konuşmayı tercih ediyorlardı. Onlar bundan şeref duyuyorlardı, ancak Hz. Peygam- 
ber onlara ayrıcalıklı davranmak durumuna düşmekten çekiniyor, bu tutumlarından rahatsız oluyor, 
ama nezaketinden dolayı onlara bir şey de söyleyemiyordu. 12. ayet böyle özel görüşme taleplerini 
sadaka verme şartına bağladı. Bu şart, özellikle sadaka verme imkanı olmayan Müslümanlar'a ağır 
geldi. Bunun üzerine inen 13. ayetle sadaka vermek tavsiye edilmekle birlikte, bir yükümlülük ol- 


maktan çıkarıldı. 
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kaldırmayı size iğrenç göstermiştir. İşte Sizi (А ASİ هد‎ Gİ و العصا“ أ‎ L aY 
böyle olanlar, Allah katından bir lütuf ve ولات هم لراشدون‎ wë R ? والفسوق‎ 
nimet sayesinde doğru yolda bulunan- عليم حكيم‎ АШ, Адал у من الله‎ 
lardır. Allah Bilendir, Bilgedir. m : آ‎ 


62/11. (Ey Muhammed!) Onlar bir ka- 1) гә. a e ру XY YAY 
zanç veya bir eğlence gördüklerinde, se- bi. kul e s روا تجارة‎ ipi 1 
ni ayakta birakarak oraya yöneldiler. De Сы, g من‎ ya عند الله‎ Ú قل‎ Ka а р, 
ki: “Allah katında olan, eğlenceden de ” ” ı EE 
kazançtan da hayırlıdır. Allah, rızık ve- خير الرازقين‎ АШ; التجارة‎ 
renlerin en iyisidir”.“”" 


9/128. Ey inananlar! Size, sıkıntıya uğ- zi *. £ VC ر( م“‎ Т S (1 YA/A 
ramanız kendisine ağır gelen, size düş- -” x - о رسول‎ m ` ( ‚ / 
kün, inananlara şefkatli ve merhametli, عنتم حريص عليكم بالمؤمنين رعوف رحيم‎ G 
kendi içinizden bir elçi geldi. m 


b) Münafıklar ve Bedeviler'le İlişkiler 


Bu grubun tamamı aslında Yahudi, Hıristiyan veya müşrik kökenlidir. Medine'de Müslü- 
manlar önemli bir siyasal güç hâline gelince, menfaat düşkünü birçok insan Müslüman 
gözükmeye başladı. Münafıklık (ikiyüzlülük), temeli çıkar olan bir kişiliksizlik/kimliksizlik 
sorunudur. Münafıklar Hz. Muhammed'in yürüttüğü dini harekete haylice zarar verdikleri 
için, Kur'an bunlarla uğraşmış ve içyüzlerini ortaya sermeye çalışmıştır. Medineli müna- 
fıklar ve Bedeviler'le ilgili pasajlar, kuşkusuz bu başlık altında yer alanlardan ibaret değil- 
dir. Örneğin, Kur'an bu iki grupla, savaşa katılmamaları münasebetiyle çok yoğun bir bi- 
çimde ilgilenmiştir. Bu nedenle, ilerideki Hz. Peygamber'in savaşlarıyla (özellikle Tebük 
seferi ile) ilgili bölümleri de okumak gerekmektedir. 


2/8. İnsanlardan, inanmamış oldukları piy, Al Ú JZ a əlili гы, (A/Y 
hâlde: "Allah'a ve ahiret gününe inandık” وياليوم‎ ; 7 J% и = o ( N 
diyenler vardır. 9. Böylece Allah'ı ve ina- yy all يخادعون‎ (4 сауа РА С; AN 
nanları aldatmaya çalışırlar. Ama farkına HUD.” ү ЗҮ 
varmadan kendilerini aldatırlar. 10. On- (}* оз Gy penil У) يخدعون‎ üş 1541 
ların kalplerinde hastalık vardır. Allah - az АЙ аА AT AY za: „оо, 
hastalıklarını daha da artırmıştır. Yalan- e ولهم‎ m” 2 در دهم‎ оаа قلوبهم‎ а 
layıp durduklarına karşılık onlara сап تفسذو|‎ Y aş كانوا يكذبون )1( ,157 قيل‎ Ú. اليم‎ 
yakıcı bir azap vardır. 11. Onlara: “Yer- . , 55 1: Şi 7 
yüzünde bozgunculuk yapmayın” dendi- Yİ (YY uba özi Ú3 İyi ayl في‎ 
ği zaman: “Biz ancak düzelticiyiz” derler. ү jyy =. х". Yer су SN М “3 
12. İşte onlar bozguncudurlar, fakat far- H С озм 3 os nüs... 
kında değiller. 13. Onlara: “İnsanların iyl ES (yayi V lš الناس‎ gəl US لهم آمنوا‎ о 
inandığı gibi inanın” dendiği zaman: 7 : : 


454 Bir Cuma namazı vaktinde Şam'dan Medine'ye bir ticaret kafilesi gelir. Kafile mensupları geldik- 
lerinden şehir halkını haberdar etmek için adet olduğu üzere tef ve davul çalmaya başlarlar. Tam bu 
esnada Hz. Peygamber hutbe irad etmektedirler. Davulun sesini duyan cemaat sabırsızlanır ve çok 
azı dışında hepsi kafilenin konakladığı yere koşuşurlar. Ayet bu olaya işaret etmektedir. 
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“Beyinsizlerin inandığı gibi mi inanalım” 
derler.” İşte asıl beyinsizler ancak ken- 
dileridir, ama (bunu) bilmezler. 14. Onlar 
inananlara rastladıkları zaman: “İnandık” 
derler, elebaşlarıyla başbaşa kaldıkların- 
da ise: “Elbette biz sizinleyiz, onlarla sa- 
dece alay etmekteyiz” derler. 15. Asıl, 
Allah onları taşkınlıkları içinde bo- 
calamaya bırakarak alaya almaktadır. 
16. İşte onlar doğruluğa karşılık sap- 
kınlığı satın aldılar, ama alışverişleri kâr 
getirmedi, doğru yolu bulamadılar. 17. 
Onların durumu, ateş yakmak isteyen 
kimsenin durumu gibidir. Ateş çevresin- 
dekini aydınlattığı anda, Allah onların 
aydınlığını giderir ve onları karanlıklar i- 
çinde görmez durumda bırakır. 18. Artık 
onlar sağır, dilsiz, kördürler bu yüzden 
geri de dönmezler. 19. Yahut onlar, gök 
gürlemesi, şimşek çakması ve karan- 
lıklar içinde, gökten boşanan sağanağa 
(yakalanmış kimseye) benzerler; yıldırım 
seslerinden dolayı ölüm korkusuyla par- 
maklarını kulaklarına tıkarlar. Allah in- 
kârcıları kuşatmıştır. 20. Şimşeğin çak- 
ması neredeyse gözlerini alır, onları ay- 
dınlattıkça ışığında yürürler, üzerlerine 
karanlık basınca durakalırlar. Allah dile- 
seydi işitmelerini ve görmelerini giderirdi. 
Allah'ın herşeye gücü yeter. 


2/204. İnsanların içlerinde öyle kimseler 
vardır ki, dünya hayatı ile ilgili sözü senin 
hoşuna gider. Kalbinde olana da Allah'ı 
tanık tutar. hâlbu ki, o düşmanların en ya- 
manıdır. 205. O iş başına geçtiği zaman, 
yeryüzünde bozgunculuk yapmaya, ekini 
ve nesli yoketmeye uğraşır. Oysa Allah 
bozgunculuğu sevmez. 206. Ona: “Allah'a 
saygılı ol!” denildiği zaman, gururu kendi- 
sine günah işletir. Artık ona cehennem ye- 
ter; o ne kötü döşektir. 
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(Yt alış Y о, ¿GE aa а SÍ ¿aun 
el ТА 13; üz UN آمنوا‎ sal LAL, 
(0° од نحن‎ ОЗ إنا مَعكم‎ Гуй شياطينهم‎ 
في طغيانهم يَعْمَهُون‎ XG, بهم‎ 5А АШ 
Gi əşi, Абый Vy asi öl ай] (3 
АЁ (AY шй DAS Ú, ды шыу, 
М ú أضتآعت‎ É nü uu gal das 
Usah У Cl في‎ AS) уа əsi АШ cal 
3 (19 оа У Ба بكم عي‎ Ке (1А 
йэ еу) فيه ظلمَات‎ e من‎ ора 
Din delal في آذانهم من‎ МАСА G Кае 
يكاذ ابرق‎ (Y. محيط بالكافرين‎ АШ, шу 
İş مشو فيه‎ şi 204 ШЕ ŞA SS 
sexə ШАМ АШ ¿Ú Yi, 1348 ¿ok ДЫ 

яй كل شيء‎ Де АШ ¿J əf, 


“Kü... 
الخصام‎ Mİ Уу في قلبه‎ Ú iz АШ ayaz, Çöl 
ча эй ərə 
(A ый an Y AM ДЫК, у ай ويلك‎ 
зз öyü özeli adal АШ قيل لَه اتق‎ 15, 

ый Oi, да 


455 Bu ibareyi şu şekilde anlayanlar da vardır: “Onlara «İnsanların inandığı gibi inanın!» dendiğinde, 
«Biz beyinsizler gibi mi inanıyoruz?» derler...” Ancak, Kur'an'ın genelinde, inananların kafirler tara- 
fından ‘ayak takımı” ve ‘beyinsizler’ olarak nitelendiğini hatırlayacak olursak, yukarıda tercih edilen 
anlamın daha uygun olduğu görülür. Nitekim, ayeti okumaya devam ettiğimizde, diyaloğun bu yön- 


de geliştiğini görürüz. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


8/49. İkiyüzlüler ve kalplerinde hastalık 
bulunanlar: “Bunları (Müslümanları) din- 
leri aldattı” diyorlardı. Oysa kim Allah'a 
güvenirse, (bilsin ki) Allah üstündür, bil- 
gedir. 


3/118. Ey inananlar! Sizden olmayanları 
sırdaş edinmeyin; onlar sizi karmaşaya 
düşürmekten geri durmazlar, sıkıntıya 
uğramanızdan hoşlanırlar. Ağızlarından 
öfke taşmaktadır. Gönüllerinde gizli olan 
ise daha büyüktür. Eğer düşünürseniz 
belgeleri size açıklamış oluyoruz. 119. 
İşte siz, o kimselersiniz ki, onlar sizi 
sevmezken, siz onları seviyor ve Kitab'ın 
tümüne inanıyorsunuz. Onlar size rast- 
ladıkları zaman: “İnandık” derler; yalnız 
kaldıklarında ise, size karşı öfkelerinden 
parmak uçlarını ısırırlar. “Öfkenizden ö- 
lün”“ de. Allah gönüllerde olanı bilir. 
120. Size bir iyilik dokunsa, bu onları ü- 
zer, size bir kötülük gelse, buna da se- 
vinirler. Eğer dayanır ve korunursanız, 
onların hilesi size hiç bir zarar veremez. 
Şüphesiz, Allah onların yaptıklarını 
kuşatmaktadır. 


33/57. Allah”ı ve Elçisi”ni incitenlere Al- 
lah dünyada da, ahirette de lanet etmiş 
ve onlara alçaltıcı bir azap hazırlamıştır. 
58. İnanan erkek ve kadınları yap- 
madıkları bir şeyden ötürü incitenler, 
şüphesiz iftira etmiş ve apaçık bir günah 
yüklenmişlerdir.“” 


33/60. İkiyüzlüler, kalplerinde fesad bu- 
lunanlar ve Medine”de bozguncu ha- 
berler yayanlar (bu yaptıklarından) vaz- 
geçmezlerse, andolsun ki, seni onlara 
kışkırtırız; sonra senin yanında ancak az 
bir zaman komşu kalabilirler. 61. Nerede 
bulunurlarsa, lanetlenmiş olarak yakala- 
nır ve öldürülürler. 62. Allah”ın geçmiş- 
tekilerle ilgili uygulaması budur. Allah'ın 
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өй والذينَ في‎ bədii يقول‎ 3 (VA 
ob الله‎ ie ومن يتوكل‎ in Sa غر‎ Əə 
بطانة من‎ 1555 Y pid ый Gİ ) ۳ 
су قذ‎ де Ú ووا‎ Yu © у бу 
ЗУ а дыз Шу kari من‎ Ий 
3 80 (114 إن كم تعقلون‎ сй US 
у, As بالكتاب‎ Ç وتؤمنون‎ —. Vs; şs 
ألأنامل‎ “S haz Гыз 5; ui Tu ос й 
بذات‎ Ыр ай إن‎ Şşş مُوتوا‎ J ыы о, 
ц وهم‎ АА шшш y (1. эка) 
YAZ, 15225 Шз بها‎ AĞI A تصبكم‎ 

bəz pək Ca alı pa ак Şa 


А у АЙ sə səli [у (5Y/YY‏ 453 الله 
في ШЫ‏ وآلآخرة ,57 21 عذابا (°A Gs‏ 
aky oui Ağ фый,‏ بغير Ú‏ 

бы» G Güç 1 ДА فقد‎ 391 


ыз في‎ быз المنافقون‎ 436 Ый (лутт 
y Š kə йй даа في‎ оа pəyə 
Tak AŞİ os AL (U SU إلا‎ Ga азуы 
biz ый id А, (т تقتیلاً‎ | 

من قبل ون تج АШ АШЫ‏ تبديلاً 


3! К 


456 Bu ifadenin Türkçe'de tam karşılığı şöyle olurdu: “Öfkenizden geberin!” 
457 ifk hadisesinde Hz. Aişe hakkında dedikodu çıkaranlar kastedilmektedir. 
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uygulamasında bir değişme bulamazsın. 


4/60. (Ey Muhammed!) Sana indirilene ve 
senden önce indirilene inandıklarını iddia 
edenleri görmedin mi? Tağut'un hâkimliği- 
ne gitmek isterler. Oysa onu inkar etmekle 
emrolunmuşlardır.“ Şeytan onları derin 
bir sapıklığa sürüklemek ister. 61. Onlara: 
“Allah'ın indirdiğine ve Peygamber'in ha- 
kemliğine gelin” dendiği zaman, ikiyüzlüle- 
rin senden büsbütün uzaklaştıklarını gö- 
rürsün. 62. Kendi işlediklerinden ötürü 
başlarına bir musibet geldiği zaman: “Biz 
iyilik etmek ve uzlaştırmaktan başka bir 
şey istemedik” diye Allah'a yemin ederek 
nasıl sana geliyorlar? 63. İşte bunların 
kalplerinde olanı Allah bilir. Onların yaptık- 
larına bakma, onlara öğüt ver, onlara işle- 
yecek güzel söz söyle. 64. Biz her elçiyi, 
ancak Allah'ın izni ile kendisine itaat olun- 
ması için gönderdik. Eğer onlar kendilerine 
yazık ettikleri zaman, sana gelerek Al 
lah'tan bağışlanma dileselerdi ve Pey- 
gamber de onlar için bağışlanma di- 
leseydi, şüphesiz Allah'ın tövbeleri kabul 
ettiğini ve merhametli olduğunu görürlerdi. 
65. Hayır, Rabbine andolsun ki, araların- 
daki çekişmelerinde seni hakem tayin et- 
medikçe ve senin verdiğin hükme, içlerin- 
de bir sıkıntı duymadan, tam anlamıyla 
teslim olmadıkça inanmış sayılmazlar. 66. 
Eğer onlara: “Kendi adamlarınızı öldürün 
veya memleketlerinizden çıkın” diye em- 
retmiş olsaydık, pek azından başkası bunu 
yapmazdı. Oysa, kendilerine verilen öğüdü 
tutmuş olsalardı, onlar için daha iyi ve da- 
ha sağlam olurdu. 67-68. O zaman, onlara 
katımızdan büyük bir ödül verirdik ve onla- 
rı doğru yola eriştirirdik. 


4/72. Şüphesiz, içinizde pek ağır davra- 
nacak olanlar var. Başınıza bir musibet 
gelirse: “Allah bana iyilikte bulundu da, 
onlarla beraber bulunmadım” diyecektir. 
73. Ama Allah'tan size bir nimet gelirse, 
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(A: /t‏ ألم تر إلى AT ЫЙ ük ый‏ بنا 
оя CO ай 0]‏ من o a ша‏ أن ASL‏ 
Gi‏ الطاغوت ,38 4 SAS Vİ‏ به وريه 
О‏ أن Ус Дм!‏ بعيذا da İY) (O‏ 
т АМ‏ أنزل ci) dz Jy al‏ 
المتاققين El “xsi (VY b dir Тууду‏ 
ə. sözl‏ 
бш) У GU y АТ оя‏ وتوفيقا (Y‏ 
ab dq шй ai‏ ما في ый‏ فأغرض Же‏ 
Де,‏ وكل Д)‏ في أنفسهم (At бруя‏ وآ 
ЧЫ)‏ رتسول إلا ууш oip gi‏ 3 
kü al az yn üz‏ 
gs АШ əx dəs‏ رحيمًا ağ, 33 (ло‏ 
руу Y‏ حتى Y ĞA 2 Ga ası‏ 
يجذوا في G мый‏ مما قضنيت وتوا 
ليما (AA‏ ولو жї Gss Gİ‏ أن Жый уа‏ 
ре LADA J‏ دارم ما dB YA‏ مهم “io‏ 
هم Uš‏ ما يُوعظون به لكان حيرا А‏ وش 
AY 1 (лу 5‏ من (YA kaz ral бА‏ 


SK قبن‎ дый sd ЖЫ S (ҮҮ 
озш uranın... 
oi من الله‎ dizi Sa oil, (YY шш 


458 Tağut, Allah'ın yerine ibadet edilen ve kutsanan herşeydir. Fakat fonksiyon olarak insanı Al- 
lah'tan uzaklaştırıp kötülüğe sevkeden herşey 'tağut' olarak nitelenebilir: Örgütlü veya örgütsüz her 


türlü şer odakları, kötü güçler tağuttur. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


sanki sizinle kendi arasında hiç dostluk 
yokmuş gibi: “Keşke onlarla beraber ol- 
saydım da, ben de büyük bir başarı elde 
etseydim” diyecektir. 


4/81. Onlar: “Başüstüne” derler. Fakat senin 
yanından çıktıkları zaman, içlerinden bir 
grup geceleyin, senin dediğinden başka bir 
şeyi kurarlar. Allah onların geceleyin kurduk- 
larını yazmaktadır. Onlara aldırış etme, Al- 
lah'a güven; vekil olarak Allah yeter. 


41138. İkiyüzlülere, onlar için can yakıcı 
bir azap olduğunu müjdele. 139. Bunlar, 
inananları bırakıp inkarcıları dost edinir- 
ler. Onların yanında bir onur mu umuyor- 
lar? Oysa onur bütünü ile Allah'a aittir. 
140. Allah Kitap'ta size şunu indirdi: “Al- 
lah'ın âyetlerinin inkar edildiğini ve alaya 
ze geçmedikçe onlarla oturmayın, yoksa 
siz de onlar gibi olursunuz”. “ Allah iki- 
yüzlülerin ve inkarcıların hepsini cehen- 
nemde toplayacaktır. 141. Sizi gözetle- 
yenler, şayet Allah'tan size bir başarı ge- 
lirse: “Sizinle beraber değil miydik?” der- 
ler. Eğer inkarcıların bir kazancı olursa: 
“Size üstünlük sağlayıp sizi inananlar- 
dan korumadık mı?” derler. Allah kıya- 
met günü aranızda hüküm verecektir. Al- 
lah, inananlara karşı inkarcılara yol ver- 
meyecektir. 142. İkiyüzlüler, Allah'ı al- 
datmaya çalışırlar; oysa, Allah onların 
tuzaklarını boşa çıkaracaktır. Onlar, na- 
maza kalktıkları zaman, üşenerek kal- 
karlar, insanlara gösteriş yaparlar ve Al- 
lah'ı çok az anarlar. 143. Ara yerde bo- 
calayıp durmaktadırlar; ne onlara (bağ- 
lanabiliyorlar), ne bunlara... Allah'ın şa- 
şırttığı kimseye sen yol bulamazsın. 


4/145. İkiyüzlüler ateşin en alt katında o- 
lacaklar ve sen onlara yardım edecek bi- 
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єз مَودة ياليتني كنت‎ Adı Si تكن‎ YS 
Cake (yə ola 


oğ من عندك‎ İLƏ فإذا‎ zü, ويقولون‎ (AY 
обо ما‎ çaş dl, تقول‎ çalı yə çak üzü, 
Səsə الله‎ иә الله‎ ie iz Da əb 


(YA لينا‎ gi Ad ül, оао yaş OYA 
başlı оз bə АШ) الكَافرين‎ шл ый 
Mı... 
“S... rın 
in до تقذوا‎ Эз це İydə, بھا‎ OS 
orulınu..... 
(VEN yin Шз المنافقين والكافرين في‎ уш 
کان 39 فخ من اله‎ ор р оул оз 
İĞ كان للكافرين تصيب‎ оуу л نكن‎ Şİ قالوا‎ 
AM (ый من‎ БА, ¿S das }Й 
المتافقين يُخادغون‎ (у (Y t Y Эм öğeyi Qiz 
548 الصَلاة‎ J 548 BY, azə А, АШ 
Sak У) ali O SS Уз о özlə S 
"555... 

Шз) gə, AYA‏ الله Aİ 355 pi‏ سيلا 


O88623 [у (1 ٠/٤‏ في الئرك ЖАЙ‏ من النار 


488 Burada insanın ahlaki, kültürel ve psikolojik değişim/dönüşüm yasasına işaret edilmektedir. 
Türkçe'de “Üzüm üzüme baka baka kararır” ve “Kıratın yanında duran ya tüyünden alır, ya huyun- 
dan alır” gibi özdeyişler de bu değişim ve etkileşim süreçleriyle ilgili tecrübeyi ifade etmektedir. Bu 
gerçek, kişinin kendisine manevi bir çevre oluşturması ve arkadaş çevresine dikkat etmesi gereğini 


ortaya koymaktadır. 
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rini bulamayacaksın. 146. Ancak yaptığı 
kötü işten dönüp düzelen ve Allah'a tu- 
tunarak dinlerini Allah'a has kılanlar, işte 
bunlar inananlarla beraber olacaklardır. 
Allah inananlara büyük bir ödül ve- 
recektir. 


47116. (Ey Muhammed!) Onların içinde 
seni dinleyenler vardır, sonra senin ya- 
nından çıkınca, bilgili kimselere: “Az ön- 
ce ne demişti?” diye sorarlar. İşte bunlar 
Allah'ın kalblerini mühürlemiş olduğu, 
kendi heveslerine uyan kimselerdir. 


47/20-21. (Ey Muhammedi) İnananlar: 
“Keşke (savaşı emreden) bir sure in- 
dirilse de, cihada çıksak” derlerdi. Fakat 
kesin (anlamlı) bir süre inip, orada savaş 
zikredilince, gönüllerinde hastalık olanla- 
rın sana, ölüm korkusuyla bayılmış kim- 
selerin bakışıyla baktıklarını görürsün. 
Oysa onlara, itaat etmek ve uygun olanı 
söylemek yaraşırdı. 460 İş ciddileşince Al- 
lah'a (verdikleri söze) sadık kalsalardı, 
onlar için daha iyi olurdu. 22. Geri dön- 
düğünüz takdirde, ` sizden yeryüzünde 
bozgunculuk yapmanız ve akrabalık 
bağlarını kesmeniz beklenmez mi? 23. 
İşte Allah'ın lânetlediği, sağır kıldığı ve 
gözlerini kör ettiği kimseler bunlardır. 24. 
Bunlar hiç Kur'an'ı düşünmüyorlar mı, 
yoksa gönülleri mi kilitli? 25. Kendileri i- 
çin doğru yol belli olduktan sonra 
ardlarına dönenleri, (bu işe) Şeytan sü- 
rüklemiş ve onlara ümit vermiştir. Bu, Al- 
lah'ın indirdiğini beğenmeyen kimselerin: 
“Biz size bazı işlerde itaat edeceğiz” 
demelerindendir. Allah onların gizledikle- 
rini bilmektedir. 27. Melekler onların yüz- 
lerine ve sırtlarına vurarak canlarını alır- 
ken durumları nice olur? 28. Bu, Allah'ı 
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у الذين‎ У (11 ај ya işi Л, 
4 Hə 6р. aiy | "vv atd, 

< айд 
мане 


۷ ومنهم من аЙ аша‏ حتى إا خرجوا 
La‏ عندك 195 о‏ أوتوا AJ‏ مادا قال Wi‏ 
x ‚-*\- . ” _ ‚* 22020.” ai‏ 


os- 


asl ga elsa 


UB سورة‎ sf Y он ویقول‎ £V 
ön cəl”, فيهًا القتال‎ (SS, مُحكَمَة‎ у уы 1 i 
المَغشي‎ Os ليك‎ OS баз рө في‎ 
طاعَة وقول‎ (WY SW АЙ шй من‎ 4 
QW ай шы فلو‎ АЙ Z Uš S 
Laz gi yal e ба (YY М» 
الذين‎ ай] (vv ШЫ] Te из في‎ 
Эй (v£ Ay وأعمى‎ geleli АШ МЫ 
Ц )٠١ Gİ لوب‎ e İY ös 
мою oan على دارهم من بعد‎ Ку الذين‎ 
ذلك‎ (" < liy Бы سول‎ ola „д 
في‎ Кым AN ўз قالوا للذينَ كرهوا ما‎ çi 
J ca (YV УЛЫ о 40, ЈА .. 
(YA А, Дә A3 оя дз) ASSN ДЖУ 
رضنوانة‎ LAS) АШ kul Ú 122 д, ab 
өй في‎ bali حَسب‎ Í (va ШЫ] kab 


460 24. ayeti, 20. ayetin devamı olarak okursak yukarıda tercih edilen anlam doğru olur. Bu iki ayeti 


birbirinden ayırdığımızda ise, geçiş şöyle olur: 


“... sana, ölüm korkusuyla bayılan kişinin bakışıyla 


baktıklarını görürsün; onlara da zaten (ölmek) yaraşır. 21. (Onlara düşen) itaat etmek...” Görüldüğü 
gibi, bu takdirde her iki ayette de devrik cümleler ortaya çıkmaktadır. 

461 Burada “geri dönmek’ anlamını verdiğimiz tevellâ fiili, işbaşına gelmek”, ‘sorumluluk üstlenmek’ 
anlamlarına da gelir. Bu pasajda bu anlamda kullanıldığını düşündüğümüzde, çevirisini şöyle yap- 


mamız gerekir: “O halde, iş başına geçecek olursanız, ... 


manız beklenmez mi?” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


öfkelendiren şeye uymaları ve O'nun râ- 
zı olduğundan hoşlanmamalarından ötü- 
rüdür. Allah da onların işlerini boşa çı- 
karmıştır. 29. Yoksa, gönüllerinde has- 
talk olanlar, Allah'ın onların kinlerini di- 
şarı vurmayacağını mı sandılar? 30. E- 
ğer dileseydik, Biz onları sana gös- 
terirdik; sen de onları yüzlerinden ta- 
nırdın. Andolsun ki, sen onları konuşma 
tonlarından da tanırsın; Allah is- 
lediklerinizi bilir. 31. İçinizden cihad e- 
denleri ve dayananları öğrenmek ve du- 
rumunuzu ortaya koymak için sizi de- 
neyeceğiz. 32. Şüphesiz, inkâr edenler, 
Allah yolundan alıkoyanlar ve ken- 
dilerine doğru yol belli olduktan sonra 
Elçi'ye karşı gelenler Allah'a hiç bir zarar 
veremezler. Allah, onların işlerini boşa 
çıkaracaktır. 


59/11. (Ey Muhammed!) Münafıkların, Ki- 
tab Ehli'nden inkarcı kardeşlerine: “Eğer 
siz yurdunuzdan çıkarılırsanız, and olsun 
ki, biz de sizinle beraber çıkarız; sizin hak- 
kınızda asla kimseye uymayız; eğer sizinle 
savaşan olursa, mutlaka size yardım ede- 
riz” demelerine ne dersin? Allah onların 
yalancı olduklarına şahittir. 12. Onlar çıka- 
rılacak olsalar, kesinlikle onlarla beraber 
çıkmazlar; onlarla savaşan olsa, kesinlikle 
onlara yardım etmezler; onlara yardıma 
gitseler bile, geri dönüp kaçarlar, sonra 
yardım da görmezler. 13. (Ey İnananlar!) 
Onların yüreklerine korku salan, Allah'tan 
çok sizlersiniz; çünkü onlar anlamayan 
kimselerdir. 14. Onlar sizinle toplu olarak, 
ancak surla çevrilmiş kasabalar içinde ve- 
ya duvarlar arkasından savaşabilirler. 
Çünkü kendi aralarındaki çekişmeleri cid- 
didir; sen onları birlik sanırsın, oysa kalb- 
leri darmadağınıktır. Bu, akletmeyen bir 
topluluk olmalarındandır. 15. (Yahudiler) 
tıpkı, kendilerinden az zaman önce geçmiş 
ve işlerinin karşılığını tatmış olanlar gibidir- 
ler. Onlara can yakıcı bir azap vardır. 16. 
(İkiyüzlüler de) tıpkı insana: “İnkar et!” de- 
yip, o inkar edince de: “Ben senden uza- 
ğım; alemlerin Rabbi olan Allah'tan korka- 
rım” diyen Şeytan gibidirler. 17. Her iki- 
sinin de sonu, içinde temelli kalacakları 
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ateş olacaktır. Haksızlık edenlerin cezası 
budur. 


24/47. (İkiyüzlüler:) “Allah'a ve Peygam- 
ber'e inandık” derler; sonra da bazıları 
yüz çevirir. İşte bunlar inanmış de- 
ğillerdir. 48. Aralarında hüküm vermek 
üzere Allah'a ve Elçisi'ne çağırıldıkları 
zaman, bir grup hemen yüz çevirir. 49. 
Ama gerçek kendilerinden yana ise, bo- 
yunlarını bükerek gelirler. 50. Kalplerin- 
de hastalık mı var, yoksa şüphe içerisin- 
de midirler? Yâhut Allah'ın ve elçisinin 
onlara haksızlık yapacağından mı kork- 
maktadırlar? Hayır; asıl zalimler onlardır. 


24/53. (Ey Muhammed!) Sen emrettiğin 
takdirde (savaşa) çıkacaklarına dair bü- 
tün güçleriyle yemin ederler. De ki: “Ye- 
min etmeyin; adam gibi itaat (edin). Al- 
lah yaptıklarınızdan haberdardır”. 54. De 
ki: “Allah'a itaat edin; Elçi'ye itaat edin!” 
Eğer yüz çevirirseniz o (Peygamber) 
kendisine yüklenenden, siz de kendinize 
yüklenenden sorumlusunuz. Eğer ona 
itaat ederseniz doğru yolu bulursunuz. 
Elçi'ye düşen, sadece apaçık bildirimde 
bulunmaktır. 


63/1. (Ey Muhammedi) İkiyüzlüler sana 
gelince: “Senin Allah'ın Elçisi olduğuna 
tanıklık ederiz” derler. Allah, senin, ken- 
disinin elçisi olduğunu bilmektedir; Allah 
ikiyüzlülerin yalan söylediklerine de ta- 
nıklık etmektedir. 2. Onlar (ikiyüzlüler) 
yeminlerini kalkan edinerek (insanları) 
Allah'ın yolundan alıkorlar; işledikleri iş- 
ler gerçekten ne kötüdür. 3. Bu, önce 
inanıp sonra inkâr etmiş olmaların- 
dandır. Bu yüzden kalpleri mühürlen- 
miştir; artık anlamazlar. 4. Onlara bak- 
tığın zaman kalıpları hoşuna gider; ko- 
nuşurlarsa sözlerini dinlersin; tıpkı yı- 
ğılmış kof kütük gibidirler; her çığlığı 
kendi aleyhlerine sayarlar; onlar düş- 
mandır, onlardan çekin! Allah canlarını 
alsın, nasıl da aldatılıp. döndürülüyorlar! 
5. Onlara: “Gelin de Allah”ın Elçisi sizin 
için bağışlanma dilesin” dendiği zaman, 
başlarını çevirirler. Büyüklük taslayarak 
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yüz çevirdiklerini görürsün. 6. Onlar için 
bağışlanma dilesen de, dilemesen de 
birdir; Allah onları bağışlamayacaktır. Al- 
lah yoldan çıkmış toplumu doğru yola e- 
riştirmez. 7. Bunlar: “Allah'ın Elçisi'nin 
yanında bulunanlar için bir şey sarfetme- 
yin de, dağılıp gitsinler” diyen kimse- 
lerdir. Oysa göklerin ve yerin hazineleri 
Allah'ındır, ama ikiyüzlüler (bunu) anla- 
mamaktadırlar. 8. Onlar: “Eğer bu sa- 
vaşdan Medine'ye dönersek, andolsun 
ki, üstün olan düşkün olanı oradan çı- 
karacaktır” diyorlardı. Oysa, üstünlük Al- 
lah'ın, Elçisi'nin ve inananlarındır. Ama 
ikiyüzlüler (bunu) bilmezler. 


58/8. (Ey Muhammed!) Gizli konuşmak 
kendilerine yasaklanan, sonra ken- 
dilerine yasaklanan şeyi yapmaya kal- 
kışarak, günah işlemek, düşmanlık et- 
mek ve Peygamber'e karşı gelmek ko- 
nusunda gizli gizli konuşanlara ne der- 
sin? Sana geldiklerinde, seni Allah'ın se- 
lamlamadığı bir şekilde selamlarlar; içle- 
rinden: “Bu, söylediklerimizden ötürü Al- 
lah'ın bizi cezalandırması gerekmez 
miydi?” derler. Cehennem onlara yeter. 
Orada yanacaklar; ne kötü dönüştür! “2 


58/14. (Ey Muhammed!) Allah'ın öfke- 
lendiği bir milletle dostluk kuranlara ne 
dersin? Onlar ne sizdendirler, ne de on- 
lardan. Bile bile, yalan yere yemin et- 
mektedirler. 15. Allah onlara çetin bir 
azap hazırlamıştır. Onların işledikleri şey 
ne kötüdür! 16. Onlar (ikiyüzlüler) yemin- 
lerini kalkan edinerek, (insanları) Allah'ın 
yolundan alıkorlar, onlara alçaltıcı bir 
azap vardır. 17. Malları ve çocukları, on- 
lara Allah katında bir fayda sağlamaz. 
Onlar ateşliklerdir, orada temelli kala- 
cakladır. 18. Allah onların hepsini tekrar 
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462 Müslüman cemaatten birkaç kişi, Yahudiler'le çok samimi görüşüyorlar, Müslümanlar'ın arasın- 
dayken birbirleriyle fısıldaşıyorlardı. Bu durum diğer Müslümanlar'ı rahatsız ve tedirgin ediyordu. 
Durumdan haberdar olan Hz. Peygamber, onları Yahudilerle tek başlarına görüşmemeleri ve arala- 
rında gizli konuşmamaları konusunda uyardı, ama onlar bu tutumlarını sürdürdüler. Ayette geçen 


“... seni Allah'ın selamlamadığı bir biçimde selamlarlar..”. 


ifadesi de, onların Hz. Peygamber'e se- 


lam veriyormuş gibi yaparak dillerinde “es-samu aleykum (ölüm üzerinize olsun; geberinl)” gibi söz- 


ler gevelediklerini açığa vurmaktadır. 
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dirilttiği gün, size yemin ettikleri gibi 
O'na da yemin ederler. Kendilerinin bir 
esasa dayandıklarını sanarlar. Dikkat 
edin, onlar gerçekten yalancıdırlar. 19. 
Şeytan, onların başlarına dikilip Allah'ı 
anmayı unutturmuştur. İşte onlar Şey- 
tan'ın yandaşlarıdır. İyi bilin ki, Şeytan'ın 
yandaşları ziyandadırlar. 20. Allah'a ve 
Elçisi'ne karşı gelenler; işte onlar, alçak- 
ların arasındadırlar. 21. Allah: “Andolsun 
ki, Ben ve elçilerim üstün geleceğiz” di- 
ye yazmıştır. Allah güçlüdür, üstündür. 


9/53. De ki: “(İyilik için) Gönüllü de ver- 
seniz, gönülsüz de verseniz sizden ka- 
bul edilmeyecektir. Çünkü siz yoldan 
çıkmış bir topluluksunuz”. 54. Onların (İ- 
yilik için) verdiklerinin kabul olmasına 
engel olan, Allah'ı ve Elçisi'ni inkâr et- 
meleri, namaza üşenerek gelmeleri ve 
istemeyerek vermeleridir. 55. Onların 
malları ve çocukları seni imrendirmesin. 
Allah, bunlarla onlara dünya hayatında 
azap etmeyi ve inkârcı olarak can ver- 
melerini ister, 56. Kesinlikle sizden ol- 
duklarına dair Allah'a yemin ediyorlar. 
Oysa onlar sizden değillerdir, onlar sa- 
dece korkak bir toplumdur. 57. Bir sığı- 
nak, kovuk veya girecek bir delik bulsa- 
lar, koşarak oraya yönelirler. 58. Onlar 
arasında sadakalar hakkında sana dil u- 
zatanlar vardır. Zekattan kendilerine de 
verilirse hoşnut olurlar, ama onlara bir 
şey verilmezse, hemen kızıverirler. 59. 
Keşke Allah'ın ve Elçisi'nin kendilerine 
verdiklerine razı olsa ve: “Allah bize ye- 
ter; Allah ve Elçisi Allah'ın bolluğundan 
bize verecektir. Biz Allah'a ulaşmayı is- 
teyen kimseleriz” deselerdi... 


9/61. Onların (ikiyüzlülerin) içinde: “O 
herşeye kulak kesiliyor” diyerek Pey- 
gamber'i incitenler vardır. De ki: “O, Al- 
lah'a inanan, inananlara güven veren ve 
içinizden inanan kimselere rahmet olan 
sizin iyiliğinize bir kulaktır”. Allah'ın Elçi- 
si'ni incitenlere can yakıcı bir azap var- 
dır. 62. Sizi hoşnut etmek için Allah'a 
yemin ederler. Eğer inanıyorlarsa, Allah'ı 
ve Elçisi'ni hoşnut etmeleri daha uygun- 
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dur. 63. Bilmezler mi ki, kim Allah'a ve 
Elçisi'ne karşı koymaya kalkışırsa, ona, 
ebedi kalacağı cehennem ateşi vardır. 
İşte bu, büyük rezilliktir. 64. İkiyüzlüler, 
kendilerine gönüllerinde olanı haber ve- 
recek bir surenin ineceğinden çekiniyor- 
lar. De ki: “Alay edin bakalım; Allah, çe- 
kindiğiniz şeyi ortaya çıkaracaktır”. 65. 
Onlara sorsan, derler ki: “Biz ancak lafa 
dalarak eğleniyorduk”. De ki: “Allah'la, 
âyetleriyle ve Elçisi”yle mi alay edi- 
yordunuz?” 66. Özür dilemeyin, şüp- 
hesiz, inandıktan sonra inkar ettiniz. İçi- 
nizden bir grubu affetsek bile, bir gruba 
da suçlu olduklarından dolayı azap ede- 
ceğiz. 67. İkiyüzlü erkekler ve ikiyüzlü 
kadınlar birbirlerindendir. Kötülüğü em- 
reder, iyiliğe engel olurlar, ellerini de sıkı 
tutarlar. Onlar Allah”ı unuttular, Allah da 
onları unuttu. Bu ikiyüzlüler yoldan çık- 
mışlardır. 68. Allah, ikiyüzlü erkeklere, 
ikiyüzlü kadınlara ve inkarcılara, içinde 
ebedi kalacakları cehennem ateşini söz 
vermiştir. Cehennem onlara yeter, Allah 
onlara lanet etsin. Onlara sürekli bir a- 
zap vardır. 69. (Ey ikiyüzlülerl) Siz de, 
sizden daha kuvvetli, malları ve çocuk- 
ları daha çok olan öncekiler gibisiniz. 
Onlar kendi paylarına düşenden ya- 
rarlandılar. Onların kendi paylarına dü- 
şenden yararlandıkları gibi, siz de kendi 
payınıza düşenden yararlandınız ve on- 
ların daldıkları gibi siz de (kötülüklere) 
daldınız. Bunlar, dünyada da, ahirette de 
işleri boşa çıkacak olanlardır. İşte onlar 
kaybetmişlerdir. 70. Onlara, kendi- 
lerinden öncekilerin, Nüh, Ad ve Semüd 
kavminin, İbrahim kavminin, Medyen ve 
altüst olmuş şehirlerin halkının haberi 
gelmedi mi? Elçileri onlara açık belgeler 
getirmişlerdi. Allah onlara haksızlık 
etmiyordu, fakat onlar kendilerine yazık 
ediyorlardı. 


9/73. Ey Peygamberl İnkarcılarla ve iki- 
yüzlülerle savaş. Onlara karşı katı dav- 
ran. Varacakları yer cehennemdir. Ne 
kötü gidiş yeridir. 74. Her ne kadar şimdi 
“Söylemedik” diye Allah”a yemin e- 
diyorlarsa da, onlar küfür sözünü söy- 
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lemiş, Müslüman olduktan sonra inkar 
etmiş, başaramayacakları bir şeye gi- 
rişmiş ve (başka şey yüzünden değil) 
yalnızca Allah ve Elçisi, Allah'ın bol- 
luğundan onları zengin etti diye, öç al- 
maya kalkmışlardı. Eğer tövbe ederlerse 
kendi iyiliklerine olur, ama yüz çevirecek 
olurlarsa, Allah dünyada ve ahirette on- 
lara can yakıcı bir azapla azap eder. 
Yeryüzünde ne bir himayecileri, ne de 
bir yardımcıları vardır. 75. Onlardan ki- 
mi: “Allah bol nimetinden bize verirse, 
andolsun, sadaka dağıtacağız ve iyi in- 
sanlardan olacağız” diye Allah'a ant 
vermişti. 76. Ama Allah onlara bolluğun- 
dan verdiğinde, onlar cimrilik yaptılar ve 
yüz çevirdiler. Zaten onlar dönektirler. 
77. Allah'a verdikleri sözden caydıkları 
ve yalancı oldukları için, kendisiyle kar- 
şılaşacakları güne kadar Allah onların 
kalplerine ikiyüzlülük soktu. 78. (İkiyüz- 
lüler) Allah'ın, onların sırlarını ve gizli gö- 
rüşmelerini bildiğini ve Allah'ın bütün 
gizlilikleri çok iyi bildiğini bilmiyorlar mı? 
79. Sadaka konusunda gönülden davra- 
nan mü'minlere ve ancak güçleri kadar 
bulanlara dil uzatan ve onlarla alay eden 
kimseler var ya, Allah onlarla alay et- 
miştir. Onlar için can yakıcı bir azap var- 
dır. 80. İkiyüzlülerin bağışlanmasını ister 
dile, ister dileme; onlara yetmiş defa ba- 
ğışlanma dilesen de, Allah onları bağış- 
lamayacaktır. Bu, Allah”ı ve elçisini inkar 
etmelerinden ötürüdür. Allah yoldan çı- 
kan topluluğu doğru yola getirmez. 81. 
Allah'ın Elçisi'ne karşı çıkarak geri ka- 
lanlar, oturup kalmakla memnun oldular; 
Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla 
cihad etmek hoşlarına gitmedi. “Sıcakta 
yola çıkmayın" dediler. De ki: "Cehen- 
nem ateşi daha sıcaktır". Keşke anlasa- 
lardı. 82. Kazanmış olduklarına karşılık, 
az gülsünler, çok ağlasınlar. 83. Eğer, 
Allah seni onlardan bir topluluğun yanı- 
na döndürür ve onlar, savaşa çıkmak i- 
çin senden izin isterlerse, de ki: "Benim- 
le asla çıkmayacaksınız, yanımda hiç bir 
düşmanla savaşmayacaksınız. Çünkü, 
siz baştan oturup kalmaya razı oldunuz. 
Şimdi de geri kalanlarla beraber oturun." 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


84. Onlardan (münafıklardan) ölenin 
namazını sakın kılma, mezarı başında 
da durma! Zira onlar Allah'ı ve elçisini 
inkâr ettiler ve yoldan çıkmış olarak öl- 
düler. 85. Onların malları ve çocukları 
seni imrendirmesin. Allah, bunlarla onla- 
ra dünyada azap etmeyi ve inkârcı ola- 
rak can vermelerini ister. 86. “Allah'a i- 
nanın; Elçisiyle birlikte mücadele edin!” 
diyen bir sure indirdiğimizde, içlerinden 
servet sahibi olanlar “Bizi bırak da, sa- 
vaşa katılmayanlarla birlikte oturalım” 
diyerek senden izin istediler. 87. Geride 
kalan kadınlarla beraber olmaya razı ol- 
dular; onların kalpleri mühürlenmiştir, ar- 
tık anlamazlar. 


9/97. Bedeviler inkâr ve ikiyüzlülükte 
daha ileri; Allah'ın, Elçisi'ne indirdiğinin 
sınırlarını bilmemeye daha uygundurlar. 
Allah bilgindir, bilgedir. 98. Bedeviler a- 
rasında, sadaka vermeyi angarya sayan- 
lar ve başınıza belalar dolanmasını gö- 
zetenler vardır. Kötü belâlar onların ba- 
şına dolansın. Allah işitir, bilir. 99. Bede- 
viler arasında, Allah'a ve ahiret gününe 
inanan ve verdiğini Allah katında yakın- 
lık ve Elçi'nin dualarını elde etmeye ve- 
sile sayanlar da vardır. Bilin ki, o verdik- 
leri onlar için, Allah'a yakın olma sebe- 
bidir. Allah, onları rahmetinin içine ala- 
caktır. Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 


9/101. Çevrenizdeki Bedeviler içinde iki- 
yüzlüler, Medineliler içinde de ikiyüz- 
lülüğe soyunanlar vardır. Sen onları bil- 
mezsin. Biz onları biliriz. Onları iki defa 
azaba uğratacağız. Sonra da büyük a- 
zaba götürülürler. 


9/106. Diğerlerinin ise işleri Allah'ın buy- 
ruğuna kalmıştır. Allah ya onlara azap 
eder, ya da tövbelerini kabul eder. Allah 
bilgindir, bilgedir. 107. Zarar vermek, in- 
kâr etmek, inananların arasını açmak, 
Allah'a ve Elçisi'ne karşı savaşacak o- 
lanlara gözcülük yapmak üzere bir mes- 
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cit kurup: “Biz sadece iyilik yapmak iste- 
dik” diye yemin edenlerin yalancı olduk- 
larına Allah tanıklık eder. 108. (Ey Mu- 
hammed!) O mescitte asla bulunma! 
Daha ilk gününden beri, Allah'a saygı 
üzerine kurulan mescitte bulunman daha 
çok yaraşır. Orada arınmayı seven in- 
sanlar vardır. Allah da arınmak iste- 
yenleri ѕеуег.% 109. Yapısını, Allah'a 
saygı ve onun hoşnutluğu üzerine kuran 
kimse mi daha iyidir; yoksa, yapısını, 
düşecek bir yarın kıyısına kurup da o- 
nunla cehennem ateşine yuvarlanan 
kimse mi? Allah haksızlık yapan toplulu- 
ğu doğru yola iletmez. 110. Yaptıkları bu 
yapı, kalpleri paralanana kadar, gönülle- 
rinde bir şüphe olarak kalacaktır. Allah 
bilgindir, bilgedir. 


9/120. Ne Medine halkının, ne de onla- 
rın çevresinde bulunan Bedeviler'in, Al- 
lah'ın Elçisi'nden geri kalmaları ve onun 
canından önce kendi canlarının kay- 
gısına düşmeleri yakışık alır. Çünkü Al- 
lah yolunda uğrayacakları susuzluk, 
yorgunluk, açlık, kafirleri öfkelendirecek 
bir yeri ele geçirmeleri ve düşmana karşı 
bir başarı kazanmalarının her biri için 
kendilerine iyi bir amel yazılır. Allah iyi 
davrananların karşılıklarını zayi etmez. 
121. Küçük, büyük her harcamaları ve 
her vadiyi geçmeleri onlar için yazılır ki, 
Allah onları yaptıklarının en güzeliyle 
ödüllendirsin. 


9/124. Ne zaman bir süre indirilse, onlar- 
dan kimi: “Bu hanginizin imanını artırdı?” 
der. İnananlara gelince, bu onların ima- 
nını artırır ve onlar (bununla) sevinirler. 
125. Kalplerinde hastalık bulunanlara 
gelince, bu onların pisliklerine pislik ka- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


ea хед АШ, АЗ إلا‎ Јо daq, قبل‎ 
—.. 2. AÇ osi 
(۹ وال ثحبا ارين‎ Е У; يُحبُون‎ 
ўз iş من الله‎ səb على‎ Ай pul gəl 
2-25. 
gəti يَهّدي‎ V АШ, به في نار جهنم‎ Дый 
في‎ Хы) الذي بتو‎ ДӨ لا يزال‎ )٠٠١ yal 

<> Ме А, мы أن تقطع‎ Y) قلوبهم‎ 


Ú (\Ү./%‏ كان AY‏ 2553 ومن А‏ من 
e‏ أن يتخلفوا үй Ya АШ 022) ре‏ 
və Bi qalı Y al ab aşk МЫШ,‏ 
ш» Уу) Giai‏ في ойы Уз АШ ыз‏ 
йй Уз OMS hə быу,‏ من у Уз Yüz‏ 
і ех‏ به Се‏ صالخ 0 Ш‏ لا ضيغ 51 
Gb руш Уз (V сад)‏ صغيرة 3 
Zal дЫ CSS у Gar, ol Уз аб‏ 
Ú çal‏ كانوا ху‏ 


О va .—. سور‎ cil бу, ) ۹ 
ЖОГА آمنوا‎ gal ÚG С) هذه‎ A ¿QÍ 
өз الذين في‎ ЧЇ, (Y Yo G 225 ок, UGJ 
з LƏŞ رجسهم‎ ul ©з) ARDA مَرَض‎ 


453 Ebu Amr adında bir Hıristiyan papazı, Uhud ve Huneyn savaşlarında Müslümanlar'a karşı sa- 
vaşmış ve yenilginin ardından Şam'a kaçmıştır. O daha sonra, Hz. Muhammed'in peygamberliğini 
kıskandığı için, Müslüman görünen bazı kişiliksiz şahıslarla ilişkiye girip, onlarla işbirliği içerisinde 
İslam'a ve Müslümanlar'a zarar vermeye çalışmıştır. Bu çerçevede, Kuba Mescidi'nin yanında baş- 
ka bir mescid inşa edip, emrindeki 12 münafık aracılığıyla Hz. Peygamber'i namaz kılması için bu- 
raya davet etmiştir. Hz. Peygamber onları tanımadığı ve niyetlerini bilmediği için, bu davetlerini ka- 
bul etmiş ve yol için hazırlık yaptığı esnada bu ayetler inmiş ve onu bu konuda uyarmıştır. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


tar ve onlar inkârcı olarak ölürler. 126. 
Onlar yılda bir iki defa (sıkıntıyla) de- 
nendiklerini görmüyorlar mı ki, ne tövbe 
ediyorlar, ne de öğüt alıyorlar? 127. Bir 
süre indiği zaman: “Hiç kimse sizi görü- 
yor ти?" diye birbirlerine bakarlar, sonra 
dönüp giderler. Anlamaz bir topluluk ol- 
duklarından, Allah onların kalplerini çe- 
virmiştir. 


c) Medine'de Kitap Ehli ile İlişkiler 


6/20. Kendilerine Kitap verdiklerimiz, onu 
(Muhammed'i), kendi oğullarını tanıdıkları 
gibi tanırlar. Ama kendilerine yazık eden- 
ler; işte onlar inanmayanlardır. 


2/40. Ey İsrailoğulları! Size verdiğim ni- 
metimi anın, sözleşmemi yerine getirin, 
Ben de size verdiğim sözü yerine ge- 
tireyim. Yalnız Benden korkun. 41. Sizde 
olanı onaylayarak indirdiğim Kur'an'a i- 
nanın, onu ilk inkâr eden siz olmayın! 
Ayetlerimi az bir bedel karşılığında sat- 
mayın. Benden sakının. 42. Hakkı batılla 
karıştırmayın ve bile bile gerçeği gizle- 
meyin. 43. Namazı kılın, zekatı verin ve 
Allah'a boyun eğenlerle beraber boyun 
eğin. 44. Siz, Kitab'ı okuyup dururken, 
kendinizi unutarak, insanlara mı iyilik 
yapmalarını o emrediyorsunuz? Hiç 
düşünmez misiniz? 45-46. Sabır ve na- 
mazla (Allah'tan) yardım isteyin. Bu, (Al- 
lah'a) derinden saygı duyanların dışın- 
dakilere ağır gelir. 47. Ey İsrailoğulları! 
Size verdiğim nimetimi ve sizi diğer top- 
lumlara tercih ettiğimi hatırlayın. © 48. 
Kimsenin kimseye bir yararı dokunma- 
yacağı, kimseden bir şefaat kabul edil- 
meyeceği, kimseden fidye alınmayacağı 
ve kimsenin yardım görmeyeceği gün- 
den korunun. 
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464 Burada hatırlatılan, Milattan önceki çağlardan başlamak üzere Orta ve Yakın Doğu halkları ara- 
sında ilahi mesajı bir dönem almaya ve yaymaya en elverişli topluluğun İsrailoğulları olduğu ve bu 
yüzden temsil ve tebliğ görevinin onlara verilmiş olduğudur. Allah'ın bu tercihi çevrelerinde olan di- 
ğer toplumlara nisbetle Yahudilerde bulunan bazı niteliklere dayandığı gibi; bu tercih onlara belli so- 
rumluluklar ve sıkıntılar getirmiştir. Nimetle birlikte külfet de gelmiştir. 
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2/75. Bunların size inanacaklarını mi u- 
muyorsunuz? Onlardan bir grup Allah'ın 
sözünü dinler, ona akılları yattıktan son- 
ra da, onu bile bile tahrif ederlerdi. 76. 
İnananlarla karşılaştıkları zaman “İnan- 
dık” derler, birbirleri ile yalnız kaldıkla- 
rında ise: “Rabbinizin katında size karşı 
delil getirsinler diye mi Allah'ın size bil- 
dirdiğini onlara anlatıyorsunuz. Buna ak- 
lınız ermiyor mu?” derler. 77. Bunlar, 
gizlediklerini ve açığa vurduklarını Al- 
lah'ın bildiğini bilmiyorlar mı?“ 78. On- 
ların birkısmı, birtakım kuruntular dışın- 
da Kitap bilmeyen ümmi kimselerdir; on 
lar sadece zannedip durmaktadırlar.“ 
79. Elleriyle Kitab'ı yazıp, sonra onu az 
bir bedel karşılığında satmak için: “Bu 
Allah katındandır” diyenlerin vay hâline! 
Ellerinin yazdıklarından dolayı onlara ya- 
zıklar olsun! Kazandıklarından dolayı 
onlara yazıklar olsun! 80. “Bir kaç sayılı 
günün, „3 'şında ateş bize değmeye- 
cektir”””7 derler. De ki: “Allah katından 
bir söz mü aldınız —(eğer öyleyse) Allah 
sözünden caymaz-, yoksa Allah'a karşı 
bilmediğiniz bir şey mi söylüyorsunuz?” 


2/109. Kitaplılar'ın çoğu, gerçek kendile- 
rine açıkça belli olduktan sonra gönül- 
lerindeki kıskançlıktan ötürü, sizi, inan- 
manızdan sonra inkârcılığa döndürmek 
isterler. Allah emrini getirinceye kadar 
(onları) bağışlayın ve (onlara) aldırma- 
yın! Allah'ın gücü herşeye yeter. 
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465 Medine'de Müslümanlar'ın güç kazandığının farkında olan bazı Yahudiler, onlara yaranmak ve 
sempatik görünmek için: “Zaten Hz. Muhammed'in sıfatları bizim Kitabımızda anılmaktadır, onun 
peygamberliği doğrudur, siz doğru yoldasınız” gibi şeyler söylüyorlardı. Bu durum Yahudi cemaat 
arasında huzursuzluğa yol açmıştı. Onlar, Müslümanlar'a bu gibi kozlar verenleri uyararak: “Yarın 
Allahın huzurunda bizim aleyhimize delil olarak kullanabilecekleri şeyleri onlara neden 
söylüyorsunuz?” diyorlardı. Bu pasajda onların bu garip çekingenlikleri eleştirilmektedir. 


466 Arapça metindeki “ümmi” nitelemesinden hemen sonra “Kitab'ı bilmezler” ifadesi gelmektedir. Bu 
ifade “ümmi” nitelemesinden bedeldir, yani bir bakıma onu açıklamaktadır. Dolayısıyla burada ummi 
kelimesi 'okur yazar olmayan” anlamında değil, 'Kitab'ı bilmeyen” anlamında kullanılmıştır. Kastedi- 
len ise, Yahudiler'in içinden Kitab'ı, şeriatı bilmeyip, birtakım hurafelerin peşinden giden cahil takı- 
mıdır. 


“7 Yahudiler, cehenneme girseler bile, orada ebedi olarak kalmayacaklarına; cezalarını çektikten 
sonra, ebedi olarak kalmak üzere cennete koyulacaklarına inanıyorlardı. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


2/120. (Ey Muhammed!) Yahudiler ve 
Hıristiyanlar, onların dinine uymadığın 
sürece, senden hoşnut olmayacaklardır. 
“Dosdoğru yol sadece Allah'ın yoludur” 
de. Sana gelen ilimden sonra eğer onla- 
rın hevalarına uyarsan, Allah'a karşı ne 
bir himayecin, ne bir yardımcın olur. 
121. Kendilerine verdiğimiz kitabı gereği 
gibi okuyanlara gelince, onlar ona da i- 
nanırlar. Ama kim onu inkar ederse, işte 
kaybedenler onlar olacaktır. 


2/135. (Ey Muhammed!) “Yahudi veya 
Hıristiyan olursanız doğru yolda olursu- 
nuz” derler. “Hayır, doğruya yönelen lb- 
rahim'in dininden oluruz; o müşriklerden 
değildi” de. 136. (Ey Müslümanlar!) “Al- 
lah'a, bize indirilene, İbrahim'e, İsmâil'e, 
İshâk'a, Yâkub'a ve (İsraili) boylara indi- 
rilene, Musâ'ya ve İsâ'ya verilene, Rab- 
leri tarafından peygamberlere verilenlere 
inandık. Onları birbirinden ayırmayız. BiZ 
Allah'a teslim olmuşuzdur” deyin.” 137. 
Eğer sizin inanmış olduğunuza aynen i- 
nanırlarsa, şüphesiz, doğru yolda olur- 
lar. (Yok eğer) yüz çevirirlerse, yalnızca 
anlaşmazlığa düşerler. Onlara karşı Al- 
lah sana yetecektir. O hem işitir, hem bi- 
lir. 138. Allah'ın boyası (ile boyanın) — 
boyası Allah'ınkinden daha güzel olan 
var mıdır?— ve “İşte biz O'na taparız” 
(deyin)! 139-140. (Deyin ki:) “Bizim de 
Rabbimiz, sizin de Rabbiniz olan Allah 
hakkında bizimle mi tartışıyorsunuz? Bi- 
zim işlerimiz bize, sizin işleriniz de size 
aittir. Biz O'na özden bağlıyız. Yoksa, İb- 
râhim, İsmâil, İshak, Yâkup ve (İsraili) 
boyların, Yahudi veya Hıristiyan oldukla- 
rını mi söylüyorsunuz?” De ki: “Siz mi 
daha iyi biliyorsunuz, yoksa Allah mı?” 
Allah'ın kendisine verdiği tanıklığı gizle- 
yenden daha zâlim var mıdır? Allah yap- 
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468 Kur'an Mekke'deki Yahudi ve Hıristiyanlar'ı, her iki grubun da kabul ettiği Hz. İbrahim ve onun 
soyundan gelen sahih peygamberlik geleneğinin ortaya koyduğu mesaj etrafında Müslümanlar'la 
birlikte ortak bir çizgiye çekmeye çalışmaktadır. Ehli Kitab'a karşı girişilen polemikte bu tez, Medine 
döneminin ilk yıllarında sürekli olarak vurgulanmıştır. Ne var ki, Yahudiler ve Hıristiyanlar, tarihsel 
süreç içerisinde oluşturdukları teolojik çemberi kırıp dışına çıkamamışlardır. 
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tıklarınızdan habersiz değildir. 


2/142. (Ey Muhammed!) İnsanların be- 
yinsizleri Müslümanlar için: “Bunları yö- 
nelip durdukları yönden çeviren nedir” 
diyeceklerdir. De ki: “Doğu da, batı da 
Allah ındır. O, dilediğini doğru yola erişti- 
rir”. 


2/146. Kendilerine Kitap verdiklerimiz, 
Muhammed'i, oğullarını tanıdıkları gibi 
tanırlar. Ne çare ki, onların birkısmı ger- 
çeği bile bile gizlemektedir. 


21211. İsrailoğulları'na bir sor. Onlara a- 
paçık nice belgeler verdik. Allah'ın ni- 
metini, kendisine geldikten sonra kim 
değiştirirse, şüphesiz Allah'ın onu ce- 
zalandırması çetin olur. 


3/21. Allah'ın ayetlerini inkâr edenlere, 
haksız yere peygamberleri öldürenlere 
ve insanlardan adaleti emredenleri öldü- 
renlere can yakıcı bir azabı bildir. 22. İş- 
te, dünya ve ahirette işleri boşa çıkacak 
olanlar bunlardır. Onların bir yardımcıları 
da olmayacaktır.23. Kitap'tan kendileri- 
ne bir pay verilmiş olanlar, aralarında 
hüküm vermek için Allah'ın Kitabı'na 
çağrıldıklarında, onlardan birkısmının 
yüz çevirerek dönüp gittiğini görmedin 
mi? 24. Bu, onların: “Ateş bize ancak 
sayılı birkaç gün değecektir” demelerin- 
dendir. Uydurup durdukları şeyler, onları 
dinlerinde yanıltmıştır. 25. Peki, şüphe 
götürmeyen günde kendilerini topladığı- 
mızda ve herkese kazandığı haksızlığa 
uğratılmaksızın ödendiğinde nasıl o- 
lacak? 


3/60. (Ey Muhammed! Bu) Rabbin katın- 
dan gelen gerçektir; sakın şüphelenen- 
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469 Müslümanlar Medine'ye göç ettikten sonra, Hz. Peygamber'in talimatı üzerine namazda Kudüs'e 
yönelmeye başladılar. Bu durum bir yıldan fazla sürdü. Müslümanlar'ın Kudüs'ü kıble edinmeleri 
Yahudiler'i bir şekilde memnun ediyordu. Daha sonra Allah'ın emriyle Kabe kıble olarak belirlendi. 
Yahudiler ve onların kışkırttığı münafıklar, bu kıble değişikliğini dedikodu konusu yaptılar. Bu ayet 


onlara cevap niteliğindedir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


lerden olma! 61. Ey Muhammed! Sana ilim 
geldikten sonra, o konuda seninle kim tar- 
tışacak olursa, de ki: “Gelin, oğullarımızı 
ve oğullarınızı, kadınlarımızı ve kadınları- 
nızı, kendimizi ve kendinizi çağıralım, son- 
ra lânetleşelim ve Allah'ın lânetinin yalan- 
cılara olmasını dileyelim”. “70 62. (İsa hak- 
kındaki) gerçek hikaye işte budur: Allah”- 
tan başka tanrı yoktur. Ulu ve bilge olan 
elbette Allah'tır. 63. Eğer yüz çevirirlerse, 
Allah bozguncuları bilir. 64. De ki: “Ey Ki- 
taplılar! Geliniz aramızda ortak bir sözde 
birleşelim: Ancak Allah”a tapalım, ona hiç 
bir şeyi ortak koşmayalım, Allah'ı bırakıp 
da birimizi rab edinmeyelim!” Eğer yüz çe- 
virirlerse: “Bizim Müslüman olduğumuza 
şahit olun” deyin. 65. Ey Kitaplılar! İbrahim 
hakkında niçin tartışıyorsunuz? Tevrat da, 
İncil de ondan sonra indirilmiştir. Hiç 
düşünmüyor musunuz? 66. İşte siz o kim- 
selersiniz ki, hadi bilginiz olan hususta tar- 
tıştınız diyelim; peki ama bilginiz olmayan 
şey hakkında niçin tartışıyorsunuz? Oysa 
Allah bilir, siz bilmezsiniz. 67. İbrahim Ya- 
hudi de Hıristiyan da değildi. Ama doğruya 
yönelmiş bir Müslümandı; o, putatapanlar- 
dan da değildi. 68. İnsanlardan İbrahim'e 
en yakın olanlar, ona uyanlar, bu Pey- 
gamber ve inananlardır. Allah da inananla- 
rın dostudur. 69. Kitaplılar'dan bir grup sizi 
saptırmak isterler. Oysa, farkına varmadan 
yanlız kendilerini saptırmaktadırlar. 70. Ey 
Kitap Ehli! Siz görüp durduğunuz hâlde, 
niye Allah'ın âyetlerini inkâr ediyorsunuz? 
71. Ey Kitaplılar! Niçin hakla batılı karıştı- 
rıyor ve bile bile gerçeği gizliyorsunuz? 72- 
74. Kitaplılar'dan bir grup: “İnananlara in- 
dirilmiş olana günün başında inanın ve 
günün sonunda inkâr edin! Belki dönerler. 
Dininize uyandan başkasına inanmayın” 
demişti. De ki: “Yol göstermek, ancak Al- 
lah'a mahsustur. (Sorun) size verilmiş olan 
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470 Necran (Güney Arabistan)'dan gelen bir grup Hıristiyan, Hz. İsa'nın babasız dünyaya gelmesi 
konusunu Kur'an'ın kabul etmesinden kalkarak, onun ilahlığını tartışma konusu yapmak istediler. 
Bu tartışmada Hıristiyan tarafın argümanlarının zayıflığı ve ciddiyetten uzak oluşu böyle bir meydan 


okumayla ortaya konmaktadır. 


41 Kur'an, Hz. Muhammed'in mesajına inanmayan Yahudi ve Hıristiyanlar'ı her ne kadar 'Ehli Kitap' 
olarak Müslümanlar'ın dışında bir grup olarak kategorize etse de, bu ayette de görüldüğü gibi, yeri 
geldikçe objektif olarak onların dürüstlerinin hakkını teslim etmiştir. 
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şeyin bir benzerinin başkasına da verilmiş 
olması veya Rabbinizin katında size karşı 
deliller getirecek olmalarıdır”. De ki: “Lütuf 
Allah'ın elindedir. Ondan dilediğine verir. 
Allah herşeyi kuşatan ve bilendir. Rahme- 
tini dilediğine özel kılar. Allah, büyük ve 
bol kerem sahibidir”. 75. Kitap Ehli arasın- 
da, bir yük altın emanet etsen onu sana 
ödeyecek olan da vardır; bir altın ema- 
net bıraksan, tepesine dikilmedikçe onu 
sana ödemeyecek olan da vardır. Bu, on- 
ların "Kitapsızlar'a karşı üzerinize bir so- 
rumluluk yoktur" demelerindendir. Onlar, 
bile bile Allah'a karşı yalan söylüyorlar. 


3/98. (Ey Muhammedi!) “Ey Kitaplılar! Al- 
lah yaptıklarınıza şahitken, niçin Allah'ın 
âyetlerini inkâr ediyorsunuz?” de. 99. De 
ki: “Ey Kitaplılar! Siz, doğru olduğunu bi- 
lip dururken, niçin Allah'ın yolunu eğri 
göstermeye yeltenerek inananları ondan 
alıkoyuyorsunuz?” Allah işlediklerinizden 
habersiz değildir. 


3/110. Siz, uygun olanı emreden, kötü- 
lüğü yasaklayan ve Allah'a inanan, in- 
sanlar için ortaya çıkarılmış en iyi üm- 
metsiniz. Eğer Kitap Ehli de inanmış ol- 
saydı, onların iyiliğine olurdu. Onların 
birkısmı inanmış, çoğu da yoldan çık- 
mıştır. < 111. Onlar incitmekten başka 
size bir zarar veremezler. Sizinle savaşa 
girerlerse, size arkalarını dönüp giderler. 
Sonra onlara yardım da edilmez. 112. 
Nerede bulunurlarsa bulunsunlar, Al- 
lah'ın ahdine ve insanların ahdine sığı- 
nanlar hariç, onlara alçaklık damgası vu- 
rulmuştur. Allah'tan da bir öfkeye uğrar- 
lar, onlara miskinlik damgası vurul- 
muştur. Çünkü onlar, Allah'ın âyetlerini 
inkâr ediyor ve haksız yere pey- 
gamberleri öldürüyorlardı. Bu da baş- 
kaldırmaları ve sınırı aşmalarındandı. 
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“72 Bu ayetin son cümlesi olan “Onların birkısmı inanmış, çoğu da yoldan çıkmıştır” ifadesi, devam 
eden 113-114. ayetlerde daha açıklığa kavuşturulmaktadır. Benzer ifadelere yer veren ayetlerden, 
bu bölgede ilahi mesaja uygun itikada sahip muvahhid Yahudi ve Hıristiyanlar bulunduğu anlaşıl- 
maktadır. Müslümanlığı kabul etmedikleri halde Kur'an'ın onlara karşı olumlu bir tutum izlemesi, 


Müslümanlar için oldukça öğreticidir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


113-114. Onların da hepsi bir değildir; 
Kitap Ehli'nin içinde, secdeye kapana- 
rak, geceleri Allah'ın âyetlerini okuyup 
duran bir topluluk vardır, çünkü bunlar 
Allah'a ve ahiret gününe inanır, uygun 
olanı emreder, kötü olanı yasaklar ve iyi- 
liklere koşarlar. İşte bunlar iyilerdendir. 
115. Yaptıkları herhangi bir iyilikleri inkar 
edilmeyecektir. Allah saygılı olanları bi- 
lir. 


3/184. (Ey Muhammed!) Eğer seni ya- 
lancı sayıyorlarsa, senden önce açık 
belgeler, sayfalar ve aydınlatıcı Kitab'ı 
getiren elçiler de yalanlanmışlardı. 


4/44. Kendilerine Kitab'tan bir pay veri- 
lenlerin, sapıklığı satın aldıklarını ve si- 
zin de yoldan sapmanızı istediklerini 
görmüyor musun? 45. Allah düşmanla- 
rınızı daha iyi bilir. Himayeci olarak da 
Allah yeter; yardımcı olarak da Allah ye- 
ter. 46. Birtakım Yahudiler, sözleri yerle- 
rinden kaydırarak, dillerini eğip bükerek 
ve dini çekiştirerek: “İşittik, ama karşıyız. 
Dinle, dinlemez olası; bize de kulak ver!” 
derler. Oysa, onlar: “İşittik ve kabul ettik. 
Bizi dinler misin, bize de bakar mısın!” 
deselerdi, onlar için daha iyi ve daha 
doğru olurdu. Fakat, inkârları yüzünden 
Allah onları lânetlemiştir; onlardan pek 
azı inanır. 47. Ey Kitap verilenler! Birta- 
kım yüzleri enselere çevirerek dümdüz 
yapmadan ve Cumartesi sahiplerini lâ- 
netlediğimiz gibi sizi de lânetlemeden 
önce, sizde olan Kitab'ı doğrulayıcı ola- 
rak indirdiğimiz Kur'an'a inanın, Allah'ın 
buyruğu daima yapılagelmiştir. 


4/49. Kendilerini temize çıkaranları gör- 
medin mi? Oysa Allah istediğini temize 
çıkarır ve onlara kıl kadar haksızlık 
yapılmaz. 50. Bir bak, nasıl Allah'a karşı 
yalan uyduruyorlar. Bu, apaçık bir günah 
olarak (onlara) yeter. 51. Kendilerine Ki- 
tap'tan bir pay verilmiş olanların, puta ve 
Tağut'a inanıp inkâr edenler için: “Bunlar 
inananlardan daha doğru yoldadırlar” 
demelerine ne dersin? 52. İşte bunlara 
Allah lanet eder. Allah kime lanet eder- 
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se, ona bir yardımcı bulamazsın. 53. 
Yoksa, onların hükümranlıktan bir payı 
mı vardır? Öyle olsa insanlara, çekirde- 
ğin çukuru kadar bile vermezler. 34. 
Yoksa Allah lütfundan kendilerine bah- 
şettiği için bu insanları mı çekemiyorlar? 
Biz, İbrahim ailesine de Kitab'ı ve hik- 
meti vermiştik, onlara büyük bir hüküm- 
ranlık vermiştik. 55. Onlardan kimi ona 
inanmış, kimi de ondan yüz çevirmişti. 
Artık çılgın bir alev olarak cehennem ye- 
ter. 


4/153. Kitaplılar, gökten kendilerine bir ki- 
tap indirtmeni isterler. Andolsun, Müsa'- 
dan, bundan daha büyüğünü istemişlerdi 
de: “Allah'ı bize apaçık göster” demişlerdi. 
Haksızlıklarından dolayı onları yıldırım 
çarpmıştı. Daha sonra, açık belgeler ken- 
dilerine geldikten sonra, buzağıyı (tanrı o- 
larak) benimsediler. Ama bunu da affettik 
ve Müsa'ya apaçık bir belge verdik. 154. 
Kendilerinden kesin söz (almak) için Tür'u 
üzerlerine yükselttik ve onlara: “Şu kapı- 
dan secde ederek girin!” dedik, “Cumartesi 
yasağını çiğnemeyinl” dedik ve onlardan 
sağlam, kesin bir söz aldık. 155-158. (Bu, 
İsrailoğulları'nın) sözleşmelerini bozmaları, 
Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri, haksız 
olarak peygamberleri öldürmeleri, “Kalp- 
lerimiz perdelidir” demeleri —oysa ki, Allah 
onların kalplerini inkârlarından dolayı mü- 
hürlemiştir, bunun için pek az inanıyorlar-, 
bir de inkârları, Meryem'e büyük iftiraları 
ve: “Biz Allah'ın Elçisi Meryem'in oğlu İsa 
Mesih' öldürdük” demelerinden ötürüdür. 
Oysa, onu öldürmediler ve asmadılar, fa- 
kat kendileri öyle sandılar. Doğrusu, onlar 
anlaşmazlığa düştükleri şeyde şüphede- 
dirler. Bu hususta zanna uymaktan başka 
kesin bir bilgileri yoktur. Onu kesinkes öl- 
dürmüş değillerdi. Bilakis Allah onu kendi. 
sine yükseltti. Allah güçlüdür, bilgedir.”” 
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Uyu QA 


“3 Hemen hemen bütün Yahudiler ve Hıristiyanlar İncillerde anlatıldığı gibi Hz. İsa'nın çarmihda öl- 
düğüne inanırlar. Aynı zamanda buna tevatüre dayanan tarihi bir bilgi olarak bakarlar. Kur'an'ın tezi 
ise Hz. İsa'nın Yahudilerin şikayetleri ve elevermeleri neticesinde Romalılar tarafından çarmıhda öl- 
dürülmediği, aksine ona benzeyen birinin bu şekilde öldürüldüğü; Hz. İsa'nın ise daha sonra eceliy- 
le öldüğü şeklindedir. Kur'an'ın indiği dönemde sınırlı sayıda da olsa, Hz. İsa'nın çarmıhta ölmedi- 


ğine inanan Hıristiyanlar da vardı. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


159. Kitaplılar'dan, hiç bir kimse yoktur ki, 
ölümünden önce (İsa'ya) inanmasın. Kı- 
yamet günü o da onların aleyhine tanıklık 
edecektir. 160-161. Yahudi olanların, hak- 
sızlık yapmalarından, çoklarını Allah yo- 
lundan alıkoymalarından, kendilerine ya- 
saklanmış olan fâizi almalarından ve in- 
sanların mallarını haksız olarak yeme- 
lerinden ötürü, kendilerine helal kılınmış 
olan temiz şeyler onlara haram kılındı. On- 
lardan inkar edenlere can yakıcı bir azap 
hazırladık. 162. Fakat onlardan ilimde de- 
rinleşmiş olanlar ve sana indirilene ve 
senden önce indirilenlere inanıp, namazı 
kılan, zekatı veren, Allah'a ve ahiret günü- 
ne inanan mü'minler (var ya), işte bunlara 
büyük bir ödül vereceğiz. 


59/2. Kitab Ehli'nden inkârcı olanları ilk 
sürgünde © yurtlarından çıkaran O'dur. 
Oysa, siz onların çıkacaklarını san- 
mamıştınız; onlar da, kalelerinin ken- 
dilerini Allah'tan koruyacağını sanmışlardı. 
Ama Allah onlara beklemedikleri yerden 
geldi; yüreklerine korku saldı; evlerini ken- 
di elleriyle ve inananların elleriyle yıkıyor- 
lardı. Ey akıl sahipleri! Ders alın! 3. Allah 
onlara sürgün yazmamış olsaydı bile, on- 
lara dünyada azap edecekti. Onlara ahi- 
rette de ateş azabı vardır. 4. Bu, Allah'a 
ve Elçisi'ne karşı gelmelerinden ötürüdür. 
Kim Allah'a karşı gelirse, (bilsin ki) Allah'ın 
cezalandırması gerçekten çetindir. 5. (On- 
ların topraklarında) hurma ağaçlarını kes- 
meniz veya onları kökleri üzerinde bırak- 
manız Allah'ın izniyle ve (Allah'ın) yoldan 
çıkanları rezil etmesi içindir. 6. (Ey inanan- 
lar!) Allah'ın onların mallarından Elçisi'ne 
verdiği şeyler için siz ne at, ne de deve 
sürdünüz; fakat Allah, dilediği kimselere 
karşı elçilerine üstünlük verir. Allah'ın 
herşeye gücü yeter. 
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“74 dik sürgün" olarak çevirdiğimiz “// evvel/T-haşr ifadesi bazı yorumcular tarafından “ilk taarruz’, as- 
kerlerin ilk toplanması, ilk çatışma, ilk hamle olarak da yorumlanmıştır. Benü Nadir kabilesinin yurt- 


larından sürülmesi olayı anlatılıyor. 


“75 Bedir savaşından 6 ay kadar sonra, Hz. Peygamber, Müslümanlar'la yaptıkları antlaşmayı ihlal 
ettikleri için Benü Nadir Yahudileri'ne savaş ilan etti. Bu kabile, Medine'nin kenarında hurmalıkların 
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5/15. Ey Kitaplılar! Size, Kitap(Tevrat)'tan 
gizleyip durduğunuz şeyin bir çoğunu size 
açıkça anlatan ve bir çoğundan da geçen 
Elçimiz gelmiştir. Size Allah'tan bir ışık ve 
apaçık bir Kitap gelmiştir. 


5/18. Yahudiler ve Hıristiyanlar: “Biz Al- 
lah'ın oğulları ve sevgilileriyiz” dediler. 
De ki: “Öyleyse, günahlarınızdan dolayı 
size niçin azap ediyor?” Hayır, siz de 
O'nun yaratıklarından birer beşersiniz. 
Dilediğini bağışlar, dilediğine azap eder. 
Göklerin, yerin ve ikisi arasındakilerin 
hükümranlığı Allah'a aittir ve gidiş 
O'nadır. 19. Ey Kitaplılar! Elçilerin arası- 
nın kesildiği bir sırada: “Bize bir müjdeci 
ve uyarıcı gelmedi” dersiniz diye, size 
açık açık anlatan Elçimiz geldi. Artık si- 
ze bir müjdeci ve uyarıcı gelmiş bulun- 
maktadır. Allah'ın gücü herşeye yeter. 


5/57. Ey inananlar! Sizden önce Kitap 
verilenlerden dininizi alaya ve eğlenceye 
alanları ve inkârcıları dost tutmayın. E- 
ğer inanıyorsanız Allah'a saygılı olun. 
58. Namaza çağırdığınız zaman, onu a- 
lay ve eğlenceye alırlar. Bu, onların dü- 
şünmeyen bir topluluk olmasından dola- 
yıdır. 59. De ki: “Ey Kitaplılar! Bizim Al- 
lah'a, bize indirilene ve daha önce indiri- 
lene inanmamızdan ve sizin çoğunuzun 
yoldan çıkmış olmasından başka ne için 
bizden öc alıyorsunuz?” 60. “Size, Allah 
katında bulunan bundan daha kötü bir 
karşılığı bildireyim mi?” de. Allah kime 
lanet eder, öfkelenir ve kimlerden may- 
munlar, domuzlar ve Tağut'a tapanlar 
yaparsa, işte onların yeri daha kötüdür 
ve düz yoldan da en çok onlar sapmış- 
tir. 61. Size geldikleri zaman: “İnan- 
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şam 


bol olduğu bir bölgede yaşıyordu. Müslümanlar onları kuşatma altına aldılar ve sadece silahlarına el 
koymak suretiyle, Şam”a sürdüler. Bu olay, daha önce hiç sürgün tecrübesi yaşamamış olan Benü 


Nadir kabilesinin onurunu kırdı. 


“5 Cumartesi günleri avlanma yasağını çiğneyen Yahudiler'e Allah öfkelenerek lanet etmiştir (2.Ba- 
kara/ 65; 7.Araf/162-163). Kimi Kur'an yorumcuları, o zaman Yahudiler'in fiziksel olarak maymun ve 
domuz şekline sokulduğu kanaatindedir. Kimine göre ise, burada mecazi bir anlatım sözkonusudur. 
Ancak kesin olan şu ki, Allah onlara gazaplanmış ve ceza olarak onlara, ancak hayvanlara uygun 


bir hayatı layık görmüştür. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


dık” derler; oysa, yanınıza inkârcı olarak 
girmişler ve yine inkârcı olarak çık- 
mışlardır. Allah, gizlemekte oldukları şe- 
yi daha iyi bilir. 62. Onlardan bir ço- 
ğunun, günaha, düşmanlığa ve haram 
yemeye koşuştuklarını görürsün. Yap- 
makta oldukları şey ne kötüdür. 63. 
Rabbaniler'in ve Hahamlar”ın, onlara 
günah söz söylemeyi ve haram yemeyi 
yasak etmeleri gerekmez miydi? Yap- 
makta oldukları şey ne kötüdür. 


5/68. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey Kitap- 
lılar! Tevrat'ı, İncil'i ve Rabbinizden size 
indirileni uygulamadığınız sürece bir te- 
meliniz olmaz”. Andolsun, Rabbinden 
sana indirilen, onların bir çoğunun az- 
gınlığını ve inkârını artıracaktır. Öyleyse, 
inkârcılar için üzülme. 


5/77. (Ey Muhammedi!) De ki: “Ey Kitap- 
lılar! Haksız yere dininizde aşırı gitmeyin 
ve daha önce kendileri sapıp birçoklarını 
da saptıran ve düz yoldan şaşan bir top- 
luluğun hevalarına uymayın”. 


5/13. Verdikleri sözde durmamalarından 
dolayı onları lanetledik ve gönüllerini katı- 
laştırdık. Onlar sözcükleri yerlerinden kay- 
dırdılar ve kendilerine hatırlatılandan ders 
almayı unuttular. İçlerinden pek azı dışın- 
da, onlardan hep hainlik görüp durursun. 
Onları affet ve onlara aldırma. Allah iyi 
davrananları sever. 


5/41. Ey Elçi! Kalpleri inanmamışken a- 
ğızlarıyla inandık diyenlerden ve yalana 
çok kulak veren, sana gelmeyen toplu- 
luğa kulak kesilen, kelimeleri yerlerinden 
kaydıran Yahudiler'den inkâra koşanlar 
seni üzmesin. “Size verilirse alın; 
verilmezse kaçının” derler. Allah kimin 
şaşırmasını dilerse, Allah'a karşı onun 
için bir şeye gücün yetmez. İşte onlar, 
Allah'ın gönüllerini arıtmak istemediği 
kimselerdir. Dünyada aşağılık onlaradır. 
Ahirette de onlara büyük bir azap vardır. 
42. Onlar yalana çok kulak verirler, hep 
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haram yerler. Eğer sana gelirlerse, ister 
aralarında hükmet, ister onlardan yüz 
çevir. Onlardan yüz çevirirsen, sana bir 
zarar veremezler. Eğer hüküm verirsen 
aralarında adaletle hüküm ver. Allah, a- 
dil olanları sever. 43. Allah'ın hükmünün 
bulunduğu Tevrat yanlarında iken nasıl 
seni hakem yapar, sonra da ondan vaz- 
geçerler? Bunlar inanıyor değiller. 44. İ- 
çinde rehberlik ve ışık olan Tevrat'ı Biz 
indirdik. Kendini (Allah'a) teslim etmiş 
peygamberler, Hahamlar ve bilginler — 
Allah'ın (o Kitabı'nı korumakla gö- 
revlendirildikleri ve onun gözetleyicisi 
oldukları için— Yahudiler'e Tevratla hü- 
küm verirlerdi. Artık insanlardan kork- 
mayın, Benden korkun; âyetlerimi pek 
az bir değere satmayın! Kim Allah'ın in- 
dirdiği ile hüküm vermezse, işte onlar 
inkârcılardır. 45. Tevrat'ta onlara, cana 
karşı can, göze karşı göz, buruna karşı 
burun, kulağa karşı kulak, dişe karşı diş 
ve yaralara karşılık ödeşme yazdık. Kim 
onu bağışlarsa, kendi günahına örtü o- 
lur. Kim Allah'ın indirdiği ile hüküm 
vermezse, işte onlar zalimlerdir.”” 


5/64. Yahudiler: “Allah'ın eli sıkıdır” de- 
diler. Dediklerinden ötürü elleri bağlandı 
ve lanetlendiler. Hayır, onun iki eli de a- 
çıktır, nasıl dilerse öyle verir. Andolsun, 
Rabbinden sana indirilen onların azgın- 
lığını ve inkârını artıracaktır. Onların a- 
rasına, kıyamet gününe kadar sürecek 
düşmanlık ve kin saldık. Her ne zaman 
savaş ateşini körükleseler, Allah onu 
söndürür. Yeryüzünde bozgunculuğa ça- 
lışırlar. Oysa Allah bozguncuları sev- 


KONULARINA GÖRE KUR”AN 


(EY iz Әз Yİ في‎ < 5 Göl في‎ 
К a ob сыш EĞİ للكذب‎ use KO, 
ОВ ie تغرض‎ üb ме vəzi Gİ SS 
oll Дай SAB sün у, фы аууш 
ses المقسطين 67( وكيف يُحكمونك‎ L. АШ 
бә ab Si bə о Š الله‎ A Ga ys 
هذى‎ Wë Гуй GEZİ Ú (11: олуд əti / 
ЗА фий у Ый шй بها‎ э ونور‎ 
الله‎ GÖS bəl эы K, Чї, о эл, 
Уз واخشواني‎ Тый V 235 en “İzi qe وکانوا‎ 
بم أنزل الله‎ ы di əş Эй ça تشتروا‎ 
el فيه‎ ¿Gk б, (f° yl A id 
əsi, айй, Yİ, gaik gl, نفس بالنفس‎ 
a bə قصاص‎ ES, Opl والسن‎ оч 
a йш ə do АДК Уй ٻه‎ 

озды д 


өй cak ЗЫ, АШ يد‎ 3 С, (че 
Е Gi ob A йз بل‎ LAB Ú ولعنوا‎ 
من ربك‎ a منهم مآ أنزل‎ Го Gu yl ¿US 
cl ау Syn A аЙ, VAS, طغيانا‎ 
الله‎ ДЫ yal Гуз əs Gk Zay ¿š 
ei Y Аг, Gà GENİ في‎ уяу 
ү, الكتاب آمنوا‎ (Ду (^о المفسدين‎ 


47 Bilindiği gibi, Medine'de Hz. Peygamber Yahudiler'le, iki cemaatin karşılıklı sorumluluklarını be- 
lirleyen bir antlaşma yapmıştı. Yapılan antlaşma gereği, Yahudiler kendi aralarında cereyan eden 
anlaşmazlıklarda ve kazöf durumlarda kendi yasalarına göre yargıda bulunma hakkına sahiptiler. 
Buna rağmen, bir adam öldürme olayı üzerine, belki Tevrat'taki hükümden daha hafif bir ceza öngö- 
rür ümidiyle bir grup Yahudi Hz. Peygamber'e başvurdu. Hz. Peygamber onlara kısası önerince 
memnuniyetsizlik gösterdiler (Bazı rivayetler, Yahudiler'in Hz. Peygamber'e getirdikleri olayın bir zi- 
na hadisesi olduğunu ve onun da, recm cezasına karar verdiğini bildirmektedirler). Bu pasajda Ya- 
hudiler'in kararsız ve çıkarcı tutumları eleştirilmektedir. Onlara düşen, Allah'ın kelamı olduğuna i- 
nandıkları Kitaplarındaki hükmü uygulamaları veya Hz. Peygamber'e hüküm sormayı tercih ederler- 


se, verilen hükme rıza gömtermeleridir. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


mez. 65. Şayet Kitaplılar inansalar ve 
Allah'a saygılı olsalardı, onların kötülük- 
lerini silerdik ve onları nimet cennetleri- 
ne korduk. 66. Eğer onlar Tevrat'ı, İncil'i 
ve Rablerinden kendilerine indirileni ge- 
reğince uygulasalardı üstlerinden ve a- 
yaklarının altından yiyecek elde ederler- 
di. İçlerinde orta yolu tutan bir ümmet 
vardı. Ama onların goğunluğu öyle kötü 
işler yapıyorlardı kil” 


5/78. İsrailoğulları'ndan inkâr edenler, 
başkaldırmış ve (haddi) aşmış bulunma- 
larından dolayı Dâvud'un ve Meryem oğ- 
lu İsa'nın dilinde lânetlenmişlerdi. 79. 
Yaptıkları kötülükten geri durmuyorlardı. 
Ne kötü şey yapıyorlardı. 80. Onların 
çoğunun, inkâr edenleri gönülden dost 
edindiklerini görürsün. Nefislerinin onla- 
ra önerdiği şeyler ne kötüdür. Allah onla- 
ra öfkelenmiştir. Azapta da onlar temelli 
kalacaklardır. 81. Eğer onlar Allah'a, 
Peygamber'e ve ona indirilene inanmış 
olsalardı, onları candan dost edinmez- 
lerdi. Fakat onların çoğu yoldan çıkmış- 
tır. 82. İnananlara en acımasız düşman- 
lar olarak Yahudiler'i ve Allah'a ortak ko- 
şanları bulursun. İnsanların içinde ina- 
nanlara en sevgili olanların da, "Biz Hı- 
ristiyanız" diyenler olduğunu görürsün. 
Çünkü onların içinde keşişler ve pa- 
pazlar vardır ve bunlar büyüklük tas- 
lamazlar. 83-84. Allah'ın Elçisi'ne ineni 
dinledikleri zaman, tanıdıkları hakikatlar- 
dan dolayı, gözlerinin yaşla dolduğunu 
ve şöyle dediklerini görürsün: "Rabbi- 
miz! İnandık; bizi hazır bulunanlarla be- 
arasına koymasını umarken, niçin Al- 
lah'a ve bize gelen gerçeğe inanma- 
yalım?" 85. Onların (böyle) söyleme- 
lerinden dolayı, Allah onlara içinde te- 
melli kalacakları, altlarından ırmaklar 
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“78 Yahudiler bazı diyetleri (para cezası) ödeme konusunda gevşeklik gösteriyorlardı. Hz. Peygam- 
ber, aralarındaki antlaşma gereği onları bu konuda daha titiz davranmaya davet edince, onlar: “Se- 
nin Rabbin bize karşı cimri davranıyor. O bize vermiyor ki, biz de diyetlerimizi ödeyelim” dediler. 
Oysa asıl sebep, fakirlikleri değil, İslam'a duydukları derin nefret ve Müslümanlar'ın başarılarını kıs- 
kanmalarıydı. Bu konuda o denli ileri gitmişlerdi ki, Allah'ı bile karşılarına alabiliyorlardı. 


648 KONULARINA GÖRE KUR'AN 


akan cennetler verdi. İşte bu iyi davra- 
nanların ödülüdür. 


9/30. Yahudiler: “Üzeyir Allah'ın oğludur” “We. ¿W ч "S AZİR. ek , 
dediler. Hıristiyanlar da: “Mesih Allah'ın oğ- =н, “U “Öl >” وقالت اليهوذ‎ (Y./ 
ludur” dediler. Bu, daha önce inkâr edenle- agal yil الله ذلك قولهم‎ cəl asil ‚Хәй 
rin sözlerine benzeterek ağızlarında geve- a ə, mz +7 

ledikleri sözleridir. Allah canlarını айып! wi 2 28138 قبل‎ vals сай قول‎ O sat 
Nasıl da uyduruyorlar? 31. Onlar, Allah'ı bi- -o 

rakıp hahamlarını, papazlarını ve Meryem من‎ ESE a АДЫ Е (9 əsəs 
oğlu Mesih'i rab olarak benimsiyorlar. Oy- | үке YI 3 b ə Üs ə ابن‎ gal و‎ АП О دو‎ 
sa, kendisinden başka tanrı olmayan tek 


Tanrı'dan — başkasına >` tapmamakla ُشرکونَ‎ güz üə YI 2) s واحدا‎ ы 
emrolunmuşlardı. Allah onların ortak koş- 
malarından yücedir. 


d) Mekkeli Müşrikler'le İlişkiler 
da) Bedir 


Müslümanlar'ın Medine'deki ikinci yıllarıydı. Hz. Peygamber Şam tarafından müşriklere 
ait bir kervanın gelmekte olduğunu haber aldı. Onları bozguna uğratmak ve kervana el 
koymak düşüncesiyle Müslümanlar yola çıktılar. Ancak, kervan yol değiştirmiş ve Müslü- 
manlar'ın bu girişimlerini haber alan Mekkeliler hemen bir birlik kurup yola çıkmışlardı. 
Savaş donanımına sahip olmadıkları gerekçesiyle bazı Müslümanlar Medine'ye dönmeyi 
teklif ettilerse de, Hz. Peygamber müşrik ordusuyla çarpışmaya karar verdi. Bedir ku- 
yularının yanında gerçekleşen çarpışmada Müslümanlar, sayısal olarak kendilerinin üç 
katı olan Mekke ordusunu çok ciddi bir şekilde dağıttılar. 


38/11. (Onlar) şurada bozguna uğraya- 


rai- “əz “lu K AA (3 Y/YA 
cak derme çatma bir ordudur. من الأخزاب‎ gərə لك‎ OY 


“79 Hıristiyanlar hakkındaki bu tesbit, Hz. Muhammed'in vefatından sonraki tarih için de genel-geçer 
bir tesbit olarak görülmemelidir. Hatta buradaki nitelemeler, o dönemin bütün Hıristiyanlarını bile i- 
çermemektedir. Bu pasaj, Hz. Peygamber'in yaşadığı dönemdeki Hıristiyanlar'dan birkısmının du- 
rumunu yansıtmaktadır. Örneğin, Habeşistan'a hicret eden Müslümanlar'ı, oranın hükümdarı büyük 
bir saygı ve sevgi ile karşılamıştı. Benzer şekilde, Necran Hıristiyanları Hz. Peygamber'le antlaşma 
imzalamışlardı. Yine tarihen biliyoruz ki, bir çok Hıristiyan dinadamı, Hz. Muhammed'in risaletini ilan 
etmesini sempati ile karşılamış ve onun peygamberliğini onaylamıştır. Yahudiler'in Müslümanlar'la 
ilişkileri ise, bunun tam aksine baştan sona kadar gergin ve çatışmalı olmuştur. Yahudiler'le ilgili bu 
tesbit de aynı şekilde, o dönem Yahudilerinin İslam'a karşı tavırlarını yansıtmaktadır. Bu pasajda 
yer verilen tesbitler bizler için ise, sözkonusu dini gruplarla ilişkilerimizde gözden uzak tutmamamız 
gereken tarihsel birer gerçekliktir. 


480 Tefsirler, Kur'an'ın “Yahudiler:'Uzeyr Allah'ın oğludur” dediler” ifadesi hakkında, çoğu Yahudi ge- 
leneğinden alınma pekçok yorum naklederler. Ancak, anlaşılan o ki, bu söz Yahudiler'in, Hıristiyan- 
lar'da olduğu gibi temel bir itikadlarını yansıtmamaktadır. Onların Uzeyr'i “Allah”ın oğlu” olarak nite- 
lemeleri, Kutsal emanetleri kaybetmelerinden sonra, yazılı ve sözlü gelenekten hareketle, Kutsal 
Kitab'ı yeniden ortaya çıkaran Uzeyr'e minnettarlıklarının çok aşırı bir ifadesidir. Bu arada unutma- 
mak gerekir ki, rivayetlere göre, Yahudiler”den bir azınlık: “Bunu başarabildiğine göre Uzeyr olsa ol- 
sa, Allah'ın oğlu olabilir” şeklinde bir inanışa kaymışlardır. 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


2/190. Sizinle savaşa kalkışanlarla Allah 
uğrunda savaşın. Ama sınırı aşmayın. 
Çünkü Allah, sınırı aşanları sevmez. 
191. (Savaşta) onları yetiştiğiniz yerde 
öldürün. Sizi çıkardıkları yerden siz de 
onları çıkarın. Dininden döndürmek için 
insanlara baskı yapmak, adam öldür- 
mekten daha kötüdür. Mescid-i Haram'ın 
yanında onlar sizinle savaşmadıkça siz 
de onlarla savaşmayın. Eğer sizinle sa- 
vaşırlarsa, onları öldürün. İnkâr edenle- 
rin cezası budur. 192. Eğer vazgeçerler- 
se, Allah elbette bağışlar ve affeder. 
193. İnsanları zorlayarak dinden döndür- 
me (fitne) kalmayıp, din bütünüyle Al- 
lah'ın olana kadar onlarla savaşın. Eğer 
vazgeçerlerse, Allah onların yaptıklarını 
görmektedir. 194. Saygın ay saygın aya 
karşılıktır. Saygınlıklar karşılıklıdır. Kim 
size saldırırsa siz de, size saldırdığı ka- 
dar ona saldırın. Allah'a saygılı olun. Al- 
lah'ın saygılı olanlardan yana olduğunu 
bilin. 


2/217. (Ey Muhammed!) Sana haram 
aydaki savaştan soruyorlar. De ki: “Оп- 
da savaşmak büyük günahtır. Ama Allah 
yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, 
Mescid-i Haram'a engel koymak, halkını 
oradan çıkarmak Allah katında daha bü- 
yük günahtır. Dininden döndürmek için 
insanlara işkence yapmak (fitne) ise öl- 
dürmekten daha büyük suçtur”. Güçleri 
yetmiş olsa sizi dininizden çevirinceye 
kadar sizinle savaşı sürdürürler. İçiniz- 
den kim dininden dönüp inkârcı olarak 
ölürse, işte onların işleri dünya ve 
ahirette boşa gider. Ve işte onlar cehen- 
nemliktir. Onlar orada temelli kalırlar. 
218. İnananlar ve hicret edip Allah yo- 
lunda savaşanlar, işte bunlar Allah'ın 
rahmetini umarlar. Allah çok bağışlayıcı 
ve merhametlidir. 


8/5. Nitekim, hak uğruna Rabbin seni e- 
vinden çıkardığında, inananlardan bir 
grup (bundan) hoşlanmamıştı. 6. Gerçek 
anlaşıldıktan sonra bile, sanki göz göre 
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ölüme sürükleniyorlarmış gibi seninle 
tartışıyorlardı. 7-8. Allah, bu iki topluluk- 
tan birini size söz veriyordu. Siz ise güç- 
süz olanın sizin olmasını istiyordunuz. 
Oysa, Allah, sözleri ile gerçeği ortaya 
koymak, inkârcıların sonunu kesmek, 
suçluların hoşuna gitmese de gerçeği 
ortaya çıkarmak ve bâtılı tepelemek 
istiyordu. 9. Hani Rabbinizden yardım 
istiyordunuz da, O: “Ben size ardarda 
bin melekle yardım edeceğim” diyerek 
duanızı kabul etmişti. 10. Allah, bunu 
ancak bir müjde olarak ve böylece gö- 
nüllerinizin yatışması için yapmıştı. Yar- 
dım ancak Allah katındandır. Çünkü Al- 
lah yücedir, bilgedir. 11. Kendi katından 
bir güven olarak Allah sizi uyuklamaya 
daldırmıştı. O sizi arıtmak, şeytanın pisli- 
ğini sizden gidermek, gönüllerinizi pekiş- 
tirmek ve ayaklarınızı kuvvetlendirmek 
için size gökten su indirmişti. 12. Rabbin 
meleklere: “Ben sizinleyim, inananları 
destekleyin! İnkâr edenlerin yüreklerine 
korku salacağım. Artık onların boyun- 
larına vurun, bütün parmaklarına vurun!” 
diye seslenmişti. 13. Çünkü onlar Allah'a 
ve Elçisi'ne karşı koydular. Kim Allah'a 
ve Elçisi'ne karşı çıkarsa, (bilsin ki) Al- 
lah'ın cezalandırması çetindir. 14. İşte 
bunu tadın! İnkarcılara bir de ateş azabı 
vardır. 15. Ey inananlar! İlerlerken inkâr- 
cılarla toplu hâlde karşılaştığınızda on- 
lara arkanızı dönmeyin!" 16. O gün, 
savaş gereği (taktik olarak) yana çe- 
kilme veya (başka) bir birliğe katılma 
amacı dışında, kim arkasını düşmana 
dönerse, Allah”tan bir öfkeye uğramış 
olur. Onun varacağı yer cehennemdir. 
Varılacak ne kötü yerdirl 17. Onları siz 
öldürmediniz: onları Allah öldürdü. Attı- 
ğın zaman da sen atmadın, fakat Allah 
attı. Allah bunu, inananları güzel bir im- 
tihanla sınamak için yapmıştı. Allah işit- 
mekte ve bilmektedir. 18. İşte böyle! Al- 
lah inkarcıların düzenini etkisiz kılar. 19. 
(Ey inkarcılarl) Zafer istiyorsanız, işte si- 
ze zafer geldi. Eğer vazgeçerseniz, bu 


81 yani “savaştan kaçmayın”. 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


sizin iyiliğinize olur. Yok eğer tekrar dö- 
necek olursanız, biz de döneriz. Toplu- 


luğunuz çok da olsa, size hiç bir yarar 


sağlamaz. Allah inananlarla beraberdir. 


8/41. Eğer Allah"a ve ayırdetme günü, iki 
topluluğun karşı karşıya geldiği gün (Be- 
dir'de) kulumuza (Muhammed'e) indir- 
diğimize inanıyorsanız, bilin ki, aldığınız 
her türlü ganimetin beşte biri Allahın, El- 
çinin, onun yakınlarının, öksüzlerin, düş- 
künlerin ve yolcularındır. Allah"ın gücü 
herşeye yeter. 42. Hani siz vadinin en ya- 
kın yamacında idiniz, onlar da vadinin en 
uzak yamacında idiler. Kervan da sizin a- 
şağınızdaydı. Eğer buluşmak üzere söz- 
leşmiş olsaydınız, vaktini tayinde anlaşa- 
mazdınız. Fakat, yok olacak olan açık bir 
belgeye dayanarak yok olsun, yaşayacak 
olan da, açık belgeye dayanarak yaşasın 
diye, Allah yapılacağı yaptı. Allah işitmekte 
ve bilmektedir. 43. Uykunda Allah onları 
(sayılarını) sana az gösteriyordu. Eğer sa- 
na onları çok göstermiş olsaydı, yılacak ve 
bu konuda (onlarla savaşma konusunda) 
çekişecektiniz. Ama Allah sizi (çekiş- 
mekten) kurtardı. Çünkü O, gönüllerde o- 
lanı bilir. 44. Karşılaştığınızda, yapılacak 
işi yapmak için, Allah onları sizin gözünü- 
ze az gösteriyor, sizi de onların gözlerinde 
azaltıyordu. İşler Allah'a döndürülür. 45. 
Ey inananlar! Bir toplulukla karşılaşırsa-nız 
direnin ve başarıya ulaşmanız için Allah'ı 
çokça anın! 46. Allah'a ve Elçisi'ne itaat 
edin, çekişmeyin! Yoksa dağılırsınız ve 
gücünüz gider. Dayanın! Doğrusu, Allah 
dayananlarla beraberdir. 47. Yurtlarından 
böbürlenerek ve insanlara gösteriş için çı- 
kanlar ve Allah yolundan alıkoyanlar gibi 
olmayın! Allah onların yaptıklarını her yö- 
nüyle bilmektedir. 48. Şeytan onlara işleri- 
ni güzel gösterdi ve: “Bugün insanlardan 
sizi yenecek kimse yoktur; ben de sizden 
yanayım” dedi. İki topluluk karşılaşınca da 
geri dönüp: “Ben sizden uzağım; ben sizin 
görmediğinizi görüyorum ve Allah'tan korku- 
yorum. Allah'ın cezalandırması çetindir” de- 
di. 49. İkiyüzlüler ve kalplerinde hastalık bu- 
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lunanlar: "Bunları (Müslümanları) dinleri al- 
dattı" diyorlardı. Oysa kim Allah'a güvenirse, 
(bilsin ki) Allah üstündür, bilgedir. 50-51. 
Melekler, inkar edenlerin yüzlerine ve sırtla- 
rına vurarak: “Yakıcı azabı tadın! Bu, kendi 
ellerinizle sunduğunuzun karşılığıdır” diye- 
rek onların canlarını alırken bir görseydin! 
Allah kullara asla haksızlık yapmaz. 52. 
Tıpkı Firavun'un adamları ve onlardan ön- 
cekilere yapılan” gibi; onlar Allah'ın âyetle- 
rini inkar etmişler, Allah da günahlarından 
dolayı onları yakalamıştı. Allah güçlüdür, 
cezalandırması çetindir." 5 53. Bu, bir top- 
lum kendi içindekini değiştirmedikçe, Allah- 
"n da o topluma verdiği nimeti değiştirme- 
yeceğindendir. Allah işitendir, bilendir. 54. 
Tıpkı Firavun'un adamları ve onlardan ön- 
cekilere yapılan gibi, onlar Rablerinin ayet- 
lerini yalanlamışlar, Biz de onları günahları- 
na karşılık yok etmiştik. Firavun'un adamla- 
rını suda boğmuştuk. Onların hepsi zalimdi. 


8/67. Düşmanı ağır yenilgiye uğratmadan 
esir almak hiç bir peygambere yakışmaz. 
Siz geçici dünya malını istiyorsunuz. Oysa, 
Allah ahireti kazanmanızı istiyor. Allah yü- 
cedir, bilgedir. 68. Daha önceden Allah'tan 
verilmiş bir hüküm olmasaydı, aldıklarınız 
dünya malından dolayı size büyük bir azap 
değerdi. 69. Elde ettiğiniz ganimetleri helal 
hoş olarak yiyin. Allah'a saygılı olun. Doğ- 
rusu, Allah çok bağışlayıcı ve merhametli- 
dir. 70. Ey Peygamber! Elinizde bulunan 
esirlere şöyle söyle: “Allah kalplerinizde bir 
iyilik bulunduğunu bilirse, size sizden alı- 
nanın daha iyisini verir ve sizi bağışlar!” Al- 
lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 71. 
Esirler sana hıyanet etmek isterlerse, bile- 
sin ki, onlar daha önce de Allah'a hıyanet 
etmişlerdi de, onları yenmen için Allah sa- 
na imkan vermişti. Allah bilgindir, bilge- 
dir. 
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482 veya “Tıpkı Firavun'un adamları ve onlardan öncekilerin yaptığı gibi...” 


“83 Bu ayete şöyle de anlam verilmektedir: “Tıpkı... gibi Allah'ın ayetlerini inkar ettiler. Allah da onla- 
rı günahlarından dolayı yakaladı”. Aynı durum 54. ayet için de sözkonusudur. 
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Bedir'de müşriklerden 40-70 kadarı öldürülmüş ve bir o kadarı da esir alınmıştı. Hz. Peygamber, 


esirlere nasıl davranmaları gerektiği konusunda Müslümanlar'la istişare etti. Hz. Ömer'in de arala- 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


3/13. Karşı karşıya gelmiş iki topluluğun 
durumunda size ibret bulunmaktadır. Biri 
Allah yolunda savaşıyordu. Öteki inkârcı 
topluluk, çıplak gözle bunları, kendi- 
lerinin iki katı olarak görüyordu. Allah di- 
lediğini yardımıyla destekler. Görebi- 
lenler için bunda bir ibret vardır. 


3/123. (Ey Muhammed!) Nitekim düşkün 
bir durumda bulunduğunuz Bedir'de Al- 
lah size yardım etmişti. Allah'a saygılı 
olun ki, şükretmiş olasınız. 124. İnanan- 
lara: “Rabbinizin, gönderilmiş üç bin me- 
lekle size yardım etmesi size yetmez 
mi?” diyordun. 125. Evet, siz dayanır ve 
korunursanız, (onlar da) hemen üze- 
rinize gelirlerse, Rabbiniz size nişanlı 
beş bin melekle yardım edecektir. 126. 
Allah bunu, ancak size müjde olsun ve 
gönülleriniz sağlamlaşsın diye yapmıştır. 
Yardım ancak Üstün ve Bilge olan Allah 
katındandır. 127-128. (Böylece Allah) 
inkar edenlere ya kayıp verdirecek ya da 
onları -umutlarını yitirmiş olarak geri dö- 
necekleri şekilde— bozguna uğratacaktır, 
veya onları ya bağışlayacak ya da zalim 
oldukları için onlara azap edecektir -bu 
konuda sana düşen bir şey yoktur—. 


22/39. Haksızlığa uğratılarak kendilerine 
savaş açılan kimselere (savaşmaları i- 
çin) izin verilmiştir. Allah onlara yardım 
etmeye elbette güç yetirir. 


db) Uhud 
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Bedir'de Mekkeli müşriklerin çok sayıda önde geleni öldürülmüştü. Savaştan döner dön- 
mez Mekkeliler bu kayıplarının intikamını almak ve Müslümanlar'a ders vermek üzere 
yeni bir savaş hazırlığına koyuldular. Nihayet Hicret'in üçüncü yılında Müslümanlar'la bu 
kez de Uhud'da karşı karşıya geldiler. Savaşın başlangıcında Müsümanlar üstün durum- 
daydılar. O denli ki, savaşçılar artık çarpışmanın kesin galibiyete dönüştüğü düşün- 
cesiyle ganimet toplamaya başladılar. Stratejik bir konumda bulunan ve Hz. Peygam- 
ber'in, her ne surette olursa olsun, ikinci bir emre kadar yerlerinden ayrılmamalarını em- 
rettiği okçular da, aralarından bazılarının uyarılarına rağmen yerlerinden ayrılarak ga- 


rında bulunduğu bir grup, onların hepsini öldürmeyi önerdi. Hz. Ebu Bekir ve bazıları ise, onların fid- 
ye karşılığında salıverilmesini önerdiler. Hz. Peygamber ikinci görüşü benimsedi, bunun üzerine bu 
ayetler indi. 
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nimet toplamaya koyuldular. Bunun üzerine, müşrikler savaşın akışını tersine çevirmeyi 
başardılar ve Müslüman ordusu, geri dönüp dağa sığınmak zorunda kaldı. 


8/36. İnkâr edenler mallarını (insanları) 
Allah yolundan çevirmeye harcıyorlar; 
daha da harcayacaklar. Sonra bu onlara 
yürek acısı olacak, mağlup olacaklar. İn- 
kar edenler cehennemde top- 
lanacaklardır. 37. Bu, Allah'ın temizi pis- 
ten ayırması ve pis olanı üst üste koyup 
yığarak hepsini cehenneme koyması İ- 
çindir. İşte bunlar kaybedeceklerdir. 38. 
İnkâr edenlere, eğer vazgeçerlerse, 
geçmişlerinin bağışlanacağını, yok yine 
devam ederlerse, öncekilerle ilgili uygu- 
lamamızın geçerli olduğunu söyle. 39. 
İnsanları zorlayarak dinden döndürme 
(fitne) kalmayıp, din bütünüyle Allah”ın 
olana kadar onlarla savaşın. Eğer vaz- 
geçerlerse, Allah onların yaptıklarını 
görmektedir. 40. Eğer yüz çevirecek o- 
lurlarsa, bilin ki, sizin sahibiniz Allah'tır. 
O ne güzel sahip ve ne güzel yardımcı- 
dır. 


3/121. (Ey Muhammed!) Hani sen ina- 
nanları savaş için duracakları yerlere 
yerleştirmek üzere erkenden ailenden 
ayrılmıştın. Allah işiten ve bilendir. 122. 
Hamileri Allah olduğu hâlde, sizden iki 
takım bozulmaya yeltenmişti. İnananlar 
Allah'a güvensinler. 


3/140-141. Eğer siz bir yara aldıysanız, 
kuşkusuz o topluluk da benzeri bir yara 
almıştır. Allah'ın inananları bilmesi, içi- 
nizden şahitler alması —Allah haksızlık 
yapanları sevmez-, inananları netleştir- 
mesi ve inkârcıları yok etmesi için bu 
(zafer) günleri(ni) insanlar arasında do- 
laştırırız. 142. Yoksa, Allah içinizden 
cihad edenleri bilmeden ve dayananları 
bilmeden cennete gireceğinizi mi sandı- 
nız? 143. Ölümle karşılaşmadan önce, 
onu temenni ediyordunuz. İşte şimdi onu 
görüyorsunuz, ama Şaşkın bir hâlde ba- 
kıp duruyorsunuz. 


3/151. (Allah'ın,) hakkında hiç bir delil in- 
dirmediği şeyi Allah'a ortak koşmalarından 
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ötürü, inkâr edenlerin kalplerine korku sa- 
lacağız. Onların varacağı yer ateştir. Hak- 
sızlık edenlerin yerleri ne kötüdür. 152. Al- 
lah size verdiği sözde durdu: O'nun izniyle 
kâfirleri öldürüyordunuz. Ne zaman ki da- 
ğılıp, (Allah'ın) size, sevdiğiniz şeyleri gös- 
termesinden sonra (savaş) konusunda çe- 
kiştiniz —kiminiz dünyayı istiyordu, kiminiz 
ahireti- ve itaatsizlik gösterdiniz, işte o 
zaman sizi denemek için (Allah) sizi onlar- 
dan geri çevirdi. O sizi affetmiştir. Allah i- 
nananlara karşı büyük lütuf sahibidir. 153. 
Elçi arkanızdan sizi çağırırken, kimseye 
bakmadan kaçıyordunuz. Ne elinizden gi- 
dene, ne de başınıza gelene üzülesiniz di- 
ye, Allah sizi üzüntüden üzüntüye uğrattı. 
Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 154. 
Sonra, üzüntünün ardından size bir güven, 
sizden bir bölüğü bürüyen bir uyuklama in- 
dirdi. Bir bölük de, kendi canı derdine 
düşmüş, Cahiliyye'de olduğu gibi Allah 
hakkında gerçek dışı bir zan yürütüyor ve: 
“Bu konuda bize de söz düşmez mi?” di- 
yor. De ki: “Bütün iş Allah'a aittir”. Sana a- 
çıklayamadıklarını içlerinde gizliyorlar ve: 
“Bu konuda bize de söz düşseydi, burada 
öldürülmezdik” diyorlar. De ki: “Evlerinizde 
bile olsaydınız, haklarında ölüm yazılmış 
olanlar yine devrilecekleri yerleri boylardı”. 
Bu, içinizde olanı Allah'ın denemesi ve 
gönüllerinizde olanı netleştirmesi içindir. 
Allah göğüslerde olanı bilir. 155. İki toplu- 
luğun karşılaştığı gün, Şeytan içinizden 
geri dönenleri, işledikleri birtakım işlerden 
dolayı, yoldan kaydırmak istemişti. Ama Al- 
lah onları affetmiştir. Allah çok bağışlayıcı- 
dır, halimdir. 156. Ey inananlar! Yolculuğa 
çıkan veya savaşa giden kardeşleri hak- 
kında: “Yanımızda olsalardı, ölmezler veya 
öldürülmezlerdi” diyen inkârcılar gibi olma- 
yın. Allah (bunu) onların yüreklerine dert 
edecektir. Allah diriltir de, öldürür de... Al- 
lah işlediklerinizi görmektedir. 157. Allah 
yolunda öldürülür veya ölürseniz, Allah'ın 
bağışlaması ve rahmeti onların topladıkla- 
rından daha iyidir. 158. Andolsun ki, öl- 
seniz de öldürülseniz de Allah'ın huzu- 
runda toplanacaksınız. 159. (Ey Muham- 
med!) Allah'ın rahmetinden ötürü, sen on- 
lara yumuşak davrandın. Eğer kaba ve katı 
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yürekli olsaydın, çevrenden dağılırlardı. 
Onları affet, onlara bağış dile, iş hakkında 
onlara danış, fakat karar verdiğin zaman 
Allah'a güven. Allah (O'na) güvenenleri 
sever. 


3/165. Başkalarını iki misline uğrattığınız 
bir musibete, kendiniz uğrayınca: “Bu da 
nereden geldi?” dersiniz. (Ey Mu- 
hammed!) De ki: “Bu kendinizdendir”. Al- 
lah'ın gücü herşeye yeter. 166-167. İki 
topluluğun karşılaştığı gün başınıza ge- 
len Allah'ın izniyle ve (Allah'ın) inananla- 
rı ve ikiyüzlülük yapanları bilmesi içindir. 
Bunlara: “Gelin Allah yolunda savaşın ya 
da savunmada bulunun” denmişti de: 
“Savaş olacağını bilseydik size uyardık” 
demişlerdi. Onlar o gün inançtan çok in- 
kâra yakındılar. Kalplerinde olmayanı a- 
ğızlarıyla söylüyorlardı. Oysa, Allah onla- 
rın gizlediklerini daha iyi bilmektedir. 
168. Onlar oturup, kardeşleri için: “Bize 
uysalardı öldürülmezlerdi” dediler. De ki: 
“Eğer doğru söylüyorsanız, ölümü ken- 
dinizden defedin”. 


3/171. Allah'ın nimetine, lütfuna ve Al- 
lah'ın inananların yaptıklarının karşılığını 
heder etmeyeceğine sevinirler. 172. On- 
lar yaralandıktan sonra, yine Allah'ın ve 
Elçisi'nin çağrısına uymuşlardı. Onlar- 
dan güzel davrananlar ve (Allah'a karşı) 
saygılı olanlar için büyük bir ödü! vardır. 
173. İnsanlar onlara: “Düşmanlarınız si- 
ze karşı toplandılar; onlardan korkun!” 
demişler, ama bu onların inancını artır- 
mış ve: “Allah bize yeter; O ne güzel ve- 
kildir” demişlerdi. 174. Nitekim kendileri- 
ne bir kötülük dokunmadan, Allah'tan bir 
nimet ve bollukla geri döndüler. Allah'ın 
rızasına uydular. Allah büyük lütuf sahi- 
bidir. 175. Bu Şeytan, ancak kendi dost- 
larını korkutur; eğer inanıyorsanız onlar- 
dan değil, Benden korkun. 
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485 Burada sözkonusu edilen kişiler, Uhud'da 300 adamıyla savaş alanından ayrılan münafıkların 


reisi Abdullah b. Ubeyy ve çevresindekilerdir. 
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dc) Hendek 


Hicretin beşinci yılında Kureyş ve Gatafan kabileleri Medine'ye bir saldırı düzenlediler. 
Medine'deki Benü Kurayza Yahudileri de, Müslümanlar'la yaptıkları antlaşmayı ihlal ede- 
rek onlara katıldılar. Onbinin üzerindeki ordu Medine'ye geldiğinde, şehrin etrafına aşı- 
lamayacak derin çukurlar (hendek) kazılmış olduğunu gördüler. Bir ay kadar süren ku- 
şatma sonucunda düşman ordusu bir sonuç alamadı. Bu süre zarfında dışarıyla bağlan- 
tısı tamamen kesilmiş olan Medine'deki Müslümanlar da zor durumda kalmışlardı. An- 
cak, çıkan şiddetli bir fırtına sonucunda, düşman ordusunun cephe düzeni darmadağın 
oldu. Bunun üzerine Kureyş Mekke'ye dönmeye karar verdi. Onların ardından diğerleri 
de kuşatmayı kaldırmak zorunda kaldılar. Böylece ciddi bir çarpışma olmadan, Müs- 


lümanlar Hendek savaşından selametle çıktılar. 


33/9. Ey İnananlar! Allah'ın size olan ni- 
metini anın! Üzerinize ordular gelmişti, Biz 
de onların üzerine rüzgarlar ve gör- 
mediğiniz ordular göndermiştik. Allah, yap- 
tıklarınızı görüyordu. 10. Onlar size yuka- 
rınızdan ve aşağınızdan gelmişlerdi; göz- 
ler dönmüş, yürekler ağızlara gelmişti; Al- 
lah hakkında çeşitli tahminlerde bulunu- 
yordunuz. “> 11. İşte orada, inananlar de- 
nenmiş ve çok şiddetli bir sarsıntıya uğ- 
ratılmışlardı. 12. İkiyüzlüler ve kalplerinde 
hastalık olanlar: “Allah ve Peygamberi bize 
sadece kuru vaadlerde bulundular” di- 
yorlardı. 13. İçlerinden bir grup: “Ey Yes- 
ribliler!"“ Tutunacak yeriniz yok, geri dö- 
nün!” demişti. İçlerinden bir topluluk da 
Peygamber'den: “Evlerimiz açıktadır” diye- 
rek izin istemişlerdi. Oysa evleri açıkta de- 
ğildi, sadece kaçmak istiyorlardı. 14. Eğer 
Medine'nin etrafından üzerlerine varılacak 
ve kendilerinden fitne çıkarmaları istene- 
cek olsaydı, hemen buna girişip, yapmak- 
tan geri durmazlardı. 15. Oysa daha önce, 
sırt çevirip kaçmayacaklarına dair Allah'a 
söz vermişlerdi. Allah'a verilen söz sorula- 
caktır. 16. (Ey Muhammed!) De ki: "Eğer 
ölmekten veya öldürülmekten kaçıyorsa- 
nız, (bilin ki) kaçmak size fayda vermeye- 
cektir; kaçsanız bile az bir zamandan fazla 
yaşatılmazsınız". 17. De ki: "Allah size bir 
kötülük dileyecek veya bir rahmet dileye- 
cek olsa, sizi O'na karşı kim koruyabilir?" 
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əsi الذين 17 اذكروا 225 الله‎ Gİ (4/77 
A layla Gay çek Ül зу is 3 
3 (1: (əə تعملّون‎ Di АШ GS) Əy 
زات‎ уу pi Jil оу فوقكم‎ oe Spb 
al оу жый Ый cay, uasi 
0059 oisi الي‎ ош» (\\ бды 
في‎ tal, O s يقول‎ 3) (YY زلزالاً شديدا‎ 
Dae Y 75) АШ Bz Ú ya pesi 
ala у ыу Ай e وإذ قالت طائفة‎ (YY 
ай النبي‎ ы فريق‎ ШШШ, aş © 
A Y هي بعورة إن بُريئون‎ Gy буе ud 
шй سلوا‎ Š Я من‎ çal сыз İŞ (Y£ 
LAS эй, (Ye Y> У) lo وما لّوا‎ ús 
че وكانَ‎ ААЙ iş Y Uš be АЙ igin 
АШ УА ¿SSS قل أن‎ )٠١ Ya الله‎ 
par... 
بكم‎ Gİ gi AİN من‎ Бах ذا الذي‎ gə й 
ون‎ Də gal başə Уз AD اراد بكم‎ ə 
garşı AİN сё (YA Vs УУ Úr, aN 


Anlaşılan o ki, Müslümanlar böyle bir kuşatmadan selametle çıkacaklarına pek kanaat 


getirmiyor, Allah'ın kendilerine yardım edip etmeyeceği konusunda şüphe ediyorlardı. 
487 Yesrib, Medine'nin eski adıdır. Yesrib şehri, Hicret'ten sonra e/-medine (şehir) adını almıştır. 


658 


Kendilerine Allah"tan başka ne bir dost, ne 
de bir yardımcı bulabilirler. 18-19. Allah, i- 
çinizden sizi alıkoyanları, size Allah'ın yar- 
dımını kıskanarak, kardeşlerine: “Bize ge- 
lin” diyenleri biliyor. Onlar savaşmaya na- 
diren“ ve size karşı cimrilik ederek ge- 
lirler. Korku (ânı) geldiğinde, onların —ü- 
zerine ölüm baygınlığı çöken kişi gibi- 
gözleri dönerek sana baktıklarını gö- 
rürsün. Korku gidince iyiliğinizi çekemeyip 
sivri dilleriyle sizi incitirler. Bunlar inan- 
mamışlardır; bu yüzden, Allah onların işle- 
rini boşa çıkarmıştır. Bu, Allah için kolay- 
dır. 20. Bunlar, düşman birliklerinin gitme- 
diklerini sanıyorlardı. Bu birlikler tekrar 
gelmiş olsalar, çöllerde Bedeviler'in ya- 
nında bulunup, sadece sizin haberlerinizi 
sormayı isterlerdi. Aranızda olsalar dahi 
pek az savaşırlardı. 21. (Ey inananlar!) 
Sizler için, Allah'a ve ahiret gününe kavuş- 
mayı umanlar ve Allah'ı çok ananlar için 
Allah'ın Elçisi'nde güzel bir örnek vardır. 
22. İnananlar, düşman birliklerini gördükle- 
ri zaman: “İşte bu, Allah'ın ve Elçisi'nin bi- 
ze vaadettiğidir; Allah ve Etçisi doğru söy- 
lemiştir” dediler. Bu ancak onların inancını 
ve teslimiyetlerini artırdı. 23. İnananlardan 
Allah'a verdiği sözü yerine getiren adamlar 
vardır. Kimi bu uğurda canını vermiş, kimi 
de beklemektedir. Sözlerini hiç değiştir- 
memişlerdir. 24. Bu sebeple Allah, doğru- 
ları doğrulukları ile ödüllendirir; ikiyüzlülere 
de dilerse azap eder veya tövbelerini ka- 
bul eder. Allah çok bağışlayıcı ve merha- 
metlidir. 25. Allah inkâr edenleri kinle- 
rinden dolayı geri çevirdi, bir fayda elde 
edemediler. Savaşta, inananlara Allah yet- 
ti. Allah güçlüdür, üstündür. 26. (Allah) 
Kitablılar'ın arasından, onları (müşrikleri) 
destekleyenleri kalelerinden indirdi, gönül- 
lerine korku saldı; onların kimini öldürüyor, 
kimini esir alıyordunuz. 27. Onların 
(Yahudiler'in) yerlerini, yurtlarını, mallarını 


88 veya “onların pek azı savaşa gelir”. 
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эз oG У Gh ДА ay сый, +S, 
жй) aai ¿U أشحة عليْكم فإذا‎ (14 У إلا‎ 
كالذي يُغشى عليه من‎ şi yg ЭШ оу 
Yan дй, ذهب الخواف سلقوكمْ‎ DQ ei 
الله‎ LAB يُومنوا‎ adi ууй ie isi 
əx (Ye az ذلك على الله‎ CAS шы 
يووا لو‎ У сй ob ada ألأحزاب‎ 
ولو‎ ФЕЙ {е يسنألون‎ EYİ باون في‎ pi 
في‎ Sİ YE ш (YY Sul Yi GEG G aSa انوا‎ 
ə الله‎ ля بن کان‎ А ا الله اسو ج‎ д) 
(YY кыш, ы УР у) üş 4 ə Alı 
ve Alı عاهدوا‎ Ú رجال صدقوا‎ Oyla yal من‎ 
iş وما‎ ll من‎ ЛЫГ 
Gap з ба) cital Alı əzə m “ə 
yi 1530 الذينَ‎ АШ S, (Ye б, m 
AİN القتال وكَانَ‎ Casa yel АШ وكفى‎ Tə 1 ДА 
О من‎ АА الذينَ‎ ИЙ, (YA عزیزا‎ 63 
Üz дөй في‎ Ойу صيَاصيهم‎ a الكتاب‎ 
وأورتكم‎ (YV فريقا‎ Guba, فريقا تقتلون‎ 
EL e) sob əy rə İz sag» var, ei 
لم تطئوها‎ Шау, gey A Ды; ارأضهم‎ 
өй على كل شيء‎ АШ CASS 


89 yani savaş esnasında, çarpışmaya fazlaca iştirak etmez, isteksizlik gösterirler. 

49 Hendek kuşatması bozulduktan sonra, Hz. Peygamber, ihanetlerinden dolayı Yahudiler'e bir 
ders vermek üzere hiç beklemeden Benü Kurayza kabilesinin üzerine yürüdü. 20 günden fazla sü- 
ren kuşatmadan sonra, Benü Kurayza kalesi teslim alındı. Bu pasaj, bu zafere işaret etmektedir. 
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ve henüz ayağınızı dahi basmadığınız yer- 
leri Allah size miras olarak verdi. Allah 
herşeye gücü yetendir. 490 


dd) Hudeybiye Barış Antlaşması 


Hicretin üzerinden beş koca yıl geçmişti. Gerek Hz. Peygamber, gerekse muhacirler 
hem Kabe'yi ziyaret etmek, hem de yurtları olan Mekke'yi görmek istiyorlardı. Umre a- 
macıyla yola çıktılar, ama Mekkeliler Müslümanlar'ın bu taleplerine olumsuz cevap verdi- 
ler. Bu durum karşısında Hz. Peygamber Müslümanlar'dan, gerekirse savaşmak konu- 
sunda söz aldı (Rıdvan biatı). Kur'an, savaş donanımına sahip olmadıkları hâlde Hz. 
Peygamber'e gösterdikleri güven ve sadakatten dolayı mü'minlerin bu davranışlarından 
övgüyle sözetmektedir (48.Feth/18). Müslümanlar'ın bu kararlı tutumları kendilerine ula- 
şan Mekkeliler, savaşmaktan çekinmişler ve Müslümanlar'la uzlaşma yoluna gitmişlerdi. 
Bazı Müslümanlar'ın, antlaşma maddelerinin Müslüman tarafın aleyhine olduğunu dü- 
şündükleri için muhalefet etmelerine rağmen, Hz. Peygamber müşriklerle anlaşmayı ka- 
bul etti. Daha sonraki yıllarda, bu antlaşmanın stratejik bakımdan ne büyük bir başarı ol- 
duğu, Müslümanlar tarafından yaşanarak görüldü. 


48/10. (Ey Muhammed!) Sana biat e- 
denler, aslında Allah'a biat etmişlerdir. 
Allah'ın eli onların elleri üzerindedir.” 
Kim verdiği sözden dönerse, ancak 
kendi zararına dönmüş olur. Kim de Al- 
lah'a verdiği andı yerine getirirse, (Allah) 


аш G G ОЗ дй xali ül (1/14 
ينكث على نفسه‎ Dala تكث‎ рай дый Gk АШ 
ПАЇ “gə Ай Qk Së Ú أوقى‎ SG 


ona büyük bir ödül verecektir. 11. Bede- 
viler”den (savaştan) geri bırakılanlar, 
sana: “Bizi mallarımız ve ailelerimiz alı- 
koydu, Allah'tan bizim bağışlanmamızı 
dile” diyecekler. Gönüllerinde bulun- 
mayanı dilleriyle söylerler. Onlara de ki: 
“Allah size bir zarar gelmesini dilerse, 
yahut bir fayda elde etmenizi dilerse, 
O'na karşı kim sizin için bir şey yapabi- 
lir? Kaldı ki, Allah yaptıklarınızdan ha- 
berdardır”. 12. Aslında siz, Elçi'nin ve i- 
nananların, ailelerine bir daha dönme- 
yeceklerini sanmıştınız. Bu, gönülle- 
rinize güzel görünmüştü de kötü sanıda 
bulunmuştunuz. Sizler, bilmeyen kimse- 
lerdiniz. 13. Kim Allah'a ve Elçisi'ne i- 
nanmamışsa, (bilsin ki) Biz inkârcılar i- 
çin çılgın bir alev hazırlamışızdır. 14. 
Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah”- 
ındır. O dilediğini bağışlar, dilediğine a- 


EYİ bə оя al عظيمًا )1( سيقول‎ 
жый, olu yaa Gİ, Gid Ge 
Bu di оеша us pey арш 
ш بل کان‎ Gë <S sJ düz EEE 
сш gl gl çak بل‎ (YY Tas, Ost Ko 
ورن ذلك في‎ Xİ МЫМ Çi o saya, O 
(Y 5 GA дж, уш Gb dul, is 
с йй чы бз 4 Ай Тыў İş 
yə oz M, AE uy, “r, OE Ú 
уже АШ GS, ¿ÚG a Gaia АШ gal 
giz gi انطلقتم‎ İY lk Qə (19: lay 
alı Ss LER أن‎ оа ذرُوتا نتبعكم‎ a ali 


491 Biat, birinin egemenliğini kabul ve bağlılık yemini etmektir. Biat el tutuşarak yapıldığı için “Al- 
lah'ın eli de onların elleri üzerindedir” denilmektedir. 
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zap eder. Allah çok bağışlayıcı ve mer- 
hametlidir. 15. Savaştan geri bırakı- 
lanlar, siz ganimetleri almaya giderken: 
“Bırakın, biz de sizinle gelelim” di- 
yeceklerdir. Onlar Allah'ın sözünü de- 
ğiştirmek isterler. De ki: “Peşimizden 
gelmeyeceksiniz; Allah sizin için ön- 
ceden böyle buyurmuştur”. Size: “Hayır; 
bizi çekemiyorsunuz” diyecekler. Aksine, 
kendileri ancak pek az anlayan kimse- 
lerdir. 16. Bedeviler'den geri bırakılanla- 
ra de ki: “Çok güçlü bir millete karşı, on- 
lar Müslüman olana kadar savaşmaya 
çağrılacaksınız, eğer itaat ederseniz Al- 
lah size güzel bir karşılık verir, ama da- 
ha önce döndüğünüz gibi yine dönecek 
olursanız, sizi can yakıcı bir azaba uğra- 
tır”. 17. (Savaşa katılmama konusunda) 
körün sıkıntı duyması gerekmez. topalın 
sıkıntı duyması gerekmez, hastanın sı- 
kıntı duyması gerekmez. Kim Allah'a ve 
Peygamberi'ne itaat ederse, (Allah) onu, 
içlerinden ırmaklar akan cennetlere ko- 
yar. Kim yüz çevirirse, onu da can yakıcı 
bir azaba uğratır. 18-19. Allah, o ağacın 
altında sana biat ederlerken, inananlar- 
dan hoşnut olmuştur. Onların gönüllerin- 
de olanı bilmiş, onlara güvenlik vermiş, 
onlara yakın bir zafer ve ele geçire- 
cekleri bol ganimetler bahşetmiştir. Allah 
üstündür, bilgedir. 20. Allah size, ele ge- 
çireceğiniz bol ganimet vadetmiş; ina- 
nanlar için bir belge olması ve sizi doğru 
yola eriştirmesi için bunları size hemen 
vermiş ve insanların ellerini sizden çek- 
tirmiştir. 21. Bir de, sizin gücünüzün yet- 
mediği, fakat Allah'ın sizin için sakladığı 
(ganimetler) vardır. Allah'ın herşeye gü- 
cü yeter. 22. İnkar edenler sizinle sa- 
vaşsalardı gerisin geri dönerler ve sonra 
da ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabi- 
lirlerdi. 23. Allah'ın (öteden beri) sürege- 
len uygulaması budur. Allah'ın uygula- 
masında bir değişme bulamazsın. 24. 
Sizi putperestlere galip kıldıktan sonra, 
Mekke'nin göbeğinde, onların ellerini 
sizden, sizin ellerinizi onlardan çektiren 
O'dur. Allah yaptıklarınızı görmektedir. 
25. Onlar İnkâr etmiş, sizi Mescid-i Ha- 
ram'ı ziyaretten ve bekletilen kurbanları 
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оса Us من‎ АШ قال‎ SİS ú д ЫА 
.. Уж У { о У بل کانوا‎ Ú 53 
ولي‎ єй إلى‎ əsə yeli من‎ EĞ 
у Fə ob يمون‎ Е азза شدید‎ ой 
dal من‎ ы» Us Es Ölə GA ral АШ 
ЕУ əsi Ше od (AV ТЫЙ gi isi 
حرج‎ yal ei Уэ Р ولا على لغج‎ 
من‎ gi جنات‎ хыз, 2122, АШ gbi ومن‎ 
SB (YA ый Qe XA J oz) YY تحتها‎ 
تخت‎ dı У paylı عن‎ Alı رضي‎ 
na ما في‎ Ша съш 
бозы كثيرة‎ Güz) (14 я GS GƏ, 
çak AİN (Sey (Ve SS Куе АШ os, 
التاس‎ əl GS, هذه‎ id ыа كثيرة تأخذوتها‎ 
صراطا‎ нн) üyeyi ip ban < 
Gİ قذ‎ dk تقدروا‎ р і, (vY Gg 
Yə (YY Туй شيء‎ OS le АШ وکان‎ gə АШ 
Ú baə Y Š УМ İİ у الذين‎ gü 
خلت من قبل‎ S الله التي‎ EA, (YY Га YI 
وهو الذي كف‎ (YE Si АП ERRE s 
o 2——-x.. 
(Y° aa ооз Də А GS, pale S дЫ 
Aral sazlı عن‎ (SA) LOS: الذين‎ А 
رجال‎ yy, А2 dü dük 500 
- o Аул 21 مؤمنات‎ ə bəyə 
في‎ Ш Qazı Ме بغير‎ бо Gədə فتصيبكم‎ 
əə ŞS الذين‎ RA ESR ¿US من‎ alan, 
aşili في‎ İŞƏ جعل الذين‎ У (YA لينا‎ Güz 
ые XAS, Ай gü a üz Kaj 
өй оК ДОЙ, المُؤمنين‎ Де; АШ, 
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yerlerine gitmekten alıkoymuş olanlardır. ie الله‎ x Í [ras 
Eğer henüz tanımadığınız inanmış er- ipi Jo وان‎ «М, ө حق‎ >° 


kekleri ve inanmış kadınları ezmeniz ve “əvi Gəl, оу A gar) Alı de “il (YV 
(bu yüzden) onlar tarafindan suçlanma- 

nız (ihtimali) olmasaydı, (Allah savaşı ойл آمنين‎ AM ¿Ú | gl эы 
önlemezdi). Allah dilediğini rahmetine 

sokar. Ama onlar birbirinden ayrılmış ol- Və e ما‎ з تخافون‎ У; - روسكم وم‎ 
salardı, inkâr edenleri can yakıcı bir a- ъз Gü من ڏون ذلك‎ Ja 
zaba uğratırdık. 26. İnkâr edenler, gö- 

nüllerine bağnazlığı, Cahiliyye devri bağ- 

nazlığını koymuşlardı, ama Allah, El- 

çisi'ne ve inananlara güvenini indirmiş 

ve onların takva sözünü tutmalarını sağ- 

lamıştı —onlar da bu söze lâyık ve ehil 

kimselerdi—. Allah herşeyi bilmektedir. 

27. Allah, Elçisi'nin rüyasının gerçek ol- 

duğunu doğruladı. İnşaallah, siz güven 

içinde, başlarınızı tıraş etmiş veya saçla- 

rınızı kisaltmış olarak, kork-madan 

Mescid-i Harâm'a gireceksiniz. O, sizin 

bilmediğinizi bilir. Size, bundan başka, 

yakın bir zafer verecektir. 


dg) Mekke'nin Fethi 


Mekke Müslümanlar tarafından Hicret'in sekizinci yılı Ramazan'ında fethedilmiştir. Fetih- 
le sonuçlanan savaş girişimine, Mekkeliler'in Hudeybiye barış antlaşmasını ihlal etmeleri 
neden olmuştur. Hz. Peygamber bütün Müslümanlar'a savaş çağrısında bulundu. Ensar, 
Muhacirler ve Bedeviler'den oluşan on bin kişilik bir orduyla Müslümanlar Mekke'ye var- 
dılar. Mekkeliler müttefikleri olan kabileleri yardıma çağırdıkları hâlde, onlar destek ver- 
me konusunda gevşek davrandılar. Bu durumda Mekke'nin ciddi bir savunma gücü yok- 
tu. Nitekim kısmi çarpışmalardan sonra Müslümanlar Mekke'ye girdiler. Hz. Peygamber, 
silaha başvurmadıkları sürece Mekke sakinlerine bir zarar verilmeyeceğini duyurdu. 
Böylece Hz. Peygamber ve Muhacirler sekiz yıl önce sürüldükleri yurtlarına egemen ola- 
rak geri dönmüş oluyorlardı. 


60/1. Ey inananlar! Benim de düşmanım, 5 т “A İG AN. 
sizin de düşmanınız olanları dost e- уе Е У bal oil ыз ( / 
dinmeyin. Onlar, size gelen gerçeği inkâr Lə иж: У, ТАТЕ çel озб Дер) зе, 
ettikleri, Rabbiniz olan Allah'a inandığınız f ñ 

için sizi ve Allah'ın Elçisini yurdunuzdan Č 259; Jaó DA من الحق‎ ... 
çıkardıkları halde, onlara sevgi gösteriyor- . 

sunuz. Sizler Benim yolumda savasmak «нч في‎ е; a =< q 80; <, تۇمنوا‎ 
ve rızamı kazanmak için çıkmışken, onlara ekl u sgall єй Ç əə ше» Дер 
nasıl sevgi gösterirsiniz? Ben sizin gizledi- 

ğinizi de, açığa vurduğunuzu da bilirim. İçi- Ja! за ка Ар; ومن‎ “uk Ús “əki с 
nizden onlara sevgi gösteren kimse, doğru А . 

yoldan sapmıştır. 2, Eğer sizi ele geçirir- Ны 9 ү 58 Ч C .. ШЕ 
lerse, size düşman olurlar, ellerini ve dille- 
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rini fenalık etmek için uzatırlar, keşke inkâr 
etseniz isterler. 3. Yakınlarınız ve çocukla- 
rınız kıyamet gününde size bir fayda vere- 
mezler, (Allah) aranızı ayırır. Allah işledik- 
lerinizi görmektedir. 


48/1. (Ey Muhammedi!) Biz sana apaçık 
bir zafer sağlamışızdır. 2. Allah böylece, 
senin geçmiş ve gelecek günahlarını 
bağışlayacak, sana olan nimetini ta- 
mamlayacak ve seni doğru yola eriştire- 
cektir. 3. Allah sana üstün bir yardımda 
bulunacaktır. 


48/27. Allah, Elçisi”nin rüyasının gerçek ol- 
duğunu doğruladı. İnşaallah, siz güven i- 
çinde, başlarınızı tıraş etmiş veya saçları- 
nızı kısaltmış olarak, korkmadan Mescid-i 
Harâm'a gireceksiniz. O, sizin bilmediğinizi 
bilir. Size, bundan başka, yakın bir zafer 
verecektir. 


9/7. Mescid-i Haram'ın yanında antlaşmış 
olduklarınızın dışında, ortak koşanların Al- 
lah katında ve Elçisi'nin nezdinde nasil bir 
antlaşmaları olabilir? Onlar size dürüst 
davrandıkça, siz de onlara dürüst davra- 
nın. Allah kendine karşı saygılı olanları se- 
ver. 8. Nasıl? Eğer size üstün gelselerdi, 
ne söz, ne de sözleşme gözetirlerdi. Onlar, 
gönülleri istemezken, ağızlarıyla sizi hoş- 
nut etmeye uğraşırlar, onlarırı çoğu yoldan 
çıkmıştır. 9. Allah'ın âyetlerini az bir değere 
değişip, onun yolundan alıkoydular. Yap- 
mış oldukları şey ne kötü idil 10. Onlar, bir 
mü'mine karşı ne söz, ne de sözleşme gö- 
zetirler. İşte bunlar düşmanlıkta aşırı giden- 
lerdir. 11. Eğer bunlar tövbe eder, namazı 
kılar ve zekatı verirlerse, sizin din kardeş- 
lerinizdirler. Biz hükümler, bilen bir toplu- 
ma açıklıyoruz. 12. Antlaşmalarından son- 
ra yeminlerini bozarlar ve dininize dil uzatır- 
larsa, bu durumda inkârcılığın önderleriyle 
savaşın. Çünkü onların yeminlerine güve- 
nilmez. Belki böylece vazgeçerler. 13. Ye- 
minlerini bozan, Elçi'yi sürgün etmeye yel- 
tenen ve ilk önce sizinle uğraşmaya başla- 
yan bir toplulukla savaşmalı değil misiniz? 
Yoksa onlardan mı korkuyorsunuz? Eğer 
inanıyorsanız, korkmanız gereken Allah'tır. 
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HZ. MUHAMMED (SİRET) 


14-15. Onlarla savaşın ki, Allah sizin eliniz- 
le onlara azap etsin ve onları rezil etsin; si- 
zi onlara üstün kılsın ve inanan toplumun 
gönüllerine su serpsin, yüreklerinin öfkesini 
gidersin. Allah dilediğinin tövbesini kabul 
eder. Allah bilgindir, bilgedir. 16. Yoksa, Al- 
lah içinizden cihad edenleri, Allah'tan, Elçi- 
si'nden ve inananlardan başka sırdaş e- 
dinmeyenleri bilmeden, bırakılacağınızı mı 
sandınız? Allah yaptıklarınızdan haberdar- 
dır. 


9/23. Ey inananlar! İnkârcılığı inanmaya 
tercih ettikleri sürece babalarınızı ve 
kardeşlerinizi dost edinmeyin. Kim onları 
dost edinirse, işte onlar zalimlerdir. 24. 
(Ey Muhammed!) De ki: “Eğer baba- 
larınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşle- 
riniz, akrabanız, elde ettiğiniz mallar, 
durgun gitmesinden korktuğunuz ticaret 
ve hoşunuza giden evler, size Allah'tan, 
Elçisi'nden ve O'nun yolunda cihat et- 
mekten daha sevimli ise, Allah'ın buyru- 
ğu gelene kadar bekleyin. Allah, yoldan 
çıkan toplumu doğru yola koymaz. 
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Y dir, A AL‏ هدي zəl‏ القاسقين 


e) Mekke'nin Fethinden Sonraki Savaşlar 


ea) Huneyn 


Mekke'nin fethinden kısa bir süre sonra, Hz. Peygamber Havazin kabilelerinin Huneyn 
vadisinde toplandıklarını haber aldı ve onların üzerine yürümeye karar verdi. Onbinden 
kalabalık bir orduyla yola çıktılar. Müslüman ordusunda, Mekke'nin fethinden sonra Müs- 
lüman olmuş pek çok kişi vardı. Düşman birlikleri sayıca Müslümanlar'ın yarısı kadar bi- 
le değildi. Bu durum Müslümanlar'ın gevşemelerine neden oldu. Bu gevşeklik esnasında 
karşı tarafın ustaca saldırması, Müslümanlar'ın çok kayıp vermesine yol açtı. Bu esnada 
yeni Müslüman olanların çoğu da cephe gerisine kaçtılar. Ancak, Hz. Peygamber'in ka- 
rarlı tutumu ve samimi Müslümanlar'ın çabaları sonucunda Havazin bozguna uğratıldı. 


9/25. Allah bir çok yerde ve Huneyn gü- 
nünde size yardım etti. Çokluğunuz sizi 
böbürlendirmişti, ama size bir yarar sağ- 
lamamıştı; yeryüzü bunca genişliğine 
karşılık size dar gelmişti de arkanızı 
dönmüştünüz. 26. Sonra Allah, Elçisi'ne 
ve inananlara güven verdi ve görme- 
diğiniz askerler gönderdi de inkâr eden- 
lere azap etti. İşte inkârcıların cezası 


Ks كثيرة‎ OMe اله في‎ .——. 
b... 
vü, @ رحبت‎ м оа Siz وضتاقت‎ 
50) على‎ Кыс, A JA s 


cak, уз 3) جنودا‎ ОЗ, А ele) 


مذبرین (YA‏ ثم 
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budur. 27. Bundan sonra da Allah dile- : , = ғ: (YV - Aİ LUZ а, | کف‎ ll 
diğinin tövbesini kabul eder. Allah çok i € (TY الكافرين‎ elja كفروا وذلك‎ Oz 


bağışlayıcı ve merhametlidir. xə bək АШУ КШ kə من 33 ذلك على‎ АШ 


eb) Tebük 


Mekke'nin fethinden bir yıl kadar sonra, Hz. Peygamber Şam bölgesinde Mute'nin öcünü 
almak üzere bir savaş hazırlığı yapıldığını haber aldı. Zaten o bölgedeki kabileler Mute 
olayından sonra Müslümanlar'ın kervanlarına saldırmaya başlamışlardı. Hz. Peygamber 
oldukça büyük ve donanımlı bir ordu kurmaya karar verdi. Ancak hem gidilecek mesafe- 
nin uzunluğu, hem de mevsimin yaz olması, pek çok kişiyi isteksizliğe itti. Hz. Peygam- 
ber'den savaşa katılmamak için açık açık izin isteyenler oldu. Hz. Peygamber de, gö- 
nülsüz insanları savaşa götürmenin bir yararı olmayacağını düşünerek, onlara izin verdi. 
Gönüllüler ordusu yola çıktı ve 20 gün yolculuktan sonra Tebük'te konakladılar. Hz. Pey- 
gamber hem güç gösterisi yapmak, hem de keşif amacıyla, etrafa küçük birlikler gön- 
derdi. Bu uygulamasından, umduğu sonucu aldı ve bölge kabilelerinin tamamına yakını 


Müslümanlar'a teslim olup, onların egemenliklerini kabul ettiler. 


9/1. Allah'tan ve Elçisi'nden antlaşma yap- 
tığınız putperestlere ihtardır! 2. Yer- 
yüzünde dört ay daha dolaşın. Allah”ı aciz 
bırakamayacağınızı ve Allah'ın inkârciları 
rezil edeceğini bilin. 3. En büyük Hac gü- 
nünde, Allah'dan ve Elçisi'nden insanlara 
bildiridir: Allah ve Elçisi putatapanlardan 
uzaktır. Eğer tövbe ederseniz, bu sizin iyi- 
liğinize olur. Eğer yüz çevirirseniz, bilin ki, 
Allah'ı aciz bırakamazsınız. İnkâr edenlere 
can yakıcı azabı müjdele. 4. Ancak, ant- 
laşma yaptığınız putperestlerden, size 
karşı bir eksiklik yapmayan ve size karşı 
hiç kimseye arka çıkmayanlarla olan ant- 
laşmalara, sürelerinin sonuna kadar riayet 
edin. Allah (azabından) sakınanları sever. 
5. Saygın aylar çıkınca ortak koşanları bul- 
duğunuz yerde öldürün. Onları yakalayıp 
hapsedin ve her gözetleme yerinde onları 
bekleyin. Eğer tövbe eder, namazı kılar ve 
zekatı verirlerse yollarını serbest bırakın. 
Allah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 6. 
(Ey Muhammed!) Eğer ortak koşanlardan 
biri sana sığınmak isterse, onu sığınmana 
al ki, Allah'ın sözünü dinlesin. Sonra onu 
güvende olacağı yere ulaştır. Çünkü onlar 
bilmeyen bir topluluktur. 


9/28. Ey inananlar! Ortak koşanlar pistir. 
Bu yıllarından sora Mescid-i Haram'a 


üə (\/\‏ من di‏ ,25 إلى Ban шй‏ من 
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Usal ү; zə 


O المُشركون‎ Оў آمنوا‎ гөй dG ) 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


yaklaşmasınlar. Fakirlikten korkacak o- 
lursanız, (bilin ki) inşaallah Allah sizi 
kendi lütfundan zengin kılacaktır. Allah 
bilgindir, bilgedir. 29. Kitap verilenler- 
den, Allah'a ahiret gününe inanmayan, 
Allah'ın ve Elçisi'nin haram kıldığını ha- 
ram saymayan ve Hak Din'i din edinme- 
yen kimselerle, yenilgiyi kabul edip ken- 
di elleriyle cizye vermelerine kadar sa- 
vaşın. 


9/38. Ey inananlar! Size ne oldu? “Allah 
yolunda savaşa çıkın” dendiğinde yere yı- 
ğılıp kaldınız. Ahiret yerine dünya hayatına 
mı razı oldunuz? Oysa dünya hayatının 
geçimliği ahirete göre pek azdır. 39. Eğer 
savaşa çıkmazsanız, Allah size can yakıcı 
bir azapla azap eder ve sizi başka bir top- 
lumla değiştirir, O'na hiç bir zarar da ve- 
remezsiniz. Allah'ın gücü herşeye yeter. 
40. Eğer siz Muhammed'e yardım etmez- 
seniz, bilin ki, inkâr edenler onu, iki kişinin 
ikincisi olarak yurdundan çıkardıklarında, 
Allah ona yardım etmiştir. Hani o mağara- 
da arkadaşına: "Üzülme; Allah bizimledir" 
diyordu. Allah da ona huzur ve güven (se- 
kine) indirdi, görmediğiniz askerlerle onu 
destekledi ve inkâr edenlerin sözlerini al- 
çalttı. Allah'ın sözü en üstündür. Allah yü- 
cedir, bilgedir. 41. Hafifiyle, ağırıyla hepi- 
niz yola koyulun ve Allah yolunda malları- 
nızla, canlarınızla cihad edin. Eğer bilirse- 
niz, bu sizin iyiliğinizedir. 42. Eğer (söz- 
konusu olan) kolay bir kazanç ve sıradan 
bir yolculuk olsaydı, sana uyarlardı. Fakat 
meşakkatli bir hedef onlara uzak göründü. 
Bir de: “Gücümüz yetseydi, sizinle beraber 
çıkardık” diye Allah”a yemin ederek kendi- 
lerini helak ediyorlar. halbu ki, Allah onla- 
rın yalan söylediklerini biliyor. 43. Seni Al- 
lah affetsin! Doğru söyleyenler sence belli 
olup, yalancı olanları öğrenmeden niye on- 
lara izin verdin? 44. Allah'a ve ahiret gü- 
nüne inananlar, canları ve malları ile sa- 
vaşmaktan geri kalmak için senden izin is- 
temezler. Allah saygılı olanları bilir. 45. 
Senden, ancak Allah'a ve ahiret gününe 
inanmayan, gönüllerine şüphe düşüp şüp- 
helerinde bocalayan kimseler, geri kalmak 
için izin isterler. 46. Eğer savaşa çıkmak 
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isteselerdi, ona bir hazırlık yaparlardı. Fa- 
kat Allah onların davranışlarını beğenmedi 
ve onları alıkoydu. Onlara: “Aciz olanlarla 
beraber oturun” denildi. 47. Eğer sizinle 
beraber (savaşa) çıkmış olsalardı, kafa ka- 
rıştırmaktan başka bir şey yapmaz ve sizin 
birbirinize düşmenizi isteyerek, aranıza sü- 
ratle sokulurlardı. İçinizde onlara kulak ve- 
renler vardır. Allah haksızlık yapanları bilir. 
48. Nitekim, daha önce de karışıklık çı- 
karmak istemişlerdi, sana karşı birtakım iş- 
ler çeviriyorlardı. Sonunda, gerçek ortaya 
çıktı ve beğenmedikleri hâlde Allah”ın buy- 
ruğu üstün geldi. 49. Onlardan: “Bana izin 
ver, beni denemeye kalkma” diyen vardır. 
Dikkat edin ki, onlar zaten denenme altın- 
dadır. Cehennem іпкагсПаг kuşatmıştır. 
50. Sana bir iyilik gelirse, onların ağırına 
gider. Eğer sana bir kötülük gelse: “Biz ön- 
ceden işimizi tuttuk” derler ve sevinerek 
dönüp giderler. 


9/81. Allah'ın Elçisi”ne karşı çıkarak geri 
kalanlar, oturup kalmakla memnun oldu- 
lar; Allah yolunda mallarıyla, canlarıy- 
la cihad etmek hoşlarına gitmedi. “Sı- 
cakta yola çıkmayın” dediler. De ki: “Ce- 
hennem ateşi daha sıcaktır”. Keşke an- 
lasalardı. 82. Kazanmış olduklarına kar- 
şılık, az gülsünler, çok ağlasınlar. 83. 
Eğer Allah seni onlardan bir topluluğun 
yanına döndürür ve onlar (savaşa) çık- 
mak için senden izin isterlerse, de ki: 
“Benimle asla çıkmayacaksınız; yanım- 
da hiç bir düşmanla savaşmayacaksınız. 
Çünkü siz baştan oturup kalmaya razı 
oldunuz. Şimdi de geri kalanlarla bera- 
ber oturun”. 


9/90. Bedeviler'den, kendilerine izin ve- 
rilmesi için özür beyan edenler geldi. Al- 
lah'a ve Elçisi'ne yalan söyleyenler ise, 
(özür bile beyan etmeden) oturdular. On- 
lardan inkâr edenlerin başına can yakıcı 
bir azap gelecektir. 91. Güçsüzlerin, 
hastaların ve sarfedecek bir şey bula- 
mayanların, Allah ve Elçisi için öğüt ver- 
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сый ул О بالشغود‎ Диа) 13 


معي عذوا 


ül ОЗУ) YENİ من‎ ür 2) (A: a 
الذينَ‎ Gərək, А55 АШ s الذين‎ XS, 
siklə ليس على‎ (9) АЁ cik ылу 
Ú ps У şi على‎ Yy ez əli ЬУ, 


92 veya “Allah'ın Elçisi'nin arkasında kalanlar, oturup kalmakla memnun oldular...” 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


dikleri takdirde (savaşa katılamadıkları 
için) sıkıntı duymaları gerekmez. İyi dav- 
rananlar aleyhine bir yol izlenemez. Al- 
lah çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 92. 
Kendilerini bineğe bindirmen için sana 
geldikleri zaman: “Sizi bindirecek binek 
bulamıyorum” dediğinde, sarfedecek bir 
şey bulamadıkları için üzüntüden gözya- 
şı dökerek geri dönenlere de sorumluluk 
yoktur. 93. Sorumluluk ancak, zengin ol- 
dukları hâlde senden izin isteyenleredir. 
Onlar geride kalan kadınlarla bulunmaya 
razı oldular. Allah da onların kalplerini 
mühürledi. Fakat onlar bunu bilmiyorlar. 
94. Onlara geri döndüğünüz zaman, siz- 
den özür dilerler. De ki: “Özür dilemeyin, 
size inanmayacağız. Allah, durumlarınızı 
bize haber vermiştir. Allah ve Elçisi işle- 
rinizi görecektir. Sonra, görüleni ve gö- 
rülmeyeni bilene geri götürüleceksiniz. 
O, yapmış olduklarınızı size bildirecek- 
tir”. 95. Yanlarına vardığınız zaman, 
kendileriyle yüzleşmeyesiniz diye Allah'a 
yemin edeceklerdir. Siz de onlarla yüz- 
leşmeyin. Çünkü onlar pistirler. Kazan- 
dıklarının karşılığı olarak varacakları yer 
cehennemdir. 96. Kendilerinden hoşnut 
olasınız diye size yemin ederler. Siz on- 
lardan hoşnut olsanız bile, Allah yoldan 
çıkmış olan topluluktan hoşnut olmaz. 


9/106. Diğerlerinin ise işleri Allah'ın buy- 
ruğuna kalmıştır. Allah ya onlara azap 
eder, ya da tövbelerini kabul eder. Allah 
bilgindir, bilgedir. 


f) Dinden Çıkma (İrtidad) Olayları 
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يُنفقون АШ 1 лаз 1 çox‏ ورسوله G‏ على 
المُخسنين Də‏ سبيل (AY pə Dsi АШ;‏ ولا 
s...‏ 
di ШЫ‏ قلت | s...‏ 
dəl, gsl m .. [А bor од‏ 
оў s )٤ ктүү‏ 
Si‏ إا Шужа YG ый AD‏ ومن َم 
АШ uÜ Ns‏ من “sz АШ у SASİ‏ 
ый ME ойл ë Муш),‏ والشهادة 
فبکم al öle (1° oss на со‏ 
.7 

gb‏ الله لا يرأضى عن Zəli‏ الفاسقين 


з ül АТ SAN Gs وآخرُون‎ (YA 


,© توب е АШ, ДЕ‏ حكيمْ 


Hz. Muhammed'in Peygamberliği süresince az da olsa irtidat olaylarıyla karşılaşmakta- 
yız. Ancak, Hz. Peygamber'in vefatından sonra bu olaylar daha da artmış, kabile düzeyi- 
ne ulaşmıştır. Birinci Halife Hz. Ebu Bekir, bunlarla boyun eğdirene kadar savaşmıştı 
(Ridde Savaşları). Hz. Ebu Bekir'in kararı siyasi bir karardır ve bu savaşlarda öldürülen- 
ler siyaseten, devlete baş kaldırmaları hasebiyle öldürülmüşlerdir. Aşağıdaki ayetler dik- 
katle okunursa, irtidat ettiği için kişinin öldürüleceğine dair hiç bir talimat içermedikleri 
görülür. Mürtedin cezası ahirete müteallıktır. 


16/106. Kalbi imanla yatışmış bulunup 
da (inkara) zorlananın dışında, kim i- `, 
nandıktan sonra Allah'ı inkâr eder ve شرح بالكفر‎ е 04, озу olak, ME, , Xİ 


Gə ЗР А) بالله من بعد‎ ож gə (Y: AAY 


z 
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gönlünü inkârcılığa açarsa, bunlara Al- 
lah katından bir öfke vardır ve büyük a- 
zap da onlaradır. 


2/217. (Ey Muhammed!) Sana haram 
aydaki savaştan soruyorlar. De ki: "On- 
da savaşmak büyük günahtır. Ama Allah 
yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, 
Mescid-i Haram'a engel koymak, halkını 
oradan çıkarmak Allah katında daha bü- 
yük günahtır. (Dininden döndürmek için 
insanlara) baskı yapmak, öldürmekten 
daha kötüdür", Güçleri yetmiş olsa sizi 
dininizden çevirinceye kadar sizinle sa- 
vaşı sürdürürler. İçinizden kim dininden 
dönüp inkârcı olarak ölürse, işte onların 
işleri dünya ve ahirette boşa gider. Ve 
işte onlar cehennemliktir. Onlar orada 
temelli kalırlar. 


3/86. İnandıktan, Elçi'nin hak olduğuna 
tanıklık ettikten ve kendilerine açık bel- 
geler geldikten sonra inkâr eden bir top- 
luluğu, Allah nasıl doğru yola eriştirir? 
Allah, zalimleri doğru yola iletmez. 87. 
İşte bunların cezası, Allah'ın, meleklerin 
ve insanların hepsinin lânetine uğ- 
ramalarıdır. 88. Bu lânette temelli ka- 
lacaklardır. Onlardan azap eksiltilme- 
yecek ve onlara bir daha bakılmaya- 
caktır. 89. Ancak, ondan sonra tövbe e- 
dip düzelenler olursa, Allah çok ba- 
ğışlayıcı ve merhametlidir. 90. İnandık- 
tan sonra inkâr edip, sonra da inkârları 
artanların tövbeleri kabul edilmeyecektir. 
İşte onlar tam sapanlardır. 91. İnkâr edip 
de, inkârcı olarak ölenlerin hiç birinden, 
dünya dolusu altını fidye verse de kabul 
edilmeyecektir. İşte bunlara can yakıcı 
azap vardır ve hiç bir yardımcıları da ol- 
mayacaktır. 


4/115. Kendisine doğru yol apaçık belli 
olduktan sonra, kim Elçi'ye karşı gelir ve 
inananların yolundan başkasını tutarsa, 
onu döndüğü yöne yürütür ve ce- 
hennemde yakarız. Ne kötü bir gidiş ye- 
ridir. 
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az Güle əf) АШ من‎ ар QARİ уа 


ab iş ("YY/Y‏ عن الشهر AN‏ قتال فيه قل 
Jš‏ فيه р Ау Das‏ سبيل الله SAK,‏ به 
gəl, x‏ وإخراج dı iz = эй Gə АМ] Bİ‏ 
yek К өе ИЛ»‏ رند من 
عن دينه ay Ad‏ كاف فأوأئك ¿kal a‏ 
في İŞİ, səsi, Çar‏ أصنحاب дй‏ هُمْ فيها 
RESES‏ 


ж قوْما كفروا بعد‎ Ш gi كيف‎ (AY 
У Аш, ый Даз وشتهذوا أن ارول حق‎ 
dl SANIR adj (AV الظالمين‎ A əs 
(^^ والناس أَجْمعين‎ ASLİ, АШ 423 ¿ek 
2. 
5.5. 
m إن‎ )٠٠ Бо о الله‎ ği д, 

SG IS‏ إيمانهم $ о Ж ASİ‏ تقبل تو 
ү зж сай a (4\ ояз А aij,‏ 
Ой ОЁ YS AŞ‏ من أحدهم tal GENİ bde‏ 
UL‏ افتدى بة gölü) al Güz i al‏ من 


А ğü зу الرسُول من‎ 388 gə (Y 39/: 
تولى‎ 413: olayı سبيل‎ Ле üb, oldi 
Гука» وسات‎ üə وتصله‎ 


HZ. MUHAMMED (SİRET) 


4/137. İnanıp sonra inkar edenler, sonra 
inanıp tekrar inkar edenler, sonra da in- 
karları artmış olanları Allah ne ba- 
ğışlayacak, ne de doğru yola iletecektir. 


5/54. Ey inananlar! Sizden kim dininden 
dönerse, Allah, yerenin yermesinden 
korkmayan, Allah yolunda var gücüyle 
uğraşan, inkârcılara karşı onurlu, ina- 
nanlara karşı alçak gönüllü, Allah'ın 
sevdiği ve kendileri de Allah'ı seven bir 
topluluk getirir. Bu, Allah'ın bol nimetidir, 
onu dilediğine verir. Allah (herşeyi) ku- 
şatır ve bilir. 
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s gil ثم‎ yas 2 إن الذين آمنوا‎ ٤ 
Уз xa dəq АШ يكن‎ БЖ 123 Š sas 
S е 


Чїй (о/о‏ الذين nə bəzl‏ يرد منك bə‏ دينه 
b zə‏ الله Ш шр йыз a‏ على 
söz ыу‏ على الكافرين يُجاهئون في سيل 
الله Yİ cəki чу‏ ذلك فضت الله ags‏ 

ça фы, АШ, ¿US من‎ 


DOKUZUNCU BÖLÜM 
TARIH VE KISSALAR 


Tarih, hem geçmiş zaman dilimlerinde cereyan etmiş olayları, hem de özgür irade sahibi 
bir varlık olan insanoğlunun ortaya koyduğu eylemleri ve bunların sonuçlarını ifade eder. 
Kur'an her iki anlamıyla da tarihle yakından ilgilenir. Geçmiş toplumlara dair tarihi an- 
latımlar (kıssa) Kur'an metninin üçte birine yakın bir yoğunluğa sahiptir. Bunların çoğu- 
nu, doğal olarak, peygamberli toplumların kıssaları teşkil etmektedir. Bu anlamda, Kur'- 
an'daki tarihi anlatımların bir bakıma peygamberler tarihi olduğunu söyleyebiliriz. Kur'- 
an'daki bütün tarihi anlatımlar yakından incelendiğinde, bunlarla muhataba bir tarih 
perspektifi ve tarih bilinci verilmek istendiği rahatlıkla görülür. 
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A. TARİH 


Kur'an'a göre tarihi Allah ve insan birlikte örmektedir. Esasen insanın varoluş sebebi o- 
lan 'denenme' tarih alanında gerçekleşmektedir, zira insan tarihe iradi eylemleriyle katıl- 
maktadır. İnsanın her iradi eylemi de potansiyel olarak risk içermektedir; yani insan tarih 
içerisinde istediği rolü oynayabilir. Bu da onun iradesiyle ortaya koyacağı eylemleri yani 
tarih konusunda uyarılmasını gerektirmektedir. İşte Kur'an'ın mesajı, insanın özgür- 
lüğünü kullanarak belirleyeceği yaşamını, tarihe olumlu katkıda bulunabilecek düzgün 
bir çizgide tutmasına yardımcı olmaya yöneliktir. Bu bölümde biraraya getirdiğimiz pa- 
sajlarda görüleceği gibi, Kur'an'ın tarihle ilgili mesajının özü şudur: İnsan tarih içerisinde 
başıboş birakılmamıştır; onun her davranışı bir değişime gebedir. İnsanın eylemleri ile, 
bunların sebep olacağı değişimin arasındaki determinasyon ise, kuru bir yasalılığa değil, 
Allah'ın belirlediği tarih yasalarına (sünnetullah ) bağlıdır. Dolayısıyla, Allah sadece tarihi 
dışarıdan izleyen bir hakem değil, aynı zamanda tarihin içinde bir taraf durumundadır. 
Allah ile insanın tarih içindeki ilişkisi tamamen ahlaki bir ilişkidir, zira Allah tarih içerisin- 
de nasıl davranacağını ezelde belirlemiş ve bu davranış tarzını (sünnetullah) değiştir- 
meyeceğine dair kendisine ve insanlara söz vermiştir. Bütün bir insanlık tarihi, Allah'ın 
bu hikmetli sünnetine göre akmıştır ve öyle de devam edecektir. 


1. Kur'an'da Tarihin Anlatılış Amacı 


Kur'an geçmiş dönem olaylarıyla ilgili pek çok örneğe yer verirken, şaşmaz hedefine yö- 
nelik muhtelif fonksiyonlar icra etmektedir. Kur'an Tarihin belli dönemlerinde cereyan et- 
miş bu olayları sahneye koyarken, ya işlediği konuyu örneklendirmekte, ya inananların 
(veya inkarcıların) içinde bulundukları durumun veya sergiledikleri davranışların tarihte 
yaşanan benzerlerini hatırlatarak onları teselli (veya tehdit) etmekte, ya çok temel bir ah- 
lak sorununa işaret etmekte, ya da benzer bir amaç gütmektedir. Ama onun gayesi, hiç 
bir seferinde salt hikayecilik, edebiyat veya tarihi bir olayın tam olarak aktarılması olarak 
değerlendirilemez. Bu itibarla, Kur'an'ın tarihle ilgili pasajlarını okurken, anlatılan o- 
laylardan kendi hissemize ne düştüğüne yoğunlaşmak ve bu pasajların Kur'an'ın ilk mu- 
hataplarının ruh dünyalarında ne gibi değişiklikler yarattığını tasavvur etmek, Kur'an'ın 
amacını önplana çıkaran bir okuma tarzı olacaktır. 


50/36. (Ey Muhammed!) Bunlardan ön- “77 af es eke eee peni бе, (1/0. 
ce, bunlardan daha güçlü, diyar diyar e ы олш قبلهم‎ mi وکم‎ C İP 

dolaşan nice nesilleri yok etmişizdir. في‎ ëJ (YV مَحيص‎ ə في البلاد هل‎ | уа بطشا‎ 
Kurtuluşu var mı? 37. Bunda, kalbi olana |; 7,, ees ee. 
veya hazır bulunup kulak verene ders #3 çel أو القى‎ ЫЙАР لمن كان‎ 5 АУ ذلك‎ 


vardır. .. 
54/51. Sizin benzerlerinizi yok ettik, öğüt “bi Са КЪ XE, (۴ 
alan yok mudur? a فهل من‎ 526 э (21/ 


7/100. Eski sahiplerinden sonra o yere 


( من بعد‎ о oğ od يهد‎ Hİ (ЈУ 
varis olanlar anlamadılar mı ki, Biz dile- - ` uu... ولم‎ ( / 
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sek onları günahlarından dolayı belaya 
uğratır ve gönüllerini mühürleriz de, artik 
bir şey işitmez olurlar. 101. (Ey Mu- 
hammedl) İşte bu ülkelerin haber- 
lerinden sana anlatıyoruz. Andolsun, on- 
lara peygamberleri açık belgeler getirdi. 
Önceleri yalanlamış olduklarından dolayı 
inanamadılar. Allah inkarcıların kalplerini 
böyle mühürler. 102. Onların çoğunda 
söze bağlılık görmedik ve onların çoğu- 
nu yoldan çıkmış bulduk. 


20/128. Şimdi yurtlarında gezip dolaştık- 
ları, kendilerinden önceki nice nesilleri 
yok etmiş olmamız, onları doğru yola 
sevketmez mi? Doğrusu, bunlarda akıl 
sahipleri için ibretler vardır. 


11/120. Elçilerin haberlerinden senin yü- 
reğini pekiştirecek herşeyi sana anla- 
tıyoruz. Bunlarda sana hak, mü'minlere 
öğüt ve hatırlatma gelmiştir. 


12/111. Onların (peygamberlerin) kıssa- 
larında aklı olanlar için bir ibret vardır. 
(Kur'an) uydurulacak bir söz değildir. 
Fakat o, kendinden öncekilerin doğru- 
lanması, herşeyin açıklanması ve ina- 
nan bir toplum için bir rehber ve rahmet- 
tir. 


16/36. Her millete: “Allah'a tapın ve Ta- 
ğut'tan kaçının!” (diyen) bir elçi gön- 
dermişizdir. Altah, onların kimini doğru 
yola eriştirdi, kimi de sapıklığı hak etti. 
Yeryüzünde gezin ve yalanlayanların 
sonlarının nasıl olduğuna bakın! 


32/26. Şimdi yurtlarında gezip dolaştık- 
ları, kendilerinden önceki nice nesilleri 
yok etmiş olmamız, onları doğru yola 
sevketmez mi? Şüphesiz bunlarda ders- 
ler vardır. Dinlemiyorlar mı? 


2/134, 141. Bunlar, gelip geçmiş bir üm- 
mettir. Onların kazandıkları kendilerine, 
sizin kazandıklarınız da sizedir. Onların 
yapmış olduklarından siz sorumlu tutul- 
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Yan‏ أن ыз kasi АА] ÚG Yİ‏ على 
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mayacaksınız. 


2/214. Yoksa, sizden önce gelip geçen- 
lerin başlarına gelenler, sizin de ba- 
şınıza gelmeden cennete gireceğinizi mi 
sandınız? Allah'ın Elçisi ve onunla bera- 
ber bulunan mü'minler: “Allah'ın yardımı 
ne zaman?” diyecek derecede darlığa, 
zorluğa uğramış ve sarsılmışlardı. Şimdi 
bilin ki, Allah'ın yardımı çok yakındır. 


60/4. İbrahim ve onunla beraber olanlar- 
da sizin için uyulacak güzel bir örnek 
vardır. Onlar —İbrâhim'in babasına: "Se- 
nin için bağışlanma dileyeceğim, fakat 
sana Allah'tan gelecek herhangi bir şeyi 
savmaya gücüm yetmez" demesi dışın- 
da- kavimlerine: "Biz sizden ve Allah'tan 
başka taptıklarınızdan uzağız; sizin tap- 
tıklarınızı inkâr ediyoruz, yalnızca tek Al- 
lah'a inanmanıza kadar bizimle sizin a- 
ranızda ebedi düşmanlık ve öfke ortaya 
çıkmıştır" demişlerdi. "Rabbimiz! Sana 
güvendik, sana yöneldik, dönüş Sana- 
dır. Rabbimiz! Bizi, inkâr edenlerle de- 
neme; bizi bağışla. Sen Üstün'sün Bil- 
де'ѕіп". 


60/6. Sizlerden Allah'ı ve ahiret gününü 
uman kimse için, bunlarda güzel ör- 
nekler vardır. Kim yüz çevirirse kendi a- 
leyhine olur. Allah hiç bir şeye muhtaç 
değildir, övülmeye layıktır. 


4/164. Daha önce sana anlattığımız elçi- 
lere ve sana anlatmadığımız elçilere de 
(vahyetmiştik). Allah Musa'yla ise ko- 
nuşmuştu. 165. (Onları) müjdeleyici ve 
uyarıcı elçiler olarak (gönderdik) ki, elçi- 
lerin gelmesinden sonra insanların Al- 
lah'a karşı bahaneleri kalmasın. Allah 
üstün ve bilgedir. 


47/10. Yeryüzünde dolaşıp kendilerinden 
öncekilerin sonlarının nasıl olduğuna bak- 
mazlar mı? Allah onları yere geçirmişti; bu 
inkârcılara da onların başına gelenin ben- 
zeri vardır. 11. Çünkü Allah inananların 
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sahibidir. İnkârcılar ise sahipsizdir. ya İşə у اوا“ الكافر ين‎ КА i 


22/42-44. (Ey Muhammed!) Bunlar seni Mek espi O. AÇ s G YQ s. (£V YV 
yalanliyorlarsa, onlardan ónce Núh kav- c> e> يكذبوك فقد کذبت قبلهم‎ э (: / 
mi, Âd, Semüd, İbrâhim kavmi, Lüt kav- (s LA; kə pall 59) (ET зуд, az, 
mi ve Medyen halkı da peygamberlerini 

yalanlamış ve Müsa da yalanlanmıştı. š ©з Жей са ə со оз» 4; 
Ama Ben inkârcılara önce süre verdim, o 

sonra da onları yakalayıverdim. Beni ta- ЧЛ من‎ ula (£ əsi کان‎ <S зы 
nımamak nasılmış görsünler. 45. Nice у على‎ “YR فهي‎ Kb وهي‎ ЕХ 
kasabaların halkını haksızlık yaparlar- 

ken yok ettik. Artık duvarları, çatılarının >a БЕТ all A 
üzerine çökmüş, kuyuları kullanılmaz 

olmuş, yüce sarayları terkedilmiştir. 


2. Tarihin İşleyişinde Yasalılık (Sünnetullâh) 


Kur'an, tarihin Allah tarafından koyulmuş birtakım yasalar uyarınca işlediğini beyan et- 
mektedir. Tarihin işleyişindeki bu yasalılık Kur'an'da 'Allah'ın tarih içindeki davranış tarzı' 
anlamına gelen sunnetullâh ifadesiyle anlatılır. Kur'an, Allah'ın tarih içerisindeki tavrının 
belirsiz olmadığı, aksine, Allah'ın hangi durumda nasıl davranacağına dair kendisine ve 
bu ilahi tavrın muhatabı olması itibarıyla insanlara söz verdiği fikrini işler. Tarihin kendi- 
lerine ayrıcalıklı davranması beklentisi içinde olanlara karşı, Allah'ın sünnetinde bir de- 
ğişme olmayacağı vurgulanır. 


7/34. Her millet için bir süre vardır. Sü- x “Li ¿U Mü nl al er, (Yey 
releri geldiği zaman, ne bir an geri bı- ulu ` də zü Ki ( Ч 
rakılır, ne bir an öne alınırlar. يستقدمون‎ Yy ساعة‎ суз yal 


35/42-43. Kendilerine bir uyarıcı gelirse, bü- sa- +. e e e əl .. 5 
tün ümmetlerden daha çok doğru yolda ola- جاءشم‎ ol oi uba. 9-2) (tr А 
caklarına dair bütün güçleriyle Allah'a yemin „А ÚB ZAYİ ЗЫ) من‎ (53А) ср; “шм 
etmişlerdi. Fakat kendilerine uyarıcının gel- |,| 5 — 
mesi, orada büyüklük taslamaları ve kötü في‎ 1841 (EY 9 نذیر ما زادھم إلا‎ 
düzen kurmaları yüzünden sadece nefretleri- 5, £ zey oy "22 sn e: e 
ni artırdı. Oysa kötü kurulan düzene ancak r i" Sİ ولا يحيق‎ 1 —. A 
sahibi düşer. Öncekilere uygulanagelenden А4: تج‎ № Сый] Az \, YI оз yak del abh 
başkasını mı bekliyorlar? Sen Allah'ın uygu- 


lamasında bir değişme bulamazsın. Sen Al- Эз 3 А А4: 3 о, Эз АП 
lah'ın uygulamasında bir sapma bulamaz- 
sin,“ 


483 Kuran, Araplar'ın Hz. Muhammed'in peygamberliğinden önceki peygamber beklentilerine işaret 
etmektedir. Onların bu beklentide samimi olmadıklarını gösteren karşı koyuşlarını ve Peygamber'in 
en azılı düşmanları kesilmelerini Kur'an 'büyüklenme' (istikbâr) ve 'kötü tuzak' olarak nitelemektedir. 
Çünkü onların Hz. Muhammed'in peygamberliğini tanımamalarının makul ve ahlaki hiç bir gerekçesi 


TARİH VE KISSALAR 


35/45. Allah insanları işlediklerine karşı- 
lık hemen yakalayıverseydi, yeryüzünde 
bir canlı bırakmazdı. Ama O onları belli 
bir süreye kadar erteler, süreleri geldi- 
ğinde ise, zaten Allah kullarını görmek- 
tedir. 


26/208-209. Hiç bir kasaba halkını, ken- 
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Y Va 1 ZS aş gəli АШ ولو يُوَاخدٌ‎ ) 


على ü b‏ من ASAS оф АЁ‏ إلى أجل 
АШ {4 ЫНЫ] ¿U G АА‏ 6[ بعبّاده Кокай‏ 


۳ ) ومآ ЧЧ} АРА bə üshİ‏ مُتذرُون 


dilerine öğüt veren uyarıcılar olmadan _ a N 
yok etmedik. Biz zalim değiliz. کنا ظالمین‎ Ley (6 33 (Y + 3 
17/16. Biz bir kenti yok etmek istediği- 
miz zaman, önce varlıklılarına emrede- 
riz, onlar orada yoldan çıkarlar; böylece 
verilen sözü hak ederler. Biz de orasını 
yerle bir ederiz.””” 17. Nüh'tan sonra ni- 
ce nesilleri yok ettik. Kullarının gü- 
nahlarını görücü ve haberdar olarak 
Rabbin yeter. 


ч С İz نهلك‎ gi бу] ir, OY 
تذميرا‎ GGS القول‎ Gak فيها فحق‎ ÚK 
نوح وكفى‎ Ж} أهلكنا من 000 من‎ (s, (YV 


ар ы ele برك بذنوب‎ 


17/58. Kıyamet gününden önce yok et- 
meyeceğimiz veya çetin bir azaba uğ- 
ratmayacağımız hiç bir kasaba yoktur. 
Bu, Kitap'ta yazılıdır. 


əb ) ۲۷‏ من АА‏ إلا Ú İşə Gss‏ قبل يوم 
хай‏ أو Ge ayi‏ شديذا S‏ ذلك في 


Kaka الكتاب‎ 


17/76. Seni yurdundan çıkarmak için, 
neredeyse seni tedirgin edeceklerdi. 
Böyle bir durumda, senden sonra orada 
kendileri de az bir süre kalabilirler. 77. 
Bizim senden önce gönderdiklerimiz 
hakkındaki uygulamamız budur ve Bizim 
uygulamamızda bir değişiklik bu- 
lamazsın.” 


GENİ a ууй LAS yg (vA/YV 
Sak у aba ob Y y, متها‎ а 
səs МУ ОШ, من‎ alı ÜL) İ من قذ‎ Аш, (vv 


... 


yoktur. Şairlik ve mecnunluk (21.Enbiya/5; 37.Saffat/36; 52.Tur/30 vb.) gibi iftiraları dışında tek haklı 
gerekçeleri, onun günün ölçülerine göre “herhangi biri” olmasıdır (10.Yunus/2; 43.Zuhruf/31). Kur'an, 
Arap toplumunun önde gelenlerinin, aslında içlerinden basit birisinin, bütün düzenlerini alt üst ede- 
cek fikirlerle ortaya çıkmasını kabullenemediklerini bildirmektedir. Kur'an'ın “büyüklenme” olarak ni- 
telediği tutum bu olsa gerektir. 


494 Bu ayette “Biz bir kenti yok etmek istediğimizde...” ifadesi, ilk bakışta sebepsiz yere bir şehri yok 
etmeye karar verme şeklinde anlaşılmaya elverişli görünmektedir. Halbu ki, dilbilimde de ifade edil- 
diği gibi, bir metin cümlelerin toplamından daha fazla (anlamı) olan bir şeydir. Bütünlük içerisinde 
düşünüldüğünde, burada kentin yok edilmesine karar verilmesini gerektirecek ahlaki şartların olu- 
şumunun tasvir edildiği görülecektir. Allah'ın emirlerini hatırlatan (emreden) elçilere başta varlıklı 
tabaka olmak üzere kent halkı karşı gelmektedir. Burada işaret edilen diğer bir önemli nokta da, ah- 
laki çürümenin genellikle önce varlıklı tabakada gerçekleştiği ve toplumu yönlendirdiğidir. Netice iti- 
barıyla helak, ahlaki kurallara bağlı olarak, sünnetullah'a uygun olarak gerçekleşmektedir. 


495 Burada açıkça, Mekkeli müşriklere, Hz. Peygamber'i Mekke'den çıkardıkları takdirde orada uzun 
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10/11. İnsanların iyiliği acele istemeleri 
gibi, Allah da fenalığı onlara çabucak 
verseydi, süreleri hemen bitirilmiş o- 
lurdu. Ama Bize kavuşmayı arzulama- 


yanları, azgınlıkları içinde bocalamaya 
bırakırız. 
10/19. İnsanlar bir tek ümmetti, sonra 


ayrılığa düştüler. Eğer daha önce Rab- 
binden verilmiş bir söz olmasaydı, ay- 
rılığa düştükleri şeyler hakkında ara- 
larında hüküm hemen verilirdi. 


15/12. Biz onu (Kur"an"ı) suçluların kalp- 
lerine böyle sokarız. 13. Öncekilerle ilgili 
uygulamamız ortada iken, yine de ona 
inanmazlar. 


15/4. Hiç bir kasaba yoktur ki, onun belli 
bir yazısı olmadan Biz onu yok etmiş o- 
lalim.*°Š 5. Hiç bir millet kendi süresini 
öne de alamaz, erteleyemez de. 497 


40/82. Yeryüzünde dolaşıp, kendilerin- 
den sayıca daha çok, daha güçlü, yeryü- 
zünde bıraktıkları eserler daha sağlam 
olan öncekilerin sonlarının nasıl ol- 
duğunu görmüyorlar mı? Kazandıkları 
onlara bir fayda vermemiştir. 83. Elçileri 
onlara açık belgelerle gelince, ken- 
dilerinde olan bilgiyle sevinip şımardılar 
da, alaya aldıkları şey onları sarıverdi. 
84. Baskınımızı gördüklerinde: “Yalnız 
Allah'a inandık; O'na koştuğumuz eşleri 
inkâr ettik” dediler. 85. Ancak, Bizim 
baskınımızı gördüklerinde inanmaları 
kendilerine yarar sağlamadı. Bu, Allah'ın 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
ala YAN للناس‎ АШ as ولو‎ (0/3 
2982 У الذينَ‎ yâ МЫМ єй بالخيّر لقضي‎ 


-——. 


13/13( وما А4 Yi e gs‏ واحدة فاختلفوا 
АК YÜ,‏ سبقت من ربك ба Др аай‏ فيه 
ili ` 3‏ 0 


У (YY оаа Az al في‎ ASLI is (1/39 


Qalay Az خلت‎ Эй, يُؤمنون به‎ 


şəkkə LGS İy Y) 325 ومآ أهلكنا من‎ (1/19 


Tar 7‏ .285245 4-08 
öl (°‏ من ХА‏ اجلها وما يستاخرون 


(Ауу.‏ 8 سيوا في الأرأض yaa‏ كيف 
کان фый kaz‏ من xi ды s (ƏS şəf‏ 
Dü, sə‏ في Ú е Qəl ОА əz sl‏ كائوا 
AĞ cizgi, AED As üb (АТ bəs‏ 
r.‏ 
نتهزئون Tas G rfo db (At‏ آمنا alı,‏ 
ap gl (о ок —....‏ 
dik, üb rfo dl çaq ДЫ‏ الله التي x‏ 


süre kalamayacakları tehdidi yöneltilmektedir. Müşriklerin Hz. Peygamber”i sürme gayretlerinin ne- 
denleri düşünüldüğünde, peygamberlerle ilgili bir yasa olarak takdim edilen bu husus, peygamberle- 
rin fonksiyonlarını üstlenen unsurlar için de geçerli kabul edilebilir. Çünkü tarih açısından önemli o- 
lan kimlikler değil, nitelik ve davranışlardır. Bu durumda, yukarıdaki pasaidan, haksız yere sürgün 
edilen toplulukların önünde sonunda kendilerini sürenlere karşı zafer kazanacakları mesalı çıkarıla- 
bilir. 

485 Burada “yazı” (kitâb)'dan kastedilen, yok etmenin zorunlu ahlaki şartları ve bunun Allah katındaki 
değişmez bilgisidir. 

497 Toplumların yaşama süresi veya yok olma ani (есе!) ahlaki-toplumsal yasalara bağlıdır. Yalnız, 
bu yasalar mucizelerle desteklenmiş peygamberlerin gönderildiği toplumlarla, peygamber gönderil- 
memiş toplumlar arasında farklılık gösterir. 


TARİH VE KISSALAR 


kulları hakkında (öteden beri) süregelen 
uygulamasıdır. İşte inkârcılar o zaman 
kayba uğradılar. 


18/55. İnsanlara doğruluk rehberi gel- 
mişken, onları inanmaktan ve Rablerin- 
den bağışlanma dilemekten alıkoyan, 
öncekilere uygulananın kendilerine de 
gelmesini veya azabın karşılarına gel- 
mesini beklemelerinden başkabir şey 
değildir. 


18/58. Senin Rabbin çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. Onları yapıp ettikleri yü- 
zünden yakalayacak olsaydı, onlara a- 
zabı çabuklaştırırdı. Ama onlara bir vade 
verilmiştir; ondan kaçıp sığınacak yer 
bulamazlar. 59. İşte, bu kasabaları hak- 
sızlık yaptıkları anda yok ettik. Onların 
yok oluşları için bir süre koymuştuk. 


23/43. Hiç bir ümmet, kendi süresini ne 
öne alabilir, ne de erteleyebilir. 


8/38. İnkâr edenlere, eğer vazgeçerler- 
se, geçmişlerinin bağışlanacağını; yok 
yine devam ederlerse, öncekilerle ilgili 
uygulamamızın geçerli olduğunu söyle. 


8/53. Bu (Firavun ve kavminin cezalan- 
dırılmaları), bir toplum kendi içindekini 
değiştirmedikçe, Allah'ın da o topluma 
verdiği nimeti değiştirmeyeceğindendir. 
Allah işitendir, bilendir. 


3/137. Sizden önce birtakım uygulama- 
lar geçmiştir. Yeryüzünde dolaşın da, 
yalanlayanların sonunun nasıl olduğuna 
bakın! 


33/38. Allah'ın Peygamber için öngör- 
düğü şeylerde ona bir güçlük yoktur. Bu, 
Allah'ın öncekilere ilişkin uygulamasıdır. 
Allah'ın emri şüphesiz gereği gibi yerine 
gelir. 
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خلت في عبّاده mg‏ هتالك Gs ЖЕЙ‏ 


ƏLİ 3 Duy gl الاس‎ д وما‎ ) ۸ 
fy 15 oes o $a os П Е 
أن تاتيهم سنة الاولين‎ У! الهدى ويستغفروا ربهم‎ 

эз ыз йу 


зу لو‎ Ж) ux... 
ol Sea العذاب بل لهم‎ Ы АЕ Ua 
АСЕМ (50 وتك‎ (94 Эг يجذوا من ونه‎ 

бе» لمَهلكهم‎ Шу Vak ci 


25” „тоё uso İLe 
اجلها وما يستاخرون‎ ХА ما سبق من‎ (£Y/YY 


S ما‎ pai i 1 458 o) 35 قل للذين‎ (ТАЈА 


ЖҮ in x a 1 уз уа ol чї, 


шай küs үл بك‎ giləli eL ذلك‎ ) ۸ 
gəzə АШ (у بأنفسهم‎ Le | ды على قوم حتى‎ 
عي‎ 


S ٣‏ خلت من ÇE‏ سنن فسيروا في 


o= №‏ فانظروا کیف iile GK‏ المُكذبين 


ORA Us к> من‎ gal کان على‎ G (TA/YY 


"iOS, من قبل‎ їй bali في‎ АШ A لَه‎ АШ 


Taza Гуй الله‎ 


498 Sünnetullah ifadesinin Kur'an'daki anlam çerçevisi gözönünde bulundurulduğunda görülür ki, bu 
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33/60. İkiyüzlüler, kalplerinde fesad bu- 
lunanlar ve Medine'de bozguncu haber- 
ler yayanlar (bu yaptıklarından) vazgeç- 
mezlerse, andolsun ki, seni onlara kış- 
kırtırız; sonra senin yanında ancak az bir 
zaman komşu kalabilirler. 61. Lanet- 
lenmiştirler; nerede bulunurlarsa ya- 
kalanır ve öldürülürler. 62. Allah'ın geç- 
miştekilerle ilgili uygulaması budur. Al- 
lah'ın uygulamasında bir değişme bula- 
mazsın. 


58/20. Allah'a ve Elçisi'ne karşı gelenler; 
işte onlar alçakların arasındadırlar. 21. 
Allah: “Andolsun ki, Ben ve elçilerim üs- 
tün geleceğiz” diye yazmıştır. Allah güç- 
lüdür, üstündür. 


48/22. İnkar edenler sizinle savaşsalardı 
gerisin geri dönerler ve sonra da ne bir 
dost, ne de bir yardımcı bulabilirlerdi. 23. 
Allah'ın (öteden beri) süregelen uygu- 
laması budur. Allah'ın uygulamasında 
bir değişme bulamazsın. 
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гө يته المنافقون والذينَ في‎ di ئن‎ ۳ 
لا‎ Š لنغريتك بهم‎ ды في‎ о belə 
bb GS] шы д (0 Sub У ы يجاو وتك‎ 
İK في الذينَ‎ АШ А, (AY Sb وكتلوا‎ gs 
Уыз alı AZA تج‎ ШУ من قبل‎ 


۸ إن öl gl‏ الله MÜŞ y‏ في 
у ДЫ» Ч gay АШ CSS (YA gel‏ 
558 

5 yasi ولوا‎ зж са ЫЗ Vİ, (YY/#A 
З التي‎ dd š, (YY Гы) Уз Ó Os У 
الله تبديلاً‎ АУЫ تجد‎ İŞ قبل‎ pə СШ 


3. Toplumların Yok Oluşları (Helak) 


Kur'an'da pek çok eski kavmin yok oluş hikayesine yer verilir. Tarihten seçilen bu örnek- 
lerin çoğunda, yok oluş, Allah'ın azabıyla gerçekleşmektedir. Kur'an'da azap ile yok et- 
menin çeşitli örneklerine yer verilir; titreme, çığlık, sarsıntı, önünde durulmaz dondurucu 
rüzgarlar vb. Mahiyetleri tam olarak belli olmasa da, Kur'an'ın anlatışından, bu olayların 
insanların toptan ölümüne yol açan afetler şeklinde cereyan ettiğini anlıyoruz. Bununla 
birlikte, bir toplumun doğal bir yok oluş süreci sonunda yıkılması da Kur'an'da helak ola- 


rak nitelenmektedir. _ .. . | , 
2 
dolsun ve gitmekte olan geceye an- هل في ذلك فسح لذي حجر‎ (° > is Gal, (£ 
sib pi )۷ رڳ بعاد‎ GA G ə di ( 
эз) (A Эа في‎ GE ы آلتي لم‎ (А Хы) 


dolsun. 5. Bunların her biri, akıl sahibi o- 
lan için yemine değmez mi? 6-10. (Ey 
ذي‎ US (Y: əhə gaza جوا‎ pal 


Muhammed!) Hiç bir memlekette benzeri 
ortaya konmayan sütunlara sahip İrem'e, 
Âd kavmine; dağ yamacında kayaları o- 
yan Semüd kavmine ve sarsılmaz bir sal- 


ayette, sağlıklı bir toplum oluşturmada üstesinden gelinmesi zor görünen engellerin üzerine cesa- 
retle gidilmesinin sonuç verici olduğu fikri işlenmektedir. Bu vesileyle Kur'an, sosyal çevrenin gele- 
neğe dayalı mukavemetinin, hakka, adalete ve ahlaka dayanan ıslah hareketi karşısındaki zayıflığı- 
ni öğretmekte ve Hz. Peygamber'i sadece Allah'tan korkmaya çağırmaktadır. 


TARİH VE KISSALAR 


tanat sahibi Firavun'a Rabbinin ne ettiğini 
görmedin mi? 11-12. Bunlar memleket- 
lerde aşırı gitmiş, oralarda bozgunculuğu 
artırmışlardı. 13. Rabbin, onları azap kır- 
bacından geçirmiştir. 14. Rabbin sürekli 
gözetlemededir. 


50/12-14. Onlardan önce Nüh'un kavmi, 
Ressliler, Semüd, Âd, Firavun, Lüt'un 
kardeşleri, Eykeliler ve Tübbâ kavmi de 
yalanlamışlardı. Bunların hepsi elçileri 
yalanlamışlardı da, tehdidim gerçek- 
leşmişti. 


50/36. (Ey Muhammed!) Bunlardan ön- 
ce, bunlardan daha güçlü, diyar diyar 
dolaşan nice nesilleri yok etmişizdir. 
Kurtuluşu var mı? 


7/34. Her millet için bir süre vardır. Sü- 
releri geldiği zaman, ne bir an geri bı- 
rakılır, ne bir an öne alınırlar. 


7/4. Biz nice kentleri yok etmişizdir. Ge- 
celeyin veya gündüzün uykularında iken 
baskınımız onlara geliverdi. 5. Bas- 
kınımız onlara ulaştığında, yalvarışları: 
“Biz haksızdık” demekten başka bir şey 
olmadı. 


25/38-39. Ad, Semüd ve Resslilere ve 
bunların arasında bir çok nesillerin her 
birine misallerle anlattık, ama dinleme- 
dikleri için hepsini kırdık geçirdik. 


35/45. Allah insanları işlediklerine karşılık 
hemen yakalayıverseydi, yeryüzünde bir 
canlı bırakmazdı. Ama O onları belli bir 
süreye kadar erteler, süreleri geldiğinde 
ise, zaten Allah kullarını görmektedir. 


28/58. Nimet ve refaha karşı nankörlük 
eden nice kasabaları yok etmişizdir. İşte 
yerleri! Kendilerinden sonra pek az kim- 
seler oturabilmiştir. Onlara Biz varis ol- 
muşuzdur. 59. Rabbin, kasabaların hal- 
kını, kendilerine ayetlerimizi okuyacak 
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bir peygamber göndermedikçe yok etmiş 
değildir. Zaten Biz, yalnız halkı zalim o- 
lan kasabaları yok etmişizdir. 


17/58. Kıyamet gününden önce yok et- 
meyeceğimiz veya çetin bir azaba u 
ratmayacağımız hiç bir kasaba yoktur.” 
Bu, Kitap”ta yazılıdır. 


10/13. Sizden önce, elçileri kendilerine a- 
çık belgeler getirmişken, inanmayarak 
haksızlık ettikleri zaman nice nesilleri yok 
ettik. İşte suçlu topluluğu böyle cezalandı- 
rırız. 14. Sonra, sizin nasıl davranacağını- 
za bakmak için onların ardından sizi yer- 
yüzünde onların yerine geçirdik. 


10/19. İnsanlar bir tek ümmetti, sonra 
ayrılığa düştüler. Eğer daha önce Rab- 
binden verilmiş bir söz olmasaydı, ay- 
rılığa düştükleri şeyler hakkında ara- 
larında hüküm hemen verilirdi. 


10/49. De ki: "Allah'ın dilemesinin dışın- 
da ben kendime ne zarar verebilir, ne de 
yarar sağlayabilirim. Her ümmetin bir sü- 
resi vardır. Onların süreleri dolduğu za- 
man, onu ne bir an geciktirebilirler, ne 
de bir an öne alabilirler. 


11/100. (Ey Muhammed!) Bu sana anlat- 
tıklarımız, kasabaların başlarından ge- 
çenlerdendir. Onların kimi ayaktadır, ki- 
mi de biçilmiş gibi yerle bir edilmiştir. 
101. Biz onlara haksızlık etmedik, fakat 
onlar kendilerine yazık ettiler. Allah'tan 
başka taptıkları tanrıları kendilerine hiç 
bir yarar sağlamadı. Rabbinin buyruğu 
gelince, tanrıları onların zararını artır- 
maktan başka bir işe yaramadı. 102. 
Senin Rabbin, haksızlık yapan kasa- 
balıları yakalayınca böyle yakalar. O'nun 
yakalaması şiddetli ve canyakıcıdır. 103. 
Bunda, ahiret azabından korkana ibret 
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499 Bu ifadeden, kıyametten önce, her yerleşim yerinin veya toplumun (karye) yok edileceği veya 
azaba uğratılacağı değil, -eğer suç işlerlerse- bundan hiç birinin muaf tutulmayacağı anlamı çıkar. 
“...Biz yalnız, halkı zalim olan kasabaları yok ederiz” (28.Kasas/59). 
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vardır. O, insanların toplanacağı gündür. 
O güne tanık olunacaktır. 


40/5. Onlardan (Mekkeli müşriklerden) 
önce Nüh toplumu ve onların ardından, 
peygamberlere karşı gelen topluluklar da 
elçilerini yalanlamışlardı; her ümmet elçi- 
sini yakalamaya yeltenmişti. Bâtılı hakkın 
yerine koymak için mücadele etmişlerdi. 
Bunun üzerine Ben onları yakaladım. Ce- 
zalandırmam nasılmış? 6. Rabbinin, inkâr 
edenlerin ateşlikler olduklarına dair sözü 
böylece gerçekeşti. 


40/82. Yeryüzünde dolaşıp, kendilerin- 
den sayıca daha çok, daha güçlü, yer- 
yüzünde bıraktıkları eserler daha sağ- 
lam olan öncekilerin sonlarının nasıl ol- 
duğunu görmüyorlar mı? Kazandıkları 
onlara bir fayda vermemiştir. 83. Elçileri 
onlara açık belgelerle gelince, kendile- 
rinde olan bilgiyle sevinip şımardılar da, 
alaya aldıkları şey onları sarıverdi. 84. 
Baskınımızı gördüklerinde: “Yalnız Al- 
lah'a inandık; O'na koştuğumuz eşleri 
inkâr ettik” dediler. 85. Ancak, Bizim 
baskınımızı gördüklerinde inanmaları 
kendilerine yarar sağlamadı. Bu, Allah'ın 
kulları hakkında (öteden beri) süregelen 
uygulamasıdır. İşte inkârcılar o zaman 
kayba uğradılar. 


43/5. (Ey İnkârcılar!) Aşırı giden kimse- 
lersiniz diye, sizi uyarmaktan vaz mi ge- 
çelim? 6. Öncekilere nice peygamberler 
göndermişizdir. 7. Kendilerine gelen her 
peygamberi mutlaka alaya alırlardı. 8. 
Bunun için biz de, bunlardan daha kuv- 
vetli olanları yok etmişizdir. Öncekilere 
dâir örnekler geçmiştir. 


46/27. Çevrenizde bulunan birçok kasa- 
baları yok etmişizdir. Belki doğru yola 
dönerler diye ayetleri açıklamışızdır. 28. 
Allah'tan başka, O'na yakınlık peyda et- 
mek için edindikleri tanrılar kendilerine 
yardım etmeli değil miydi? Ama tanrıları 
onlardan uzaklaştılar. Bu, onların yalanı 
ve uydurup durdukları şeydir. 
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18/58. Senin Rabbin çok bağışlayıcı ve 
merhametlidir. Onları yapıp ettikleri yü- 
zünden yakalayacak olsaydı, onlara a- 
zabı çabuklaştırırdı. Ama onlara bir vade 
verilmiştir; ondan kaçıp sığınacak yer 
bulamazlar. 59. İşte, bu kasabaları hak- 
sızlık yaptıkları anda yok ettik. Onların 
yok oluşları için bir süre koymuştuk. 


16/61. Eğer Allah insanları haksızlık 
yapmalarından ötürü hemen yakalaya- 
cak olsaydı, yeryüzünde bir canlı bırak- 
mazdı. Fakat onları belli bir süreye ka- 
dar erteler. Süreleri geldiği zaman onu 
ne bir an geciktirebilirler, ne de bir an 
öne alabilirler. 


21/11. Halkı zâlim olan nice kasabaları 
kırıp geçirdik ve onlardan sonra başka 
bir millet var ettik. 12. Onlar bizim bas- 
kınımızı hissettiklerinde, oradan kaç- 
maya koyuluyorlardı. 13. Koşup kaç- 
mayın; size sağlanan refâha ve yurt- 
larınıza dönün, çünkü sorguya çeki- 
leceksiniz. 14. Onlar: “Vay başımıza ge- 
lenler! Biz haksızlık yapmış kimseler- 
mişiz” dediler. 15. Onların bu feryatları 
sürüp giderken, Biz onları biçip, o- 
caklarını söndürdük. 


21/95. Yok ettiğimiz bir kasabanın geri 
dönmesi imkânsızdır.“ 


23/43. Hiç bir ümmet, kendi süresini ne 
öne alabilir, ne de erteleyebilir. 


69/9. Firavun, ondan öncekiler ve alt üst 
olmuş kasabalarda oturanlar da suç iş- 
lemişlerdi. 10. Rablerinin elçisine baş 
kaldırmışlardı. Bunun üzerine Rableri 
onları şiddeti arttıkça artan bir ya- 
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500 Bu ayetin harfi tercümesi şöyledir: “ Helak ettiğimiz bir kasaba için (dönüş) imkansızdır; onlar 
geri dönmeyeceklerdir”. Burada vurgulanan, helak olan toplumların geri dönmeyecekleridir, ancak 
bu ayete şöyle anlam verildiği de olmaktadır: “Yok ettiğimiz bir kasabanın (Bize) dönmemesi 


sözkonusu olamaz”. 
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kalayışla yakaladı. 


47/13. (Ey Muhammedi) Biz, seni sürüp “ar: § * Sök aa. ДС, AYE 
çıkaran kasabandan daha kuvvetli nice x. m göl 2л yo 30 Д ; 
kasabalari yok ettik. Hiç yardim edenleri لهم‎ mali التي أخرجتك أهلكناهُم فلا‎ 
çıkmadı. 


13/32. (Ey Muhammed!) Senden önce Ü râ “a р, ce zul XW. (тҮҮ 
de bir çok elçi alaya alınmıştı. İnkar e- 7 7 ba و ئ برسل‎ ? C / ; 
denleri bir süre erteledim, sonra onlar! أخذتهم فكيْف كان عقاب‎ 1 a< للذين‎ 
yakaladım. Cezalandırmam nasılmış? 


4. Toplumların Yok Oluşlarını Doğuran Nedenler 


Kur'an'ın tarihi ele alışında en çok ağırlık verilen konu, toplumların yok oluşları (helak) 
ve bu yok oluşu hazırlayan faktörlerdir. Sözkonusu faktörler Kur'an'da çoğunlukla isrâf, 
сит, fesâd, zulm gibi ahlaki terimlerle ifade edildiği gibi, zaman zaman aynı etkenlerin 
kufr, ism, zenb, tekzib, fısk gibi dini terimlerle isimlendirildiğini görmekteyiz. Aslında 
Kur'an'da kullanılan hiç bir terimi dini muhtevadan tamamen bağımsız ele alma imkanı 
yoktur. Mesela iktisadi bir ahlaksızlık olan “israf aynı zamanda günahtır ve Allah israf e- 
denleri sevmez. Benzer bir şekilde, hukuka aykırı fiilleri ifade eden “cürm”, aynı zamanda 
ilahi iradeye karşı olumsuz tavır alışı da anlatmaktadır. Bu durum Kur'an'da kullanılan 
bütün ahlaki terimler için geçerlidir. Aynı durum ters yönde de vakidir. Örneğin, bilfiil Al- 
lah'ın gönderdiği risaleti yalan saymak anlamına gelen tekzib” aynı zamanda bir ahlak- 
sızlık olarak karşımıza çıkmaktadır. Zira Kur'an'a göre risaletin mesajı haktır ve hakikatı 
yalanlamak veya yalanlamak ahlaksızca bir davranıştır. Toplumların yok oluşunu do- 
ğuran faktörleri anlatan Kur'an pasajları okunurken, Kur'an'daki dini ve ahlaki terimler a- 
rasındaki bu ilişkinin gözönünde bulundurulmasında fayda vardır. 
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seler oturabilmiştir. Onlara Biz varis ol- 
muşuzdur. 59. Rabbin, kasabaların hal- 
kını, kendilerine ayetlerimizi okuyacak 
bir peygamber göndermedikçe yok etmiş 
değildir. Zaten Biz, yalnız halkı zalim o- 
lan kasabaları yok etmişizdir. 


17/16. Biz bir kenti yok etmek istediği- 
miz zaman, önce varlıklılarına emrede- 
riz, onlar orada yoldan çıkarlar; böylece 
verilen sözü hakederler. Biz de orasını 
yerle bir ederiz. 17. Nüh'tan sonra nice 
nesilleri yok ettik, Kullarının günahlarını 
gören ve haberdar olarak Rabbin yeter. 


11/117. Senin Rabbin, halkı ıslah edici 
olan kentleri, asla haksız yere yok ede- 
cek değildir. 


6/123. Her kentte ileri gelenleri, orada 
hile yapan suçlular kılmamız da bunun 
gibidir. Onlar yalnız kendilerine hile ya- 
parlar ama farkına varmazlar. 


6/131. Bu, Allah'ın, haberleri yokken 
kentler halkını haksız yere yok etmeye- 
ceğinden dolayıdır. 132. Herbirinin dere- 
cesi yaptıklarına göredir. Rabbin onların 
yaptıklarından habersiz değildir. 


6/42. Andolsun, senden önceki milletlere 
peygamberler göndermiştik. Yakarırlar 
diye onları darlığa ve sıkıntıya uğrattık. 
43. Onlara baskınımız geldiğinde olsun 
yakarsalardı ya! Ama kalpleri katılaştı ve 
Şeytan da onların yaptıklarını kendile- 
rine süslü gösterdi. 44. Kendilerine hatır- 
latılan şeyi unuttuklarında, herşeyin ka- 
pısını onlara açtık. Kendilerine verilen- 
lerle sevindikleri sırada, ansızın onları 
yakalayıverdik; şaşkın kalakaldılar. 45. 
Haksızlık eden toplumun kökü kesildi. 
Övgü, alemlerin Rabbi Allah'adır. 


40/21. Yeryüzünde dolaşıp, kendilerin- 
den daha kuvvetli olan ve yeryüzünde 
daha çok eser bırakan öncekilerin son- 
larının nasıl olduğunu görmezler mi? Al- 
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lah onları suçlarıyla yakalamıştır. Allah'a 
karşı onları koruyan olmamıştır. 22. Bu, 
onların, kendilerine açık belgelerle gelen 
elçilerini inkâr etmelerinden ötürüdür. Al- 
lah da onları bunun için yakalamıştır. O 
kuvvetlidir, cezalandırması da şiddetlidir. 


16/26. Onlardan (Mekkeli müşriklerden) 
öncekiler düzen kurmuşlardı. Bunun ü- 
zerine Allah onların binalarına te- 
mellerinden geldi de tavanları başlarına 
çöktü. Azap onlara farketmedikleri yer- 
den geldi. 


14/13-14. İnkâr edenler, elçilerine: “Ya 
bizim dinimize dönersiniz, ya da sizi yur- 
dumuzdan çıkarırız” dediler. Rableri, 
peygamberlere: “ Andolsun, Biz hak- 
sızlık edenleri yok edeceğiz ve sizi on- 
lardan sonra yeryüzüne yerleştireceğiz. 
Bu, makamımdan korkan ve teh- 
didimden korkan içindir” diye vahyetti. 
15. (Peygamberler) Rablerinden zafer 
istediler ve her inatçı zorba kaybetti. 


21/41. (Ey Muhammed!) Senden önce 
bir çok elçi alaya alınmıştı da, onları ala- 
ya alanları, alay ettikleri şey çevreleyi- 
vermişti. 


30/47. (Ey Muhammed!) Senden önce, 
birçok elçiyi kendi kavmine gönderdik, 
onlara belgeler getirdiler; dinlemeyip suç 
işleyenlerden öc aldık. Çünkü inananla- 
ra yardım etmek Bize düşer. 


29/38. Âd ve Semüd'u da yok ettik. Bu- 
nu oturdukları yerler göstermektedir. 
Şeytan onlara işlediklerini güzel gös- 
terdi; onları doğru yoldan alıkoydu. Oy- 
sa, kendileri bunu anlayacak durumda 
idiler. 39. Kârun'u, Firavun'u ve Hâmân'ı 
da yok ettik, Andolsun ki, Müsa kendile- 
rine açık belgelerle gelmişti de, onlar 
yeryüzünde büyüklük taslamışlardı. Ama 
geçip gidecek değillerdi. 40. Her birini 
suçüstü yakaladık; kimine taşlar savuran 
rüzgarlar gönderdik, kimini bir çığlık yok 
etti, kimini yerin dibine geçirdik, kimini 
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өяз АШ ФАЗЫ „ш А في‎ US sə мы 
А (ҮҮ 36 من‎ АЙ من‎ Aİ əs G 
....— 

33 قوي شديذ العقاب 


МӨ AN فأتى‎ elk من‎ ali OS 3 (YY 
ЭЧ, من فوقهم‎ СШ е DAR vel من‎ 
озу لا‎ im pə Cas 


pə Sə Ad el үү ОЖ, Arp 
o əsil ə GL في‎ oya رضنا أو‎ 
من‎ oz Al с, (5 الظالمين‎ UR 
(0° жэ йз) ذلك لمن خاف مقامي‎ pasg 

же з کل‎ AŞ واستفتځوا‎ 


sir, )‏ استهزئ برسل من قبلك فحاق 


ой په‎ VS G ы بالذين ستخروا‎ 


жй إلى‎ ЭШ, ars من‎ ШШ] ST, (EYY. 
وكان‎ ALİ من الذينَ‎ ll AZI 


ӨШ من‎ Sİ giz 38) 325) VE (TA/YS 
ua çe psi ei الشيْطان‎ Al Шз» 
US rv 
فاستکټروا في‎ Sİ Z pek “ir, la, 
з Gaf MS (18 (ы LAS G, oz Ñ 
Gİ ya зз ək vie ШЫ] va ld 


a кыз özlü به‎ La gə Xa a 
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de suda boğduk. Allah onlara zulmetmi- -.- Si Tax “Sİ, li li وما کا“‎ üz el 
yordu, onlar kendilerine zulmediyorlardı. š وه ° ليظلمهم ولکن کانو‎ > 
يظلمون‎ 


8/53. Bu (Firavun ve beraberindekilerin y--%f 5-.. es зу «ү дїр = a оү ул 
helak edilmesi), bir toplum kendi için- < مغيرا نعمة‎ w لم‎ АШ 95 sl ( / 
dekini değiştirmedikçe, Allah'ın da o top- дъ All Ələ agail Ú 10 على قوم حتی‎ 
luma verdiği nimeti değiştirmeyece- : 70 Ко, 

ğindendir. Allah işitendir, bilendir. pe 


65/8. Biz Rablerinin ve O'nun elçilerinin = ef... a geg n TİK, (Amo 
buyruğu dışına çıkan nice kasabaların ө, 24 idi nü М وکاین من‎ (^ 

halkını, çetin bir hesaba çekmiş, onları Giz VEI, Kai ОС. WULG al, 
görülmedik bir azaba uğratmışızdır. 9. _ ,z 2.2. .. 2.5: 7 “LAL ga gs ii) 
Onlar işlerinin günahını tattılar; işlerinin А yel ide СА 5 А xl düş فذاقت‎ (4 s: 
sonu hüsran oldu. 10. Allah onlara çetin ön ү 25 Pa ppa 1 AN 5. ereb 
bir azap hazırlamıştır. Ey inanmış olan الله‎ kə bəni Baz الله لهم‎ izi O . 5 
akıl sahipleri! Allah'a saygılı olun, Allah <> <) ¿W б الذين آمنوا قد‎ UNİ „їй 
size bir öğüt (Kur'an'ı) indirmiştir. ı 7 ° ı 


64/5. Daha önce inkar edip de, işlerinin ү; “ek “ıe у b xe АЙ dop 
günahını tadan kimselerin haberi sana baa قبل‎ o „эж نبا الذين‎ 255 А ) / : 
gelmedi mi? Onlara can yakıcı azap ٽنlك‎ ak ذلك‎ (` ei liz ولهم‎ ga al düş 
vardır. 6. Bu, kendilerine peygamberleri , -. = 4 e səb r . £ 
açık belgelerle geldiğinde: “Bir insan mı ! 38 Uš “lal تيهم رسلهم بالبینات فقالوا‎ 

bize yol gösterecek?” diyerek inkar edip 
gerçeğe yüz çevirmelerinden ötürüdür. 
Allah hiç bir şeye muhtaç olmadığını or- 
taya koymuştur. Allah hiç bir şeye muh- 
taç değildir, övgüye lâyıktır. 


yan غني‎ Al, АШ ala Ye, 


5. Allah'ın Tarih İçinde İnananlara ve İyilere Yardımı 


Kur'an, Allah'ın tarih içinde inananlara ve iyilere yardım ettiği/edeceği fikrini çok sık işler. 
Bu tür pasajlar, Kur'an'ın bütünü gözardı edilerek parçacı yaklaşımla okunduğunda, kul- 
larına farklı davranan bir Allah telakkisine yol açabildiği gibi, inananları da yersiz bir gev- 
şekliğe ve tembelliğe itebilmektedir. Oysa Kur'an, Allah'ın kendilerine yardım edeceğini 
vaadettiği mü'minlere, aynı zamanda makul davranmayı ve tedbirli olmayı da önermek- 
tedir. Başarılı olmak için gerekli şartları yerine getirmedikçe, sadece haklı olmak yeterli 
değildir. Uhud yenilgisi ilk Müslümanlar'a bu gerçeği öğreten acı bir tecrübe olmuştur. 
Esasen Kur'an'ın dünya hayatıyla ilgili en temel öğretilerinden birisi de, nesnel gerçekler 
karşısında bütün insanların eşitliği ilkesidir (17.İsra/20; 53.Necm/39). Kur'an bu ilke ge- 
reği, fiziksel donanımdan başka, inanç ve moral güce de, dünya hayatında başarılı ol- 
mak için gerekli birer etken olarak yer verir. Ancak, Kur'an'ın kendine özgü ifade biçimi 
çerçevesinde inanç ve moral güce sahip olan tarafın başarısı, Allah'ın yardımı olarak 
vasıflandırılır. 


26/227. Ancak, inanan ve yararlı iş işle- - ye у р ү al Yİ 1 
yenler, Allah'ı çok çok ananlar ve hak- müz وعملو‎ > O : ("YY 
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sızlığa uğratıldıklarında haklarını a- 
rayanlar bunun dışındadır. Haksızlık e- 
denler nasıl bir dönüşle (Allah'a) döne- 
ceklerini göreceklerdir. 


28/5-6. Biz, memlekette güçsüz bırakı- 
lanlara iyilikte bulunmak, onları önderler 
kılmak, onları vâris yapmak. Onları o ye- 
re yerleştirmek, Firavun, Hâmân ve her 
ikisinin askerlerine, çekinmekte oldukları 
şeylerin ne olduğunu göstermek 
istiyorduk. 501 


12/110. Elçilerimiz umutlarını yitirdikleri 
ve yalanlandıklarını sandıkları zaman, 
yardımımız onlara yetişmiştir. Böylece 
dilediklerimiz kurtarıldı. Güçlü baskı- 
nımız suçlu toplumdan geri çevrilemez. 


37/171-173. Andolsun ki, peygamber 
kullarımıza söz vermişizdir: Onlar şüphe- 
siz yardım göreceklerdir ve Bizim or- 
dumuz üstün gelecektir. 


40/51. Biz elçilerimize ve inananlara 
hem dünya hayatında, hem de tanıkların 
ayağa kalkacağı günde yardım ederiz. 


14/13-14. İnkâr edenler, elçilerine: “Ya 
bizim dinimize dönersiniz, ya da sizi 
yurdumuzdan çıkarırız” dediler. Rableri, 
peygamberlere: “Andolsun, Biz haksızlık 
edenleri yok edeceğiz ve sizi onlardan 
sonra yeryüzüne yerleştireceğiz. Bu, 
makamımdan korkan ve tehdidimden 
korkan içindir” diye vahyetti. 


21/105. Tevrat'tan sonra Zebür'da da, 
yeryüzüne ancak iyi kullarımın mirasçı 
olacağını yazmıştık. 106. Doğrusu, bu 
Kur'an'da kulluk eden kimselere bir bil- 
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VAİL Ú з وانتصتروا من‎ Ks АШ İy, 
os — çi Al sal dz 


(OYA‏ وتريذ أن Cs‏ على саш‏ استضنعفوا في 
C . ДЕ əd əs рам‏ 


аљзо а ду 


LEO 
ul 3 Y КШ نصرتا نجي من‎ ALA | s 
عن القوْم المجرمين‎ 


- 2. _#- ^ 2.7 
за Tab, А ستيئس‎ 


Ш لعبادتا‎ ЧЫК سبقت‎ Gü, EYY 
ААА оэ (YY əzazil 24 дЫ 3 (\УҮ 
oyla 


səl آمنوا في‎ сызу Gİ, ARİ Ú (63/63 
ЗЕЛ 50 уя) GN 


ın. 
رهم‎ єй cəl (zl, في‎ оза أو‎ J 
من‎ əli Gil, 06 ойы sua 

بعدهم ذلك pl‏ خاف مقامي эе) Gülay‏ 


У SAN من بعد‎ ЕКИ КАЛА 
gi öl (17 alla عبادي‎ Чё з oz 


501 Allah, haksızlık edenleri (zalimleri), kendilerine peygamber göndermişse ve mucizelerle destek- 
lenmiş peygamberin açık mesajının reddi sözkonusu ise yok etmektedir. Ancak peygambersiz bir 
toplumda zalimleri devirecek olan, mazlumların devrimci bilincidir. Bu pasajda Allah, böyle bir du- 
yarlılığa, güvenle atıf yapmaktadır. Ne var ki, mazlumların ahlaki duyarlılıkları ve direnme güçleri iğ- 
diş edilmişse, Firavunlar yönetiminde olduğu gibi, zalimler binlerce yıl ayakta kalabilirler. 
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diri vardır. 


32/24. Dayandıkları ve âyetlerimize ke- 
sin olarak kani oldukları zaman, onların 
içinden, buyruğumuza göre doğru yola 
götüren önderler yetiştirdik. 


8/26. Hatırlayın, hani siz bir zamanlar 
orada azınlıktaydınız ve horlanıyor, in- 
sanların sizi kapıp götürmesinden kor- 
kuyordunuz da, Allah sizi barındırmış, 
sizi yardımıyla desteklemiş ve şükrede- 
siniz diye size temiz rızıklar vermişti. 


8/40. Eğer yüz çevirecek olurlarsa, bilin 
ki, sizin sahibiniz Allah'tır. O ne güzel 
sahip ve ne güzel yardımcıdır. 


33/27. Onların (Yahudiler'in) yerlerini, 
yurtlarını, mallarını ve henüz ayağınızı 
dahi basmadığınız yerleri Allah size mi- 
ras olarak verdi. Allah herşeye gücü ye- 
tendir. 


47/11. Çünkü Allah inananların sahibidir. 
İnkârcılar ise sahipsizdir. 


24/55. Allah, içinizden inanan ve yararlı 
iş işleyenlere, kendilerinden öncekileri 
sahip kıldığı gibi, onları da yeryüzüne 
sahip kılacağına, onlar için beğendiği 
dini temelli yerleştireceğine ve korkula- 
rını güvene çevireceğine söz vermiştir. 
Çünkü onlar Bana kulluk eder, hiç bir 
şeyi Bana ortak koşmazlar. Bundan son- 
ra inkâr eden kimseler; işte onlar artık 
yoldan çıkmış olanlardır. 


22/38. Allah, şüphesiz inananları savu- 
nur, Allah hâinleri ve inkârcıları hiç sev- 
mez. 


22/40. Onlar: “Rabbimiz Allah'tır” dediler 
diye, haksız yere yurtlarından çıka- 
rılmışlardır. Allah insanların birkısmını 
diğerleriyle savmasaydı, manastırlar, ki- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
сое (90 G i 


yyə‏ وکانوا özb‏ يُوقنون 


оя Сый gil у Гуз, (YUA‏ في 
“sə, iü , gül шыл оя oai‏ 
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з مولاكم‎ АШ cl TAR Ts ub (ESA 
Da 2333 المولى‎ 


(VT‏ وأورثكم Ую) dai‏ وأموالهُم 
AİN os, ú Asduz/,‏ على كَل bəs A‏ 


el, آمنوا‎ sal Qiş, АШ gi, Qm (11/6Y 
s «уо Y الكافرين‎ 

4 ) وعد SA 1 фый Ай‏ وَعَملوا 
дый SM‏ في US АЙ‏ استخلف 
кгс.‏ 
ДӨЙ, ДЫ‏ من بعد خوفهم YASI Gd‏ 
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y ab 4 FA сый داف عن‎ alı öl (AYY 
کفور‎ БҮ Бшм 


£ м. у. |, At. 
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liseler, havralar ve içinde Allah'ın adı 
çok anılan câmiler yıkılıp giderdi. An- 


dolsun ki, Allah'a yardım edenlere O da 
yardım eder. Allah güçlüdür, üstündür. 


Зо, وصلوات‎ Gb Аа cıxdı о 
gə АШ Оа» Dis АШ Gü فيها‎ "< 

Değe йй оа 
22/41. Onları orada iktidar sahibi kılsak, 
namazı kılarlar, zekatı verirler, uygun o- 


lanı emrederler ve fenalığı yasaklarlar. 
İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


ABİ في ألأرض‎ AS GJ ali (EYY 
сё بالمَعروف وتهو!‎ | у А], وآتوا الزكاة‎ BAL 


-6. Hz. Muhammed'in Karşıtlarına Yönelik Helak ve Azap Tehditleri 


Kur'an'da anlatılan hemen her helak olayından sonra, Hz. Peygamber'in kavmi de helak 
olunmakla tehdit edilir. Bunun sebebi, onların içinde bulundukları ahlaki yozlaşmadır. 
Kur'an'ın ilk hitap çevresini teşkil eden Araplar, belki çağlarının en kötüleri değillerdi, a- 
ma en iyileri de değillerdi. Kur'an Hz. Peygamber'in onlara yönelik çabasını, uçuruma 
yuvarlanmak üzere bulunan bir toplumu kurtarma çabası olarak nitelemektedir. Kur'an'ın 
eskiye dair anlattığı bütün hikayelerin ve muhataplarına yönelttiği somut azap ve helak 
tehditlerinin temel hedefi, onlara tarih içindeki sorumluluklarını hatırlatmak ve içinde bu- 
lundukları durumun vehametine dikkat çekmektir. Kur'an'daki azap tehditlerini iyi anla- 
yabilmek için dikkat edilmesi gereken önemli bir diğer konu da, okunan pasajdaki tehdi- 
din ahirete mi, yoksa dünyaya mı yönelik olduğudur. Zira Kur'an'da zaman zaman bu i- 
kisi içiçe geçmektedir. 


68/44. (Ey Muhammed!) Bu sözü (Kur > sal ix so ‚ G (ESİLA 
an'ı) yalanlayanları Bana bırak; Biz onla- > 36 = ومن‎ «0 ( / 


rı bilmedikleri yerden yavaş yavaş (so- ai ek (5? ali Уу ¿ia من‎ pen yil 
na) yaklaştıracağız. 45. Onlara mühlet 


veriyorum; Benim tuzağım sağlamdır. متين‎ gis dl 


73/15. Firavun”a bir elçi gönderdiğimiz 
gibi, size de, hakkınızda tanıklık edecek 
bir elçi gönderdik. 16. Firavun o elçiye 
karşı gelmişti de, onu çok ağır bir ceza- 
ya uğratmıştık. 17. Eğer inkar ederseniz, 
gençleri ihtiyarlatan günden nasıl koru- 
nacaksınız? 18. O günün şiddetiyle gök 
bile parçalanır. Allah”ın sözü yerine gelir. 
19. Bu bir öğüttür. Dileyen, Rabbine va- 
ran bir yol tutar. 


102/1-2. Çokluk davası, kabirlere varma- 
nıza “ kadar sizi oyalar. 3. Hayır; ya- 


US Sk ta رولا‎ isi) ЧЫ] Ú ۷ 
USA ei (\\ Уыз) UEA إلى‎ ЧЫ) 
ul ояз сука (YV Dağ أخذا‎ gül الرسُول‎ 
"yla КШ (YA ú у (Кы o s 
sü فمن‎ EOS هذه‎ (у (01 YAA əsə 

İm إلى رټه‎ sa 


(T а Ду; „® (Y оа si (1/37 


502 Burada “kabirlere varmak”tan kastedilen ölümdür. 
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kında bileceksiniz. 4. Hayır, hayır; ya- 
kında öğreneceksiniz. 5. Hayır; kesin o- 
larak bir bilseniz. 6. Cehennem ateşini 
kesin göreceksiniz. 7. Sonra onu gö- 
zünüzle kesin olarak göreceksiniz. 8. 
Sonra o gün, size verilmiş olan her ni- 
metten kesin sorguya çekileceksiniz. 


53/55. Rabbinin hangi nimetinden şüp- 
heye düşersin? 56. İşte bu da (Muham- 
med) ilk uyaranlar gibi bir uyarandır. 57. 
Yaklaşacak olan yaklaşmıştır. 58. Onu 
Allah'tan başka giderecek 903 olan da 
yoktur. 59. Siz bu söze mi şaşı- 
yorsunuz? 60. Ağlamıyorsunuz da, gü- 
lüyorsunuz. 61. Ve burun kıvırıyorsunuz. 
62. Artık secdeye varın ve (Allah'a) kul- 
luk edin. 


85/17-18. (Ey Muhammed!) Firavun ve 
Semüd ordularının haberi sana geldi mi? 
19. İnkâr edenler, hep yalanlaya- 
gelmişlerdir. 20. Oysa, Allah onları ar- 
kalarından kuşatmıştır. 


50/12-14. Onlardan önce Nüh'un kavmi, 
Ressliler, Semüd, Âd, Firavun, Lüt'un 
kardeşleri, Eykeliler ve Tübbâ kavmi de 
yalanlamışlardı. Bunların hepsi elçileri 
yalanlamışlardı da, tehdidim gerçekleş- 
misti. 


50/36. (Ey Muhammed!) Bunlardan ön- 
ce, bunlardan daha güçlü, diyar diyar 
dolaşan nice nesilleri yok etmişizdir. 
Kurtuluşu var mı? 


54/43. Ey Mekke putperestleril Sizin in- 
kârcılarınız bunlardan (Firavun ve ta- 
ifesinden) daha mı iyiler, yoksa kitab- 
larda sizin için bir ruhsatname mi var? 
44. Yoksa: “Biz muzaffer olacak bir top- 
luluğuz” mu diyorlar? 45. Toplulukları 
dağıtılacak ve onlar arkalarına dönüp 
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(° əyilə чу. 35 ë (t Ышы iz, s 
ë (V кезй ШУА (1 os Ае sə dəs 
النعيم‎ се azə ika S (A اليقين‎ sz yd 


15 هذا‎ (ол تتماری‎ ap, АЙ yl ) 7 
س لَه‎ (ел Аі са] (ev İİ Аз. 
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zy АШ 1 ARA (Y уулы, 


(\^ əl СА eki Ja (\У/ло 
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¿t оо fo “ dö r” 
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503 Burada 'giderecek olan’ şeklinde çevirdiğimiz kâşife kelimesine genellikle “ortaya çıkacak olan” 
anlamı verilmektedir. Hitabın mantıki silsilesi açısından bizim verdiğimiz anlamın daha yerinde ol- 


duğu kanaatindeyiz (krş. 6. Enam/41). 
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kaçacaklardır. 46. Kıyamet saati onlara 
söz verilmiştir. O ne korkunç, ne acı bir 
saattir! 


54/51. Sizin benzerlerinizi yok ettik, öğüt 
alan yok mudur? 


38/15. Bunlar da ancak, dönüşü“ olma- 
yan tek bir çığlık beklemektedirler. 16. 
Bunlar: “Rabbimiz! Bizim payımızı he- 
saplaşma gününden önce ver” derlerdi. 


7/94. Biz hangi kasabaya bir peygamber 
göndermişsek, oranın halkını, yalvarıp 
yakarsınlar diye darlık ve sıkıntıya uğ- 
ratmışızdır. 95. Sonra kötülüğün yerine 
iyiliği koyduk da, insanlar çoğaldılar ve: 
“Atalarımız da sıkıntıya ve sevince ka- 
vuşmuşlardı” dediler. Bundan dolayı hiç 
farkında olmadıkları bir durumda onları 
ansızın yakalayıverdik. 96. Eğer bu ka- 
sabaların halkı inanıp saygılı olsalardı, 
onlara göğün ve yerin bolluklarını açar- 
dık. Ama yalanladılar; biz de kazanmış 
olduklarına karşılık onları yakalayıverdik. 
97. Bu kasabaların halkı uyurlarken ge- 
celeyin baskınımızın başlarına gelme- 
sinden güvende miydiler? 98. Veya bu 
kasabaların halkı, eğlenirlerken, kuşluk 
vakti baskınımızın başlarına gelmesin- 
den güvende miydiler? 99. Allah'ın dü- 
zeninden güvende miydiler? Allah'ın dü- 
zeninden ancak kaybedecek toplum gü- 
vende olur. 


7/1181. Yarattıklarımız arasında, Hakka 
göre yol gösteren ve adaletle hükmeden 
bir topluluk vardır. 182. Ayetlerimizi ya- 
lanlayanları ise, bilmedikleri yönden ağır 
ağır sonuca yaklaştıracağız. 183. Onlara 
süre veriyorum; Benim tuzağım çetindir. 
184. Arkadaşlarında (Muhammed'de) bir 
delilik olmadığını düşünmüyorlar mı? O, 
ancak apaçık bir uyarıcıdır. 185. Gökle- 
rin ve yerin hükümranlığı ve Allah'ın ya- 
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rattığı şeyler üzerinde düşünüp, belki de 
ecellerinin yaklaşmış olduğunu (görmü- 
yorlar mı)? Bundan sonra hangi söze 1- 
nanacaklar? 


72/24. Sonunda, kendilerine söz verileni 
gördükleri zaman, kimin yardımcısının 
daha güçsüz ve sayısının daha az oldu- 
ğunu bileceklerdir. 25. (Ey Muhammedi!) 
De ki: “Size söz verilen yakın mıdır, yok- 
sa Rabbim onu uzun süreli mi kılmıştır, 
ben bilmem”. 


36/31. Kendilerinden önce nice nesilleri 
yok ettiğimizi, onların bir daha ken- 
dilerine dönmediklerini görmezler mi? 
32. Hepsi huzurumuza getirileceklerdir. 


36/48. İnkârcılar: “Doğru sözlü iseniz, bu 
verilen söz ne zamandır?” derler. 49. 
Çekişip dururlarken kendilerini yaka- 
layacak bir tek çığlığı beklerler. 50. O 
zaman, artık ne vasiyet edebilirler, ne de 
ailelerine dönebilirler. 


19/73. Âyetlerimiz onlara apaçık okun- 
duğu zaman, inkâr edenler inananlara: 
“Bu iki takımdan hangisinin makamı da- 
ha iyi ve yeri daha güzeldir?” derler. 74. 
Onlardan önce nice nesilleri yok ettik; 
onlar donanımca ve gösteriş bakı- 
mından bunlardan daha iyiydiler. 75. De 
ki: “Kim şaşkınlık içinde ise —Rahman, 
onu erteledikçe ertelemiş olsa da— so- 
nunda tehdid edildikleri azabı veya kı- 
yamet gününü gördükleri zaman, kimin 
yerinin daha kötü ve adamlarının daha 
güçsüz olduğunu bileceklerdir. 


19/98. Bunlardan önce nice nesilleri yok 
ettik. Şimdi onlardan hiç birini duyuyor 
veya hiç bir ses işitiyor musun? 


20/128. Şimdi yurtlarında gezip dolaştık- 
ları, kendilerinden önceki nice nesilleri 
yok etmiş olmamız, onları doğru yola 
sevketmedi mi? Doğrusu bunlarda akıl 
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sahipleri için ibretler vardır. 129. Eğer 
Rabbimin verilmiş bir sözü ve tayin ettiği 
bir süre olmasaydı, hemen azaba uğrar- 
lardı. 


26/202. Bu (azab) onlara farkında değil- 
lerken ansızın geliverecektir. 203. O za- 
man, “Ertelenmez miyiz?” derler. 204. 
Bizim azabımızı acele mi istiyorlardı? 
205-207. Görmedin mi? (Ey Mu- 
hammed!) Biz onlara yıllar yılı nimetler 
vermiş olsak, sonra da kendilerine söz 
verilen azap başlarına gelse, kendilerine 
dünyada verilmiş olan nimetler onlara bir 
fayda sağlamaz. 


27/71. Onlar: “Eğer doğru söylüyorsanız, 
bu sözünüz ne zaman yerine gele- 
cektir?” derler. 72. De ki: “Acele ettiğiniz 
şeyin birkısmı belki de ensenizdedir”. 


17/68. O'nun, karada da sizi yere batır- 
masından veya başınıza taş yağdır- 
masından güvende misiniz? Sonra ken- 
dinize bir koruyucu da bulamazsınız. 69. 
Ya da, sizi tekrar denize döndürerek, kı- 
rıp geçiren bir kasırgayı üzerinize gön- 
derip, inkar etmenizden ötürü sizi suda 
boğmasından güvende misiniz? Sonra 
sizin için Bizden davacı olacak kimse de 
bulamazsınız. 


10/46. Onlara söz verdiğimiz azabın bir- 
kısmını sana ya gösteririz, ya da ruhunu 
alırız. Nasıl olsa dönüşleri Bizedir. Son- 
ra, Allah onların yaptıklarına tanıktır. 47 
Her ümmetin bir elçisi vardır. Onlara el- 
çileri geldiği zaman, aralarında adaletle 
hükmedilmiş olur ve onlara zulmedilmez. 
48. Diyorlar ki: “Doğru sözlü iseniz, bu 
söz verilen azap ne zamandır?” 49. De 
ki: “Allah'ın dilemesinin dışında ben 
kendime ne zarar verebilir, ne de yarar 
sağlayabilirim. Her ümmetin bir süresi 
vardır. Onların süreleri dolduğu zaman, 
onu ne bir an geciktirebilirler, ne de bir 
an öne alabilirler. 50. De ki: “Allah'ın a- 
zabı size geceleyin veya gündüzün gel- 
se, ne yaparsınız?” Suçlular bunda niye 
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acele ediyorlar? 51. O hâlde, vuku bul- 
duğu zaman mi ona inanacaksınız? 
Şimdi mı inanıyorsunuz? Ama siz onu 
acele istiyordunuz. 


10/102. Kendilerinden önce geçen gün- 
lerden başka bir şey mi bekliyorlar? De 
ki: “Bekleyin, ben de sizinle beraber 
beklemekteyim”. 103. Sonra Biz elçile- 
rimizi ve inananları kurtarırız. Mü'minleri 
böyle kurtarırız —bu zaten Bize düşer—. 


11/8. Onların azabını sayılı bir süreye 
kadar erteleyecek olsak, kesinlikle: “Onu 
alıkoyan nedir?” diyeceklerdir. Bilsinler 
ki, onlara azap geldiği gün artık geri 
çevrilmez. Alaya alıp durdukları şey on- 
ları kuşatacaktır. 


11/121-122. (Ey Muhammed!) İnanma- 
yanlara: “Durumunuzun gerektirdiğini 
yapın; biz de yapacağız. Bekleyin; biz 
de bekleyeceğiz” de. 


12/107. Onlar, Allah'ın azabından (ken- 
dilerini) bürüyecek bir belanın gelme- 
sinden, ya da kıyamet saatinin, farkında 
olmayacakları bir anda ansızın başlarına 
gelmesinden güvende midirler? 


6/133. Rabbin hiç bir şeye muhtaç değil- 
dir ve merhamet sahibidir. Dilerse sizi 
yok eder ve sizi başka bir topluluğun so- 
yundan yarattığı gibi, dilediğini de sizin 
yerinize getirir. 134. Size söz verilen, 
şüphesiz yerine gelecektir; siz onun б- 
nüne geçemezsiniz. 135. (Ey Muham- 
med!) De ki: "Ey kavmim! Durumunuzun 
gerektirdiğini yapın. Ben de yapacağım. 
Bu dünyanın sonucu kimin olacak, (ya- 
kında) bileceksiniz. Çünkü haksızlık e- 
denler kurtulamazlar". 


37/171-173. Andolsun ki, peygamber 
kullarımıza söz vermişizdir: Onlar, şüp- 
hesiz yardım göreceklerdir ve Bizim or- 
dumuz üstün gelecektir. 174. (Ey Mu- 
hammed!) Bir süreye kadar onlara aldı- 
rış etme. 175. Sonra (olacakları) seyret; 
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onlar da görecekler. 176. Azabımıza uğ- 
ramak için acele mi ediyorlar? 177. O 
azap yurtlarına indiğinde, uyarılmış olan- 
ların sabahı ne kötü olur! 178. Bir süre- 
ye kadar onlara aldırış etme. 179. Sonra 
(olacakları) seyret; onlar da görecekler. 


34/29. Onlar: “Doğru sözlü iseniz söyle- 
yin, verilen bu söz ne zamandır?” derler. 
30. De ki: “Size, bir gün tâyin edilmiştir. 
Ondan ne bir saat geri kalabilirsiniz, ne 
de öne geçebilirsiniz”. 


39/25. Onlardan öncekiler de yalanla- 
mışlardı da, farkına varmadıkları yerden 
onlara bir azap gelip çatmıştı. 26. Allah 
onlara, dünya hayatında rezilliği tattırdı; 
ahiret azabı ise daha büyüktür. Keşke 
bilselerdi! 


39/39-40. (Ey Muhammed!) De ki: “Ey 
kavmim! Durumunuzun gerektirdiğini ya- 
pın; doğrusu, ben de yapacağım. Ken- 
disini rezil edecek azap kime gelecek ve 
sürekli azap kime inecek bileceksiniz”. 


39/54-58. (Onlara de ki:) “Rabbinize yö- 
nelin. Âzab size gelmeden önce O'na 
teslim olun; sonra yardım görmezsiniz. 
Azabın size ansızın ve hiç farkına var- 
madığınız bir sırada gelmesinden önce 
Rabbinizden size indirilen en güzel 
(söz)e”” 5 uyun ki, kimse: «Allah'a karşı 
vurdumduymazlık ettiğim için bana ya- 
zıklar olsun! Gerçekten ben alaya alan- 
lardanmışımə demesin; veya kimse: «Al- 
lah beni doğru yola eriştirseydi sakınan- 
lardan olurdumə demesin, yahut, azabı 
gördüğünde: «Keşke benim için dönüş 
imkânı bulunsa da, iyi davrananlardan 
olsam» demesin”. 

41/13. (Ey Muhammed!) Eğer yüz çevi- 
rirlerse onlara de ki: “Ben sizi, Âd ve Sa- 
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Gramatik açıdan böyle bir anlam belirlemesinin doğruluğunda şüphe yoktur, ancak bu takdirde, indi- 
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açıdan aynı derecede mümkün olan yukarıdaki anlamı tercih ettik. 
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müd'un başına gelen kasırgaya benzer 
bir kasırga ile uyardım”. 


43/41-42. Ya seni (onlardan) uzaklaştı- 
rıp, onlardan öc alırız; yahut onlara 
vadetteğimizi sana da gösteririz. Biz on- 
lara karşı gücü yetenleriz. 


43/66. Farkında olmadıkları bir anda kı- 
yametin kendilerine ansızın gelmesini mi 
bekliyorlar? 


4419. Hayır, inkârcılar şüphe içinde oya- 
lanıyorlar. 10-11 (Ey Muhammed!) Gö- 
ğün, insanları bürüyeceği ve gözle gö- 
rülen bir duman çıkaracağı günü gö- 
zetle; bu, can yakan bir azabdır. 12. İn- 
sanlar: “Rabbimiz! Bu azabı bizden kal- 
dır; artık biz inananlarız” derler. 13-14. 
Onlar kim, öğüt almak kim? Kendilerine 
gerçeği açıklayan bir elçi gelmişti de, 
ondan yüz çevirmişler ve: “Öğretilmiş bir 
deli” demişlerdi. 15. Biz sizden azabı az 
bir süre için kaldıracağız, siz yine de es- 
ki inkârcılığınıza döneceksiniz. 16. Onla- 
rı çarptıkça çarpacağımız gün, mutlaka 
öcümüzü alırız. 


46/35. (Ey Muhammed!) Elçilerden ka- 
rarlılık gösterenlerin dayandığı gibi sen 
de dayan. Onlar (inkârcılar) için acele 
etme; kendilerine söz verileni gördükleri 
gün, (onlara, dünyada) sadece bir gün- 
düz saati kalmışlar gibi gelir. (Bu, bir) 
bildiridir, hiç yoldan çıkmış olanlardan 
başkası yok edilir mi? 


51/59. Bu zalimlerin de, tıpkı (önceki) ar- 
kadaşlarının payları gibi payları vardır. 
Onun için, hiç acele etmesinler. 60. 
Kendilerine söz verilen günün azabın- 
dan dolayı vay o inkâr edenlere! 


16/1. Allah'ın buyruğu gelecektir. Onun 
çabuk gelmesini istemeyin. Allah onların 
ortak koşmalarından yücedir, uzaktır. 


16/33. Onlar yalnızca, kendilerine me- 
leklerin gelmesini veya Rabbinin buyru- 
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ğunun gelmesini bekliyorlar. Onlardan 
öncekiler de böyle yapmışlardı. Allah on- 
lara zulmetmemişti. Ama onlar kendileri- 
ne yazık etmişlerdi. 34. Bundan dolayı, 
işledikleri kötülükler başlarına geldi ve 
alay edip durdukları şeyle kuşatıldılar. 


16/36. Her millete: “Allah'a tapın, azgın- 
lardan kaçının” (diyen) bir elçi gönder- 
mişizdir. Allah, içlerinden kimini doğru 
yola eriştirdi, kimi de sapıklığı hak etti. 
Yeryüzünde gezin ve yalanlayanların 
sonlarının nasıl olduğuna bakın! 


16/45-47. Kötü düzenler kuranlar, Allah'- 
ın kendilerini yere batırmasından veya 
hiç farkına varmayacakları bir yerden 
kendilerine azap gelmesinden, ya da 
koşuşturup dururlarken veya korku için- 
delerken onları yakalamasından güven- 
de midirler? Rabbin şefkatlidir, merha- 
metlidir. 


14/19. Allah'ın gökleri ve yeri bir gaye ile 
yarattığını görmüyor musun? O dilerse 
sizi yok eder ve yeni yaratıklar var eder. 
20. Bu, Allah için güç değildir. 


21/37. İnsan aceleci olarak yaratılmıştır. 
Size âyetlerimi göstereceğim, bunu 
Benden acele istemeyin 38. İnkârcılar: 
“Doğru sözlü iseniz bu söz ne zamandır” 
derler. 


21/42. De ki: “Geceleyin ve gündüzün si- 
zi Rahmân'dan kim koruyabilir?” Ama 
onlar Rablerini anmaktan yüz çevir- 
mektedirler. 43. Yoksa onları Bize karşı 
savunacak tanrılar mı var. O tanrılar 
kendilerine bile yardım edemezler. Ka- 
tımızdan da dostluk görmezler. 44. Belki 
Biz, bunlara ve babalarına bol geçimlik- 
ler verdik de ömürleri uzadı, şimdi mem- 
leketlerine gelip orasını her yandan ek- 
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2506 


silttiğimizi görmüyorlar mı?”” Üstün ge- 


len onlar mıdır? 


23/75. Biz onlara acısak ve başlarındaki 
sıkıntıyı gidersek bile, azgınlıkları içinde 
yine bocalayıp kalırlar. 76. Biz onları 
azabla yakalamıştık, yine de Rablerine 
boyun eğmemiş ve yakarmamışlardı. 77. 
Sonunda onlara şiddetli bir azap kapısı 
açtığımız zaman ümitsiz kalıverdiler. 


23/93-94. De ki: “Rabbim! Onların tehdid 
olundukları şeyi bana göstereceksen, o 
zaman beni bu zalim kavmin içinde bu- 
lundurma Rabbim!” 95. Biz onlara 
vâdettiğimizi sana elbette gösterebiliriz. 


32/21. Dönsünler diye, onlara büyük a- 
zabdan önce dünya azabını tattırırız. 
22. Rabbinin öyetleri kendisine ha- 
tırlatılıp da, onlardan yüz çevirenden 
daha zalim var mıdır? Şüphesiz suç- 
lulardan öc alacağız. 


32/28. (Ey Muhammed!) Onlar: “Doğru 
söylüyorsanız, bu hüküm ne zaman ve- 
rilecektir?” derler. 29. De ki: “Hükmün 
verileceği gün inkârcılara ne inanmaları 
fayda verir, ne de ertelenirler”. 30. On- 
lardan yüz çevir ve bekle, zaten onlar da 
beklemektedirler. 


52/44. Gökten azap olarak düşen bir 
parça görseler: "Bulut kümesidir" derler. 
45. Çarpılacakları güne erişmelerine ka- 
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505 Bu ayet genellikle kutuplardaki basıklık veya dağlardaki toprak kaybı gibi fiziksel durumlarla iliş- 
kili gösterilmek istenir. Bu tür anlam yansıtmalarında bulunanların, Kur'an'ın 7. Yüzyılda Araplar'a 
böyle bir bilgi vermekle neyi hedeflemiş olabileceği sorusuna cevap vermeleri gerekir. Bu soruya 
cevap verebilmek için ise, Kur'an'ın ilk muhataplarının bu pasajdan kutuplarla ilgili bir bilgi edinmiş 
olduklarına dair verilere ihtiyaç vardır. Bu tür veriler hiç bir zaman bulunamayacağı gibi, bu pasaj- 
daki ard kelimesi, —Kur'an'da genellikle olduğu gibi- ‘yeryüzü’ anlamında değil, sözkonusu ‘yer an- 


lamında kullanılmıştır. 


507 Bu dünyada karşılaşılacak azap, kimi müfessirlerin ifade ettiği gibi, afetlerle sınırlı değildir, inkar- 
cıların, Müslümanlar'ın eliyle savaşlarda yenilgi yoluyla tattıkları azap da buna dahildir. Kur'an, bu 
dünyada kafirlerin başına gelen bu tür felaketleri, daha büyük olan ahiret azabından kurtulmaları i- 


çin bir uyarı ve şans olarak nitelemektedir. 


TARİH VE KISSALAR 


dar onları bırak. 46. O gün, düzenleri 
kendilerine bir fayda vermez; onlar yar- 
dım da görmezler. 47. Zulmedenlere, 
bundan başka bir de azap vardır; fakat 
onların çoğu bilmezler. 


67/16. Gökte olanın sizi yerin dibine ge- 
çirmesinden güvende misiniz? —O za- 
man yer birden sarsılacak—. 17. Veya 
gökte olanın üzerinize bir kum fırtınası 
göndermesinden güvende misiniz? -O 
zaman Benim uyarmamın nasıl olduğu- 
nu bileceksiniz—. 18. Bunlardan önceki- 
ler de yalanlamışlardı. Beni inkör etmek 
nasılmış? 


67/28. De ki: “Allah, beni ve benimle be- 
raber bulunanları yok eder veya bize 
merhamet ederse, söyleyin bakalım, o 
zaman inkarcıları can yakıcı azabdan 
kim korur?” 29. De ki: “O Rahman'dır; 
biz O'na inandık ve O'na güvendik. Ki- 
min apaçık bir sapıklıkta olduğunu ya- 
kında bileceksiniz”. 30. De ki: “Suyunuz 
çekilse, söyleyin, size kim temiz bir su 
kaynağı getirebilir?” 


70/40-41. Doğuların ve batıların Rabbi- 
ne yemin ederim ki, onların yerine daha 
iyilerini getirmeye Bizim gücümüz yeter; 
kimse de önümüze geçemez. 42. (Ey 
Muhammed!) Onları bırak; kendilerine 
söz verilen güne kavuşmalarına kadar 
dalıp oynasınlar. 


29/52. De ki: “Allah benimle sizin aranız- 
da tanık olarak yeter. O göklerde ve 
yerde olanı, bâtıla inanarak Allah'ı inkâr 
edenleri bilir”. İşte kaybedenler bun- 
lardır. 53. Senden azabı acele istiyorlar. 
Eğer belirlenmiş bir süre olmasaydı, a- 
zap onlara hemen gelirdi. (Azap) onlar 
farkına varmadan, ansızın başlarına ge- 
lecektir. 54-55 Senden azabı acele 
istiyorlar. Azabın onları tepelerinden ve 
ayaklarının altından sardığı gün, cehen- 
nem inkârcıları kuşatacaktır. O gün (Al- 
lah): “Yaptıklarınızın karşılığını tadın” di- 
yecek. 
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8/25. Aranızdan yalnız haksızlık edenle- 
re erişmekle kalmayacak bir karışıklık 
çıkmasından sakının ve Allah'ın ceza- 
landırmasının çetin olduğunu bilin. 


33/60. İkiyüzlüler, kalplerinde fesad bulu- 
nanlar ve Medine'de bozguncu haberler 
yayanlar”* (bu yaptıklarından) 
vazgeçmezlerse, andolsun ki, seni onlara 
kışkırtırız; sonra senin yanında ancak az 
bir zaman komşu kalabilirler. 61. La- 
netlenmiştirler; nerede bulunurlarsa ya- 
kalanır ve öldürülürler. 62. Allah'ın geçmiş- 
tekilerle ilgili uygulaması budur. Allah'ın 
uygulamasında bir değişme bulamazsın. 


47/13. (Ey Muhammedi!) Biz, seni sürüp çı- 
karan kasabandan daha kuvvetli nice kasa- 
baları yok ettik. Hiç yardım edenleri çıkmadı. 


13/31. (İnananlar:) "Keşke kendisiyle dağ- 
ların yürütüldüğü, yeryüzünün parçalandı- 
ğı veya ölülerin konuşturulduğu bir Kur'an 
olsaydı..." (diye düşünüyorlar). Hayır; bu iş 
Allah'a aittir. İnananlar, Allah'ın —dilediği 
takdirde— bütün insanları yola getireceğin- 
den artık umutlarını kesmediler mi? Allah- 
Чп sözünün yerine gelmesi için, yaptık- 
larından ötürü, inkar edenlerin ya başları- 
na yahut evlerinin yakınına bir felaket ge- 
lecektir. Allah verdiği sözden caymaz. 


22/42-44. (Ey Muhammed!) Bunlar seni 
yalanlıyorlarsa, onlardan önce Nüh kav- 
mi, Âd, Semüd, İbrâhim kavmi, Lüt kav- 
mi ve Medyen halkı da peygamberlerini 
yalanlamış ve Müsa da yalanlanmıştı. 
Ama Ben inkârcılara önce süre verdim, 
sonra da onları yakalayıverdim. Beni ta- 
nımamak nasılmış görsünler. 

22/47. (Ey Muhammed!) Senden, başla- 
rına acele azap getirmeni istiyorlar. Allah 
sözünden asla caymayacaktır. Rabbinin 
katında bir gün, sizin saydıklarınızdan 
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508 Bazı münafıklar Medine'deki Müslümanlar arasında panik ve endişe yaratmak için, Medine'nin 
ani bir saldırıya uğrayacağı, müşriklerin mü'minlere karşı büyük bir ordu hazırladıkları ve Müslü- 
manlar'ın yenildikleri gibi yalan haberler yayıyorlardı. 


TARİH VE KISSALAR 


bin yıl gibidir. 48. Nice kasabalara, hak- 
sızlık yaptıkları hâlde süre vermiştim; 
sonunda onları yakalayıverdim. Dönüş 
ancak Banadır.?” 


58/5. Allah'a ve Elçisi'ne karşı gelenler, 
kendilerinden öncekiler nasıl tepelendi 
ise öyle tepeleneceklerdir. Biz, apaçık 
âyetler indirmişizdir, inkâr edene alçaltıcı 
azap vardır. 


58/20. Allah'a ve Elçisi'ne karşı gelenler; 
işte onlar, alçakların arasındadırlar. 21. 
Allah: “Andolsun ki, Ben ve elçilerim üs- 
tün geleceğiz” diye yazmıştır. Allah güç- 
lüdür, üstündür. 
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В. PEYGAMBER KISSALARI 


Kur'an, geçmiş dönemlerde yaşamış peygamberler ve onların toplumlarının tarihleriyle 
ilgili pek çok örneğe yer verir. Kur'an'ın indiği bölgede yaşayan insanların tarih kültürleri, 
büyük ölçüde, bilinen Arap tarihi ve Ehl-i Kitap kaynaklı Kitab-ı Mukaddes kıssalarıyla 
sınırlıydı. Kur'an'da işlenen tarihi örnekler de, işte bu malzeme arasından seçilmiştir. 
Dolayısıyla, Kur'an'da anlatılan kıssaların coğrafi çerçevesi, kuzeyde Mısır, Şam ve irak; 
güneyde ise, Yemen'e kadar bütün Arap yarımadasıdır. Bu olgudan, sık sık yapıldığı gi- 
bi, bütün peygamberlerin bu bölgeye gönderildiği gibi bir sonuç çıkarmak şüphesiz bü- 
yük bir yanılgı olur. Zira peygamberler tarihi, Kur'an'da anlatılan kıssalardan ibaret de- 
ğildir: “Senden önce birçok peygamber gönderdik; onlardan birkısmını sana anlattık, a- 
ma onlardan birkısmını da sana anlatmadık” (40.Mü'min/78). Kıssalarla ilgili —ister pey- 
gamber kıssaları olsun, isterse diğer kıssalar olsun— önemli bir konu da, bu kıssaların 
bütün detaylarının aynıyla gerçekleşip, gerçekleşmediği (vâkı'iliği) sorunudur. Bu soru- 
nun kökleri ilk dönem alimlerine kadar uzanmakla birlikte, içinde yaşadığımız yüzyılda 
Mısırlı alim M. Ahmed Halefullah'ın e/-Fennu'-Kasasi fi'-Kurâni'-Kerim (Kur'an'da An- 
latım Sanatı) adlı doktora tezinden sonra, bu konuyla ilgili yoğun bir tartışma ve literatür 
oluşmuştur. Bu tezin özeti şudur: Kur'an'da anlatılan kıssaların bütün detaylarının ay- 
nıyla gerçekleşmiş olması gerekmez. Çünkü Kur'an bu kıssaları tarihi bilgi vermek için 
değil, ibret, öğüt ve hidayet amacıyla anlatmaktadır. Dolayısıyla, Kur'an muhataplarının 
muhayyilelerindeki tarihi malumatın yanlışlıklarını düzeltme amacı gütmeksizin, in- 
sanlara bu kıssalar aracılığıyla ahlaki ve dini öğütler vermeyi hedeflemektedir. Bu tez 
hâla süren itirazlarla karşılanmıştır. Karşıt tezi savunanların tezine göre ise, kıssalarda 
anlatılan olaylar ayniyle vakidir. 


509 Müşrikler, Kur'an kendilerine sürekli olarak önceki toplumların yok oluş hikayelerini anlatarak, 
onları da benzer bir sonuçla tehdit ettiği halde yok olmayışlarını, bu tehditlerin asılsızlığı ile izah e- 
diyorlardı. Kur'an buna cevaben, inançsız bir toplumun belli bir süre ayakta kalabilmesinin mümkün 
olduğunu bildirmektedir. Ne var ki, inkarın bizzat kendisi de bir tür ahlaksızlık olduğu için, davranışa 
yansıma biçimi sonsuza dek ahlaki olma şansından mahrumdur (5. Maide/5; 7. Araf/147; 9. 
Tevbe/17). Bu da, inançsız bir toplumun ikbalinin geçici olması anlamına gelir. Bu yüzden, inkarcı 
toplumların ayakta kalmaları Kur'an dilinde “erteleme” olarak nitelenmektedir (14. İbrahim/41; 16. 
Nahl/61). 
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37/181. Peygamberlere selam olsun!.. 


le Хш, AYYY‏ الْمُرسلين 


1. Hz. Âdem ve Ailesi 


Tıpkı Kitab-ı Mukaddes'te olduğu gibi, Kur'an da Hz. Âdem'i yeryüzünde yaşayan insan- 
ların ilk atası olarak göstermektedir. O aynı zamanda ilk vahiy alan insan, yani peygam- 
berler zincirinin ilk halkasıdır. Aşağıdaki pasajlarda rahatlıkla gözlemleneceği üzere, 
halk arasında yaygınlık kazanmış bulunan “Yaratılış kıssası', Kur'an kaynaklı değildir. 


Hz. 
lah'ın selamı Âdem'e olsun! 


7/11. Andolsun, sizi yarattık, sonra size 
şekil verdik. Sonra meleklere: “Adem'e 
secde edin!” dedik. Hemen secde ettiler. 
Ancak İblis secde edenlerden olmadı. 12. 
Allah İblis'e: “Sana emrettiğim hâlde seni 
secde etmekten alıkoyan nedir?” dedi. O: 
“Beni ateşten yarattın, onu çamurdan ya- 
rattın. Ben ondan üstünüm” dedi. 13. Allah 
ona: “İn oradan! Orada büyüklenmek sana 
düşmez. Defol; sen alçaklardan birisin” 
dedi. 14. İblis: "İnsanların tekrar dirilecek- 
leri güne kadar beni beklet" dedi. 15. Al- 
lah: "Artık sen bekletileceklerdensin" dedi. 
16-17. "Öyleyse, beni azgınlığa ittiğin i- 
çin, Senin doğru yolunda onlara karşı 
oturacağım. Sonra, önlerinden, 
ardlarından, sağlarından ve sollarından 
onlara sokulacağım ve çoğunu sana şük- 
redenler olarak bulamayacaksın" dedi. 18. 
Allah: "Yerilmiş ve kovulmuş olarak oradan 
çık! Andolsun, onlardan sana kim uyarsa, 
hepinizi cehenneme dolduracağım" dedi. 
19. Allah: “Ey Adem! Sen ve eşin cennette 
kalın ve istediğiniz yerden yiyin, yalnız şu 
ağaca yaklaşmayın; yoksa haksızlık eden- 
lerden olursunuz” dedi. 20. Şeytan, gizle- 
necek yerlerini kendilerine göstermek için 
onlara fısıldadı ve: “Rabbinizin, bu ağacı 
size yasaklaması, melek olmanızı veya bu- 
rada temelli kalmanızı önlemek içindir” 
dedi. 21. “Ben size öğüt verenlerdenim” 


Adem ve oğulları arasında anlatılanlar, genellikle Kitab-ı Mukaddes kökenlidir. Al- 
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он di) gözü‏ الصاغرين 08( قال Gİ «Ы‏ 
о çə‏ 00( قال إنك ye‏ المنظرين 17( قال 
Da‏ أغويتني Б GAY‏ صراطك (V жыл‏ 
ge)‏ شمَائلهم АЙ 355 Ya‏ شاكرين (1А‏ قال 
gös‏ منها Gd DA Gi‏ تبعك жы‏ 
Ш> GEY‏ منكُمْ cil ozu Ай) (19 фы]‏ 
у Уз Gia s pə SS izi 2515,‏ هذه 
Ú SS oan‏ من الظالمين ОЙ оя (Ye‏ 
ДЫШ‏ ليندي С руз Ú ШЫ‏ من Cag gia‏ 
وقال وکال ما gə С CS‏ هذه М) yuya‏ 
G< ú ¿j‏ أو تكونا a‏ الخالدين 11( 
bəl CS „Шу Lan,‏ الناصحين LAYA (YY‏ 
ШЗ Ú ууу,‏ الشجرة بدت üz, Kağan L‏ 
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510 İblis'in, Allah'ı itham ederek “...Beni azgınlığa iftiğin için...” şeklinde bir gerekçe göstermesi, yan- 
lış öncüllere dayanan yanlış bir çıkarımdır. İblis'in azgınlığa itilmesi, kendi tekebbürü, isyanda di- 
renmesi ve tövbe etmemesi sebebiyledir. Halbu ki, Hz. Âdem de hata işlemiş olmasına rağmen, ha- 
tasını anlamış ve tövbe etmiştir. 
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diye onlara yemin etti. 22. Böylece onları 
aldattı. Ağaçtan tattıklarında, gizlenecek 
yerleri kendilerine görürdü ve cennet yap- 
raklarıyla kendilerini örtmeye koyuldular. 
Rableri onlara: “Ben size o ağacı yasakla- 
mamış mıydım? Şeytan'ın size apaçık bir 
düşman olduğunu söylememiş miydim?” 
diye seslendi. 23. “Rabbimiz! Kendimize 
yazık ettik. Bizi bağışlamaz ve bize acı- 
mazsan, şüphesiz kaybedenlerden oluruz” 
dediler. 24-25. "Birbirinize düşman olarak 
aşağı inin! Yeryüzünde yerleşecek ve bir 
süreye kadar geçineceksiniz; orada yaşa- 
yacak, orada ölecek ve oradan (diriltilip) 
çıkartılacaksınız” dedi. 


20/115. Biz daha önce Adem'e bir yüküm- 
lülük vermiştik, fakat o (bunu) unuttu; 
Biz onda azimlilik bulmadık. 116. Melekle- 
re: “Adem'e secde edin” demiştik; İblis'ten 
başka hepsi secde etmiş, ama o çekinmiş- 
ti. 117-119. “Ey Adem! Bu, senin ve eşinin 
düşmanıdır. Sakın sizi cennetten çıkarma- 
sın, yoksa bedbaht olursun. Orada ne acı- 
kırsın, ne de çıplak kalırsın; orada ne su- 
sarsın, ne de güneşin sıcağında kalırsın” 
dedik. 120. Ama Şeytan ona vesvese ve- 
rip: “Ey Adem! Sana sonsuzluk ağacını ve 
çökmesi olmayan bir saltanatı götsereyim 
mi?” dedi. 121. Bunun üzerine ikisi de o 
ağacın meyvasından yedi, gizlenecek yer- 
leri görünüverdi. Cennet yapraklarıyla ör- 
tünmeye koyuldular. Adem, Rabbine baş 
kaldırdı ve yolunu şaşırdı. 122. Rabbi yine 
de onu seçip tövbesini kabul etti; ona doğ- 
ru yolu gösterdi. 123. Onlara şöyle dedi: 
“Birbirinize düşman olarak hepiniz oradan 
inin. Size Benden bir yol gösteren geldi- 
ğinde kim Benim rehberliğime uyarsa, o 
ne sapar, ne de bedbaht olur”. 
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Dib LAZ А0 ورق‎ bə ƏR güz 
g бё وأقل‎ önal Usb [е ugi А 
СЬ ш, Vú (YY gaz % GŠ الشيطان‎ 
من‎ яй шы, Ш о لم‎ у, ш 
e yanl <= قال اهبطوا‎ (Y£ الخاسرينَ‎ 
قال‎ (Yo оь إلى‎ Ly DA gi s 

فيها تحيون وقيها تمُوتون чыз‏ تخرجون 


з من قبل فنسي‎ 24 nə 

-—.—...... 

J Б Чё (зү 3 оед Yi Yasi‏ هذا 
Fa‏ 
буз Ya ца рз Yİ al q (134‏ 119( 
бв У аў,‏ فيها OA (AY. „зм Чу‏ 
güşə АЙ‏ قال 36 هَل ай‏ على شجرة dal‏ 
وملك ödü (013 ¿5 Y‏ منها üş саз‏ 
CT yaa‏ وطفقا De şe güz,‏ ,57( الْجنة 
aş ad (YYY vg yaa Aİ „лде,‏ فاب 
(YY „узу qiz‏ قال лз Bəs (dA Ül‏ 
ЕШ üb yz yıxa‏ متي هذى فمن Qi Ей‏ 


511 Bizim “yükümlülük vermek” şeklinde çevirdiğimiz ifade, zaman zaman yanlış olarak “ahitleşmek”, 


“sözleşmek” vb. şeklinde çevrilmektedir. 


512 İlk denenmelerinde İblis de, Hz. Adem de kaybetmiştir. Âdem'in kaybetmesi İblis'in teşvikiyle 
olmuştur; bu da, insanın denenmesinde İblis”e bir rol verilmesinden dolayıdır. İblis'in devreye gir- 
mesi, bir mizansen olarak yorumlanamaz. O zaman, İblis'in: “...Beni azgınlığa ittiğin için...” (7/15) 
şeklindeki haksız ithamının doğru olması gerekir. Görünen o ki, İblis kendi isteği ve Allah'ın da izin 
vermesi üzerine insanoğlunun -başta Hz. Âdem'in- denenme sürecinde negatif bir rol üstlenmiştir. 


706 


15/28-29. Rabbin meleklere: “Düzgün 
çamurun kuru balçığından bir insan ya- 
ratacağım. Onu kılığına koyduğum ve 
ruhumdan ona üflediğim zaman ona 
secdeye kapanın!” demişti. 30-31. Bu- 
nun üzerine bütün melekler topluca sec- 
de ettiler. Ancak İblis secde edenlerle 
beraber olmayı reddetti. 32. Allah: “Ey 
İblis! Secde edenlerle beraber olmaktan 
seni alıkoyan nedir?” dedi. 33. İblis: 
“Düzgün çamurun kuru balçığından ya- 
rattığın insana secde edecek değilim” 
dedi. 34-35. Allah: “Öyleyse yıkıl oradan! 
Şüphesiz, sen kovulmuş bulunuyorsun. 
Ceza gününe kadar lânet sanadır" dedi. 
36. İblis: “Rabbim! Beni, diriltilecekleri 
güne kadar beklet” dedi. 37-38. Allah: 
“Sen, bilinen gün gelene kadar bekleti- 
leceklerdensin” dedi. 39-40. (İblis:) 
“Rabbim! Beni azgınlığa ittiğin için, 
andolsun, yeryüzünde olan şeyleri onla- 
ra süslü göstereceğim ve onların hepsini 
azdıracağım. Ancak, Sana içten bağ- 
lanmış kulların bunların dışındadır” dedi. 
41-43. (Allah şöyle) buyurdu: "Üzerime 
aldığım doğru yol şudur: Kullarımın üze- 
rine senin bir gücün yoktur, ancak sana 
uyacak azgınlar hariç. Onların hepsinin 
toplanacağı yer cehennemdir”. 


2/30. Rabbin, meleklere: "Ben yeryüzün- 
de bir halife var edeceğim" demişti. On- 
lar: "Orada bozgunculuk yapacak, kanlar 
akıtacak birini mi yaratacaksın? Oysa, 
biz Seni överek yüceltiyor ve Seni ulu tu- 
tuyoruz" dediler. (Allah:) "Ben sizin bil- 
mediklerinizi bilirim” dedi. 31. Ve Âdem'e 
isimlerin tümünü öğretti, sonra onları 
meleklere gösterip: "Eğer doğru sözlü 
iseniz şunların isimlerini Bana söyleyin!" 
dedi. 32. (Melekler:) "Sen yücesin! Se- 
nin öğrettiğinden başka bir bilgimiz yok- 
tur. Bilen Sensin, Bilge Sensin" dediler. 
33. (Allah:) "Ey Adem! Onlara, şunların 
isimlerini söyle" dedi. (Adem nesnelerin) 
isimlerini onlara bildirince, (Allah:) "Ben 
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> gü .. öl A рар و قا قل‎ ° 


رق فيه من ررحي r эм. ада‏ 


si لیس‎ ШАЛАР ASS iza 


У ай Ú قال یآإبلیس‎ (TY الساجدین‎ А К 
a ху as el قال‎ (TY السّاجدين‎ л ë S 
قال‎ (Y£ مسون‎ DA ое صلصال‎ bə АШЫ 
Ай де gi, (ə шо йй gü 
bəkə Кя ый „ый قال رب‎ (YA б Zç 
Lu... قال‎ (rv 
في‎ SA spy أغويتني‎ Ú قال رب‎ (TA pk 
да. عبادك‎ Y (65 أَجْمَعينَ‎ 25 25, Gİ 
(© эш “ARA صراط علي‎ Ba المُخلصين )£( قال‎ 
< > % gü e ai ой ase 9 


من الغاوين Ле ya aa dib (İY‏ أجْمَعين 


(Y./Y‏ ,3 قال gl ASİL ak,‏ جاعل في 
oz N‏ خليفة 08 Qə dağ ya Wa САЗ‏ 
all 585 xs) gü (зу ШМ шы,‏ قال 
eli 59 Дь, А оа Y ú ДЕ.‏ 
йй дй Ый r‏ 
sU Y д4‏ صادقين (YY‏ قالوا чы‏ 
V) Ú д У‏ ما ASİ Akli ed aş iLe‏ 
(TY‏ قال Хы, gəli ОВ э, Kial д İğ‏ 
Şİ Şİ ш‏ غيب =з‏ 


Allah, olacakları önceden bildiği için, insanı Şeytan'ın desise ve hilelerine karşı donanımlı olarak ya- 


ratmıştır (15.Hicr/39-40; 38.Sad/82-83). 
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size: "Ben göklerin ve yerin gaybını bili- 
rim, ayrıca sizin açıkladığınız ve gizle- 
mekte olduğunuzu da bilirim” dememiş 
miydim?" dedi. 34. Meleklere: "Adem'e 
secde edin!" demiştik. İblis'in dışında 
hepsi secde ederken, o kaçındı, büyük- 
lük tasladı ve inkârcılardan oldu. 35. “Ey 
Âdem! Eşin ve sen cennete yerleşin ve 
orada olanlardan istediğiniz yerde bol 
bol yiyin, fakat şu ağaca yaklaşmayın; 
yoksa haksızlık edenlerden olursunuz” 
dedik. 36. Şeytan ikisinin ayağını da ora- 
dan kaydırdı ve onları bulundukları yer- 
den çıkarttı. Biz de: “Birbirinize düşman 
olarak inin; yeryüzünde yerleşip bir sü- 
reye kadar geçineceksiniz” dedik. 37. 
Ardından, Âdem Rabbinden birtakım 
sözler öğrendi ve bunun üzerine Allah 
bağışıyla ona yöneldi. O tövbeleri daima 
kabul eder ve çok merhametlidir. 38. “O- 
radan hepiniz inin! Eğer Benden size bir 
yol gösteren gelirse, artık Benim rehber- 
liğime uyanlara korku olmayacak ve on- 
lar üzülmeyeceklerdir” dedik. 39. İnkâr 
edenler ve âyetlerimizi yalanlayanlar; iş- 
te onlar ateşliklerdir ve onlar orada te- 
melli kalacaklardır. 


5/27. (Ey Muhammed!) Onlara Adem'in 
iki oğlunun olayını doğru olarak anlat. İ- 
kisi birer kurban sunmuşlardı. Birininki 
kabul edilmiş, diğerininki kabul edilme- 
mişti. (Kurbanı kabul edilmeyen:) 
"Andolsun, seni öldüreceğim" demiş, 
(kardeşi de:) "Allah, yalnız kendisine 
saygılı olanlarınkini kabul eder" cevabını 
vermişti. 28-29. “Eğer beni öldürmek için 
elini bana uzatırsan, ben seni öldürmek 
için elimi sana uzatmam, ben dünyaların 
Rabbi Allah'tan korkarım. Ben, hem be- 
nim, hem de senin günahınla dönüp a- 
teşliklerden olasın, isterim. Bu, zalimle- 
rin cezasıdır”. 30. Bunun üzerine nefsi, 
kendisini kardeşini öldürmeye boyun 
eğdirdi de, kardeşini öldürdü. Böylece 
kaybedenlerden oldu. 31. Allah, karde- 
şinin ayıbını (cesedini) nasıl örteceğini 
ona göstermek üzere, yeri eşeleyen bir 
karga gönderdi. O: “Bana yazıklar olsun! 
Kardeşimin ayıbını örtmek için bu karga 
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(TE o AS ما تبون وما كنم‎ ДЫ) geli) 
pal Yi бәла ЗУ 126524 АКЫШ db УГ, 
SNG Ú, (то ы йй من‎ os) ga, ّى‎ 
şa 12 Gi Э, 253 аууу أنت‎ oxu 
yalla ya G SS ERA هذه‎ GUS V Gas 
üs ما‎ Uşak ше ЫЫ) ШЫ (ra 
في‎ ES йе yaxı ш اهبطوا‎ ÜR, فيه‎ 
Fİ vel (YV ön GO Yİ „шуй 
batil СЫЗ هو‎ 23 Ае فتاب‎ С АТ) من‎ 
مني‎ ШЫ üb Bəs, منھا‎ lli 08 (YA 
А Уз Ие خواف‎ ЭЗ هداي‎ ¿5 gə JG 
ай} ад, S) ƏS ali, (74 ууу 

Giph ДШ Çİ‏ خالذون 


VA 3 dal di çə Ü дь di) (Ve 
قل‎ ASİ o, Gl gi, Casi من‎ (а üz 
al بباسط يدي‎ Ú Ú Q aş зыш 
أرية‎ A (3 ədd اله رب‎ Gülü ali 
55.55. 
ба لَه‎ озы (т. الظالمين‎ Пу аб 
un... 
yə gl CES 35 Ga Yİ في‎ caz ürə 
xr... 


yola Aİ‏ ي سوا خي hlk‏ من النادمين 
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kadar da mı olamadım?” dedi. Böylece 
yaptığına pişmanlık duyanlardan oldu. 


2. Hz. İdris 


Kur'an'da kimi peygamberlerin kıssalarına uzun uzun yer verilmiş, kiminden hiç söz edil- 
memiş, kiminin de sadece adı yadedilmiştir. Hz. İdris de bu son gruba giren peygamber- 
lerdendir. Allah'ın selamı onun da üzerine olsun! 


19/56. (Ey Muhammedi) Kitab”da İdris'i -g aj зм ху ف‎ "SİY, (53/34 
de an! O dosdoğru bir insan ve bir pey- دن‎ 5 os = E ba ^+, ( Ki 
gamberdi. 57. Onu yüce bir yere yük- ÚE مكانا‎ га у, (e V Ús صدیقا‎ 
seltmistik. ı 


21/85. (Ey Muhammed!) İsmâil, İdris, ve -~ “x ¢ Л a Yə helal, (ASYA 
Zü”l-KifPi de an! Onların her biri sab- © کل‎ gizl ود‎ очо з де 29 ( / 
redenlerdendi. ся yali 


3.Hz. Nuh 


Kur'an'da kavmiyle mücadelesine yer verilen ilk peygamber Hz. Nuh'tur. Kur'an onun 
kavmi ve yaşadığı bölgeye ilişkin hiç bir detay vermemektedir. Bu konuda tek bildiğimiz, 
onun Tek Allah'a çağrısı karşısında ilk tepkiyi gösterenlerin, son peygamberin mücade- 
lesinde de görüldüğü gibi, toplumun önde gelenleri olduğudur. Kur'an'da Nuh'tan önceki 
peygamberler de anılmakla birlikte, Hz. Muhammed'in bağlı olduğu vahiy geleneği, Nuh 
Peygamber'le başlatılır. Allah'ın selamı üzerine olsun! 


54/9-10. Bunlardan önce Nuh kavmi de 1 dz, ye (2 = ق ن‎ Ма шоло (а/о 
yalanlamış, kulumuzu yalanlayarak: “De- لو‎ ? g ” ço” بت قبلهم قوم‎ ( [ 
lidir” demişlerdi; o yıldırılmış ve: “Ben т اني‎ М) Gi (1. жуу, бум 
yenildim, bana yardım et” diye Rabbi'ne I . 
yalvarmıştı. 11. Biz de bunun üzerine pr sÑ . cəyi быш (\\ айй 
gök kapılarını boşalan sularla açtık. 12. Î Û dk | YY 
Yeryüzünde kaynaklar fışkırttık; sular, 2° z m. ш .. ú oa Gi 2 ( 
takdir edilen bir ölçüye göre birleşti. 13- (Yf XX, z! Л على ذات‎ шз و‎ ۳ ˆ Ж 4 
14. Onu, tahtadan ve mıhtan yapılmış .. ' ma u... ku Ca | mz 
bir gemiye bindirdik; kendisine nankör- Wi; (Y° 45 کان‎ gəl İy, Gözü تجري‎ 
lük edilmiş olan kişiye (Nuh'a) bir müka- MAĞ Sa iT АС Š 
fat olarak, nezaretimiz altında yüzüyor- کان عذابي‎ AST Ke اية فهل‎ mə 
du. 15. Biz o gemiyi bir ibret olarak bi- əy f 
raktık; öğüt alan yok mudur? 16. Benim 

azabım ve uyarmam nasılmış? 


7/59. Nuh'u kavmine gönderdik de: “Ey ‘i i a5 J aa GÍ i (ca 
kavmim! Allah'a tapın, O'ndan başka ya ” Ја dişi إلى‎ md “2 : (7 
tanrınız yoktur. Yoksa, sizin için büyük aile من اله غيره اني آخاف‎ Sİ Ú АШ 1 gi 
bir günün azabından korkarım” dedi. 60. 77 
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Kavminin ileri gelenleri: “Doğrusu, biz 
seni açık bir şaşkınlık içinde görüyoruz” 
dediler. 61-63. Nuh: “Ey kavmim! Bende 
bir şaşkınlık yoktur, tam aksine ben a- 
lemlerin Rabbi'nin Elçisi'yim. Rabbimin 
gönderdiklerini size iletiyor ve size öğüt 
veriyorum. Ben Allah katından sizin bil- 
mediğiniz şeyleri biliyorum. Sizi uyar- 
mak, korunmanız ve merhamete uğra- 
manizi sağlamak için içinizden biriyle 
Rabbinizden size bir öğüt gelmesine mi 
şaştınız?” dedi. 64. Onu yalanladılar. Biz 
de onu ve onunla beraber gemide bulu- 
nanları kurtardık. Ayetlerimizi yalanla- 
yanları suda boğduk, çünkü onlar kör- 
leşmiş bir kavimdi. 


25/37. Nüh kavmi elçilerini yalanladıkları 
zaman, onları suda boğduk ve ken- 
dilerini insanlar için bir ibret kıldık. Hak- 
sızlık edenlere can yakıcı azap ha- 
zırlamışızdır. 


26/105. Nuh'un kavmi peygamberlerini 
yalanladılar. 106-110. Kardeşler Nuh 
onlara: “Allah'a karşı gelmekten sa- 
kınmaz mısınız? Ben size gönderilmiş 
güvenilir bir elçiyim. Allah'tan sakının ve 
bana itaat edin. Buna karşı sizden bir 
ücret istemiyorum. Benim ecrim ancak 
alemlerin Rabbi'ne aittir. Artık Allah'tan 
sakının ve bana itaat edin” dedi. 111. 
“Sana en alt tabaka uyarken, biz sana 
mı inanacağız?” dediler. 112-115. Nüh: 
“Onların yaptıkları hakkında bir bilgim 
yoktur; hesapları Rabbime aittir, düşün- 
senize! Ben, inananları kovacak değilim. 
Ben sadece açık bir uyarıcıyım” dedi. 
116. “Ey Nüh! Eğer bu işe son vermez- 
sen, şüphesiz taşlanacaksın” dediler. 
117-118. Nüh: “Rabbim! Kavmim beni 
yalanladı, benimle onların arasında Sen 
hüküm ver. Beni ve berâberimdeki ina- 
nanları kurtar” dedi. 119. Bunun üzerine 
onu ve beraberinde bulunanları, dolu bir 
gemi içinde taşıyarak kurtardık. 120. 
Sonra geride kalanları suda boğduk. 
121. Doğrusu, bunda bir ibret vardır; 
ama çoğu inanmamaktadır. 122. Rabbin 
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Ú من قومة‎ ÖZ عظيم 15( قال‎ Çə айе 
بي‎ ой ÇAD قال‎ (AY гый Da في‎ ərə 
(AY рей) LO من‎ душ) çi, iiaa 
من لله ما‎ 0 səb gio رمتالآت‎ Şİ 
KD من‎ VS ДЬ gl зе] (r oti Y 
arai ЖЫ, ولتتقوا‎ эма ¿< Ja) çe 
üzə, في الك‎ A par, ДЬ ; s (14 

baz ОЯ LİS 3 پايات‎ LAS ый 


Ай H a gu” 125 3 çə ə (vve 
Y ú ع‎ Se عتتا للظًالمين‎ АЙ ойш А>, 


Y (1:7 о уйсш (rep‏ قال 
Jo S JA Y oss йр» А М‏ 
ИУ АШ İs ÇA tad‏ 
Cə əb YI Gi q Ai “giz sil‏ 
iya (133 ош, АЙ iş ip И)‏ 
(YY cy Sİ akar, al beşi‏ قال Ú‏ علمي 
VE mn Ш (Y pək əs‏ على ¿D‏ 
Gİ С, (VVE оуу 5°‏ بطارد фый‏ 137( 
ETTE İĞ (VU a şi YÜ‏ 
لتونن من (YY Сва saya‏ قال رب rəb С)‏ 
бз ÇAT GS А çe gl (11А йк‏ 
ЬЬ on On. Ç ə‏ ومن Хх»‏ في 
cili‏ المشځُون OY:‏ 
dl (\Ү\‏ في ذلك EL, AY‏ كان olaya КЇ‏ 

a, (\ҮҮ‏ ربك əyalı з‏ الرَحيمُ 


sə Gel s‏ الباقين 
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üstündür, çok merhametlidir. 


10/71-72. (Ey Muhammedi) Onlara 
Nüh'un haberini oku! O, kavmine: “Ey 
kavmim! Benim ayağa kalkmam 513 ve 
Allah'ın âyetlerini hatırlatmam, size ağır 
geldiyse, ben Allah'a güveniyorum; siz 
ve koştuğunuz ortaklar elbirliği edin; ya- 
pacağınız iş size bir tasa da ver- 
mesin, ? sonra onu bana uygulayın ve 
bana süre vermeyin. Eğer yüz çevi- 
rirseniz, zaten sizden bir ücret istemi- 
yorum. Benim ücretim Allah'a aittir ve 
bana Müslümanlar'dan biri olmam em- 
rolundu” demişti. 73. Onu yalanladılar. 
Biz de onu ve gemide onunla beraber 
bulunanları kurtardık ve onları ötekilerin 
yerine geçirdik. Ayetlerimizi ya- 
lanlayanları suda boğduk. Uyarılmış o- 
lanların sonlarının nasıl olduğuna bak. 


11/25-26. Biz Nüh'u kendi kavmine gön- 
derdik. “Ben size apaçık bir uyarıcıyım. 
Allah'tan başkasına tapmayın. Ben sizin 
hakkınızda can yakıcı bir günün azabın- 
dan korkuyorum” dedi. 27. Kavminin in- 
kârcı ileri gelenleri: “Senin ancak bizim 
gibi bir insan olduğunu görüyoruz. Sana 
ancak bizim ayak takımının uyduğunu 
görüyoruz. Bize bir üstünlüğünüzü de 
görmüyoruz. Sizin yalancı olduğunuzu 
düşünüyoruz” dediler. 28-31. Nüh şöyle 
dedi: “Ey kavmim! Eğer Rabbimin katın- 
dan açık bir belgem varsa ve O bana 
kendi katından bir rahmet vermiş ve siz 
bunu görmüyorsanız, istemediğiniz hâl- 
de sizi o rahmete biz mi zorlayacağız? 
Ey kavmim! Buna karşılık ben sizden bir 
mal da istemiyorum. Benim ücretim Al- 
lah'a aittir. İnananları da kovacak de- 
ğilim. Çünkü onlar Rableriyle karşıla- 
şacaklar. Fakat ben sizi cahilce davra- 


513 Bu ifadeye şöyle anlam verenler de vardır: “... 
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йз эй ا نوع إذ قال‎ ов о (Ү\/\: 
اله‎ сй مقامي وتذکيري‎ e YS کان‎ ül 
ya ы, ЖАЙ rs توكلت‎ aW il 
Obs Y A Гуа ë dk < Sk “si يکن‎ 
إلا‎ lü ое فما تكم‎ ШӘ a (vs 
(т أن أكون من المي‎ Giyd, عى اله‎ 
çala, айй في‎ az ومن‎ ъз is 
فانظر كيف‎ їшї 1506 рай Ge, a 

©з Айй 442 كان‎ 


Sİ ÇA а ثوحا إلى‎ шш] si, çep 
إني أخاف‎ АШ YA Tas Y أن‎ (YX быз Das 
الذين‎ ЫЗ فقال‎ (YY عَذاب يوم أليم‎ ¿Sk 
с; GE, gi إلا ب‎ айу G <á من‎ bis 
İM js G 5 səli 9) əksi تراك‎ 
Сы ыз فضل بل‎ pə Uje Şİ تر‎ G 
bə İK كنت على‎ ЫШ) gəli قال‎ (YA 
>< HAŞA эле وآتاني )3 من‎ sə 
у YA) (VA 53335 ül saf, ú Sİ 
düşdi e Yali ül Yü giz 0 
„е, ۾‎ но le ДӘ İİ: фый بطارد‎ 
gi inmiş їл йй) (Y: تَجْهلونَ‎ Сй راکم‎ 


benim makamım... size ağır geldiyse”. Oysa, bu- 


rada makam kelimesinin masdar olarak kullanılmış olması daha muhtemel ve daha anlamlıdır. 
Çünkü Nuh toplumu nezdinde -kendilerine ağır gelecek- önemli bir makamda değildi; ama onlara 


ve statükoya karşı baş kaldırmıştı. 


514 Bu ifadeye çok farklı anlamlar verilmiştir: “... 


kalmasın...” 


işiniz başınıza dert olmasın...”, 
vb. Ama bu ve benzeri çevirilerin hiç biri bu bağlamda bir anlam ifade etmemektedir. 


... işiniz size gizli 
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nan bir toplum görüyorum. Ey kavmim! 
Onları kovarsam Allah'a karşı beni kim 
savunur? Düşünüp öğüt almaz mısınız? 
Size Allah'ın hazinelerinin benim yanım- 
da olduğunu söylemiyorum. Gaybı da 
bilmiyorum. Melek olduğumu da 
söylemiyorum. Gözlerinizin hor gördüğü 
kimselere Allah iyilik vermeyecektir de 
diyemem; içlerinde olanı en iyi Allah bi- 
lir. Yoksa şüphesiz haksızlık edenlerden 
olurum”. 32. Onlar: “Ey Nuh! Sen bizimle 
tartıştın, hem de tartışmamızı ileri götür- 
dün. Eğer doğru sözlülerden isen, bizi 
tehdit ettiğin azabı başımıza getir” dedi- 
ler. 33-34. Nuh: “Ancak Allah dilerse onu 
başınıza getirir. Siz onu aciz bırakamaz- 
sınız. Allah sizi azdırmak isterse, ` ben 
size öğüt vermek istesem de, öğüdümün 
size faydası olmaz. Sizin Rabbiniz O'dur 
ve O'na götürüleceksiniz” dedi. 35. (Ey 
Muhammed!) Yoksa sana: “Kur'an'ı uy- 
durdu” mu diyorlar? De ki: “Eğer onu 
ben uydurdumsa, suçu bana aittir. Ama 
ben, sizin işlediğiniz suçlardan uzağım”. 
36-37. Nüh'a: “Senin kavminden, inan- 
mış olanların dışında kimse inanmaya- 
caktır. Onların yapmış olduklarına üzül- 
me. Bizim gözetimimiz altında, sana bil- 
dirdiğimize göre gemiyi yap. Haksızlık 
yapanlar için bana başvurma, çünkü on- 
lar suda boğulacaklardır” diye 
vahyolundu. 38-39. Nüh gemiyi yapar- 
ken, kavminin ileri gelenleri yanından 
her geçtikçe onunla alay ediyorlardı. O 
da: “Bizimle alay ediyorsunuz, ama biz 
de sizin alay ettiğiniz gibi sizinle alay 
edeceğiz. Rezil edecek azabın kime ge- 
leceğini ve sürekli azabın kime ineceğini 
göreceksiniz” dedi. 40. Sonunda buyru- 
ğumuz gelip tandır kaynamaya başla- 
yınca ``: “Her cinsten birer çifti ve aley- 
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Yə (Y руз ЭЎ У إن‎ АШ من‎ 
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Сй Уз (TE بمخجزين‎ gal UŞ G 
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GN gözəl) (YV Gəhi EE La Ç pas 
(dB өй في‎ ÇAL Y3 GAZ, üzü 
ya ОЖ, الفلك‎ Ай) (YA مُغرقون‎ kd 
аа О) قال‎ Хы şax AZI pa S q 
уа (ra ə... 
gi быз» 4235) yiz agb | va оз 
və, Gİ ¿U s ` (£ gü N 
“rır... 
ÜŞ sz sz) gil diz سبق‎ gə 3) ahi, 
qəb فيها‎ TAS وقال‎ (E) إلا قليل‎ 352 özl 
бао əhl ري‎ öl bú; ür di 
2... 


515 Yani, eğer iyiliklere ilgisizliğiniz ve kötülükte ısrarınız yüzünden Allah sizi doğru yoldan alıkoy- 
maya karar vermişse, benim sizin için yapacağım hiç bir şey yoktur. Allah insanları, kendi seçtikleri 


yolda bırakır ki, diledikleri gibi gitsinler. 


516 Bu ayette 'tandırın kaynaması ile neyin kastedildiği açık değildir. Bu, işin kızıştığını tasvir eden 
mecazi bir ifade de olabilir; geminin çalışmasını tasvir eden hakiki bir ifade de olabilir. Her halükar- 
da, kesin olmayan bir anlam belirlemesi üzerine spekülasyon geliştirmenin sakıncalı olacağını dü- 


şünüyoruz. 
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hine hüküm verilmiş olanın dışında ka- 
lan çoluk çocuğunu ve inananları gemi- 
ye bindir” dedik. Ancak pek az kimse 
onunla beraber inanmıştı. 41. Nüh: “O- 
raya binin; onun yürümesi ve durması 
Allah'ın adıyladır. Rabbim çok bağışlayı- 
cı ve merhametlidir” dedi. 42. Gemi dağ- 
lar gibi dalgalar içinde onları götürürken, 
Nuh bir kenarda ayrı kalmış oğluna: “Ey 
oğulcuğum! Bizimle beraber sen de bin, 
inkârcılarla beraber olma” dedi. 43. Oğ- 
lu: “Dağa sığınırım, beni sudan kurtarır” 
deyince, Nüh: “Bugün Allah'ın buy- 
ruğundan, O'nun acıdıkları dışında kur- 
tulacak yoktur” dedi. Aralarına dalga gir- 
di ve oğlu da boğulanlara karıştı. 44. “Ey 
yeryüzü! Suyunu çek! Ve ey gök! Sen 
de suyunu tut!” denildi. Su çekildi, iş de 
böylece bitirildi. Gemi ise Cüdi'ye otur- 
du. “Haksızlık yapan toplum yok olsun” 
denildi. 45. Nüh, Rabbine seslendi: 
“Rabbim! Oğlum benim ailemdendir. 
Doğrusu, senin sözün yegâne gerçektir. 
Sen hükmedenlerin hükmedenisin" dedi. 
46. Allah: “Ey Nühl O senin ailenden 
değildir. Çünkü o, doğru olmayan bir iş 
yapmıştır. Öyleyse, hakkında bilgin ol- 
mayan şeyi Benden isteme. Sana cahil- 
ler gibi davranmamanı öğütlerim” dedi. 
47. Nüh: “Rabbim! Hakkında bilgim ol- 
mayan şeyi Senden istemekten Sana 
sığınırım. Eğer beni bağışlamazsan ve 
bana acımazsan kaybedenlerden olu- 
rum” dedi. 48. “Ey Nühl Sana ve seninle 
beraber olan topluluklara, Bizden bir e- 
senlik ve bereket olmak üzere (gemi- 
den) in. Ama öyle topluluklar da var ki, 
onların geçimini de sağlayacağız, ama 
daha sonra onlara Bizden can yakıcı bir 
azap değecek” denildi. 49. (Ey Muham- 
medi) Bunlar, sana bildirdiğimiz, gayb 
haberlerindendir. Sen de kavmin de 
bundan önce bunları bilmezdiniz. 
Öyleyse sabret, çünkü sonuç, (Allah"a) 
saygılı olanlarındır. 

37/75. Nüh Bize dua etmişti de ne güzel 
kabul etmiştik. 76. Onu ve ailesini büyük 
sıkıntıdan kurtarmıştık. 77. Onun soyunu 
sürekli kıldık. 78-79. Sonra gelenler ara- 
sında “Alemlerde, Nüh”a selam olsun” 
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ذريتة (VA balı (A‏ وتركنا diz‏ في ألآخرين 


TARİH VE KISSALAR 


diye ona bir ün bıraktık. 80. İşte Biz iyi 
davrananları böyle ödüllendiririz. 81. O 
Bizim inanmış kullarımızdandı. 82. Son- 
ra, diğerlerini suda boğduk. 


51/46. Daha önce de Nuh kavmini ceza- 
landırmıştık. Çünkü onlar da yoldan çık- 
mış bir milletti. 


71/1. “Kavmine can yakıcı bir azap gel- 
mezden önce onları uyar” diye Nüh'u 
kavmine gönderdik. 2-4. O da: “Ey kav- 
mim! Ben size gönderilmiş apaçık bir uya- 
rıcıyım. Allah'a kulluk edin, O'na saygılı 
olun ve bana itaat edin ki, Allah günahları- 
nızi size bağışlasın ve sizi belli bir süreye 
kadar erte lesin. Allah'ın belirttiği süre ge- 
lince geri bırakılamaz; keşke bilseniz!” de- 
di. 5-20. Nüh dedi ki: “Rabbim! Ben mille- 
timi gece gündüz çağırdım, fakat benim 
çağırmam sadece benden kaçışlarını ar- 
tirdi. Ben Senin onları bağışlaman için 
kendilerini her çağırışımda parmaklarını 
kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründü- 
ler, direndiler, büyüklendikçe büyüklendi- 
ler. Sonra, ben onları yine açıkça çağır- 
dım. Üstelik, onlara açıktan açığa da, giz- 
liden gizliye de söyledim. Onlara: «Rabbi- 
nizden bağışlanma dileyin, O çok bağışla- 
yıcıdır. Size gökten bol bol yağmur indir- 
sin. Sizi, mallar ve oğullarla desteklesin, 
sizin için bahçeler var etsin, ırmaklar a- 
kıtsın. Ne oluyorsunuz ki, Allah'a âlice- 
naplığı yakıştıramıyorsunuz? Oysa sizi 
merhalelerden geçirerek O yaratmıştı. Al- 
lah'ın nasil da kat kat yedi gök yarattığını 
görmez misiniz? Aralarında aya aydınlık 
vermiş ve güneşin ışık saçmasını sağla- 
mıştır. Allah sizi yerden bitirir gibi yetiştir- 
miştir. Sonra sizi oraya döndürecek ve sizi 
yine oradan çıkaracaktır. Yeryüzünde do- 
laşabilmeniz, orada yollar ve geniş geçit- 
lerden geçebilmeniz için orayı size yayan 
O'dur» dedim”. 21-24. Nüh: “Rabbim! Bun- 
lar bana başkaldırdılar ve malı, çocuğu 
kendisine sadece zarar getiren kimseye 
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uydular; birbirinden büyük düzenler kurdu- 
lar ve (insanlara): «Sakın tanrılarınızı bı- 
rakmayın! Ved, Süva', Yağüs, Ye'ük ve 
Nesr'den asla vazgeçmeyin» dediler. Böy- 
lece birçoğunu saptırdılar, Rabbim! Sen 
bu zâlimlerin sadece şaşkınlığını artır” de- 
di. 25. Onlar günahları yüzünden suda bo- 
ğuldular, ateşe sokuldular; kendilerine Al- 
lah'tan başka yardımcı bulamadılar. 26-28. 
Nüh dedi ki: “Rabbim! Yeryüzünde hiç bir 
inkarcı bırakma. Sen onları bırakırsan, 
Senin kullarını saptırırlar, ancak ahlâksız 
ve çok inkârcı (nesiller) doğururlar î" 
Rabbim! Beni, ana-babamı, evime inanmış 
olarak gireni, inanan erkek ve kadınları 
bağışla; yalnız zâlimleri yok et”. 


21/76. Nüh'u da (an!) Hani o daha önce- 
leri seslenmişti de, onun duasını kabul 
edip, kendisini ve ailesini büyük sıkın- 
tıdan kurtarmışktık. 77. Ayetlerimizi ya- 
lanlayan kavme karşı ona yardım et- 
miştik. Doğrusu onlar kötü bir toplumdu; 
Biz de hepsini suda boğduk. 


23/23. Nüh”u kavmine gönderdik; onlara: 
“Ey kavmim! Allah'a kulluk edin! O'ndan 
başka tanrınız yoktur; O'na saygılı ol- 
maz mısınız?” dedi. 24-25. Kavminin in- 
kârcı ileri gelenleri: “Bu sizin gibi insan- 
dan başka bir şey değildir. Sizden üstün 
olmak istiyor. Allah dilemiş olsaydı, me- 
lekleri gönderirdi. İlk atalarımız hakkında 
hiç böyle bir şey işitmedik. Bu, cinlenmiş 
bir adamdan başka bir şey değil. Bir sü- 
reye kadar onu gözetleyin” dediler. 26. 
Nüh: “Rabbim! Beni yalanlamalarına 
karşılık bana yardım et” dedi. 27-29. 
Bunun üzerine ona şöyle vahyettik: “Bi- 
zim gözetimimiz altında, sana bildirdiği- 
miz gibi gemiyi yap; buyruğumuz gelip 
tandır kaynayınca, her cinsten birer çifti 
ve aleyhine hüküm verilmiş olanın dı- 
şında kalan çoluk çocuğunu alıp gemiye 
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517 Bu cümleler, ahlaki anlamda kötü bir toplumsal çevrenin insanın kişiliği ve davranışları üzerin- 
deki belirleyici etkisinin bir peygamber tarafından dile getirilmesidir. Bu nedenle, bütün peygamber- 
ler getirdikleri mesajın metafizik (inanç) ve ahlak ilkelerine bağlı bir toplumsal çevre ve yapı (siya- 


set, hukuk) kurmaya çalışmışlardır. 
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bindir. Haksızlık yapanlar için Bana baş- 
vurma, çünkü onlar suda boğulacak- 
lardır. Sen ve beraberindekiler gemiye 
yerleşince: «Bizi haksızlık yapan top- 
lumdan kurtaran Allah'a hamd olsun. 
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gal Ай xol gü aÚ) على‎ a рш, cl 
رب أتزلني‎ 05) (Yt الظالمين‎ ¿Q من‎ GGS 
ab في‎ öl (Y: ——..... 


Rabbimi Beni mutlu bir yere kondur. 
Sen konuklatanların en iyisisinə del” 30. 
Doğrusu bunlarda dersler vardır. Biz 
şüphesiz, (insanları) denemekteyiz. 


69/11-12. Su taştığı vakit, size bir öğüt 
olmak üzere ve anlayışlı kulaklar anlasın 
diye, süzülen gemide sizi Biz taşımı- 
şızdır.”"8 


e Qə di ü (333‏ في الجارية 
əsi qx (YY‏ تذكرة وتعيَها ger, Gİ‏ 


29/14. Nüh”u kavmine gönderdik, arala- 
rında dokuzyüzelli yıl kaldı. Sonunda on- 
lar haksızlık yaparken, tüfan onları ya- 
kalayıverdi. 15. Ama Biz, Nüh'u ve ge- 
mide bulunanları kurtardık ve bunu â- 
lemlere bir ibret kıldık. 


жа نوحا إلى قومه فلبث‎ ш Ж, ШШ 
ka güla АМ ale рылу Y ik, cil 
экы, وأصنحاب السفينة‎ ый (09 ЕРАТА 

Xi‏ للعالمين 


4. Hz. Hud ме Ad Kavmi 


Kur'an'da anlatılan kıssalar içerisinde, Nuh'tan sonra gelen en eski peygamber Hz. Hud 
ve kavmi Ad'dır. Hud Peygamber'in kavmi Kur'an'da ‘âd el-ûlâ (ilk Ad) ve 'âd-irem (İrem 
Аа") olarak zikredilir. Kur'an'daki bu “İrem” ifadesi, Ad kavminin kimliğini tesbit etmek is- 
teyenlerce bir ipucu olarak değerlendirilmiştir. Birkısım tarihçilere göre burada bir isim 
tamlaması vardır ve İrem, 'Aram'dan bozulma bir kelimedir; dolayısıyla Ad kavmi Arami- 
ler'dendir. Diğer bir grup tarihçi de İrem'i, Ad kavminin yaşadığı yerin adı olarak değer- 
lendirmiş ve bu yerin tesbiti konusunda ayrılmışlardır. Ad kavminin, bilinen Arap tarihinin 
en eski toplumu olduğu gözönünde bulundurulacak olursa, onların yaşadıkları yer ve 
zaman hakkında kesin bir şey söylemenin zorluğu takdir olunur. 


54/18. Âd kavmi yalanlamıştı; Benim a- 
zabım ve uyarmam nasılmış? 19-20. Ni- 
tekim uğursuzluğu devam eden bir gün- 
de, onların üzerlerine, insanları sökülmüş 
hurma kütüğü gibi kopararak yere seren, 
dondurucu bir rüzgar gönderdik. 21. Be- 


рз) ga ريخا صترصترا في‎ ak ЧЫ) ü 


a نخل‎ yazi x... مستمر‎ 
کان عڏابي وتذر‎ asi (Y) 


518 Bu ayetlerin Tufan olayından bahsettikleri açık olmamakla birlikte, hem ayetin metinsel bağlamı 
(bkz. 69. Hakka/4-10), hem de 12. ayetteki “size bir öğüt olmak üzere” ifadesi, Tufan olayından 
bahsedilmekte olduğu ihtimalini güçlendirmektedir. Ancak, unutmamak gerekir ki, Kur'an'da insan- 
ların deniz yolculukları (insanların gemilerde taşınmaları) sık sık, Allah'ın varlığının bir delili ve in- 
sanlığa bir nimeti olarak anılır. 
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7165. Âd kavmine de kardeşleri Hud'u 
gönderdik. O: “Ey kavmim! Allah'a tapın, 
O'ndan başka tanrınız yoktur. O'na say- 
gılı olmayacak mısınız?” dedi. 66. Kav- 
minden inkar edenlerin ileri gelenleri: 
“Biz senin bir budalalık içinde olduğunu 
görüyor ve senin yalancı olduğunu dü- 
şünüyoruz” dediler. 67-69. O: “Ey kav- 
mim! Bende hiç bir budalalık yok; tam 
aksine, ben alemlerin Rabbi'nin Elçi- 
si'yim. Size Rabbimin gönderdiği bilgileri 
iletiyorum ve ben sizin için güvenilir bir 
öğütçüyüm. Sizi uyarmak üzere aranız- 
dan biriyle, Rabbinizden size bir öğüt 
gelmesine mi şaştınız? Nüh kavminden 
sonra, sizi onların yerine getirdiğini ve 
vücutça da onlardan üstün kıldığını ha- 
tırlayın. Allah'ın nimetlerini anın; belki 
kurtuluşa erersiniz” dedi. 70. Onlar: “Bi- 
ze, yalnız Allah”a tapmamız ve atalarımı- 
zın taptıklarını bırakmamız için mi gel- 
din? Eğer doğru sözlülerden isen, bizi 
korkuttuğun şeyi başımıza getir” dediler. 
71. Hud: “Hiç şüphesiz, Rabbinizden bir 
öfke ve pis bir azap başınıza gelecektir. 
Benimle, Allah”ın kendilerine herhangi 
bir güç indirmediği, atalarınızın ve sizin 
uydurduğunuz adlar hakkında mı tartışı- 
yorsunuz? Artık bekleyin, ben de sizinle 
beraber bekleyenlerdenim” dedi. 72. Biz 
rahmetimizle onu ve onunla beraber o- 
lanları kurtardık. Ayetlerimizi yalanlayan- 
ların ve inanmamış olanların kökünü ka- 
zıdık. 


26/123. Âd kavmi de elçileri yalanladı. 
124-135. Kardeşleri Hüd onlara: “Allah'a 
karşı saygılı olmaz mısınız? Ben size 
gönderilmiş güvenilir bir elçiyim; Allah'a 
saygılı olun ve bana itaat edin. Buna 
karşı sizden bir ücret istemiyorum; ecrim 
ancak âlemlerin Rabbine aittir. Siz her 
yüksek yere koca bir bina kurup, boş 
şeylerle mi uğraşırsınız? Temelli kala- 
cağınızı umarak sağlam yapılar mı edi- 
nirsiniz? Yakaladığınızı zorbaca mı ya- 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 


İlel 0 هودا قال‎ qalalı عاد‎ Ду, (TEM 
SEN قال‎ (17 paz SÍ 722 من اله‎ İli 
üb a في‎ ard Ú قومة‎ bə 15 Q 
оа. َس بي‎ сда )۷ oyali من‎ ашый 
= (A əlili iy a JO 451 

atac أو‎ (`á ناصح مين‎ (Sİ Ш, ربّي‎ А, 
оз e, ge من رام‎ b جام‎ Ü 
Кэр» кй sü من‎ А pba Y 08 
EN في‎ 
əs ú 00, say АШ зра ы is (Ve 
BAĞLAN ры كنت‎ nl быз бә G ÜSU عبد‎ 
аву DAD Ж من‎ SSİR азу قال قذ‎ (“3 
üsu, çil aza Gİ في‎ vəli 
ə. rS Gİ, من‎ Çə 41: Су 
منا‎ АШ» Ах» Dəli, süz (vY المنتظرين‎ 
мяу كانوا‎ Шу GUL | ЛЕ ball داب‎ 5, 


(YY (Шу e Co (YY‏ إذ قال لَه 
أخوهم bəl Оз) A (Y Ye bə Yİ SA‏ 
аш (G ٦‏ وأطيعون бҮҮ‏ وما БЫ‏ 
Aİ gə АЁ‏ إن أجري إلا على رب العَالمينَ 
üs bədi OYA‏ ريع ой Zİ‏ 114( 
OT səhi ŞERİ кш. пуыш,‏ ولا 
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kalarsınız?”"” Artık Allah'ı sayın ve bana 


itaat edin. Bildiğiniz şeyleri size verene 
saygılı olun; davarları, oğulları, bahçeleri 
ve akarsuları size O vermiştir. Ben sizin 
hakkınızda büyük bir günün azabından 
korkuyorum” dedi. 136-138. Onlar: “İster 
öğüt ver, ister öğüt verenlerden olma, 
bizce birdir. Bu durumumuz öncekilerin 
geleneğidir. Biz azaba uğratılacak da 
değiliz” dediler. 139. Böylece onu yalan- 
ladılar; Biz de kendilerini yokettik. Bun- 
da, şüphesiz ki bir ders vardır; ama çoğu 
inanmamaktadır. 140. Senin Rabbin üs- 
tündür, çok merhametlidir. 


11/50-52. Âd'a kardeşleri Hüd'u gönder- 
dik. “Ey kavmim! Allah'a tapın, O'ndan 
başka tanrınız yoktur. Siz (Allah hak- 
kında) yalnızca yalan uyduruyorsunuz. 
Ey kavmim! Buna karşılık sizden bir üc- 
ret istemiyorum. Benim ücretim, ancak 
beni yaratana aittir. Düşünmüyor musu- 
nuz? Ey kavmim! Rabbinizden bağış- 
lanma dileyin. Sonra O'na yönelin ki, si- 
ze gökten bol bol yağmur göndersin, gü- 
cünüze güç katsın, suç işleyerek yüz 
çevirmeyin” dedi. 53-57. Onlar: “Ey Hüdl 
Sen bize açık bir belge getirmedin. Se- 
nin sözünden ötürü, biz tanrılarımızı bı- 
rakmayız ve sana da inanmayız. Sana 
«Seni tanrılarımızdan biri kötü çarpmış» 
demekten başka bir söz bulamıyoruz” 
dediler. Hud: “Ben Allah”ı tanık gösteri- 
yorum. Siz de tanık olun ki, ben sizin 
O'ndan başkasını (Allah'a) ortak koşma- 
nızdan uzağım. Hepiniz bana tuzak ku- 
run, sonra bana süre de vermeyin. Ben, 
Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a güve- 
niyorum. Hiç bir canlı yoktur ki, Allah o- 
nu perçeminden tutmamış olsun”. 
Rabbim şüphesiz doğru yoldadır. Eğer 
yüz çevirirseniz, ben size benimle gön- 
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OT ap yn аы дЫ‏ فاتقوا АШ‏ وأطيعُون 
(\ТҮ‏ واتقوا الذي АЙ OYT 453 C, АЗ‏ 
Л (Y° 353 йу (DTE фый, Asi‏ 
də YOR yiz şə gile s Gül‏ 

а (тү تكن من الراعظين‎ А Д caz İ ük 
он съз Gy (AYA Б gi У Ta 
كان‎ С, AY ذلك‎ а] АЧМ; gisi ) ۹ 
العزيز‎ Gel ربك‎ Q (t. шый Ad 
aa 
LARİ Ян قال‎ A ÇAĞI وإلى عاد‎ ) ١ 
(9) оуд إلا‎ çal إن‎ Узе من اله‎ pS G АШ 
إن أجري 3 ى الذي‎ ГУ] عليه‎ SİLİS قوم‎ 
Зо уы CAG, (eY bəs Sd Çölə 
ZA зэ مذرارا‎ pS УШЫ ُرسل‎ АЙ توبُوا‎ 
ما‎ 3 AG İl (eY مُجرمین‎ ls Уз 04 ی‎ 
——..... 
ол ады Y) إن تقول‎ (08 Os 
sə уй əsgər, АШ КЕКИ" 
s... 
وركم ما‎ çə di Q توكلت‎ д (e шуы 
sie оу Ы هو‎ у من‎ 
ü = Sñ fs lâ (ev çi ы 
у; (ss GA ري‎ big АД بة‎ ЧЫ) 
(A bas على کل شيء‎ ZO у G: Аура 
az آمتوا‎ ый; هُودا‎ üş Gl ¿G С, 


519 Hud Peygamber'in bu eleştirilerinden, yeryüzünün imar edilmesi, şehircilik ve mimarinin geliştiril- 
mesine karşı olduğu gibi bir anlam çıkarmak yanlıştır. Onun eleştirisi, aşkından, dinden, Allah'tan 
ve manevi olandan kopuk, seküler (dünyevi) bir yaşam tarzına yöneliktir. Nitekim devam eden ayet- 


ler bunu göstermektedir. 


520 Yani, hiç bir canlı varlık Allah'ın hükümranlığı, kudreti ve yasaları dışında değildir. 
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derileni bildirdim. Rabbim sizden başka 
bir topluluğu yerinize getirecektir. (O 
zaman) O'na bir şey de yapamazsınız. 
Rabbim herşeyi korumaktadır” dedi. 58. 
Buyruğumuz gelince, Hud'u ve berabe- 
rindeki inananları rahmetimizle kurtardık, 
onları çetin bir azaptan koruduk. 59. İşte 
bu, Rablerinin ayetlerini bile bile inkar 
eden, elçilerine baş kaldıran ve her inat- 
çı zorbanın emrine uyan Âd kavmidir. 
60. Bu dünyada ve kıyamet gününde de 
lanet peşlerindedir. Bilin ki, Âd kavmi 
Rabblerini inkar ettiler. Bilin ki, Hud'un 
kavmi Âd yok oldu. 


41/14. Onlara, önlerinden ve ardların- 
dan; her yönden: “Allah'tan başkasına 
kulluk etmeyin” diyen elçiler gelmişti. 
Onlar: “Eğer Rabbimiz böyle bir şey di- 
leseydi melekler indirirdi. Doğrusu, si- 
zinle gönderileni inkâr ederiz” demişler- 
di. 15. Âd kavmi yeryüzünde haksız yere 
büyüklük taslamış: “Bizden daha güçlü 
kim vardır?” demişti. Onlar, kendilerini 
yaratan Allah'ın onlardan daha güçlü ol- 
duğunu görmüyorlar mıydı? Ayetlerimizi 
bile bile inkar ediyorlardı. 16. Rezillik 
azabını onlara dünya hayatında tattır- 
mak için, o uğursuz günlerde üzerlerine 
dondurucu bir rüzgar gönderdik. Ahiret 
azabı ise daha alçaltıcıdır, üstelik, onlar 
yardım da görmezler. 


46/21. (Ey Muhammed!) Ad kavminin kar- 
deşi Hud'u an; ondan önce ve sonra: “Al- 
lah'tan başkasına kulluk etmeyin” diyen ni- 
ce uyarıcılar gelip geçmişken, Ahka 21 
bölgesinde kavmini uyarmış ve: “Ben sizin 
hakkınızda, büyük bir günün azabından 
korkuyorum” demişti. 22. “Bize, bizi tanrıla- 
rımızdan alıkoymak için mi geldin? Doğru 
sözlülerden isen, bizi tehdit ettiğin şeyi ba- 
şımıza getir” dediler. 23. (Hud:) “Bunun bil- 
gisi Allah katındadır; ben size benimle 
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5.5 
Гей ЖШ, Kali б) sb 1785 ЗЕ 
Gas ай; (vi Д Oç l 
Кыз Yİ 85) yas عادا‎ (у Yİ sula iğ, Aİ 
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Jİ AS (1/6)‏ من بين Быў‏ ومن 
dy iz) ela Yİ 4 alı Yi Гура Yİ kd‏ 
AS‏ فإنا ДЫ] Də‏ به СД (ло ys‏ عاد 
yas‏ في “əl a AR gəlsə ozü‏ 
alı gl çi‏ الذي Дай‏ هو öl‏ 
Чы (VU 553: üb AS YA QA‏ 
يهم ريخا صترصترا في Ў‏ تحسات НАШ‏ 
عاب gl‏ في 2 SAYI ШЫ, dar‏ 


bəy وهم‎ GRİ 


ül 03, ) 1‏ عاد إذ azə АЙ‏ بألأحقاف 
وقذ АШ ch‏ من рй‏ ينه ASE Yİ Rİ з‏ 
да cik ¿Sk Gİ çü alı 3)‏ عظيم (YY‏ 
كنت (YY бый bə‏ قال хе AW ОЛ‏ الله 
esi ú Ж,‏ به Şİ ¿AS‏ قوْما üsleri‏ 


521 ahkâf kelimesi ‘kum tepes? ve ‘kumsal’ anlamına gelen hikf kelimesinin çoğuludur. Tefsirlerde 
yer alan pekçok rivayet, Ahkâf'ın bir bölge ismi olduğunu göstermektedir. Bu nedenle kelimeyi çe- 
virmedik. Ancak, bunun bir bölge adı olmayıp, Ad kavminin yaşadığı bölgeyi tanımlayan bir ifade ol- 


duğunu düşünen müfessirler de vardır. 
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gönderileni tebliğ ediyorum. Fakat sizin 
cahil bir millet olduğunuzu görüyorum” de- 
di. 24-25. Azabın yaygın bir bulut hâlinde 
vadilerine doğru yöneldiğini gördüklerinde: 
“Bu yaygın bulut bize yağmur yağdıracak- 
tır” dediler. Hayır, o acele ettiğiniz şeydir; 
canyakıcı azap veren bir rüzgardır; Rabbi- 
nin buyruğu ile herşeyi yok eder! Bunun 
üzerine evlerinin harabelerinden başka bir 
şey görünmez oldu. Biz suçlu milleti işte 
böyle cezalandırırız. 26. (Ey Mekkeli putpe- 
restler!) Biz onları, sizi yerleştirmediğimiz 
yerlere yerleştirmiş ve onlara kulaklar, göz- 
ler ve kalpler bahşetmiştik; ama Allah'ın 
ayetlerini bile bile inkar ettikleri için kulakla- 
rı, gözleri ve kalpleri onlara bir fayda sağ- 
lamadı ve alaya aldıkları şeyler onları ku- 
şatıp yokediverdi. 


51/41-42. Ad kavminde de (ibret vardır). 
Onların üzerine, uğradığı hiç bir şeyi bı- 
rakmayıp, hepsini toza çeviren kuru bir 
rüzgar göndermiştik. 


69/4. Semüd ve Ad tepelerine inecek azabı 
yalanlamışlardı. 5. Semüd, korkunç bir çığlık 
ile yok edildi. 6. Âd de, önünde durulmaz, 
dondurucu bir rüzgârla yok edildi. 7. Allah 
onların kökünü kesmek üzere, üzerlerine o 
rüzgarı yedi gece sekiz gün estirdi. Halkın, 
kökünden çıkarılmış hurma kütükleri gibi ye- 
re yıkıldıklarını görürdün. 8. Onlardan arda 
kalmış bir şey görüyor musun? 
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QA Gə yle İÜ (Y£‏ أوديتهم 1% هذا 
x...‏ 
Уш Çe QÍ о‏ ڪل شيءِ шо ile‏ 
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يستهزئون 


61/91( وقي عاد 3 ый öle ШЫ]‏ العقيم 
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Хз من‎ Aİ s A Je (А 


5. Hz. Sâlih ve Semüd Kavmi 


Kur'an'da Ad'dan sonra gelen en eski Arap kavmi, Salih peygamber'in gönderildiği Se- 
mud'dur. Semud'dan bahseden en eski belgeler MÖ. VIII. yüzyıla ait Asur kitabeleridir. 
Bu belgelerden anlaşıldığına göre, onlar MÖ. birinci binin başlarında ortaya çıkmışlardır. 
Bazı tarihçilere göre Semud, Ad kavminin devamı olup, Yemen'de ortaya çıkmış ve da- 
ha sonra Himyeriler tarafından Kuzey'e sürülmüşlerdir. Arapça kaynaklar genellikle, Se- 
mud'un Hicaz-Şam arasında el-Hicr'den başlayıp, Vad”l-Kurö”ya kadar uzanan bölgede 
yaşadıklarını kabul ederler. Semud'un yaşadığı yerle ilgili Kur'an'daki tek ipucu ise, bu- 
rasının kayalık bir vadi oluşudur (ashabu7-hicr ). Ayrıca, Semud kavminin yaşadığı yerin 
tesbiti sadedinde, Buhari ve Müslim'de geçen bir haberde, Hz. Peygamber'in Tebük yolu 
üzerinde antik bir kasabaya rastladıklarında, yanındakilere, burasının Semud kavminin 
yaşadığı yer olduğunu söylediği rivayet edilir. 
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91/11-12. Semüd kavmi, en azgınlarının 
öne atılmasıyla, azgınlıkları yüzünden 
yalanladılar. 13. Allah'ın Elçisi onlara: 
“Allah'ın bu devesine ve onun su hakkı- 
na dokunmayın” demişti. 14. Ama onu 
yalanladılar ve deveyi boğazladılar. Bu- 
nun üzerine Rableri suçlarından dolayı 
onları kırıp geçirerek yerle bir etti. 15. Bu 
işin sonucundan Allah korkmaz. 


54/23. Semud kavmi uyarıları yalanladı. 
24-25. “İçimizden bir insana mı uya- 
cağız? O zaman biz sapıklık ve delilik 
etmiş oluruz. Öğüt, aramızdan ona mi 
verilmiş? Hayır, o utanmaz yalancının bi- 
ridir” dediler. 26-28. (Salih'e dedik ki:) 
“Yarın, kimin utanmaz yalancı olduğunu 
görecekler. Onları denemek üzere dişi 
deveyi göndereceğiz; sen onları gözetle 
ve sabret! Onlara, suyun kendileriyle o 
deve arasında pay edilmiş olduğunu ve 
her su içme sırasında yalnızca birinin 
orada bulunacağını bildir”. 29. Bir arka- 
daşlarını çağırdılar, kılıcını çekip deveyi 
kesti. 30. Benim azabım ve uyarmam 
nasılmış? 31. Nitekim üzerlerine bir çığ- 
lık gönderdik de, ağılcıların kullandığı 
kurumuş ot gibi oldular. 


7/73-74. Semûd kavmine da kardeşleri 
Sâlih'i gönderdik. O: “Ey kavmim! Al- 
lah'a tapın, O'ndan başka tanrınız yok- 
tur. Rabbinizden size açık bir belge gel- 
di. Bu, Allah'ın dişi devesi size bir sim- 
gedir. Onu bırakın, Allah'ın toprağında 
otlasın ve ona bir kötülük etmeyin. Yok- 
sa can yakıcı azap sizi yakalar. Allah'ın 
sizi Âd kavminin ardından onların yerine 
getirdiğini, ovalarında köşkler kurup 
dağlarında kayadan evler yonttuğunuz 
buraya yerleştirdiğini hatırlayın. Öyleyse, 
Allah'ın nimetlerini anın ve yeryüzünde 
bozgunculuk yaparak karışıklık çıkarma- 
yın” dedi. 75. Kavminin büyüklenen ileri 
gelenleri, zayıf görülenlere, onların ina- 
nanlarına: “Sâlih'in Rabbi tarafından 
gönderildiğini (iyi) biliyor musunuz?” de- 
diler. Onlar da: “Onunla gönderilene i- 
nanıyoruz” dediler. 76. Büyüklenenler: 
“Sizin inandığınızı biz inkör ediyoruz” de- 
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diler. 77. Sonra deveyi kestiler ve Rab- 
lerinin buyruğuna başkaldırdılar. “Ey Sâ- 
lih! Eğer sen gönderilen elçilerden isen, 
bizi tehdit ettiğin şeyi başımıza getir” 
dediler. 78. Bu yüzden onları şiddetli bir 
titreme yakaladı ve oldukları yerde yü- 
züstü düşüverdiler. 79. Sâlih geri döndü 
ve: “Ey kavmim! Rabbimin buyruğunu 
size ilettim ve size öğüt verdim. Fakat 
siz öğüt verenleri sevmiyorsunuz” dedi. 


26/141. Semüd kavmi da elçileri yalan- 
ladı. 142-152. Kardeşleri Sâlih onlara: 
“Allah'a karşı saygılı olmaz mısınız? Ben 
size gönderilmiş güvenilir bir elçiyim; ar- 
tık Allah'ı sayın ve bana itaat edin. Ben 
buna karşı sizden bir ücret istemiyorum; 
benim ücretim, ancak âlemlerin 
Rabbi'ne aittir. Burada bahçelerde, pınar 
başlarında, ekinler ve salkımları sarkmış 
hurmalıklar arasında güven içinde bıra- 
kılacak mısınız? Artık Allah'ı sayın ve 
bana itaat edin. Yeryüzünü düzeltmeyip, 
bozgunculuk yaparak aşırı gidenlerin 
emirlerine itaat etmeyin” dedi. 153-154. 
Ona: “Sen büyülenmişsin; sen de bizim 
gibi bir insandan başka bir şey değilsin. 
Eğer doğru sözlü isen bir belge getir” 
dediler. 155-156. Sâlih: “İşte (belge) bu 
dişi devedir. Su içme hakkı belirli bir gün 
onun ve belirli bir gün de sizindir, sakın 
ona bir kötülük yapmayın, yoksa sizi bü- 
yük günün azabı yakalar” dedi. 157. On- 
lar deveyi kestiler ve pişman oldular. 
158. Bunun üzerine onları azap yakala- 
dı. Bunda elbette bir ders vardır, fakat 
çoğu inanmamaktadır. 159. Senin 
Rabbin Üstün"dür, merhamet sahibidir. 


27/45. Semüd kavmine “Allah”a tapın” (de- 
sin diye) kardeşleri Salih'i gönderdik. Bu- 
nun üzerine, çekişen iki takım oluverdiler. 
46. Sâlih: “Ey kavmim! Niye iyilikten önce 
kötülüğü acele istiyorsunuz? Size merha- 
met edilmesi için Allah'tan bağışlanma di- 
leseniz olmaz mı?” dedi. 47. Ona: “Senin 
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ve beraberindekilerin yüzünden uğursuz- 
luğa uğradık” dediler. Sâlih: “Uğursuzlu- 
ğunuz Allah katındadır; siz imtihana çeki- 
len bir toplumsunuz” dedi. 48. O şehirde, 
yeryüzünde bozgunculuk yapan ve düzelt- 
meyen dokuz grup vardı. > 49. Bunlar: 
“Geceleyin ona ve ailesine baskın yapıp, 
sonra da onun velisine: « Onun ailesinin 
yok edilişinde bulunmadık. Biz doğru 
söylüyoruz» diyeceğimize dair Allah'a ye- 
min edin” dediler. 50. Onlar bir tuzak kur- 
dular, ama onlar farkına varmadan, biz de 
onlara bir tuzak kurduk. 51. Tuzaklarının 
sonunun nasıl olduğuna bir bak! Biz onları 
ve toplumlarının hepsini yerle bir ettik. 52. 
İşte, haksızlık etmelerine karşılık çökmüş 
bulunan evleri! Bunda, bilenler için şüphe- 
siz bir ders vardır. 53. İnanan ve (Allah'a 
karşı gelmekten) sakınanları kurtardık. 


11/61. Semud'a kardeşleri Salih'i gön- 
derdik: “Ey kavmim! Allah'a tapın; ondan 
başka tanrınız yoktur. Sizi yerden ya- 
ratan ve orada ömür sürdürten odur. 
Ondan bağışlanma dileyin, sonra ona 
yönelin. Doğrusu, Rabbim yakındır, dua- 
ları kabul edendir” dedi. 62. Onlar: “Ey 
Salih! Bundan önce aramızda umut bes- 
lenen biriydin. Babalarımızın taptığına 
tapmaktan bizi men mi ediyorsun? Bizi 
çağırdığın şeye karşı, kuşku verici bir 
şüphe içindeyiz” dediler. 63-64. Sâlih: 
“Ey kavmim! Rabbimin katından açık bir 
belgem olduğu ve O bana kendi katın- 
dan bir rahmet verdiği hâlde ben O'na 
başkaldırırsam, Allah'a karşı beni kim 
savunabilir? (Böyle bir durumda) siz be- 
nim ancak kaybımı arttırırsınız. Ey kav- 
miml Bu Allah”ın devesi size bir simge- 
dir. Onu bırakın, Allah”ın toprağında ot- 
lasın. Ona bir kötülük yapmayın. Yoksa 
yakın bir azap sizi yakalar” dedi. 65. Bu- 
na karşılık, onu kesip devirdiler. O za- 
man Salih: “Yurdunuzda üç gün daha 
yaşayın. Bu, yalanlanamayacak bir söz- 
dür” dedi. 66. Bizim buyruğumuz gelin- 
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ce, Sâlih'i ve beraberinde bulunan ina- 
nanları, katımızdan bir rahmetle o günün 
rezilliğinden kurtardık. Rabbin güçlüdür, 
üstündür. 67. Haksızlık edenleri bir çığlık 
yakaladı; oldukları yerde yüzüstü düşü- 
verdiler. 68. Sanki orasını hiç şenlen- 
dirmemişlerdi. Evet; Semüd kavmi Rab- 
lerini inkâr etmişlerdi. Evet; Semüd 
kavmi defoldu. 


15/80. Hicr” halkı da elçileri yalanladı- 
lar. 81. Onlara belgelerimizi gönderdik; 
ama onlar bundan yüz çevirdiler. 82. 
Onlar dağlarda güvenilir evler yontu- 
yorlardı. 83. Sabahlarlarken onları çığlık 
yakalayıverdi. 84. Elde ettikleri şeyler 
kendilerine bir yarar sağlamadı. 


41/17. Semüd kavmine gelince; Biz on- 
lara doğru yolu göstermiştik, ama onlar 
körlüğü, doğru yolda olmaya tercih etti- 
ler. Kazandıklarının karşılığı olarak onla- 
rı alçaltıcı azabın yıldırımı çarptı. 18. İ- 
nananları ve (Allah'a karşı gelmekten) 
sakınanları kurtardık. 


51/43. Semud kavminde de (ibret var- 
dır). Onlara: “Bir süreye kadar menfaat- 
lenin” denmişti. 44. Onlar Rablerinin 
buyruğundan çıktılar. Bunun üzerine, 
onları gözleri göre göre yıldırım çarptı. 
45. Ayağa kalkacak güçleri kalmadı, yar- 
dım da görmediler. 


69/4. Semüd ve Âd toplumları tepelerine 
inecek azabı yalanlamışlardı. 5. Semüd, 
korkunç bir çığlık ile yok edildi. 


723 


Гур А DİS (YA gədik dadə فأصنبَځوا في‎ 
sa Vİ йуж at H ua 


Ш أصنحاب الحجر‎ Gs il, ° 
(AY aza а آیاتنا فکانوا عنها‎ АШ, (AA 
(AY وكانوا ينحتون من الجبال بوتا آمنين‎ 
Же az فما‎ (At (узд Anal yl 

оле ASL 


hin УА 33 diy (YJE‏ الْعَمَى على 
əsəbi sal‏ صاعقة руй А‏ بمًا كانوا 


о‏ 14( وتجيتا LAT шй‏ وکائوا يون 


١‏ ) وقي 3 3 قيل PAL işl‏ حتى حين 
16( فعتوا عن ay düre sil pek) el‏ 
Са (69 şi‏ اسنتطاغوا من LAS G да‏ 
Зе, 5у5 cox (#/\А‏ بالقارعة yá ül (ә‏ 5 


0 (səl 


523 Tefsirlerde ve tarih kaynaklarında Hicr, genellikle Semud'u-ı yaşadığı bö'genin ismi olarak geç- 
mektedir. Bu kelime, aynı zamanda onların kayalık bir bölgede yaşadıklarını göstermektedir. 
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6. İbrâhim Ailesi 


Kur'an'daki peygamber kıssaları arasında tarihi seyri takip ettiğimizde, Salih Peygamber 
ve kavmi Semud'dan sonra, Hz. İbrahim ve onun ailesinden diğer peygamberlerle kar- 
şılaşmaktayız. Bunlar onun oğulları Hz. İsmail ve İshak ile, İshak'ın oğlu Yakub ve onun 
uğlu Yusuf Peygamber'dir. Kur'an, Hz. İbrahim'in putperest kavmiyle mücadelesinden 
söz etmekle birlikte, onların genel durumlarıyla ilgili ayrıntılı bilgi vermez. Ancak, Hz. 
Lut'un onunla çağdaş olduğu açıkça anlaşılmaktadır. Lut kavminin yaşadığı yer ve za- 
manla ilgili araştırmalar, tarihçilerce, Hz. İbrahim'in ne zaman yaşadığı konusunda ö- 
nemli bir ipucu olarak değerlendirilmektedir. Ayrıca, Arap ve Yahudi tarihindeki özel ko- 
numu itibarıyla da Hz. İbrahim ve ailesi hakkında yoğun bir sözlü gelenek mevcuttur. Bu 
peygamberler çoğu kez birarada anıldıklarından, fazla tekrara yer vermemek için bazıla- 


rını birarada vermeyi uygun bulduk. 
a) Hz. İbrahim, İsmail ve İshak 


38/45. (Ey Muhammed!) Güç ve basiret 
sahibi kullarımız İbrahim, İshak ve Ya- 
kub'u da an. 46. Biz onları, ahiret yur- 
dunu düşünen, içten bağlı kimseler kıl- 
dık. 47. Onlar, Bizim katımızda seçkin, 
iyi kimselerdendirler. 48. (Ey Muham- 
medi) İsmail'i, Elyesea'yı ve Zülkifi'i de 
(an)!. Hepsi iyilerdendir. 49. İşte bu gü- 
zel bir anmadır. Allah'a karşı gelmekten 
sakınanlara güzel bir gelecek vardır. 


19/41. Ey Muhammed! Kitab'da İbrahim'i 
de an; o dosdoğru bir insan ve bir pey- 
gamberdi. 42-45. Babasına şöyle demiş- 
ti: “Babacığım! İşitmeyen, görmeyen ve 
sana bir faydası olmayan şeylere niçin 
tapıyorsun? Babacığım! Bana, sana 
gelmeyen bir ilim geldi. Bana uy, seni 
doğru yola eriştireyim. Babacığım! Şey- 
tan'a tapma. Çünkü Şeytan Rahman'a 
baş kaldırmıştır. Babacığım! Sana Rah- 
man katından bir azap gelmesinden ve 
Şeytan'ın dostu olmandan korkuyorum”. 
46. Babası: “Ey İbrahim! Sen benim tan- 
rılarımdan yüz mü çeviriyorsun? Bundan 
vazgeçmezsen mutlaka seni taşlarım; 
uzun bir süre benden uzaklaş git” dedi. 
47-48. İbrahim şöyle cevap verdi: “Sana 
selam olsun. Senin için Rabbimden 
mağfiret dileyeceğim, çünkü O bana 
karşı çok lütufkardır. Sizi Allah'tan başka 
taptıklarınızla bırakıp çekilir, Rabbime 
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yalvarırım. Rabbime yalvarışımda mah- 
rum kalmayacağımı umarım”. 49. İbra- 
him onları Allah'tan başka taptıklarıyla 
başbaşa bırakıp çekilince, ona İshak ve 
Ya'kub'u bahşettik ve her birini peygam- 
ber yaptık. 50. Onlara rahmetimizden 
bağışta bulunduk ve hayırla yade- 
dilecekleri yüce bir ün verdik. 


19/54. (Ey Muhammed!) Kitab'da İsmail'i 
de an! O sözünde doğru biri ve (tarafı- 
mızdan) gönderilmiş bir peygamberdi. 
55. Kendi adamlarına namazı ve zekâtı 
emrederdi. O Rabbinin katında kendi- 
sinden hoşnut olunmuş birisiydi. 


26/69. (Ey Muhammed!) Onlara İbrâhim'- 
in kıssasını anlat. 70. Hani İbrâhim, ba- 
basına ve kavmine: “Nelere tapı- 
yorsunuz?” demişti. 71. Onlar: “Putlara 
tapıyoruz; onlarla ilgilenip duruyoruz” de- 
mişlerdi. 72-73. (İbrâhim: “Bu putlar), ça- 
ğırdığınız zaman sizi duyarlar mı veya si- 
ze bir fayda ve zarar verirler mi?” demişti. 
74. Onlar: “Hayır, ama babalarımızı da 
böyle yaparken bulduk” demişlerdi. 75- 
89. (İbrâhim şöyle demişti:) “Eski ataları- 
nızın ve sizin nelere taptıklarınızı görüyor 
musunuz? Doğrusu, onlar benim düşma- 
nımdır. Dostum ancak ölemlerin Rabbidir. 
Beni yaratan da, doğru yola eriştiren de 
O'dur. Beni yediren de, içiren de O'dur. 
Hasta olduğumda bana O şifâ verir. Beni 
öldürecek, sonra da diriltecek olan O'dur. 
Ceza gününde yanılgılarımı bana bağış- 
lamasını umduğum O'dur. Rabbim! Bana 
hüküm (gücü) ver ve beni iyiler arasına 
kat. Sonrakilerin beni güzel şekilde anma- 
larını sağla. Beni nimet cennetlerine varis 
olanlardan kıl. Babamı da bağışla, o şüp- 
hesiz sapıklardandır. İnsanların Pdiril- 
tileceği gün beni rezil etme. O gün, (kim- 
seye) mal ve oğullar fayda vermeyecektir; 
ancak, kim Allah'a temiz bir kalple gelirse 
(o yarar görür). 

11/69. Elçilerimiz İbrahim'e müjde getir- 
miş: “Selam olsun” demişlerdi. O da “Se- 
lam olsun” demiş ve beklemeden hemen 
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(AA‏ يوم Y‏ فع YI (AN о Va Оо‏ من ый‏ 
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kızartılmış bir buzağı getirmişti. 70. On- 
ların ellerinin ona uzanmadığını görün- 
ce, durumlarını beğenmedi ve içine bir 
korku düştü. Onlar: “Korkma; biz Lüt 
kavmine gönderildik” dediler. 71. Ayakta 
duran İbrahim'in karısı bunun üzerine 
güldü. Biz de karısına İshak”ı ve 
İshâk'tan sonra Yâkub'u müjdeledik. 72. 
Karısı: “Vay başıma gelene! Ben bir ko- 
cakarı, kocam da yaşlı bir adam iken, 
ben nasıl doğurabilirim? Doğrusu, bu 
şaşılacak bir şey” dedi. 73. Onlar: “Ey ev 
hanımı! Allah'ın rahmeti ve bereketleri 
sizin üzerinizde iken, Allah'ın işine mi 
şaşıyorsun? O, övülmeye layık ve yüce- 
dir” dediler. 74. İbrahim'den korku gidip 
de müjde kendisine gelince, Lüt kavmi 
hakkında bizimle tartışmaya başladı. 524 
75. İbrahim, içli, yumuşak huylu ve ken- 
dini Allah'a vermiş birisiydi. 76. El- 
çilerimiz: “Ey İbrahim! Bundan vazgeç! 
Rabbinin buyruğu gelmiştir; onlara, geri 
çevrilemez bir azap gelecek” dediler. 


15/51. Onlara İbrahim'in konuklarından 
haber ver. 52. Hani İbrahim'in yanına 
girdiklerinde: “Selâm olsun” demişler, İb- 
rahim de: “Biz sizden korkuyoruz” de- 
mişti. 53. Onlar: “Korkma! Biz sana bil- 
gin bir oğlanı müjdelemeye geldik” dedi- 
ler. 54. İbrahim: “Ben yaşlı iken, bana 
müjde mi veriyorsunuz? Ne ile 
müjdeliyorsunuz” dedi. 55. “Sana gerçe- 
ği müjdeliyoruz. Umutsuzlardan olma!” 
dediler. 56. İbrahim: “Rabbinin rahme- 
tinden sapıklar dışında kim ümidini ke- 
ser ki?” dedi. 57. İbrahim: “Ey elçiler! 
Göreviniz nedir?” dedi. 58-60. Onlar: 
“Biz, suçlu bir kavme gönderildik. Ancak, 
karısı dışında Lüt'un ailesinin hepsini 
kurtaracağız. Onun geride kalanlardan 
olmasını öngördük” dediler. 


6/74. İbrahim, babası Агеге: “Putları 
tanrı mı ediniyorsun? Ben seni ve kav- 
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Lut kavminden azabın kaldırılmasını veya ertelenmesini istedi. 76. ayette elçilerin: “Ey İbrahim! 


Bundan vazgeç. Rabbinin buyruğu gelmiştir, onlara, geri çevrilemez bir azap gelecek” demeleri, bu 


tartışmanın içeriği hakkında bilgi vermektedir. 
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mini açık bir şaşkınlık içinde görüyorum” 
demişti. 75. İbrahim'e böylece göklerin 
ve yerin hükümranlığını gösteriyorduk ki, 
emin olsun. 76. (İbrahim'in) üzerine ge- 
ce çökünce bir yıldız gördü: “İşte bu 
Rabbim!” dedi. Yıldız batınca: “Batanları 
sevmem” dedi. 77. Ayı doğarken gö- 
rünce: “İşte bu Rabbim!” dedi. O da ba- 
tinca: “Eğer Rabbim bana yol göster- 
mezse, andolsun şaşıranlardan olurum” 
dedi. 78-79. Güneşi doğarken görünce: 
“İşte bu Rabbim, bu daha büyük” dedi. O 
da batınca: “Ey milletim! Ben sizin ortak 
koştuklarınızdan uzağım. Ben sizin 
dininizden ayrılarak, yüzümü, gökleri ve 
yeri yoktan var edene çevirdim ve ben 
O'na ortak koşanlardan değilim” dedi. 
80-81. Kavmi onunla tartışmaya girişti. 
(Onlara) dedi ki: “O beni doğru yola u- 
laştırmışken, siz benimle Allah hakkında 
tartışıyor musunuz? Rabbimin herhangi 
bir şeyi dilemesi hariç, ben sizin O'na or- 
tak koştuğunuz şeylerden korkmuyorum. 
Benim Rabbim herşeyin bilgisini kuşat- 
mıştır. Hâlâ öğüt almayacak mısınız? 
Siz, Allah'ın hakkında herhangi bir delil 
indirmediği şeyleri O'na ortak koşarken 
korkmuyorsunuz da, ben sizin O'na or- 
tak koştuğunuz şeylerden ne diye kor- 
kayım ki? Madem biliyorsunuz (söyleyin 
bakalım), şimdi bu iki gruptan hangisinin 
korkusuz olması yakışır (sizin mi, benim 
mi)?” 82. İnanan ve imanına bir haksızlık 
katmayanlar var ya, işte güvende olanlar 
onlardır; onlar doğru yoldadırlar. 83. İşte 
bunlar, kavmine karşı İbrahim'e verdiği- 
miz delilimizdir. Biz dilediğimizi derece 
derece yükseltiriz. Rabbin, elbette hik- 
met ve bilgi sahibidir. 


37/83. Şüphesiz İbrâhim de onun (Nuh”- 
un) yolunda olanlardandı. 84. Nitekim 
Rabbine temiz bir gönülle geldi. 85-87. 
İbrahim babasına ve kavmine: “Nelere 
kulluk ediyorsunuz? Allah'ı bırakıp da 
uydurma tanrılar mı istiyorsunuz? Âlem- 
lerin Rabbi hakkındaki zannınız nedir?” 


25 veya “... sizin ortak koşmanızdan...” 
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demişti. 88-89. İbrâhim yıldızlara bir göz 
attı ve “Ben rahatsızım” dedi. 90. Onu 
bırakıp gittiler. 91-92. O da onların tanrı- 
larına yönelip: “Sundukları yiyecekleri 
yemiyor musunuz? Ne o konuşmuyor 
musunuz?” dedi. 93. Sonunda, üzerleri- 
ne yürüyüp kuvvetle vurdu. 94. Bunun 
üzerine, putperestler koşarak ona geldi- 
ler. 95-96. İbrâhim onlara: “Yonttuğunuz 
şeylere mi tapıyorsunuz? Oysa sizi de 
yonttuklarınızı da Allah yaratmıştır” dedi. 
97. Putperestler: “Onun için bir bina ya- 
pın da, onu oradan ateşin içine atın” de- 
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diler. 98. Ona tuzak kurmak istediler, 
ama Biz onları altettik. 99-100. İbrâhim: 
“Ben Rabbim uğrunda sizi bırakıp gidi- 
yorum; O beni doğru yola eriştirir. 
Rabbim! Bana iyilerden olacak bir çocuk 
ver” dedi. 101. Biz de ona yumuşak huy- 
lu bir oğlan müjdeledik. 102. (İsmail) o- 
nunla beraber yürümeye başlayınca (İb- 
rahim): "Bak oğlum, ben uykumda seni 
boğazladığımı görüyorum; bir düşün, ne 
dersin?" dedi. (İsmail): "Babacığım, sa- 
na emredileni yap; inşâallah, sabreden- 
lerden olduğumu göreceksin" dedi. 103- 
106. İkisi de (Allah'a) teslimiyet gösterip, 
(babası) onu alnı üzerine yatırınca, Biz: 
"Ey İbrahim! Rüyâyı doğruladın, işte Biz 
iyi davrananları böyle ödüllendiririz" diye 


“lal AŞİ Lİ A في‎ il Ça  Ğ 
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526 Allah'ın rüya yoluyla Hz. İbrahim'den oğlu İsmail'i kesmesini istemesi, dinin temelinin ahlaka, ak- 
la ve temel insan haklarına dayanan bir öğreti olması hasebiyle, din felsefesinde ciddi olarak tartı- 
şılmıştır. Dindar varoluşcu filozoflardan Kierkegardt, Korku ve Titreyiş isimli eserinde, bu olaya da- 
yanarak Hıristiyan imanının ahlaki ve akli olana değil, absürde dayandığını açıklamaya çalışmakta- 
dır. İslami açıdan, olay, Hz. İbrahim'in Allah'a teslimiyetinin ölçülmesi olarak yorumlanmıştır. Yalnız, 
dinsel açıdan savunulamayacak bir eylemle deneme olayı, hayli problemlidir. Fakat olayın anlaşıl- 
ması hususunda şunlar söylenebilir. Hz. İbrahim'in oğlunu kesmeye karar vermesi, İsmail'in de ke- 
silmeyi kabullenmesi, Kur'an tarafından olumlanmaktadır (37. Saffat/103) . Demek ki, Hz. İbrahim'in 
gördüğü rüya şeytani değil, rahmanidir. Bu sorunla ilgili olarak gözönünde tutulması gereken önemli 
bir nokta, kesme olayının gerçekleşmemiş olmasıdır. Bundan çok daha önemli olan diğer bir husus 
ise, olayın Allah ile Hz. İbrahim (Halilullah : Allah'ın sevgili kulu) arasında özel bir konu olmasıdır. 
Yani insanlardan yapmaları istenen bir şey (şeriat) değildir. Bu özel ilişkinin arkaplanına gelecek o- 
lursak, Tevrat'ta anlatıldığına göre, Hz. İbrahim, gençliğinde Allah kendisine bir oğul verdiği takdirde 
onu Alllah için kurban edeceğini vaadetmiştir. Rüya olayı, böylesine katlanılamaz bir vaadde bu- 
lunmanın cezalandırılması olarak yorumlanabilir. Bir başka yoruma göre de, İbrahim ömrünün uzun 
bir bölümünü tevhid mücadelesiyle geçirmiş, fakat ihtiyarlığında çocuk sahibi olunca, ona olan düş- 
künlüğü, Allah'a olan sevgisini gölgelemiştir. Allah da, İbrahim'le olan özel ilişkilerine dayanarak, 
sadece onun Allah sevgisini çocuk sevgisinin önüne geçirmek istemiştir. Sonuçta kimseye haksızlık 
yapılmayacağını Allah zaten biliyordu. Eğer olayın İbrahim tarafından hissedilen böyle bir arkaplanı 
olmasaydı, Lut kavminin cezalandırılması hususunda Allah'ın elçileriyle tartıştığı gibi, bu konuda da 
itiraz ederdi. 
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seslendik. 107. Ona, fidye olarak bü- 
yük bir kurbanlık verdik. 108-109. Sonra 
gelenler arasında “İbrâhim'e selâm ol- 
sun” diye bir ün bıraktık. 110. İşte iyileri 
böylece ödüllendiririz. 111. O, inanmış 
kullarımızdandı. 112. İyilerden olan 
İshâk'ı ona peygamber olarak müj- 
deledik. 113. Onu ve İshâk'ı mübarek 
kıldık; ikisinin soyundan iyi olan da var- 
dır, açıktan açığa kendisine zulmeden 
de vardır. 


43/26-27. İbrâhim, babasına ve kavmine 
demişti ki: “Ben sizin taptığınız şey- 
lerden uzağım. Beni yaratana taparım. 
Beni doğru yola eriştirecek olan şüphe- 
siz O'dur”. 28. İbrâhim ardından gele- 
ceklere bu sözü miras olarak bıraktı ki, 
(doğru yola) dönsünler. 


51/24. (Ey Muhammed!) İbrahim'in ko- 
nuklarının haberi sana geldi mi? 25. On- 
lar, İbrahimin yanına girip: “Selam sana” 
demişlerdi. İbrahim de: “Selam size, ya- 
bancılar” demişti 26-27. Hemen ailesine 
giderek semiz bir buzağı getirdi ve onla- 
rın önüne sürüp: “Yemez misiniz?” dedi. 
28. (Yemediklerini görünce) onlardan 
endişeye düştü; “Korkma” dediler ve ona 
bilgin bir oğul sahibi olacağını müjdeledi- 
ler. 29. Bunun üzerine karısı hayretle 
seslenerek geldi, elleriyle yüzünü kapa- 
yarak: “Kısır bir kocakarıl” dedi. 30. Me- 
lekler: “Bu böyledir, Rabbin söylemiştir. 
O Bilge'dir Bilen”dir” dediler. 31. İbrahim: 
“Ey Elçilerl Göreviniz nedir?” dedi. 32- 
34. Elçiler: “Suçlu bir milletin üzerine, 
Rabbinin katından işaretli olarak, aşırı 
gidenlere mahsus sert taşlar gönder- 
mekle görevlendirildik” dediler. 35. Bu- 
nun üzerine, suçlu milletin arasında bu- 
lunan mü'minleri çıkardık. 36. Zaten o- 
rada, kendini Allah”a vermiş sadece bir 
tek ev halkı bulduk. 37. Can yakıcı a- 
zabdan korkanlar için, o beldede bir i- 
şaret bıraktık. 


16/120. İbrahim Allah'a yönelen ve O'na 
boyun eğen bir önderdi. Allah'a ortak 
koşanlardan değildi. 121. Rabbinin ni- 
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metlerine şükrederdi. Rabbi de onu seçti 
ve doğru yola iletti. 122. Dünyada ona 
güzellik vermiştik. O ahirette de iyiler- 
dendir. 


14/35-41. İbrahim: “Rabbim bu şehri gü- 
venli kıl, beni ve oğullarımı putlara tap- 
maktan uzak tut. Rabbim! Bu putlar çok 
insanları saptırdı. Kim bana uyarsa, O 
bendendir; kim de bana baş kaldırırsa, 
Sen çok bağışlayıcı ve merhametlisin. 
Rabbimiz! Ben çocuklarımdan kimini, 
namazı kılabilmeleri için, Senin Saygın 
Evin'in yanında, ekin vermez bir vâdiye 
yerleştirdim. Artık birtakım insanların 
gönüllerini onlara yönelt, şükretmeleri i- 
çin ürünlerden onları rızıklandır. 
Rabbimiz! Sen gizlediğimizi ve açığa 
vurduğumuzu bilirsin. Yerde ve gökte hiç 
bir şey Allah'a gizli değildir. Yaşlılığımda 
bana İsmaili ve İshâk'ı bağışlayan Al- 
lah'a övgüler olsun, Rabbim yakarışları 
duymaktadır. Rabbim! Beni ve soyumu 
namaz kılanlar eyle. Rabbimiz! Duamı 
kabul buyur. Rabbimiz! Hesabın görüle- 
ceği günde beni, ana-babamı ve inanan- 
ları bağışla” demişti. 


21/51. Andolsun ki, daha önce İbrâhim'e 
olgunluk vermiştik. Biz onu biliyorduk. 
52. İbrâhim, babasına ve kavmine: “Bu 
üzerlerine düştüğünüz heykeller nedir?” 
demişti. 53. Onlar: “Babalarımızı onlara 
tapar bulduk” demişlerdi. 54-55. İbrâhim: 
“Andolsun ki, sizler de, babalarınız da 
apaçık bir sapıklık içindesiniz” deyince, 
onlar: “Sen bize gerçeği mi getirdin, 
yoksa oyunbazlardan biri misin?” dedi- 
ler. 56-57. İbrahim: “Hayır; Rabbiniz gök- 
lerin ve yerin Rabbidir; onları O yarat- 
mıştır. Ben de sizin için buna tanıklık e- 
denlerdenim. Allah'a yemin ederim ki, 
siz dönüp gittikten sonra, putlarınıza bir 
tuzak kuracağım” dedi. 58. Hepsini par- 
amparça edip, ona başvursunlar diye 
büyüklerini sağlam bıraktı. 59. Kavmi: 
“Tanrılarımıza bunu kim yaptı? O zalim- 
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lerden biridir” dediler. 60-61. Bâzıları: “İb- 
rahim denen bir gencin onları diline dola- 
dığını duymuştuk” deyince: “O hâlde, ta- 
nıklık edebilmeleri için, onu halkın gözü 
önüne getirin” dediler. 62. İbrâhim gelince 
ona: “Ey İbrâhim! Bunu tanrılarımıza sen 
mi yaptın?” dediler. 63. İbrâhim: “Belki o- 
nu Şu büyükleri yapmıştır, konuşabiliyor- 
larsa onlara sorun” dedi. 64-65. Kendi 
kendilerine dönüp birbirine: “Doğrusu siz 
haksızsınız” dediler; sonra: “Bunların ko- 
nuşmadığını bilirsin” (diyerek) tepe üstü 
döndürüldüler. 66-67. İbrâhim: “O hâlde, 
Allah'ı bırakıp da size hiç bir fayda ve za- 
rar veremeyecek olan putlara mı tapıyor- 
sunuz? Size de, Allah'ı bırakıp taptıkları- 
nıza da yuh olsun! Aklınızı kullanmıyor 
musunuz” dedi. 68. Onlar: “Bir şey yapa- 
caksanız, şunu yakın da, tanrılarınıza yar- 
dım edin” dediler. 69. Biz: “Ey ateş! İb- 
râhim'e karşı serinlik ve esenlik ol” dedik. 
70. Ona tuzak kurmak istediler, Biz de 
onları daha çok kayba uğrattık. 71. Onu 
da, Lüt'u da âlemler için kutsal kıldığımız 
yere ulaştırıp kurtardık. 72. İbrâhim'e 
İshâk'ı ve ilâve bir bağış olarak Yakub'u 
verdik; her birini iyi kimseler kıldık. 73. 
Onları buyruğumuza göre insanlara yol 
gösteren önderler yaptık; onlara, iyi işler 
yapmayı, namazı. kılmayı ve zekâtı ver- 
meyi vahyettik. Onlar bize kulluk eden 
kimselerdi. 


29/16-17. İbrâhim'i de (gönderdik). Kav- 
mine şöyle dedi: “Allah'a kulluk edin, 
O'na saygılı olun, eğer bilebilirseniz bu 
sizin için daha iyidir. Siz Allah'ı bırakıp 
sadece birtakım putlara tapıyorsunuz ve 
aslı olmayan sözler uyduruyorsunuz. Al- 
lah'tan başka taptıklarınızın size rızık 
vermeye güçleri yetmez. Artık rızkı Allah 
katında arayın, O'na kulluk edin. O'na 
şükredin. Siz O'na döndürüleceksiniz”. 

29/24. İbrâhim'in sözlerine kavminin ce- 
vabı sadece: “Onu öldürün, yahut yakın” 
demek oldu. Ama Allah onu ateşten kur- 
tardı. Doğrusu bunda inanan toplum için 
dersler vardır. 25. İbrâhim şöyle demişti: 
“Sırf dünya hayatında aranızdaki sevgi- 
den ötürü, Allah'ı bırakıp putlar edindi- 
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niz, sonra kıyamet günü birbirinizi inkâr 
eder ve birbirinize lânet okursunuz. Va- 
racağınız yer ateştir, yardımcılarınız da 
yoktur”. 26. Bunun üzerine, Lüt İbrâ- 
him'e inandı ve: “Ben Rabbime iltica e- 
diyorum. O Üstün'dür, Bilge'dir” dedi. 27. 
İbrâhim'e, İshâk'ı ve Yâkub'u bahşettik. 
Soyundan gelenlere Kitab'ı ve peygam- 
berliği verdik. Onu dünyada ödüllendir- 
dik, o ahirette de iyilerdendir. 


2/124. Rabbinin İbrahim'i birtakım buy- 
ruklarla denediğini bir hatırla. İbrahim de 
onları yerine getirmişti. Bunun üzerine 
Allah: “Ben seni insanlara önder kılaca- 
ğım” dedi. O: “Soyumdan da” deyince, 
Allah: “Antlaşmam zalimleri içermez” 
buyurdu. 125. Kabe'yi insanlar için top- 
lanma ve güven yeri kılmıştık ve: “İbra- 
him'in makamını namaz yeri yapın” de- 
miştik. “Evimi, tavaf edenler, oraya ka- 
pananlar, rüku edenler ve secdeye va- 
ranlar için temiz tutun” diye İbrahim ve 
İsmail'e emir verdik. 126. İbrahim: 
“Rabbim! Burasını güvenli bir yer kıl, 
halkından Allah”a ve ahiret gününe ina- 
nanları ürünlerle besle” demişti. Allah: 
“İnkar edenin de az bir süre geçimini 
sağlar, sonra da onu ateşin azabına uğ- 
ratırım. Varılacak ne kötü yerdir” buyur- 
muştu. 127-128. İbrahim ve İsmâil, Kâ- 
be'nin temellerini yükseltirken: “Rabbi- 
miz! Yaptığımızı kabul buyur; şüphesiz 
Sen hem işitensin, hem bilensin. 
Rabbimiz! İkimizi Sana teslim olanlar ey- 
le, soyumuzdan da Sana teslim olan bir 
ümmet yap. Bize ibadet yollarımızı gös- 
ter, tövbemizi kabul eyle! Tövbeleri çok- 
ça kabul eden, acıyan ancak Sensin” 
demişlerdi. 129. "Rabbimiz! İçlerinden 
kendilerine, senin ayetlerini okuyacak, 
kitabı ve düşünmeyi öğretecek ve onları 
arıtacak bir elçi gönder. Çünkü Yüce ve 
Bilge olan ancak Sensin. 130. Kendini 
bayağılaştırandan başka kim İbrahim'in 
dininden yüz çevirir? Biz dünyada onu 
seçtik, şüphesiz o ahirette de iyilerden- 
dir. 131. Zira Rabbi ona: “Teslim ol!” di- 
ye buyurduğunda o da: “Âlemlerin 
Rabbine teslim oldum” demişti. 132. İb- 
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rahim, bunu kendi oğullarına da vasiyet 
etti. Yâkup da: "Oğullarım! doğrusu size 
bu dini Allah seçti. Siz de ancak Allah'a 
teslim olarak can verin!" dedi. 


2/258. Allah'ın kendisine hükümranlık 
vermesine karşılık, Rabbi hakkında İbra- 
him ile tartışana ne dersin? İbrahim: 
“Rabbim diriltir ve öldürür” demiş, o da: 
“Ben de diriltir ve öldürürüm” demişti. İb- 
rahim: “Allah güneşi doğudan getiriyor, 
sen de batıdan getir!” dedi. Bu sefer, in- 
kâr eden şaşakaldı. Allah zalimlere yol 
göstermez. 


2/260. Bir zamanlar İbrahim: “Rabbim! 
Ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster” de- 
mişti. Allah: “Yoksa inanmıyor musun?” 
deyince, İbrahim: “Evet (inanıyorum), fa- 
kat kalbim iyice tatmin olsun diye” de- 
mişti. “Öyleyse dört kuş al, onları kendi- 
ne alıştır, 2 sonra her dağın üzerine on- 
lardan bir parça koy. Sonra onları çağır; 
koşarak sana geleceklerdir. O zaman, 
Allah'ın yüce bir bilge olduğunu bil” dedi. 


3/67. İbrahim Yahudi de, Hıristiyan da 
değildi. O ancak, doğruya yönelmiş bir 
Müslümandı, o Puta tapanlar'dan da de- 
ğildi. 


60/4-5. İbrahim ve onunla beraber olan- 
larda sizin için uyulacak güzel bir örnek 
vardır. Onlar —İbrâhim'in babasına: “Se- 
nin için bağışlanma dileyeceğim, fakat 
sana Allah'tan gelecek herhangi bir şeyi 
savmaya gücüm yetmez” demesi dışın- 
da- kavimlerine: “Biz sizden ve Allah'tan 
başka taptıklarınızdan uzağız; sizin tap- 
tıklarınızı inkâr ediyoruz, yalnızca tek Al- 
lah'a inanmanıza kadar bizimle sizin a- 
ranızda ebedi düşmanlık ve öfke ortaya 
çıkmıştır” demişlerdi. “Rabbimiz! Sana 
güvendik, sana yöneldik, dönüş Sanadır. 
Rabbimiz! Bizi, inkâr edenlerle deneme; 
bizi bağışla. Sen Üstün'sün Bilge”sin”. 6. 
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Çok az da olsa, bu ifadenin “onları parçalara ayır” şeklinde anlaşıldığı olmaktadır. Böyle bir an- 


lamin hiç bir dayanağı olmadığı gibi, halk arasında asılsız bir hikayenin yayılmasına da yol açmıştır. 
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Sizlerden, Allah'ı ve ahiret gününü uman 
kimse için, bunlarda güzel örnekler var- 
dır. Kim yüz çevirirse kendi aleyhine o- 
lur. Allah kimseye muhtaç değildir, ö- 
vülmeye layıktır. 


22/26. “Bana hiç bir şeyi ortak koşma; 
tavaf edenler, (namazda) ayakta duran- 
lar, rükü edenler ve secdeye varanlar i- 
çin Evimi temiz tut” diye İbrâhim'i Kâbe'- 
nin olduğu yere yerleştirmiştik. 


b) Hz. Yakub ve Yusuf 
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İsrailoğulları"nın tarihte firavunlarla (Mısır kralları) tanıştıkları dönem, Hz. Yusufun yaşa- 
dığı dönemdir. Kur'an'ın açıklamalarına göre, İsrailoğulları Hz. Yusuf'un, zamanın firavu- 
nunun himayesine girmesi ve devlet yönetiminde önemli bir görev üstlenmesi sayesinde 
Mısır'a yerleşmişlerdir. Bütün bu gelişmelere sahne olan tarih MÖ. XIX. Yüzyıldır. Yakup 
ve Yusuf kıssası inananların dillerinde asırlardır bir trajedi olarak anlatılagelir. Allah'ın 


selamı onlara olsun. 


19/58. İşte onlar Âdem'in ve Nuh'un be- 
raberinde taşıdıklarımızın soyundan; İb- 
rahim ve İsrail'in (Yakub'un) soyundan 
gelen, kendilerini seçip doğru yola eriş- 
tirdiğimiz, Allah'ın kendine nimet verdiği 
peygamberlerdendir. Rahman'ın ayetleri 
onlara okunduğu zaman, ağlayarak sec- 
deye kapanırlardı. 


12/4. Yusuf, babasına: “Babacığım! (Rü- 
yamda) onbir yıldız, güneş ve ayın bana 
secde ettiklerini gördüm” demişti. 5-6. 
(Babası:) “Oğlum! Rüyanı kardeşlerine an- 
latma, sonra sana tuzak kurarlar. Şeytan 
insanın apaçık düşmanıdır. Böylece, 
Rabbin seni seçecek, sana rüyaları yorum- 
lamayı öğretecek, daha önce ataların İb- 
rahim ve İshâk'a nimetlerini tamamladığı 
gibi sana ve Yakub soyuna da tamamlaya- 
caktır. Senin Rabbin bilendir ve bilgedir” 
dedi. 7. Yusuf ve kardeşlerinde soranlar i- 
çin ibretler vardır. 8-9. (Yusuf'un kardeşle- 
ri:) “Biz güçlü bir takım olduğumuz hâlde, 
Yusuf ve kardeşi babamıza bizden daha 
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528 Diğer bir yoruma göre de: “Kabe'nin yerini hazirlamistik". 
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çok sevgilidir. Babamız apaçık bir yanılgı 
içindedir. Yüsuf”u öldürün veya ıssız bir 
yere bırakınl Babanızın sevgisi size kalsın, 
ondan sonra da iyi bir topluluk olursunuz” 
demişlerdi. 10. İçlerinden biri: “Yüsuf'u öl- 
dürmeyin, onu kuyunun derinliklerine bıra- 
kın, böyle yaparsanız bir kervan onu bulup 
alır” dedi. 11-12. Onlar: “Ey babamız! Yü- 
sufu bize niye güvenemi-yorsun? Oysa 
biz onun iyiliğini isti-yoruz.”” Yarın onu bi- 
zimle beraber gönder, gezsin, oynasın. 
Şüphesiz, biz onu koruyabiliriz” dediler. 
13. Babaları: “Onu götürmeniz beni üzü- 
yor. Siz ondan dalgın olduğunuz bir anda 
onu kurdun yemesinden korkuyorum” dedi. 
14. “Andolsun, biz güçlü bir takım iken, 
onu kurt yerse, bu durumda biz işe yara- 
mayan kimseler sayılırız” dediler. 15. Yü- 
sufu götürüp bir kuyunun derinliklerine bı- 
rakmayı kararlaştırdıkları vakit, Biz de Yü- 
ѕиРа: “Kardeşlerinin bu işlerini hiç farkına 
varmayacakları bir zamanda mutlaka ha- 
ber vereceksin” diye vahyetmiştik. 16. Ak- 
şam üstü ağlayarak babalarına geldiler. 
17. "Ey babamız! Biz yarış yapmaya 
gitmişik, Yüsuf'u eşyamızın yanına bırak- 
mıştık, onu kurt yedi. Biz (her ne kadar) 
doğru söylesek de, sen bize inanmazsın” 
dediler. 18. Yüsuf'un —üzerine başka bir 
kan bulanmış olan- gömleğini getirdiler. 
Babaları: “Nefsiniz sizi bir iş yapmaya sü- 
rükledi. Artık (bana) güzelce sabretmek 
düşer, bu anlattıklarınıza karşı ancak Al- 
lah'tan yardım istenir” dedi. 19. Bir kervan 
geldi. Sucularını suya gönderdiler. Sucu 
kovasını kuyuya saldı. “Müjde! İşte bir oğ- 
lan!” dedi. Yüsuf'u alıp ticaret malı olarak 
onu sakladılar. Oysa, Allah yaptıklarını 
bilmekteydi. 20. Yanlarında alıkoymak is- 
temedikleri için, onu düşük bir fiyata, bir- 
kaç dirheme sattılar. 21. Onu satın aları 
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528 Buradaki nasıhün ifadesi, çoğu kez yanlış olarak “öğüt verenler” şeklinde çevrilmektedir. Oysa, 
nasaha fiili, öğüt vermek (nasihat etmek) anlamına geldiği gibi, daha çok birine karşı içtenlikli, sa- 


mimi olmak, birinin iyiliğini istemek anlamlarına gelir. 


Bu pasajda da bu anlamda kullanılmıştır. 


Türkçe Kur'an çevirilerinde bu kökten türeyen kelimelerin genellikle öğüt vermek şeklinde 
çevirilmesi gibi yaygın bir yanlışlıkla karşılaşmaktayız. Bu durumda, Türkçe'de nush ve nasihat ke- 
limelerinin sadece “öğüt” anlamında kullanılmasının rolü vardır. Nitekim çok yaygın olarak iktibas e- 
dilen ed-dinu'm-masiha hadisi de genellikle, “Din öğüt vermektir” şeklinde anlaşılır ve anlatılır. Oysa 


bu hadisin anlamı “Din, içtenliktir/samimiyettir” dir. 
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Mısırlı, karısına: “Ona iyi bak, belki bize 
yararı dokunur, belki de onu evlat ediniriz” 
dedi. Böylece Biz Yüsuf'u o yere yerleştir- 
dik ve ona rüyaların yorumunu öğrettik. Al- 
lah, işine hâkimdir. Fakat insanların çoğu 
bilmez. 22. Büyüyüp olgunlaşınca, ona 
hüküm ve ilim verdik. İyi davrananları böy- 
lece ödüllendiririz. 23. Evinde bulunduğu 
kadın Yüsuf'un etrafında dolanarak yaltak- 
landı, kapıları sımsıkı kapadı ve: “Hadi 
gelsene!” dedi. Yüsuf: “Allah'a sığınırım. 
Efendim bana güzel baktı. Haksızlık ya- 
panlar kurtuluşa eremezler” dedi. 24. Ka- 
dın, Yüsuf'u arzulamıştı. Rabbinin kesin 
delilini görmeseydi, Yusuf da onu arzu e- 
decekti. İşte böylece kötülüğü ve çirkin işi 
ondan çevirdik. O, Bize içten bağlı kulları- 
mızdandır. 25. İkisi de kapıya doğru ko- 
şuştular. Kadın arkadan Yüsuf'un gömle- 
ğini yırttı. Kapının önünde kocasına rastla- 
dılar. Kadın: “Ailene kötülük etmek iste- 
yenin cezası nedir? Ya hapsedilmek veya 
can yakıcı bir azaba çarptırılmak olmalıdır” 
dedi. 26-27. Yüsuf: “O bana yaltaklandı” 
dedi. Kadın tarafından bir tanık: “Eğer 
gömleği önden yırtılmışsa, kadın doğru 
söylemiş, erkek yalancılardandır. Eğer 
gömleği arkadan yırtılmışsa, kadın yalan 
söylemiş, erkek doğru söyleyenlerdendir” 
diye tanıklık etti. 28-29. Kocası, Yusuf'un 
gömleğinin arkadan yırtık olduğunu görün- 
ce, karısına: “Bu sizin tuzağınızdır. Sizin 
tuzağınız büyüktür. Yüsuf! Sen buna al- 
dırma! Ey kadın! Sen de günahının ba- 
ğışlanmasını dile! Doğrusu, günahkâr- 
lardansın” dedi. 30. Şehirde birtakım ka- 
dinlar: “Vezirin karısı, uşağına yal- 
taklanmış, sevgisi bağrını delmiş. Biz onu 
açık bir şaşkınlık içinde görüyoruz” dediler. 
31. Kadın, kadınların suçlamalarını işitin- 
ce, onlara davetiye gönderip, bir ziyafet 
hazırladı ve her birine bir bıçak verdi. Yu- 
sufa: “Karşılarına çık” dedi. Kadınlar Yu- 
suf'u görünce, onu yüce buldular ve elleri- 
ni doğradılar. “Allah esirgesin! Bu bir insan 
değil; bu olsa olsa değerli bir melektir” de- 
diler. 32. Kadın: “İşte siz beni bunun için 
kınamıştınız. Ben onun olmak istedim, 
ama o iffetli davrandı. Ona emrettiğimi 
yapmazsa, and olsun, hapse tıkılacak ve 
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aşağılıklardan olacaktır" dedi. 33. Yûsuf: 
“Rabbiml Hapis benim için bunların iste- 
diklerini yapmaktan daha iyidir. Eğer dü- 
zenlerini benden çevirmezsen, onlara yö- 
nelip bir cahillik yapabilirim” dedi. 34. Rab- 
bi onun yalvarışını kabul etti ve kadınların 
düzenini ondan savdı. O işitendir, bilendir. 
35. Sonra kadının ailesi, delilleri Yüsuf'tan 
yana gördüğü hâlde, onu bir süre için hap- 
setmeyi uygun buldu. 36. Onunla beraber 
hapse iki genç daha girmişti. Biri: “Rüyam- 
da şaraplık üzüm sıktığımı görüyorum” 
dedi. Öbürü de: “Başımın üzerinde, kuşla- 
rın yediği bir ekmek taşıdığımı gördüm” 
dedi. “Bize bunu yorumla, senin güzel dav- 
rananlardan olduğunu görüyoruz” (dedi- 
ler). 37-41. (Yüsuf:) "Rabbimin bana öğret- 
tiği bilgi ile, size verilen yemek daha gel- 
meden onu size yorumlayacağım. Ben Al- 
lah"a inanmayan ve ahireti de inkar etmek- 
te olan bir toplumun dinini bıraktım. Atala- 
rım İbrahim, İshak ve Yâkub'un dinine uy- 
dum. Herhangi bir şeyi Allah"a ortak koş- 
mak bize yaraşmaz. Bu, Allah"ın bize ve 
insanlara olan lütfundandır. Fakat insanla- 
rın çoğu şükretmez. "Ey hapis arkadaşla- 
пт! Ayrı ayrı bir sürü tanrılar mı daha iyi, 
yoksa, karşı konulmaz tek Allah mı? Allah" 
bırakıp taptıklarınız, sizin ve babalarınızın 
adlandırdığı boş isimlerden başka bir şey 
değildir. Allah onlara bir otorite indirme- 
miştir. Hakimiyet yalnız Allah'a aittir. Ken- 
disine tapmanızı emretmiştir. İşte dosdoğ- 
ru din budur, fakat insanların çoğu bilmez". 
Ey hapis arkadaşlarım! Biriniz efendisine 
şarap sunacak; diğeri ise asılacak ve kuş- 
lar başından yiyecek. Sorduğunuz işin ola- 
cağı budur" dedi. 42. İkisinden, 
kurtulacağını sandığı kimseye: “Efendinin 
yanında beni an” dedi. Ama Şeytan, 
efendisine hatırlatmayı ona unutturdu ve 
Yüsuf, bir kaç yıl daha hapiste kaldı. 43. 
Hükümdar: “Ben yedi semiz ineği, yedi 
cılız ineğin yediğini, yedi yeşil başak ve bir 
o kadar da kuru başak görüyorum. Ey ileri 
gelenler! Eğer rüya yorumlamasını 
biliyorsanız, şu rüyam hakkında bana bilgi 
verin” dedi. 44. “Birtakım karma karışık 
düşler, biz böyle düşleri yorumlamayı 
bilmeyiz” dediler. 45. İki kişiden kurtulmuş 
olanı, nice zaman sonra Yüsuf'u hatırladı 
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hatırladı ve: “Ben bunu size yorumlayaca- 
ğım, ama beni gönderin!” dedi. 46. “Yüsufl 
Ey doğru sözlü! Yedi cılız ineğin yediği 
yedi semiz inek, yedi yeşil başak ve o ka- 
dar da kuru başak hakkında bize bilgi ver 
ki, insanlara döneyim veonlar da öğrensin- 
ler” dedi. 47-49. (Yüsuf) dedi ki: “Yedi se- 
ne adet olduğu üzere ekin ekersiniz. Biçti- 
ğiniz ekinin yediğinizden artakalanını ba- 
şağında bırakın. Bunun ardından, yedi ku- 
rak yıl gelecek ve saklayacağınız bir mik- 
tarı dışında, bu yıllar için önceden biriktir- 
diklerinizin tamamını yiyip bitirecektir. Son- 
ra onun ardından insanların bol yağmura 
kavuşacağı bir yıl gelir ve o zaman kur- 
tulurlar”. 50. Hükümdar: “Onu bana ge- 
tirin!” dedi. Elçi Yusufa gelince: “Efendine 
dön; kadınlar niçin ellerini kesmişlerdi, sor. 
Doğrusu, Rabbim onların düzenini bilir” 
dedi. 51. Hükümdar, kadınlara: “Yüsufa 
yaltaklanmak istediğinizde durumunuz ne 
idi?” dedi. Kadınlar: “Allah esirgesin! On- 
dan bir fenalık görmedik” dediler. Vezirin 
karısı: “Şimdi gerçek ortaya çıktı. Ona yal- 
taklanan bendim. Yusuf dosdoğru kim- 
selerdendir” 52-53. Yüsuf: “Ben sadece, 
(Vezir) kendisine arkadan ihanet et- 
mediğimi ve Allah'ın ihanet edenlerin tu- 
zaklarını başarıya ulaştırmayacağını bil- 
mesini istedim. Ben kendimi temize çıkar- 
mam, çünkü Rabbimin esirgemesi dışında, 
nefis kötülüğü emreder. Rabbim çok ba- 
ğışlayıcı ve merhametlidir” dedi. 54. Hü- 
kümdar: “Onu bana getirin, onu kendime 
(yardımcı olarak) ayırayım” dedi. Onunla 
konuşunca: “Bugün yanımızda senin ö- 
nemli bir yerin ve güvenilir bir durumun 
vardır” dedi. 55. Yusuf: “Beni ülkenin ha- 
zinelerine gözcü yap, ben bilgili bir ko- 
ruyucuyum” dedi. 56. Böylece Yusufa o 
ülkelerde yerleşme imkanı sağladık, iste- 
diği yerde oturabilirdi. Biz rahmetimizi di- 
lediğimize ulaştırırız. İyi davrananların üc- 
retini zayi etmeyiz. 57. Ancak ahiret ücreti, 
inanan ve saygılı olanlar için daha iyidir. 
58. Yusuf'un kardeşleri gelip yanına girdi- 
ier; o onları tanıdı, ama onlar onu tanıma- 
dılar, 59-60. Onların yüklerini hazırlatınca: 
“Baba bir kardeşinizi bana getirin. Benim 
ölçüyü tam yaptığımı ve benim ko- 
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nukseverlerin en iyisi olduğumu görmüyor 
musunuz? Eğer onu bana getirmezseniz 
bundan sonra benden bir ölçek bile ala- 
mazsınız, bana da yaklaşamazsınız” dedi. 
61. Kardeşleri: “Onu babasından almaya 
çalışacağız; bunu yapacağız” dediler. 62. 
Yusuf memurlarına: “Getirdikleri malları 
yüklerine koyun, ailelerine dönünce belki 
onların farkına varırlar da tekrar gelirler” 
dedi. 63. Babalarına döndüklerinde: “Ey 
babamız! Bize bir daha yiyecek almamız 
yasaklandı, kardeşimizi bizimle gönder, öl- 
çüp alalım. Doğrusu biz onu koruruz” dedi- 
ler. 64. “Daha önce kardeşini size nasıl 
emanet ettimse, onu da öyle (size güven- 
meksi zin) emanet ederim. En iyi koruyucu 
Allah'tır. O merhamet sahiplerinin en mer- 
hametlisidir” dedi. 65. Yiyecek yüklerini aç- 
tıklarında, sermayelerinin kendilerine geri 
verilmiş olduğunu gördüler. “Ey babamız! 
Daha ne istiyoruz. İşte sermayemiz de bi- 
ze geri verildi. Ailemize onunla yine yiye- 
cek getiririz. Kardeşimizi de korur ve bir 
deve yükü de artırırız, aslında bu az bir öl- 
çektir” dediler. 66. Babaları: “Hepiniz kuşa- 
tılmadıkça, onu bana getireceğinize dair 
Allah adına sağlam bir söz vermezseniz, 
onu sizinle göndermeyeceğim” dedi. Söz 
vermeleri üzerine de: “Söylediğimize Allah 
vekildir” dedi. 67. “Ey oğullarım! Tek bir 
kapıdan değil, ayrı ayrı kapılardan girin. 
Ben sizi, Allah'a karşı hiç bir şeyden koru- 
yamam. Hüküm ancak Allah'ındır. Ben 
O'na güveniyorum. Güvenecek olanlar da 
O'na güvensinler” dedi. 68. Babalarının 
emrettiği yerden girdiler. Aslında bu, Al- 
lah'a karşı onlara bir yarar sağlamazdı. Ne 
var ki, Yakup içinde bulunanı açığa vur- 
muş oldu. O kendisine öğrettiğimiz için (bu 
konuda) bilgi sahibi idi; fakat insanların 
çoğu bilmezler. 69. Yüsuf'un yanına girdik- 
leri vakit, kardeşini bağrına bastı. “Ben se- 
nin kardeşinim; onların yapmış oldukların- 
dan artık tedirgin olma” dedi. 70. Yüsuf on- 
ların yüklerini hazırlatırken su kabını kar- 
deşinin yüküne yerleştirdi. Sonra bir tellala 
“Ey kervancılar siz hırsızsınız” diye ilân et- 
tirdi. 71. Onlara dönerek: “Ne kaybettiniz?” 
dediler. 72. “Hükümdarın su kabini 
arıyoruz. Onu getirene bir deve yükü ödül 
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var. Ben buna kefilim” dediler. 73. 
Yâkub'un oğulları: “Allah'a yemin ederiz ki, 
-sizin de bildiğiniz gibi— biz asla burada 
bozgunculuk yapmak için gelmedik ve biz 
hırsız da değiliz” dediler. 74. “Yalancı i- 
seniz, cezası ne olsun?” dediler. 75. “O- 
nun cezası, kimin yükünde bulunursa, o- 
nun buna karşılık alıkoyulmasıdır. Biz hak- 
sızlık yapanları böyle cezalandırırız” dedi- 
ler. 76. Yüsuf, kardeşinin yükünden önce 
ötekilerin yüklerini aramaya başladı. Sonra 
kardeşinin yükünden onu çıkardı. İşte Yu- 
suf'a böyle bir plân kurdurduk. Hükümda- 
rın kanunlarına göre kardeşini alamazdı. 
Allah'ın dilemesi başka. Dilediğimizi dere- 
celerle yükseltiriz. Her bilgi sahibinden üs- 
tün bir bilen bulunur. 77. “Eğer o çalmışsa, 
(zaten) daha önce onun kardeşi de hırsız- 
tık yapmıştı” dediler. Yûsuf bunu içinde 
sakladı, onlara açmadı ve (içinden): “Çok 
kötü durumdasınız ve Allah anlattığınızı 
daha iyi bilir” dedi. 78. “Ey Vezir! Onun 
yaşlı kalmış bir babası vardır. Bizden birini 
onun yerine al. Senin iyi davrananlardan 
olduğunu görüyoruz” dediler. 79. “Allah ko- 
rusun! Biz malımızı kimde bulmuşsak, an- 
cak onu alıkoruz. Yoksa haksızlık etmiş 
oluruz” dedi. 80-82. Ümitsizliğe düşünce, 
konuşmak üzere bir kenara çekildiler. Bü- 
yükleri: “Babanızın Allah adına sizden ke- 
sin söz aldığını ve daha önce Yüsufa yap- 
tığınız işi bilmiyor musunuz? Babam bana 
izin verene veya hükmedenlerin en iyisi 
olan Allah benim için hüküm verinceye ka- 
dar, bu yerden ayrılmayacağım. Siz baba- 
nıza dönün: «Ey babamız! Oğlun hırsızlık 
yaptı. Biz ne bildiğimizden başka bir şeye 
tanıklık ediyoruz, ne de gizli olanı 
saklıyoruz. Bulunduğumuz kasabanın hal- 
kına ve beraberinde geldiğimiz kervana da 
sorabilirsin. Andolsun, biz doğru söylüyo- 
ruz» deyin!” dedi. 83. Yâkup: “Nefisleriniz 
sizi bir iş yapmaya sürükledi. Artık bana 
güzelce sabretmek kalıyor. Belki Allah 
hepsini birden bana getirir. O Bilgin'dir, 
Bilge'dir” dedi. 84. Ve onlardan yüzünü 
çevirdi. “Vah, yazık Yüsuf'a” dedi. Üzüntü- 
den gözlerine ak düştü. Artık acısını içinde 
tutuyordu. 85. Oğulları: “Vallahi Yüsuf'u 
ana ana bitkin düşeceksin veya helâk ola- 
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caksın” dediler. 86. Babaları: “Ben tasamı 
ve üzüntümü yalnız Allah'a anlatırım. Ben 
Allah katından sizin bilmediklerinizi bilirim” 
dedi. 87. Yâkup: “Ey oğullarım! Gidin; Yü- 
suf ve kardeşinden bir şey duymaya bakın. 
Allah'ın merhametinden ümidinizi kesme- 
yin. Çünkü, inkârcılardan başkası Allah'ın 
merhametinden umudunu kesmez” dedi. 
88. Kardeşleri, Yüsuf'un yanına girdikleri 
zaman: “Ey Vezir! Bize ve ailemize darlık 
çöktü. Değersiz bir sermaye ile geldik. 
Ama ölçeği tam yap ve bize sadaka ver. 
Allah sadaka verenleri ödüllendirir” dediler. 
89. Yüsuf: “Siz Yüsuf'a ve kardeşine neler 
yaptığınızı biliyor musunuz? Siz cahillik 
yapan kimselersiniz” dedi. 90. "Yoksa sen 
Yüsuf musun?” dediler. “Ben Yüsuf'um, bu 
da kardeşim. Allah bize iyilikte bulundu. 
Kim Allah'a saygılı olur ve sabrederse, Al- 
lah iyi davrananların ödülünü zayi etmez” 
dedi. 91. Kardeşleri: “Allah hakkı için, Al- 
lah seni bize tercih etti. Şüphesiz biz suç 
işlemiştik” dediler. 92 - 93. Yüsuf: “Bugün 
size sitem yok. Allah sizi bağışlar. O mer- 
hamet sahiplerinin en merhametlisidir. Bu 
gömleğimi götürün, babamın yüzüne örtün 
de gözleri görsün. Bütün ailenizi bana ge- 
tirin” dedi. 94. Kervan Mısır'dan ayrılınca, 
babaları: “Eğer bana bunak demezseniz, 
inanın ki, Yüsuf'un kokusunu duyuyorum” 
dedi. 95. “Allah'a andolsun, doğrusu sen 
eski yanılgındasın” dediler. 96. Müjdeci 
gelip gömleği yüzüne atınca, Yâkup gör- 
meye başladı. Bunun üzerine: “Size: «Ben 
Allah katından sizin bilmediğinizi biliyo- 
rum» dememiş miydim?” dedi. 97. “Ey ba- 
bamızl Suçlarımızın bağışlanmasını dile; 
biz suçluyuz” dediler. 98. “Rabbimden ba- 
ğışlanmanızı dileyeceğim. O çok bağışla- 
yıcı ve merhametlidir” dedi. 99. Yüsuf'un 
yanına girdiklerinde, Yüsuf ana-babasını 
bağrına bastı ve: “Allah'ın dileğince, Mı- 
sır'a güven içinde yerleşin” dedi. 100-101. 
Ana-babasını tahta çıkardı ve hepsi Yü- 
suf'un önünde eğildiler. Yûsuf: “Baba- 
cığım! Bu, görmüş olduğum o rüyanın 
çıkmasıdır. Rabbim onu gerçekleştirdi. 
Şeytan benimle kardeşlerimin arasını boz- 
duktan sonra, beni hapisten çıkaran ve sizi 
çölden getiren Rabbim gerçekten bana iyi- 
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likte bulundu. Rabbim dilediğine lütufta bu- 
lunur. O Bilgin'dir, Bilge'dir. Rabbim bana 
hükümdarlık verdi, bana rüyaların yorumu- 
nu öğretti. Ey göklerin ve yerin yaratanı! 
Benim dünyada da, ahirette de mahibim 
Sensin. Beni Müslüman olarak öldür ve 
beni iyilere kat” dedi. 102. (Ey Muham- 
med!) Bu sana anlattıklarımız gayba ait 
olaylardır. Onlar elbirliği edip düzen kurar- 
larken sen yanlarında değildin. 


2/130. Kendini bayağılaştırandan başka 
kim İbrahim'in dininden yüz çevirir? Biz 
dünyada onu seçtik, şüphesiz o ahirette 
de iyilerdendir. 131. Zira, Rabbi ona: 
“Teslim ol!” buyurduğunda, o da: “A- 
lemlerin Rabbine teslim oldum” demişti. 
132. İbrahim, bunu kendi oğullarına da 
vasiyet etti. Yâkup da: "Oğullarım! doğ- 
rusu size bu dini Allah seçti. Siz de an- 
cak Allah'a teslim olarak can verin!" de- 
di. 133. Yoksa Yâkub'a ölüm geldiğinde 
siz yanında mıydınız? Oğullarına: "Ben- 
den sonra neye tapacaksınız?” diye 
sormuştu. Onlar da: “Senin Tanrına, ata- 
ların İbrahim, İsmâil, İshâk'ın Tanrısı o- 
lan Tek Tanrı'ya tapacağız ve biz O'na 
teslim olmuşuzdur” demişlerdi. 134. 
Bunlar, gelip geçmiş bir ümmettir. Onla- 
rın kazandıkları kendilerine, sizin kazan- 
dıklarınız da sizedir. Onların yapmış ol- 
duklarından siz sorumlu tutulmayacak- 
sınız. 


3/93. (Ey Muhammed!) Tevrat'ın indiril- 
mesinden önce, İsrail'in” kendisine ha- 
ram ettiğinden başka bütün yiyecekler 
İsrailoğulları'na helal idi. De ki: “Doğru 
söylüyorsanız Tevrat'ı getirin ve onu 
okuyun”. 
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530 ‘Israil’ ismi Kur'an'da iki yerde geçer. İsrail'in kim olduğu Kur'an'da açıkça belirtilmez; ancak bü- 
tün tefsirlerde ve Türkçe Kur'an çevirilerinde İsrail'in Yakub'a verilen bir ünvan olduğu belirtilir. Tef- 
sirlerde genellikle, Hz. Yakub'a neden bu lakabın verildiği konusunda bir açıklama yapılmamaktadır. 
Bu konu, Tevrat'ın Tekvin 32. babında ayrıntılı olarak anlatılmaktadır. 
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7. Hz. Lut 


Lut Peygamber, Hz. İbrahim'le çağdaştır. Kur'an Hz. Lut'tan, Hz. İbrahim'e inanan bir 
mü'min olarak sözetmektedir (29.Ankebut/25-26). Kur'an Lut'un kavmi hakkında herhan- 
gi bir isim zikretmez, ancak Sodom'un helakiyle ilgili olarak Kitab-ı Mukaddes'te geçen 
Mahpeka'nın, Kur'an'da altüst olmuş şehir anlamındaki e/-muefikât ifadesine tekabül 
ettiği düşünülürse, Lut Peygamber'in kavminin meşhur Sodom olduğu söylenebilir. Mü- 
fessirler genellikle bu görüşü benimsemektedirler. Ayrıca, Lut kavminde Sodom'da ol- 
duğu gibi, eşcinselliğin yaygınlığı da gözönünde bulundurulacak olursa, böyle bir tesbitin 


doğruluk derecesi de yükselir. 


54/33. Lüt kavmi, uyarıcıları yalanladı. 
34-35. Biz de üzerlerine, taş yağdıran bir 
rüzgâr gönderdik. Ancak Lütun ailesini, 
katımızdan bir nimet olarak sabaha karşı 
kurtardık. Biz, şükredenleri işte böyle 
ödüllendiririz. 36. Lüt onları Bizim yaka- 
lamamıza karşı uyarmıştı, ama onlar u- 
yarıları şüphe ile karşıladılar. 37. Onlar 
Lütfun konuklarını (melekleri de) elde 
etmeye kalkıştılar, bunun üzerine gözle- 
rini kör ettik. “Azabımı ve uyarmalarımı(n 
sonucunu) tadın” (dedik). 38. Sabah er- 
ken, önü alınmaz bir azap başlarına gel- 
di. 39. “Azabımı ve uyarmalarımı(n sonu- 
cunu) tadın” (dedik). 


7/80-81. Lüt da kavmine: “Alemlerde siz- 
den önce hiç kimsenin yapmadığı bir 
hayasızlığı mı yapıyorsunuz? Siz ka- 
dınları bırakıp, şehvetle erkeklere yak- 
laşıyorsunuz. Hayır; siz aşırı giden bir 
toplumsunuz” dedi. 82. Kavminin cevabı, 
sadece: “Lutun adamlarını kasaba- 
nızdan çıkarın, onlar temiz kalmaya çalı- 
şan insanlarmış” demeleri olmuştu. 83. 
Bunun üzerine Lüt'u ve adamlarını kur- 
tardık. Yalnız karısı geride kalanlardan 
oldu. 84. Üzerlerine bir yağmur yağdır- 
dık; suçluların sonunun nasıl olduğuna 
bir bak! 


26/160. Lüt kavmi da elçileri yalanladı. 
161-166. Kardeşleri Lüt onlara: “Allah'a 
saygılı olmaz mısınız? Ben size gön- 
derilmiş güvenilir bir elçiyim. Artık Allah'ı 
sayın ve bana itaat edin. Buna karşı siz- 
den bir ücret istemiyorum; benim ücre- 
tim ancak âlemlerin Rabbine aittir. 
Rabbinizin, sizin için yarattığı eşleri bi- 
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rakıp da, insanlar arasında erkeklere mi 
yaklaşıyorsunuz? Doğrusu, siz azmış bir 
topluluksunuz” dedi. 167. Onlar: “Ey Lüt! 
Bu sözlerinden vazgeçmezsen, mutlaka 
kovulacaksın” dediler. 168-169. Lüt: 
“Yaptığınıza çok kızıyorum. Rabbim! 
Beni ve ailemi bunların elinden kurtar” 
dedi. 170-171. Bunun üzerine geride ka- 
lan yaşlı bir kadın dışında, onu ve ailesi- 
ni bütünüyle kurtardık. 172. Diğerlerini 
yerle bir ettik. 173. Üzerlerine de yağmur 
yağdırdık. Uyarılanların yağmuru öyle 
kötü idi kil 174. Şüphesiz bunda bir ders 
vardır, ama çoğu inanmamaktadır. 175. 
Rabbin Üstün'dür, merhametlidir. 


27/54-55. Lüt'u da gönderdik; kavmine: 
“Göz göre göre bir hayâsızlık mı ya- 
pıyorsunuz? Kadınları bırakıp, şehvetle 
erkeklere mi yaklaşıyorsunuz, evet siz 
cahilce davranan bir toplumsunuz” dedi. 
56. Kavminin cevabı, sadece: “Lütun ai- 
lesini kasabanızdan çıkarın, onlar temiz 
kalmaya çalışan insanlarmış” demek ol- 
du. 57. Bunun üzerine onu ve ailesini 
kurtardık, yalnız karısının geride kalan- 
lardan olmasını öngördük. 58. Geride 
kalanların üzerine bir yağmur yağdırdık. 
Uyarılanların bu yağmuru ne kötü idi! 


11/74. İbrahim'den korku gidip de müjde 
kendisine gelince, Lüt kavmi hakkında 
bizimle tartışmaya başladı. 75. İbrahim, 
içli, yumuşak huylu ve kendini Allah'a 
vermiş biriydi. 76. Elçilerimiz: “Ey İbra- 
him! Bundan vazgeç. Rabbin'in buyruğu 
gelmiştir; onlara, geri çevrilemez bir a- 
zap gelecek” dediler. 77. Elçilerimiz 
Lüt'a gelince, onların yüzünden üzüldü 
ve onlardan dolayı göğsü daraldı. “Bu 
çetin bir gündür” dedi. 78. Kavmi koşa- 
rak ona geldi. Daha önce kötü işler 
işliyorlardı. “' Lüt: “Ey kavmim! İşte şun- 
lar kızlarım, onlar size helal ve daha te- 


531 Eşcinsel ilişkilerde bulunuyorlardı. 
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mizdir. > Allah'a saygılı olun. Konuk- 


larımın önünde beni rezil etmeyin. İçi- 
nizde aklı başında kimse yok mudur?” 
dedi. 79. “Senin kızlarınla bir işimiz ol- 
madığını bilirsin. Ve doğrusu, ne istedi- 
ğimizi biliyorsun” dediler. 80. Lüt: “Keşke 
size karşı bir gücüm olsa veya sağlam 
bir köşeye sığınsaydım” dedi. 81. “Ey 
Lütl Biz Rabbinin elçileriyiz. Onlar sana 
ilişemeyeceklerdir. Geceleyin, bir ara ai- 
lenle beraber yola çık. Eşinin dışında 
geride kimse kalmasın. Onların başına 
gelen, onun da başına gelecektir. Onla- 
ra verilen söz gündoğumudur. Gündo- 
ğumu yakındır, değil mi?” dediler. 82-83. 
Buyruğumuz gelince onların altını üstü- 
ne getirdik ve üzerlerine de, Rabbinin 
katında simgeli, yığın yığın çamurdan 
pişmiş taş yağdırdık. Bunlar, haksızlık 
yapanlardan uzak olmaz. 


15/61-62. Elçiler Lüt"un ailesine gelince, 
Lüt: “Siz tanınmayan kimselersiniz” dedi. 
63-65. Onlar: “Biz sana, onların şüphe 
edip durdukları azabı getirdik; biz sana 
gerçeği getirdik. Şüphesiz, doğru söylü- 
yoruz. Artık gecenin birkısmında aileni 
yola çıkar, sen de arkalarından git. Siz- 
den hiç kimse arkasına bakmasın. Size 
emrolunan yere yürüyün” dediler. 66. 
Böylece Lüt'a, sabahlarlarken bunların 
sonlarının kesileceğini bildirdik. 67. Şe- 
hir halkı sevinerek geldiler. 68-69. Lüt: 
“Bunlar benim konuklarımdır, beni utan- 
dırmayın. Allah'tan korkun, beni rezil et- 
meyin” dedi. 70. Onlar: “Biz seni elâleme 
karışmaktan menetmemiş miydik?” 533 
dediler. 71. Lüt: “Eğer (dediğinizi) yapa- 
caksanız, işte kızlarım” dedi. 72. (Ey 
Muhammed!) Senin hayatına andolsun 
ki, onlar sarhoşlukları içinde bocalı- 
yorlardı. 73. Çığlık, onları güneş do- 
ğarken yakalayıverdi. 74. Yurtlarının al- 
tını üstüne getirdik. Üzerlerine çamurdan 


532 4 Onlar sizlere helal ve daha temizdir..” 
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في باتك‎ Ú) Ú cx cil 1 9 (VA 1) 0А) 
قال 9 لي‎ (As نريه‎ Ша ауу من حق‎ 
Bə (AY sas ركن‎ ül gəl Yİ Za S 
بقطم‎ anl, д э FLS أن‎ ap Gy ú 
К эй з إلا‎ ЗЫ] ы cak Уу JN e 
ой сда =» о ŞİLİ б шшш, 
шь ks Gİ ¿U АЁ (AY بقريب‎ gözəl 
—..... 
-——... 


db üb (Лә‏ آل لوط (AY üdy‏ قال 
Ке G akis BARE (`Y оу Zá ©‏ 
فيه يترون Чу, gal, ai, (At‏ أصادفون 
ghi uni, 8 (vo‏ من “zi sə dili:‏ 
cih S,‏ منكم (U о е 12345 Ы‏ 
dı б,‏ ذلك Yİ‏ أن ذابر bahia A‏ 
(А bə dik ii OÍ ДЬ, (AV a‏ 
Burnu‏ 
Y АШ‏ تخزون ass çi lâ (Ve‏ عن bəlli‏ 
(V‏ قال шй A‏ إن MZ (VY özle şik‏ 
əə АСАН (VY Os ©. çi s‏ 
Gita йе Ül (VE ов‏ وأمطرتا pə‏ 

——.—.. 


'. ifadesi, “İşte kızlarım!” önerisinin, gayrı meşru bir ilişki 


teklifi olmadığını gösterdiği gibi, kavmini eşcinsel ilişkiden vazgeçirmeye yönelik bir ikna girişimi ol- 


duğunu ifade eder. 


3 veya “Biz sana, hiç kimseyle górüsmeyeceksin, dememis miydik?” 
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pişmiş taş yağdırdık. 75. Bunlarda, anla- 
yışlı kimselere ibretler vardır. 76. O şe- 
hirler, işlek yol üzerinde hala durmakta- 
dır. 77. Bunlarda, mü'minlere ibret 
vardır. 


37/133. Şüphesiz, Lüt da peygamberler- 
dendi. 134-135. Geridekiler arasında ka- 
lan yaşlı bir kadının dışında, Lüt'u ve bü- 
tün ailesini kurtarmıştık. 136. Sonra di- 
ğerlerini yok etmiştik. 137-138. Ey in- 
sanlar! Sabah akşam onların yerleri üze- 
rinden geçiyorsunuz. Hâlâ aklınızı kul- 
lanmayacak mısınız? 


21/74. Lüt'a da hüküm ve ilim verdik; o- 
nu, çirkin işler işleyen kasabadan kur- 
tardık. Gerçekten onlar yoldan çıkmış 
kötü bir toplumdu. 75. Lüt'u rahmetimize 
aldık; o iyilerdendi. 


29/28-29. Lüt da kavmine şöyle demişti: 
“Siz sizden önce hiç kimsenin yap- 
madığı bir hayasızlığı yapıyorsunuz. Er- 
keklere yaklaşan, yol kesen ve toplantı- 
larında kötü Şeyler yapan sizler değil mi- 
siniz?” Kavminin cevabı: “Doğru sözlü 
isen bize Allah'ın azabını getir” demek 
oldu. 30. Lüt: “Rabbim! Bozgunculara 
karşı bana yardım et” dedi. 31. Elçileri- 
miz İbrâhim'e müjde ile geldiklerinde: 
“Biz bu beldenin halkını yok edeceğiz, 
çünkü oranın halkı zâlim kimselerdir” 
dediler. 32. İbrahim: “Ama'Lüt oradadır” 
dedi. Elçiler: “Biz orada olanları daha iyi 
biliriz; onu ve geride kalanlardan olacak 
karısı hariç, bütün ailesini kurtaracağız” 
dediler. 33-34. Elçilerimiz Lüt'a gelince, 
o bu yüzden tasalandı ve çok sıkıldı. 
Ona: “Korkma ve üzülme; Biz seni ve — 
geride kalacaklardan olan karının dışın- 
da— bütün aileni kurtaracağız. Bu kasa- 
ba halkına, yoldan çıkmalarına karşılık, 
gökten bir azap indireceğiz” dediler. 35. 
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(VT пуш‏ وإنها О (VY az azal‏ في 
ذلك Qa yali AY‏ 


3 (Y£ оа ca ول لوطا‎ ۷ 
في‎ əz У) (Ye реа} АМ, ЩЫ 


Sİ, ("YY yasi zə Š (YA yl 
Эй ы, (УТА صبحين‎ “sz oya 
ofii 


pə BRE, Че GSL дй ولوطا‎ ١ 
Yə əs el “dual کانت تعمل‎ gil zal 
من‎ 33 бйз) في‎ АУ, (ve ойыз سَوٴء‎ 


amli 


Ú, у, ) ۹‏ 3 قال لقومة إنكم لتأتون الفاحشة 
ш SS ú‏ من =Í‏ من S (19 OQ‏ 
dağa S Aa ЈА o sl‏ وتاتون في تاديكم 
ба жш}‏ كان جَوّاب قومة SL‏ أن قالوا шу‏ 
lr...‏ 
¿QW Qk Qa‏ المفسدينَ cə. Ül, (Y‏ 
r...‏ 
LAS м ol zal‏ ظالمينَ (ТҮ‏ قال 4 Ga‏ 
لوطا 108 تحن уу ШЫ‏ فيها yı АМ, Ai‏ 
КС Aİ ы‏ من { الغابرين el ú, (YY‏ = 
ШУ,‏ لوطا سِيءَ بهم Güz‏ بهم ET‏ وقالوا ل 
تخف Уу‏ تحزن ЖА, a əz у;‏ إا ` йы‏ 


كانت من الغابرين cl U (Y‏ على М‏ هذه 


534 Müfessirler, bahsedilen bu yerin, Hicaz'dan Suriye'ye giden yol üzerindeki Ölü Deniz (Lut Gölü) 


olduğu kanaatindedirler. 
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Biz düşünen kimseler için bu ka- 
sabadan geriye apaçık bir belge bırak- 
mışızdır. 
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(Y° 9 كانوا‎ aş „ШШ من‎ 192 221 
يَعقلون‎ psi A АЙ منها‎ US д ولقد‎ 


8. Hz. Eyyub 


Tefsirler, Hz. Eyyub'un kimliği ve yaşadığı dönemle ilgili olarak, Kitab-ı Mukaddes kay- 
naklı pek çok bilgiye yer vermektedirler. Çoğu birbiriyle çelişen bu haberlerin değerlendi- 
rilmesine burada yer vermemiz mümkün değil. Ancak, asağıdaki pasajlardan açıkça an- 
laşılan o ki, o da İsrailoğullarına gönderilen peygamberlerdendi. Allah'ın selamı ona ol- 


sun. 


38/41. Ey Muhammed! Kulumuz Eyyub'- 
u da an. Hani o Rabbine: “şeytan bana 
yorgunluk ve azap verdi” diye ses- 
lenmişti. 42. “Ayağını yere vur! İşte yı- 
kanacak ve içilecek soğuk bir su” dedik. 
43. Katımızdan bir rahmet ve akıl sahip- 
lerine bir öğüt olmak üzere, ona tekrar 
ailesini ve onların yanısıra bir mislini da- 
ha vermiştik. 44. “Ey Eyyub! Eline bir 
demet sap alıp onunla vur, yeminini 
bozma” demiştik. Doğrusu, Biz onu sa- 
bırlı bulmuştuk. O ne iyi kuldu, daima Al- 
lah'a yönelirdi. 


6/84-86. Ona (İbrahim'e) İshâk'ı ve 
Yakub'u bağışladık; her birini doğru yola 
eriştirdik. Daha önce Nuh'u ve onun 
soyundan olan Dâvud'u, Süleyman'ı, Ey- 
yüb"u, Yüsufu, Müsayı ve Hârun'u -Biz 
iyileri böyle ödüllendiririz—; Zekeriyayı, 
Yahyâ'yı, İsa'yı ve İlyası -hepsi de 
iyilerdendi—, İsmail'i, Elyesa'ı, Yunus'u ve 
Lüt'u da doğru yola eriştirmiştik. Bunların 
hepsini bütün insanlardan üstün tuttuk. 


21/83. Eyyüb da: “Başıma bir bela geldi, 
Sana sığındım, Sen merhamet sahip- 
lerinin en merhmetlisisin” diye Rabbine 
seslenmişti. 84. Biz de onun duasını ka- 
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sü 3 əd üz Ка, ) ۸۵۸‏ أني 
مني ыы‏ بنصب Оа) (EY че,‏ 
цаз, (67 on...‏ له 
Ji GS, ə nı ələ) ini‏ 
ألألباب (£f‏ وخذ Ya дай быз al‏ 


car VE xal də ak da ül ə 


.. 


üə Ss оу; Güz А May, (MV 
ХШ, داوٴود‎ А من قبل ومن‎ Bə ونوحا‎ 
وكذلك تجزي‎ play səy Су O Al 
وياس‎ еэ ea ÉK (Ао yü 
ويوس‎ ЫД е, (A уйдай كل من‎ 

Де ША NS, Ú, 4,‏ العَالَمينَ 


а əz і о تاذى‎ 3 Cad (AYM 
ما‎ GG Aİ д (At yen Је, 


Şeytan Rabbin önüne çıktı ve Eyyub'u ayağının tabanından tepesine kadar kötü çıbanlarla vur- 


du” (Eski Ahit, Eyyub 2, 7). Mevdudi, ayetle benzeşen bu ifadeye dayanarak, Eyyub'un hastalığının 
bir tür deri hastalığı olduğunu ileri sürmektedir. 42. ayette, tedavinin suyla yapıldığına işaret edilme- 
si de, bu yorumu desteklemektedir. 
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bul etmiş ve başına gelenleri kal- 
dırmıştık. Katımızdan bir rahmet ve kul- 
luk edenlere bir hâtıra olmak üzere, ona 
tekrar ailesini ve onların yanısıra bir ka- 
tını daha vermiştik. 


41163. (Ey Muhammed!) Biz, Nüh'a ve 
ondan sonraki peygamberlere vahyetti- 
ğimiz gibi, sana da vahyettik. İbrahim'e, 
İsmâil'e, İshâk'a, Yâkub'a, (İsraili) boyla- 
ra, İsa'ya, Eyyüb'a, Yunus'a, Hârun'a ve 
Süleyman'a da vahyettik ve Dâvud'a 
Zebur'u verdik. 
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به من Жз) aa palias КЫ ЩЙ, "Дэ‏ من 
عندتا وذكرّى للْعَابدين 


pə cəl 55 < Gil А ü nu 


od ки MENİ, şə зец, 


у 33 Шау ОС (уу ДА з озн 


9. Hz. Şuayb ve Medyenliler 


Kur'an'ın önemle üzerinde durduğu eski toplumlardan birisi de, Hz. Şuayb'ın gönderildiği 
Medyen'dir. Yine bir Arap toplumu olan Medyen halkının yaşadığı dönemle ilgili farklı gö- 
rüşler vardır. Medyenliler'in tarih sahnesine ne zaman çıktıkları belirlense bile, HZ. Şu- 
ayb'ın yaşadığı dönem yine kapalı kalmaktadır. Fakat Hz. Musa Mısır'dan kaçıp, Med- 
yen'e sığındığında onu himaye eden şahıs, müfessirlerin dedikleri gibi Şuayb Peygam- 
ber ise, onun Hz. Musa ile çağdaş olduğu ortaya çıkmaktadır. Batlamyus, Medyenliler'in 
(Modiana) Kızıldeniz sahillerinde yaşadıklarını söylemektedir. Coğrafyacılar Medyen'i, 
Tebük'ten altı günlük mesafede bir sahil şehri olarak tarif ederler. Medyen, Eyle'den Me- 
dine'ye doğru uzanan Hac yolu üzerinde ikinci konak yeri idi. Kuzeyi güneye bağlayan 
yol üzerinde bulunması, Medyen'e önemli bir ticari konum bağışlıyordu. Hz. Şuayb'ın 
mesajında, ticaret ahlakının ağırlıklı bir yer tutması da, halkının ticaretle uğraştığını gös- 
termektedir. 


7/85-87. Medyen halkına da kardeşleri 
Şuayb”ı gönderdik. O: “Ey kavmim! Al- 
lah'a tapın, ondan başka tanrınız yoktur. 
Rabbinizden size açık bir belge geldi. 


Ai аб قال‎ Gaa МЗ шд Gb ۷ 
من ربكم‎ Мр ASİA š 232 АЙ من‎ Sİ АШ 


Ölçüyü ve tartıyı tam yapın. İnsanların 
eşyalarını eksiltmeyin. Düzeltildikten 
sonra yeryüzünde bozgunculuk yapma- 
yın. Eğer inanıyorsanız, bu sizin için da- 
ha iyidir. Allah”a inananları korkutup 
O'nun yolundan alıkoyarak ve o yolun 
eğri olmasını isteyerek, her yolun başın- 
da pusu kurmayın. Sizler az iken (Al- 
lah'ın) sizi çoğalttığını hatırlayın. Boz- 
guncuların sonunun nasıl olduğuna ba- 
kın. Madem ki, içinizde benimle gönderi- 
lene inanan bir toplum ve inanmamış bir 
toplum var, öyleyse Allah aramızda 
hükmedene kadar sabredin. O hâkimle- 
rin en iyisidir” dedi. 88. Kavminin büyük- 
lenen ileri gelenleri: “Ey Şuayb! Biz seni 


geyi Ыш تسوا‎ Уу الكيل والميزان‎ lə 
ə É Ga 
صراط‎ dk AZE Y) (м 5 
به‎ Qal من‎ ai وتصدون عن سبيل‎ uses 
дё Эй ys واذكروا إذ‎ бе وتبغونها‎ 
كان‎ bib (АУ öpün 482 pis CSS İyi) 
2:77 


ub Yə‏ في oz N‏ بع إصنلاحها 


dip ah Дз) = özü As‏ وه خير 
الْحاكمينَ (AA‏ قال Sədi‏ الذين КА‏ من AAA‏ 
iş si‏ ياشعيْب والذين آمنوا AA‏ من J GS š‏ 
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ve seninle beraber olan inananları ken- 
timizden çıkaracağız, ya da dinimize dö- 
neceksiniz” dediler. Şuayb onlara: “İste- 
mezsek de mi?” dedi. 89. “Allah, bizi di- 
ninizden kurtardıktan sonra tekrar ona 
dönecek olursak, Allah'a karşı yalan uy- 
durmuş oluruz. Rabbimizin dilemesi bir 
yana, dininize dönmek bize yakışmaz. 
Rabbimizin ilmi herşeyi kuşatmıştır. Biz 
yalnız Allah'a güveniriz. Rabbimiz! Bi- 
zimle toplumumuz arasındaki durumu 
hak ile açıklığa kavuştur. İşleri açıklığa 
çıkarıp çözenlerin en iyisi Sensin” dedi. 
90. Kavminin inkâr eden ileri gelenleri: 
“Eğer Şuayb'a uyarsanız, o durumda siz 
kaybedersiniz” dediler. 91. Bundan ötürü 
onları şiddetli bir titreme tuttu ve yurtla- 
rında yüzüstü düşüp kaldılar. 92. 
Şuayb'ı yalanlayanlar, sanki yurtlarında 
hiç yaşamamış gibi oldular. Şuayb'ı ya- 
lanlayanlar, işte onlar kaybettiler. 93. 
Şuayb, onlara sırt çevirdi ve “Ey kav- 
mim! Rabbimin gönderdiklerini size ulaş- 
tırdım ve size öğüt verdim. Artık inkârcı 
bir topluma nasıl üzüleyim?” dedi. 


26/176. Ormanlık yerde oturanlar da el- 
çileri yalanladılar. 177-184. Şuayb on- 
lara: “Allaha saygılı olmaz mısınız? Ben 
size gönderilmiş güvenilir bir elçiyim. Ar- 
tik Allah'ı sayın ve bana itaat edin. Ben 
buna karşı sizden bir ücret istemiyorum, 
ücretim ancak âlemlerin Rabbine айй. 
Ölçüyü tam yapın, eksiltenlerden olma- 
yın. Doğru terazi ile tartın. İnsanların eş- 
yalarını eksiltmeyin. Yeryüzünde boz- 
gunculuk yaparak karışıklık çıkarmayın. 
Sizi ve daha önceki nesilleri yaratana 
saygılı olun” dedi. 185-187. Onlar: “Sen 
büyülenmişin birisin. Bizim gibi bir in- 
sandan başka bir şey değilsin. Biz senin 
yalancı olduğunu düşünüyoruz. Eğer 
doğru sözlülerden isen, göğün bir par- 
çasını üzerimize düşür” dediler. 188. 
Şuayb: “Rabbim yaptıklarınızı çok iyi bil- 
mektedir” dedi. 189. Ama onu yalanladı- 
lar, Bunun üzerine onları bulutlu bir gü- 
nün azabı yakaladı. Gerçekten o gün, a- 
zabı büyük bir gündü. 190. Doğrusu, 
bunda bir ders vardır. Fakat çoğu inan- 
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с‏ في GL.‏ قال İİ‏ کنا (M Qa S‏ قد 
SL. ay qs di ¿Á Ga‏ 35 3 
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من‎ 1395 Ya GEN İy ÇAN рый 
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في‎ 55 Үз АМЫ (ыш ASS У (AY 
Ал, 0А الذي‎ 1 (VAE مفسدين‎ oz Şİ 
Са أنت من‎ бз DN (049: ¿EAN 
cal نظنك‎ go متنا‎ yaş Y ومآ أنت‎ (\А 
s...” 
بنا‎ ДЇ 2) قال‎ (YAA ыйл كنت من‎ 
23 АЫ ig عَذَاب‎ dalı As )۱۸۹ gi 


UŞ ХЫ ab iğ (3. ae gg lie كان‎ 
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mamaktadır. 191. Rabbin, Üstün'dür, 


merhametlidir. 


11/84-86. Medyenlilere de kardeşleri 
Şuayb'ı gönderdik. "Ey kavmim! Allah'a 
kulluk edin; sizin O'ndan başka tanrınız 
yoktur. Ölçüyü ve tartıyı eksik tutmayın. 
Ben sizi bolluk içinde görüyorum ve doğ- 
rusu, hakkınızda, kuşatıcı bir günün a- 
zabından korkuyorum. Ey kavmim! 
Ölçüyü ve tartıyı tam dengeli yapın. İn- 
sanlara haklarını eksik vermeyin. Mem- 
lekette bozgunculuk yaparak karışıklık 
çıkarmayın. Eğer inanıyorsanız, Allah'ın 
bıraktığı kâr sizin için daha iyidir. Ben si- 
ze bekçi değilim" dedi. 87. "Ey Şuayb! 
Sana, namazın mı babalarımızın taptık- 
larını bırakmamızı veya mallarımızda is- 
tediğimiz gibi davranmaktan vazgeçme- 
mizi emrediyor? Halbuki sen aklı başın- 
da yumuşak huylu birisin" dediler. 88-90. 
Şuayb: "Ey kavmim! Ne dersiniz; ya ben 
Rabbimden açık bir kanıta dayanıyor- 
sam ve bana güzel bir rızık verdiyse? 
Yoksa ben size yasakladığım şeylerde 
size aykırı düşme hevesinde değilim. 
Benim, gücüm yettiği kadar düzeltmek- 
ten başka bir dileğim yoktur. Ve başarım 
ancak Allah'ın yardımıyladır. Ben yalnız- 
ca O'na güveniyor ve O'na yöneliyorum. 
Ey kavmim! Bana karşı gelmeniz, sakın 
Nuh'un kavmine, Hüd'un kavmine veya 
Salih'in kavmine gelen felaketin bir ben- 
zerini sizin başınıza getirmesin. Lüt 
kavmi de sizden uzakta değildir. 
Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra 
O'na yönelin; Rabbim acır ve sever" de- 
di. 91. Onlar: "Ey Şuayb! Söylediklerinin 
çoğunu anlamıyoruz ve doğrusu, seni 
aramızda güçsüz görüyoruz. Eğer yan- 
daşların olmasaydı, inan ki, seni taşlar- 
dık. Yoksa, bizim nezdimizde bir gücün 
yok" dediler. 92-93. Şuayb "Ey kavmim! 
Sizin nezdinizde benim yandaşlarım, Al- 
lah'tan daha mı değerli ki Allah'a sırt çe- 
viriyorsunuz. Rabbim yaptıklarınızı ku- 
şatmıştır. Ey kavmim! elinizden geleni 
yapın; elbette ben de yapacağım. Hakir 
düşürecek azabın kime geleceğini ve 
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Su م لوط‎ TAQ canlı a و قوم هُود‎ çə 
gr di dl وبوا‎ š رکم‎ үлү (` зз 
Úa كثيرا‎ b G (ШАДЫ قالوا‎ (41 3359 ә) 
ala), У, daz ба ШЫ ЧУ, تقول‎ 
.. yü ey بعزيز‎ б af Ú, ii 
515; СУЗАМ, الله‎ Ç من‎ "SİL "el رهطي‎ 
əz) (1۲ Ъз ооз бз əə ol Geb 
р ой عامل سوف‎ ш) isa ДЬ ы) 
A DEO كاذب‎ A у ауы Ge А, 
qaz ük Gad Из 00, (t Ds, < 
| ys salı ciak, منا‎ ДШ у ДА LAT cəl, 
r. 
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kimin yalancı olduğunu göreceksiniz. MORE axi Vİ a yo 
Gözetleyin; ben de sizinle beraber gö- кл сз: üs لمدين‎ ы! bə kə. 
zetleyeceğim" dedi. 94-95. Buyruğumuz 

gelince, Şuayb"ı ve onunla beraber i- 

nanmış olanları, katımızdan bir rahmet 

olarak kurtardık. Ama haksızlık yapanla- 

rt bir çığlık yakaladı ve oldukları yerde 

yüzüstü düşüverdiler. Sanki orasını hiç 

şenlendirmemişlerdi. Semüd kavminin 

yok olduğu gibi Medyenliler de silinip git- 

tiler. 


15/78. Ormanlık yerde oturanlar“ da va Gala isi Gİ ys ol, ) ٥ 
zulmediyorlardı. 79. Bunun için onlardan MƏB: 
öc aldık. Her ikisi de (Eyke ve Sodom) Qa ələl) Оё a فانتقمنا منهم‎ 
hala açık ana yol üzerindedir. ' 


29/36. Medyen halkına kardeşleri Şu- > yâ үл Мы ega و‎ ۹ 
ayb'ı gönderdik. O: “Ey Kavmim! Allah'a şə J 7 ni Kas b ) / 
kulluk edin, ahiret gününe umut bes- في‎ 5 Yy Yİ gəli 13713 АШ 1301 
leyin. Yeryüzünde bozgunculuk yaparak +“, penn , X YV مقس“‎ zr Şİ 
karışıklık çıkarmayın” dedi. 37. Ama onu x... رص مسدین‎ | 
yalanladılar. Bu yüzden onları bir titreme “ala la b ila 
aldı ve oldukları yerde yüzüstü düşüver- da. 
diler. 


10. Hz. Musa, Harun ve İsrailoğulları 


Kur'an'da en geniş yer verilen kıssa, Hz. Musa ve İsrailoğulları”nın serüvenidir. Bu serü- 
venin aşağıdaki pasajlarda yer alan büyük kısmı, İsrailoğulları'nın Hz. Yusuf zamanında 
yerleşmiş oldukları, ama artık zulüm görmeye başladıkları Mısır'dan, Hz. Musa'nın ön- 
derliğinde kurtulmalarından sonraki dönemle ilgilidir. 


73/16. Firavun o elçiye karşı gelmişti de, 


Kaf dük J ZM A ¿à (YT 
onu çok ağır bir cezaya uğratmıştık. لرسول فاخذناه اخذ‎ оз 3 ( / 


Ээ) 
54/41. Firavun'un adamlarına uyarıcılar | Aç (er › р =... W ¿W ду (43/61 
gelmişti. 42. Onlar ayetlerimizin hepsini ж (15 „ оез di ° 5 x ( / _ 
yalanladılar. Bunun üzerine, onları güç مقتدر‎ yö asl usa G بایاتنا كلها‎ 


ve üstünlük sahibi olana yakışır bir şe- 
kilde yakaladık. 


536 Arapça metinde geçen eyke kelimesi, “sıkı ormanlık” anlamına gelir. Eyke, Tebük'ün eski ismi 
olduğu da rivayet edilir. ashâbu'-eyke, Medyenliler, yani Hz. Şuayb'ın halkıdır. 
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7/103. Sonra onların ardından Musa'yı 
belgelerimizle Firavun'a ve ileri gelenle- 
rine gönderdik Ama onlar ayetlerimize 
karşı haksızlık ettiler. Artık, bozgun- 
cuların sonunun nasıl olduğuna bir bak. 
104-105. Musa: “Ey Firavun! Ben a- 
lemlerin Rabbin”in Elçisi'yim. Allah'a 
karşı bana ancak gerçeği söylemek ya- 
raşır. Size Rabbinizden açık bir belge 
getirdim. Artık İsrailoğulları'nı benimle 
gönder” dedi. 106. (Firavun:) “Bir mucize 
getirdiysen ve doğru sözlülerden isen, 
onu ortaya koy” dedi. 107. (Müsa) asa- 
sını yere atar atmaz ayan beyan bir yılan 
oldu. 108. Ve elini çıkardı, bakanlar için 
bembeyaz oldu. 109-110. Firavun”un 
kavminin ileri gelenleri: “Doğrusu bu, 
bilgin bir büyücüdür. Sizi yurdunuzdan 
çıkarmak istiyor. Ne buyurursunuz?” de- 
diler. 111-112. “Onu ve kardeşini eğle, 
şehirlere bütün bilgin büyücüleri getire- 
cek toplayıcılar gönder” dediler. 113. 
Büyücüler, Firavun"a gelip: "Yenen biz 
olursak, bize bir ödül var, değil mi?" de- 
diler. 114. (Firavun:) “Evet, o zaman siz 
de gözdelerden olacaksınız” dedi. 115. 
(Büyücüler:) "Ey Müsal Ya (önce) sen at 
veya biz atalım" dediler. 116. (Müsa:) 
"Siz atın!" dedi. (Büyücüler) atınca, in- 
sanların gözlerini büyülediler, onları ür- 
küttüler ve büyük bir büyü ortaya koydu- 
lar. 117. "Asânı atıver!" diye seslendik. 
Asâ, birden onların uydurduklarını yut- 
maya başladı. 118. Gerçek ortaya çıktı 
ve onların yapmış oldukları boşa gitti. 
119. İşte orada yenildiler ve küçük düş- 
tüler. 120-122. Büyücüler secdeye ka- 
pandılar ve: “Âlemlerin Rabbine, Müsa 
ve Harun'un Rabbine inandık” dediler. 
123-124. Firavun: “Ben size izin verme- 
den mi ona inandınız? Bu, halkı şehir- 
den çıkarmak için kurduğunuz bir dü- 
zendir. Ama şimdi o göreceksiniz. 
Andolsun, ellerinizi ve ayaklarınızı çap- 
razlama keseceğim. Sonra hepinizi asa- 
cağım” dedi. 125-126. Büyücüler: “(Böy- 
le yaparsan) biz sadece Rabbimize 


537 Burada elvâh (levhalar) olarak anılan şey, 
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təl GQ, < аз ре Üş ثم‎ ۷ 
کان عاقبة‎ CSS yl بها‎ 1 уйа di, sələ 
О إني‎ SEDA المفسدين :1( )05 مُوسى‎ 
أن لاً أقول‎ Де حقيق‎ )٠٠١ ül ы) 
ə... 
onun... 
كنت من الصادقين :1:7( فاألقى‎ QJ lo فأت‎ 
KU ig EG (104 Гый 55 عَصتَاهُ فإذا هي‎ 
Яй من‎ SOY للتاظرين :133( قال‎ Za هي‎ 
ol 3 (033 s ya ağ 
fi (AAA руу ia ы] يُخرجكم من‎ 
(OY في المدآئن حاشرين‎ də, 
¿PM ДЫ, (AY عليم‎ al K al 
الغالبي‎ (эз إن كنا‎ KAY Ш Туй Gea 
LİB (139: pərli pal ŞS, gs قال‎ ) 
yl 55 نكونَ‎ ölü, تلفي‎ gl aşa 
الاس‎ gel yax, mil KB həl قال‎ (133 
Gə, (1Y عظيم‎ xə AR Aaa, 
G هي تلقف‎ бз عصاك‎ əl إلى مُوسى أن‎ 
оз С ды) RİN فوع‎ (AA S SŠ 
(AY: صاغرين‎ 1 İr, ala дш (133 
برب‎ ÚJ DİB (11) ستاجدين‎ qada ai, 
قال‎ (YT. yay оаа Go (Nd 
Sİ هذا‎ о كم‎ sil gl به قبل‎ ШШ üzlə 
5... 
من خلأف‎ ASİR, Sd لأقطعن‎ (111: S ss 
у Ú ib YO esl (Sky di 
у ag izi أن‎ 9) ü, çi C, (A YA руш 


5, ај 


53.Necm/36 ve 87.A'la/19'da zikri geçen suhuf 
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dönmüş oluruz; Rabbimizin mucizeleri 
bize gelince onlara inandık diye bizden 
öc alıyorsun. Rabbimiz! Bize dayanma 
gücü ver ve Müslüman olarak canımızı 
al” dediler. 127. Firavun kavminin ileri 
gelenleri: “Müsa ve toplumunu, yeryü- 
zünde bozgunculuk yapsınlar, seni ve 
tanrılarını terketsinler diye mi salıveri- 
yorsun?” dediler. Firavun: “Onların oğul- 
larını öldüreceğiz, kadınlarını sağ bıra- 
kacağız. Biz onları ezecek üstünlükteyiz” 
dedi. 128. Mûsa, kavmine: "Allah'tan 
yardım dileyin ve sabredin. Bu yer Al- 
lah'ındır. Kullarından dilediğini, oraya 
vâris kılar. Sonuç, Allah'a saygılı olanla- 
rındır” dedi. 129. “Sen bize gelmeden 
önce de, geldikten sonra da hep eziyet 
çektik” dediler. (Müsa da:) “Rabbinizin, 
düşmanlarınızı yok etmesi ve burada sizi 
onların yerine geçirmesi umulur. O za- 
man nasıl davranacağınıza bakar” dedi. 
130. Biz de Firavun'un adamlarını, öğüt 
alıp düşünmeleri için yıllarca kuraklığa 
ve ürün kıtlığına uğrattık. 131. Onlara bir 
iyilik geldiğinde: “Bu bizden ötürüdür” 
derler; başlarına bir fenalık geldiğinde i- 
se, Müsa ve onunla beraber olanların u- 
ğursuzluğuna verirlerdi. Bilin ki, onların 
uğursuzlukları Allah katındadır. Fakat 
çoğu bunu bilmez. 132. (Firavun'un 
kavmi Musa'ya:) “Bizi büyülemek için ne 
mûcize gösterirsen göster, sana i- 
nanmayacağız” dedi. 133. Bunun üze- 
rine, su baskınını, çekirgeyi, biti, kur- 
bağaları ve kanı, birbirinden ayrı mü- 
cizeler olarak üzerlerine saldık. Yine de 
büyüklendiler ve suçlu bir toplum oldu- 
lar. 134. Pis azap başlarına çökünce: 
“Ey Müsal Sana verdiği söze göre bizim 
için Rabbine yalvar. Eğer bizden bu a- 
zabı kaldırırsan, andolsun sana ina- 
nacağız ve İsrailoğulları”nı seninle bera- 
ber göndereceğiz” dediler. 135. Biz, va- 
racakları bir süreye kadar azabı on- 
lardan kaldırınca, hemen cayıyorlardı. 
136. Biz de onlardan öç aldık ve öyetle- 
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üş, üz ci‏ أفرغ жа GR‏ وتوفنًا مين 
LAM axa,‏ في الأرزض ويّذرك وآلهتك قال 
йя Ú piba „йш, ül Ош‏ 
(YA озб‏ قال موستی А а AAA‏ 
OZUN Ы ау‏ لله боя‏ من Ж‏ من 
عباده والعاقبة للمتفين ба] ГУЧ (VYA‏ من JÉ‏ 
БШ‏ ومن بعد Ш G‏ قال di SS ше‏ 
pib çiz шы‏ في ча hua ey‏ 


İĞ (\Т\ пуй QKL A وتقص من‎ 
İz даа هذه ون‎ Ú UN ab ДЫЛЫ 
Se M Оў Yİ مَعَة‎ G iaga يروا‎ 
Шо LİB, (YY osiy Y А الله ولك‎ 
x. sun... 
qal, MORİ, südü ¿Ok Шз ) ۳ 
LAS, NS مُفصلاًت‎ саў АУ, gələr, 
VAB ZAN ASİL وع‎ OT, (VVE DAA š 
5... 
بني إبنرآئيل‎ ək ДЫ, əl أنومنن‎ “əli üz 
بَالغوهُ‎ ЗА GRİ إلى‎ GA Бае كشقتا‎ ШЫ ) 
في‎ AE dA فانتقمنا‎ )٠١١ G ASS A 13 
("YY غافلين‎ Gie LAS, Bi VS ДӨ dl 
كائوا تضنعفون مشارق‎ шай Ga GEZİ 
“ük sz, فيها‎ OG التي‎ QO o= Ni 
b. ОЙЛА шй على‎ «ТАЈ Әр 
LAS Шу AZS) Ga gh كان‎ ú ©з, 


(sahifeler) ile aynı şeydir. Bu levhalarda/sahifelerde İsrailoğulları'na uymaları gereken temel tevhidi 


ve ahlaki buyrukları belirtilmiştir. 
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rimizi yalanladıklarından ve onlara karşı 
ilgisiz olmalarından dolayı onları denizde 
boğduk. 137. Hor görülen bu kavmi ise, 
kutsal kıldığımız bu toprağın doğularına 
ve batılarına vâris kıldık. Rabbinin İsrai- 
loğulları'na verdiği güzel söz, dayanma- 
larına karşılık olarak tamamlandı. Fira- 
vun'un ve toplumunun yaptıklarını ve 
yükselttiklerini yerle bir ettik. 138-139. 
İsrailoğulları'nı denizden karşıya geçir- 
dik. Putlarına gönül veren bir topluma 
rastladılar. “Ey Müsa! Onların tanrıları 
gibi bize de bir tanrı yap” dediler. Mûsa: 
“Siz bir şey bilmeyen cahil bir toplum- 
sunuz. Bunların içinde bulundukları yıkı- 
lacak ve yapmakta oldukları boşa gide- 
cektir” dedi. 140. “Size insanlardan fazla 
olarak iyilikte bulunan Allah”tan başka 
bir tanrı mı arayayım”. dedi. 141. Sizi, 
size işkence eden, kadınlarınızı sağ bı- 
rakıp oğullarınızı öldüren Firavun”un a- 
damlarından kurtardığımızı bir hatırlayın. 
Bunda, size Rabbiniz tarafından büyük 
bir imtihan vardır. 142. Müsa'yla otuz 
gece için sözleştik ve ona on gece daha 
kattık. Böylece Rabbinin verdiği süre 
kırk geceye tamamlandı. Müsa, kardeşi 
Hârun'a: “Kavmim içinde benim yerime 
geç, onları düzelt, bozguncuların yolun- 
dan gitme” dedi. 143. Müsa, tayin et- 
tiğimiz vakitte gelince, Rabbin ona ko- 
nuştu. (Müsa:) “Rabbim! Kendini bana 
göster, Sana bakayım” dedi. Allah: “Sen 
Beni göremezsin, ama dağa bak, eğer 
dağ yerinde durursa, sen Beni görecek- 
sin” buyurdu. Rabbi dağa görününce 
onu yerle bir etti ve Müsa baygın düştü. 
Ayılınca: “Sen yücesin, Sana tövbe ettim 
ve ben inananların ilkiyim” dedi. 144. Al- 
lah: “Ey Müsal (Sana) gönderdiklerimle 
ve (seninle) konuşmakla, seni insanların 
hepsine tercih ettim. Sana verdiğimi al 
ve şükredenlerden ol” dedi. 145. Ona 
levhalarda”, öğüt ve herşeyin açıkla- 
ması adına ne varsa hepsini yazdık: 
“Bunları sıkıca tut ve kavmine de onları 
en güzel tarafı ile almalarını emret!” Size 
yoldan çıkanların yurdunu göstereceğim. 
146. Yeryüzünde haksız yere büyük- 
lenenleri, belgelerimden yüz çevirte- 
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йн Uy) (ТА Gələ 
La эй уй ТЯ 
قال إنكم قو‎ Ы ЫШ üs ШШ اجعل‎ ау 
وتاطل‎ sa هز‎ са (rt Ode 
gi ы] الله‎ “əl قال‎ ٠ əkə کانوا‎ ú 
gə ЖАЙ УУ (£) ой على‎ йз у, 
КАСБ o Eš İİ + Z, aş dara آل‎ 
pl وقي 880 256 من ركم‎ ЖИЫ ül 
بعشر‎ ald, АМ تلائين‎ gua — 
Ау وقال موسی‎ AL ону 5) Е 
Эз gi S; 4; اخلفني في قومي‎ usa 
“К, СИЯ gs ya ДЬ С, (Y£ Y المفسدين‎ 
о» yi sa hi قال رب أرني‎ 4р 
.....— жы д dəl Gi əbi 
üzə AA aş saka gal, hs dh 
ələ yal JJ dy aşı تبت‎ дыз قال‎ gül ОВ 
على الاس‎ шшш e ye قال‎ (161 
аш ош шй ما‎ ыа зш) душ 
АРЕ في‎ А} Gas, )٥ Ea SAN من‎ 05, 
—... 
ya سأريكم‎ шш, ab əvə у, əb 
الذين‎ gi عن‎ ca Çək, (167: asul 
xi کل‎ ya” БЕ الْحق‎ So في ألأرض‎ руй 
г Yu Оно Туй Шз منوا بها‎ Y 
ذلك‎ Su 255 ə dala یروا‎ üb Эк 
(۷ غافلين‎ iz وکانوا‎ UD ү і 
ы حبطت‎ sayi «Ш, Gy ҮЕ sair, 
sə das, (14۸ O PLS کانوا‎ Ú У; озу da 
ək 4 ыз Эзе М موسى من بده من‎ 
193 سبيلاً‎ əsa Уз ДОШ У أنه‎ "yə М 


Эй ойы { 
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ceğim. Her belgeyi görseler, yine ona 
inanmayacaklar. Doğru yolu görseler, 
onu yol olarak benimsemeyecekler. Az- 
gınlık yolunu görseler, hemen onu yol 
edinecekler. Bu, âyetlerimizi ya- 
lanlamaları ve ondan habersiz olma- 
larından ileri gelir. 147. Âyetlerimizi ve 
ahirette karşılaşmayı yalanlayanların iş- 
leri boşa gitmiştir. Yine de yapmış olduk- 
larından başka bir şeyle cezalan- 
dırılmayacaklardır. 148. Müsa'nın ar- 
dından kavmi, zinet takımlarından, bö- 
ğürmesi olan bir buzağı heykelini (put) 
edindiler. Onun kendileriyle konuşma- 
dığını ve kendilerine yol göstermediğini 
görmediler mi? Onu benimsediler ve zâ- 
lim oldular. 149. İşin aslını anlayıp, sa- 


pıtmış olduklarını görünce: “Eğer 
Rabbimiz bize acımaz ve bizi 
bağışlamazsa, andolsun kaybeden- 


lerden oluruz” dediler. 150. Müsa, kav- 
mine kızgın ve üzüntülü olarak dönünce: 
“Benden sonra ne kötü olmuşsunuz! 
Rabbinizin buyruğunun acele gelmesini 
mi istiyorsunuz?” dedi. Levhaları attı ve 
kardeşinin başını tutup kendine doğru 
çekti; kardeşi: “Ey anamın oğlu! Bu top- 
luluk beni hor gördü, az kalsın beni öldü- 
rüyorlardı. Düşmanlarımı sevindirme ve 
beni haksız toplumla bir tutma” dedi. 
151. Müsa: “Rabbim! Beni ve kardeşimi 
bağışla ve bizi rahmetine sok. Sen mer- 
hamet sahiplerinin en merhametlisisin” 
dedi. 152. Buzağıyı (put) edinenlere 
Rablerinden bir öfke ve dünya hayatında 
bir alçaklık ulaşacaktır. Biz iftiracıları 
böyle cezalandırırız. 153. Kötülükler iş- 
leyip ardından tövbe eden ve inananlar 
bilsinler ki, Rabbin ondan sonra da çok 
bağışlayıcı ve merhametlidir. 154. Mü- 
sa'nın öfkesi dinince, Levhaları aldı. On- 
Jardaki yazıda, Rablerinden korkanlar i- 
çin bir rehberlik ve rahmet vardı. 155. 
Müsa tayin ettiğimiz vakitte kavminden 
yetmiş kişi seçti. Onları şiddetli titreme 
tutunca Müsa: “Rabbim, dileseydin onla- 
rı ve beni daha önce yok ederdin. Şimdi 
aramızdaki beyinsizlerin yaptıklarından 
ötürü bizi yok mu edeceksin? Bu Senin 
sınamandan başka bir şey değildir. Sen 


755 


Гі ый سقط في‎ Gİ, (834 yal وكانوا‎ 
G az, Go RA dol 1 а S isi 
Шз» э) Éy (09+ من الخاسرين‎ 0 
> çağ G gü LI غضتان‎ <À À 
ой» З, esi АЙ], ربكم‎ d sazi 5 
قوم استضنعفوني‎ EY Уз أخيه‎ 
Уз ИЖА بي‎ сыш УА يقتلونني‎ LAS, 
ям قال رب‎ (193: Gəlir Z Ç „ы 
zə af, аы) في‎ быз, YI لي‎ 
АЙ. اتخذوا العجل‎ pal {у (097 оа 
وكذلك‎ Gi 5%) gi üs, ; м) من‎ uae 
Š السيتات‎ Az о (197 المفترين‎ ум 
“əki ربك من بخدها‎ CJ Zİ, axı bə تاوا‎ 
İİ düzəl موس‎ ре СЕ» С, (19 9 
но оі XA (53А аы وقي‎ əbi 
رجلا‎ оры АЯ موسی‎ КОРЫТУ: 
сы لو‎ Go EE gaf Ой لميقاتتا‎ 
ü من‎ yi بنا قعل‎ шй la Jš اهم من‎ 
ə. Gə تضل‎ ali Ya إن‎ 
"aa وأنت‎ Gay, ú فاغفر'‎ ür, aj Иш 
LA gül في هذه‎ Ú Lag, (193 الغافرين‎ 
به‎ Саі قال عذابي‎ ol) U Ú BAYİ وقي‎ 
шы ш کل‎ шм, аъ ii م‎ 
GL A والذين‎ GEN (йу) يفون‎ gəl 
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onunla istediğini saptırır ve istediğini 
doğru yola korsun. Sen bizim sahibimiz- 
sin; bizi bağışla, bize merhamet et; Sen 
bağışlayanların en iyisisin” dedi. 156. 
(Müsa:) "Bu dünyada ve ahirette bize 
güzel olanı yaz. Biz sana yöneldik" dedi. 
(Allah) şöyle buyurdu: "Azabıma dile- 
diğim kimseyi uğratırım. Ama rahmetim 
herşeyi kaplamıştır. Onu, sakınanlara, 
zekatı verenlere ve âyetlerimize inanmış 
olanlara yazacağım". 


7/159. Müsa'nın kavminden bir topluluk 
hakka göre hareket eder ve onunla hük- 
mederlerdi. 160. Biz onları (İsrailoğul- 
ları'nı) oymaklar hâlinde oniki boya a- 
yedik Kavmi Müsa'dan su isteyince o- 

“Asanla taşa vur” diye (seslendik). 
Ondan oniki pinar fiskirdi. Her oymak 
içeceği yeri öğrendi. Üzerlerini bulutla 
gölgeledik ve onlara kudret helvası ve 
bıldırcın indirdik. “Size verdiğimiz rızık- 
ların temiz olanlarından yiyin” dedik. As- 
lında onlar bize değil, kendilerine hak- 
sızlık ediyorlardı. 161. Onlara: “Su ka- 
sabada oturun, dilediğiniz yerden yiyin, 
«Affet» deyin ve secde ederek kapıdan 
girin. Biz de yanılmalarınızı ba- 
ğışlayalım, iyi davrananlara daha da artı- 
racağız” denmişti. 162. Onların ara- 
sındaki zalimler, kendilerine söylenilen 
sözü başkası ile değiştirdiler. Biz de on- 
lara, yaptıkları haksızlıktan dolayı gök- 
ten bir azap gönderdik. 163. (Ey Mu- 
hammed!) Onlara deniz kıyısındaki ka- 
sabanın durumunu sor. Hani cumartesi 
yasaklarını çiğniyorlardı. Çünkü cumar- 
tesi günleri balıkları sürüyle geliyor, cu- 
martesi dışındaki günlerde gelmiyordu. 
Yoldan çıkmış olmalarından ötürü, onları 
böylece deniyorduk. 164. Aralarından 
bir topluluk: “Allah'ın yok edeceği veya 
şiddetli azaba uğratacağı bir millete ni- 
çin öğüt veriyorsunuz” dedi. Öğüt ve- 
renler: “Rabbinize, hiç değilse bir özür 
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538 Cumartesi günü avlanma yasağı konulması ve balıkların diğer günler gözükmediği halde, o gün 
kıyıya sürüler halinde gelmeleri, yoldan çıkmış olmalarından ötürü, onları cezalandırmak için bir 
kışkırtmadır. Yasağı çiğnemeleri üzerine cezalandırılmışlardır. 
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beyan etmiş olmak için; bir de, belki sa- 
kınırlar diye” dediler. 165. Kendilerine 
hatırlatılanı unuttuklarında, kötülüğü 
menedenleri kurtardık; haksızlık yapan- 
ları ise, yapmakta oldukları kötülükler- 
den dolayı, çetin bir azapla yakaladık. 
166. Kendilerine yasaklanan şeylere al- 
dırış etmeyince, onlara: “Aşağılık may- 
munlar olun” dedik. 167. Rabbin, kıya- 
met gününe kadar onların üzerlerine, 
kendilerine işkence edecek kimseleri 
göndereceğini duyurmuştu. Rabbinin ce- 
zalandırması çabuktur. O çok bağışlayıcı 
ve merhametlidir. 168. Biz onları yeryü- 
zünde bölük bölük ayırdık. Aralarında iyi 
olanlar da vardır, olmayanlar da. İyiliğe 
dönerler diye onları iyiliklerle ve kö- 
tülüklerle sınadık. 169. Onların ardın- 
dan, Kitab'a varis olan sonrakiler gel- 
diler. Bunlar: “Biz nasıl olsa affedile- 
ceğiz” diyerek, bu en aşağı olanın (dün- 
yanın) geçici olanını alırlar ve onun ben- 
zeri geçici bir şey daha gelse, ona da 
sarılırlar. Allah'a karşı ancak gerçeği 
söyleyeceklerine dair, Kitab üzerine on- 
lardan söz alınmamış mıydı? Üstelik 
Kitab'da olanları okuyup öğrenmişlerdi. 
Ahiret yurdu Allah'a karşı gelmekten sa- 
kınanlar için daha iyidir. Düşünmüyor 
musunuz? 170. (Allah'a karşı gelmekten 
sakınanlar) Kitab'a sımsıkı sarılırlar ve 
namazı kılarlar. Biz iyiliğe çalışanların 
mükâfatını zâyi etmeyiz. 171. Bir zaman- 
lar Tur dağını gölgelik gibi üzerlerine 
yükseltmiştik; onun, tepelerine düşece- 
ğini sanmışlardı. “Size verdiğimiz Kitab'a 
sıkıca sarılın ve içinde olanı düşünün ki, 
(Allah'a karşı gelmekten) sakınasınız” 
demiştik. 


25/35. Musâ'ya Kitab'ı verdik; kardeşi 
Harun'u da kendisine yardımcı yaptık. 
36. “Ayetlerimizi yalanlayan kavme gi- 
din!” dedik. Sonunda o kavmi yerle bir 
ettik. 


19/51. (Ey Muhammedi!) Kitab'da Musa'- 
yı da an! O seçkin kılınmış biri ve (tara- 
fımızdan) gönderilmiş bir peygamberdi. 
52. Ona Tur'un sağ yanından seslenmiş 


757 


BİA كونوا‎ yal G dk İyi Ú عن‎ fs KN 
əl per Gİ ربك‎ sib У (\ЛҮ حَاسئينَ‎ 
ربك‎ Ц kı. 
unu... 
دون ذلك‎ xax) O L la ША əz si في‎ 
oya Gül СИУ) cüzi up 
isi 169) Gk базу من‎ aki (114 
Ш р ويقولون‎ аЙ عرض هذا‎ буз 
м Hay gi лы ak عرض‎ мй ub 
Gİ Ya Qe LA V О مياق الكتاب‎ 
bəli للذين‎ YA а) YAN فيه‎ Ú A 
بالكتاب‎ O< والذين‎ (Ye бу Эй 
öleli Yal дыз Y Ú S 138, 
xi Tak, Al ас ДЕА gəli G УГ, (\Ү\ 
فيه‎ LƏSİ, з Ой بهم خذوا ما‎ 235 


sü. sü. 


ов дЫ 


x الكتاب وجعلتا‎ у (йй Эй, (vee 
Єзї çi (аз Ша (га وزير‎ руу öl 


Tus SU уда GOD | s сай 


YE AY 5% Quq في‎ “Sİ, (6/33 
جانب‎ bə A (eY бз V у) وکان‎ САА 


758 


ve konuşmak için onu yaklaştırmıştık. 
53. Rahmetimizden, kardeşi Harun'u da 
bir peygamber olarak ona bağışlamıştık. 


20/9. Musa'nın haberi sana geldi mi? 10. 
O bir ateş görmüştü de, ailesine: “Durun, 
ben bir ateş gördüm; ya ondan size bir 
kor getirir, ya da ateşin yanında bir yol 
gösteren bulurum” demişti. 11-17. Musa 
ateşin yanına gelince: “Ey Musa!” diye 
seslenildi: “Ben şüphesiz senin Rab- 
binim; ayağındakileri çıkar, çünkü sen 
Kutsal Vadi Tuva'dasın. Ben seni seç- 
tim; vahyolunanları dinle: Ben Allah'ım, 
Benden başka tanrı yoktur; Bana kulluk 
et, Beni anmak için namazı kıl. Herkes 
işlediğinin karşılığını görsün diye, zama- 
nını gizli tuttuğum kıyamet mutlaka ge- 
lecektir. Buna inanmayan ve hevesine 
uyan kimse seni ondan alıkoymasın, 
yoksa helak olusun. Ey Musal Sağ e- 
lindeki nedir?” 18. (Musa:) “O benim 
deyneğimdir; ona dayanırım, onunla da- 
varıma yaprak silkerim, ondan daha bir- 
çok işlerimde faydalanırım” dedi. 19. Al- 
lah: “Ey Musa onu at!” dedi. 20. Onu a- 
tar atmaz, deynek çırpınan bir yılan olu- 
verdi. 21-24. Allah: “Onu al, korkma, Biz 
onu yine eski durumuna çevireceğiz. 
Daha büyük mucizelerimizi sana gös- 
termemiz için elini koltuğunun altına koy 
da, başka bir mucize olarak, kusursuz, 
bembeyaz çıksın. Firavun'a git, doğrusu, 
o azmıştır” dedi. 25-35. Musa: “Rabbim! 
Göğsümü genişlet, işimi kolaylaştır ve 
dilimin düğümünü çöz ki, sözümü iyi an- 
lasınlar.””” Ailemden birini, kardeşim Ha- 
run'u bana vezir yap, beni onunla des- 
tekle, onu görevimde ortak kıl ki, Seni 
daha çok tesbih edelim ve çokca ana- 
lım. Şüphesiz, Sen bizi görmektesin” de- 
di. 36-39. Allah şöyle buyurdu: “Ey Mu- 
sa! İstediğin sana verildi. Zaten sana 
başka bir defa da iyilikte bulunmuş ve 
annene: «Musa'yı bir sandığa koy ve 
suya bırak; su onu kıyıya atar, Bana da, 
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539 Hz. Musa'nın bu duasından, onun peygamber oluncaya kadar dilinde bir özür olduğu veya fasih 


konuşma kabiliyeti olmadığı anlaşılıyor. 
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ona da düşman olan biri onu alır» diye, 
söyleyeceğimizi söylemiştik. Ey Musa! 
Gözümün önünde yetiştirilmen için seni 
sevimli kıldım”. 40-41. “Kızkardeşin Fira- 
vun'un sarayına giderek: «Ona bakacak 
birini size göstereyim mi?» diyordu. Böy- 
lece, annen üzülmesin, sevinsin diye 
seni ona iade etmiştik. Sen bir cana 
kıymıştın, seni üzüntüden kurtarmış ve 
seni birçok musibetlerle denemiştik. Bu- 
nun için Medyen halkı arasında yıllarca 
kalmıştın. Sonra muayyen vakitte dönüp 
geldin. Seni kendim için yetiştirdim”. 42- 
44. “Sen ve kardeşin, ayetlerimle gidin; 
Beni anmakta gevşek davranmayın. Fi- 
ravun'a gidin; doğrusu, o azmıştır. Ona 
yumuşak söz söyleyin, belki öğüt dinler 
veya korkar”. 45. Musa ve kardeşi: 
“Rabbimiz! Onun bize kötülük et- 
mesinden veya azgınlığının artmasından 
korkarız” dediler. 46-48. Allah: “Kork- 
mayın; Ben sizinle beraberim; görür ve 
işitirim. Ona gidin şöyle söyleyin: «Biz 
senin Rabbin”in Elçileriyiz. İs- 
railoğulları'nı bizimle beraber gönder, 
onlara azabetme. Rabbin”den sana bir 
mucize getirdik. Selam, doğru yola uya- 
na olsunl Bize, yalanlayıp sırt çevirene 
azap edileceği vahyolundu”. 49. (Fira- 
vun:) “Musa! Rabbiniz kimdir?” dedi. 50. 
(Musa:) “Rabbimiz herşeye ayrı bir özel- 
lik veren, sonra ona yol gösterendir” de- 
di. 51. (Firavun:) “Öyleyse önceki nesil- 
lerin durumu nedir?” dedi. 52-53. Müsa: 
"Onların bilgisi Rabbimin katında bir 
kitabdadır. Rabbim şaşırmaz ve unut- 
maz. Sizin için yeryüzünü döşeyen, on- 
da yollar açan, gökten su indiren O'dur." 
dedi. Biz o su ile türlü türlü, çift çift bitki- 
ler yetiştiririz. 54. İster yiyin, ister hay- 
vanlarınızı otlatın, onlarda akıl sahipleri 
için dersler vardır. 55. Sizi yerden yarat- 
tik: oraya döndüreceğiz ve sizi tekrar o- 
radan çıkaracağız. 56-58. Firavun”a bü- 
tün delillerimizi gösterdik de, yalanlayıp, 
kabulden çekindi ve (Musa'ya): “Sihir- 
bazlığınla bizi yurdumuzdan çıkarmaya 
mı geldin? Şimdi biz de seninkinin ben- 
zeri bir sihri sana göstereceğiz. Bizimle 
senin aranda bir vakit tayin et ki, ne se- 
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nin ne de bizim caymayacağımız bir yer 
olsun” dedi. 59. Musa: “Buluşma zama- 
nımız sizin bayram gününüzde, insanla- 
rın toplandığı kuşluk vaktidir” dedi. 60. 
Firavun döndü, tuzaklarını toplayıp o 
gün geldi. 61. Musa onlara: “Size yazık- 
lar olsun! Allah'a karşı yalan uydurma- 
yın, yoksa sizi azabla yok eder. Allah'a 
iftira eden hüsrana uğrar” dedi. 62. Si- 
hirbazlar işi aralarında tartıştılar ve ko- 
nuşmalarını gizli tuttular. 63-64. Musa ile 
Harun'u göstererek: “Bu iki sihirbaz, si- 
hirleriyle sizi yurdunuzdan çıkarmak, si- 
zin en üstün dininizi ortadan kaldırmak 
istiyorlar; onun için tuzaklarınızı biraraya 
getirin, sonra sırasıyla gelin. Bugün üs- 
tün gelen başarıya erecektir” dediler. 65. 
(Büyücüler:) "Ey Musa! Sen mi atacak- 
sın, yoksa önce biz mi atalım?" dediler. 
66. Musa: "Siz atın" dedi. Birden, değ- 
nekleri ve ipleri, sihirleri yüzünden, Mu- 
sa'ya sanki yürüyorlarmış gibi göründü. 
67. Musa bu yüzden içinde bir korku 
hissetti. 68. “Korkma, sen muhakkak da- 
ha üstünsün” dedik. 69. “Sağ Sağ elin- 
dekini at da, onların yaptıklarını yutsun; 
onların yaptıkları sadece sihirbaz düze- 
nidir. Sihirbaz nereye giderse gitsin ba- 
sari kazanamaz" dedik. 70. Sonunda si- 
hirbazlar: “Biz Musa ve Harun'un Rabbi- 
ne inandık” deyip secdeye kapandılar. 
71. Firavun: “Ben size izin vermeden mi 
O'na inandınız? Size sihri öğreten, bü- 
yüğünüz odur. Ellerinizi ve ayaklarınızı 
çaprazlama keseceğim, sizi hurma kü- 
tüklerine asacağım. Hangimizin azabının 
daha çetin ve daha kalıcı olduğunu bile- 
ceksiniz” dedi. 72-73. İman eden sihir- 
bazlar: “Seni, gelen apaçık mucizelere 
ve bizi yaratana üstün tutmayacağız. Ne 
hüküm vereceksen ver. Sen ancak bu 
dünya hayatına hükmedebilirsin. Biz, 
yanılmalarımızı ve bize zorla yaptırdığın 
sihri bağışlaması için Rabbimize iman 
ettik. Allah'ın vereceği mükafat daha iyi 
ve daha kalıcıdır” dediler. 74. Rablerine 
suçlu olarak gelen bilsin ki, cehennem 
onun içindir. Orada ne ölür, ne yaşar. 
75-76. Rablerine inanmış ve yararlı iş 
yaparak gelenlere, işte onlara, en üstün 
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dereceler, içlerinden ırmaklar akan, için- 
de temelli kalacakları Adn cennetleri 
vardır. Bu, arınanların mükafatıdır. 77. 
Musa'ya: “Kullarımı geceleyin yürüt, de- 
nizde onlara kuru bir yol aç; düşmanların 
yetişmesinden korkma ve endişe etme” 
diye vahyettik. 78. Firavun, ordusuyla 
onları takib etti, deniz de onları içine alı- 
verdi, hem de ne alış! 79. Firavun, mille- 
tini saptırdı, onlara doğru yolu göster- 
medi. 80. Ey İsrailoğulları! Sizleri düş- 
manınızdan kurtardık, Tur'un sağ yanın- 
da sizinle sözleştik ve üzerinize kudret 
helvasıyla bıldırcın indirdik. 81. Size 
verdiğimiz rızıkların temizlerinden yiyinl 
Bunda aşırı gitmeyin ki, gazabımı 
haketmeyesiniz. Gazabımı hakeden 
kimse muhakkak mahvolur. 82. Ben töv- 
be edeni, inanıp yararlı iş işleyerek doğ- 
ru yola gireni bağışlarım. 83. “Musal Se- 
ni kavminden daha çabuk gelmeye sev 
keden nedir?” dedik. 84. Musa: “Onlar 
ardımdadır. Rabbim! Hoşnut olman için 
Sana acele geldim” dedi. 85. Allah: “Biz, 
senden sonra kavmini sınadık, Samiri 
onları saptırdı” dedi. 86. Musa, kavmine 
kızgın ve üzgün olarak döndü. “Ey kav- 
mim! Rabbiniz size güzel bir vaadde bu- 
lunmadı mi? Uzun bir zaman mı geçti, 
yoksa Rabbinizin gazabına uğramak is- 
tediniz de, bana verdiğiniz sözden mi 
caydınız?” dedi. 87, Onlar: “Sana verdi- 
ğimiz sözden kendi mallarımız yüzünden 
caymadık. Bize onların (Mısırlılar'ın) ziy- 
net eşyasından yükler dolusu taşıtıldı. 
Biz onları (ateşe) attık, aynı şekilde 
Samiri de attı” dediler. 88. Bunun üzeri- 
ne Samiri onlara böğüren bir buzağı 
heykeli ortaya koydu. Ö ve adamları: 
“Bu sizin de Musa'nın da tanrısıdır, ama 
o unuttu” dediler. 89. Görmüyorlar mıydı 
ki, o heykel onlara ne bir söz söyleyebi- 
lir; ne de onlara bir zarar veya fayda ve- 
rebilirdi? 90. Harun da onlara önceden: 
“Ey kavmim! Siz bu buzağı ile sına- 
nıyorsunuz. Sizin gerçek Rabbiniz Rah- 
man'dır. Bana uyun, emrime itaat edin” 
demişti. 91. Onlar da: “Musa bize döne- 
ne kadar buna sarılmaktan vaz- 
geçmeyeceğiz” demişlerdi. 92-93. Musa 
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gelince: “Harun! Onların sapıttığını gö- 
rünce seni benim yolumdan gitmekten 
alıkoyan neydi? Benim emrime karşı mı 
geldin?” dedi. 94. Harun: “Ey 
Annemoğlul Saçımdan sakalımdan tut- 
ma, doğrusu, senin «İsrailoğulları arası- 
na ayrılık koydun, sözüme bakmadın» 
demenden korktum” dedi. 95. Musa: “Ey 
Samiri! Ya senin yaptığın nedir?” dedi. 
96. Samiri: “Onların görmedikleri bir şey 
gördüm ve o elçinin bastığı yerden bir 
avuç aldım. Bunu ziynet eşyasının eritil- 
diği potaya attım. Nefsim böyle yaptırdı” 
dedi.””” 97. Musa: “Defol! Artık hayatta: 
«Bana dokunmayın!» demekten başka 
yapacağın yoktur.“ Senin için asla ka- 
çamayacağın bir ceza daha vardır. Du- 
rup üzerinde titrediğin tanrına bak; onu 
yakacağız, sonra denize dökeceğiz” de- 
di. 98. Sizin Tanrınız, ancak, kendisin- 
den başka tanrı olmayan Allah'tır. O bil- 
gice herşeyi kuşatmıştır. 99-100. (Ey 
Muhammed!) Geçmiş olayları sana böy- 
le anlatıyoruz. Katımızdan sana da bir 
Kitab verdik; kim ondan yüz çevirirse 
bilsin ki, kıyamet günü bir günah yükü 
yüklenecektir. 101. Devamlı bu yükün al- 
tında kalacaklardır. Kıyamet günü bu on- 
lar için ne kötü bir yüktür! 


26/10-11. Rabbin Müsa'ya: “Haksızlık e- 
den kavme, Firavun'un kavmine git! 
Haksızlıktan sakınmazlar mı?” diye ses- 
lendi. 12-14. Müsa: “Rabbim! Beni ya- 
lanlamalarından korkuyorum; göğsüm 
daralıyor, dilim açılmıyor. Onun için *Hâ- 
run'a da elçilik ver. Üstelik onlara karşı 
suçluyum. Beni öldürmelerinden korku- 
yorum” demişti. 15-17. Allah: “Hayır; iki- 
niz mucizelerimizle gidin. Biz sizinle be- 
raber dinlemekteyiz. Firavun'a varın: 
«Biz ikimiz âlemlerin Rabbi'nin elçileri- 
yiz! İsrailoğulları'nı bizimle beraber gön- 
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540 Mevdudi'nin dediği gibi, Samirinin bu sözleri, yaptığı puta esrarengiz bir hava vermek için uy- 
durduğu bir yalandır. Amacı ise, basit halkı kandırmaktır. Bu ayetle ilgili olarak müfessirler metnin 
bağlamıyla ilgisi olmayan pek çok yorum getirmişlerdir. 


541 Eski Ahit'e ve bazı müfessirlere göre, Samiri yaptığının dünyadaki cezası olarak -Hz. Musa'nın 


bedduasıyla—, cüzzam hastalığına yakalanmıştır. 
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der!» deyin” demişti. 18-19. Firavun Mü- 
sa'ya: “Biz seni çocukken yanımıza alıp 
büyütmedik mi? Hayatının birçok yıllarını 
aramızda geçirdin. Sonunda yapacağını 
da yaptın. Sen nankörlerden birisin” de- 
di. 20-22. Musa: “O işi kasden yaptıy- 
sam, sapıklardan biri sayılırım. Bu yüz- 
den, sizden korkunca aranızdan kaçtım. 
Sonra, Rabbim bana hikmet verip, beni 
peygamber yaptı. Başıma kaktığın bu ni- 
met, İsrailoğulları'nı kendine köle etti- 
ğinden ötürüdür” dedi. 23. Firavun: “A- 
lemlerin Rabbi de nedir?” dedi. 24. (Mu- 
sa:) “Kesin olarak inanacaksanız, bilin 
ki, O göklerin, yerin ve ikisinin arasında 
bulunanların Rabbi”dir” dedi. 25. (Fira- 
vun) yanında bulunanlara: “İşitmiyor 
musunuz?” dedi. 26. (Musa:) “O sizin de 
Rabbiniz, önce geçmiş atalarınızın da 
Rabbidir” dedi. 27. (Firavun:) “Size gön- 
derilen peygamberiniz şüphesiz delidir” 
dedi. 28. (Musa:) “Eğer akledebilen kim- 
selerseniz, bilin ki, O doğunun, batının 
ve ikisinin arasında bulunanların 
Rabbi”dir” dedi. 29. (Firavun:) “Benden 
başkasını tanrı edinirsen, seni zindanlık 
ederim” dedi. 30. (Musa:) “Sana apaçık 
bir şey getirmiş isem de mi?” dedi. 31. 
(Firavun:) “Doğru sözlülerden isen, hay- 
di getir” dedi. 32. Bunun üzerine Musa 
deyneğini attı, apaçık bir yılan oluverdi. 
33. Elini çıkardı, bakanlara bembeyaz 
göründü. 34-35. (Firavun) çevresinde 
bulunan ileri gelenlere: “Bu, bilgili bir si- 
hirbaz; sizi sihirle yurdunuzdan çıkarmak 
istiyor, ne buyurursunuz?” dedi. 36-37. 
“Onu ve kardeşini alıkoy; şehirlere, sana 
bütün bilgin sihirbazları getirecek topla- 
yıcılar gönder” dediler. 38. Sihirbazlar, 
belirli bir günün bildirilen vaktinde top- 
landılar, 39. İnsanlara: “Siz de toplanır 
misiniz?” denildi. 40. İnsanlar: “Büyücü- 
ler üstün gelirlerse, biz de belki onlara u- 
yarız” dediler. 41. Büyücüler geldiklerin- 
de, Firavun'a: “Biz üstün gelirsek, şüp- 
hesiz bize bir ödül vardır, değil mi?” de- 
diler. 42. (Firavun:) “Evet, o takdirde siz 
gözde kimselerden olacaksınız” dedi. 
43. Müsa onlara: “Ne atacaksanız atın” 
dedi. 44. Onlar da iplerini ve 
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deyneklerini attılar ve: “Firavun'un onuru 
için, şüphesiz, biz üstün geleceğiz” dedi- 
ler. 45. Müsa da deyneğini attı, o, onla- 
rın uydurduklarını yutmaya başladı. 46- 
48. Bunun üzerine büyücüler secdeye 
kapanarak: “Alemlerin Rabbine, Müsa 
ve Harun”un Rabbine inandık” dediler. 
49. (Firavun:) “Ben size izin vermeden 
ona inandınız hal Doğrusu, o size 
büyüyü öğreten büyüğünüzdür. Şimdi bi- 
leceksiniz, ellerinizi, ayaklarınızı çapraz- 
lama kestireceğim, hepinizi astıracağım” 
dedi. 50-51. İnanan büyücüler: “Zararı 
yok, biz Rabbimize döneceğiz. İ- 
nananların ilki olmamızdan ötürü, Rab- 
bimizin kusurlarımızı bağışlayacağını 
umarız” dediler. 52. Biz Musaya: “Kul- 
larımı geceleyin yola çıkar, şüphesiz iz- 
leneceksiniz” diye vahyettik. 53-56. Bu 
arada Firavun şehirlere: “Bunlar bizi öf- 
kelendiren döküntü azınlıklardır, hepimiz 
tedbirli olmalıyız” diyen haberciler gön- 
derdi. 57-59. Ama Biz Firavun ve adam- 
larını bahçelerden, pınar başlarından, 
hazinelerden ve şerefli makamlardan çı- 
kardık. Böylece oralara İsrailoğulları'nı 
mirasçı kıldık. 60. Firavun ve adamları, 
güneş üzerlerine doğarken İsrailoğul- 
ları'nın peşine düştüler. 61. İki topluluk 
birbirini gördüğünde, Müsâ'nın adamları: 
“İşte yakalandık” dediler. 62. Müsa: “Ha- 
уг; Rabbim benimle beraberdir, bana el- 
bette yol gösterecektir” dedi. 63. Bunun 
üzerine Biz Musa'ya: “Deyneğinle de- 
nize vur” diye vahyettik. Deniz birden i- 
kiye ayrıldı, her parçası yüce bir dağ gi- 
biydi. 64. Oraya, geridekileri de yak- 
laştırdık. 65. Müsa ve beraberinde bu- 
lunanların hepsini kurtardık. 66. Öbür- 
lerini suda boğduk. 67. Bunda şüphesiz 
ders vardır, ama çoğu inanmamaktadır. 
68. Rabbin, Üstün'dür, merhametlidir. 


2717. Müsa, ailesine: “Ben bir ateş gör- 
düm; size oradan ya bir haber getire- 
ceğim, yahut ısınasınız diye tutuşmuş bir 
kor getireceğim” demişti. 8. Oraya geldi- 
ğinde kendisine şöyle seslenildi: “Ateşin 
yanında olan ve çevresinde bulunanlar 
mübarek kılınmıştır. Alemlerin Rabbi o- 
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lan Allah yücedir”. 9-12. Allah: “Ey Mü- 
sa! Ben Üstün ve Bilge olan Allah'ım. 
Deyneğini at!” dedi. Müsa deyneğinin yı- 
lan gibi hareketler yaptığını görünce ar- 
kasına bakmadan dönüp kaçtı. Allah: 
“Ey Müsal Korkma; Benim huzurumda 
elçiler korkmaz. Yalnız, haksızlık eden, 
sonra kötülüğü iyiliğe çeviren kimse bil- 
sin ki, Ben çok bağışlayıcı ve merhamet- 
liyim. Elini koynuna sok, Firavun ve kav- 
mine gönderilen dokuz mücizeden biri 
olarak kusursuz, bembeyaz çıksın. Ger- 
çekten onlar yoldan çıkmış bir toplum- 
dur” dedi. 13. Âyetlerimiz gözlerinin ö- 
попе serilince: “Bu apaçık bir büyüdür” 
dediler. 14. Vicdanları kesin olarak kabul 
ettiği hâlde, zulmederek ve büyük- 
lenerek onları bile bile inkâr ettiler. Boz- 
guncuların sonunun nasıl olduğuna bir 
bak! 


28/3. Ey Muhammed! İnanan bir toplum 
için, gerçeğe uygun olarak, sana Müsa 
ve Firavun olayını anlatacağız. 4. Fira- 
vun memleketin başına geçti ve halkını 
fırkalara ayırdı. İçlerinden bir topluluğu 
güçsüz bularak Onların oğullarını 
boğazlıyor, kadınlarını sağ bırakıyordu, 
çünkü o bozgunculardandı. 5-6. Biz 
memlekette güçsüz bırakılanlara iyilikte 
bulunmak, onları önderler kılmak, onları 
vâris yapmak. Onları o yere yerleş- 
tirmek, Firavun, Hâmân ve her ikisinin 
askerlerine, çekinmekte oldukları şey- 
lerin neler olduğunu göstermek isti- 
yorduk. 7. Müsa'nın annesine: “Çocuğu 
emzir, başına bir şey gelmesinden kork- 
tuğun zaman onu suya bırak. Korkma, 
üzülme; Biz onu sana döndüreceğiz ve 
onu elçilerden yapacağız” diye bildirmiş- 
tik. 8. Firavun'un adamları rastlayıp onu 
almışlardı. İleride onlara düşman ve 
başlarına dert olacaktı. Firavun, Hâmân 
ve askerleri yanılmışlardı. 9. Firavun'un 
karısı: “Benim de senin de gözün aydın 
olsun! Onu öldürmeyiniz; belki bize fay- 
dalı olur, yâhut onu evlat ediniriz” dedi. 
Aslında işin farkında değillerdi. 10. Mü- 
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sa'nın annesi, gönlü bomboş sabahı etti. 
İnananlardan olması için kalbini pe- 
kiştirmeseydik, neredeyse saraya alınan 
çocuğun kendi oğlu olduğunu açığa vu- 
racaktı. 11. Müsa'nın ablasına: “Onu iz- 
le” dedi. O da, kimse farkına varmadan 
Müsa'yı uzaktan gözetledi. 12. Ön- 
ceden, süt annelerinin memesini kabul 
etmemesini sağladık. Müsa'nın ablası: 
“Size, sizin adınıza ona bakacak, iyi 
davranacak bir aileyi tavsiye edeyim 
mi?” dedi. 13. Böylece onu, annesinin 
gözü aydın olsun, üzülmesin, Allah'ın 
verdiği sözün gerçek olduğunu bilsin di- 
ye, ona geri çevirdik. Fakat onların çoğu 
bilmezler. 14. Müsa ergenlik çağına ge- 
lip olgunlaşınca, ona hüküm ve ilim ver- 
dik. İyi davrananları böyle ödüllendiririz. 
15. Müsa, halkının haberi olmadığı bir 
zamanda şehre girdi. Biri kendi adamla- 
rından, diğeri de düşmanlarından olan 
iki adamın döğüştüğünü gördü. Kendi ta- 
rafından olan kimse, düşmanına karşı 
ondan yardım istedi. Müsa da ötekine bir 
yumruk indirdi ve ölümüne sebep oldu. 
“Bu Şeytan'ın işidir; çünkü o apaçık, 
saptıran bir düşmandır” dedi. 16. Müsa: 
“Rabbim! Ben kendime yazık ettim, beni 
bağışla” dedi. Allah da onu bağışladı. O 
çok bağışlayıcı ve merhametlidir. 17. 
Müsa: “Rabbim! Bana verdiğin nimete 
andolsun ki, bir daha suçlulara arka 
çıkmayacağım” dedi.” 18. Şehirde, 
korku içinde etrafı gözetip dolaşarak sa- 
bahladı. Dün kendisinden yardım iste- 
yen kimse bağırarak ondan yine yardım 
istiyordu. Müsa ona: “Belli ki, sen azgı- 
nın birisin” dedi. 19. Müsa, ikisinin de 
düşmanı olan kimseyi yakalamak iste- 
yince, o: “Ey Müsal Dün bir cana kıydı- 
ğın gibi beni de mi öldürmek istiyorsun? 
Sen arabuluculardan olmayı istemiyor, 
ancak yeryüzünde bir zorba olmak 
istiyorsun” dedi. 20. Şehrin öbür ucun- 
dan koşarak bir adam geldi: “Ey Müsal 
İleri gelenler, seni öldürmek için arala- 
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542 Bu olaydan ve Hz. Musa'nın ifadelerinden, onun asabi fakat o derecede de adalet duygusu kes- 


kin bir kişiliğe sahip olduğu anlaşılmaktadır. 
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rında görüşüyorlar. Hemen uzaklaş. Ben 
senin iyiliğini istiyorum” dedi. 21. Musa, 
korku içinde çevresini gözetleyerek ora- 
dan çıktı. “Rabbim! Beni zâlim toplum- 
dan kurtar” dedi. 22. Medyen'e doğru 
yöneldiğinde: “Rabbimin bana doğru yo- 
lu göstereceğini umarım” dedi. 23. 
Medyen suyuna gelince, davarlarını su- 
layan bir insan topluluğu buldu. Onlar- 
dan başka, hayvanlarını koruyan iki kız 
gördü. Onlara: “Sıkıntınız nedir?” dedi. 
“Çobanlar ayrılana kadar biz sulamayız. 
Babamız çok yaşlıdır onun için bu işi biz 
yapıyoruz” dediler. 24. Müsa onların da- 
varlarını suladı. Sonra gölgeye çekildi: 
“Rabbim! Bana indireceğin iyiliğe muh- 
tacım” dedi. 25. O sırada, kızlardan biri 
utana utana yürüyüp ona geldi: “Babam 
sana sulama ücretini ödemek için seni 
çağırıyor” dedi. Müsa ona gelince, ba- 
şından geçeni anlattı. O: “Korkma; artık 
zâlim kavimden kurtuldun” dedi. 26. İki 
kızdan biri: “Babacağım! Onu ücretli ola- 
rak tut; ücretle tuttuklarının en iyisi bu 
güçlü ve güvenilir adamdır” dedi. 27.Kız- 
ların babası: “Benim için sekiz yıl ça- 
lışmana karşılık bu iki kızımdan birini 
sana nikahlamak istiyorum. Eğer on yıla 
tamamlarsan o senden bir lütuf olur. 
Ama sana bir sıkıntı vermek istemem. 
İnşaallah beni iyi kimselerden bu- 
lacaksın” dedi. 28. Müsa: “Bu seninle 
benim aramdadır. Demek ki, bu iki sü- 
reden hangisini doldurursam doldurayım 
bir düşmanlığa uğramayacağım. Söyle- 
diklerimize Allah vekildir” dedi.“ 29. 
Müsa süreyi doldurunca ailesiyle birlikte 
yola çıktı. Tür tarafından bir ateş gördü. 
Ailesine: “Durun, ben bir ateş gördüm; 
belki ondan size bir haber yahut tutuş- 
muş bir odun getirim de ısınırsınız” dedi. 
30-31. Oraya gelince, kutlu yerdeki va- 
dinin sağ yanındaki ağaç cihetinden 
Müsa'ya: "Ey Müsal Şüphesiz Ben alem- 
lerin Rabbi olan Allah'ım. Deyneğini at" 
diye seslenildi. Müsa, (deyneğin) yılan 
gibi hareketler yaptığını görünce, dönüp 
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543 Bütün bu olaylar, Hz. Musa'nın peygamberlik görevini üstlenmesinden önce olmuştur. 
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arkasına bakmadan kaçtı. "Ey Müsal 
Dön gel; korkma; şüphesiz güvende o- 
lanlardansın" (denildi). 32. “Elini koynu- 
na koy; lekesiz, bembeyaz çıksın. Elleri- 
ni koltuk altına çek, korkun kalmasın. Bu 
ikisi Firavun ve ileri gelenlerine karşı 
Rabbinin iki delilidir. Onlar yoldan çıkmış 
bir toplumdur”. 33-34. Müsa: “Rabbim! 
Ben onlardan bir cana kıydım. Beni öl- 
dürmelerinden korkarım. Kardeşim Hâ- 
run'un dili benimkinden daha düzgün- 
dür. Onu, beni destekleyen bir yardımcı 
olarak benimle gönder, çünkü beni ya- 
lanlamalarından korkuyorum” dedi. 35. 
Allah: “Seni kardeşinle destekleyeceğiz; 
size öyle bir kudret vereceğiz ki, onlar 
size el uzatamayacaklar. Âyetlerimizle 
siz ve ikinize uyanlar üstün gelecekler- 
dir” dedi. 36. Müsa onlara apaçık muci- 
zelerimizle gelince: “Bu sadece uydurma 
bir büyüdür. Önceki atalarımızdan böy- 
lesini işitmemiştik” dediler. 37. Müsa: 
“Rabbim, O'nun katından bir doğruluk 
rehberini kimin getirdiğini, dünyanın so- 
nunun kimin olacağını daha iyi bilir. 
Haksızlık edenler başarıya ulaşamazlar” 
dedi. 38. Firavun: “Ey ileri gelenler! Sizin 
benden başka bir tanrınız olduğunu 
bilmiyorum. Ey Hâmân! Benim için ça- 
mur üzerine bir ateş yak, tuğla hazırla ve 
bana bir kule yap; çıkıp belki Müsa'nın 
tanrısını görürüm. Çünkü ben Müsa'nın 
yalancı olduğunu düşünüyorum” dedi. 
39. Firavun ve askerleri, memlekette 
haksız yere büyüklük tasladılar. Gerçek- 
ten Bize döndürülmeyeceklerini sandılar. 
40. Biz de, onu ve askerlerini yakalayıp 
suya attık. (Ey Muhammed!) Haksızlık e- 
denlerin sonunun nasıl olduğuna bir 
bak. 41. Onları, ateşe çağıran önderler 
kıldık; onlar kıyamet günü de yardım 
görmezler. 42. Bu dünyada peşlerine lâ- 
net taktık; onlar kıyâmet gününde de iğ- 
renç kimselerden olacaklardır. 43. Biz, 
ilk nesilleri yok ettikten sonra, öğüt alsın- 
lar diye insanlar için açık deliller, rehber 
ve rahmet olarak Müsa'ya Kitab'ı verdik. 


17/101. (Ey Muhammed!) Musa'ya do- 
kuz apaçık mucize verdik. İsrailoğulları'- 
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na sor. Kendine Musa geldiği zaman Fi- 
ravun: “Ey Musa! Ben senin büyülenmiş 
olduğunu düşünüyorum” demişti. 102. 
Musa da: “Göklerin ve yerin Rabbinin 
gözaçıcı belgeleri olarak bunları indir- 
diğini biliyorsundur. Ey Firavun! Ben de, 
senin yok olacağını sanıyorum” dedi. 
103. Firavun onları memleketten sürmek 
istedi. Biz de onu ve beraberindekilerin 
hepsini suda boğduk. 104. Bundan son- 
ra İsrailoğulları'na: “Burada siz oturun. 
Ahiretin vakti gelince hepinizi biraraya 
getiririz” dedik. 


17/2-3. Müsa'ya Kitab'ı verdik ve onu 
(Kitab'ı) İsrailoğulları'na rehber kıldık: 
“Benden başkasını vekil tutmayın, ey 
Nüh'un —o çok şükreden bir kuldu— be- 
raberinde kurtardıklarımızın soyundan 
gelenler!” 4. Kitap'ta İsrailoğulları'na: 
“Andolsun, yeryüzünde iki defa bozgun- 
culuk yapacaksınız ve kibirlendikçe ki- 
birleneceksiniz” diye bildirmiştik. 5. 
Birincisinin vakti geldiğinde, pek güçlü 
olan kullarımızı üzerinize saldık ve yurt- 
larınız arasında dolaştılar. Bu yerine ge- 
lecek bir vaad idi. 6. Sonra sizi onlara 
galip getirdik. Size mallar ve oğullar ver- 
dik ve sayınızı artırdık. 7. İyi dav- 
ranırsanız, kendinize iyi davranmış olur- 
sunuz; kötü davranırsanız, kendinize kö- 
tü davranmış olursunuz. İkincisinin vakti 
geldiğinde, size suratınızı astırtırlar, ilk 
defa girdikleri gibi Mescid'e yine girerler 
ve ele geçirdiklerini yerle bir ederler. 8. 
Rabbinizin size acıması umulur. Fakat 
siz dönerseniz, Biz de döneriz. Cehen- 
nemi inkârcılara zindan kılmışızdır. 


10/75. Sonra, onların ardından da Fira- 
vun ve adamlarına açık belgelerimizle 
Müsa ve Harun'u gönderdik. Ama onlar 
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544 İsrailoğulları için Musa Kitabı'nda haber verildiği belirtilen bu iki fitne, tarihte —Kur'an'in nüzulün- 
den önce- vaki olmuştur. Birincisinde, İsrailoğulları'nın doğru yoldan ayrılmaları üzerine Allah'tan bir 
ceza olarak Babilliler Kudüs'e girmiş, Mescid'i yıkmış ve İsrailoğulları'nı sürgün etmişlerdi. Daha 
sonra İsrailoğulları Kudüs'e dönmüş ve Mescid'i yeniden inşa etmişlerdi. İkinci fitne MS. 70 yılında 
meydana gelmiştir. Bu kez Romalılar Kudüs'ü işgal etmiş, Mescid'i yıkmış ve İsrailoğulları'nı tekrar 
sürgün etmişlerdi. Bu ikinci sürgün 20.Yüzyıla kadar sürmüştür. Yahudiler 1948'de Filistin'de İsrail 
devletini kurmuş ve 1967' deki Yedigün savaşları sonucunda Kudüs'e tamamen hakim olmuşlardır. 
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büyüklendiler ve suçlu bir topluluk oldu- 
lar. 76. Katımızdan gerçek onlara gelin- 
ce: “Bu düpedüz bir büyüdür” dediler. 
77. Müsa: “Size gelen gerçeğe dil mi 
uzatıyorsunuz? Bu büyü müdür? Büyü- 
cüler kurtulamazlar” dedi. 78. Onlar 
(Musa'ya): "Siz bizi babalarımızı üzerin- 
de bulduğumuz yoldan çeviresiniz de, 
bu ülkede ululuk sizin olsun diye mi bize 
geldiniz? Biz size inanmıyoruz" dediler. 
79-80. Firavun: “Bana bütün bilgin büyü- 
cüleri getirin” dedi. Büyücüler gelince, 
Müsa onlara: “Atacağınızı atın” dedi. 81- 
82. Onlar attıkları zaman Musa: “Bu or- 
taya koyduğunuz şey büyücülüktür; fa- 
kat Allah onu boşa çıkaracaktır. Allah 
bozguncuların işini düzeltmez. Suçlu- 
ların hoşuna gitmese de, Allah sözleriyle 
gerçeği ortaya koyacaktır” dedi. 83. Mü- 
sa'ya, kendi toplumundan yalnız birta- 
kım gençler, Firavun ve ileri gelenlerinin 
işkence etmesinden korka kcrka inan- 
mıştı. Firavun ülkede hakim bir zorba idi. 
O aşırı gidenlerden biri idi. 84. Müsa: 
“Ey kavmim! Allah'a inanıyorsanız ve 
Müslüman iseniz, O'na güvenin” demişti. 
85-86. Onlar: “Allah'a güvendik. Rabbi- 
miz! Haksız bir topluluk ile bizi sınama. 
Rahmetinle bizi inkârcı topluluktan kur- 
tar” dediler. 87. Müsa ve kardeşine: “Mı- 
sır'da toplumunuza evler hazırlayın. Ev- 
lerinizi karşılıklı” yapın, namazı kılın ve 
inananları müjdeleyin” diye vahyettik. 
88. Müsa: "Rabbimiz! Sen Firavun'a ve 
ileri gelenlerine dünya hayatında süsler 
ve nice mallar verdin. Rabbimiz! Senin 
yolundan saptırmaları için mi? Rabbimiz! 
Onların mallarını yok et. Gönüllerini katı- 
laştır ki, acı azabı görmedikçe inanma- 
sınlar” dedi. 89. Allah: “İkinizin duâsı ka- 
bul olundu. Dürüst hareket edin. Bil- 
meyenlerin yoluna asla uymayın” dedi. 
90. İsrailoğulları'nı denizden geçirdik. Fi- 
ravun ve askerleri haksızlık ve düşman- 
lıkla peşlerine düştüler. Firavun boğula- 
cağı zaman: “İsrailoğulları'nın inandığın- 
dan başka tanrı olmadığına inandım; ar- 
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545 Bu ifade çoğu kez “evlerinizi kıbleye karşı yapın” şeklinde çevrilmektedir. 
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tık ben de Müslümanlar'danım” dedi. 91- 
92. “Şimdi mi? Oysa, daha önce başkal- 
dırmıştın ve bozgunculardandın. Senden 
sonrakilere bir ders olması için, bugün 
cesedini kurtaracağız” denildi. Doğrusu, 
insanların çoğu âyetlerimizden haber- 
sizdir. 93. İsrailoğulları'nı iyi bir yere yer- 
leştirdik ve onlara temiz rızıklar verdik. 
Kendilerine ilim gelene kadar ayrılığa 
düşmediler. Rabbin onların ayrılığa düş- 
tükleri şeylerde kıyamet günü aralarında 
hüküm verecektir. 


11/96-97. Müsa'yı mücizelerimizle ve a- 
paçık bir belge ile Firavun'a ve ileri ge- 
lenlerine göndermiştik. Firavun'un emri 
doğruya iletici olmadığı hâlde, Fira- 
vun'un emrine uydular. 98. Firavun, kı- 
yamet günü kavminin önünden gidecek 
ve onları ateşe götürecektir. Varacakları 
yer ne kötü yerdir! 99. Burada da, kıya- 
mette de peşlerine lânet takılmıştır. On- 
lara verilen bu armağan, ne kötü bir ar- 
mağandır! 100. (Ey Muhammed!) Bu 
sana anlattıklarımız kasabaların baş- 
larından geçenlerdendir. Onların kimi 
ayaktadır ve kimi de biçilmiş gibi yerle 
bir edilmiştir. 


11/110. Musa'ya Kitab'ı vermiştik de on- 
da ayrılığa düşülmüştü. Rabbinin veril- 
miş bir sözü olmasaydı, aralarında hük- 
medilmiş olurdu. Doğrusu onlar, onun 
hakkında kuşku verici bir şüphe içinde- 
dirler. 111. Rabbin onların hepsine işle- 
rinin karşılığını tam ödeyecektir, O onla- 
rın yaptıklarından haberdardır. 


6/146. Yahudi olanlara, tırnaklı her hay- 
vanı haram kılmıştık. Onlara, sığır ve 
davarın sırt, bağırsak ve kemik yağları 
dışında kalan iç yağlarını da haram kil- 
mıştık. Aşırı gitmelerinden dolayı onları 
cezalandırmıştık. Şüphesiz, Biz doğru 
söyleriz. 
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546 Tefsirlerde hakim olan genel anlayışa göre, Yahudiler'in haddi aşmaları üzerine Allah onları ce- 
zalandırmak amacıyla bu sayılanları yasaklamıştır. Mevdudi, ayetteki harramna ifadesinin vahiy a- 
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6/154. Sonra iyi davrananlara (nimetimi- 
zi) tamamlamak ve herşeyi açıklamak 
üzere; Rablerine kavuşacaklarına İ- 
nansınlar diye rehber ve rahmet olarak 
Müsa'ya Kitab'ı verdik. 


37/114. Biz Müsa ve Hârun'a iyilikte bu- 
lunmuştuk. 115. Onları ve kavimlerini 
büyük bir sıkıntıdan kurtarmıştık. 116. 
Onlara yardım etmiştik de üstün gel- 
mişlerdi. 117. Onlara (Musa ve Harun'a) 
apaçık anlaşılan Kitab'ı vermiştik. 118. 
Onları doğru yola eriştirmiştik. 119-120. 
Sonra gelenler arasında “Müsa ve Hâ- 
run'a selâm olsun” diye birer ün bıraktık. 
121. Biz iyileri böyle ödüllendiririz. 122. 
Onlar Bizim inanmış kullarımızdandı. 


40/23-24. Müsa'yı mücizelerimiz ve apaçık 
delillerle Firavun, Hâmân ve Kârun'a gön- 
derdik. Ama onlar: “Bu yalancı büyücünün 
biridir? dediler. 25. Müsa, katımızdan onla- 
ra gerçeği getirince: “Onunla beraber ina- 
nanların oğullarını öldürün, kadınlarını sağ 
bırakın” dediler. Fakat, inkârcıların tuzağı 
elbette boşa çıkar. 26. Firavun: “Beni bi- 
rakın da Müsa'yı öldüreyim, o Rabbine 
yalvaradursun. Onun, sizin dininizi değişti- 
receğinden veya yeryüzünde karışıklık çı- 
karacağından korkuyorum” dedi. 27. Mü- 
sa: “ Ben, hesap görülecek güne inan- 
mayan büyüklenenlerin hepsinden, benim 
de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a 
sığınırım” dedi. 28-29. Firavun ailesinden 
olup da inandığını gizleyen bir adam dedi 
ki: “Rabbim Allah'tır diyen bir adamı mı öl- 
düreceksiniz? Oysa o size Rabbinizden 
açık belgelerle gelmiştir. Eğer yalancıysa, 
yalanı kendisinedir, eğer doğru sözlü ise, 
sizi tehdit ettiklerinin birkısmı başınıza ge- 
lir. Allah aşırı giden yalancıyı doğru yola 
eriştirmez. Ey Kavmim! Bugün memlekette 
hükümranlık sizindir, başta olanlar sizsiniz. 
Ama Allah'ın baskını bize çatınca, O'na 
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racılığıyla Allah'ın haram kılmasının kastedilmediğini; Yahudiler'in yoldan çıkmaları sonucunda baş- 
larına geçen zalim yöneticilerin koydukları yasakları, Kur'an'ın bu şekilde ifade ettiğini söylemekte- 


dir. 
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karşı bize kim yardım eder?” Firavun: “Ben 
size ancak kendi görüşümü belirtiyorum ve 
ben size ancak doğru yolu gösteriyorum” 
dedi. 30-35. İnanmış olan adam: "Ey 
Kavmim! Ben sizin hakkınızda, Nüh, Âd, 
Semüd kavmi ve onlardan sonra gelen- 
lerin durumu gibi, peygamberleri yalan- 
layan toplulukların uğradıkları günün ben- 
zerinden korkuyorum. Allah kullara haksız- 
lik etmek istemez. Ey Kavmim! Sizin he- 
sabınıza, bağırıp çağrışma gününden kor- 
kuyorum. Arkanızı dönüp kaçacağınız gün 
Allah'a karşı sizi savunan bulunmaz. Allah- 
чп saptırdığını doğru yola getirecek yoktur. 
Andolsun ki, Yüsuf da daha önce size bel- 
gelerle gelmişti. Size getirdiği şeylerden 
şüphelenip durmuştunuz. Sonunda Yüsuf 
ölünce: "Allah onun ardından hiç bir elçi 
göndermeyecek" demiştiniz. Allah aşırı 
şüpheci kimseyi işte böyle saptırır. Bunlar, 
Allah'ın âyetleri üzerinde kendilerine gel- 
miş bir delil bulunmadan tartışıyorlar. Bu, 
Allah katında da, inananların yanında da 
öfkeyi artırır. Allah, büyüklük taslayan her 
zorba kalbi işte böyle mühürler" dedi. 36- 
37. Firavun: “Ey Hâmân! Bana bir kule 
yap; belki yollara, göklerin yollarına erişi- 
rim de, Müsa'nın Tanrısı'nı görürüm. Ben 
onun yalancı olduğunu düşünüyorum” de- 
di. Firavun'a, kötü işi böylece güzel göste- 
rildi ve doğru yoldan alıkondu. Firavun'un 
düzeni elbette boşa gidecektir. 38-44. O 
inanan kimse”: “Ey Kavmim! Bana uyun; 
sizi doğru yola eriştireyim. Ey kavmim! Bu 
dünya hayatı (geçici) bir menfaattir; ama 
ahiret, işte o kalınacak yurttur. Kim bir kö- 
tülük işlerse onun kadar ceza görür. Kadın 
veya erkek, kim inanarak yararlı iş işlerse, 
işte onlar hesapsız şekilde 
rızıklandırılacakları cennete girerler. Ey 
Kavmim! Nedir başıma gelen? Ben sizi 
kurtuluşa çağırıyorum, siz ise beni ateşe 
çağırıyorsunuz. Siz beni Allah'ı inkâr et- 
meye, bilmediğim bir şeyi O'na ortak koş- 
maya çağırıyorsunuz; ben ise sizi, çok ba- 
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44. ayetin sonuna kadar süren manifesto vari bu söylemin sahibi, Firavun ailesinden ve muhte- 


melen ileri gelenlerden olup, Hz. Musa'nın peygamberliğini ve mesajını kabul etmiş cesur bir 


mü'mindir. 
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ğışlayıcı ve Üstün olan Allah'a çağırıyo- 
rum. Beni kendisine çağırdığınız şeyin, bu 
dünyada da, âhirette de kendisine çağrıla- 
cak bir şey olmadığında, hepimizin Allah'a 
döneceğinde ve aşırı gidenlerin ateşlikler 
olduklarında şüphe yoktur. Size söylediği- 
mi hatırlayacaksınız. Ben işimi Allah'a bi- 
rakıyorum. Allah kullarını görmektedir” de- 
di. 45. Allah o adamı kurmak istedikleri tu- 
zakların kötülüklerinden korudu. 46. Onlar 
sabah akşam ateşe sunulurlar. Kıyamet 
koptuğu zaman da. “Firavun'un adamlarını 
azabın en ağırına sokun!” denir. 


43/46. Biz Musa'yı mucizelerimizle Fira- 
vun'a ve erkanına göndermiştik. “Ben 
alemlerin Rabbi'nin Elçisi'yim” demişti. 
47. Onlara mucizelerimizi getirdiği za- 
man, bunlara gülüvermişlerdi. 48. Onla- 
ra gösterdiğimiz her mücize diğerinden 
daha büyüktü, (doğru yola) dönmeleri i- 
çin onları azaba uğrattık. 49. “Ey büyü- 
cü! Sana verdiği söze göre bizim için 
Rabbin'e yalvar! Biz doğru yolu bulduk” 
dediler. 50. Ama azabı üzerlerinden kal- 
dırdığımızda, hemen sözlerinden döndü- 
ler. 51-53. Firavun, kavmine: “Ey kav- 
mim! Mısır hükümdarlığı ve memleke- 
timde akan bu ırmaklar benim değil mi? 
Görmüyor musunuz? Yahut, ben zavallı 
ve neredeyse konuşamayan bu adam- 
dan daha üstün değil miyim? (Eğer o bir 
peygamberse) ona altın bilezikler veril- 
meli veya yanında ona yardım edecek 
melekler gelmeli değil miydi?” dedi. 54. 
Firavun, kavmini küçümsedi, ama onlar 
kendisine yine de itaat ettiler. Onlar yol- 
dan çıkmış bir toplumdu. 55. Böylece bi- 
zi öfkelendirince, onlardan öc aldık, 
hepsini suda boğduk. 56. Onları, sonra- 
dan geleceklere bir ibret kıldık. 
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44/17-21. Onlardan önce Firavun kavmi- 
ni denemiştik. Onlara gelen değerli bir 
elçi demişti ki: “Ey Allah'ın kulları! Bana 
gelin; ben size gönderilmiş güvenilir bir 
elçiyim. Allah'a karşı üstün gelmeye ça- 
lışmayın; ben size apaçık bir delil getir- 
dim. Beni taşlamanızdan, benim de 
Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a 
sığındım. Bana inanmıyorsanız başım- 
dan çekilin”. 22. Musa: “Bunlar suçlu bir 
millet!” diye Rabbi'ne seslenmişti. 23-24. 
Allah da şöyle buyurdu: “Kullarımı gece- 
leyin yola çıkar; şüphesiz takip oluna- 
caksınız. Denizi, yarılmış hâlde bırak, 
çünkü onlar boğulacak bir ordudur”. 25- 
27. Orada nice bahçeler, pınarlar, ekin- 
ler, güzel konaklar, eğlenip durdukları 
nimetler bırakmışlardı. 28. İşte böyle; 
onları başka bir millete miras bıraktık. 
29. Gök ve yer, onlar için gözyaşı dök- 
medi, onlara süre de verilmedi. 30-31. 
İsrailoğulları'nı azgın bir zorba olan Fira- 
vun'un alçaltıcı azabından kurtardık. 32. 
Elbette bir bilgiye dayanarak, onları di- 
ğer kavimlere tercih ettik. 33. Onlara, 
her birinde açıkça bir imtihan bulunan 
mucizeler verdik. 


51/38. Musa'da da (alınacak ders var- 
аг). Onu apaçık bir delille Firavun'a 
gönderdik. 39. Firavun, erkanıyla birlikte 
hakdan yüz çevirdi ve: “Sihirbazdır” veya 
“Delidir” dedi. 40. Sonunda onu ve ordu- 
larını yakalayıp denize attık. O, kınan- 
mayı haketmişti. 


18/60. Müsa, uşağına: “Ben iki denizin 
birleştiği yere ulaşmaya, yahut yıllarca 
yürümeye devam edeceğim” demişti. 61. 
İki denizin birleştiği yere ulaştıklarında 
balıklarını unutmuşlardı. Balık bir delik- 
ten kayıp, denizde yolunu tuttu. 62. Ora- 
dan ayrıldıklarında, (Musa) uşağına: “Yi- 
yeceğimizi getir! Bu yolculuğumuzda yo- 
rulduk” dedi. 63. O da: “Gördün mü? 
Kayalığa vardığımız zaman, balığı u- 
nutmuşum. Onu hatırlamayı bana unut- 
turan şüphesiz Şeytan'dır. Balık, şaşıla- 
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cak şekilde denizde yolunu tutup gitmiş” 
dedi. 64. Müsa: “Zaten istediğimiz buy- 
du” dedi ve hemen izleri üzerine, geldik- 
leri gibi geri döndüler. 65. Orada, katı- 
mızdan kendisine rahmet verdiğimiz ve 
katımızdan kendisine ilim öğrettiğimiz 
kullarımızdan birini buldular. 66. Müsa o- 
na: “Sana öğretilmiş olan yolgösterici bil- 
giden bana da öğretmen için peşinden 
gelebilir miyim?” dedi. 67-68. O: “Sen 
benimle beraber bulunmaya daya- 
namazsın. Bilgice kavrayamadığın bir 
şeye nasıl dayanabilirsin?” dedi. 69. 
Müsa: “İnşallah dayanacağımı göre- 
ceksin. Sana hiç bir işte başkaldırma- 
yacağım” dedi. 70. O da: “Eğer peşim- 
den geleceksen, ben sana anlatma- 
dıkça, herhangi bir şey hakkında bana 
soru sormayacaksın” dedi. 71. Bunun 
üzerine yola koyuldular. Sonunda bir 
gemiye bindikleri zaman o, gemiyi deli- 
verdi. Musa: “Gemiyi, içindekileri suda 
boğmak için mi deldin? Sen korkunç bir 
şey yaptın” dedi. 72. Müsa'ya: “Sana 
«Yanımda bulunmaya dayanamazsın» 
dememiş miydim?” dedi. 73. Müsa: “U- 
nuttuğum için beni azarlama; bu işimden 
ötürü beni zora itme” dedi. 74. Yine yola 
koyuldular. Sonunda bir erkek çocuğa 
rastladılar. O, çocuğu hemen öldürdü. 
Musa: “Bir cana karşılık olmaksızın, 
suçsuz bir cana mı kıydın? Gerçekten 
çok kötü bir şey yaptın” dedi. 75. O, Mü- 
sa'ya: “Sana «Yanımda bulunmaya da- 
yanamazsın» dememiş miydim?” dedi. 
76. Musa: “Bundan sonra sana bir şey 
sorarsam, artık beni yanında tutma, ben- 
ce mazur sayılırsın” ” dedi. 77. Yine yo- 
la koyuldular, vardıkları bir kasabanın 
halkından yiyecek istediler. Kasabalılar 
onları misafir etmekten kaçındılar. İkisi 
orada yıkılmaya yüz tutan bir duvar gör- 
düler. Müsa'nın arkadaşı onu düzeltiver- 
di. Müsa: “İsteseydin, buna karşı bir üc- 
ret alırdın” dedi. 78-82. O: “İşte bu, se- 
ninle benim aramızın açılmasıdır; daya- 
namadığın olayların yorumunu sana an- 
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a على‎ KÓ аз قال ذلك ما کنا‎ (M 
XA Aİ من عبادتا‎ Ve Niş (19 Las 
ü قال‎ (AA cie Éi من‎ 3 бле Q 
ha, elle مما‎ çaki أن‎ Ше ad مُوستى هل‎ 
Д6, (VA а = eşle pl قال إنك‎ )۷ 
قال ستجذني‎ (11 ТА على ما لم تحط به‎ gisi 
قال‎ (V: Yol al أغصي‎ У puc الله‎ ¿Ú إن‎ 
خت قد‎ Za дд gl дай في‎ 
аы إا ركبا في‎ ¿= Шын (1 S 4, 
cis эй СЫ ШМ لتغرق‎ Gal قال‎ ura 
تستطيع معي‎ ol Шз ül ДЇ قال‎ (vY q üb 
айа Ya نسيت‎ бз تؤاخذني‎ Y قال‎ (YT а 
ÜNE ul S حتى‎ йыз (v£ raz „ы 
edə نفس لقذ‎ yaş ХЕ) ыр فقتل قال أقتلت‎ 
AĞ لن‎ uğ al Gİ qi قال‎ ve نرا‎ G 
за شيء‎ e əh gi قال‎ (vX a معي‎ 
rf qal шыш işa أهل‎ gi fi ÇA ШЫй 
озш ыл inə š Fara DA Azə أن‎ 
قال‎ (YA Tal «Ж لاتخذت‎ caz yi قال‎ add 
ما م سطع‎ и И. шз çı aa 
об فكانت‎ Хы Gİ (VA (ды Qk 
Бу وكان‎ ше] فأردت‎ Й في‎ ölü 
gi ый ШЇ, (A: ыз كل سفيتة‎ aban 
وكفرا‎ GG Шыу) فخشيتا‎ шы» ИЙ 
زكاة‎ du ya UĞ) uzlu أن‎ GOB (A 
зм оа yaşi Gİ, (AY Шу, ЫЎ, 
OK, Ца S 4225 QS) في المدينة‎ (дй 


548 veya “... benden yeterince özür işittin (artık özür dileme hakkım kalmadı)”. 
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latacağım. Gemi denizde çalışan bir kaç pasi Kw +Í дб, ei ww va f 
yoksulundu. Onu kusurlu kılmak istedim, ws d ربك‎ s صالحا‎ Əs 
çünkü peşlerinde, her sağlam gemiyi £ xə Uş ək, من‎ 2) LA у GAng 5 
zorla alan bir kral vardı. Oğlana gelince, 2 

onun ana-babası inanmış kimselerdi. əəə ve تستطع‎ A G ذلك تأویل‎ к 
Çocuğun onları azgınlığa ve inkâra sü- 

rüklemesinden korkmuştuk. Rablerinin, 

onlara daha temiz ve daha merhametli 

birini vermesini istedik. Duvar ise, şehir- 

de iki yetim çocuğa aitti. Duvarın altında 

onların bir hazinesi vardı. Babaları iyi biri 

idi. Rabbin onların ergenlik çağına u- 

laşmalarını ve Rabbinin bir rahmeti o- 

larak hazinelerini çıkarmalarını diledi. 

Bunları kendiliğimden yapmadım. Da- 

yanamadığın işlerin yorumu işte budur” 

dedi.” 


14/5. Musa'yı âyetlerimizle: “Kavmini ka- yeğ. Í f баў, ÚK: эй, (9/36 
ranlıklardan aydınlığa çıkar ve onlara Al- аз gə 9 موسی‎ 2 .( / 
lah'ın günlerini hatırlat!” diye göndermiştik. л dl АП о; РА "ss ر و‎ к إلى‎ Ы { من‎ 
Bunlarda pek sabırlı ve çok şükreden her- 

kes için alınacak dersler vardır. 6-7. Mûsa, yi قال‎ У, (` ү Бо لکل‎ су a 


kavmine: “Allah'in size olan nimetlerini a- 
nin! Hani O sizi size iskence eden, kadin- di va “ый 3 Siz اله‎ e 55 3 90 
larınızı sağ bırakıp oğullarınızı boğazlayan АЕ | AZ العذاب‎ е фа ə озе А 
Firavun'un adamlarından kurtarmıştı. Bü- 
tün bunlarda Rabbinizden büyük bir im- She 5) b. 250 ЕБ وقي‎ ЖЫШ ويَستحيُون‎ 


tihan vardır. Rabbiniz size: «Eğer şük- «p +C yelken oç СМ ve 
rederseniz, size karşılığını arttıracağım; ولئن‎ pi شکرتم‎ a ربكم‎ o » (Y 
eğer nankörlük ederseniz, azabım pek çe- Г, іс с) zə ya وقال‎ (A عذابي لشديذ‎ С] 27 
tindir» diye bildirmişti” dedi. 8. Müsa dedi 1 а... .. J. "S 
ki: “Siz ve yeryüzünde olanların hepsi «> {a АШ ilan уз уу} ашуу 
nankörlük etmiş olsanız bile, Allah kimse- 

ye muhtaç değildir ve övgüye layıktır”. 


23/45-46. Sonra Müsa ve kardeşi Hâ- бай Ç Ú Gf ük 55 (во ут 
run'u Firavun ve ileri gelenlerine múcize- ..... ? Š ( / 


549 Pekçok istifhama yol açan bu kıssa (Hızır Kıssası) üzerine çok zengin bir edebiyat gelişmiştir. 
Pekçok müslüman düşünür ve ilim adamı, burada verilmek istenen mesaj üzerine düşünmüş ve gö- 
rüş beyan etmişlerdir. Kanaatimizce, bu kıssanın en önemli yönü, Hızır'ın üç girişimine de insanla- 
rın ne tepki verdiklerinin anlatılmamış olmasıdır. Örneğin, Musa Hızır'ın gemiye hasar verdiğini gö- 
rüyor ve bu yüzden ona müdahale ediyordu; ama gemideki diğer insanların bu olaya nasıl tepki 
verdikleri anlatılmadığı için, onların bu olayı nasıl algıladıklarını bilmiyoruz. Büyük ihtimalle, onlar ne 
Hızır'ı, ne de onun gemiye zarar verdiğini görüyorlar; olayı, nedensellik içerisinde açıklanabilecek 
bir tarzda algılıyorlardı. Burada Musa'nın farkı, kısa bir süre için, olayların görünmeyen boyutuna 
tanık edilmesiydi. Bu kıssada verilen önemli bir mesaj da, —başından beri hikmetler aleminde sey- 
rettiğini bilen— Musa'nın, Hızır'a verdiği söze rağmen, onun üç girişimine de olumsuz tepki göster- 
mesidir. O, her olayın arkasında ilahi bir hikmet olduğuna inansa da, yanlış olduğunu düşündüğü 
herşeyi eleştirmiştir. 


778, 


lerimiz ve apaçık bir belgeyle gönderdik, 
ama büyüklük tasladılar, zaten onlar bü- 
yüklenen bir topluluktular. 47-48. Bu 
yüzden: “Kendi kavimleri bizim kö- 
lelerimiz iken, bizim gibi iki insana mı i- 
nanacağız?” deyip onları yalanladılar. 
Bu yüzden yok edildiler. 49. Müsa'ya 
Kitab'ı, onlar doğru yola girsinler diye 
vermiştik. 


32/23. Biz Müsa'ya Kitab'ı verdik. (Ey 
Muhammed!) Sakın ona kavuşmaktan 
şüphe etme. Onu İsrailoğullarına da 
doğruluk rehberi kıldık. 24. Dayandıkları 
ve âyetlerimize kesin olarak kani ol- 
dukları zaman, onların içinden, buyru- 
ğumuza göre doğru yola götüren önder- 
ler yetiştirdik. 25. Rabbin kıyamet günü 
ayrılığa düştükleri konularda onların a- 
rasında hüküm verecektir. 


79/15. (Ey Muhammed!) Musa'nın ha- 
beri sana geldi mi? 16-19., Kutsal Vadi 
Tuva'da, Rabbi ona şöyle seslenmişti: 
“Firavun'a git; doğrusu, o azmıştır. Ona: 
«Arınmaya niyetin var mı? Rabbine gi- 
den yolu göstereyim ki, O'ndan korka- 
sın» del” 20. Ona en büyük mucizeyi 
göstermişti. 21. Firavun ise yalanladı ve 
başkaldırdı. 22. Geri dönüp yürüdü. 23- 
24. Adamlarını toplayıp seslendi: “Sizin 
en yüce efendiniz benim” dedi. 25. Allah 
bunun üzerine onu dünya ve ahiret aza- 
bına uğrattı. 26. Bunda, Alah'tan korkan 
kimseye ders vardır. 


2/49. (Ey İsrailoğullarıl) Size işkence e- 
den, kadınlarınızı sağ bırakıp, oğullarını- 
zı boğazlayan Firavun adamlarından sizi 
kurtarmıştık. Bunda, Rabbinizden büyük 
bir imtihan vardı. 50. Sizin için denizi ya- 
rıp sizi kurtarmış ve gözlerinizin önünde 
Firavun'un adamlarını boğmuştuk. 51. 
Müsa ile kırk gece için sözleşmiştik. 
Sonra ardından buzağıyı (put) edinerek 
zulüm işlemiştiniz. 52. Bunun ardından, 
şükredesiniz diye sizi bağışlamıştık. 53. 
Doğru yola giresiniz diye, Müsa'ya 
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ужы diz, إلى فرأعون‎ (t` p gile, 
GË, уйн bəyi 08 (EV yle CA LAS, 
من‎ LAS LA AS (EA yle لنا‎ UZ 
nun. 


, 


usin 

„у GA эш, (YYYY‏ الكتاب Sà‏ تكن في 
ün‏ من ük АЙЫ‏ هذى لبني О‏ *"( 
х; . шых,‏ َة МІ р озы‏ صبروا LAS)‏ 
cl (Y° Os ó úh‏ ربك هو يقصل я єй‏ 
Са Za‏ انوا فيه озб:‏ 


з (Vəə حدیث‎ ada (19/Y3 
di bar (У. gire اقش‎ .. АЎ, 


ш a 
(Y° Gri (si, d (05 
əb في‎ O (77 БҮЛҮ zayi تكال‎ AW gzl 

обы Yal £ м! 


SZ 0203 آل‎ ре УШ 35 ) ۲ 
Иш aaz ИЧ Yi шый; у, 
e و‎ ٠ ме р وي فلم َل بن‎ 
быз ДШ эч 
е Чё Š (eY sola dil بغده‎ е العجل‎ 
gə GE Y (07 уйй АЫ ай 35 من‎ 


(e!‏ 35 واعذتا مُوسى 
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Kitab'ı ve (doğruyu yanlışı) ayırabilme 
gücü vermiştik. 54. Musa, kavmine: “Ey 
kavmim! Buzağıyı (put) edinmekle ken- 
dinize yazık ettiniz. Hemen Yaratanınız'a 
tövbe edin ve adamlarınızı öldürün.” 
Bu, Yaratanınız katında daha çok iyiliği- 
nize olur ve tövbenizi kabul eder. O töv- 
beleri daima kabul edendir, çok merha- 
metlidir” demişti. 55. “Ey Müsa! Allah'ı 
açıktan açığa görmedikçe sana inanma- 
yacağız” demiştiniz de, bakakalırken sizi 
yıldırım çarpmıştı. 56. Ölümünüzden 
sonra sizi tekrar diriltik. “' 57. Bulutu 
üzerinize gölgelik olarak saldık, size 
kudret helvası ve bıldırcın indirdik. “Ver- 
diğimiz rızıkların temiz olanlarından yi- 
yin” dedik. Ama onlar Bize değil, yalnız- 
ca kendilerine zulmediyorlardı. 58. “Şu 
şehre girin, orada olandan dilediğiniz gi- 
bi bol bol yiyin, boyun bükerek kapısın- 
dan girin ve: “Affet” deyin ki, Biz de ya- 
nılgılarınızı bağışlayalım, iyi davranan- 
lara daha da artıracağız” demiştik. 59. 
Ne var ki, zulmedenler kendilerine söy- 
lenmiş sözü başka sözle değiştirdiler. 
Biz de zulmedenlere -doğru yoldan 
çıkmalarından dolay— gökten bir azap 
indirdik. 60. Müsa, milletine su aramıştı. 
Ona: “Asanla taşa vur" dedik; ondan 
oniki pınar fışkırdı. Her kabile içeceği 
yeri öğrendi. Allah'ın rızkından yiyin, i- 
çin, ancak yeryüzünde bozgunculuk ya- 
parak karışıklık çıkarmayın. 61. “Ey Mü- 
sa! Biz bir çeşit yemeğe da- 
yanamayacağız. Bizim için Rabbine yal- 
var, bize yerin bitirdiklerinden; sebze, 
hıyar, sarmısak, mercimek, soğan ye- 
tiştirsin” demiştiniz. Bunun üzerine (Mü- 
sa): “İyi olanı daha düşük olanla mı de- 
ğiştirmek istiyorsunuz? O hâlde bir şeh- 
re inin, (orada) her istediğiniz vardır” de- 
di. İşte böylece üzerlerine aşağılık ve 


550 


779 


الكتاب والفرقان СЫ‏ تهتذون 08( У,‏ قال 
GAL‏ يَاقوم ЫШ ib ZS‏ باتخاذكم 
العجل ЖЬ жы] Га <; ül İSƏ‏ خير 
54 عند <S‏ فتاب pie‏ 33 هو кй Ca‏ 
GB У (e°‏ ټاموسی gil bəsi Dİ‏ حتى al oğ‏ 
Q a >й, 02) КУМА š‏ `°( 5 
SL‏ من بعد موتكم Шы, (оү 505 ASL‏ 
АСЫ‏ العمَام وأنزلنا E gəli <Б‏ كوا من 

жй DİS ыб, u zk ©, айу, дь 
vs xd هذه‎ іы Gis У; (ол oyalı 
(жу тш ый واذخلوا‎ е, ДЫЗ sa Gu 
A ör адо йшй ы dn 
ШУ ДЫ Оа الذي‎ gə Yek AİR bali а 
LAS: 0 «Ш bə Т>, HAİR гы} e 
Ша ый مُوسى‎ дш y, (V рш 
من‎ bai 1 до اناس‎ OS علم‎ ЦЬ 
ur... 
GÜ قاذغ‎ si b Q оа Leş قفتم‎ 
цайз, QR bə Yİ مما تنبت تنبت‎ Ú уы ربك‎ 
Эр الذي‎ оя قال‎ шы» وفومها وعدسها‎ 
ما‎ S ağ əəə а GR هو‎ gal uzi 
00, üzr, AİN Şek соул, dik 
بايات‎ yi الله ذلك باتهم كانوا‎ „шым 
= بنا‎ ай 50 Дә öğ озб ab 


uktulü enfusekum ifadesi, çoğu kez anlaşıldığı gibi “nefislerinizi öldürün” anlamına gelmez. 


Kur'an'da başka örnekleri de bulunan bu ifade “içinizden suçlu olanları öldürün” anlamına gelmek- 
tedir (Kur'an'daki benzer kullanımlar, bu ifadenin anlaşılmasını kolaylaştırmaktadır; bkz. 2. Baka- 
ra/84; 4. Nisa/29, 66; 24. Nur/61; 30. Rum/28; 49. Hucurat/11). 


551 Bu ayeti, “kendinizden geçtikten sonra, sizi canlandırdık” şeklinde çevirenler de vardır. Buradaki 
ölüm kelimesinin mecazi anlamda kullanılmış olması oldukça muhtemeldir. 
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miskinlik çöktü ve Allah'ın öfkesine uğ- 1 xa — SW. уйы 5) {ЛҮ о ا‎ Д 
radılar. Çünkü onlar Allah'ın âyetlerini > = о ( j чэ > ? 
inkar ediyor, peygamberleri haksız уеге , AN امن بالله واليوم‎ ја والصابئين‎ «5 ААМ, 
öldürüyorlardı. Bu ceza karşı gelmele- À 

rinden ve (haddi) aşmalarından dolayı ... Ya; o хе zəl əb صالحا‎ hey 


idi. 62. Mü'minler, Yahudiler, Hıris- < - 

tiyanlar ve Sabiiler'den Allah'a ve ahiret а, бы У, (т оу a У, зр 
gününe inanıp yararlı iş yapanların ecir- š å şu G ка УЫ) Ko ورفعتا‎ 
leri Rablerinin katındadır. Artık onlara =, 

korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir أ‎ O sə: š (14 تتقون‎ pl فيه‎ Ú 55У, 


de. 63. Sizden sağlam söz almıştık ve e . 7 
üstünüze Tur dağını yükseltmiştik. “Size من‎ şii ورحمتة‎ Si فضتل الله‎ YË ذلك‎ 
verdiğimiz söze kuvvetle sarılın ve onu في‎ Si علمتم الذي اعتدو'ا‎ “ar, (`° الخاسرين‎ 
hatırlayın... , Böylece saygılı olursunuz” o”. 7 ‚б, a 

السبت فقلنا لهم كونوا قردة خاسئين (TI‏ فجعلناها demiştik “2 64. Ama, bundan sonra yine‏ 


yüz çevirdiniz. Eğer Allah'ın size bol ni- 75— 2208 АУ. 
meti ve merhameti olmasaydı, zarara окш ... qda Су ша оз لما‎ у; 
uğrayanlardan olurdunuz. 65. İçinizden oi مرکم‎ k ay ый a قال‎ s, (1Y 
Cumartesi günü (haddi) aşanları biliyor- MR 

sunuzdur. Onlara: “Aşağılık birer may- ol بالله‎ y| قال‎ ya تتخذنا‎ al İLE بقرة‎ 155 


552 Aynı surenin 93. ayeti ve 7. Araf/171. ayette de tekrarlanan “Allah'ın Tur dağını İsrailoğulları'nın 
üzerine yükseltmesi” ifadesi, müfessirlerce değişik şekillerde yorumlanmıştır. Bazı müfessirler, Al- 
lah'ın gerçekten Tur dağını İsrailoğulları'nın üzerlerine kaldırıp, onları tehdit ettiğini belirtirlerken, di- 
ğer bir kısmı da, bunun mecazi bir ifade olduğunu söylemişlerdir. Bu olay Yahudi kaynaklarında da 
yer almaktadır. Talmud”un Şabat bölümünde, İsrailoğulları'nın, içindeki ağır hükümlerden dolayı 
Tevrat'ı kabulden kaçındıkları, bunun üzerine Allah'ın dağı üzerlerine kaldırıp onları tehdit ettiği an- 
latılmaktadır. 


553 Bu emrin, fiziksel bir dönüşüme tekabül ettiği kanaatinde olan müfessirler vardır. Ancak, mecaz, 
kinaye ve teşbihleri bol bol kullanan Kur'an üslubunu dikkate alırsak, bunun mecaz veya bir deyim 
olması çok daha muhtemeldir. “Maymun oluş”, Yahudiler'in siyasal hakimiyetlerini kaybederek, uzun 
bir tarih diliminde azınlıklar (ikinci sınıf vatandaş) olarak yaşamalarını ifade edebilir. 


554 İsraili haberlere göre, İsrailoğulları öldürülen bir kimsenin katilini bulması için Hz. Musa'ya gel- 
mişler, bunun üzerine o da: “Allah (katili bulabilmeniz için) size, bir sığır kesmenizi emretti” demiştir. 
Bu haberden hareketle müfessirler genellikle, 72. ayetten itibaren anlatılan olayı, bu sığır kesme 
emriyle birlikte ele almışlardır. Oysa 2. Bakara/51-54. ayetlerden anladığımıza göre, İsrailoğulları 
ineği kutsal bir hayvan olarak kabul ediyorlardı (buzağıyı put edinmişlerdi); tarihi kaynaklar da bu 
bilgiyi doğrulamaktadır. Dolayısıyla “inek kesme” emrinin gerekçesi, açıkça, bu batıl itikadı ortadan 
kaldırmaktır. İneğe perestiş eden bir topluluğa “Bir inek kesin!” demek, putlara tapan bir topluluğa 
“Putlarınızı kırın!” demek gibidir. İsrailoğulları'nın bu emir karşısında “Sen bizimle eğleniyor mu- 
sun?” şeklinde tepki göstermeleri ve bu emri yerine getirinceye kadar kırk dereden su getirmelerinin 
nedeni de, onlar için bu işin zorluğudur. 


S95Allah bu emri, Yahudiler'de görülen ineğe tapma inancını kırmak için vermiştir. “Az kalsın yapa- 
mayacaklardı” ifadesi, bu işi yaparken inançlarından dolayı zorlandıklarını göstermektedir. 


558 Aynı surenin 67. ayetindeki “inek kesme” emri ile, bu ayetteki ölünün katilini bulma arasında iliş- 
ki kurulduğu için, müfessirler genellikle, bu ayetteki “onun bir parçasıyla öldürülen adama vurun” i- 
fadesindeki “onun” zamirini “ineğin” şeklinde anlamışlardır. Oysa, ineği kutsal kabul eden bir toplulu- 
ğa böyle bir öneri getirmenin, onlardaki bu batıl inancı pekiştireceği açıktır. Ayrıca, gramatik açıdan 
bu ayetteki bir zamirin altı ayet önce geçen bir kelimeye atfedilmesi de bir zorlamadır. Bakara sure- 
sinde İsrailoğulları'nın tarihiyle ilgili pekçok kesite yer verilmektedir ve bu kesitler birbirinden iz zarf 
edatıyla ayrılmaktadır. Dolaysıyla, 68-71. ayetler arasında anlatılan olay ile, 72-74. ayetler arasında 
anlatılan olay birbirinden bağımsız iki ayrı olaydır. Ancak, bütün bu açıklamalarımıza rağmen, 
sözkonusu zamirle neyin veya kimin kastedildiği sorusu cevapsız kalmaktadır. 
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mun olun” “3 dedik. 66. Bunu, kendileri- 
ne ve sonradan geleceklere bir ceza ör- 
neği ve Allah'a saygılı olanlara bir öğüt 
olsun diye yaptık. 67. Müsa, kavmine: 
“Allah size bir sığır boğazlamanızı buyu- 
ruyor” demişti de, onlar: “Bizimle eğleni- 
yor musun?” demişlerdi. 54 Müsa: “Cahil- 
lerden olmaktan Allah”a sığınırım” dedi. 
68. “O hâlde Rabbine bizim için seslen, 
onun ne olduğunu bize açıklasın” dedi- 
ler. Müsa: “Allah onun ne kart, ne de 
körpe; ikisi arasında bir sığır olduğunu 
söylüyor. Size buyurulmuş olanı hemen 
yapın" dedi. 69. Onlar: “Rabbine bizim 
için seslen, bize onun rengini bildirsin” 
dediler. Müsa: “Allah onun, bakanların 
gönlünü açan, parlak sarı renkli bir sığır 
olduğunu söylüyor” dedi. 70. Onlar; 
“Rabbine bizim için seslen de, onun ne 
olduğunu bize anlatsın. Sığırların hepsi 
birbirine benziyor. Allah dilerse, biz 
doğruyu bulacağız” dediler. 71. Müsa: 
“Allah, onun boyunduruk altına alınıp a- 
razi sürmemiş ve ekin sulamamış, ku- 
sursuz, alacası da olmayan bir sığır ol- 
duğunu söylüyor” dedi. “İşte şimdi ger- 
çeği söyledin” deyip hemen sığırı boğaz- 
ladılar. Az kalsın yapmayacaklardı. 555 
72. Hani siz birini öldürmüş уе bu hu- 
susta çekişmiştiniz. Oysa, gizlemekte ol- 
duğunuzu Allah ortaya çıkaracaktı. 73. 


Nitekim: “Onun bir arçasıyla, ona (ö- 
lüye) vurun!” dedik.” Allah, ölüleri böy- 
lece diriltir. Size ayetlerini gösteriyor. 


Aklınızı kullanacağınız umulur. 74. Bun- 
dan sonra yine de kalpleriniz taş gibi, 
hatta daha da katı kesildi. Zira taşlar a- 
rasında kendisinden ırmaklar fışkıran da 
vardır, yarılıp içinden su çıkan da vardır, 
Allah korkusundan yuvarlanan da vardır. 
Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 


2/83. İsrailoğulları'ndan Allah'tan başka- 
sına tapmayacaklarına; ana-babaya, ya- 
kınlara, yetimlere ve düşkünlere iyilik 
edeceklerine, insanlara güzel söz söy- 
leyeceklerine, namazı kılacaklarına ve 
zekatı vereceklerine dâir sağlam söz 
almıştık. Sonra —pek azınız dışında— 
hep döndünüz. Sizler zaten döneksiniz. 
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84. Birbirinizin kanını dökmeyeceğinize 
ve birbirinizi yurdunuzdan çıkarmayaca- 
ğınıza dâir sizden sağlam söz almıştık. 
Siz bunu bile bile kabul etmiştiniz. 85. 
Ve sonra sizler, birbirinizi öldürüyor, a- 
ranızdan bir bölüğü yurtlarından ediyor, 
onlara karşı günah işlemek ve düşman- 
lık yapmak üzere yardımlaşıyordunuz. 
Onları yurtlarından çıkarmak size ha- 
ramken, esir olarak size geldiklerinde 
fidyelerini vermeye kalkışıyordunuz. 
Yoksa Kitab'ın birkısmına inanıyor ve 
birkismını inkâr mı ediyorsunuz? Ara- 
nızda böyle yapanların cezası, dünya 
hayatında rezil olmaktan başka ne olabi- 
lir? Onlar kıyamet gününde de en şid- 
detli azaba uğratılırlar. Allah yaptıkları- 
nızdan habersiz değildir. 86. İşte onlar, 
ahiret karşılığında dünya hayatını satın 
alan kimselerdir. Bunun için onların aza- 
bı hafifletilmez ve onlar yardım da gör- 
mezler. 87. Müsa'ya Kitab'ı verdik; sonra 
onun peşinden ardarda peygamberler 
gönderdik. Meryem oğlu İsa'ya açık bel- 
geler verdik ve onu Kutsal Ruh'la des- 
tekledik. Ne zaman bir peygamber size 
hoşlanmadığınız bir şey getirdiyse, bü- 
yüklük taslayarak kimini yalanlayıp kimi- 
ni öldürmüyoır muydunuz? 88. “Kalple- 
rimiz perdelidir” dediler. Hayır, inkârla- 
rından dolayı Allah onları lânetlemiştir. 
Onlar pek az inanıyorlar. 89. Daha önce- 
leri, inkarcılara karşı zafer kazanmayı is- 
teyip dururlarken, onlara Allah katından, 
kendilerinde olanı doğrulayan bir Kitap, 
tanıdıkları şey gelince onu inkâr ettiler. 
Allah”ın laneti inkar edenlere olsunl 90. 
Allah'ın lütufta bulunarak, kulları içinden 
dilediğine Kitap indirmesini çe- 
kemedikleri için, Allah'ın indirdiğini inkâr 
etmekle kendilerini ne kötü sattılar! Bu 
yüzden öfke üzerine öfkeye uğradılar. 
Artık inkâr edenlere aşağılayıcı bir azap 
vardır. 91. Onlara: “Allah'ın indirdiğine 
inanın” denilince, “Bize indirilene inanı- 
rız” derler ve başkasını inkâr ederler. 
Oysa, o kendilerinde olanı doğrulayan 
gerçektir. Onlara: “İnanıyor idiyseniz, 
daha önce Allah'ın peygamberlerini niye 
öldürüyordunuz?” diye sor! 92. Müsa a- 
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çık belgeler getirdi. Sonra onun ardın- 
dan buzağıyı (put) edindiniz. İşte siz 
böyle zâlimsiniz. 93. Sizden sağlam söz 
almıştık ve Tür'u üzerinize yükseltip: 
“Size verdiğimizi kuvvetle tutun ve dinle- 
yin” demiştik, onlar da: “Dinledik ve karşı 
geldik” demişlerdi. İnkârları yüzünden 
buzağı sevgisi kalplerine işlemişti. De ki: 
“Eğer inanıyorsanız, inancınız size ne 
kötü şey emrediyor”. 


2/246. Müsa'dan sonra İsrailoğulları'nın 
ileri gelenlerini bilmiyor musun? Pey- 
gamberlerinden birine: “Bizimle bir hü- 
kümdar gönder de, Allah yolunda sa- 
vaşalım” demişlerdi; o da: “Ya savaş si- 
ze farz kılınır da savaşmazsanız?” de- 
mişti. “Yurtlarımızdan ve oğullarımızdan 
uzaklaştırıldığımıza göre, Allah yolunda 
niye savaşmayalım?” demişlerdi. Ancak, 
savaş onlara farz kılınınca —az birkısmı 
dışında— yüz çevirdiler. Allah haksızlık 
yapanları bilir. 247. Peygamberleri onla- 
ra: “Allah Talüt'u size hükümdar olarak 
gönderdi” dedi. “Biz hükümdarlığa on- 
dan daha uygun iken ve ona malca da 
bir genişlik verilmemişken, o bize nasıl 
hükümdar olabilir?” dediler. “Kuşkusuz, 
Allah sizin üstünüze onu seçti, bilgice ve 
vücutca gücünü artırdı. Allah hükümdar- 
lığını dilediğine verir ve Allah herşeyi 
kuşatır, bilir” dedi. 248. Peygamberleri 
onlara: “Onun hükümdarlığının işareti si- 
ze sandığın gelmesidir. Onda Rab- 
binizden gelen gönül huzuru, Müsa aile- 
sinin ve Hârun ailesinin bıraktıklarından 
kalanlar vardır. Onu melekler taşır. Eğer 
inanmışsanız, bunda size bir işaret var- 
dır” dedi. 249. Talüt orduyla beraber yo- 
la koyulunca: “Allah sizi bir ırmakla de- 
neyecek. Ondan içen benden değildir. 
Ondan hiç içmeyen veya kendi avucuyla 
bir avuçdan başka tatmayan ise ben- 
dendir” dedi. İçlerinden pek azı dışında, 
hepsi ondan içti. O ve beraberindeki i- 
nananlar ırmağı geçince, bunlar: “Bugün 
Calut ve ordusuna karşı koyacak gücü- 
müz yok” dediler. Allah”a kavuşacakları- 
na inananlar ise: “Nice az bir topluluk — 
Allah'ın izni ile— büyük bir topluluğa üs- 
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tün gelmiştir. Allah sabredenlerle be- 
raberdir” dediler. 250. Calüt ve ordu- 
sunun karşısına çıktıklarında: “Rabbi- 
miz! Bize dayanma gücü ver, ayakla- 
rımızı sağlamlaştır, inkarcı topluma karşı 
bize yardım et!” dediler. 251. Allah'ın iz- 
ni ile onları bozguna uğrattılar. Dövud da 
Calütu öldürdü. Allah Dâvud'a hüküm- 
darlık, bilgelik verdi ve ona dilediğinden 
öğretti. Allah, insanları birbirleriyle sav- 
mamış olsaydı, yeryüzü bozgunculukla 
dolardı. Fakat, Allah âlemlere karşı bol 
lütuf sahibidir. 252. (Ey Muhammedi) İş- 
te bunlar, sana gerçek olarak okuduğu- 
muz Allah'ın belgeleridir. Şüphesiz sen 
de elçilerden birisin. 


3/93. (Ey Muhammed!) Tevrat'ın indiril- 
mesinden önce, İsrail'in (Yakub'un) ken- 
disine haram ettiğinden başka bütün yi- 
yecekler İsrailoğulları'na helal idi. De ki; 
“Doğru söylüyorsanız Tevrat'ı getirin ve 
onu okuyun”. 94. Bundan sonra Allah'a 
karşı kim yalan uydurursa, işte onlar zâ- 
lim kimselerdir. 


61/5. Müsa, kavmine: “Ey kavmim! Be- 
nim size gönderilmiş bir Allah Elçisi ol- 
duğumu bildiğiniz hâlde, bana niçin e- 
ziyet ediyorsunuz?” demişti. Ama onlar 
yoldan sapınca, Allah da onların gö- 
nüllerini saptırmıştı. Allah, yoldan çıkan 
toplumu doğru yola eriştirmez. 


5/12. Andolsun, Allah İsrailoğulları'ndan 
sağlam söz almıştı. Biz onlardan oniki 
önder “© gönderdik. Allah onlara şöyle 
dedi: “Ben sizinleyim. Namazı kılarsanız, 
zekatı verirseniz, elçilerime inanırsanız, 
onlari desteklerseniz ve Allah'a güzel bir 
ödünç verirseniz, sizin kötülüklerinizi ör- 
teceğim ve sizi altlarından ırmaklar akan 
cennetlere yerleştireceğim. Artık bundan 
sonra sizden kim inkâr ederse, düz yol- 
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557 Buradaki isnâ 'азега naqi ile kimlerin kastedildiği tartışmalıdır. Buna bağlı olarak, sözkonusu i- 


fade “oniki önder”, “oniki müfettiş” 
rumlanmıştır. 


, “oniki nâzır”, “oniki kumandan” gibi anlamlarla çevirilmiş ve yo- 
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da şaşırmış olur”. 13. Verdikleri sözde 
durmamalarından dolayı onları lanetle- 
dik ve gönüllerini katılaştırdık. Onlar söz- 
cükleri yerlerinden kaydırdılar ve kendi- 
lerine hatırlatılandan ders almayı unut- 
tular. İçlerinden pek azı dışında, on- 
lardan hep hainlik görüp durursun. On- 
ları affet ve onlara aldırma. Allah iyi dav- 
rananları sever. 


5/20-21. Müsa, kavmine şöyle dedi: “Ey 
kavmim! Allah'ın size olan nimetini dü- 
şünün. İçinizden peygamberler yetiştirdi 
ve sizi hükümdar yaptı, milletlerden hiç 
birine vermediğini size verdi. Ey kav- 
mim! Allah'ın size yazdığı kutsal topra- 
ğa" girin. Ardınıza dönmeyin, yoksa 
kaybedenlere dönersiniz”. 22. Onlar: “Ey 
Müsa! Orada zorba bir toplum vardır. 
Onlar oradan çıkmadıkça, biz asla oraya 
girmeyiz; eğer onlar oradan çıkarsa, biz 
de gireriz” dediler. 23. Korkanların ara- 
sından Allah'ın kendilerine iyilikte bulun- 
duğu iki kişi: “Üzerlerine kapıdan 
yürüyün; oradan girerseniz, üstün gelir- 
siniz. Eğer inanıyorsanız Allah'a güve- 
nin” demişti. 24. “Ey Müsal Onlar orada 
oldukça, biz asla oraya girmeyeceğiz. 
Sen ve Rabbin gidin, savaşın. Biz bura- 
da oturacağız” dediler. 25. Müsa: “Rab- 
bim! Ben ancak kendime ve kardeşime 
sahibim. Artık, bu yoldan çıkmış toplu- 
lukla bizim aramızı ayır” dedi. 26. Allah: 
“Orası kırk yıl onlara yasaktır. Yeryü- 
zünde şaşkın şaşkın dolaşacaklar. Sen 
yoldan çıkmış toplum için tasalanma” 
dedi. 


5/70. İsrailoğulları'ndan sağlam söz al- 
dık ve onlara elçiler gönderdik. Ne za- 
man bir elçi onlara canlarının istemediği 
bir şey getirdiyse, onların kimini ya- 
lanladılar, kimini de öldürdüler. 71. Bir 
fitne kopmayacağını sandılar da, kör ol- 
dular, sağırlaştılar. Sonra Allah, töv- 
belerini kabul etti. Ama yine de çoğu kör 
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el-ardu'l-mukaddese (Kutsal toprak), Yahudiler'in Mısır'dan çıkarılmalarından sonra Allah'ın on- 
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ve sağır kaldı. Allah onların işlediklerini 


görmektedir Š nə. ب‎ Ш منهم‎ ËS | lə: 


11. Hz. Davud ve Süleyman 


Hz. Davud ve Süleyman dönemi, İsrailoğulları tarihinin en parlak sayfalarını teşkil eder. 
Davud'un gençliğinde Talut (Saul) hükümdardı ve bu dönemde Ürdün, Suriye ve Filistin”- 
in tamamı İsrail Krallığı topraklarına katılmıştı. Davud'un henüz İsrailoğulları'nca kulla- 
nılmayan demiri keşfetmesi, bu gücün sürdürülmesinde önemli bir rol oynamıştır. Bu 
yüzden, Kur'an bu konuya önemle işaret etmektedir. İsrailoğulları'nın Hz. Süleyman dö- 
neminde, çağdaşlarını teknoloji alanında da geride bıraktıklarını görüyoruz. Davud'a ve 


Süleyman'a selam olsun! 


38/17. (Ey Muhammed!) Onların söyle- 
diklerine sabret; güçlü kulumuz Davud'u 
hatırla; o daima (Allah'a) yönelirdi. 18- 
19. Biz, akşam sabah onunla beraber 
tesbih eden dağları ve toplu hâlde kuş- 
ları onun buyruğu altına vermiştik. Her- 
biri ona yönelmekteydi. 20. Onun hü- 
kümranlığını kuvvetlendirmiştik. Ona 
hikmet ve anlaşmazlıkları giderme” 
(yeteneği) vermiştik. 21-23. Sana dava- 
cıların haberi ulaştı mı? Ma'bed'in duva- 
rına tırmanıp Davud'un yanına girmişler- 
di de, o onlardan ürkmüştü. Şöyle de- 
mişlerdi: “Korkma! Biz, birbirinin hakkına 
tecavüz etmiş iki davacıyız; aramızda 
adaletle hükmet, ondan ayrılma, bizi 
doğru yola çıkar. Bu kardeşimin 
doksandokuz dişi koyunu, benim de tek 
bir dişi koyunum vardır; «Onu da bana 
ver» dedi ve tartışmada beni yendi”. 24. 
Davud: “O, senin dişi koyununu kendi 
dişi koyunlarına katmak istemekle, sana 
haksızlıkta bulunmuş. Zaten, inanıp ya- 
rarlı iş işleyenler hariç —sayıları da ne 
kadar azdır—, ortakların çoğu birbirlerine 
haksızlık ederler” demişti. Davud kendi- 
sini denediğimizi düşünmüş, Rabbinden 
mağfiret dileyerek eğilip secdeye ka- 
panmış, tövbe edip Allah'a yönelmişti. 
25. Böylece onu bağışlamıştık. Ka- 
tımızda onun yakınlığı ve güzel bir ge- 
leceği vardır. “9 26. Ey Davud! Seni yer- 


559 veya “açık seçik konuşma yeteneği”. 


Ше YA bəl ú ie Əzəl ("Y/YA 
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а ОЙ 5уу5 ŞA EKEN EA 
فغفرتا لَه‎ (то CU SI, бу A, йз 
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cy yed GENİ جعلتاك خليفة في‎ Göğü 
x 
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560 Bu kıssanın tefsirlerde üç yorumu bulunmaktadır: 1. Bu kişiler, Hz. Davud'a suikast düzenlemek 
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yüzünde hükümran kıldık; o hâlde, in- 
sanlar arasında adaletle hükmet, hevaya 
uyma! Yoksa seni Allah'ın yolundan 
saptırır. Allah'ın yolundan sapanlara; iş- 
te onlara, hesap gününü unutmalarına 
karşılık çetin azap vardır. 27. Göğü, yeri 
ve ikisinin arasında bulunanları boşuna 
yaratmadık. Bu, inkar edenlerin zannıdır. 
Ateşe uğrayacak inkarcıların vay hâline! 
28. İnanıp yararlı iş işleyenleri, yeryü- 
zünde bozguncularla bir tutar mıyız? Al- 


lah'a karşı gelmekten sakınanları, yol- . 


dan çıkanlar gibi tutar mıyız? 29. (Ey 
Muhammed! Bu,) ayetleri üzerinde dü- 
şünsünler ve aklı olanlar ders alsınlar 
diye sana indirdiğimiz mübarek bir kitap- 
tır. 30. Davud'a Süleyman'ı bahşettik; o 
ne güzel bir kuldu! O daima Allah'a yö- 
nelirdi. 31. Ona bir akşam üstü, çalımlı, 
cins koşu atları sunulmuştu. 32-33. Sü- 
leyman: “Ben bu iyi malları, Rabbimi 
anmayı sağladıkları için severim” demiş- 
ti. Koşup toz perdesi arkasında kaybol- 
dukları zaman: “Artık yeter; onları bana 
geri getirin” dedi. Bacaklarını ve boyun- 
larını sıvazlamaya başladı. 34. Biz Sü- 
leyman'ı denedik, hükümranlığını zayıf 
düşürdük; sonra eski hâline döndü. 35. 
“Rabbim! Beni bağışla; bana benden 
sonra kimsenin ulaşamayacağı bir hü- 
kümranlık ver! Sen şüphesiz, daima ba- 
ğışta bulunansın” dedi. 36-38. Bunun 
üzerine, Biz de istediği yere onun buy- 
ruğu ile kolayca giden rüzgarı, bina ku- 
ran ve dalgıçlık yapan şeytanları ve de- 
mir zincirlerle bağlı diğerlerini ona boyun 
eğdirdik. 39. “İşte bağışımız budur; ister 
ver, ister tut; hesapsızdır” dedik. 40. 
Onun, katımızda yakınlığı ve güzel bir 
geleceği vardır. 


27/15. Dâvud'a ve Süleyman'a ilim ver- 
dik. Onlar: “Bize, mü'min kullarının bir ço- 
ğundan fazla iyilikte bulunan Allah'a öv- 
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КЗ خلقنا‎ Ú (YV ai аы С 32 
İÇAS gəli öl باطلاً ذلك‎ ağ G, Yİ, 
الذي‎ з М (YA УШ be 15 рый ayə 
Жош Yİ الصالحات كالمفسدين في‎ Az уш] 
ağı ШУ сак (74 йс çoz (А 
(7 sədi İİ ш, щй Гуја шур 
3 (Y A 23 xal نعم‎ ОЙ. لداؤوة‎ ЧА у, 
فقال‎ (YY чәй الصافتات‎ шш ЧЕ رض‎ 
m... 
2... 
ie ÜNİ, oui Ча ой, (тё gizli, 
لي‎ hil قال رب‎ (то Ый $ mə qox 
mx... йз ملكا‎ да, 
Д Аз اليح تجري‎ Aİ О ла (YA ТШМД) 
раву ela والشياطين كل‎ (ТҮ ОШ] cia 
% (18 ШАЙ في‎ səl وآڪرين‎ (Т^ 
Ао (#+ «д ы шы Yİ ша uske 


бым) Gəli Buz‏ مآب 


yü, е gul, داوود‎ ЩЙ sf, ۷ 


istiyorlardı. Ancak, yakalanınca, böyle sahte bir yargı sorunu uydurdular. 2. Hz. Davud'un 99 karısı 
vardı. Kendi komutanlarından Urya'nın karısına göz dikmiş ve onu savaşa göndererek ölümünü 
sağlamış ve karısını almıştı. Bu kişiler melek olup, Hz. Davud'a, bu yaptığının yanlış olduğunu an- 
latmak istemişlerdir. 3. Hz. Davud'un, koyun meselesine benzer bir suç işlediği, fakat bu suçun ne 


olduğunun bilinmediği. 
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güler olsun” dediler. 16. Süleyman 
Dâvud'a vâris oldu: “Ey İnsanlar! Bize kuş 
dili öğretildi ve bize herşeyden bolca ve- 
rildi. Bu, apaçık bir lütuftur” dedi. 17. Sü- 
leyman'ın cinlerden, insanlardan ve kuş- 
lardan oluşan ordusu toplandı. Hepsi top- 
luca gidiyorlardı. 18. Sonunda, karın- 
caların bulunduğu vâdiye geldiklerinde bir 
karınca: “Ey Karıncalar! Yerlerinize girin, 
Süleyman ve ordusu farkına varmadan 
sizi ezmesin” dedi. 19. Süleyman onun 
sözüne hafifçe güldü ve: “Rabbim! Beni, 
bana ve ana-babama verdiğin nimete 
şükretme ve hoşnut olacağın işi yapma 
konusunda istekli kıl; rahmetinle beni iyi 
kullarının arasına koy” dedi. 20-21. Sü- 
leyman kuşları araştırarak: “Hüdhüd'ü ni- 
çin göremiyorum! Yoksa kayıplarda mı? 
Bana apaçık bir delil getirmelidir; yoksa 
onu ya şiddetli bir azaba uğratırım, yahut 
keserim” dedi. 22-26. Çok geçmeden 
Hüdhüd gelip Süleyman'a: “Senin bilme- 
diğin bir şeyi öğrendim. Sana Sebe'den 
gerçek bir haber getirdim. Oranın halkına 
hükmeden, herşeyden kendisine bolca 
verilen ve büyük bir tahta sahip olan bir 
kadın buldum. Onun ve kavminin Allah'ı 
bırakıp güneşe secde ettiklerini gördüm. 
Göklerde ve yerde gizli olanları ortaya 
koyan, gizlediğiniz ve açıkladığınız şeyleri 
bilen Allah'a secde etmemeleri için, Şey- 
tan onlara, yaptıklarını güzel göstermiş, 
onları doğru yoldan alıkoymuş. Bunun İ- 
çin doğru yolu bulamıyorlar. Yüce arşın 
sahibi olan Allah'tan başka tanrı yoktur” 
dedi. 27-28 Süleyman: “Doğru mu 
söylüyorsun, yoksa yalancılardan mısın? 
Bakacağız. Şu yazımı götür, onlara at; 
sonra bir yana çekil, varacakları sonuca 
bak” dedi. 29-32. Sebe Kraliçesi: “Ey ileri 
gelenler! Bana Süleyman'dan, Esirgeyen 
Merhametli Allah'ın adıyla başlayan ve: 
‘Sakın bana karşı baş kaldırmayın ve tes- 
lim olarak gelini” diyen önemli bir mektup 
bırakıldı. Ey ileri gelenler! Vereceğim emir 
hakkında bana fikrinizi söyleyin; siz be- 
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561 Buradaki “Kitab”ın hangi kitap olduğu ve bu şahsın kimliği hakkında Kur'an'da bilgi yoktur. Bu 
nedenle, müfessirlerin geliştirdikleri yorumların spekülasyon olmanın ötesinde bir değeri yoktur. 
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nim yanımda bulunmadıkça, bir iş hak- 
kında kesin bir hüküm vermem" dedi. 33. 
İleri gelenler: “Biz güçlü kimseler ve zorlu 
savaş adamlarıyız; emir senindir, sen ne 
buyuracağını düşün” dediler. 34-35. Kra- 
се: "Hükümdarlar bir şehre girdikleri za- 
man orasını perişan ederler, onurlu kim- 
selerini alçaltırlar. İşte onlar böyle davra- 
nırlar. Ben onlara bir hediye göndereyim 
de, elçilerin ne ile döneceklerine baka- 
yım” dedi. 36-37. Süleyman'a geldiklerin- 
de: “Bana mal ile yardım etmek mi 
istiyorsunuz? Allah'ın bana verdiği, size 
verdiğinden daha iyidir. Ama belki de siz 
hediyenizle sevinirsiniz. Onlara hediyeyi 
geri götür. Onlara güç yetiremeyecekleri 
bir ordu ile gelir, onları oradan alçalmış ve 
küçük düşmüş olarak çıkartırım” dedi. 38. 
Süleyman: “Ey ileri gelenler! Bana teslim 
olarak gelmelerinden önce, hanginiz o 
kraliçenin tahtını bana getirebilir?” dedi. 
39. Cinlerden bir İfrit "Sen yerinden 
kalkmadan önce, onu (Saba kraliçesinin 
tahtını) sana ben getiririm; ben buna gücü 
yetecek güvenilir biriyim" dedi. 40. Kitab 
ilmine sahib olan biri": “Ben onu sana, 
gözünü açıp kapamadan getiririm” dedi. 
Süleyman, tahtı yanına yerleşmiş görün- 
ce: “Bu, şükür mü edeceğim, yoksa nan- 
körlük mü edeceğim diye beni sınayan 
Rabbimin lütfundandır. Şükreden ancak 
kendisi için şükretmiş olur; fakat nankör- 
lük eden bilsin ki, Rabbim muhtaç değil- 
dir, cömerttir” dedi. 41. Süleyman: “Krali- 
çenin tahtını onun tanımayacağı hale ge- 
tirin! Bakalım tanıyabilecek mi, yoksa ta- 
nıyamayacak mı?” dedi. 42. Kraliçe gel- 
diğinde: “Senin tahtın böyle miydi?” de- 
nildi. O da: “Sanki odur, daha önce bize 
bilgi verilmişti ve Müslüman olmuştuk” 
dedi. 43. Kraliçeyi o zamana kadar alıko- 
yan, Allah'tan başka taptığı şeylerdi; çün- 
kü kendisi inkarcı bir kavimdendi. 44. O- 
na: “Köşke gir” dendi; salonu görünce, 
onu derin bir su sanarak eteğini yukarı 
çekti. Süleyman: “Bu, camdan yapılmış 
cilalı bir salondur” dedi. Kraliçe: “Rabbim! 
Şüphesiz, ben kendime yazık etmişim. 
Süleyman'la beraber, âlemlerin Rabbi o- 
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lan Allah'a teslim oldum” dedi. 


17/55. Göklerde ve yerde olanları en iyi 
Rabbin bilir. Peygamberlerin kimine ki- 
minden fazla iyilikte bulunduk ve Da- 
vud'a Zebur'u verdik. 


34/10. Davud'a katımızdan lütufta bulun- 
duk. “Ey dağlar ve kuşlar onunla birlikte Al- 
lah'ı tesbih edin” dedik. 11. “Geniş zırhlar 
yap, dokumasını sağlam tut” diye ona de- 
miri yumuşak kıldık. Ey insanlar! Yararlı iş 
işleyin, Ben yaptıklarınızı görmekteyim. 12. 
Gündüz estiğinde bir aylık mesafeye giden 
ve akşam da bir aylık mesafeden gelen 
rüzgarı Sülayman'ın buyruğu altına verdik. 
Onun için erimiş bakır kaynağını su gibi a- 
kıttık. Rabbinin izniyle, cinlerin bazılarını 
onun buyruğu altına verdik. Bunların içinde 
buyruğumuzdan çıkan olursa, ona alevli 
ateşin azabını tattırırdık. 13. Onlar Süley- 
man'a dilediği herşeyi; köşkler, heykeller, 
büyük havuzlara benzer çanaklar ve ta- 
şınması güç, sâbit kazanlar yaparlardı. Ey 
Dâvud Ailesi! Şükrederek çalışın! Kulla- 
rımdan şükredenler pek azdır. 14. (Süley- 
manın) ölümüne hükmettiğimiz zaman, 
onun ölümünü cinlere, onun deyneğini yi- 
yen bir ağaç kurdu farkettirdi. O ölü olarak 
yere düşünce ortaya çıktı ki, şayet cinler 
gaybı bilmiş olsalardı, bu alçak düşüren 
azap içinde kalmazlardı. 


21/78. Davud ve Süleyman milletin da- 
varlarının yayıldığı bir ekin hakkında hü- 
küm verirlerken, Biz onların hükmüne şa- 
hittik. 79. Süleyman'ı davarlar konusunda 
bilgili kıldık; (onların) herbirine hüküm ve i- 
lim verdik. Dâvud ile beraber Allah'ı yücelt- 
sinler diye, dağları ve kuşları buyruk altına 
aldık. Bunları Biz yapmıştık. 80. Ona, Sizi 
savaşta korumak için zırh yapma sanatını 
öğrettik, artık şükreder misiniz? 81. Süley- 
man'ın emriyle, bereketli kıldığımız yere 
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562 Müşriklerin sandığı gibi, eğer cinler gaybı bilselerdi, Hz. Süleyman'ın ölümünün farkına varırlar- 
dı. Halbu ki, ancak bir ağaç kurdu, Süleyman'ın yaslandığı deyneği kemirip de, Süleymanın naaşı 


yere düşünce onun öldüğünün farkına varabildiler. 
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doğru esen rüzgârı, onun buyruğuna ver- 
dik. Biz herşeyi bilmekteyiz. 82. Onun için 
dalgıçlık ve bundan başka işler de yapan 
bazı şeytanları da (onun emrine vermiştik). 
Onların hepsini gözetiyorduk. 


2/251. Allah'ın izni ile onları bozguna uğ- 
rattılar. Dâvud da Calüt'u öldürdü. Allah 
Dâvud'a hükümdarlık ve hikmet verdi; 
ona dilediğinden öğretti. Allah insanları 
birbirleriyle savmamış olsaydı, yeryüzü 
bozgunculukla dolardı. Fakat Allah à- 
lemlere karşı bol lütuf sahibidir. 


2/102. Onlar Süleyman'ın hükümdarlığı a- 
leyhine şeytanların söylediklerine uydular 
oysa Süleyman kâfir değildi, fakat insanla- 
ra büyücülüğü öğreten şeytanlar kafir 
olmuşlardı ve Babil'deki iki meleğe, Hârut 
ve Mârut'a indirilene uydular. Bu ikisi: “Biz 
ancak denemek içiniz; sakın inkâr etme!” 
demedikçe kimseye bir şey öğretmezlerdi. 
Ama insanlar bu ikisinden karıkocayı ayı- 
racak şeyler öğreniyorlardı. Ne var ki, Al- 
lah”ın izni olmadıkça onunla kimseye zarar 
veremezlerdi. İnsanlar kendilerine zararı 
dokunacak ve fayda vermeyecek şeyleri 
öğreniyorlardı. Onlar büyüyü satın alanların 
ahirette bir nasipleri olmadığını biliyorlardı. 
Keşke karşılığında kendilerini sattıkları şe- 
yin ne kadar kötü olduğunu bilselerdi. 103. 
Eğer inansalar ve saygılı olsalardı, Allah 
katından alacakları ödül daha iyi olurdu. 
Keşke bunu bilselerdi! 
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¿>L‏ إلى uzi‏ التي باركنا Gš‏ وكنا بكل 
شيء عالمينَ (AY‏ ومن الشياطين Ша‏ يَغوصون 
İLE уулуу А]‏ دون ذلك Gabata ДИ Ç,‏ 


АП озь Ада (т\т‏ وقتل 5533 جالوت 
үу, güz ú Kale ə у, эй AW АЙ,‏ 
دقع الله Qa Gelik‏ بض pz Yi Gidi‏ 

АШ es,‏ ذو giz Jos‏ الْعَالمين 


- تتو الشياطين على‎ Ú es, ON 
555 iğ 
dib, Gsl Qi göl Ú, БЫ الاس‎ ды 
Y حتی‎ si من‎ дЫ Ú, у; = x 
bölü Gu оа дб Sú КОЕ зш 
په من أحد‎ Ыла А Чэ as АЙ ٻه ين‎ 
ولقذ‎ ш Уз AS G DARA, الله‎ sib 3) 
mr. ran... 
(тра LAS у дй Aş yy ما‎ ыы, 
Зо من عند الله‎ ЎЫ Уйу آمتوا‎ Ad у, 

asal کانوا‎ 


12. Hz. İlyâs, Elyese'a ve Zülkifl 


Hz. İlyas, İsrailoğulları'na Hz. Süleyman'dan sonra gönderilen peygamberlerdendir. MÖ. 
IX. Yüzyılda yaşamıştır. Hz. Elyese'a da, İsrailoğulları peygamberlerindendir ve İlyas'la 
çağdaştır. Hz. İlyas'ın tebliğ için sefere çıktığında, yerine onu bıraktığı rivayet edilir. 
Zülkifl, ‘kısmetli kişi” anlamına gelen bir lakaptır. Araplar arasında Zülkifl lakabıyla bilinen 
bu tarihi şahsiyetin Kur'an'da da ismine yer verilmediğinden, kimliğinin tesbiti ko- 
nusunda farklı görüşler ortaya koyulmuştur. Bu yorumlardan birkısmına göre, ‘Zülkifl’, 
Hezekiel'in lakabıdır. Doğrusunu Allah bilir. Hepsine selam olsun! 


38/48. (Ey Muhammedi) İsmail'i, Elyese- 
a'yı ve Zülkifl'i de (an)!. Hepsi iyilerden- 
dir. 


К, qasli 15, АШК, Ше) USM (FA/YA 
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37/123. İlyas da peygamberlerdendi. 
124-126. Kavmine: “Allah'a karşı saygılı 
olmaz mısınız? Yaratanların en iyisi o- 
lan, sizin de Rabbiniz, önceki baba- 
larınızın da Rabbi olan Allah'ı bırakıp da, 
Baal putuna mı taparsınız?” demişti. 
127-128. Bunun üzerine onu ya- 
lanlamışlardı. Allah'ın, O'na içten bağlı 
kulları bir yana, bunların hepsi ce- 
henneme götürüleceklerdir. 129-130. 
Sonra gelenler arasında “İlyâs'a selâm 
olsun” diye bir ün bıraktık. 131. Biz iyileri 
böyle ödüllendiririz. 132. O, inanmış kul- 
larımızdandı. 


21/85. (Ey Muhammedi!) İsmâil, İdris ve 
Zülkifl'i de (an)! Onların herbiri sab- 
redenlerdendi. 86. Onları rahmetimize 
aldık, çünkü onlar iyilerdendi. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
QAŞI e 


JOTE оу لمن‎ OAJ gb (УТТУ 
уз ЭХ تقون 119( أتذعون‎ Yİ Аса قال‎ 
si ربكم ورب‎ di (YA calb gaal 
YI (1YA gayim д8 AS (Y YV öy 
في‎ le وتركتا‎ (114 ры Ай з 
Ú OT бый J ШЕ S (r: لآخرين‎ 
من عبادتا‎ 4) (YY шым كذلك تجزي‎ 

озу) 


gə a o - 2 
Са الكفل كل‎ İS) وإذريس‎ die A, (46/33 
من‎ esi üz J في‎ "ASİ, (AT Ga К 
an 


13. Hz. Yunus 


Hz. Yunus, MÖ. VIil. Yüzyılın sonu ile VII. Yüzyılın başlarında yaşamıştır. O da, Irak böl- 
gesinde yaşayan Asurlular'a gönderilmiştir. Tebliğ faaliyetini büyük ölçüde Ninova kenti 
ve çevresinde yürütmüştür. Yunus'a selam olsun! 


68/48. (Ey Muhammed!) Sen Rabbinin 
hükmüne kadar sabret; balık sahibi (Yu- 
nus) gibi olma! O pek üzgün olarak 
Rabbine seslenmişti. 49. Rabbi'nin ka- 
tından ona bir nimet ulaşmasaydı, kı- 
nanmış olarak sahile atılacaktı. 50. 
Rabbi onu seçip iyilerden kıldı. 


10/98. Yünus'un toplumu dışında, her- 
hangi bir ülke halkı da inansaydı da, i- 
nançları kendilerine fayda verseydi ol- 
maz mıydı?“ Yönus'un toplumu inanın- 
ca dünya hayatında rezilliği onlardan 
kaldırmış ve bir süreye kadar onları ge- 


yl (#AJXA‏ < ربك Yy‏ 5{ كصاحب 
ККЕ БАРН ЕТА.‏ 
ə‏ من xü А)‏ بالعرآء уа Ау‏ )7( 

АЗА Ау) ШЫ‏ من الصًالحين 


Чы ола آمتت‎ А] А فلولا كانت‎ ) ٠ 
في‎ şal Сазе ые كشفنا‎ 1 L) Ú) ونس‎ Z 
حين‎ A ماهم‎ Çün ды) 


563 Hz. Yunus'un gönderildiği Asurlular, Peygamberlerinin haber verdiği azabın belirtilerini görünce 
iman ettiler. Allah da onlardan azabi kaldırdı ve onları bağışladı. Onların bu davranışları örnek gös- 


terilmektedir. 
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çindirmiştik. 


37/139. Yünus da peygamberlerdendi. 
140. Dolu bir gemiye kaçmıştı. 141. Ge- 
mide olanlarla, karşılıklı kurra çekmişti 
de, yenilenlerden olmuştu; bu sebeple 
denize atılmıştı. 142. Yunus kınanacak 
bir iş yapmışken, onu bir balık yutmuştu. 
143-144. Eğer Allah'ı yüceltenlerden ol- 
masaydı, tekrar dirilecekleri güne kadar 
dirilmemek üzere balığın karnında kala- 
caktı. 145. Hâlsiz bir durumda iken ken- 
disini dışarı çıkardık. 146. Onun için ge- 
niş yapraklı bir bitki yetiştirdik. 147. Onu 
yüzbin veya daha çok kişiye elçi olarak 
gönderdik. 148. Sonunda ona inandılar, 
bunun üzerine Biz de onları bir süreye 
kadar güzelce çindirdik. 


21/87. (Ey Muhammed!) Zü'n-Nün'u”* 
da (an)! O öfkelenerek giderken,“ ken- 
disine güç yetiremeyeceğimizi sanmıştı; 
fakat sonunda karanlıklar içinde: “Sen- 
den başka tanrı yoktur. Sen yücesin, 
doğrusu ben haksızlık edenlerdenim” di- 
ye seslenmişti. 88. Biz de onun duasını 
kabul edip, onu üzüntüden kurtarmıştık. 
İnananları böyle kurtarırız. 
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3 (t: ооа dl 03 4 (TAV 
فكانَ من‎ АША (16) gz айй di si 
)٠٤١ Zal СУ, الحُوت‎ Ağ (Y £ Y azn 
чы في‎ ый (088 bazu أنه كان من‎ ЗУ 
gələ وهو‎ sal за (1° ə şə əl 
(EY мый عليه شجرة من‎ Gİ (168 
Ый (tA 93 او‎ cili хы д), 

فمتعتاهم إلى pe‏ 


ol فظن أن‎ ызба qas J وڏا الئون‎ ۱ 
cal إلا‎ di 9 أن‎ Ср فنادى في‎ 4z уй 
لَه‎ ÜL (AA ыйы} كنت من‎ Çi Qa, 


وجا من İS ÇA‏ ننجي — 


14. İmrân Ailesi 


Kur'an'da İmran ailesinden şu dört şahsın adına yer verilmektedir: Hz. Zekeriyya, oğlu 
Yahya, Meryem ve oğlu İsa. Hz. Zekeriyya, Kudüs'teki Mabed'in hizmetlerinden sorum- 
luydu. O, Meryem'in teyzesinin kocası idi. Bu yüzden, Meryem Mabed'e verilince, onun 
veliliğini o üstlenmişti. Allah ona ileri bir yaşta Yahya'yı bahşetti. Allah'ın selamı hepsinin 
üzerine olsun! 


a) Hz. Zekeriyyâ ve Yahyâ 


19/1.Kâf, Ha, Yâ, Ayn, Sâd. 2. (Bu) Rab- 
binin, kulu Zekeriyya'ya olan rahmetini 
anmadır. 3. O, Rabbine gizli seslenişle 
yalvarmıştı. 4-6. “Rabbim! Kemiklerim za- 


бхз е رَحْمة ربك‎ S (Y оа (\/\* 
бз çe SO قال‎ (£ a إذ تاذی ره‎ (r 


564 zü'n-nün Arapça'da balık sahibi demektir, Hz. Yunus'un Araplarca bilinen lakabıdır. Balığın kar- 
nında kaldığından dolayı bu isim verilmiştir. 


565 Hz. Yunus, uzun süre kavmini ikna etmeye çalışmıştı. Kavmi yola gelmeyince, faaliyet gösterdiği 
yerleşim yerini (Ninova) kızarak terketmiş, yani risalet görevini Allah'ın izni olmadan bırakmıştı. 


794 


yıfladı, saçlarım ağardı. Rabbim! Sana 
yalvarmakla hiç bir şeyden mahrum ol- 
madım. Ben, ardımdan benim yerime ge- 
çeceklerden korkuyorum. Karım da kısır- 
dır. Tarafından bana bir oğul bağışla! O, 
bana ve Yâkuboğulları'na mirasçı olsun. 
Rabbim! Ona rızanı kazandır” dedi. 7. Al- 
lah: “Ey Zekeriyya! Adı Yahya olan bir oğ- 
lanı sana müjdeliyoruz. Bu adı daha önce 
kimseye vermemiştik” buyurdu. 8. Zeke- 
riyya: “Rabbim! Karım kısır ve ben de son 
derece kocamışken, nasıl oğlum olabilir?” 
dedi. 9. Allah: “Öyle olacaktır” buyurdu: 
“Bu Bana kolaydır. Seni de, daha önce 
sen hiç bir şey değilken yaratmıştım” de- 
di. 10. Zekeriyya: “Rabbim! Öyleyse bana 
bir işaret ver” dedi. Allah: “Senin işaretin, 
insanlarla üstüste“ (üç gün) üç gece ko- 
nuşmamandır” dedi. 11. Bunun üzerine 
Zekeriyya Mabed'den çıkıp kavmine: 
“Sabah, akşam Allah'ı yüceltin” diye işa- 
ret etti. 12-14. “Ey Yahya! Kitab'a kuvvet- 
le sarıll” deyip daha çocuk iken ona hik- 
met, katımızdan bir gönül inceliği ve te- 
mizlik verdik. O (Allah'a) saygılı ve ana- 
babasına iyilik eden biriydi; başkaldıran 
bir zorba değildi. 15. Doğduğu gün, öle- 
ceği gün ve dirileceği gün ona selam ol- 
sun. 


21/89. Zekeriya da: “Rabbim! Beni tek bı- 
rakma, Sen vârislerin en iyisisin” diye dua 
etmişti. 90. Biz de duasını kabul ederek, 
ona Yahyâ'yı bahşetmiş, eşini de doğuma 
elverişli duruma getirmiştik. Gerçekten 
onlar iyi işlerde yarışıyorlar, çekinerek ve 
umarak Bize yakarıyorlar ve Bize karşı 
gönülden saygı duyuyorlardı. 


3/37. Rabbi onu güzel bir şekilde kabul 
buyurdu; onu güzel bir bitki gibi yetiştirdi 
ve onun bakımını Zekeriyya üstlendi. 
Zekeriyya onun yanına, mabede her gir- 
diğinde, yanında yiyecek bulurdu. “Ey 
Meryem, bunlar nereden (geliyor) sa- 
na?” dedi. O da, “Bunlar Allah katından- 
dır,” dedi —Allah, dilediği kimseyi hesap- 


568 veya “... sapasağlam olduğun halde...” 
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айыз esi Gİ, Чы əha مني واشتعل‎ Şİİ 
من ورآئي‎ yi خفت‎ =r (° GU, 
(C Фай لي‎ ği عاقرا‎ д ш, 
б) رب‎ ALANI يعقوب‎ di من‎ b EF 
з À g 221 Эу аё Ú G (v 
BE يكُوڻ لي‎ ЙЫ) قال‎ (A Ga Jš من‎ 4 
(3 Gie وقد بلغت من الكبر‎ e gi yi وكانت‎ 
من‎ а VE, А е `$ قال رك‎ abs قال‎ 
Mİİ اجعل لي‎ ы) قال‎ (1) йд قبل ,3 تكن‎ 
gos (9) Чу» JÉ ED التاس‎ ÀS Yİ ag 
سبوا‎ yi el sə nd сй على‎ 
ШЛУ s ЫЕ) خذ‎ gəzə (iY 5227, ss 
бё وكان‎ у, ya وحتانا‎ (VT (zə ДЫЗ 
(19 Ú О QS 8 dal, Do (Y: 


e ш,‏ ولد ووم موت сй яу‏ حي 


а تذرني‎ Y رب‎ Аў) ua 3 ES?) (AYM 
А Чу, А ШӘЛ (A. الوارثين‎ "ж сй, 

* , -a ”. ... е0, 4) 7° Ү {- та т 
كانوا يسارعون في‎ aşil وأصلحنا له زوجه‎ дыз 
خاشعين‎ G ŞS) гуу GE зру cur qəl 


бш نباتا‎ їй, حسن‎ do Gio ül (T/T 
nd ú < Wik دخل‎ ск 5) ш, 


GA йй» قال 98 م انی لك‎ Új Ür 5) 


من عند АЙ‏ إن АШ‏ يرزق من КШ‏ بغر „Хз‏ 
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sız rızıklandırır. 38. Zekeriyya orada 
Rabbine seslendi: “Rabbim, bana, ka- 
tından temiz bir nesil ver, Sen duaları 
işitirsin” dedi. 39. O mabette namaza 
durmuş haldeyken melekler ona “Allah 
seni, Allah'ın bir kelimesini doğrula- 
yacak, efendi, nefsine hakim ve Salih- 
lerden bir peygamber olacak Yahya ile 
müjdeliyor” diye ünlediler. 40. O dedi ki: 
“Rabbim, bana yaşlılık gelip çatmış, ka- 
rım da kısır iken, nasıl olur da bir oğlum 
olur?” (Allah) “Allah dilediğini böylece 
yapar” dedi. 41. (Zekeriyya) “Rabbim, o 
zaman bana bir alamet ver” dedi: (Allah) 
“Senin alametin, insanlarla üç gün bo- 
yunca işaret diliyle konuşmandır, 
Rabbini çokça an ve akşam-sabah O'nu 
tesbih etl” dedi. 


b) Hz. İsa ve Meryem 
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all (ТА‏ دعا زکريا )35 قال رب هب لي من 
з (NA ДЫМ; - oh дь 325 əki‏ 
المَلأئكة hai 23 dü КУ,‏ في Alı “| jad‏ 
бшш у пе‏ بكلمَة ы, АШ bə‏ 
bii, İman‏ منَ oyma‏ +( قال əl Lə‏ 
b S‏ لي уб çk, DE‏ وامرآتي Же‏ 
قال (ра Ай Ой‏ ما ¿Uus‏ )£( قال رب اجعل 
لي آية قال azi‏ ألا ш Д6‏ 856 يام إلاً رمز 
LİN,‏ ربك ƏSİ, 0 gl Гб‏ 


Kur'an, Hıristiyanlarla giriştiği polemikte, onların sapışlarının ana merkezi olan Hz. İsa'yı 
ve annesi Meryem'i gündeme getirmiştir. Kur'an, büyük ölçüde Pavlus ve sonrasında o- 
luşturulan ‘Teslis’ ve Hz. İsa'nın ilahi bir tabiatı olduğu iddiasını reddederek; sadece, an- 
nesine (Meryem'e) ve kendisine mucizeler verildiğini haber vermiştir. Teslis, aslında 
putperest latinlerin semitik bir dili ve dini kendilerine çevirirken ortaya çıkardıkları bir ya- 
nılsamadır. Bu yaptıkları, tarih boyu sürekli tevhide vurgu yapan Yahudi peygamberler- 
den sonuncusunun (Hz. İsa) davasının mitolojileştirilmesi ve şirke bulanmasıdır. 


19/16. Kitap'ta Meryem'i de an! Hani o, 
ailesinden ayrılmış ve doğu yönünde bir 
yere çekilmişti. 17. İnsanlarla arasına bir 
perde germişti. Ona Ruhumuzu (Cebrail'i) 
gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde 
göründü. 18. Meryem: “Eğer (Allah'tan) 
sakınan biri isen, senden Rahman'a sığı- 
nırım” dedi. 19. (Cebrail:) “Ben ancak 
Rabbimin sana gönderdiği bir elçisiyim, 
sana temiz bir oğlan bağışlamak için gel- 
dim" dedi. 20. (Meryem:) “Bana bir insan 
dokunmamışken, ben kötü bir kadın da 
değilken, nasıl oğlum olabilir?” dedi. 21. 
(Cebrail:) “Bu senin için böyledir” dedi. 
“Rabbin: «Bu benim için çok kolaydır. 
Onu insanlara bir âyet ve Bizden bir rah- 
met kılacağız» buyurdu” dedi. Ve iş olup 
bitti. 22. Meryem, ona gebe kaldı ve o- 
nunla uzak bir yere çekildi. 23. Doğum 
sancısı onu bir hurma ağacının dibine ge- 


жу, (У\/\А‏ في الكتاب У ə‏ انتبذت من 
(\У б KALA gal‏ فاتخذت Gaa рез bə‏ 
зг gi бау, ul ÜL: fi‏ ۸( 
cil‏ إني уш 5А]‏ منك إن كنت pa бё‏ 
قال ÇAY ey) 022 Ú Gy‏ لك бє) USE‏ 
ur.‏ 
,5 أكن (YY Ús‏ قال كذلك قال ربك هو çe‏ 
Aİ gs, ú, Xaş „йш iq akar, sə‏ 
Аа (YY ÚK‏ فانتبذت به Ú<‏ قصيًا (YY‏ 
J оа АЛМ‏ جذع ad 05 aka‏ 
مت قبل هذا ahali (Y£ бый, Шы sas,‏ من 
تحتها „уз Yİ‏ 5 جل ربك تحتك (їо Ú‏ 
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tirdi. “Keşke bundan önce ölseydim de, 
unutulup gitseydim” dedi. 24-26. (Mer- 
yem'in) altından (bir ses) kendisine şöyle 
seslenmişti: “Sakın üzülme! Rabbin, kar- 
nında olanı şerefli kılmıştır. Hurma ağa- 
cını kendine doğru silkele, üstüne taze 
hurma dökülsün. Ye, iç; gözün aydın ol- 
sun! İnsanlardan birini görecek olursan: 
«Ben Rahman'a oruç adadım. Bugün hiç 
bir insanla konuşmayacağım» de!” 27-28. 
Meryem, çocuğunu kucağında taşıyarak 
kavmine getirdi. Onlar: “Ey Meryem! Sen 
şaşılacak bir şey yaptın. Ey Hârun'un 
kızkardeşi! Baban kötü bir kişi değildi, 
annen de iffetsiz değildi” dediler. 29. 
(Meryem) onu gösterdi. Onlar: “Beşikteki 
çocukla nasıl konuşabiliriz” dediler. 30- 
33. (Çocuk:) “Ben Allah'ın kuluyum. Bana 
Kitab'ı verdi ve beni peygamber yaptı. 
Nerede olursam olayım, beni mübarek kıl- 
dı ve sağ oldukça bana namazı, zekatı ve 
anneme iyi davranmamı emretti. Beni âsi 
bir zorba kılmadı. Doğduğum gün, ölece- 
ğim gün ve dirileceğim gün bana selam 
olsun” dedi. 34. İşte hakkında şüpheye 
düştükleri Meryem oğlu İsa, gerçek söze 
göre budur. 


43/59. O (İsa) ancak, kendisine nimet 
verdiğimiz ve İsrailoğulları'na örnek kıl- 
dığımız bir kuldur. 


43/63-64. İsa açık belgeleri getirdiği za- 
man: “Size hikmeti getirdim ve ayrılığa 
düştüğünüz şeylerin birkısmını açık- 
lamak üzere geldim. Allah'a karşı saygılı 
olun, bana itaat edin! Allah benim de 
Rabbimdir, sizin de Rabbinizdir. Artık 
O'na kulluk edin, bu doğru yoldur” de- 
mişti. 65. Ama, gruplar ayrılığa düştüler. 
Can yakıcı günün azabına uğrayacak 
olan zâlimlerin vay hâline! 


21/91. İffetini koruyana (Meryem'e) rühu- 
muzdan üflemiş, onu ve oğlunu dünyalar 
için bir mücize kılmıştık. 92. İşte, sizin bu 
dininiz İslam, tek bir dindir ve Ben de 
Rabbinizim, artık Bana kulluk edin. 

23/50. Meryem'in oğlunu da, annesini de 
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ú Чы) дё بجذع النخلة تستاقط‎ АД وهزي‎ 
من‎ bb üb üz у gi gil (r 
oh əə DAĞI суз أحدا فقولي إني‎ уй 
vab 2125 qz فأتت به‎ (vv a ZQ كلم‎ 
Ú пуу» ali (YA Ú š Úx cd, эй zü 
(14 фо а كانت‎ uy ZA а ai كان‎ 
SM في‎ 06 ə зк قالوا‎ ağlı соу 
çel لتاب‎ „їй di Зе Дд قال‎ (r. ба 
كنت وأوأصاني‎ ú gl YA çil (Y ы 
gələ Ёз (TY Ga шл G GİY ЭШ, 
бя علي‎ ш, (тт Ú О çiğ И, 
ذلك‎ (тЫ özi ZG о ZG ош, 


bas فيه‎ gil Gİ GALA اخ‎ д 


Se, Д ie Aİ Хе YI А zi (04/7 
Fə 3 قال‎ —US a= ЛЬ Gİ, (17/67 


Kerr х, 
< gb À АШ ol (14 o ğal, alı 


zü‏ هذا (ло йл biha‏ فاختلف 
الأحزاب be‏ بيهم salı UKA‏ ظلمُوا من عذاب 
çil ga‏ 


4/1( والتي أخصنت Gala qala‏ فيها من 
б.у,‏ وجعلتاها وابتها с] ("Y QS А]‏ هذه 
çil Ж) Чуюмг, 224 „©‏ 

cəl AG а АЙ, zz Ой Чы) ) ۳ 
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mücize kıldık. Her ikisini de, pınarı bu- 
lunan, oturmaya elverişli yüksek bir yere 
yerleştirdik. 


2/253. Biz bu elçilerin kimine kiminden 
fazla iyilikte bulunduk. Allah, içlerinden 
kimine konuştu, kimini de mertebe bakı- 
mından yükseltti. Meryemoğlu İsa'ya a- 
çık belgeleri verdik ve onu Kutsal Ruh'la 
destekledik. Allah dileseydi, on-lardan 
sonrakiler kendilerine açık bel-geler gel- 
dikten sonra birbirlerini öldür-mezlerdi. 
Fakat anlaşmazlığa düştüler ve onlardan 
kimi inandı, kimi de inkâr etti. Allah dile- 
seydi, birbirlerini öldür-mezlerdi, fakat 
Allah istediğini yapar. 


3/35. İmran'ın karısı: “Rabbim! Karnım- 
da olanı sırf sana adadım, benden kabul 
buyur! Sen İşiten ve Bilen'sin” demişti. 
36. Onu doğurduğunda —Allah onun ne 
doğurduğunu bildiği hâlde—: “Ya Rabbi! 
Kız doğurdum. Erkek kız gibi değildir “7 
ve ben ona Meryem adını verdim. Onu 
da, soyunu da, kovulmuş kötü Şey- 
tan'dan sana güveniyorum” demişti. 37. 
Rabbi o kızı güzel bir şekilde kabullendi, 
onu güzel bir bitki gibi yetiştirdi ve onu 
Zekeriyya'nın korumacılığına verdi. 
Zekeriyya Mabed'e her girişinde, onun 
yanında bir yiyecek bulurdu. “Ey Mer- 
yem! Bu sana nereden (geldi)?” derdi. 
Meryem de: “Bu Allah'ın katındandır” 
derdi. Allah, dilediğini hesapsızca rızık- 
landırır. 


3/42-43. Melekler: “Ey Meryem! Allah seni 
seçti, агй ve seni bütün kadınlara üstün 
tuttu. Ey Meryem! Rabbine gönülden bo- 
yun eğ, secdeye var, rükü edenlerle bera- 
ber rükü etl” demişlerdi. 44. (Ey Muham- 
medi) Bu, sana bildirdiğimiz gayb haberle- 
rindendir. Meryem'e hangisi bakacak diye 
oklarıyla kurra çekerlerken sen yanlarında 
değildin. Çekişirlerken de yanlarında değil- 
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bəz, YA siy, 


(Хоту‏ تلك الرسل дез ük‏ على بَعْض 
ğa‏ من كلم الله ШЙ; сїз шам Ай)‏ 
me‏ ابن مریم БЫЗ, liği‏ بروج القذس ə‏ 
ЫМ das АШ ¿Ú‏ من фал‏ من بعد G‏ 

unun... 
ما‎ gah АШ و لكر‎ 1 ya Ú А ¿Ú Mb Ok DA 


یرید 


gi шз Дш) йе dig قات‎ Y (repr 
мз сй ш مني‎ уыз ما في طني‎ 
шз, إني‎ Lo ай Gina Ci (т pz 
Yİ “SA بنا وضتعت ولیس‎ gi 40; . 
من‎ шї», بك‎ bel 1 йз gədə ələ 
SA dk ТАЙ. 
Qi sa uk . qs, kə uu çal, 
نى‎ ЖА رزقا قال‎ adə الراب وَج‎ 0) 
gə يرق‎ АШ Ц АШ قات هو من عند‎ А al 

hş El‏ حاب 


۳) وإذ قالت АШ {у S ZG ASSN‏ اصنطقاك 
ә;‏ واصنطفاك على (EY yalla ¿Üs‏ 
„ДӘ у‏ 251 وامنجدي واركعي a‏ الراکعين 
£ £( ذلك من Rİ ¿U‏ نوحيه @ وما كنت 
a gəz i ol У epi‏ يكفل Ú 57а‏ كنت 


Hz. Meryem'in annesi, çocuğu doğmadan, onu Mabed'e hizmetkar veya din adamı olarak ada- 


dığı ve kız çocuğunun da bu hizmetlere uygun olmadığını bildiği için, bu cümle ile bir nevi hayal kı- 


rıklığını ifade etmektedir. 
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din. 45. Melekler: “Ey Meryem! Allah kendi 
katından bir kelimeyi sana müjdeler; onun 
adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. O, dünya ve 
ahirette gözde ve yakın kılınanlardandır” 
demişlerdi. 46. (İsa) insanlarla beşikte iken 
de, yetişkin iken de konuşacaktır; o iyiler- 
dendir. 47. Meryem: “Rabbim! Bana bir in- 
san dokunmamışken nasıl çocuğum olabi- 
lir?” dedi. Melek de: “Senin için bu böyledir. 
Allah dilediğini yaratır. O, bir işin olmasını 
dilerse ona «Oll» der ve o da olur” dedi. 
48-51. Allah ona Kitab'ı, hikmeti, Tevrat'ı 
ve İncil'i öğretecek ve İsrailoğulları'na (şöy- 
le diyen) bir elçi kılacaktır: “Ben size Rab- 
binizden bir belge getirdim. Ben çamurdan 
kuş şeklinde bir heykel yapıp ona üfleye- 
ceğim, o da Allah'ın izni ile kuş olacak; a- 
nadan doğma körü ve alacalıyı iyi edece- 
біт; Allah'ın emri ile ölüleri dirilteceğim: yi- 
yeceklerinizi ve evlerinizde sakladıklarınızı 
bildireceğim. Eğer inanırsanız bunda sizin 
için ders vardır. Benden önce gelen Tev- 
ratı tasdik ederek, size haram kılınanların 
birkısmını helal etmem için Rabbinizden 
size bir belge getirdim. Öyleyse Allah'a 
saygılı olun ve bana itaat edin. Allah hem 
benim Rabbim, hem de sizin Rabbinizdir. 
O'na tapın; doğru yol budur”. 52-53. İsa, 
onların inkâr edeceğini anlayınca: “Allah 
yolunda bana kimler yardımcı olur?” dedi. 
Sadık dostları (Havariler): “Allah'ın yardım- 
cıları Biziz; biz Allah'a inandık. Bizim {Ai- 
lah'a} teslim olduğumuza şahit ol. Rab- 
bimiz! İndirdiğine inandık ve Elçine uyduk; 
öyleyse bizi şahitlik edenlerle beraber yaz” 
dediler. 54. Onlar tuzak kurdutar, Allah da 
tuzak kurdu. En iyi tuzağı Allah kurar. 55- 
57. Allah demişti ki: "Ey İsa! Senin canın: 
alacağım ve seni kendime yükselteceğim, 
seni inkârcılardan temizieyeceğim; sana 
uyanları, kıyamet gününe kadar inkârcılar- 
den üstün tutacağım. Sonra bana döne- 
ceksiniz ve anlaşamadığınız hususlarda 
aranızda hüküm vereceğim. İnkâr edenlere 
gelince, onlara dünya ve ahirette çetin bir 
azabla azap edeceğim. Onların hiç bir yar- 
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öl iz si من‎ ХМ Ыз) к ZA 
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GİS (0Y من تاصرين‎ дй Üş BAYİ göl 
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E ورافع‎ 
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568 Bir mucize olarak Hz. İsa'nın babasız doğması, Allah'ın güç yetiremeyeceği bir şey değildir. Ni- 
tekim, Hz. Âdem de Allah tarafından, ana ve babası olmaksızın yaratılmıştır. 
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dımcısı olmayacaktır. Ama inanıp yararlı iş- 
ler yapanlara gelince, onların ücretlerini 
(Allah) kendilerine ödeyecektir. Allah hak- 
sızlık yapanları sevmez". 58. Sana bu o- 
kuduklarımız, âyetlerden ve hikmetli 
Kur'an'dandır. 59. Allah katında İsa'nın du- 
rumu, Ademir durumu gibidir. “$ Adem'i 
topraktan yaratmıştı. Sonra ona: “Ol!” de- 
miş; o da olmuştu. 


4/156-158. Bu, bir de inkârlarından, Mer- 
yem'e büyük iftiralarından ve: “Biz Allah'ın 
Elçisi Meryem oğlu İsa Mesih'i öldürdük” 
demelerinden ötürüdür. Oysa, onu öldür- 
mediler ve asmadılar; fakat kendileri öyle 
sandılar. Doğrusu, anlaşmazlığa düştük- 
leri şeyde şüphededirler. Bu hususta 
zanna uymaktan başka kesin bir bilgileri 
yoktur. Onu öldürdüklerini kesinkes bile- 
mediler. Bilakis Allah onu kendisine yük- 
seltti. Allah güçlüdür, Bilgedir. 159. Kitap- 
lılar'dan hiç bir kimse yoktur ki, ölümün- 
den önce ona (İsa'ya) inanmasın. 569 Kı 
yamet günü o da onların aleyhine tanıklık 
edecektir. 


4/171. Ey Kitap Ehlil Dininizde taşkınlık 
etmeyin. Allah hakkında ancak gerçek 
olanı söyleyin. Meryem oğlu İsa Mesih, 
Allah'ın Elçisi, Meryem'e yerdiği sözü“ 
ve kendinden bir rüh”tur”””. Allah'a ve 
eiçilerine inanın. “Üçtür” demeyin; iyili- 
ğiniz için bundan vazgeçin. Allah, ancak 
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(ADA الصالحات فيُوفيهم‎ 14z الذينَ آمنوا‎ 
من‎ öle öl аб (9А يحب الظالمين‎ У АШ, 
Хе ые J Ч (9% ы “Sür, ألآيات‎ 
bəs قال لَه کن‎ Š تراب‎ pə Ай آدَم‎ KS Ali 


۶٤‏ ) وبکفرھم وکولھم علی مریم بهتانا عظيما 
GA se çenli Gİ Ú етй, )۷‏ 55 
x a od, A uy 1 Шу АШ Оу,‏ 
ыбы! cal gb‏ | فيه لفي شلك göl Ú А,‏ به من 
(SA (йй ШУ lal gs Yi ale‏ بل х‏ 
ə АШ o, 4i АШ‏ حكيمًا :095( Gə üb‏ 
أهل الكتاب إلا əsi‏ به قبل KAN ууу Ауа‏ 
يکون еа аве‏ 


Үз быз تغلوا في‎ У الكتاب‎ İk (\Ү\# 

laz gəli Ой gal Yi di ДЕ نووا‎ 
bəl مرم‎ di dl Аку اله‎ 0 ZO مرم‎ 
iyu 256 ولا تقولوا‎ ALI), فآمنوا بالله‎ А 


569 Hz. İsa ahirette onların aleyhine tanıklık edeceğine göre, bunlar ona hakkıyla iman etmiş kişiler 
değildir.Yani ölümlerinin hemen öncesinde iman etmişlerdir. O zaman, bunlar Hz. İsa döneminde, o 
hayatta iken yaşayan Yahudiler olabilir. Çünkü sonraki Yahudilerden hiç birinin ona inanmadığını 
tarihen biliyoruz. Ona inansalardı, o zaman Hıristiyan olurlardı. 


570 Arapça metindeki, “...ve kelimetun elkaha..”. ifadesini, Meryem'e verdiği 'emr'i olarak anlamak 


en doğrusudur. “Kelime” ifadesi, Kur'an'da birçok yerde (örn. 6/115; 7/137, 10/19 vb.) Allah'ın hük- 
mü, emri anlamında kullanılmaktadır. Ancak, Mevdudi'nin de belirttiği gibi, Hıristiyanlar bu kelimeyi 
ilahi Kelam” olarak anladılar ve daha sonra da Logos’a çevirdiler. Bu ise Hz. İsa'nın ilahlaştırılma- 
sının başlangıcı oldu. 


571 Arapça metindeki ve rühun minhu ifadesini “Alllah”ın Ruhu” olarak anlamak yanlış olur. Hıristi- 


yanlar'ın şirki bu anlayıştan doğmaktadır. Doğru anlam “Allah'tan bir ruh”tur. Buradaki 'ruh' Al- 
lah'dan bir parça değil, onun kudretinin ve yaratmasının (emrinin) bir çeşididir. Hz. Âdem'i yaratır- 
ken de ona canlılık veren şey, (“Ona ruhumdan üfledim”(15./39) aynı özelliktir. Nitekim, Meryem su- 
resinin 17. ayetinde “...Biz ona ruhumuzu gönderdik de, o kendisine tam bir insan şeklinde görün- 
dü...” denmektedir. 21.Enbiya/91'de ise bu olay, 'üfleme' şeklinde anlatılır; tıpkı Adem'e üflendiği 
gibi: “...Biz ona ruhumuzdan üfledik; onu ve oğlunu bütün toplumlar için ibret kıldık”, 
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tek bir Tanrı'dır, O çocuk sahibi olmak- 
tan yücedir. Göklerde olanlar ve yerde 
olanlar O'nundur. Vekil olarak Allah ye- 
ter. 172. Mesih de, gözde melekler de 
Allah'a kul olmaktan çekinmezler. O'na 
tapmaktan kim çekinir ve büyüklük tas- 
larsa, (bilsin ki) O onların hepsini huzu- 
runda toplayacaktır. 


61/6. Meryemoğlu İsa: “Ey İsrailoğulları! 
Ben, benden önce gelmiş olan Tevrat'ı 
doğrulayan, benden sonra gelecek ve 
adı Ahmed olacak bir elçiyi müjdeleyen, 
Allah'ın size gönderilmiş bir elçisiyim” 
demişti. Ama o Elçi (Muhammed) ken- 
dilerine açık belgelerle geldiği zaman: 
“Bu apaçık bir büyüdür” dediler. 


5/110. Allah: “Ey Meryem oğlu İsa! Sana 
ve anana olan nimetimi an!” demişti 
“Beşikte ve yetişkin iken insanlarla ko- 
nuşurken seni Kutsal Ruh'la destek- 
lemiştim. Sana Kitab'ı, hikmeti, Tevrat'ı 
ve İncil'i öğretmiştim. Sen iznimle ça- 
murdan kuş biçiminde bir şekil yapıyor 
ve ona üflüyordun da, yine Benim iz- 
nimle kuş oluyordu. Körü ve alacalıyı iz- 
nimle iyileştirmiştin. İznimle ölüleri çıka- 
rıyordun. Sen, İsrailoğulları'na açık bel- 
gelerle geldiğin ve onların inkâr edenleri: 
«Bu, ancak açık bir büyüdür» dedikleri 
zaman, Ben onlara senden el çektirdim” 
dedi. 111. Havariler'e: “Bana ve Elçim'e 
inanın!” diye bildirmiştim. Onlar da: “İ- 
nandık; bizim Müslüman olduğumuza 
tanık ol” demişlerdi. 112. Havariler: “Ey 
Meryem oğlu İsal Rabbin, gökten bize 
bir sofra indirebilir mi?” demişlerdi de, o: 
“Eğer inanıyorsanız Allah'a saygılı olun” 
demişti. 113. Onlar: “Ondan yemeyi, 
kalplerimizin tatmin olmasını, senin bize 
doğru söylediğini bilmek ve ona tanık 
olmak istiyoruz” dediler. 114. Meryem 
oğlu İsa: “Ey Allahım, Rabbimiz! geçmiş 
ve geleceklerimiz için bir bayram ve 
senden bir belge olmak üzere, bize gök- 
ten bir sofra indir. Bizi rızıklandır. Sen 
rızık verenlerin en iyisisin” dedi. 115. Al- 
lah: “Ben onu size indireceğim. Ama 
bundan sonra sizden inkâr edene, hiç 
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kimseye azap etmeyeceğim bir azabla 
azap edeceğim” dedi. 116-118. Allah: 
"Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi insanlara: 
"Beni anamı tanrı edinin" dedin?" demiş- 
ti de, İsa: "Hâşâ; hakkım olmayan bir 
sözü söylemek bana yaraşmaz. Şayet 
(böyle bir şey) söylemiş olsaydım, Sen 
onu bilirdin. Sen benim içimde olanı bi- 
lirsin, ben Senin zatında olanı bilmem, 
çünkü gaybı ancak Sen bilirsin. Ben on- 
lara ancak: "Benim de Rabbim, sizin de 
Rabbiniz olan Allah'a tapın” diye, bana 
emrettiğini söyledim. Aralarında bulun- 
duğum sürece onlara gözcü idim. Beni 
öldürdüğün zaman, onları Sen 
gözlüyordun. Zaten Sen herşeye tanık- 
sın. Eğer onlara azap edersen, onlar 
Senin kullarındır. Eğer onları bağışlar- 
san, şüphesiz Sen Üstün'sün, Bilge'sin" 
demişti. 119. Allah: “Bugün, doğru olan 
kimselere doğruluklarının yarar sağladı- 
ğı gündür. Onlara, altlarından ırmaklar 
akan, içinde temelli kalacakları cennetler 
vardır. Allah onlardan hoşnut olur, onlar 
da Allah'tan hoşnut olurlar. İşte başarı 
budur” dedi. 


5/72. Andolsun “Allah, Meryem oğlu Me- 
sih”in kendisidir” diyenler kâfir olmuş- 
lardır. Oysa Mesih: “Ey İsrailoğulları! 
Benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz o- 
tan Allah'a tapın; kim Allah'a ortak ko- 
şarsa, doğrusu Allah cenneti ona haram 
eder, onun varacağı yer ateştir, haksızlık 
edenlerin yardımcıları yoktur” demişti. 


5/75. Meryemoğlu Mesih sadece bir el- 
çidir. Ondan önce de elçiler gelip geç- 
miştir. Onun annesi de dosdoğrudur. 
Her ikisi de yemek yerdi. Onlara âyetleri 
nasıl açıkladığımıza bir bak, sonra da 
nasıl (ayartılarak) (o döndürüldüklerine 
bak. 
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Gil е Ш قال‎ У (113 yel ya Ы 
bə йй «Д işini للتاس‎ ой ый шу 
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Ú شهيذا‎ ak с, 197, Л) АШ İğ 
elle azo كنت أنت‎ çi АВ فيهم‎ сга 
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səli xb əli قإنك أنت‎ ДД "üs gp, ğe 
“ə л الصادقين‎ dz Zə هذا‎ АШ قال‎ ) ۹ 
Xİ hə خالدينَ‎ “Çi QAS bə gi جنات‎ 

АРА “əl ذلك‎ az Vey gaz АШ رضي‎ 
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عليه‎ Ш a فقذ‎ aş шд إنه من‎ 5%), 

Жай bə للظالمين‎ G, "AM 5 الجنة‎ 


a Gİ аыл > aii (Yə/ə‏ إلا уы)‏ قذ حلت 
VA ə R Š‏ صديقة кы Oi; Gis‏ 
yi‏ كيف Şi (дю‏ الآبات ثم انظر' vəl‏ يُؤفكون 
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KONULARINA GÖRE KUR'AN 


C. DİĞER TARİHİ ŞAHSİYETLER, TOPLULUKLAR VE 
OLAYLAR 


1. Lokman 


Lokman hakkında Kur'an'da ayrıntı yer almamaktadır. Araplar arasında bilgeliğiyle bili- 
nen bu tarihi şahsiyet Kur'an'da, oğluna yaptığı tavsiyeler münasebetiyle anılır. Kur'an 
tarafından iktibas edilen Lokman'ın bu tavsiyeleri, dinin özünün sahih bir iman ve güzel 
ahlak olduğunu, hiç bir yerde ve hiç bir zaman değişmediğini göstermektedir. 


31/12. Allah'a şükretmesi için Lokmân'a 
hikmet verdik. Şükreden kimse ancak 
kendisi için şükretmiş olur. İnkâr eden 
ise, (bilsin ki) Allah muhtaç değildir, öv- 
güye lâyıktır. 13. Lokmân, oğluna öğüt 
vererek: “Ey oğulcuğum! Allah'a eş 
koşma! Doğrusu, şirk büyük zulümdür” 
demişti. 14. Biz insana, ana ve babasını 
tavsiye etmişizdir. Annesi onu güçsüz- 
lükten güçsüzlüğe uğrayarak karnında 
taşımıştı. Çocuğun sütten kesilmesi ise 
iki yıl sürer. “Bana ve ana-babana şük- 
ret” diye ona öğütte bulunmuşuzdur. 
Dönüş Banadır. 15. (Ey insanoğlu!) Ana- 
baban seni, körü körüne Bana ortak 
koşman için zorlarlarsa, onlara itaat et- 
me; dünya işlerinde onlarla güzel geçin; 
Bana yönelen kimsenin yoluna uy; so- 
nunda dönüşünüz Banadır. O zaman 
yaptıklarınızı size bildiririm. 16-19. Lok- 
mân şöyle dedi: “Ey oğulcuğum! İşledi- 
ğin şey bir hardal tanesi ağırlığınca da 
olsa, bir kayanın içinde veya göklerde 
yahut yerin derinliklerinde de bulunsa, 
Allah onu senin karşına getirir. Allah nü- 
fuz edip, haber alandır. Ey oğulcuğum! 
Namazı kil, uygun olanı buyurup kötü- 
lükten vazgeçir, başına gelene karşı da- 
yanıklı ol. Bunlar, üzerinde durulmaya 
değer işlerdir. İnsanları küçümseyip yüz 
çevirme, yeryüzünde böbürlenerek yü- 
rüme; Allah kendini beğenip övünen hiç 
kimseyi sevmez. Yürüyüşünde tabii ol, 
sesini kıs! Seslerin en çirkini eşeklerin 
sesidir”. 


ab الحكَمَة أن اشكر‎ оса) آتيتا‎ a, ) 
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لخر 
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2. Zülkarneyn ve Ye'cüc-Me'cüc 


Zü'-karneyn, Arapça'da “iki boynuzlu” demektir; anlatılan kişinin Araplar arasında bilinen 
lakabıdır. Hükümdar olduğu anlaşılan bu şahsın kimliği konusunda ne tarihçiler, ne de 
müfessirler bir belirlemede bulunabilmişlerdir. Onun Büyük İskender olduğunu iddia e- 


denler olduğu gibi, bir İran hükümdarı (Kisra) olduğunu söyleyenler de vardır. 


18/83. (Ey Muhammed!) Sana Zülkar- 
neyn'i sorarlar. “Size onun bir anısını o- 
kuyacağım” de! 84-85. Biz onu yeryü- 
züne yerleştirmiştik ve herşeyin yolunu 
ona öğretmiştik, ve o bir yol tutmuştu. 7 
86. Sonunda güneşin battığı yere 
şınca, onu kara balçıklı bir suda batiyor 
gördü” Orada bir kavme rastladı. 
“Zülkarneyn! Onlara azap da edebilirsin, 
iyi muamelede de bulunabilirsin” dedik. 
87-88. “Haksızlık yapana azap ederiz, 
sonra o Rabbine döndürülür, O onu gö- 
rülmemiş bir azaba uğratır. İnanıp yararlı 
iş işleyene ise, mükafat olarak güzel 
şeyler vardır; ona buyruğumuzdan kolay 
olanı söyleriz” dedi. 89. Sonra yine bir 
yol tuttu. 90. Sonunda güneşin doğduğu 
yere ulaşınca, onu, güneşe karşı kendi- 
lerine bir siper yapmadığımız bir kavmin 
üzerine doğarken buldu. 91. İşte böyle; 
ondaki herşeyi bilgice kuşatmıştık. 92. 
Sonra yine bir yol tuttu. 93. Sonunda, iki 
seddin arasina varınca, orada neredey- 
se hiç laf anlamayan bir kavme rastladı. 
94. Dediler ki: “Zülkarneyn! Ye'cuc ve 
Me”cuc”” bu ülkede bozgunculuk yapı- 
yorlar. Bizimle onların arasına bir sed 
yapman için sana bir vergi verelim mi?” 
95-95. “Rabbimin bana verdikleri sizin- 
kinden daha iyidir. Bana gücünüzle yar- 
dım edin de, sizinie onların arasına bir 
sed yapayım. Bana demir kütleleri geti- 


572 Sefere çıktı. 


göl. قل‎ Gil gi عن‎ «ш, (AYPA 
oz في‎ А üs Ú (A£ o. 
(Ал üz, gəli (Ao ш. من کل شيءِ‎ AĞ, 
—..— ərin. 
ol ú; car al İz ük xs vie حمئة ووجد‎ 
من‎ ül قال‎ (AV ——. 
Wiz ХАА dəl ğu eyy ДЬ 
sT ali СА gey o ما من‎ İ, (AA fs 
(A Kg О من‎ А) وستقول‎ AA 
Мы зк) الشمس‎ kiz di Siza )٠ úZ 
айк (AV Ty iel о gi 
(AY üzə gil 5: (AY тд < Co Gal وقذ‎ 
y C من ذونهما‎ o gi оз ¿b حتى إا‎ 
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зы 3‏ حتى إذا 


573 Güneşin battığı yer uzak batıdır. Kuran, muhataplarının dilini kullanırken, bu tür yanlış bilgi te- 
melli terim ve ifadelere de zaman zaman yer vermiştir. “Faiz yiyenler, şeytan çarpmış kişinin kalktığı 
gibi kalkacaktır...” (2. Bakara / 275). Kur'an'ın bu tür ifadelere yer vermesi, yalnızca 'dil'den kaynak- 
lanan bir zorunluluktur; yoksa, Kur'an'ın bu ifadeleri kullanması, bunların bilgi içeriğini kabul ettiği 
anlamına gelmez. 


574 Zülkarneyn'in Atlas Okyanusu'na kadar gittiği rivayet edilir. 


55 Müfessirler, Ye'cüc ve Me'cüc'ün, Orta Asya'da yaşayan Tatarlar, Moğollar, Hunlar ve İskitler ol- 
duğu kanaatindedirler. 
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rin” dedi. Bunlar iki dağın arasını doldu- 
runca: “Körükleyin!” dedi. Demir kor hâ- 
line gelince: “Bana erimiş bakır getirin 
de üzerine dökeyim” dedi. 97. Artık Ye'- 
cuc ve Me'cuc onu ne aşabildiler, ne de 
delip geçebildiler. 98. Zülkarneyn: “İşte 
bu, Rabbimin bir rahmetidir. Rabbimin 
tayin ettiği zaman gelince, onu yerle bir 
eder; Rabbimin verdiği söz gerçektir” 
dedi. 
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їз (AV قطرا‎ de تارا قال آتوني أفرغ‎ 
(AA üb A zü Ú гу ыз أن‎ ei 
А Z E + İNİ قال هڏا رَحمَة من ري‎ 
2) وان وعد‎ 265 


3. Ashâb-ı Kehf 


Tefsirlerdeki bilgilere göre, Ashab-ı Kehf, Roma İmparatoru Dekanus zamanında yaşa- 
mışlardır. O dönemde Hz. İsa'ya inanan mü'minlere zulmedilmekteydi. Dinlerini terket- 
meyip, bu zulümlerden kaçarak bir mağaraya sığınan bu gençler, Roma İmparatorluğu”- 
nda Hıristiyanlığın yayıldığı İmparator |. Theodosius zamanında uyandılar. 


18/9. (Ey Muhammedi) Yoksa sen, ma- 
дага ve kitabe””” adamlarının şaşılacak 
âyetlerimizden olduklarını mı sandın? 
10. Hani o gençler mağaraya sığınmış 
ve: "Rabbimiz! Katından bize bir rahmet 
ver ve işimizde bize yol göster” demiş- 
lerdi. 11. Bunun üzerine Biz de onları 
mağaranın içinde yıllarca derin bir uyku- 
ya daldırmuştuk. 12. Sonra iki grupdan 
hangisinin kaldıkları süreyi daha iyi he- 
sap edebileceğini öğrenmek için, onları 
uyandırdık. 13. Onların olayını sana ger- 
çek olarak anlatıyoruz. Onlar Rablerine 
inanmış bir kaç gençti, Biz de onların hi- 
dayetini artırdık. 14. Onların gönüllerini 
sağlamlaştırmıştık, kalkmış ve şöyle 
demişlerdi: 577 “Rabbimiz, göklerin ve ye- 
rin Rabbidir. O'ndan başkasına tanrı ola- 
rak yalvarmayacağız. Yoksa, saçma söz 
söylemiş oluruz". 15. Dediler ki: “İşte şu 
bizim kavmimiz Allah”ı bırakıp tanrılar 
edindiler. Onların tanrı olduğuna apaçık 
bir belge getirmeleri gerekmez mi? Al- 
lah”a karşı yalan uydurandan daha zalim 
kim vardır?”. 16. (Onlara:) “Madem ki, 
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576 Arapça metindeki rakim kelimesi, Ashab-ı Kehfin anısına dikilen kitabe anlamına gelebileceği 


gibi, bu olayın gerçekleştiği yerin adı da olabilir. 


577 Rivayetlere göre, bu söylevi Roma imparatoru Dekanus'un huzurunda vermişlerdi. 
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siz bu insanlardan ve onların Allah'tan 
başka taptıklarından ayrıldınız, öyleyse 
mağaraya sığının; Rabbiniz rahmetini si- 
ze yaysın ve işinizde de size kolaylık 
göstersin” (denildi). 17. Güneş doğduğu 
zaman, mağaralarının sağından geçti- 
ğini ve battığı zaman da sol taraftan 
geçtiğini görürdün. Onlar da mağaranın 
içinde boşlukta bulunuyorlardı. Bu, Al- 
lah'ın âyetlerindendir. Allah kimi doğru 
yola koymuşsa, o doğru yoldadır. Kimi 
de şaşırtmış ise, ona yol gösterecek bir 
himayeci bulamazsın. 18. Mağaradakiler 
uykuda iken sen onları uyanık sanırdın. 
Biz onları sağa ve sola döndürüyorduk. 
Köpekleri de dirseklerini eşiğe uzatmıştı. 
Onları görmüş olsaydın, geri dönüp on- 
lardan kaçardın ve için korku ile dolardı. 
19-20. Birbirine sorsunlar diye onları 
böylece uyandırdık. İçlerinden biri: “Ne 
kadar kaldınız?” dedi. “Bir gün veya bir 
günden de az kaldık” dediler. “Ne kadar 
kaldığınızı Rabbiniz daha iyi bilir. Birinizi 
şu para ile şehre gönderin de, yiyecek- 
lerin en iyisine baksın ve size yiyecek 
getirsin, nâzik davransın ve sakın sizi 
kimseye duyurmasın. Sizi ele geçi- 
rirlerse, ya taşlayarak öldürürler veya 
dinlerine döndürürler. Bu durumda asla 
kurtulamazsınız” dediler. 21. Böylece, 
Allah'ın sözünün gerçek olduğunu ve kı- 
yametin kopacağından şüphe edile- 
meyeceğini bilmeleri için, insanların on- 
ları bulmalarını sağladık. Çünkü halk on- 
ların hakkında aralarında çekişiyorlardı. 
“Onların üzerine bir bina yapın" 
diyorlardı. Oysa onları en iyi Rableri bilir. 
Tartışmayı kazananlar: “Onların üzerine 
elbette bir mescit yapacağız” dediler. 22. 
Gayb hakkında tahminde bulunarak: 
“Onlar üç kişidir, dördüncüleri köpek- 
lerdir” diyecekler, “Beş kişidir, altıncıları 
köpekleridir” diyecekler, “Yedi kişidir, 
sekizincileri köpekleridir” diyecekler. De 
ki: “Onların sayısını en iyi Rabbim bilir. 
Onları pek az kimseden başkası da bil- 
mez”. Bunun için, onlar hakkında, yü- 
zeysel tartışma dışında (derin) tartışma- 
ya girme ve onlar hakkında kimseden 
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bilgi isteme! 


18/25. Onlar mağaralarında üç yüz veya 
üçyüz dokuz yıl kaldılar. 26.De ki: “Onla- 
rın ne kadar kaldığını, göklerin ve yerin 
görünmeyeni kendisinin olan Allah bilir.” 
O, ne kadar güzel görür ve ne kadar gü- 
zel işitir. İnsanların O'ndan başka yakın 
dostu yoktur. O kendi hükmüne kimseyi 
ortak etmez. 
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LAT, (Үо/\А‏ في كهقهم SDÜ‏ مائة سنين 
Az,‏ تىنعًا Че adl ДЫ ab EN‏ 
ај oz їз суу)‏ به АН Ú М,‏ من 
ай‏ من ولي ولا شرك في حكمة احا 


4. Ashãb-ı Uhdûd 


Bu olayın nerede ve kimler tarafından gerçekleştirildiğine dair çeşitli rivayetler vardır. En 
yaygın kabule göre, Yemen'in Yahudi kralı Zü Nuvâs, Yahudiliği kabul etmeyen Necranlı 
Hıristiyanlar'ı, ateş dolu çukurlara atarak, onları işkenceyle öldürmüştür. 


85/4-5. Çukurlar (kazıp), tutuşturulmuş 
ateşle dolduran) o adamların canı çık- 
sin!" 6-7. Hani (ateş çukurlarının) etra- 
fına kurulmuş, mü'minlere yaptıklarını 
seyrediyorlardı. 8-9. Sadece göklerin ve 
yerin hükümranlığı kendisinin olan öv- 
güye lâyık ve Üstün Allah'a inanmış ol- 
malarından dolayı onlardan öc alıyorlar- 
dı. Allah herşeye tanıktır. 


Oš (t/o‏ أصنحاب ül (о ayi‏ ذات 
(Vasa‏ 3 هم Ú de о (узар‏ 
İY Жы 18 G (A 3543 öyle səki‏ 
25..5.u.‏ 

Mə كل شيء‎ ele Ali, oz Yİ, СУДЫ) 


5. Ashab-ı Karye 


Tefsirlerde, aşağıdaki pasajda zikredilen beldenin Antakya, elçilerin de Hz. İsa'nın hava- 
rileri olduğu belirtilir. Esasen ne Kur'an bu konuda bir ipucu vermektedir, ne de müfes- 
sirlerin dayandıkları Hıristiyan geleneğinin bilimsel bir temeli vardır. Doğrusunu Allah bi- 
lir. 


36/13. Onlara şu kasaba halkını örnek 
ver. Hani onlara elçiler gelmişlerdi. 14. 
Onlara iki elçi göndermiştik de, onları 
yalanlamışladı. Biz de onları üçüncü bir 
elçiyle desteklemiştik. Onlar: “Biz size 
gönderilmiş  elçileriz” demişlerdi. 15. 
(Kasabalılar:) “Siz de ancak bizim gibi 
birer insansınız. Rahmân da bir şey in- 
dirmemiştir. Sadece yalan söylüyorsu- 


з а أصنحاب‎ 5% ДА уз], ) 1 
Gl жй Чыў y (16 (ШУЛ ek 
ог» (Sİ Ú а eli, 6353 СА As 
ası gəl ta Üy إلا‎ vil Ú 138 (`o 


də GD LİB (1 ода УРДЫ من شيء‎ 


578 Ashâb-ı Uhdüd, zulüm gören mü'minler değil, onlara işkence edenlerdir. Bu nedenle, bu ayetle- 
rin “... Ashâb-ı Uhdüd öldürüldü...” şeklinde çevrilmesi yanlıştır. 
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nuz” demişlerdi. 16-17. (Elçiler:) 
“Rabbimiz bizim size gönderildiğimizi 
bilmektedir; bize düşen ancak açıkça 
tebliğ etmektir” demişlerdi. 18. (Kasaba- 
Шаг:) “Sizin yüzünüzden uğursuzluğa 
uğradık. Eğer vazgeçmezseniz, Sizi taş- 
layacağız ve size bizden can yakıcı bir 
azap dokunacaktır” demişlerdi. 19. (Elçi- 
leri) “Uğursuzluğunuz kendinizdendir. 
(Bu uğursuzluk) size öğüt verildiği için 
mi? Hayır, siz aşırı giden bir topluluksu- 
nuz” demişlerdi. 20-25. Şehrin öbür u- 
cundan koşarak bir adam gelmiş ve: “Ey 
Kavmim! Gönderilen elçilere uyun! Siz- 
den bir ücret istemeyenlere uyun. Onlar 
doğru yoldadırlar, Beni yaratana ne diye 
kulluk etmeyeyim? Siz de O'na döne- 
ceksiniz. O'ndan başka tanrılar edinir 
miyim? Eğer Rahman olan Allah bana 
bir zarar vermek isterse, onların şefaati 
bana fayda vermez, onlar beni kurtara- 
mazlar. O takdirde, apaçık bir sapıklık i- 
çinde olurum. Ben Rabbinize inandım; 
beni dinleyin” demişti. 26-27. Ona: 
“Cennete gir!” dendi. “Keşke kavmim, 
Rabbim'in beni bağışladığını ve beni a- 
ğırlananlardan biri kıldığını bilse!” dedi. 
28-29. Ondan sonra, kavmi üzerine gök- 
ten bir ordu indirmedik; zaten indirecek 
de değildik. Sadece tek bir çığlık koptu; 
birden sönüp gittiler. 
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6. Tübba' Kavmi 


Tübba' kelimesi bir kavmin adı değil, Yemen'deki Himyer hükümdarlarının ünvanıdır. 
Tübba kavmi de, Sebe'nin bir boyu olarak kabul edilir. 


50/14. Eykeliler ve Tübbâ kavmi de (ya- 
lanlamışlardı). Bunların hepsi elçileri ya- 
lanlamışlardı da, tehdidim gerçek- 
leşmişti. 


44/37. Bunlar mı daha üstün, yoksa 
Tübba kavmi ve onlardan öncekiler mi? 
Onları yok etmişizdir, çünkü onlar suçlu 
idiler. 


, 
ba ə. 
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7. Ress Halkı 


‘Ress’ Arapça'da kuyu anlamına gelen bir kelimedir. Dolayısıyla, Kur'an'da ‘Ress Halkı’ 
ifadesiyle hangi toplumun nitelendiği açık değildir. En yaygın iki görüşe göre bunlar Hz. 
Şuayb"ın kavmi olan Medyenliler'dir veya Semud'un helakinden geriye kalanlardır. 


50/12-14. Onlardan önce Nüh'un kavmi, 
Ressliler, Semüd, Âd, Firavun, Lüt'un 
kardeşleri, Eykeliler ve Tübbâ kavmi de 
yalanlamışlardı. Bunların hepsi elçileri 
yalanlamışlardı da, tehdidim gerçekleş- 
mişti. 


DİM نوج وأصنحاب‎ £ Май cə (\т/о. 
(\# لوط‎ уз} 200 Vey (17 325) 
GRİ ШЫ Çİ (К gi кй) وأصنحابة ألأيكة‎ 

эе, 
25/38-39. Âd, Semüd ve Ressliler'e ve 
bunların arasında bir çok nesillerin her 


birine misallerle anlattık, ama dinleme- 
dikleri için hepsini kırdık geçirdik. 


буз) бей وأصنحاب‎ 326, le, ) 
Ss, EYİ لَه‎ iş zz BS (YA Г ذلك‎ ор 


гыз 


8. Sebeliler 


Sebe (Saba), Yemen bölgesindedir. Araplar o bölgenin tamamına Sebe derlerdi. Kur'an, 
Sebeliler'den iki ayrı yerde sözeder. Bunlardan birinde, Hz. Süleyman'la çağdaş olan 
Kraliçe Belkıs dönemindeki durumlarına atıfta bulunulmaktadır. Diğeri ise, Kral Şurahbil 


döneminde meydana geldiği tahmin edilen sel felaketiyle ilgilidir. 


27/22-26. Çok geçmeden Hüdhüd gelip 
Süleyman'a: “Senin bilmediğin bir şeyi 
öğrendim. Sana Sebe'den gerçek bir ha- 
ber getirdim. Oranın halkına hükmeden, 
herşeyden kendisine bolca verilen ve bü- 
yük bir tahta sahip olan bir kadın buldum. 
Onun ve kavminin Allah'ı bırakıp güneşe 
secde ettiklerini gördüm. Göklerde ve 
yerde gizli olanları ortaya koyan, gizledi- 
ğiniz ve açıkladığınız şeyleri bilen Allah'a 
secde etmemeleri için, Şeytan onlara, 
yaptıklarını güzel göstermiş, onları doğru 
yoldan alıkoymuş. Bunun için doğru yolu 
bulamıyorlar. Yüce arşın sahibi olan Al- 
lah'tan başka tanrı yoktur” dedi. 27-28 
Süleyman: “Doğru mu söylüyorsun, yoksa 
yalancılardan mısın? Bakacağız. Şu ya- 
zımı götür, onlara at; sonra bir yana çekil, 
varacakları sonuca bak” dedi. 29-32. 
Sebe Kraliçesi: “Ey ileri gelenler! Bana 
Süleyman'dan, Esirgeyen Merhametli Al- 
lah'ın adıyla başlayan ve: 'Sakın bana 
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karşı baş kaldırmayın ve teslim olarak ge- 
lin!” diyen önemli bir mektup bırakıldı. Ey 
ileri gelenler! Vereceğim emir hakkında 
bana fikrinizi söyleyin; siz benim yanımda 
bulunmadıkça, bir iş hakkında kesin bir 
hüküm vermem” dedi. 33. İleri gelenler: 
“Biz güçlü kimseler ve zorlu savaş adam- 
larıyız; emir senindir, sen ne buyuracağını 
düşün” dediler. 34-35. Kraliçe: “Hüküm- 
darlar bir şehre girdikleri zaman orasını 
perişan ederler, onurlu kimselerini alçaltır- 
lar. İşte onlar böyle davranırlar. Ben on- 
lara bir hediye göndereyim de, elçilerin ne 
ile döneceklerine bakayım” dedi. 36-37. 
Süleyman'a geldiklerinde: “Bana mal ile 
yardım etmek mi istiyorsunuz? Allah'ın 
bana verdiği, size verdiğinden daha iyidir. 
Ama belki de siz hediyenizle sevinirsiniz. 
Onlara hediyeyi geri götür. Onlara güç ye- 
tiremeyecek-leri bir ordu ile gelir, onları o- 
radan al-çalmış ve küçük düşmüş olarak 
çıkartırım” dedi. 38. Süleyman: “Ey ileri 
gelenler! Bana teslim olarak gelme- 
lerinden önce, hanginiz o kraliçenin tah- 
tını bana getirebilir?” dedi. 39. Cinlerden 
bir İfrit: "Sen yerinden kalkmadan önce, 
onu (Saba kraliçesinin tahtını) sana ben 
getiririm, ben buna gücü yetecek güvenilir 
biriyim" dedi. 40. Kitab ilmine sahib olan 
biri: “Ben onu sana, gözünü açıp kapa- 
madan getiririm” dedi. Süleyman, tahtı 
yanına yerleşmiş görünce: “Bu, şükür mü 
edeceğim, yoksa nankörlük mü edeceğim 
diye beni sınayan Rabbimin lütfundandır. 
Şükreden ancak kendisi için şükretmiş 
olur, fakat nankörlük eden bilsin ki, 
Rabbim muhtaç değildir, cömerttir” dedi. 
41. Süleyman: “Kraliçenin tahtını onun 
tanımayacağı hâle getirin! Bakalım tanı- 
yabilecek mi, yoksa tanıyamayacak mı?” 
dedi. 42. Kraliçe geldiğinde: “Senin tahtın 
böyle miydi?” denildi. O da: “Sanki odur, 
daha önce bize bilgi verilmişti ve Müslü- 
man olmuştuk” dedi. 43. Kraliçeyi o za- 
mana kadar alıkoyan, Allah'tan başka 
taptığı şeylerdi; çünkü kendisi inkarcı bir 
kavimdendi. 44. Ona: “Köşke gir” dendi; 
salonu görünce, onu derin bir su sanarak 
eteğini yukarı çekti. Süleyman: “Bu, cam- 
dan yapılmış cilalı bir salondur” dedi. Kra- 
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liçe: “Rabbim! Şüphesiz, ben kendime 
yazık etmişim. Süleyman'la beraber, â- 
lemlerin Rabbi olan Allah'a teslim oldum" 
dedi. 


34/15. Sebeliler için, yurtlarında Allah'ın 
kudretine bir işaret vardı: “Rabbinizin ver- 
diği rızıktan yiyin ve O'na şükredin! İşte 
hoş bir şehir ve bağışlayan bir Rab” (diyen) 
sağlı sollu iki bahçe. 16. Fakat onlar yüz 
çevirdiler; bunun için Biz de üzerlerine 
Arim selini gönderdik. 579 Onların bahçele- 
rini buruk yemişli, acı ılgınlı ve içinde biraz 
da sedir ağacı bulunan iki bahçeye çevir- 
dik. 17. İnkarlarından ötürü onları böyle 
cezalandırdık. Biz inkârcıdan başkasını 
cezalandırır mıyız hiç? 18. Onlarla, kutlu 
kıldığımız Şehirler arasında, karşı karşıya 
görünen kasabalar var etmiş, oraları gezi- 
lecek belirli konak yerleri yapmış ve: “Ora- 
larda geceleri ve gündüzleri güven içinde 
gezin” demiştik. 19. Ama onlar: 
“Rabbimiz! Yolculuk yaptığımız şehirlerin 
arasındaki mesafeyi uzak yap” deyip ken- 
dilerine yazık ettiler. Biz de onları efsane 
yapıverdik. Onları darmadağın ettik. Bun- 
da, sabreden ve çok şükreden kimseler i- 
çin dersler vardır. 20. İblis onlar hakkında 
görüşünü doğru çıkartmış ve inananlardan 
bir grup dışında, hepsi ona uymuşlardı. 21. 
Oysa, onun onlar üzerinde bir otoritesi yok- 
tu. Ancak, âhirete inananlarla, ondan şüp- 
hede olanları öğrenmek için (böyle yaptık). 
Rabbin herşeyi gözlemektedir. 
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9. Romalılar 


Müşrik Arapların, Romalıların Persler tarafından bozguna uğratılmasını iç politikada 
mümirlere karşı kullanmalarına, Allah'ırı geleceği haber vererek müdahale etmesi, Kitap 
Ehli ile “ortak cephe' stratejisi bağlamında siyasal hassasiyetin bir başka biçimde ifade 


edilmesidir. 


579 Sözkonusu sel, Merib seddinin yıkılmasından kaynaklanan felakettir. Kral Şurahbil b.Ya'fur dö- 
neminde cereyan etmiş olması kuvvetle muhtemeldir. 


580 Kuran bu pasajda, meşhur Arap göçlerine atıfta bulunmaktadır. 
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30/1. Elif, Lâm, Mim. 2-5. Rumlar yakın 
bir yerde yenildiler; onlar bu yenil- 
gilerinden sonra bir kaç yıl içinde ye- 
neceklerdir”” —eninde sonunda bu iş Al- 
lah'a aittir. İşte o gün, inananlar, is- 
tediğine yardım. eden Allah'ın yardımına 
sevineceklerdir. “> O Üstün'dür, Mer- 
hametli'dir. 6. Bunu, Allah söz vermiştir. 
Allah verdiği sözden caymaz, fakat in- 
sanların çoğu bilmezler. 
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10. Fil Olay! 


Habeşistan Necasisi tarafından Yemen'e vali olarak atanan Ebrehe, Mekke'nin dini ve ti- 
cari prestijini kıskanarak Sana'da 'Kulleys' adını verdiği bir kilise yaptırdı. Hicaz Arapla- 
rından Kinane kabilesinden bir kişi, geceleyin kilisenin içine pisledi. Ebrehe bu olaya kı- 
zarak Fil ordusuyla Mekke'ye yürüdü ve Kabe'yi yıkmaya yeltendi. Bu sure, Ebrehe or- 


dusunun bozgununu anlatmaktadır. 


105/1. (Ey Muhammed!) Rabbin'in, Fil 
sahiplerine ne yaptığını görmedin mi? O 
onların düzenlerini boşa çıkarmadı mı? 
3-5. Onların üzerine ateşten çıkmış taş- 
lar atan sürülerle kuşlar gönderip, onları 
yenilmiş ekin yaprağına çevirmedi mi? 


Gİ (\/\+о‏ كيف فعل )95 بأصنحاب الفيل 
-—1.—.ı‏ 
Tək‏ أبابيل (E‏ ترميهم بحجارة من سجيل °( 
.2 


581 MS. 613'de Şam, 514'de ise Kudüs, Hıristiyan Romalılar”dan Mecusi (müşrik) İranlıların eline 


geçtir. 


582 MS. 623-627 yılları arasında, Romalılar İranlılar'ı yenerek, kaybettikleri toprakları geri aldılar. 
583 Allah müşriklere karşı Ehl-i Kitab'ın yanında yer almıştır. 


ONUNCU BÖLÜM 
MESELLER 


Kur'an, mesajını daha anlaşılır kılmak için muhataplarının bildiği kıssaları kullandığı gibi, 
mesel olarak isimlendirilen, kurgulanmış senaryolara da yer vermektedir. Bazı müfes- 
sirler mesellerde anlatılan olayların da gerçekleşmiş olaylar olduğunu düşünmüş ve söz- 
konusu olayların kahramanlarının kimleri olduğunu, nerede ve ne zaman cereyan ettiğini 
araştırmışlardır. Bunun sonucunda başlı başına bir edebiyat geliştiği söylenebilir. Ancak, 
sözkonusu edebiyatı incelediğimizde, birbiriyle çelişik belirlemelerde bulunduklarını gö- 
rürüz. Dolayısıyla, bu edebiyatın bir bilgi değeri olduğu söylenemez. Mesellerde önemli 
olan, ilgili meselle verilmek istenen mesajdır. 


MESELLER 
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MESELLER 


2/26. Allah sivrisineği ve ondan küçük o- 
lanı misal olarak vermekten çekinmez. İ- 
nananlar, bunun Rablerinden bir gerçek 
olduğunu bilirler. İnkârcılar ise: “Allah bu- 
nu misal olarak vermekle neyi (anlatmak) 
istedi” derler. O, bu misalle bir çoğunu 
saptırır ve bir çoğunu da yola koyar. Allah 
onunla, sadece yoldan çıkmışları saptırır. 


16/60. Ahirete inanmayanlar kötülük ör- 
neğidirler; en yüce örnek Allah'ındır. O 
Üstün'dür, Bilge'dir. 


16/74. Allah'a örnekler vermeye kalkış- 
mayın. Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 


17/89. Biz bu Kur'an'da insanlara her 
çeşit örneğe yer verdik. Öyle iken, in- 
sanların çoğu yalnızca küfre razı oldular. 


18/54. Biz bu Kur'an'da insanlar için her 
çeşit örneğe yer verdik. (Ama) insan tar- 
tışmaya en düşkün varlıktır. 


24/34. Size, açıklayıcı âyetler, sizden 
önce gelip geçenlerden örnekler ve sa- 
kınanlara bir öğüt indirdik. 


25/33. (Ey Muhammed!) Onların, sana 
getirdikleri her bir örneğe karşı, mutlaka 
Biz sana gerçeği ve en güzel açıklamayı 
getiririz. 


25/38-39. Âd, Semüd ve Ressliler'e ve 
bunların arasında bir çok nesillerin her 
birine misallerle anlattık, ama dinleme- 
dikleri için hepsini kırdık geçirdik. 
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ЭШ оу. q 8 Gİ di, ) ۰‏ من 

Г bal‏ من Ша‏ وَموْعظًة للمتقين 

Giy e, Ур J ЧЫ Уу ° 

ү > pe REAP 

бу, وأصنحاب الرس‎ ai niz) ۴ 

“x, JÉN А) уз ЭЕ, (TA Гук ذلك‎ gö 


Daz їй 
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30/58. Bu Kur'an'da insanlar için her tür- 
lü örneği vermişizdir. Sen onlara bir mu- 
cize getirmiş olsan, inkar edenler: "Siz 
ancak saçma şeyler ortaya atanlarsınız" 
derler. 


39/27. Biz bu Kur'an'da, belki öğüt alırlar 
diye, insanlara her türlü örneği verdik. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 

٠‏ ) ولقذ йш Gya‏ في هذا GİYİN‏ من 
کل о) XL s= G J‏ الذين ol ƏS‏ 
8 إلا ой‏ 

йш İŞ Çə Ой, (ҮҮ/ТА‏ في هذا GİLAN‏ من 


ох şeki Ji کل‎ 


1. Allah 


24/35. Allah göklerin ve yerin ışığıdır. 
O'nun ışığı, içinde lamba bulunan bir o- 
yuğa benzer. O lamba bir cam içindedir; 
cam ise, sanki inciden bir yıldızdır; bu, 
doğuya da batıya da ait olmayan, kutlu 
bir zeytin ağacından yakılır. Ateş değ- 
mese bile, neredeyse yağının kendisi 
aydınlatır! Pırıl pırıldır. Allah dilediğini 1- 
şığına iletir; Allah insanlara örnekler ve- 
rir. O herşeyi bilir. 


әз ФӘ ga Ñ مارات‎ Туу أله‎ 4 
في زجاجة‎ gal tlpas Gá كمشكاة‎ 
Yaz من‎ d4 دري‎ ЫА ÇİR isi 
ш) 3 ауу Уу aa у аду Жуй 
نور يهدي‎ ые эз YÜ К ЫС) يُضيءُ‎ 
ой GESİ di ы) düz gə ой] اله‎ 


Ме «2 JS АШ; 


- + 


2. Allah'ın İlmi 


31/27. Eğer yeryüzündeki her bir ağaç 
kalem, yedi denizle desteklenen bir de- 
niz de mürekkep olsaydı, yine de Al- 
lah'ın sözleri yazmakla bitmezdi. Doğ- 
rusu, Allah üstündür, bilgedir. 


ЭЎ уыз من‎ озу! في‎ Kl ولو‎ (YY/T) 
CK تفدت‎ Ú АЎ Алы эд من‎ Уй 0) 


кары. 


3. Kur'an'ın Mesajının Ağırlığı 


59/21. (Ey Muhammed!) Eğer Biz Kur'- 
an'ı bir dağa indirmiş olsaydık, sen onun 
gönülden baş eğerek Allah korkusuyla 
parça parça olduğunu görürdün. Bu mi- 
salleri, düşünsünler diye veriyoruz. 


İİ على جبل‎ a Fa أنزلتا‎ Si ("1/3 
YENİ ak, da ak من‎ GE Gad 
O Si للناس لعلهم‎ Lo y: 
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4. Hz. Peygamber ve Arkadaşlarının Durumu 


48/29. Muhammed Allah'ın Elçisi'dir. 
O'nun beraberinde bulunanlar, inkarcı- 
lara karşı sert, kendi aralarında mer- 
hametlidirler. Onları Allah'tan bolluk ve 
hoşnutluk dileyerek rükua varır, secde 
ederlerken görürsün. Onlar, yüzlerin- 
deki secde izi ile tanınırlar. İşte bu, on- 
ların Tevrat'ta anlatılan nitelikleridir. İn- 
cil'de de şöyle nitelendirilmişlerdi: Onlar 
filizini çıkarmış, onu kuvvetlendirmiş, 
kalınlaşmış, gövdesi üzerine dikilmiş, 
ekincilerin hoşuna giden ekin gibidirler. 
Böylece. Allah onlarla inkârcıları öfke- 
lendirir. Allah, onlardan inanan ve ya- 
rarlı işler işleyenlere, bağışlama ve bü- 
yük ecir söz vermiştir. 


¿aÍ ЗА pal, di JO X< (туо 
KEL GS) ÇAK ыы sl”) على الكفار‎ 
في‎ aa üzə АП من‎ Эй пей 
AN في‎ š ЖЕ, ذلك‎ зы Ж be мазу 
ea йы: أخرج‎ gös dəyi في‎ el, 
həsi ШУ Şək a ge уйл} ЫМ 
эше, л АШ 


32, Sil ө 


oke Aİ, дл дыл الصّالحات‎ 


| gial 


5. Hakkın Kalıcılığı, Batıl'ın Geçiciliği 


13/17. Allah, gökten su indirir, dereler o- 
nunla dolup taşar; sel, üste çıkan kö- 
püğü götürür. Süs veya yararlı bir şey 
yapmak için ateşte erittiklerinin üzerinde 
de buna benzer bir köpük bulunur. Allah 
hak ile batılı böyle anlatır. Köpük uçup 
gider, ama insanlara yararlı olacak şey 
ise yerde kalır. Allah bunun gibi bir çok 
örnekler verir. 


ы] Qa % ШЫ من‎ dəl OY 
يُوقئون‎ бу زا رابا‎ JÉJ فاحتمل‎ ú sQ 
as AK, Зуу gG a النار ابتغاءَ‎ „а 
elik Casa Xol С gür, gal аш: ўа 
كذلك‎ Dİ çi ES Dəlli ali LE, 

gözi АШ O ум 


6. İyiliğin Bereketliliği, Kötülüğün Kısırlığı 


14/24. Allah'ın, hoş bir sözü, gövdesi 
sağlam ve dalları gökte bulunan hoş bir 
ağaca nasıl benzettiğini görmedin mi? 25. 
O ağaç Rabbinin izniyle her an meyvele- 
rini verir. Düşünüp öğüt alsınlar diye, Al- 
lah insanlara böyle örnekler verir. 26. Kö- 
tü bir söz ise, yerden koparılmış, yerinde 
duramayan kötü bir ağaca benzer. 


АК SE Ай ضترب‎ CSS ترى‎ ДЇ (ЧЕЛ 
في‎ GEY cağ QLd db ууш ДЬ 
UD op ое کل‎ ЧЫ] лу (ve Шз 
("` a ны ш EYİ Ай зум, 
Хы ШЕ Жы К UK, 

ЧА Ú = Ñi‏ من قرار 


rr 
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7. İnsanın Çevresini Aşabilme Gücü 


66/10. Allah, inkar edenlere Nüh'un ka- 
rısıyla Lütun karısını misal gösterir. 
Bunlar, kullarımızdan iki iyi kulun nikâ- 
hında iken, onlara ihanet etmişlerdi de, 
onlar (iki peygamber) Allah'a karşı bun- 
lar için hiç bir şey yapamamışlardı. 
Bunlara: “Cehenneme girenlerle bera- 
ber siz de girin” dendi. 11. Allah, ina- 
nanlara da Firavun'un karısını misal 
gösterir. O: “Rabbim! Katında, cennette 
bana bir ev yap; beni Firavun'dan ve 
onun işlediklerinden kurtar; beni bu zâ- 
lim milletten kurtar” demişti. 12. Yasak 
yerini korumuş olan İmran kızı Meryem 
de bir misaldir. Ona ruhumuzdan üfle- 
miştik; Rabbinin sözlerini ve kitablarını 
tasdik etmişti; o Bize gönülden itaat 
edenlerdendi. 


a у оа Эй» АШ Шуа ) AA‏ نوج 
s duy,‏ تخت öl‏ من бше‏ صالحين 
оь ük УВ adi‏ من эз üz, Ga Ай‏ 
ыы ал ш‏ \\( وضرب йй SE АШ‏ 
ш у Gea diyi KA)‏ رب ابن لي عندك 
.220 
من 3 шй 276 (Y pall‏ عمران التي 
أخصتت Gai‏ فنفختا فيه йш, Чу) bə‏ 
ШЕ) ШЫ ciiay G la‏ وکتبه وکانت 


من القانتين 


8. Ölümden Sonra Dirilme 


2/259. Durumu, çatıları çökmüş bir kasa- 
baya uğrayan kişiye benzeyene ne der- 
sin? “Allah bunları ölümlerinden sonra na- 
sıl diriltecek?” dedi. Bunun üzerine Allah 
onu yüz yıl ölü bıraktı, sonra diriltti ve ona: 
“Ne kadar kaldın?” dedi. O: “Bir gün veya 
bir günden az kaldım” dedi. (Allah:) “Hayır; 
yüz yıl kaldın; yiyeceğine, içeceğine bak, 
bozulmamıştır. Ama eşeğine bir bak! Seni 
insanlara bir belge kılalım. Ve kemiklere 
bir bak, nasıl onları kaldırıp yerli yerine 
koyduktan sonra onlara et giydiriyoruz” 
dedi. İşin aslını anlayınca: “Allah'ın 
herşeye gücünün yettiğini biliyorum” dedi. 


35/9. Rüzgarları gönderip, bulutları yürü- 
ten, Allah'tır. Biz bulutları ölü bir yere sü- 
rüp, onunla toprağı ölümünden sonra di- 
riltiriz. İşte diriliş de böyledir. 


gs (venyy‏ مر على 204 وهي خاويَة 
ır...‏ 
ра oai 5‏ قال بل cii‏ ,40 عام ыз‏ 
run...‏ 
...5 
вА о 8 sj G у‏ 
e Ш‏ كل شيء “as‏ 


Оз» элй EM الذي أرسل‎ АШ, (3/70 
ш» Хә YENİ به‎ Gəh ez э] йы 


.. .. 
” şəkili йз 
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9. Dünya Nimetlerinin Geçiciliği 


10/24. Dünya hayatı, gökten indirdiğimiz 
su gibidir. İnsanların ve hayvanların yi- 
yeceği bitkiler, onunla birbirine örülür. 
Yeryüzünün süsünü takınıp bezendiği ve 
yerin sahiplerinin bunlara mâlik oldukla- 
rını sandıkları sırada, gece veya gündüz 
buyruğumuz oraya geliverir de, orayı bi- 
çilmişe çeviririz ve sanki bir gün önce bir 
şey yokmuş gibi olur. Biz âyetleri, düşü- 
nenlere böyle açıklıyoruz. 


18/45. Onlara, dünya hayatı için örnek 
ver. Tıpkı gökten indirdiğimiz su gibidir; 
o suyla yerin otları birbirine karışacak 
şekilde yetişir, ama sonunda rüzgarın 
savuracağı çöpe dönerler. Allah herşe- 
yin üstünde bir güce sahiptir”, 


57/20. Dünya hayatının oyun, oyalanma, 
süslenme, aranızda övünme ve daha 
çok mal ve çocuk sahibi olma ça- 
basından ibaret olduğunu bilin. Bunların 
durumu, yağmurun bitirdiği, ekicilerin de 
hoşuna giden bir bitkiye benzer, sonra 
kurur, sapsarı olduğu görülür, sonra çer- 
çöp olur. Ahirette çetin bir azap da var- 
dır, Allah'ın hoşnutluğu ve bağışlaması 
da vardır; dünya hayatı ise sadece alda- 
tıcı bir geçimliktir. 


ge ni (1671,‏ الْحيَاة Gübi ¿Ú< gen‏ من 
ШЫ‏ فاختلط به تبات ‚ЫШ hy w. oz, Mİ‏ 
ŞİŞİ,‏ حتى b‏ أخذت xaş, YAYAN) Gİ‏ 
“Sd zl bú Че sel ДЫ kal sk,‏ 
تهارا BAR‏ حصيدا كأن BİS ¿NU уб М‏ 

оз Айй çə agi Jai 


25 göl stal OK çal واضترب‎ (#О/\А 
gözəli ya Yİ به تبات‎ hs ШЫ من‎ АШУ 
كل شيء‎ ük АШ OS) CU 1595 ый 


-0 
Lay 


Tosu 


Yi, əl Ga дыз Gİ Təki (əv 
YAN Г; و تکار“ في‎ <S A, 279 
... 5 uğ дй) أغجب‎ s о 
ə idiz zayi وقي‎ ы səs) 2А 
إلا‎ ы ау G, ورضنوان‎ АШ ое Paz) 

əsli çü 


10. Malını Allah Yolunda Harcayanların Durumu 


2/261. Mallarını Allah yolunda verenlerin 
durumu, yedi başak bitiren ve her ba- 
şağında yüz dane bulunan tek danenin 
durumu gibidir. Allah dilediğine kat kat 
verir. Allah”ın lütfu geniştir; O herşeyi bi- 
lendir. 


ali في سيل‎ ШУ bodi الذين‎ O (YUN 
ML А, ستابل في كل‎ з أنبقت‎ ХЫ Jus 


МЕ Çər, АШУ ¿US GA يُضتاعف‎ 4, А 


11. Malını Gösteriş İçin Harcayanların Durumu 


2/264. Ey inananlar! Allah'a ve ahiret 
gününe inanmayan ve malını insanlara 
gösteriş için sarfeden kimse gibi, iyi- 


зы dz Y آمنوا‎ гыз Gü (уле 
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liklerinizi başa kakarak ve inciterek boşa 
çıkarmayın. Böyle olanın durumu, üze- 
rinde biraz toprak bulunan yalçın kayaya 
benzer. Üzerine sağanak yağdığında 
onu cascavlak bırakır. Böylece ellerinde, 
kazandıklarından bir şey kalmaz. Allah 
inkârcı toplumu doğru yola eriştirmez. 
265. Allah'ın rızasını elde etmek ve gö- 
nüllerini pekiştirmek için mallarını veren- 
lerin durumu, yüksekçe bir tepede bulu- 
nan, bol yağmur aldığında ürünlerini iki 
kat veren ve bol yağmur yağmasa bile, 
bir çisenti alan bir bahçeye benzer. Allah 
yaptıklarınızı görür. 266. Hangi biriniz, 
çocukları güçsüz ve kendisine ihtiyarlık 
çökmüşken, altlarından ırmaklar akan, 
içinde her çeşit meyveden bulunan hur- 
malığının ve üzüm bağının ateşli bir ka- 
sırganın gelmesiyle yanıp kül olmasını 
ister? Allah, düşünürsünüz diye size bel- 
gelerini böyle anlatmaktadır. 
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Ya eli راء‎ АЙ йй وآلأذى كالذي‎ Ab 
على‎ фуу Y їз АС or, li CI 
هدي 0 الكافرين‎ Y dı, AS مما‎ од 
562 ya ај а O s وش الذين‎ ("79 
Gila ¿g أنفسهم كمل جتة‎ bə ым, all 
Qa وبل‎ qəl qi йез qi وابل فاتت قت‎ 
el “səl ya (11 > os U 410, 
QAS من تخيل وتاب 825 من‎ А» А o S 
a, і хс, SAZAN OS من‎ а لَه‎ İŞİNİ 
са YÜ فيه‎ аы) СА üzə у 

O SS <Ы су! +< АШ كذلك يبن‎ 


12. Mü'min-Kafir Karşılaştırması 


6/122. Küfür içinde ölü iken kendisini di- 
riltip, insanlar arasında kendisine ver- 
diğimiz ışıkla yürüyen kimse, karan- 
lıklarda kalıp çıkamayan kimse gibi olur 
mu? İşte, inkarcılara yaptıkları böyle 
süslü gösterilmiştir. 


7/58. Rabbinin buyruğu ile iyi toprağın 
bitkisi yetişir. Çorak toprak ise kavruk 
bitki çıkarır. Şükredecek topluluğa ayet- 
lerimizi böyle açıklarız. 


11/24. Bu iki takımın durumu, kör ve sa- 
ğır ile gören ve işiten kimsenin duru- 
muna benzer. Bu ikisi eşit olur mu? Hiç 
öğüt almayacak mısınız? 


16/75. Allah hiç bir şeye gücü yetmeyen 
ve başkasının malı olan bir köle ile, ken- 
disine katımızdan verdiğimiz güzel 
rızıktan gizlice ve açıkça veren kimseyi 
örnek veriyor. Bunlar hiç eşit olur mu? 
Övgü Allah'a aittir, fakat çoğu bunu bil- 


اومن کان متا А Чу dün‏ نورا 
çq‏ به في التاس AK ZS‏ في O сайы‏ 
72555 


#025 » x ERE ES чы 5 WA 
zr 

dz (Y£ 7١‏ الفريقين كالأعمى ау)‏ والصير 
gede,‏ هل ды‏ ملا оу ЭШ‏ 


"aş Y SUL Vie ə Ай Ula yep 
diğ ya AA منا رزقا‎ 
А d xab ون‎ 


BU ¡ Фаз * على‎ 
Жы هل‎ у>,» ы хь 
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mez. 76. Allah iki adamı örnek veriyor. 
Biri, hiç bir şeye gücü yetmeyen, efendi- 
sine yük olan, bir yere gönderse bir iyilik 
getirmeyen bir dilsiz; şimdi bu, doğru 
yolda olup, adaletle iş yapan kimse ile 
bir olur mu? 


28/61. Karşılaşacağı güzel bir vaade bu- 
lunduğumuz kimse, dünya hayatında 
kendisini geçindirdiğimiz, sonra kıyamet 
günü (sorgulanmak üzere) hazır bulun- 
durulacaklardan olan kimse gibi midir? 
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taal ol SE, il وضرب‎ (VA oiy Y 
Uz Ye على‎ AŞ ey على‎ “ai Y asi 
“AL بخير هل يَستوي هو ومن‎ ШУ А5 

gla Mpa على‎ ду aly 


Qas 48У Эа A وعدا‎ 30, Бой ( (A 


ү; ë Göl sai pi 2,‏ يوم ; хай‏ من 
المُخضرين 


13. Kalbin Katılaşması 


2/74. Bundan sonra, yine de kalpleriniz 
taş gibi, hatta daha da katı kesildi. Zira 
taşlar arasında kendisinden ırmaklar fış- 
kıran da vardır, yarılıp içinden su çıkan 
da vardır, Allah korkusundan yuvarlanan 
da vardır. Allah yaptıklarınızdan haber- 
siz değildir. 


zi кай g من‎ WE 554 Saf Е 53205 
منه‎ gk يشقق‎ О منها‎ {з Yİ 23 iş 
Ай C АЙ 2222 cə a Ú) Gie Туу ААЙ 

— 


14. İnkarcıların, İlahi Çağrı Karşısındaki Durumları 


2/171. İnkar edenlerin durumu, bağırma 
ve çağırmadan başka bir şey duymayan 
hayvana seslenenin durumu gibidir. On- 
lar sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler. 
Bundan dolayı düşünemezler. 


Də dağ كمل الذي‎ 1 yx bali OS (УЗУ 
Y иа əb & صم‎ lar, se) YI AA Y 


يعقلون 


15. İnkarcıların Yapmış Oldukları İyiliklerin Boşa Çıkması 


3/117. Onların bu dünya hayatında 
sarfettikleri şeylerin durumu, kendilerine 
haksızlık eden topluluğun ekinlerine vu- 
rup yok eden soğuk rüzgarın durumu gi- 
bidir. Allah onlara zulmetmemiş, ama 
onlar kendilerine zulmetmişlerdir. 


14/18. Rablerini inkâr edenlerin işleri, 
kasırgalı bir günde rüzgârın sertçe sa- 
vurduğu küle benzer, kazandıklarından 


düs Göl Ga оа يُنفقون في‎ Ú OK (Y/Y 
“öldi قوم ظلموا‎ ©з» ССА "уа бый ريح‎ 
° yala ağ gi СА, AW р С, ASİ ü 


NS Б жу 158 ый) dz (YAP 
r У عاصف‎ əə. 
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hiç bir şey ele geçiremezler. İşte derin 
sapıklık budur. 


24/39. İnkâr edenlerin işleri, engin çöl- 
lerdeki serap gibidir. Susayan kimse onu 
su sanır, fakat oraya geldiğinde hiç bir 
şey bulamaz. Orada Allah'ı bulur ve O 
da hesabını görür. Allah hesabı çabuk 
görendir. 40. Veya engin denizin karan- 
lıklarına benzer. Onu, üstüste dalgalar 
ve dalgaların üstünde bulutlar örter; ka- 
ranlıklar üstünde karanlıklar; insan elini 
uzattığı zaman, neredeyse onu bile 
göremez. Allah'ın ışık vermediği kimse- 
nin ışığı olmaz. 


KONULARINA GÖRE KUR'AN 
мий DAN GA على شيء ذلك‎ 15 


БЫШЫ] ŞS air, (аут‏ كراب بقيعة 
Из gol АШЫ;‏ حتى з бз a S 1J‏ 
AFA iie АШ AÇ,‏ حسَابة ani да yə АШ,‏ 
a.‏ 
فوقه 55 من فوقه QAĞA‏ ظلمات GA Ulaş‏ 
فض goal İŞ‏ يده لم يكذ зз yay A‏ 

оз من‎ А ба نور‎ АРАШ 


16. Putları Yardıma Çağıranların Durumu 


13/14. Gerçek duâ Allah'a yapılır. O'- 
ndan başka çağırdıkları kendilerine hiç 
bir cevap veremez. Bunlar, suyun ağ- 
zına gelmesi için avuçlarını suya açan 
kimseye benzerler. Hiç bir zaman su ağ- 
zına ulaşmaz. İnkârcıların duası da böy- 
ie boşuna gitmektedir. 


Də bəkə оо dadi уез А ÇİY‏ ونه 
..—- 
le Шу айу A С, dl АШ‏ الكافرينَ Yİ‏ في 


17. Peygamberini Yalanlayan Toplumun Durumu 


16/112. Allah, size, güven ve huzur için- 
de olan, her yandan rızkı kendisine bol- 
ca gelen, sonra Allah”ın nimetini inkar 
eden ve bu yaptıklarından dolayı, Al- 
lah'ın açlığa ve korkuya bürünmeyi tat- 
tırdığı bir kenti örnek vermektedir. 113. 
Andolsun, onlara içlerinden bir elçi gel- 
miş ve onu yalanlamışlardı. Onlar hak- 
sızlık yaparken azap onları yakaladı. 


x كانت‎ iga Э% АШ zə, (1111 
оа من کل مان‎ KES by, ый; ШЫ, 
Vay eyal, £ Ай لباس‎ АШ qadi dı AL 
üə Озы) ДЬ ЭШ, (YY eş کانوا‎ 

S Ms уыз ЫЙЫ УУМ əs 


18. Allah'a Eş Koşanların Durumu 


22/31. Allah'a ortak koşmaksızın O'na 
yönelin. Allah'a ortak koşan kimse, gök- 
ten düşüp de, kuşların kapıştığı veya 
rüzgarın bir derin uçuruma attığı şeye 
benzer. 


(YA/YY‏ حتفآءَ لله рыб ya Де‏ به Ya‏ شرك 
بالله فكأنما Sk‏ من GN‏ فتخطفة “cak‏ 


ur 
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22/73. Ey İnsanlar! Bir misal verilmekte- 
dir, şimdi ona kulak verin! Sizlerin Allah”ı 
bırakıp taptıklarınız bir araya gelseler, 
bir sinek bile yaratamazlar. Sinek onlar- 
dan bir şey kapsa, onu kurtaramazlar; 
kovalayan da kovalanan da ne kadar 
güçsüz! 


29/41. Allah'tan başka veliler edinenlerin 
durumu, kendine yuva yapan örümceğin 
durumu gibidir. Evlerin en dayanıksızı 
ise şüphesiz örümceğin yuvasıdır. Keş- 
ke bilseler. 42. Allah, onların Kendini bı- 
rakıp da yalvardıkları şeyleri bilir. O 
Güçlü'dür, Bilge'dir. 43. Biz bu misalleri 
insanlara veriyoruz, onları ancak bilenler 
kavrayabilir. 


30/28. Allah size kendinizden bir örnek 
vermektedir: Emriniz altında olup da 
verdiğimiz rızıkta size ortak olanların, e- 
şit şekilde hak sahibi olmalarına râzı o- 
lur ve birbirinizi saydığınız gibi, bu ortak- 
larınızı sayar mısınız? Aklını kullanan 
topluma âyetleri böyle uzun uzadıya a- 
çıklarız. 


39/29. Allah, geçimsiz efendileri olan bir 
adamla, yalnız bir kişiye bağlı bir adamı 
örnek olarak verir. Bu ikisi eşit midir? 
Övgü Allah'adır, fakat çoğu bilmezler. 
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o فاستمعوا لَه‎ UK ода (йй G ۲۷ 
Лу UĞ LAŞ ol ون الله‎ pə o bal 
ستتقذوة‎ Y شيا‎ CON о оу А ы 

gəlir, ШЫ ضَعّف‎ 45, 


ДЕ الله‎ об الذين اتخذوا من‎ JK ) ۹ 
ايوت‎ саз G Ú اتخذت‎ s Sİ Jus 
eLə الله‎ (у (EY osiy sus Sd cə 
а) Э: aş eyi Də 4333 من‎ Dən 
إلا‎ Şiz, وما‎ ыйш qayış ШЕ ай, (tr 
РАИ 


bə qil هَل‎ ДЫЙ اكم متلا من‎ огра (YAT. 
ıı... 
bəlkə ÇAL М! 


да Эз, Э% АШ iyə (ayna‏ شركاءٌ 
pol‏ ورجلا üz ÚK,‏ هل Э% уш‏ 
xal‏ لله بل заа Y УУД)‏ 


19. Münafiklarin Durumu 


2/17. Onlarin durumu, ates yakmak iste- 
yen kimsenin durumu gibidir. Ates çev- 
resindekini aydınlattığı anda, Allah on- 
ların aydınlığını giderir ve onları karan- 
lıklar içinde görmez durumda bırakır. 18. 
Artık onlar sağır, dilsiz, kördürler bu 
yüzden geri de dönmezler. 19. Yahut 
onlar, gök gürlemesi, şimşek çakması ve 
karanlıklar içinde, gökten boşanan sağa- 
nağa (yakalanmış kimseye) benzerler; 
yıldırım seslerinden dolayı ölüm korku- 
suyla parmaklarını kulaklarına tıkarlar. 


Ul Ú الذي 3821 تارا‎ О şk (yv/Y 
у АБ في‎ ASUR) pay АШ ЫАЛ АТ» G 
ода Y ма yl (Sİ صم‎ (A by 
ey, Gal فيه‎ «ЧЫЛ كصيّب من‎ у с 
gelmeli من‎ 2. əllə Gə 
“si (Y N بالكافرين‎ İaşe АШ, ciyak ge 
مشو فيه‎ şi Gİ АК АЙ يَخطف‎ ği 
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Allah inkârcıları kuşatmıştır. 20. Şimşe- 
ğin çakması neredeyse gözlerini alır, on- 
ları aydınlattıkça ışığında yürürler, üzer- 
lerine karanlık basınca durakalırlar. Al- 
lah dileseydi işitmelerini ve görmelerini 
giderirdi. Allah'ın herşeye gücü yeter. 


59/15. (Yahudiler) tıpkı, kendilerinden az 
zaman önce geçmiş ve işlerinin kar- 
şılığını tatmış olanlar gibidirler. Onlara 
can yakıcı bir azap vardır. 16. (İki- 
yüzlüler de) tıpkı insana: “İnkar et!” de- 
yip, o inkar edince de: “Ben senden u- 
zağım; alemlerin Rabbi olan Allah'tan 
korkarım” diyen Şeytan gibidirler. 
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“gələ ЫАМ АШ ¿Ús Yi, es güle АШЫ) Py, 
ə... 


bali ÉS (19/91‏ من Ləl ый el‏ وبال 
У olsu dəs (11 Ый cü Ab pa М‏ قال 
“r.‏ 

أخاف АШ‏ رب الْعالْمين 


20. Bilginin Gerektirdiği Sorumluluğu Yerine Getirmeyenlerin Durumu 


62/5. Kendilerine Tevrat yüklendiği hâl- 
de, onu taşıyamayanların durumu, sir- 
tına kitap yüklenmiş eşeğin durumu gi- 
bidir. Allah'ın âyetlerini yalanlayan top- 
luluğun durumu ne kötü bir örnektir. Al- 
lah haksızlık eden toplumu doğru yola 
eriştirmez. 


71175. (Ey Muhammed!) Onlara, kendi- 
sine ayetlerimizi verdiğimiz, sonra on- 
lardan sıyrılan ve Şeytan'ın kendi peşine 
taktığı ve böylece azgınlardan olan kişi- 
nin haberini de oku. 176. Dileseydik onu 
âyetlerimizle üstün kılardık. Fakat o 
dünyaya meyletti ve hevasına uydu. Bu- 
nun durumu, köpeğin durumuna benzer; 
üstüne varsan da dilini sarkıtıp solur, bı- 
raksan da dilini sarkıtıp solur. İşte, ayet- 
lerimizi yalanlayanların durumu budur. 
Bu kıssaları anlat da düşünsünler. 


ú as لم‎ ë уй LEA шый متل‎ (елт 
sb... 
يَهّدي 2380 الظالمين‎ У АШ, الله‎ сь 156 


“TEL 
Яз (OYT من الْعاوين‎ OS güşə dağ منها‎ 
dib əz Yİ إلى‎ ЗЫ 24, بها‎ önü ЧЫ 
Gİ sab 4 تحمل‎ у vasi (Es aka ga 
Gü vi ой اقم‎ dn ab Дай 

səsin MİRİ yea فاقصص‎ 


21. Allah”ı Unutarak Kendini Yeterli Görenlerin Durumu 


18/32. Onlara iki adamı örnek ver. Birine 
iki üzüm bağı vermiş, yanlarını hur- 
malıkla çevirmiş ve aralarında ekinler 
yetiştirmiştik. 33. Her-iki bahçe de ürün- 
lerini vermişlerdi. Hiç bir şeyi eksik bı- 
rakmamışlardı. İkisinin arasından bir de 


S şi yar) (TY/34‏ رَجُليّن бїз‏ لأحدهما 
da,‏ من أعتاب Сабу‏ تخل Шар dz)‏ 
A, ы, qil са 2853 ds (тт s‏ 
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ırmak fışkırtmıştık. 34. Onun ürünleri de 
vardı. Bu yüzden, arkadaşıyla konu- 
surken: “Ben malca senden zenginim ve 
insan sayısı bakımından da senden 
güçlüyüm” dedi. 35. Böylece, kendisine 
yazık edip, bahçesine girerken şöyle 
dedi: “Bu bahçenin batacağını hiç san- 
mam”, 36. “Kıyametin kopacağını da 
zannetmiyorum. Eğer Rabbime götürü- 
lürsem, orada bundan daha iyisini bulu- 
rum” dedi. 37. Kendisiyle konuşan arka- 
daşı ona dedi ki: “Seni topraktan, sonra 
da nutfeden yaratan, sonra da seni a- 
dam kılığına koyanı mı inkar ediyorsun?” 
38. "Fakat, o Allah benim Rabbimdir, 
Rabbime kimseyi ortak koşmam”. 39. 
“Bağına girdiğinde her ne kadar sen be- 
ni mal ve çocuk bakımından daha az gö- 
rüyorsan da: “Allah nazardan saklasın. 
Maşaallah! Her güç Allah'ın yardımıyla- 
dır” demeli değilmiydin? 40. Umulur ki, 
Rabbim bana senin bah daha iyisini ve- 
rir ve seninkinin üzerine de gökten he- 
sap görecek bir yıldırım gönderir de, o- 
rası kayılacak kuru bir yer olur. 41. Ya- 
hut suyu çekilir de, artık bir daha onu el- 
de edemezsin” dedi. 42. Nitekim ürünleri 
yok edildi. Bağın altüst olmuş çardakları 
karşısında, harcadığı emeğine içi yana- 
rak ellerini oğuşturup: “Keşke Rabbime 
kimseyi ortak koşmasaydım” diyordu. 
43. Ona Allah'dan başka yardım edecek 
adamları da yoktu. Kendi kendisini de 
kurtaramadı. 44. İşte burada hakimiyet, 
varlığı gerçek olan Allah'ındır. Ödül- 
lendirme bakımından da en iyi odur. So- 
nuçlandırma yönünden de en iyi olan 
odur. 
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Jë yak о, (Yt Тө ba وفجرتا‎ ы 
у SG ak, Sİ Q وهو يُحاور*‎ дейш 
لنفسه قال مآ‎ ДЪ ууу Ai das, (то rë 
йа Ap БМ وما‎ (т Ed هذه‎ ss gl “af 
lila منها‎ A [дз O A ردذت‎ ol, 
gal cə asl وهو يُحاورة‎ Майа А قال‎ (TY 
“———. 
urnruır.n.. 
YI 28 у АШ شاءَ‎ Ú сй خلت جنتك‎ 3 Yİ, 
ak (6 diş, уй a, UJ sin du 
Ul uz من جنتك‎ DA ойу U رټي‎ 
J (EY @у sa aza Qa نانا من‎ 
or... 
.......... 
أشرك‎ Ы şs وقول‎ əz Ше ӘБ шл, 
من‎ şəb Ха А تكن‎ ШУ (EY КЫ л» 
ab AŞI alla (88 كان منتصرا‎ UŞ di ئون‎ 


Кулу gel 


22. Allah'ı Unutarak Malından İnfak Etmeyenlerin Durumu 


68/17-18. Biz bunları, vaktiyle bahçe sa- 
hiplerini denediğimiz gibi denedik. Daha 
sabah olmadan, bahçeyi devşi- 
receklerine —bir istisna payı bırakmaksı- 
zın— yemin etmişlerdi. 19-20. Ama onlar 
daha uykudayken Rabbinin katından 
gönderilen bir salgın o bahçeyi sarıver- 
mişti de, bahçe kapkara kesilmişti. 21- 


у а أصنحاب‎ Üy Us БАр (\Ү/ЛА 
bəlkə Ya (A шейш QA zəl 14 
Q s (AŞ ap) gə طآئف‎ Çi فطاف‎ (03 
1. 
Ve صارمين‎ Ж] EA Дь أن اغذوا‎ (YY 
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22. Sabah erken: “Ürünlerinizi devşire- 
ceksiniz; erken çıkın!” diye birbirlerine 
seslendiler. 23-24. “Bugün orada, hiç bir 
düşkün kimse yanımıza sokulmasın” di- 
ye gizli gizli konuşarak yürüyorlardı. 25. 
Yoksullara yardım etmeye güçleri yettiği 
hâlde, böyle konuşarak erkenden gittiler. 
26-27. Bahçeyi gördüklerinde: “Herhalde 
yolumuzu Şaşırmış olacağız; yok, biz 
yoksun bırakıldık” dediler. 28. Ortancala- 
rı: “Ben size: «Allah'ı anmanız gerekmez 
mi?» dememiş miydim?” dedi. 29. “Rab- 
bimizi tenzih ederiz; biz zalim kimseler- 
mişiz” dediler. 30. Birbirlerini yermeye 
başladılar. 31-32. Sonra şöyle dediler: 
“Yazıklar olsun bize; biz azgın kimseler- 
mişiz. Belki Rabbimiz bize bundan daha 
iyisini verir. Artık, Rabbimizden di- 
lemekteyiz”. 33. İşte azap böyledir; ama 
ahiret azabı daha büyüktür. Keşke bilse- 
ler! 
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Ей يذخلنها‎ Y أن‎ (YE يتخافتون‎ (A) فانطلقوا‎ 
(YV على حرد قادرين‎ faz) (Yo (ыб Sk 
S (ҮҮ لضتالون‎ Ú قالوا‎ ú ОЁ 
Уу 59 أقل‎ Zİ ШЫ] قال‎ (YA Gs 
كنا ظالمين‎ Ú Ú, ОЬ, LİB (YA шыш 
(O يلومون‎ guş le la Ой (re 
gi ÜR ше (TY طاغين‎ Ús Ú ÜL 
كذلك‎ (тҮ راغبُون‎ GO J Ú منها‎ А üz 

O ARS asd si у Çar, ГЫЗЫ 
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TABLO I: MUSHAF TERTİBİNE GÖRE NÜZUL SIRALARI 
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TABLO II: 


ALFABETİK SIRAYA GÖRE MUSHAF VE NÜZUL SIRALAMALARI 


Sıra "Osman | 1. Abbas 
Abese — İso 24 J2 | 
"Ahkaf |4 “16 196) 
Ahzab — 133 Joo 166) 
"Ala — 187. 8 |9 | 
Ak [© Tr İt. 
Aiman 13 185 1861 
Bele. — [° [5 1331 
Beyyine | 98 — 1100199 
Duhan la “lər lər. 
Enam ls [5 15% ——— 
Enfal |6 — 8 18 | 
Fatiha 11 [516] 
Fer Ie {10 A 
Gaşiye — 185 [бв 1651 
haka — 169 178. Z —] 
"İbrahim — T14 — 172 1601 
"insan —| 76 195. 197 1 
пека — [54 185 1801 
Kafirun — | 108 118 1191 
Kalem fe l2 12—1 
| Kasas [в 149 146. 1 
Kehf — 1151691661 


| Mutaffifin 1:83 
| Mücadele | 58 
| Müddessir | 74 


3 


111 
64 
102 
81 
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TABLO Ili: MEKKİ SURELERDEKİ MEDENİ AYETLER 


No Sure Adı Medeni Ayetler 
6 En'am 20, 23, 91, 93, 114, 141, 151-153 
7 A'raf 163-170 


10 Yunus 40, 94-96 


12 Yusuf 1-3, 7 


16 Nahl 126-128 
17 İsra 26, 32, 33, 57, 73-80 


107 Ma'un 4-7 


"1381 Mısır baskısı mushafta İbn “Abdi"l-Kâfi'ye dayanarak verilen liste esas alınmıştır. 
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TABLON: “r 
OSMAN MUSHAFINA GÖRE BİLİNEN NUZUL TARİHLERİ 
Sıra Sure Bilinen Nüzul Tarihi 
86 Mutaffifin Mekke'de en son nazil olan süredir. 
87 Bakara Medine'de ilk nazil olan süredir. 281. ayet Veda 
Haccı'nda nazil olmuştur. 
95 Muhammed 14. ayet Hicret esnasında nazil olmuştur. 
103 Hacc 52-55. ayetleri Mekke-Medine arasında nazil 
olmuştur. 
111 Feth Hudeybiye anlaşmasının ardından nazil 
olmuştur. 
112 матае 3. ayeti Veda Haccı'nda nazil olmuştur. 
113 Tevbe Son 'iki ayeti Mekke'de nazil olmuştur. 
114 Nasr Veda Haccı'nda nazil olmuştur. 
TABLO V: 


THEODOR NÖLDEKE”YE GÖRE SURELERİN KRONOLOJİK SIRASI 
Mekki Süreler 

1. Dönem: 
96, 74, 111, 106, 108, 104, 107, 102, 105, 92, 90, 94, 93, 97, 86, 91, 80, 68, 87, 
95, 103, 85, 73, 101, 99, 82, 81, 53, 84, 100, 79, 77, 78, 88, 89, 75, 83, 69, 51, 
52, 56, 70, 55, 112, 109, 113, 114, 1. 
2. Dönem: 
54, 37, 71, 76, 44, 50, 20, 26, 15, 19, 38, 36, 43, 72, 67, 23, 21, 25, 17, 27, 18. 


3. Dönem: 


32, 41, 45, 16, 30, 11, 14, 12, 40, 28, 39, 29, 31, 42, 10, 34, 35, 7, 46, 6, 13. 


Medeni Süreler 


2, 98, 64, 62, 8, 47, 3, 61, 57, 4, 65, 59, 33, 63, 24, 58, 22, 48, 66, 60, 110, 49, 
9,5. 


: Geschichte des Qoráns, F. Schwally tarafindan genisletilmis 2. Basim (Leipzig 1909)'dan alinmis- 
tir. Sure numaraları mushaf sırasına göre verilmiştir. 
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TABLO МІ: А 
BAZERGAN'A GÖRE KUR'AN PASAJLARININ NÜZUL SIRALAMASI 


12 Kevser 108 Tümü 
13 A'la 87 1-9 (7 hari 
14 Buruc 85 1-7, 12-22 


18 Nas 114 Tümü 
2 7 
2 i i 7 

9 

0 

1 İnşi 

— 


1 
34 Kafirun 109 Tümü 
7 
8 


2 — 
2 — 
0 
4 B 
- 7 — 
8 — 
9 , - 
4 - 
2 0 — 
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` Seyr-i Tahavvül-i Kur'án'dan alınmıştır. 


Sıra Sure Adı No İnen Ayetler 


40 Vakıa 56 Tümü 

41 Rahman 55 1-27 (6,7 hariç), 
46-77 

42 A'la 77 7, 10-19 


45 Hakka 63 38-52 
50 Tekasür 102 3-8 
53 Fecr 89 14-27 


61 Mearic 70 19-35 
64 Mü'minun 23 1-11 


VAHYİN 4. YILI 
6 uara (2 2 146-277 
3 - 


65 пага (1 26 52-145 
5 6 
66 Sad 8 67-88 


67 Hicr 15 1-5, 49-99 
70 Zariyat 51 7-60 
75 Tür 52 9-28 


78 Rahman 55 28-45, 6, 7,78 


79 Müzzemmil 73 1-19 


80 Taha 20 1-54 


832 
Sıra Sure Adı No İnen Ayetler 


81 Meryem 19 76-98 
8 - 

6 - 

7 


Таг - 

i 15 

91 Fussilet 41 1-7 

93 Ahzab 33 1-3, 7-8, 41-47, 
63-68 

98 Meryem 19 1-34 (16 hariç), 
42-75 (59 hari 


102 Furkan(1 25 1-30 


104 Furkan(2 25 31-77 


107 Nahl 16 1-34, 43-66 
100-107, 
121-129 

108 Kehf 18 1-7, 59-110 

109 Bakara (1) 2 1-19, 148-152, 
154-158, 
200-205 

109 Bakara (2 2 245-26 

112 İsra 17 9-50, 63-67, 
73-83, 103-111 

113 Mü'min 40 1-6, 54-62 

116 Casiye 45 Tümü 
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117 oTegabun(1) 64 1-7 
Í 17 
7 


121 İsra 1-8, 84-102 
122 A'raf(1 57-80 


VAHYİN 10. YILI 
122 A'raf (2) 7 81-154, 


176-205 
125 Enam 6 1-30, 74-82, 
105-117 


126 Ankebut (1) 2 1-43 
VAHYİN 11. YILI 
126 Ankebut (2 4 69 


127 Sebe 10-40 
128 Yunus 72-109 
29 


9 
29 4 
34 
10 
18 


135 Kehf 28-58 


136 Lokman 31 11-34 
137 İbrahim (1) 14 1-40 (6, 26 ha- 


ri 


140 Fatır 35 4-45 (9,13, 19 
hari 


141 Zümer 1-29, 39 -52 
142 Muhammed 47 Tümü 
5 


j 39 
4 


147  Ahkaf 46 1-13, 26-27 
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Sıra Sure Adı No İnen Ayetler 


148 Маһ 16 35-42, 67-91, 
108-120 

149 Mâide 5 10-14, 23-29, 
38-44 


150 Cum'a 62 Tümü 
151 Âlilmran(1) 3 30-78 
HİCRETİN 3. YILI 


151 Âl-i imran (2) 3 79-176 

152 Munafikun Tümü 

153 Насс 22 1-17, 31-42, 
69-77 


154 l-i İmran 3 1-29, 177-200 
155 _ Araf (1 7 1-22 


155 Araf ( 2 23-56, 155-175 
156 Haşr Tümü 
157 Zümer 39 67-75 
159 Tevbe 9 38-71 
161 Hadid 57 Tümü 
162 Маһ 16 91-99 


3 


165 o Ahzab (2) 17-40, 48-52, 


56-62, 69-83 
167 Enam 6 31-73, 83-104, 
118-134, 


155-165 


168 Rad(1 13 1-5 


169 Tevbe 9 72-130 
170 Fetih 48 Tümü 


171 


Talak 


65 8-12 
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Sıra Sure Adı İnen Ayetler 


172 Maide 56- 88 

174 Kasas (2 81-84 

175 Nisa 4 1-46, 61-125 
176 Kehf 18 8-27 

177 Tevbe 1-37 

178 Ahkaf (2 28-35 

179 Nasr 110 Tümü 

180 ibrahim 14 6 ve 26 


182 
183 


Mâide 
Bakara (1) 


30-36, 89-120 
19-27, 153, 
160-185, 
192-199, 
206-243, 255, 
263-275 


2 


183 Bakara (2) 276-283, 244, 
159, 247-254 

184 HMumitahine 22 Tümü 

185 Fatır 1-3, 9,12, 19 

186 Tahrim 2 Tümü 

187 En'am 135-154 

188 o Talak 1-7 

189 Nisa 2 46 ve 174, 
126-129 

..?. 
191 Mâide 5 15-22, 45-55 
192 Bakara (1 2 256-262 


193 Ahzab 53-55 
194 © Maide 1-9 
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TABLO VII: SURE İSİMLERİNİN TÜRKÇE KARŞILIKLARI 


Ала (87) 
A'râf (7) 
Abese (80) 
Adiyat (100) 
Ahkâf (46) 
Ahzab (33) 
Al-i İmran (3) 
Alak (96) 
Ankebüt (29) 
Asr (103) 
Bakara (2) 
Beled (90) 


Bera”e/Tevbe (9) 


Beyyine (98) 
Burüc (85) 
Casiye (45) 
Gaşiye (88) 
Duha (93) 
Duhan (44) 
En'âm (6) 
Enbiyâ' (21) 
Enfal (8) 
Fatiha (1) 
Fatır (35) 
Fecr (89) 
Felak (113) 
Feth (48) 
Furkan (25) 


Fussilet (41) 
Hadid (57) 
Hakka (69) 
Haşr (59) 
Hicr (15) 
Hucurat (49) 
Hümeze (104) 
İhlas (112) 
İnfitar (82) 
İnşikak (84) 
İnşirah (94) 


İsra” (17)Götürme 


Kadr (97) 
Kaf (50) 
Kâfirün (109) 
Kamer (54) 
Kâri'a (101) 
Kasas (28) 
Kehf (18) 
Kevser (108) 
Kureyş (106) 


En yüce (Allah'ın ismi) 
Burçlar 

Yüzünü astı (fiil) 

Soluk soluğa koşanlar 
Kumluk yer, çöl 
Gruplar 

İmran Ailesi 

Yapışkan nesne 
Örümcek 

Zaman 

İnek 

Yöre, ülke 

İhtar 

Açık belge 

Burçlar 

Dizüstü çöken 
Karartan, örten (Kıyamet) 
Kuşluk vakti 

Duman 

Hayvanlar 
Peygamberler 
Ganimetler 

Giriş (Açış) 

Yaran 

Tanyerinin ağarması 
Yarıp çıkarmak (Şafak) 
Büyük zafer 

(Hakkla batılı) Ayırıcı (Kur'- 
an) 

Açıklandı (fiil) 

Demir 

Gerçekleşen (Kıyamet) 
Sürgün 

Kaya 

Odalar 

Diliyle çekiştiren 
İçtenlik, samimiyet 
Ayrılma, yırtılma 
Yarılma 

Açılma 


Ölçme 

Bir harf ismi 

Kafirler 

Ay 

Gürültü koparan (Kıyamet) 
Hikayeler, Kıssalar 
Mağara 

Bol nimet 
Hz.Peygamber'in kabilesi 


Kıyâme (75) 
Leyl (92) 
Mâ'ün (107) 
Mâide (5) 
Me'âric (70) 


Mü'minün (23) 
Mücâdele (58) 
Müddessir (74) 


Mülk (67) 


Mümtahine (60) 
Münâfikün (63) 


Mürselât (77) 


Mutaffifin (83) 
Müzzemmil (73) 


Nahl (16) 
Nas (114) 
Nasr (110) 
Nâzi'ât (79) 
Nebe' (78) 
Necm (53) 
Nemi (27) 
Nisâ’ (4) 
Ra'd (13) 
Rahman (55) 


Rüm (30) 
Sad (38) 
Saf (61) 
Saffat (37) 
Sebe” (34) 
Şems (91) 
Şu'arâ' (26) 
Şüra (42) 
Ta-Ha (20) 
Tahrim (66) 
Talak (65) 
Târık (86) 
Tebbet (111) 


Teğabun (64) 
Tekâsür (102) 


Tekvir (81) 
Tin (95) 
Tür (52) 
Vâkı'a (56) 
(Kıyamet) 
Ya-Sin (36) 
Zâriyât (51) 
Zilzâl (99) 
Zuhruf (43) 
Zümer (39) 


Kıyamet 

Gece 

Basit ev eşyaları 
Sofra 

Yüksek dereceler 
Mü'minler 

Tartışma 

Örtüye bürünen 
Hükümranlık, iktidar 
Sınanan kadın 
İkiyüzlüler, münafıklar 
Gönderilenler 

Ölçü ve tartıda hile yapanlar 
Örtünüp bürünen 
Balarısı 

İnsanlar 

Yardım 

Söküp çıkaranlar 
Haber (Kıyamet haberi) 
Yıldız 

Karınca 

Kadınlar 
Gökgürültüsü 

Acıyan, Bağışlayan (Allah'ın 
ismi) 

Romalılar 

Bir harf ismi 

Sıra 

Sıra sıra duranlar 
Sebeliler (ve yurtları) 
Güneş 

Şairler 

Danışma 

2 harf ismi 
Yasaklamak 

Boşama 

Gece yıldızı 

Kurusun (fiil) 
Aldanma 

Çoklukla övünme 
Dürme 

İncir 

Sina Yarımadasında bir dağ 
Gerçekleşecek olay 


2 harf ismi 

Esip savuranlar 

Yerin sarsılması, deprem 
Süs, süsleme 

Zümreler, bölükler 
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EKLER 839 
ALFABETİK KONU DİZİNİ 

A 
Abdest... 354 Allah”ın Bağışlaması ............................ 292 
Аа Kavmi.............................................. 715 Allah'n Вїгїїдї....................................... 179 
Adaleti Sağlamak (Yönetim İlkesi) ....... 519  Allah'ınHuzurundaToplanma............. 255 
Adam Öldürmek ................................... 449 Allah'ın İlmi........................................... 816 
Adam ÖldürmeninCezası.................... 480 Allah'ın İsimleri..................................... 195 
Adem (as) ve Ailesi .............................. 704 Allah'ın Rızık Vermesi.......................... 498 
ÂdetGörme.................................... 465 AllahınSaptırması.............................. 104 
Adil Olmak............................................ 430 Allah'ın Srifatlari.................................... 183 
Ahiret... 243 Allah'ınVarlığı........................... 175 
AhirettHayatı...................................... 243 Allah'ın Varlığının Delilleri .................... 175 
Ahirette Cezalandırma ......................... 294 Allah'ın Yardimi.................................... 688 
Ahirette Ödüllendirme.......................... 294 Allah'ınYolGöstermesi........................ 104 
Ahlâki Davranışın Oluşmasında Allah'tan Bağışlanma Dilemek ............. 399 
Çevrenin Rolü ...................................... 386 AllahtanÖzürDilemek.................... 399 
Ahlaki Sorumluluklar ............................ 414 Amal Defteri ............................ə........... 288 
Ahvâl-iŞahsiyye.................................. 487 Amellerin Dünyada Tesbiti................... 287 
Aile Hayati............................................ 463 Amme Hukuku ..................................... 478 
Akitler.................................... 509 Апа-Ваба............................................. 463 
Aklın Korunmasi................................... 523 Anlasmalar........................................... 509 
Aklın, Arzuların Güdümüne Girmesi....... 84 Antlaşma.............................................. 542 
Akrabalık ve Akrabalar......................... 470 Arabuluculuk Yapmak.......................... 428 
Alay Etmek........................................... 449 A'âf........................ Xə... 324 
Alçakgönüllülük.................. eae 435 Ashâb-ı Eyke........................................ 748 
Aldatma... 514 Asháb-I Hicr......................................... 719 
Alışverişler ........................................... 508 Ashâb-ıKarye...................................... 806 
Allah... 816 HAshab-ı Kehf........................................ 804 
Allah'a Eş Koşanların Durumu ............. 522 Ashâb-ı Uhdúd..................................... 806 
AllahaEşKoşmak............................ 325 Askeri Donanim.................................... 535 
Allah'a Güvenmek ve Dayanmak......... 406 Aslikitap................................... 211 
Allah'a İçten Bajlllik............................. 396 Atalara Uymak ....................................... 81 
Allah'a Karşı Ahlaki Sorumluluklar....... 388 HAybaşı Hali........................................... 465 
Allah'a Karşı Büyüklenmek.................. 407 
Ailah'a KarşıDüşmanlık....................... 409 B 
Allah'a Karşı Kendini Yeterli Görmek...407 
Allah'a Karşı Minnettarlık ..................... 393 Blağışlayıcılık........................................ 432 
Allah'a Karşı Nankörlük........................ 409 Banş............................................... 526 
Allah'a Karşı Saygılı Olmak.................. 388 Ba'suba'de'-Mevt......................... 255 
Allah'a Karşı Tekebbür......................... 407 BaşakKakmak............................... 444 
Allah'akKulluk............................. 345 Başka Topluluklarla İlişkiler.................. 525 
Allah'dan Ümit Kesmek........................ 412 Başkalarına Maddi Yardımda 
Allah'i Anmak....................................... 391 Bulunmak............................................. 422 
AllahıSevmek.................................... 391 BaşkalarınıÇekiştirmek.................... 445 
Allah'ı Unutarak Kendini Yeterli Başörtüsü................................. 427 
Görenlerin Durumu............................... 824 Вай İnançlar........................................ 325 
Allah”ı Unutarak Malından İnfak Bedeviler"le İlişkiler .............................. 621 
Etmeyenlerin Durumu .......................... 825 Bedir..................................................... 648 
Allah'ı ve İsmini İstismar Etmek ........... 413 Bilgi Kaynağı Olarak Vahiy .................... 77 
Allah'ı Yardıma Çağırmak..................... 401 Bilgi Vasıtalarını Etkin Kullanmak.......... 79 
Allah'ın Azabından Sakınmak.............. 388 Bilgi Vasıtalarını Etkin Kullanmamak .....82 


840 
Bilginin Gerektirdiği Sorumluluğu 
Yerine Getirmeyenlerin Durumu.......... 824 
Bilginin Getirdiği Sorumluluklar ............. 85 
Bilgisizliğin Kaynakları........................... 81 
Borçlasma..................... ei 
Boşanma............................ 
BoyAbdesti..................................... 
Bozgunculuk 
BÜYÜ... 
Büyücülük ve Büyüye Başvurmak 

ə 
Camiler.......................................... 368 
Cariye.............................................. 486 
CehâletinKaynakları........................... 81 
Cehennem ve Cehennemlikler............ 312 
Cenaze Мата21 .................................. 357 
Cennet ve Cennetlikler........................ 299 
Ceza Hukuku....................................... 479 
Cezalar.............................................. 479 
CezalarınŞahsiliği............................. 479 
Cihad... 529 
Cimrilik... 443 
Cinler... 52 
CinselSapıklık.................................. 451 
Cömertlik................................... 422 
CumaNamazi................................... 357 

Ç 
Çekememezlik..................................... 447 
Çocuklar........................................... 468 
Содипіиба Оутак................................. 81 

D 
Dalalete Düşmede Çevrenin Etkisi...... 109 
Dalalete Düşmede İnsanın 
Kendinden Kaynaklanan Etkenler......... 95 
Danisma.............................................. 518 
Davranış Özgürlüğü ............................ 379 
Davud (as)........................................... 786 
Denenm=e............................................... 91 
Devlet İdaresi ..................................... 516 
Din Adamları ..............................-.--.-. 371 
Dinde Aşırı Gitmek.............................. 413 
Оіпае 2опата..................................... 522 
Dinden Çıkma ..................................... 667 
Doğru Bilginin Kaynakları..................... 77 
Duâ... 401 
Dünya Nimetlerinin Geçiciliği .............. 819 


Dünya Varlığının Ahirette İşe 
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Yaramamasiı................................... 289 
Dünya-Ahiret Dengesini Korumak........ 439 
Dünyaya AşırıDüşkünlük.................... 453 
Düşünce Özgürlüğü ............................. 522 
Dizenliİbadetler................................. 347 


Emanete Riayet Etmek 
Emaneti Ehline Vermek 
Emr-i bi'-Marüf ve Nehy-i “anil-Munker 521 


Ensar......................................... 608 
Esmâ-iHüsnâ..................................... 195 
Eşcinselliğin Cezası ............................. 482 
Eşcinsellik ............................................ 451 
Esirler.......................................... 536 
EvlatEdinme.................................... 472 
Evlenme... 487 
Eykeliler ......................................... 748 
Eyyub (аѕ)............................ 747 
F 
Faiz................................. eee 515 
frerâ'z......................................... 495 
FesadÇıkarmak.................................. 446 
Ə. 537 
Fitrat Dini ............................................. 164 
FilOlayı..............................»..... 811 
Firavun... 751 
Fuhuş... 450 
G 
Ganimet ........... аена) 537 
GaSb a... 514 
GaybBilgisi....................................... 67 
Gayr-i Müslimlerle İlişkiler.................... 525 
Gayrı Meşru İktisadi Davranışlar.......... 513 
Gazilik .................................................. 538 
Gece NamazZI....................................... 247 
GeleneğeUymak................................... 81 
Gıybet... 445 
Gökler........................................ 16 
GöreviEhlineVermek.......................... 521 
GörgülüOlmak..................................... 438 


GösterişYapmak................................. 450 


GUuSÜİ........................ e. 354 
GüzelSözSöylemek............................ 440 
H 
Habeşistan Hicreti................................ 606 
Hacc................ eee 360 
Haccın Farziyeti ................................... 360 
Haccın Menasiki................................... 360 
Hadler .................................... 479 
Hahamlar.................................... 371 
Hakimlik........................................ 483 
Hakkın Kalıcılığı, Batıl'ın Geçiciliği....... 817 
Haniflik ................................................. 164 
Haram Ауіаг........................................ 541 
Haramlar.......................................... 503 
HarbNamazi...................................... 358 
Harun(a5s)...................................... 751 
Hased... 447 
Hasir......................................... ныны 255 
Havralar............................. енене 368 
Hay!Zz...................... нин ннн нөө 465 
Helak..................................... нен 480 
Helakı Doğuran Sebepler.................... 685 
Helaller.......................................... 503 
Hendek........................................... 657 
CEI assesses 267 
Hevaya Uymak....................................... 83 
Hıristiyanlar... 158 
Hırsızlığın Cezası................................. 482 
Hwsizlik............................. нине 514 
Hicret... 608 
Hicret Etmek ........................................ 544 
Hicret Etmeyenler................................. 610 
Hidayet...................................... 95 
Hidayete Ulaşmada Çevrenin Etkisi.....109 

Hidayete Ulaşmada İnsanın 

Kendinden Kaynaklanan Etkenler.......... 96 
Hikmet... 64 
Hilekarlık .............................................. 514 
Hilkat............................... нынын 3 
Hirábe .............................. нз... 482 
Hoşgörü......................................... 432 
Hud(a5)..................................... 715 
Hudeybiye Barış Antlaşması................ 659 
HukukiDüzen.................................... 475 
Huneyn... 663 
Hurafeler .............................................. 340 

i 

İbadat-ı Mersüme ................................. 347 
İbadet... 345 


İdris(as)............................... 
İffeti Korumak 


İhlas .................. naa aa... 


İlahi Bilgi ............................ əə ə.s... 
İyâs(as)........................... 
İman Esasları 

İman ve Küfür......................................... 95 
İmanı Doğuran Etkenler ......................... 95 
İmran Ailesi .......................................... 793 
İmtihan ................................s.........səsssəs. 91 
İnananlar ve Nitelikleri.......................... 114 
İnanç Özgürlüğü................................... 522 
İnanmayanlar ve Nitelikleri................... 124 
İnanmayanlarla Dostluk ....................... 546 
İncil... 213 
İnfâk... 422 
İnkarcıların Yapmış Oldukları 

İyiliklerin Boşa Çıkması........................ 821 
İnkarcıların, İlahi Çağrı 

Karşısındaki Durumları ........................ 821 
İnsan Davranışlarının Oluşması........... 375 
insan Onurunun Korunması................. 523 
Insanin Çevresini Asabilme Gücü........ 818 
İnsanın Davranış Özgürlüğü................ 379 
İnsanın Eceli ve Ölüm............................. 44 
İnsanın Rızkını Temin İçin Çalışması ..501 
İnsanın Sorumluluğu ............................ 379 
İnsanın Yaratılış Amacı.......................... 91 
İnsanın Yaratılışı .................................... 33 
İnsanın Yetenekleri ................................ 39 
İnsanın Zaafları ...................................... 40 
İnsanlara İyi Davranmak ...................... 440 
İnsanları Küçük Düşürmek................... 449 
İrade Hürriyeti 

İrtidad ..............................s..ə..ə Les səli 
İsâ(a9)............................ 
İshak (as)............................................. 
İslam... 
İsmail (as) ................... 

İsra Olayı................... А 
İsraf............................. 

EOT OLE sss 


İstiğfar .................................................. 


842 


İstiğnê............... sss 
İstişare........................................ 
WEET анаан 
İyilerle Dost Olmak.............................. 
İyiliği Ayakta Tutmak 
İyiliğin Bereketliliği,Kötülüğün Kısırlığı 817 


İyilik ve Doğruluk ................................. 414 
İyilikte Yardımlaşmak .......................... 421 
K 
Kâbe............................................... 363 
Kader............................................. 375 
KadrGecesi........................................ 216 
Kafirler ve Nitelikleri ............................ 124 
KalbinkKatılaşması.............................. 821 
Kamu Hukuku...................................... 478 
Kardeşlik .................... 5... 431 
Kardeşlik Akdi................................... 473 
Karı-Koca İlişkileri ............................... 465 
Kazif Haddi.......................................... 482 
Keffaretler............................................ 366 
KendiniBeğenmişlik............................ 445 
Kible............................. eee 355 
CE C 479 
Kiskançlik............................................ 447 
Kiyamet............................................... 246 
Kibir..................................................... 445 
Kiliseler.............................................. 368 
Kitap Ehli............................................. 146 
Kitaplar........................ eee 211 
KöleHukuku....................................... 486 
Köleyi Özgürleştirmek........................ 437 
KorkkuNamazı.................................... 358 
Kötü Ahlàak........................................... 441 
Kötü Zan.............................................. 452 
Kötülüğe Karşı Koymak....................... 421 
Kötülüğü Engellemek (Yönetim İlkesi) 521 
Kötülûk ................... sass 441 
Küçümsemek...................................... 449 
KÜT... ere 409 
Küfrü Doğuran Etkenler......................... 95 
Kulluk... 345 
Kumar.............................. een 452 
Kur'an.............................. een 216 


Kur'an'dan Önce Vahyedilen Kitaplar . 213 
Kur'an'ın Hz. Peygamber'e İndirilişi .... 216 
Kur'an'ın Kendinden Önceki 


Kitaplarla Bağlantısı ............................ 222 
Kur'an'ın Mesalının Ağırlığı................. 816 
Kur'an'ın Nitelikleri.............................. 224 
KurbanKesmek................................... 364 
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L 
Lakap Takmak ..................................... 449 
Levh-i Mahfüz......................................... 61 
Livata.............. a... a... 451 
Lokman.......................... 802 
Lut (аѕ)................... een 743 

M 
Мабеаіег .............................................. 368 
Malını Allah Yolunda Harcayanların 
Durumu................. r... 819 
Malını Gösteriş İçin Harcayanların 
Durumu................ a... 819 
Mecüsiler........................................ 163 
Medine'de Hz. Peygamber'in 
Müslümanlar'lalişkileri........................ 612 
Medine'de Kitap Ehli ile İlişkiler............ 635 
Medine'de Müslüman Cemaatın 
Genel Durumu...................................... 612 
Medine'de Müslüman Cemaatin 
Hz.Peygamber'leİlişkileri..................... 617 
MedineDevri........................................ 612 
Medyenliler........................................ 748 
Mekke'de Kitap Ehli İle İlişkiler............. 606 
Mekke”nin Fethi.................................... 661 
Mekke'nin Fethinden Sonraki 
Savaşlar............................... een 663 
MekkeDevri......................................... 590 
Mekke Devri Münafıkları ...................... 610 
Mekkeli Müşrikler'le İlişkiler.................. 648 
Melekler........................................... 47 
Merhamet............................................. 432 
Meryem............................................. 795 
Mescid-i Dirar....................................... 368 
Mescid-i Haram.................................... 363 
Mescidler.............................................. 368 
Meseller................................................ 815 
Meşveret........................................... 518 
Miras Bırakma Yükümlülüğü ................ 513 
Miras Taksimi....................................... 495 
Mü'min-Kafir Karsilastirmasi................ 820 
Mü'minler ve Nitelikleri ......................... 114 
Mucize............ əəə наны. 240 
Müessir Fiillerin Cezaları...................... 480 
Muhacirler ............................................ 608 
Muhakeme Ulsulü................................. 483 
Mülk...» 5 
MükiyetHakkı.................................... 524 
Münafıklar'laİlişkiler............................ 621 
Münafıkların Durumu............................ 823 


Mürtedler.............................................. 667 
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Muhammed'e (as) Yönelik Teselliler ....585 
Muhammed'e (as) Yönelik Uyarılar......580 
Muhammed'in (as) Aile Hayatı ve 
Eşleri....................... e 575 
Muhammed'in (as) ve 
Müslümanlar'ın Mücadeleleri ............... 590 
Muhammed'in (as) Allah'tan Aldığını 
İletme ve Hakikatı Duyurma Görevi .....563 
Muhammed'in (as) Ayrıcalıklı Yönü .....553 
Muhammed'in (as) Beşeri Yönü........... 551 
Muhammed'in (as) Karşıtlarına 
Yönelik Helak ve Azap Tehditleri ......... 691 
Muhammed'in (as) Peygamberliği........ 555 
Muhammed'in (as) Uyarma ve 
Müideleme Görevi ................................ 565 
Muhammed'in (as) Yalnızca Allah'tan 
Aldığı Talimata Uyma Yükümlülüğü .....561 
Muhammed'in (as) Yetki Ve 
Sorumlulukları..................................... 555 
Muhammed'e (as) Yöneltilen Mucize 
Talepleri. ...................................... 569 
Muhammed'in (as) Kavmiyle İhtilafı .....590 
Muhammed (as) ve Arkadaşlarının 
Durumu... 817 
Musa (аѕ)............................................. 751 
Müslümanlar'ın Hz.Peygamber'e 
İtaat Yükümlülükleri.............................. 567 
Mişrikler.......................................... 139 

N 
Namaz... 
Namaz Vakitleri................................... 
Namazın Farziyeti 
NamusluOlmak.................................. 
Nesh........................................... 
Neslin Korunması.: 
Nikah... 
Nübüvvet.......................... 
Nüh(as)......................................... 

o 
Olumsuzluklara Karşı Dayanıklı 
Ота уе Оігепте ................................. 433 
OrduKurma....................................... 535 
Oruç... 358 

Ö 
Ödünç Verme..................................... 509 
Öksüzler ............................................... 474 


843 
Ölüm... 44 
Ölümden SonraDirilme........................ 818 
Önyargılı Olmak.................................... 452 
Örtünme........................ nee 427 
ÖzelHukuk..................................... 487 

P 
Papazlar............................................... 371 
Peygamber Kıssaları............................ 703 
Peygamberini Yalanlayan 
ToplumunDurumu........................ 822 
Peygamberlerin Mucizeleri ve 
Diğer Olağanüstülükleri........................ 240 
Peygamberlerin Tebliğ Görevi.............. 235 
РеудатбегііК....................................... 196 
Риќаќарапіаг......................................... 139 
Putları Yardıma Çağıranların Durumu..822 

R 
Rahipler................................................ 371 
Ramazan... 358 
Rehin...................... ннн нынын. 510 
Ress Halki............................................ 808 
RIZIK... 498 
RİbÊ............... sss 515 
Ritüeller....................................... 347 
Rİyâ..................... enem 450 
Romalılar.................... nn... 810 
Ruhsatlar...................................... 507 
Rüşvet Almak ve Vermek..................... 460 
RüyaYorumu.............................. 75 

s 
Sàbiller................................................. 163 
Sabr... 433 
Sadaka........................................... 511 
Salih (as).............................................. 719 
Sarhosluk............................................. 452 
E 529 
SavaşEsirleri...................................... 536 
Savaşa Katılmamasına 
İzin Verilenler ....................................... 541 
Savaşı Zorunlu Kılan Nedenler............ 527 
Savaşmanın Yasak Olduğu Zamanlar .541 
Savaşmayaleşvik............................... 529 
Savaşta İlahi Yardım............................ 538 
Savurganllk.......................................... 447 
Sebeliler............................................... 808 
Sekülerlik ............................................. 453 
Semûd Kavxmi....................................... 719 
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Sihir.................. ne 


Siyaset 
Sorgulama Yetersizliği .......................... 81 
Sorumluluk 
Sözünde Durmak 
Sü-iZan............................ əlimnən, 
Süleyman (as) 
Sulh... 
Sünnetullâh 
SütKardeşliği...................................... 471 
Sütanneliği..................................... 471 
9 
Şahitlik.......................................... 484 
Şefaat.......................................... 290 
Şehitlik............................................. 538 
Şeytan... 54 
ŞİT... 74 
Şirk... 325 
Şuayb (a5)........................................ 748 
(OTe dss 518 
ŞÜKF............. ннн 393 
T 


Tabiatın Yaratılışı .................................. 
TàüQQt.................................... a... ..... 
Taklitçilik..................... 

Такма ......................... 
Talak... 
Tanikllk................................................ 
Tarihin Anlatılış Amacı 

Tarihin İşleyişinde Yasalılık................. 676 
Tebliğ... 235 
Tebliğde Yöntem ................................. 238 
Tebük... 664 
Tefecilik............................................... 515 
Teheccüd ............................................ 347 
Temel Hak ve Ózgürlükler................... 522 
Temsiller........................................... 815 
Terörün Cezası ................................... 482 
Tesettür............................................... 427 
Tesri Yetkisi ........................................ 475 
TevâzU..................... eee 435 
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Tevbe................................. 399 
Tevekkül.............................................. 406 
Tevhid................................ 179 
Темгаї........................... е 213 
Teyemmüm.................................. 354 
Ticaret.................................................. 508 
Topluma Uymak..................................... 81 
Toplumların Yok Oluşları...................... 680 
Toplumların Yok Oluşlarını 
DoğuranNedenler............................... 685 
Tufan... 708 
Tübba'Kavmi...................................... 807 
U 
Ubüúdiyet............................................... 345 
Uhud Savasi......................................... 653 
Ummu?7i-Kitab ....................................... 211 
Umre................................ 360 
V 
Vahiy... 207 
Varlığın Yóënetimi...................................... 5 
Vasiyet................................................. 495 
Velilik ................................................... 391 
Verâset............................................... 513 
Vergiler............................................... 512 
Vesayet................................................ 474 
Y 
Yahudiler.............................................. 147 
Yahya (азѕ)...................................-........ 793 
Yakub(a$)....................................... 734 
Yalan Sóylemek................................... 449 
Yanlışlıkla Adam Öldürme Keffareti .....368 
Yaralamanın Cezası............................. 479 
Yaratma.................................................... 
Yargıçlık............. 
Yargılama Usulü. 
Yargilanma........................................... 
Yaşama Hakki...................................... 
Yasama Yetkisi................................... 
Ye'cüc-Me'cüc...................................... 
Yemin Keffareti..................................... 
Yeminini Yerine Getirmek.................... 435 
Yeniden Dirilme.................................... 255 
Yeryüzü.................................................. 16 
Yetimler................................................ 475 
Yönetim İlkeleri .................................... 518 
Yunus (a5)........................................... 734 


Yusuf (as)............................................. 792 
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z 
ZannaaUymak......................................... 82 ZİNA... 450 
Zebur............................ nn 213 Zina İftirasının Cezasi.......................... 482 
Zekat.......................................... 511 ZinanınCezası............................. 481 
Zekeriyyâ (a8)................................... 793 Zorluk Halinde Namaz.......................... 358 
Zıhar Keffareti ...................................... 368 Zülkarneyn........................................... 803 
YA aaa 391 Zülkifl(as)......................... 791 


AYETLER iNDEKSİ (Soldaki rakam ayet numarası, sağdaki ise sayfa numarasıdır.) 


1. Fatiha 


2. Bakara 


9 Tevbe 


23. 
Mu'minun 


Lokman 


41. 
Fussilet 


78. Nebe 


Müzzemmil 


82. İnfitar 


108. 
Kevser 


104. 
Hümeze 


112. İhlas 
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